ம்ப ரர் சசுர்யுணாசு 


ஐந்தாவது 


சத்தர்காணடம 


வை. மூ. சடகோபராமா நுஜாசார்யரும்‌ 
சே. கிருஷ்ணமாசார்யரும்‌ 


வை. மூ. கோபாலக்ருஷ்ணமாசார்யரும்‌ 


இயத்றிய 


உணராரயுடன்‌ 


சென்னை: 


ஆர்‌. ஜீ. அச்சுக்கூடத்திற்‌ பதிப்பிக்கப்பட்டது; 
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கை! 


ம்‌. :3 8 உ 55 மூ: 


இப்புத்தகத்‌ திலடங்குயவை:-- 


சுந்தரகாண்டம்‌ 

நான்முகம்‌ 

சடனருவுபடலம்‌ 
ஊர்தேடுபடலம்‌ 
காட்‌.சிட்படலம்‌ 
நிச்கனைப்படலம்‌ 
உருக்காட்டுபடலம்‌ 
சூளாமணிப்படலம்‌ 
எபாழிலி௮த்தபடலம்‌ 
இங்கராவகதைப்படலம்‌ 
சம்புமாலிவதைப்படலம்‌ 
பஞ்சசேனுபதிகள்வதைப்படலம்‌ 
அ௮ட்‌்௪குமாரன்வைபபடலம்‌ 
பாசப்படலம்‌ 
பிணிவிட்பேடலம்‌ 
இலங்கையெரியூட்பெபடலம்‌ 
திருவடிதகொழுதபடலம 
செயயுண்முதற்குறிப்பகராதி 
அரும்பகலகசா இழு சலியன 





நூன்‌ முகம்‌, 
₹$ீலமும காயரம்‌ பூவம்‌ நிழமைச்தஹை கடலுச்‌ தாய 
ஞால மெண டிக்கு மஞ்ஞஜைச சச்த.ர நிறமு நாணும்‌ 
கோலமோ டாழி ௪ஙகு சார்கசம்வாள்‌ சதகொண டோஙகும்‌ 


மாலினை நகினைச்து வாழு மடியர் தாள்‌ மனததுள்‌ வைப்பாம்‌.?? 


இதிஹாஸசியேஷ்டமான ஸ்ரீராமாயணத்தின்‌ மற்றைச்சாண்ட௰சளி 
னும சு தரகாணடம சிமசஈதுவிள௫குவ, அ,சன்பெயாமாத்திரததால்‌ தானும்‌ 
விளஙகுவதாகும: அன்றியும்‌, இராமாயணம்முழுவதையும்‌ பா. ராயணஞ்செய 
வோ செய்துவராகிற்ச, பலா இச்தச்‌ சுந்தரகாண்டத்தையே நித்யபார?*' 
யணீ$$செயவதாலும்‌ பெறப்படும்‌. 


இணி, இக்சாண்டம்‌ சுசரசாணடமஎனப்பெயர்பெறப்‌ பின்னா உண்த 
கொடச்சுததில்‌ சுர்சராகாணடமஎனபதற்குப்பொருஎகூறுமிடததுகசாட்டப்‌ 
படும்வகசையாகவன்‌ மி, வேறுவகையாகவும கா.ரணககள்‌ கூறபபடும்‌' ௮வை 
ஒருமாறு.-இச்ச ஸ்ரீராமாயணததில்‌ தலைமைபெற்த ௬வையாஇய விப்பிரலம்ப 
இருஙகாரம இர்தசகாணடததில்‌ இனிதவிளமகுவகால, இதற்கு “இட்டுபயா 
வாத தென்பது, ல அ௮லஙகா.ரநூலாா கொள்கை. இணி, ஸ்ரீராமன்‌ €தா 
பிராட்டிஎன்‌ 2 இவாகளுடைய ௮ழகு இணனிதுகூறப்பவெசனால்‌ இப்பெயா 
வர்தசென்று வே.றுலரும்‌, இதுவரையிற்‌ பிரிவுச்‌ துயசால்‌ மனநுளைந்து 
இடர்‌ ச தா. ராமரிருவரும ஒருவாச்கொருவரின்க்ஷேமததை யறிஈது ம௫ழ்‌ 
கையால இப்பெயாவச்தது எனறு வேறுலெரும்‌, வாணனாபாகமும்‌ சரிதை 
களின புணாட்புககளும்‌ மிகவும்‌ மகிழ்வுவிளை சகலால்‌ இப்பெயாவச்தசென்று 
மின்னுஞ்‌ கலரும்‌ கூறுவா. 


இனி, இச்சாண்டசசாற்பெறப்படும்‌ உள்ளுரைவருமாழ:---இட்‌்இச்தா 
சாணடத்தில உலகமெல்லாககாப்பவனான தஇிருமாலுககு ஆசாயரூபமான 
புருஷசா.ரலாபததைப்‌ பேசிய மகாகவி, இசசச்சாணடததில்‌ ஆசார்யனசெயய 
வேண்டிய செயல்‌ இனனதெனபதைத தெரிவிகசன மனரென்ப: ஆசாரயன்‌ 
செயலாவது - உடலிற்‌ எறையுணடு இடக்குஞ்‌ சேதானுக்கு எம்பெருமான்‌ 
இமத்து உணாவைப்பிறபபிததுப்‌ பின்னா ஞானவானான ௮ச்‌தசசேதரனை 
யகசரிககுமாறு பகவானுக்கு ௮றிவிததலாகும : இர்தசசகாணடததில்‌ எறிய 
இருவடியெனப்படும அனுமான்‌ இல௰கையிறசிறையுண்டுடசக்குஞ்‌ சதா 
பிராட்டியார்ககு ஸ்ரீராமபிரானது செவ்வியையெல்லாமுணாததி ௮ப்பிரான 
வநது ஈம்மை யகூகரிப்பா னென்ற கருத்து அ௮ப்பிராட்டிககு உறுதியாகத 
சோன்றுமாறுசெயதபின்னா அப்பிராட்டி இலககசமையிற குற்றதமற்றவளா 
யிருகததலால்‌ ௮கூகரிதசற்குடரியளென்று ஸ்ரீராமபிதாணிடம தெரிவித தல்‌ 
சாணக, 


இணி, இர்தசசாண்டததில தூதரின்‌ இலகசசணமும்‌ சறபுடைமகளிர்‌ 
"இன்‌ஏவாறுஇருததமகுஉரியசெ்பதம மூதலியன வெளியாகும. ௮வறறை 
முறையே கூறுவேன்‌. தாதனுககுலேண்டி௰ முச்சியகுண௰கள்‌ இருவள்ளுவ 
சாயனூ ::அன்பறி வாராய்ர் த சொல்வன்மை தாூதுரைப்பாராக்கு, இன்றி 
யமையாத மூன்று?? என்றனர்‌ இமஞமூன்றுகுண௫களுள்‌ அனுமானுக்குத்‌ 
தனதுதலைவனாய இராமபிராணிடதத அன்பு உடைமையைப்பற்றி யாம 
,விசேடித்து௪ சொலலவேண்டுவதிலலை அறிவு என்பது, சாலத்‌்இற்குஏற்ப 
உணரும்‌உணாச9 இததன்மை அனுமானிடதது மிகஇருக்த தென்பது, பிர 
மாதஇரத்தினால்‌ இர்திரசிததுகட்டியது விடுபட்டபின்பும்‌, ௮னுமான்‌ தான்‌ 
சட்டுண டி.ருப்பபன்போல நடித்து அரககர்மூலமாகவே இராவணனுடைய 
ஒலசகத்தைசசேர்க்து ௮வனுடன்பேசப்‌ பினனா அவ்வி. ராவணனதுஏவ 
லினு.ம்‌ பணியாளா வாவில்நெருபபுவைத.திடவும்‌ அஞ்சாத, இலஸ்கயி 
லுள்ள தாககம்‌ முதலிய இரகசியங்களை யமிரதுபோசவேேணைடுமென்னும்‌ 
விரீப்பினால்‌ மானாவமானககளையும்‌ பொருட்படுத்தாது இல௫கைககரின்‌ வீதி 
கள்‌ தோறும்‌ தன்னை இழுததுசசெல்லும்‌ ௮ரக்கருடன்‌ இரிச்து, பிறகு “இட்‌ 
லொ வென்றாற்‌ சுட்டுவசதவன்‌ ?? என்று உலகததார கொணடாடுமபடி 
இலல்கையில்கெருப்‌ிட்டதனால்‌ சனகுவிளககும. இ.ராவணனோடு பேசுமிடத்‌' 
தைக. காணபோமாயின்‌ அனுமான்‌ சொல்வன்மையுடையானென்பதும்‌ 
பெறப்படும்‌. இணி ::தூாயமைதுணைமை துணிவுடைமை மயிம்ஞாூன்றின்‌; 
வாய்மை வழியுரைப்பான்பணபு,?? 4இறுஇபயப்பினு மெஞசா திறைவத்கு, 
உறுதிபயப்பதாஈதூது?? என்பவற்றாற்‌ கூறிய தன்மைகளும்‌ ௮னுமா 
னிடதது அமைச்‌ துள்ளனவென்பது_-பலமசளிரைசசணடவிடததும மனஞ்‌ 
சலியாமை, பசைவரிடததவனாகய விபமீடணனைத்தனக்குப்பரிர் பேசுமாறு 
செய்து கொண்டமை, பகைவரிடையில்‌ தான்‌ தணனிகின்று தனதுதலைவ 
ஞாூய இரராமபிரானுடைய பலபராக்ரமலகளைப்‌ பாராட்டிச சிறிதும பின்‌ 
வாமசாது இராவணனிடததுசகூறியமை, தன்வாலில்‌ கெருப்புவைததிருக 
கவம்‌ கலலகாது பதைவரூரை அர்தத்தியைககொண்டு கொளுததியமை 
என்ற செயல்களால்‌ தெளிவாகவிளககும, இகஙன்‌ அனுமான்‌ தூதரின 
இலசசணததுித்கு இலககியமாதல்‌ காணக. 


இனி, சதையினொழுகசததாற்‌ கற்புடைமாதரிலச்கணம்‌ பெறப்படுவ 
சைக சாட்டுவாம்‌. இராட்சச சச்சாலாததியாகிெய இராவணன சீதாபிராட்டி 
யினிடத் துள்ள பெருவேட்கையால்‌ அன்னாளைசசாரர்து பலபடிகெஞ்சுப்‌ 
பேூயபின்பு ::குடிமைமூன நுலகுஞ்செயுக கொத்றததென்‌, ௮டிமைகோடி 
யருளுஇி?? என்று படியின்மேல்‌ விழவும, அந்தப்‌ பிராட்டி அவனை தரும்‌ 
பாகசமதிததுப்‌ பலபடி சடிர்துபேகயதேயன்றி ஸ்ரீராமபிரானது பெருமை 
யைபபேசுமரமுகததால அன்னானை சசரண்பூண்மாலன்‌ றி ேேறுவகசைசெயயின்‌ 
உனச்கு முடிவே கேருமென்றுகூறியது அப்பிராட்டியாரின மனததஇட்பத 
தைச்சாட்டும்‌. ௮ன்ஜியும்‌, ௮நுமான்‌ :*இராமனெ௫இர கின்னைசசாட்டியடி 


சாழ்வென்‌?? என்றுவேணட, அதழ்குச சீதாபிராட்டி **ஆரியன்‌, வென்றி 
வெஞ்ிலைமாசுணும்‌'?; *:உலக௩கள்யாவுமேன்‌, சொல்லினாற்சுடுவேனத 
தூயவன்‌, விலலினாற்‌.றற்கு மாசென்றுவீசனேன்‌??, *:வேறுமுண்டுரை 
கேளது மெய்ம்மையோய்‌, ஏறுசேவகன்‌ மேனியல்லா லிடை, ஆறுமைம்‌ 
பொறி கின்னையுமாணெனக, கூறுமிவ்வுருக திணடுதல்கூடுமோ'” என்பன 
வற்றால்‌ - சண னுச்குயாசோரிழுககுமுணடாகாதவாறுபாததுககொள்ள 
லும்‌, பிறராம்‌ நீமை கேராதவாறு காததுச்கொள்ளுதற்குஏற்ற்‌ வல்லை 
யுடைமையும, பரபுருடனைத இண்டாததன்மையும்‌, வெளிபபடுததியலம 
யைச்‌ காணலாம்‌. மற்றும சாடசிப்படலதது 8 - ஆம்‌ பாடல்‌ முதல்‌ 15 ஸு ஆம 
பாடல்வரையிற்‌ சதையின்நிலையினே௪ சொல்லுமிடதது *:விழுதல்‌ விம்மு 
சன மெயயுத வெதும்புதல்‌ வெருவல்‌, எழுத லேககுத விரலகுத லிராமனை 
யெண்ணித;, தொழுதல சோருத ௮ுளுகுத றுயருழசதுயாச்தல்‌, அழுத 
லன்தி மற்றயலொன்றுஞ்‌ செய்குவ, தறியாள?*, குமையுறத்திரண 
டொருசடையாடியமெயயாள்‌, மெனபுனலிடைததோய்கலொமெய்யாள 15, 
: இருக்தமாநிலஞ்‌ செல்லரிதஇடவு மாணடெழாதாள்‌?? என்பன முதலி 
யனவாகச கூறுவ, சற்புடையா இன்னபடியிருப்பாரெனச்‌ தெளிவாகக 
கரட்டும. 


அனறியும, காமம்‌ இறுமையைத்தருமென்பதும்‌, சனாபபயனவீளைககு 
மென்பதும்‌, பணியாளா தலை௮வன்சட்டளைப்படிசடததல்‌ ௮வாக்குச்‌ குற்றச்‌ 
ச ராதென்ப தும்‌, சற்புடைமா த.ராகட்டளைககுத ேேவரும படிந்கொழுகுவ 
ரென்பஅம்முகலியன இகஈதகசாணடத்துப்பெறப்படுதலுக காணலாம்‌ இன்‌ 
னும பலவுள: விரிப்பிற்‌ பெருகும. 


இகயனம்‌ பலபடியாகச இிறப்புற்றுவிளவகும்‌ இசசச சுச்தரகாணடம; 
முன்னா அடியேனது ஆூரியர்களான ஸ்ரீ. ௨. வே. வை. மு. ச௪டசோப 
ராமாநுஜாசாரயஸ்வாமிகளாலும்‌ ஸ்ரீ. ௨, வே. சே, இருஷ்ணமாசராயஸ்உாமி 
களாலும்‌ சாட்டப்படலம உருச்சாட்டுபடலம சூளாமணிப்படலம இருவடி 
தொ ழுதபடலம என்பனவற்றிற்குடரையெழுதப்‌ பெற்று; பின்னா ஷூ 
ஸ்ரீ. ௨. வே. சே. இருஷ்ணமாசராயஸ்வாமிகளாலும ௮டிஷேனோலும மறழைப்‌ 
படலமகட்கும உரையெழுதப்பெற்றும முழுப்புததகமாக ரச சாட்சிவருடம 
[க. பி. 1924ஞூ] வெளியிடப்பட்டது. ஆயினும; பலபிரதிகளைவைத்‌ததப்பு 
சோசூத தஇிருததமானபாடலகளைச௪ சோத்து அசூடின உலகத்துக்கு மிசக 
பயன்‌ விளைககுமென்ற கருசது அடியேனுககு இருகதமையால்‌, இரண்டாம்‌ 
பதிப்பு ௮சசிடசோசத இப்போது அவ்வாறுசெயயமுயன்ழேன்‌. எணினும; 
இடமபொருளேவலசளின செளஎகரியசகுறைவால்‌, ஆராய்ந்து செவ்வனே 
செய்ய இயலாமற்போயிற்று: என்றாலுங; இடைத்தசிலபிரதிகளை வைத்துக்‌ 
சொண்டு ஒபபிட்டுப்பாத்தும்‌ பரிசோதிதச தனால்‌, முூன்னி.லும பலஇட்க 
சள தஇருததம்பெற்றுளளன என்பதற்கு ஓயமிலலை: ௮கலனம இருததம 
பெற்றலைகளுள்‌ முகசயமானது - பொழிலிறுதச படலது 49 - ஆளு 


யுஸில -:நின்றதோசசமிததமகணடான"? என்பது இன ௪செய்குன ரீ 
எண்டான்‌!” எனறு திருகதமபெற்றது: சமிததம்‌என்‌. றசொரற்கு - தமமண்ட 
பமஎன்று பொருளகூறிவகதனராயினும, ௮சசொல்லுசகு அப்பொருள எவ 
வாறுவாததென்றசகசை இடைவிடாது மனததையுறுததிவர்தது. இலகுச்‌ 
சமித்‌ தம்‌என்பச,ம்குஏ௰ப, ௮டுத,தஇடலகளில ஓமம்‌என்‌, ற பாடம காணப்பட 
தமம்‌ - ஓமமணடபம என்றுபொருள்‌ கூறிவசகனா. யான கண்ட ஏட்டுப்‌ 
பிர.திகளில “தமம்‌என ஹ இடலகளிலெலலாம்‌ வேரமஎன றசொல்‌ சாணப்படு 
இன்றது வேரமென்பது, மலையெனனும்பொருளதாம்‌: இது இப்‌௦பாரு 
ளில்‌ வருதலை : தேசுறுமேருவென்னச இகரமோரிலசசஞ்சூடி, வீசுபொன்‌ 
சுடரகின மவேோரமொன்ற௰கட்கணடான்‌??, (:விணடொடாசதவேரம!? என்ற 
இடககளிலுக காணசக. ஆகலே, செயகுன்று, வே ரம என்றபாடமகள்‌ மிக 
பொருச்திச்‌ "றததல சாணக: இன்னும்‌ பலவசைததிருததலகள்‌ ஊன டிப்‌ 
பாாசகுமிடத்து விளஙகும்‌. 

இடைதத ஏடடுப்பிரதிகளைவைதத ஒப்பிட்டுப்‌ பாடபேதககளோடு ௮௪ 
இட்டபின்னா௪ செதமிழ்பபததிரிசையில்‌ இராமாலதாரச செயயுட்பாடாச்‌ 
தரம்னன்று ல குறிததுள்ளன என்பது ஞாபகததிற்கு வர்தது. வரவும,; 
௮தனைககொணடு சுச்சரசாணடபபகுதிமுமுதையும ஓபபிட்டுப்பாததேன்‌: 
ஆககுசகாஃடபபட்டுளளா சலபாடல்கள இகதப்பதஇப்பில வச திடாமையால்‌ 
அவற்றை எணடுக குறிககன ேன்‌. 


காட்சிப்படலத்து 29 - அனளாசெய்யுளுக்குப்பின்‌ 


இனன லெண்ணி யிடருற௮ு வாண்மருக்கு 
உன்ஜனொ சாயி£ கோடி யரகஇயர்‌ 
தன்னு காவலுட மே இரிசடை 
என்னு மங்கை துணையின்றி வேறிலாள்‌ 
தரும நீதி சழமுவிய இரதைகொண்டு 
உரிய வீடணன்‌ றாகரு சொண்டொடி 
தாி* டைக்கொடி காடொறும்‌ தேற்றுஞ்சொல் 
அருளி னாறறன தாவிபெற்‌ ௮ுய்ச்‌ அுளாள்‌. 
அ௮னன ளாய வருந்கதி கற்பினாள 
மன்னு சோலையின்‌ மாருதி யுமவாத்‌ 
தன்னி டர்துடித்‌ தெய்துறச சானகி 
பென்னு மலை யினிதிருக்‌ தாளசோ, 
என மூன்லுபாடலகள்‌ உள்ளன. 
நிர்தனைப்படலம 28 - அஞ செயயுளூக்குப்பின்‌ 


என்ன வாழ்த்திய மாருதி மீதுசாம 
இன்னுக காண்டு மெனமறைக்‌ தெய்தினான 
ம்சானன வாளாக கன்சும்‌ தீசசுடும 


அனனை வைகுறு பவ்விடத சாயினான்‌. 


என்றபாடலும்‌, 62 - ஆஞ்செய்யுளுக்குப்பின்‌ 
இம்யார்‌ செய்கை தானு மிராம ஹொருதேவி 
சாயா டுன்பு மாருதி கண்டே தளர்வெய்தி 
மாயா தொன்றே யன்றி மனத்மீத பலிதுன்பத்‌ 
கோயா அன்னிச்‌ சோபவ ஜொன்றக்‌ குணர்வுற்றான்‌. 


என்ற பாடலும உளளன. 
உருக்சாட்டுபடலம 21. - அஞ்‌ செயயுளுசகுப்பின்‌ 


சுற்றிய கொடியொன்றைச்‌ அணித்துக்‌ தாயளோர்‌ 

பொறறடங்‌ கொம்பினிற்‌ பூடடிப பூமியே 

தறறவ முடையன்யா னாகி ழாயயகன்‌ 

வெறநிசேர்‌ இருவடி மேவு வேனென்ரறாள்‌. 

என்றருக ததிமனக்‌ தெமமை யார டைக்‌ 

அன்றரும்‌ கற்பினாள்‌ சுருதி கரயகன்‌ 

பொன்றரு மலாபபதம வழு பூககொடி. 

கன்றனிக கழுக்திடைக்‌ கரிக்கு பேல்வைபில. 
எனற பாடலகரூநம்‌, 22 - ஆஞசெயயுளுககுப்பின்‌ 


சசோன்றினன்‌ றனதுருக்‌ காணத்‌ தூயவன்‌ 
மான்றுல இனுக்குமோ ரன்னை மொய்ம்மலாகத்‌ 
கேன்றிகஜ்‌ திருவடி சென்னி யாறந்றொெழமு௮ 
ஏன்றபே ரன்புசொண்‌ டறைசன்‌ மேயினான்‌. 
சோக்கின னாரககியர்‌ நஇுனிபபில கோடியா 
நீக்கினர்‌ தயிலினை கின்னைக்‌ காணுதற்கு 
ஆக்கிய காலம்பாத தயல மாத்அபின்‌ 
தாககணவ்‌ கவா ஓயில கணடு சாரத்துளேன்‌. 


என்2 பாடல்களும்‌, ௦4 - அஞசெய்யுளுசகுபபின்‌ 


எள்ளற்‌ கரிய கிலையுள தா யிசைக்அ தமமி லிணனையொத்துத்‌ 

தள்ளப படாத கிலையாகசெ சார்கத்‌ இரிகை வகையொ ழு 

அ௮ள்ளழ்‌ பளளக்‌ சகனபுனலி அமைக்க வாவி யுள்வளும 

வளகசாதக்‌ தண்டின்‌ வனப்பழிச்ச மகாக கூழையின கூழை யம்மா, 
என்ற பாடலும, 88 - அஞ்செயயுளுசகுபபின 


தவதீதக்த கெஞ்சிற நனதாருயிர்த்‌ தம்பி யோடு 
ஈவச்தக்த கூன்றுங்‌ கொடககானமு காடி யேஇக 
கவக்தன்‌ றன தாவி கவாக்கொரு காது நீல்காச 
வர்க்‌ மெய்ம்மைச்‌ சவரிகளுசு தீர்க்கு வக்தான்‌. 
என்ற பாடலும, 117 - அஞ்செய்யுளுககுப்பின்‌ 


சென்றே யடியே னினதின்னல்‌ சிறிதே யவர்க்கல்‌ குரைத்தபோ 
தன்மேற யரக்கா வருசகமாட னமையா இன்னு மடியேன்கை 


மன்றே கமமுச்‌ தொடைபோலா நிருதா குழுவு மாககரும்‌ [ன்‌. 
என்றே யிறைஞ்சிப்‌ பின்னருமொன்‌ நிதயத்துணர்க்சா னீறில்லா 


என்றபாடலும்‌ உள்ளன. பொழிலிறுத்தபடலம்‌ ௦0 - அஞ்செயயுளுச்‌ 
குப்பின்‌ 
எனப்பதம்‌ வணக்க யன்னா ரியம்பிய வார்த்தை கேளாக்‌ 
அனக்குர லுருமு வீழக்‌ கன்மலை ௪தறத்‌ தேவர்‌ 
மனத்தி வழிந்து சோர மாகட லிரைப்புத்‌ தீரச்‌ 
இன த்தூவாய்‌ மடித்துத்‌ தீயோன்‌ ஈகைத்திவை செப்ப வற்ளுன்‌. 


என்றபாடலும்‌ இஙகரர்‌ வதைப்படலம்‌ 2 - ஆஞ்செய்யுளுக்குப்பின்‌ 


என்றலு மிருகை கூப்பி யிருஅ.தல்‌ படியிற்‌ ஜோயச்‌ 

சென்றடி பணிர்து மண்ணுக்‌ தேவருந்‌ திசையு மட்க 
வன்றியன்‌ றெனினும்‌ வல்லே விரசைக்துகாம்‌ போகிவீரர்‌ 
அன்னிய சூரங்கைத்‌ தூக்கித்‌ தருதுமென்‌ ௮ுரைக்துப்‌ போனார்‌. 


கன்‌ றபாடலும, சம்புமாவிவதைப்படலம்‌ முதலில்‌ 


என்றலு மரக்கர்‌ வேர்த னெரிகதிர்‌ வாளைநோக்௫க்‌ 
சன்றிய பவளச்‌ செவ்வா யெயி௮ுபுக்‌ கழுர்தக்‌ கவ்வி 
ஒன்றுரை யாடற்‌ கில்லா னுடலமும்‌ விழியுஞ்‌ சேப்ப 
நின்றவா எரச்கர்‌ தமமை நெடி.தற நோக்கும்‌ காலை. 


என்ற பாடலும்‌ உளளன, 


அச்தச்செர்தமிழில்‌ இர்தப்பாடல்களன்றிச்‌ செலபாடல்களுக்குப்‌ பாட 
பேதம சாட்டப்பட்டிருப்பினு 2, அவர்றுட்‌ செறச்தனவாசகச்சொளளததகசண 
பல இப்ப.திப்பில வஈதிட்டமையாலும;, விடுபட்டனவற்றுட்‌ பல சிறர்சன 
வாகத்தோன்றாமையாலும்‌, அவை யனுபச்தமாகக்‌ காட்டப்பட்டில, 


உரைப்பகுதியிலும்‌, முன்னையப.இப்பினும பலஇடலம்கள்‌ இப்போது 
இருததம பெற்றுள்ளன. அன்றியும்‌, செய்யுணமுதற்குறிப்பகரா இயம, 
அருமபதவகராதி முதலியனஎன்பதும்‌ இப்பதப்பிற்சோக்சப்பட்டுள. 


வை. மு. கோ, 


கம்ப ராமரயணம்‌. 


ஐ.ச் காவது 
சுந்தர கரண்டம்‌. 

இச்ச உடமொழிச கொடர்மொழி, பண்புச்சொகை. சுச்தரமாகய சாண்‌ 
டம்‌ என விரியும்‌. ௮ழூய பாகம என்பது பொருள்‌, சுந்தரம்‌ - அழரு, 
சாணடம்‌-கூட்டம; இப்பொதுப்பெயா-இஙகு, சரிததிரத.தின்‌ ஒரு பாகத்தை 
யுணாதஅஞ்‌ செய்யுட்சளின்‌ கூட்டமென்று சிறப்பாகக்‌ சொள்ளததக்க 2. 
மு சதூலாசரியராகயெ ஸ்ரீவாலமீகி மகாழனவர்‌ இதஞக்கு மூச்திய பாகஙகளுக்‌ 
கும்‌ பிர்தியபாகககளுக்கும சரிததிரகஇன்‌ பிரதான விஷயத்தைச்‌ குறிச்குஞீ 
சொ்களாம்‌ பெயரிட்ட தபோல இலககையில சடச்சசாரியககளைசசொல்லு 
இன்‌ உ இச்சகாணடத்‌அக்கு 6லல்சா சாண்டம? எனப்பெயரிடாமல்‌ ₹சுதரசாண 
டம்‌? என்று பெயரிட்டது என்னையோவெனின்‌,---ம௰்மைச்‌ சாண்டககளின்‌ 
சகைகளிலும்‌ இச்சாணடத்துச்‌ சதை மனததிற்கு மிகவும்‌ உல்லாசச மாடியும்‌, 
ஸ்ரீராமணிட 5 தில்‌ மிச்ச பச்தியுள்ள மெய்யடியாரா௫ய அறுமானுடைய ம௫ 
மையை சன்கு விளச்குவதாகியும்‌ ௮அழமயெதாயிருத்கலால்‌ எண்று புபமியோர்‌ 
சொல்வர்‌. இணி, அநுமானுக்கு௪ சுக்ர னென்று டெயருண்மையால்‌ ௮2 
மான்‌ செயலைக்கூறம்‌ பாச மென்பாரு மூளர்‌. 


இச்சாண்டம்‌ - சடல்‌ தாவுபடலம்‌ முதல்‌ திருவடி சொழுதபடலம்‌ ௭ழுக 
௧௫-படலலசள ௮டகஇூய ௧,௩௫௦ - செய்யு ஞள்ளது 
கதைத்‌ தொடர்ச்சி. 
|[இராமாயச கதை மீகப்பிரசித்தமானதாநலால்‌, இக்காண்டத்துக்த 
மன்ததைத்தோடர்ச்சி மிக்க சுநக்கமாக எழதப்படுகின்ற து.] 
மூன ஒருகாலத.தில்‌ சேவர்சகளெல்லாரும்‌ இராவணன்‌ ருதலிய இராச்க 
தர்சளின்‌ உபச இரலம்‌ பொறுச்சமாட்டாமல்ஸ்ரீமகாவிஷ்ணுைசசரண மடை, 
ச) துஷ்டகிச்செொச ஷெடபரிபாலனம்‌ செயதருளுமாறு வேண்டிஞர்கள, 
அ,ச்திருமால்‌ ௮ல்‌ ேண்டுகோளஞாகு இரகக லோச ஸம்ரக்ஷ்ணச்தின்பொருட்‌ 
டுதீ அனத ௮ம௪சமைசசொணடு கான்கு ரூபமாகத த௪ரதமகாராஜனிடத்‌ இல்‌ 
௮வதரிச தச தியோனை யழித்து சல்லோரைப்‌ பாதுகாட்பகாச அருளிசசெய்‌ 
தான்‌. இது கிறக: இப்பாகதகணடத்துச கோசல தேசததிலே சரயூ ௪இ௮௧ 
கரையில்‌ ௮அயோத தியா ஈக.ரததிலே திரேதாயுக,கஇற குரியகுலத்தில்‌ உதித்‌ த 
கிலவுலகம முழுவதும்‌ தணிசசெ்சோல்‌ செலுத்திய சசரதசச்சரவர்தஇ 
தனக்கு ௮சேக ஆயிரம்‌ ஆண்டுகள கழிச்தும்‌ பலமனைவியர்சளிருந்தும்‌ புச 
இ. ரபாக௫யமில்லாமையினாலே மிஃடினம்‌ வருச்திச குலகுருவா௫ிய வ௫ஷ்ட 
மசாமுனணிவணிடம்‌ தனது குமழையைசகூறி அ௮ம்முனணிவனத சட்டளைப்படி 
ருசய௫ருகசமுணிவனை அழைததுவர்து அர்‌.தச்‌ சலைசசோட்மொழமுணிவனைச்‌ 


சொண்டு அசுவமேதயாகமும்‌ புத இி.ரகாமேஷ்டியும்‌ செய்தான்‌, அந்தயாகத்‌ 
“தின்‌ பியனாகச்‌ ௪ச்ச ரவர்த் தியின்‌ பிரகான தருமபத இணியர்‌ ூவருள்‌ கெளசல்‌ 
யாதேவியினிடம்‌ ஸ்ரீராமனும, சைகேயியிணிடம்‌ பரதனும்‌, ஸுஈமி.த்திரையி 
னிடம இரட்டையராய்‌ லக்மணசத அருக்கனரும்‌ திருவவதாரஞ்செய்தார்‌ 
கள்‌. (இவர்சளில்‌ இராமபிரான்‌, ஸ்ரீமச்சாராயணனது ஏழாவது இருவ 
தாரம்‌, இளையபெருமாள்‌, ௮த இருமாலுஈகுப்‌ பலவகைச்‌ கைஙகரியங்சளை௪ 
,செய்கற அதிசே௨னது அவதாரம்‌. பரதாழ்வானும்‌, ௪5 துருக்கனாழ்வானும்‌, 
சதாசஈ பாஞசஜர்ய மென்னும்‌ இருமாவின்‌ சக்கர சஙகலசளின்‌ ௮வதாரம்‌. 
ஆனாலும்‌, லஷ்மணன்‌ முதவியோரிடமும்‌ விஷ்ணுவின்‌ அம்சம்‌ இருர்தது. 
அத பற்றியே, திருமால்‌ கான்கு ரூபமாக ௮அவதரித்தனன்‌? என்ப.) 


இராமபிரான்‌, இளமையிலேயே விசுவாமிததிர மசா முணிவனுடைய 
வேள்வியைப்‌ பாதுசாசசற்பொருட்டு ௮ம்முனணிவனது விருப்பத இன்படி. 
அவன்‌ பின்னே இலச்குமணனுடன்‌ செல்லுகையில்‌, வழியிலெ இர்ப்பட்ட 
தாடகை யென்னும்‌ கொடிய ௮ரகூயையும, ௮ச்த யாகததில்‌ திலகுவிளைச்ச 
வந்த தாடகாகுமாரனான சுவாகு மூ.தலிய பல அரக்கர்களையும்‌ கொன்று, தாட 
சையின்‌ மற்றொரு குமாரனான மாரீசனை வாயவ்யாஸ்‌இரத்தாற்‌ கடவிலே 
தளளிவிட்டு, யாகத்தை நிஹறைவேழ்றியபின்‌ ௮ம்முணிவனுடன்‌ விதேக தேச 
த்து மிதிலா ஈகரத்துக்கு எழுக்தசருளி, அலகு ஜசகமகா.ராஜன்‌ வளர்த்த மக 
ளான சசைச்குச்‌ கர்யாசுல்கமாக லைககப்பட்ட சலதநுசை ௪௫௧௮ வளைத்து 
முறித்து, இலசகுமியினது ௮வதா.ரமான அர்த ஜாசகியைத திருச்சகலியாணம்‌ 
செய்துசொண்டான்‌. அப்பொழுது ௮௦௪ சசசன்‌ கான்‌ பெ௦, மகளான 
ஊாரமினையை லக்்மணனுக்கும, தன்தம்பி புததிரிகளான மாணடவி ௪௫௮ 
இர்ச்தி என்பவர்களைப்பர த௪தருக்சாகளுச்குமகொடுக்க, அவர்சட்கும்‌ விவாகம 
நிகழ்ச்தது. பின்பு மிதிலையிணின்றும மீணவெருகையில்‌, ஒலியவச்து ௪இ 
நிட்ட ப.ரசுராமனை ஸ்ரீராமன்‌ வெனற செருகசையடகக அனுப்பிவிட்டு, 
அயோத்தி சேர்ச்கனன்‌. 


பின்பு இர]மபிரான்‌ தனதுறியதாயான சைகேயிச்குத தனது த்தை 
கொடுத்திருந்த இரணடுவரஙகளையும்‌ நிறைவேகறுதலினிமிததம்‌ ௮சசைகேயி 
யின்‌ சொல்லால்‌ ௮வள்மகனான பர தனுககு உரியதாம்படி. இராசசியத்தைத 
தான்‌ கைவிட்டுப்‌ பதினான்‌குவருடம்‌ வனவாசம்செய்ய உடன்பட்டு மனைவி 
யாகிய சதையோடும்‌, தன்னைவிட்டுப்பிரியாத தம்பியான இலக்குமணனோடும்‌ 
புறப்பட்டுக்‌ குகனோடு தோழமைகொணடு அ௮வனுதவியாம்‌ கககைகடச்து ௪௪ 
இரகூடதஇல்‌ வ௫சகையில்‌, தச்தையிறக்த செய்தியை வச்‌ துசெரல்லி ௮யோத 
இக்கு எழு தருளி ௮ரசாளவேண்டு மென்று வேண்டிய பரசனுக்கு இன்சொற 
கூறிப்பாதுகைகொடுத்து ௮னுப்பியபின்‌, தணடகாரணியம்சோச்து விராத 
னைச்‌ கொன்று ச.ரபங்கமூனிவாககு மூததியளித்து ௮அகச்தியரைததரிசததுச்‌ 
கோதாவரிஈஇதாததஇிற்‌ பஞ்சவடியாசசரமததிலே வூச்குமபோது, ௮ரககர்‌ 
தலைவனாய்‌ இலஙசையில்‌ வாழ்சன்ற இராவணனுடைய தங்கையான சர்ப்ப 


ணகை வச்து இராமபிரானது இவ்வியசெளஈதரியததைச்‌ சணடு மிசசஆசை 
கொணடு தன்னைமணஞ்செய்து கொள்ளும்படி பல௨ாறுவேணட, அதற்கு 
அப்பெருமான்‌ உடன்படாமல்‌ உபேச்ஷிச தமைபதறி, அ௮வ்வரகக *அருஇவிருச்‌ 
இற இசதப்பெணணை அ௮சறறிவிட்டால்‌ இராமன்‌ என்னை மனைவியாசச்‌ 
சொள்வன்‌? என்று எணணிச௪ சதையைத சணிததிரு:ச௦ சமயம்பாததுக்‌ 
அக்சச்செல்லகதொடகக, ௮துசண்ட இலச்குமணன்‌ ௮வளுடைய மூககு 
மூதலிய சிலஉறுப்புச்களை ௮று,சத மன்றி, இலவனம்‌ மானப௫சீப்பட்ட ௮வ 
ஞுச்சாகப்‌ பரிசதுவர்த சரன்‌ தூஷணன்‌ ரூதலிய கொடிய இராக்சதாபலனீர 
யும்‌ இராமன்‌ சொன்று ஒழிக தான்‌. பின்பு இராவணன்‌ சூர்ப்பணகையினால்‌ 
தூணடப்பட்செ எையினணிடம்‌ பெருகசாதல்‌ கொணடு சர்யா௫வேஷம்பூணடு 
வச்து, மாயையா2 பொனமானலுருவவககொண்ட மாரீசனது சூழ்சசயினால்‌ 
இ.ராமலக்ஷ்மணணர அப்புறப்படுத தி, மசையைத சணிசதிருசசற சமயத இல்‌ 
வஞ்சனையாக எடுத்துப்‌ போகுமளவில்‌, ருன்வசதுஎதிர்த்த ஜடாயுலை வலி 
யழிச்‌ துசசென்று, இலகசையில்‌ ௮சோசவனததஇல்‌ அரச்சியர்குழச சதை 
யைச்‌ சிழைவைத இட்டான்‌, 

பிகு ”2)தயைத சதேடிசகொண்டு இலக்குமணனுடன்சென்ம ஸ்ரீராமன்‌, 
சதையின்‌ கிலைமையை௪ சறிதுகூறி யிறர்த ஜடாயுவுச்குச ௪ரமசூரியை 
செய்து, கபச்சனைக கொளறு சபறிச்கு ரூ. இயளித்துச்‌ செலலும்‌ வழியில்‌, 
எ திர்பபட்ட ௮. நுமான்டாரலமாகச சுகஏரீவனோடு சணபுகொண்டு அவன்‌ 
வேணககோளின்படி, அவனது தமையனும்‌ வாச.ரராசனும்‌ இராவணனது 
சணபனும்‌ வலிமையிநிசச்தவனுமான வாலியைக்‌ தச்‌ இ.ரமாசச்கொன்று 
சுக்கரீவனைக்‌ இஷ்டுச்தைசகரத் துககு ௮ரசனா மூடிசூட்டிவைச்‌்தபின்‌, ௮வ்‌ 
வாஈ ரராசன்‌ சசையைததேடுஉசபொருட்டு ௮சேச வானரவீரர்களை ஆல 
காககுச தூதனுப்ப, ௮௩௩னம்‌ இரணடுவெள்ளம்‌ வாசரசேனையுடன்‌ தென்‌ 
இசையி௰௦ சென்ற ௮ம்சதன்‌ ஜாம்பவான்‌ 8ீலன்‌ ௮மான்‌ முதலிய வீரர்கள்‌ 
பலவிடல்களிலும்‌ தேடி௪ சீையைச்‌ சாணாதபின்பு, ஜடாயுவின்‌ தமையனான 
சம்பாதி சொல்ல இராவணன்‌ சதையை இலகசையிதசைவைச்‌்திருத்தலை 
யுணாச்து, இலலஙகைக்சுச செல்லுதம்பொருட்டுச்‌ சடல்கடச்கும்‌ வவிமை 
யில்லோமென்று மற்றையோசொல்லியபிறகு, ஜாம்பவானாற்புகழச்‌ த தூண்‌ 
டப்பட்ட ௮ .நுமான்‌, சென்கடற்சரையிலிருக்கும்‌ மகேக்திரமலையின்மீது எறி, 
இல௫சைசேர்சலவினிமிததம்‌ ௮ச்சடலைகசடசகுமாறு பேருருவகசொண்டு கின்‌ 
கன னென்பதாம,. 


முதலாவது 
கடனாவு பாடலம்‌. 


இல௫கைசேருமாறு அநுமாண்‌ கடலைச்‌ தாவிசீசெல்லுஞ்‌ செய்தியைக்‌ 
கூறும்‌ பாச மென்பது பொருள்‌. கடல்‌ 4 தாவு -- படலம்‌ எனப்பிரியும்‌* ₹சாண்‌ 
டம்‌, என்‌,றத.ற்குப்போலவே படலம்‌? என்கற வடசொல்லுக்கும்‌ கூட்ட 


மென்றே பொருள்‌; ஆயினும்‌, ௮து - சஙசேதத்தால்‌, இலகு, ஒரு பெரிய 
-வகுப்பினுட்பட்ட சறியபாசதை குறிக்கும்‌. 


கடவுள்வணக்கம்‌: ராமஸ்தோத்ரம்‌. 


அலக்கலிற்‌ மோன்றும*பொய்ம்மை யரவெனப்‌ பூத மைந்அம்‌ 
விலல்யெ விகாரப்‌ பாட்டின்‌ வேறுபா டுற்ற விக்கங்‌ 
கலங்குவ தெவரைக்‌ கண்டா லவசென்பர்‌ கைவி லேந்துி 


யிலங்கையிற்‌ பொருதா சன்றே மறைகளுக்‌ இறுதி யாவார்‌. 


இத காப்புசசெய்யுள்‌, இதனால்‌, சவி தாம்‌ பாடச்தொடல்கெய காணடம்‌ 
இடையூதில்லாமல்‌ இணிதமுடிசற்பொருட்டு, உயாக்தோ வழககத தின்‌ 
படியே செயயப்படும்‌ கடவுள்வணச்கதைை த; மாகஸமாசவன்றி வா௫கமாகவும்‌ 
கூறுகின்றார்‌ நாலின்௫௦௧தஇற்‌ கடவுள்வணக்கம கூறியது ௮அமையாதோ? 
சாணடர்கோறும்‌ கூ.மவேணடுமோ? எனின்‌, ஆ௫ியியா பதஞ்சலியார்‌ ₹$மக 
எத்தை ருதலிலும்‌ இடையிலும்‌ சடையிலு முடைய நூல்கள்‌ மிகககிறப்‌ 
புடன்தோன்றும? என மாபாடியத்திறம்கூறினா ராதலின்‌, இடையிலும்‌ மககள 
மாசக சடவுள்வாழ்த துச்கூறுதல்‌ ஈல மாதலாலும்‌, சல்விசகுப்பயன்‌ கடவுளை 
வணுூகுதலே பாதலாலும்‌, நூல்‌ ஒன்மேயாயினும காணடல்கள்‌ பொருளால்‌ 
வேறுபடுதலாலும்‌, இவ்வாறு கூறினரொன்க. ௪௪ரசனது மதலையாய, ஸ்ரீ.ராம 
னாத திருவவதரித ததனானே கவிசசச்ரவர்ததியாகய கம்பா, ஈடுமெபெபு 
மில்லா? அவ்வத்‌ சமசாயகன்விஷயமாசச செய்யப்புகச இபபெருலசாப்பியத 
இறகு ௮வரையே வாழ்த்தல்வேணடுதவின்‌, காணடஈதசதோழறும ௮வாவிஷய 
மாகவே சடவுளவாழ்த துச்‌ கூற துணிசது பாலகாணடததில்‌ ஸ்‌ருபோபாய 
புருஷார்ததவசளை௪ சொலலுற முறையாலே ஞூன்றுகவிகளாற கூறி, 
அயோத்தியாசாணடத்தில்‌ இச்சாப்பியத்தலைவ.ரா௫ய ஸ்ரீராமபிரான்‌ ஸர்‌ 
ஷேஸ்வர னென்று கூறி, அரணியகாணடத இல்‌ அப்பெருமான்‌ வேசம்ர0த 
லிய நால்களாலும்‌, பிரமனருதலிய பெரியோர்களாலும உணாத்தறகரிய பச 
வஸ.துவென்று கூறி, கஷ்செசாசாணடததில அப்பெருமான்‌ சகலபி.ரபஞ்சத 
தையும்‌ தனக்குச்‌ சரீ ரமாசசகொணடவனென்றுகூ நி, இச்சாணடததில்‌ இக 
கவியால்‌ வஸ்துகிரததேசரூப மககள முகததாலே பர ம்பொருளே இராமனாகத 
இருவவதாிதது ராவணாதி ராக்ஸஸம்ஹா.ரம்‌ செய்தவனென்ூறா. 


(இதன்பொருள்‌) அலகசலில்‌-மாலையினிடத இல்‌, சோன்றும்‌ - உணடர 
இன்ற, பொய்ம்மை ௮ரவு என - பாம்பு என்‌.உபொய்யாகய எணணமபோல, 
(விபரீ தபு தியையுணடாக்குவ௮), பூதம்‌ ஜர்‌ அம-பஞ்௪பூதலஈளும, விலகதிய- 
(சணித்தனியேயிருக்குர்‌ சன்மையை விட்டு) மாஜி ஒனருசசசேர்ச்‌ சசனாலா 
னதும்‌, விகாரப்பாட்டின்‌-(௮ றுவசையாக] விசரரபடடுதலையுடையதும்‌, வேது 
பாடு உழ்‌த-(தேவர்‌ மணிதர்‌ விலக்கு தாவரம்‌ என்னும்‌)பாகுபாடுபொருக்தியது 
மான; வீச்கம்‌-மிக்‌ஈபிரப்பு, எலவஸ.ர சண்டால-௪௨உ ைப பார்ததமாத இரத இல்‌ 


சலவகுவ.து-ஒழிர்‌.து விிமோ, மைகளுககு இறுதி ஆவா-வேதகச ளின்‌ மடி. 
வான உபகிடததுகசஸிம்‌ கூறப்படு .ற பொருளாய்ருப்பவ ராய, அவர்‌ 
அன்மே - ௮அசகடவுளே,--கை வில்‌ ஏச்தி - கையிற்‌ கோகணடததையேச்‌இ 
வச; இலககையில்‌ பொருதா£ - இலஐகையிற்‌ (சென்று ௮ரககருடன்‌) 
போரபுரிச்து ௮அவைஷென்றவரா,வா, என்பர்‌-என து சொல்வா,(உணமையை 
யுணாச்த தத்துவஞானிகள்‌); (என்மவா.து.) 


இசசெய்யுளினால்‌, வேதாச்தகசளின்‌ மடிவிரம்‌ கூ௰ப்பட்டுள்ள உண 
மைப்பரமபொருளே துஷ்டகிககரசக சிஷ்டபறிபாலனம்‌ செய்யுமாறு தசரதன்‌ 
மதலையாய்த்‌ இருவவதரிததுக கானகததஇி லுறைச் து ”ையைச சவார்சததை 
வியாஜமாசசகொணடு இலககையிசசென்று சாக்ஷஸரரஜனான இராவணனை த்‌ 
தனது ௮மபுகளை யெய்து பொருது கொன்ரவனென்ற உண்மையைக கூறினா: 
ர்ரயிற்று. அகவே, இசாவணாஇியரைபபோல அ௮பபெருமானை மானுடனென்று 
எணணி ௮ழிர்‌2தாழியாது, உணமைப்பாமபொருளே தனது ச ககற்பததால்‌ 
இவ்வாறு திருவவதரிச்சன னெனற மெய்ப்பொருளைச்‌ சடைப்பிடித.த ௮.௪ 
கடவுளை ௪ரணமாகச சொண்டு ௮வன்தாளியம்சோக்து ஈம்சதிசோமினென உல 
கத்தவறை கோச உடதேசச்சகாசவாவது,அவ்லாரான கடவுளை யான்‌ ௨ணல்‌ 
குவே னெனழறதாகவலது கருதுக. வாழ்த்து, வணச்கம, தலைமைப்பொரு 
ளுரைததல்‌ என்ற மூன்றுவகை மல்களங்களுள்‌, இசசெய்யுள்‌ முன்‌ ரு தன்‌ 
பாத்பபமென்று ௮றிக. அன்றியும்‌, இசகாண்டததில்‌ இவ்வாறு சடவள்‌ 
வாழ்சதுச்‌ கூ.றியசனால்‌, இசகாணடததிற்‌ கூசப்படஇன்‌2 ௮அநுமானதுசெய 
லெல்லாம்‌, இராமபிரான்‌ ஈடல்‌ ௬டர்து இலங்கையிற்புச்கு ராகூஸஸம 
ஹாரஞ்‌ செயயக சாரணமாமெனச்‌ குறிப்பிச்சவாறுமாயிற்று. 


இச செய்யுளில்‌ திருமாலின்‌ பாததுவரு 2, செளலப்பியமும்‌ விளக்கு 


தல்‌ கரணக,. 


விபரீ தஜ்ஞாசமெனினும்‌, திறிபுணர்சசியெணி றும்‌ ஓக்கும்‌, ௮வது 
உயிரலலாத உடம்பில்‌ உயி2ரனற எண்ணமும்‌, சடவுளு*₹கு அடிமைப்பட்ட 
உயிலை ஸ்வதர்திரருடையசெனறு எணணுதலும்‌, பிறாககு ஆடியவனல்லாத 
அவ்வுயிைப்‌ பிறாசகு அடியவ னென்று கருத,சலு 2, கலைமைத்தேவரல்லா 
தார்‌ பசல்‌ தலைமைததேதவரன்2 கினைப்பும, பரமபருஷார்த்தமாகாத செல்‌ 
வம்‌ மு தலியவதறினிடத்‌ தப பரமபுருஷாத தமணன்ற கோக்‌? மும்‌, உபாயமாச 
மாட்டாத கரமம ரமுதவியவ௫சறில்‌ உபாயமெனற ிசதனையும்‌ தொடச்ச 
மானவை, மாலையைச்‌ சண்டு டாம்‌பென மருளுதலைபபோன்ற இரிபுணர்சஇ 
கட்கு இடமாய இவ்வுலகசததில உயிரசட்கு உணடாஇழ பஞ்சபூ கலகஸினா 
லாகிய பிசப்பு, உணமைப்‌ பரம்பொருளின்‌ வடி௮சஅதைக்‌ காணகழவாகட்கு 
ஒழிர தவிடு மெனக$ ::அப்பாம பொருள்‌ பாரசசப்படுமாயின்‌, இவ்வான்மா வி 
னத மனததிம்‌ குவிக்துடெசககும்‌ அஜ்ஞாசரும்‌, ௮ சனசாறியமான பலலவகை௪ 
சநதே 5 கரும்‌, பிழப்பிமகுககாரணமான இருவினை களும்‌ ஓழிர்‌ து.வீடும்‌?? 


எனற வடழூல்மேற்கோள்‌ இககுச்‌ கருதத்தகீசது. ஐம்பூ த்ககளும்‌ ஒன்றாகச௪ 
2சர் ஓ சனாலேயே இவவுலகம சோன்றியுள்ள தென்பதை, நிலச்‌ தீ கீர எளி 
விசும்போ டைக்‌ துக,கலச் த மயக்க முலசம?? எனக கூறிப்போச்தார்‌ ஆரியர்‌ 
9தால்காப்பியனாரும்‌, ஜம்பெரும்பூ தலகஞ:2 அவ்‌ ௮வ்வடலுச்குக்‌ தச்சபடி 
சேர்தலிஞலேயே, தேவ இர்யக மநுஷ்ய ஸ்தாவர சரீரங்கள்‌ தோன்று இன்‌ 
றன வென்பது, நூறகொள்கை. ஐம்பூகவசளாவன - நிலம்‌ நீர்‌ தீ காற்று 
வானம்‌ எனை இவை, இவற்றை, முறையே, ப்ருதிவீ ௮ப்‌ தேஜஸ்‌ வாயு ஆகா 


ரம என்பர்‌ வட நூலா. 


வேதலகள்‌ சாமகாணடம்‌ ஞானகாண்டம என இருவகையாகப்‌ பகுச்சப்‌ 
பட்டளளன; அவற்றில்‌ மூதலதா௫ய கர்மமாணடததஇழ்‌ சஉடவுளினது ஆராதந 
ஸ்வரூபமும, ஈற.றதா௫ய ஞானகாணடததில்‌ ஆ ராத்பனான கடவுளின்‌ ஸ்வ 
ரூபமூம கூறப்பட்டிள்ளன வாதலால்‌, கடவுளை £மறைகளுககு இறுதியாவாரா? 
என்றா. 


விசாரப்பாடு விசா ரப்படுதல; ஒருகிலையில்‌ கிலைததிராது மாறுபடுதலாகிய 
(இருததல்‌, பிறததல்‌, பருததல, வளாதல்‌, தேயதல, அழிதல்‌ என்ற உட 
லுக்கு உணடாகனற அறுவகையான) விசா ரல்கள்‌. இவ்வறவகைவிகா.ரலகள்‌, 
உடமொழியில்‌ $ஷட்பாவவிகா7ம? எனப்படும. லீசகம்‌-கட்புலனாம்படி. பரு.த 
தூததோன்றுெற உடல்‌. இலகு, இலக்கணையால்‌, பிறப்புக்கு ஆயிற ற; சட 
வுளைசக்‌ காணவே பிறப்பொழியுமெனச சருததுசகொள்ளவேணடியிருதத 
லின்‌, வீச்சம - சாதியொருமை,. எனபா - ௮சைஎனனவுமாம வேதககள்‌ 
நான்சாதலாலேனும வேதததிலேயே *:அகசதா வை வேதா? [வேதங்கள்‌ 
எல்லையில்லாதன]?? எனச்‌ கூறியிருச்தலாலேனும மறைகள்‌ எனப்பன்மை 
யாற்‌ கூறினா அன்று; ஏ என்‌.ற இ.ரணடு ௪ இரமறைகள்‌ ஒருலகுசேர்ச்‌.து 
தே.ற்றககருததை வறபுறுத.தின. 


பஞசபூ தமசளும தம்மிலமாறபடசகலஈது பஞ்சேோரணப்பட்டுப்‌ பரிணாம 
மடைதலினாலு வேறாககசோனற இன்ற ஸதலமாகிய பிரபஞ்சம்‌ எந்தப்‌ ப.ர 
மாதமாவின்‌ சொரூபததையுணர்சசாம்‌ பமுதையினிடசதுசதோனதகற பாம்‌ 
பென்னும்‌ மயககமபோல இல்லை.பாகுமோ, ௮ச்தப்‌ பரமாத்மாவே கசைவிலேக்தி 
இலலகையிறபொருதவரும்‌ மறைசளுச்கு இறுதியாவாருமாவ பென்று கூறு 
வர்‌ (உணாச்தோா) என்று இசசெயயுளுக்குப்‌ பொருள்‌ கூறலும்‌ உணடு, 


துறை - கடவுள்வாழ்தது, தொல்காப்பியதஇில்‌ ₹லாழ்த்தியல்‌ வகையே 
சார்பாறகு மூரிததே?? எனறதன்சண, 4லவகை? என்றசனாற கொண்ட அறு 
முறைவாழ்ததன்றித்‌ தனககும்‌ பிசாககும்‌ பயன்படும்படி. ்‌யாப்பினும்‌ பொரு 
ளினும்‌ வேற்றுமை யுடையது”? என்றதனால்‌, முூன்னிலையனறியும கடவுளை 
வாழ்த துதலின்‌, இகசவி சகடவுள்வாழ்ததெனப்‌ பெயாபெற்ற த [அ ஐ ருறை 
வாழ்த்தினுள்‌ வாழ்த தப்படும பொருள்சளாவன:--மூணிவரும்‌, பசுவும்‌, பார்ப்‌ 
பாரும்‌, ௮ரசரும்‌, மழையும்‌, சாமொம,]பிரதிபேதம்‌:--1பொய்ம்மையா மென்‌. 


காண்டம்‌ ] கடல்தாவுபட்லம்‌ ௪ 


இதுமுதல்‌ நுூப்பக்தொன்பது கவிகள்‌ - மதம்‌ ரும்‌ சான்சாஞ்டரும்‌ 
விளச௫ர்சளும்‌, மறஹறை நாண்கும மாசர்சளுமாகய கழிசெடிலடி சான்கு 
கொணட அறுசீராசிரியவிநத்தங்கள்‌. மேலும்‌ இககனணமே காணக, 


க - பேரருவங்கோண்டுநீன்ம அநுமான்‌ வானுலகத்தைக்கண்டு 
அங்கு சீதையில்லையேன்பது கருதுதல்‌. 

ஆண்டகை யாண்டவ வானோர்‌ துறக்ககா "டருகர்ச்‌ கண்டா 

“னீண்டிதஅ தான்கொல்‌ வேலை யிலக்கையென்‌ தைய மெய்தா 

வேண்டரு விண்ணா டெனனு மெய்ம்மைசண்‌ டுள்ள மீட்டான்‌ 

"காண்டகு சோகை யும்ப ரிலலெனக்‌*“கருத்அட்‌ கொண்டான்‌ 

(இ-ள்‌.) ஆணதசை - அணமைச்குணரநுளளவனா௫ூய அறுமான்‌....- 
அண்டு - அப்பொழுது, ௮ வானோ அுறக்சம்‌ சாடு - ௮ச்‌.சத்தேவாகள்‌ வ௫ச்‌ 
இன௰ சுவாககலோகததை, அருகா - சமீபததஇிலே, சணடான்‌ - பாத்த 
ஞய்‌......ஏணடு இதுதான்‌ - இகங்சே சாணப்படுகன்்‌ உஇக்ச காடே, வேலை 
இலலசை கொல்‌-சட வினா சகுழப்பட்டுள்ள லலகாபுரியோ?! என்று---, ஐயம 
எய்தா - சச்தேசசசொண்டு,.- வேண்டு ௮௬ விணசகாடு என்னும்‌ மெய்மமை 
கணடு - வேண்டிப்பெறு கு ௮ருமையரன தேவலோச மிஜ எண்ட உண 
மையைக தெரிந்துகொணடு,---₹சாண்சகு தோசை - பார்ச்சத்சசக [வடி ழ 
கையுடைய ] மயிலபோலுஞ்சாயலையுடையவளான சமை, உம்பர்‌ - இமமேலுல 
சக இலே, இல்‌ - இலலை,” என - எனறு, கர, அள்‌ சொணடான்‌ - மனத்‌ இல்‌ 
எணணியவனாய்‌, உள்ளம்‌ மீட்டான்‌ - (௮ச்தேவலோகததைப்பார்ப்பஇிஐ 
செலுததிய உனது) கருத்தை (௮சணிணின்றும்‌) மீட்பவனாயினான்‌; (௪ - று.) 

மசேச்‌ திரமலையின மீதேறிப்‌ பேருருச்கொணடுகின்‌உ॥ ௮தநுமான்‌ தனக்‌ 
குச்‌ சமீபத்தில்‌ சோன்றிய தேவலோகககைச௪ செலவச௫சிமப்பாலும பொன்‌ 
மயமயிருசதலாலும இலககைமாசசகரமோ வென முதலிற்‌ சச்தேகத்து, 
பின்பு ௮வலகுச தேலாகள்‌ வ௫ப்பதனாலும மேலிட இிலிருப்பசனாலும்‌ ₹இ.து 
சாரக்ஷ்ஸராஜகானியாய்ப்‌ பூலோகக திலுள்ள இலல கையன்‌ என்று தெ 
ளிச்து,; சனது கணணுக்குச தெரிச்கவையிற புலஎனாகாமையாலும, தை 
இலலசையிலுள்ளாளென௪ சமபாதி கூறியிருததலாலும, ராக்ஷஸ ராஜனான 
சாவணன்‌ தனது பகைவராகய தேவாகளமாததஇரமே வாழ்னெற இலகு௪ 
சதையைச சஎமைவையா னென்ம உறுதிப்பாட்டினாலும்‌, மற்றும்‌ ௮லகஞு 
சாடிப்‌.பாட்பதை யொழித்தன னென்பதாம. 

இச்செய்யுளில்‌ தேவலோகதக்தைச்கணடு இலககையென்று ஐயு௰ஐப்‌ 
பின்னர்த்‌ தெளிச்சகாகச்‌ கூறிய, தெளியவைரமுடிவியசொணட ஐயவணி 
யின்பாம்பமம. அண்டு ௮றநுமான்‌ இல்வாறு பேருருச்சகொணடுவளர்ச்‌ கின்‌ த 
சமயததி லென்ச. அவ்வாறுகின்‌ ழை, இட்டச்சாசாணீடதது மகேச. தரப்பட 
லத தில்‌ ::பொருவருவேலைதாவும புதியான்‌ புவனக்சகாய, பெருவடிவயாஈ 
மாயோன்‌ மேககுறப்பெயாக்ததாள்போல்‌, உருவறிலடிவனும்ப சோக 


௮ கம்பாமாயணம்‌ | சுந்தா 
னுஉமையாலுூச்‌, இதவடி. யென்னுச்சன்மை யாவர்ச்குக்‌ தெரியகின்றான்‌ ?” 
என்சசனாலும ௮.றி௪. 

ஆணதகை - அன்மொழிததொகை,. :தவ்வானோ? என்சவிடத்து ௮௪ 
ஈம்‌ - பிரஎித்தியைக காட்டும்‌; உலகறிசுட்டு: சேய்‌்மைசசட்டுமரம்‌. இறச்சம்‌ 
(இவ்வுலசசம்பச்த,கைத௪) தூ௰ச் து ௮அடையதசச்ச இடம்‌ எனச்‌ சாரணப்பொ 
ருள்‌ பெறும: இணி, ஸ்வாச்சம்‌ என்ட ௮டசொல்லின்‌ சசைவுஎனக கூறுஉாரு 
(மூளா. அருகர்‌ - அருகு குற்தியலுசசததுககு :௮ா? - போவி. கொல்‌ - ஐயம. 
எய்தா - உடன்பாட்டுவினடெ௪௪ம, 6௮அணடு? என்பதம்கு - அவ்விடத்தி 
னின்று என்றும்‌, (௨ணடு ௮௬ விணசாட? எனப தறகு - (௮அனைவசாலும) 
விருமபபபடுவதும்‌ பெறுதற்கு அரியது. மான சுவரக்சலோகமென்றும்‌,தனக்கு 
இப்பொழுது வேண்டாததான சுவாகச மென்றும, 'காண்சகு சோகை? என 
பசறகு - தான காணவேணடியகளான கை யென்றும பொருள்கொள்ள 
லாம்‌. தோசை - இழுமடியாகுபெயர்‌ இல்‌ - இல்லையெண்பதன்‌ விகாசம்‌. 

விலக தைை௫௪ சார்சத வாசரமாகய அறுமானை சணடான்‌? 14722) 
வியணவாச உயா இணையாரற்கூறுதல்‌ இலசசணதசகு ஓசகுமோ வெளின்‌,-- 
உயாதுணை அ௮ஃ்றிணை எனற பகுபபிசகுச்‌ காரணம மேஹையே அ௮றிவின 
நிறழைவும குைவுமே யாதலால்‌, அவவறிவிர்குறைவின ஙி ஐம்பொலியறி 
வோடு பகுச,தறிலையும்‌ கொணடு மனிதர்போலவே தொழில்நிற மமைச்தச 
தெய்வச்குரககசை உயாதிணையின்பாற்படுத அதல்‌ ஒச்குமெனக; இச௫்சணன்‌ 
மை, மறமை வாகராகட்கும்‌, கரடியாஓய ஜாம்பவானுக்கும்‌, கமுகுகளா 
இய சமபா இசடாயுச்கட்கும, பெரியதிருவடியாகய சருடாழ்வாலுச்கும்‌ 
பொருஈதும்‌: தொல்கசாப்பியத்து மரபியலில்‌ உரைகாரர்‌ மாவும்‌ மாக்களும்‌ 
ஐயறிவினவே?” என்2 கூசதஇரததஇன்சழ்ச்‌ குசக்சை விலலனெ மென்று 
பொதுவகையாரற்கரியவாதர மே ₹₹மக்சள்‌ சாமே ஆ.தறிவுயிமே?? என்ற ௮02௮ 
ரு.ததிரகஇன்கீழ *குரலகு முதலாய விலகஇனுள அறிவுடையன எனப்‌ 
படம்‌ மனவுணாவுடையன உளவாயின்‌ அவையும ௪ணடு அதறிவுயிராய்‌ அடல்‌ 
கும்‌! என்றமணைஃ& சாணக, “ஓசோவழி அஃ்திணைப்பொராள்கள்‌ மொழியாற 
பேசுவன உளலாயின்‌, ௮ செய்வச்சன்மைரு விய விசேடத்தர னன்றிப்‌ 
பொருட்டன்‌மையானன்‌ மையின்‌ அமைகததுக்கொள்வத? என்‌2 இலசகண 
விளகச௫௪சூருவஸியும்‌ இலகு ததக. அண்றியம்‌, இவர்சள்‌ ல.டி.வில 
மணிதரி௦.றி தவேறுபாட்டையே புடையசாயிருச்சன ரெப்பைதம்‌ அறிக. 
பி-ம்‌:--*ுருஇல்‌. "ஈண்டு. "சாணடகும்சொள்கை. கருததில்‌, (5) 
உ அநுமான்‌ இலங்கையைக்கண்டு தோள்கோட்டியார்த்தல்‌. 


கண்டன ஸிலங்கை மூதூர்க்‌ கடிபொழிற்‌ கனக காஞ்சின்‌ 
'மண்டில மதிலுல்‌ கொற்ற வாயிலு டணியிற செய்த 
வெண்டளக “சனக மாட விதியும்‌ பிறவு $மெலலா 
மண்டமுர்இசைக ஸளெட்டு செகசதோள்‌ கொட்டி யார்க்தகான்‌, 
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(இ-ன்‌.) (பின்னர்‌ அதுமான்‌),--இலங்சை மூது ஊர்‌ - இலங்கை 
யென்ற பழமையான ஈகரத்தினது, கடி. பொழில்‌ - சறுமணம்‌ வீசுன்‌ 2 
சோலையையும்‌, சனகம்‌ சாஞ்ில்‌ மணடிலம்‌ மதிலும்‌ - பொன்மயமாண 
காஞ்சிலென்னும்‌ உறப்புடைய வட்டமான மதிலையும்‌, சொஜழ்றம்‌ வாயிலும்‌ - 
வெற்றியைததெரிவிச்சன்ற [வெக்றிச்சொடிகள்‌ சாட்டிய] சசரவாயிலையும்‌, 
மணியின்‌ செய்க வெள்சளம்‌ சனகம்‌ மாடம்‌ வீதியும்‌ - இரத்‌ இனக 
விழை, ச்அ-சசெய்யப்பட்டனவும்‌ வெண்ணிறமாக விளககுஇன்‌ உ உபறிகைகளை 
புடையனவும்‌ பொன்னினா லமைக்சப்பட்டனவுமான வீடுகளை ( இருபுற இ 
லஓுககொண்டுள்ள) வீஇகளையும்‌, பிறவும்‌ - இவையொழிச்ச பிறவச்றையும்‌, 
எல்லாம்‌ - ஆகிய எல்லாவற்றையும்‌, சண்டனன்‌ - (அமமலையின்மீது நின்ற 
படியே) பார்த்தான: (அட்பொமுது), ௮ண்டமும்‌ - வானுலகமும்‌, இசைகள்‌ 
எட்டும்‌ - எட்டுத இக்குசகளும்‌, ௩௫௪ - (அ.திர்சசியினால்‌) ஈெகும்படி, தோள்‌ 
சொட்டி - (கன) தோள்களை (கசைசளால்‌) கட்டி ச்சொணடு, ஆாத்தான்‌ - 
ஆ சவாரஞ்செய்தான்‌$ (௪ - று.) 

மகேச்திரமலையின்‌ மீது பெருவடி.வல்கொணடு ன்ற அநுமான்‌ மூசலில்‌ 
மேலேசோக்செ சுவர்ச்சத்தைச்‌ கணடபின்பு சனதுபார்வையைத தாழ௫௪ 
செலு, தவே சான்‌ செல்லவேண்டிய௰ இலககை புலப்பட, ௮தனைச்‌ சண்ட 
கனால்‌ மகழ்சது னது தோள்களைக்‌ கொட்டி, ஆ ரவாரஞ்செய்சன னென்ப 
தாம்‌. வீரர்சள்‌ மனகூளர்சசகொண்டு தமதுபராச்ரமம்தோன்ற ஒருகாரியத்‌ 
சைச்செய்யகதொடலகுவ தச்குமுன்னர்ததோள்‌சட்டியாரவரரறித்தல்‌, இயல்பு. 

“கடி? என்ற பலபொருள்‌ கு.றிககும்‌ ஓர்‌ உமி திரிசொல்‌, இலகு ஈறுமண 
மென்றபொருஸில்‌ வச223; இணி; காவல்‌, விளககம, இழப்பு, மிகுதி, புதுமை, 
ஆத சல்‌ என்ற பொருள்களும்‌ இலகு ஏகும்‌. மணி - ஈவமணிப்பொது: 
து.றசமவடசொல்‌. காகம்‌, மண்டலம்‌, வீதி, இறா என்ற வடசொற்கள்‌ 
இரிச்து கின்றன. சாஞ்சில்‌, ஞாஞ்சில்‌, ஞாயில்‌ ஏன்பன-ஓருபொருளன; ஒரு 
வசை மதிலுறுப்புச்குப்‌ பெயர்‌: ₹எப்புழைச்கு ஈவொ யெய்து மழையுஞ்‌ 
சூட்டு? என்பர்‌. ௮ணடமும்‌ - இச்ச ௮ண்டகோளம்‌ முூழுலஅம்‌ எனினுமாம்‌. 
மணி கனகம்‌ எண்று முன்னும்‌ பின்னும்‌ வருதற்கு ஏற்ப, வெள்‌” என்ப 
த௰கு-(சுணணக திற்றியதனால்‌) (வெண்மையான? எனப்பொருள்கூருது, குதி 
அஆச்சள்பதி5சலால்‌ வெண்மையான என்று உரைச்சலாம, தம - மேல்‌ 
மாளிகை. பிறவும்‌”? என்றது - சடைததெரு, குளம்‌ முதலியவற்றை. எட்‌ 
இத திசைகளாவன - சான்கு பெருக்தக்குச்சளும்‌, கான்கு மூலைக இக்குச்சளாம்‌, 

பி-ம்‌:-*மணடலமதில்‌, “தர ளமாடவீதி *எல்லாவணடமும்‌, குலுங்க. () 
௩.--இதுழுதல்‌ பத்துக்கவிகள்‌ அநுமனது கால்கள்‌ ஊன்றியமந்த அதனால்‌ 

அப்மலையிற்‌ பாலவகை நிகழ்ர்சியுண்டாதலைக்‌ கூறும்‌. 

வன்றக்‌, 2” வரிகொ ணாகம்‌ "வயங்கன லுமிழும்‌ வாய 

பொன்றக்ச மூழைக டோஅம புதத்‌ அராய்ப்‌ புரண்டு போவ 

நின்றகச மிலலா னூன்ற கெரிக்£ ழழுக்தி “8ீலக்‌ 

“ஞூனறநதன்‌ வயிறு தீறிப்‌ பிதனெ குடர்கண்‌ மான, 


௧௦ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தா 


(இ-ள்‌.) ௮ர்‌.தம்‌ இல்லான்‌-௮ஹிவில்லா தவனாகிய ௮வ்வ.நுமான்‌, நின்‌.று- 
(பேருருவ,ச துடன்‌ ௮ச்‌,தமலையின்‌ மீது) நின்றுகொண்டு, ஊன்‌2-(கனதகால்‌ 
சனை) வைத்து ௮முதத, (௮கனால்‌)-கிலம்‌ குன்‌ ஐம்‌-கீலகிறத்ையுடைய அம்ம 
கேச இரமலை, நெரிர்து - சொரு௫, கழ்‌ அமுச்தி - இமேழே ௮ருலக, (அப்பொ 
ழூது),-தன்‌ வயிறு றி பிதுகனெ குடர்கள்‌ மான- அன த வயிறு உண்டு வெளி 
யிற்சறிக்த குடல்களை யொககும்படி.,- பொன்‌ ௪௫.5 முழைகள்‌ சகோறம்‌-பொன்‌ 
மயமான (அ௮மமலையின்‌) குசைசளிலைல்லாம்‌ விசன்‌, வல்‌ தச்தம்‌ வரி 
ள்‌ சாகம்‌-வவிய விஷப்பம்சளையுடையனவம்‌ இரே கைகளைச்‌ கொண்ட்ெள 
வையுமான மலைப்பாம்புகள்‌, வயலகு அனல்‌ உமிழும்‌ வாய - எரி௫ற விஷாக்‌ 
இணியைக ஃக்குன்2 வாயகளையுலடையனவாய்‌, உராய்‌- உடமபுஐ௫்து உராய்‌ 
நீ தசொண்டு, பாண்டு புறசது போவ - கெளிச்து வெளியே செல்வன 
வாயின; (௪- று.) 


வாய உராய்ப்போவ என முடிபு சாண்க, அச்செய்யுளிலுள்ள ₹கின்று 
௮ச்த மில்லான்‌ ஊன்2” என்‌ம தொடர்‌, ௮டச்த ஒன்பது செய்யுள்களோடும்‌ 
இயையும்‌. *சடலைசசடகச்குமாறு மகேச்இ.ரமலையினு௪௫யிழ்‌ பேருருவவகொண்டு 
நின்டம அ.நமான்‌ அன தூகால்களால்‌ ௮ழமுத.இயதனால்‌ சொருககப்போன ௮ம 
மலைக்குகையில்‌ வ௫த திருச்ச பாமபுகள்‌, ௮றுமானது உடறபாரச்சைத தாக 
முடியாமையால்‌ ௮மமலை ஒயிதுஇழிய வெளிப்பட்ட குடல்சளோ வெண் 
னும்படி. ௮ககுகைப்புறத தப்‌ புரணடு போவனவாயின வென்பதாம்‌. இவ்‌ 
வருணனை, போஜமகாராஜன்‌ செய்த சம்பூராமாயணதஇலும கூ,௪ப்பட்‌ 
டிருச்கின்றத:(௮து வருமாரறு:---6₹2 தரமீம்‌ திருடதாகிஹிசச ரண தல கிஷ்பீட 
௪ம்‌ ஸோ மக்ஷம₹ க்ஷமாப்ருத...சஹ்வர திபிரீஸ கிஸ்ஸ.ரச்‌ ஸரீஸ்ருபதசயா 
கிர்சளிதாம்‌..ரமால இவ?3எனப.) குகையினிக் று வருச திப்‌ பு ரண்டுவெளிப்‌ 
படி சாகககளை மலையின்‌ குடல்களாகச்‌ கம்பி தகனால்‌, இ௮௫-தன்மைத்தற்‌ 
குறிப்பேற்றஉணியாம்‌; - இசசெய்யுளில்‌, சான்கடிகளிலும்‌ மு.தலெழுசத்து 

* அனுமான்‌ சடல்சடத தறகுமூன்‌ பேருருவகசெசண்டசனால்‌ அ௮வனைது 
சரன்குகால்களு& மலையில்‌ அழுச்‌்தியை “அர்‌ சமில்லான்‌ ஊன்‌ த? என்ரூர்‌; 
அன்றி, இதணையே,சடல்கடசச வேணடுமென்றசருகத்‌ இனால்‌ மேலெழுவத௰கர 
கச்‌ கால்கள்‌ அழுத்திவைச்சதைக கூம்யசாகச்‌ கொணடால்‌, மேல்‌ ச௫-அல்‌ 
கவியில்‌ அலலகருழ்மார்பல்‌ முன்ருழீர் கடித அணையமு,சசலோடும்‌?3ஏ ண வரு 
வது கூறியதுகூ௰லா மெண்க, அன்றியும்‌, இலகு ௮நுமான்‌ பேருருவலகொ 
ண்டபோது தனது சான்குசால்களையு.ம்‌ பதியவை ௫ இிருச்சானென்றும, கடல்‌ 
தாவ எழுகன்றமபொழுது இரணசொல்களையே அழுகதி லவைசசா னென்றும 
அறிக. ஸ்ரீவால்மீபெசவானும்‌ “கிஷ்பரமாணமுாரீ.ரஸ்ஸச்விலலகயிஷ-5 ரச்ண 

ம்‌ த ட்ட ள்‌ ட்‌ 

பல பம்பா சாணப்வற்‌ பாதம்‌? என்து நனி, 
எனக கூறியதும்‌, (௮ல்கு வட்‌. றன்‌ பகவ 
விீயாச்யொனருமம்‌) சருகு த்கச்கள, . ட்‌ வப 


காண்டம்‌ ] கடல்தாவுபடீலம்‌ கக்‌ 


மாறுபட்டிருச்சக இரண்டுமுசலிய லவெழுத்துச்கள்‌ ஒன்றிகின்று பொருள்‌ 
வேறுபட்டு ௪. திரிபு என்னுஞ்‌ சொல்லணியரம்‌, ” 


காளம்‌, கரளாச்இரி, யமன்‌, யமதாதி எனப்‌ பாமபிர்கு ஈ௪சுப்பற்கள்‌ 
சானகாம்‌, சாகம்‌-ச௧ச்‌ இல்வாழ் து எனப்‌ பொருள்படும்‌ வடசொல்‌; ஈகம்‌-மர்‌ 
மூம்‌, மலையும்‌. அனல்‌ - அல மென்௪ வடசொல்லின்‌ விகாரம்‌. பொன்‌ தச்த 
மூமை - (ககிகளினின்ற) பொன்னைக்‌ தருன்ற குசை யெனணினுமாம்‌. 
பொன்று ௮5 முழைகடோறும்‌ புறத்துஉராய்‌ என எடுத்த - (தாவல்கள்‌) 
உயிரொடுலகுஇன்‌ ம ௮க்தச்குசைகடோறம்‌ வெளியில்‌ உராய்ந்து எனக்கூறலு 
மாம்‌. உராய்‌ -உராய்ந து; மு. சனிலையே வினையெசசப்பொருளில்‌ வச்ச: 
:“வரிப்புனைபச்து?? என்னுமிடததிம்‌ போல. அநுமான்‌, எரஞ்சீவிசள்‌ எழமுவ 
ருள்‌ ஒருவனுதலால்‌, ₹அ௮ச்‌.சமில்லான்‌? எனப்பட்டான்‌: (மற்றையோர்‌-௮௬வத்‌ 
தாமா, பலிசச்ரவாசஇ, வியாசன்‌, விபீஷணன்‌, இருபன்‌, பரசுராமன்‌.) 
குடர்‌ குடல்‌: போலி. பீ- ம்‌: வயககழல்‌, “புரண்டுபோச்த. “குன்‌ 
சக்த ஒயிறு. (௩) 


௪. புகலரு மூழையுட்‌ டுஞ்சும்‌ பொங்குளைச்‌ சயம்‌ 'பொன்றி 
யுகலருங்‌ குருதி கக்கி யுள்ளூற நெறிக்த வூழி 
“னகலிரும்‌ பரவை காண வரற்றுறு ஞால வாஇப்‌ 
பகலொளி கரப்ப வானை மறைத்சன பறலை யெல்லாம்‌. 


(இள்‌.) புகல்‌ ௮௬-நுழைவ ற்கு ௮ருமையாகய[திய வாயிலையுடைய] 
மூழையுள்‌ - குசையிலே, அதுஞ்சும்‌-தாவகுகன்.௦,, பொங்கு உளை சயம்‌-மிகுதி 
யான பிடரிமயிரையுடைய சலகககனள்‌,--உகல்‌ ௮௬௫ கு.ருஇ ௧௧௫ - (இது 
வரையிம்‌) சிச்துதலில்லாச இரத்தசதை (இப்போது) கச்௫க்கொண்டு, 
பொன்றி - உயிரொழிச் து, உள்‌ உ௰-(வெளியில்வரமூடி.யாசபடி மலைச்குகை 
யின்‌) உளளிடமசவிஃலயே, நகெரிச்ச - கொருல்பப்போய்விட்டன$; பறவை 
எல்லாம்‌ - (இம்மலையின்‌ மீதிருக்த) பறவைகளெல்லாரம்‌, சழின்‌ - யுகாக்த 
சாலததிலே; ௮சல்‌ - (உலகமுமுவம்‌) பரவஇூண்ற, இரும்‌ பரவை - பெரிய 
சரத .தி.ரமும்‌, சரண-(தமதபேரோசைச்குமுன்னே) வெள்‌்இப்பின்னி௰ம்படி, 
அ௮.ரத்றுறு குரல ௮௫ - அஞ்சிக்‌ கதறுகன்ற பெருகு [லையுடையனவாய்‌, 
பகல்‌ ஓளி கரப்ப - சூரியனது ஓஸிமறைச துபோம்படி, வரனை மறைததன 
ஆகாயருமுவதையும்‌ (பரவி) மதத விட்டன; (௪ - று.) 


அதுமானது அடிகள்‌ ௮ழுததுவசனால்‌, அம்மலைசககுசைகஸில்‌ தூகஇச்‌ 
கொண்டிருர்ச சிமகலகளெல்லரம்‌ ௮லகுகினறு வெளியே வரமாட்டாதன 
வாய்‌ நொருககி இரச்தகசைச்‌ சச்சிச்கசொணடு இறக்சகன$; பறச்சுசசன்மை 
யுள்ள பமவைகளோ, அம்மலைகொளுலகுவைக்‌ கண்டு பேரிரைசசலிட்டுக 
கொணடு எழுச்து சூரியனஜொளியும்‌ மறையும்படி ஆகாயழூமுறும்‌ ப.ரவிப்பதச்‌ 
தன என்பதாம்‌, 


௧௨ கம்பராமாயணம்‌ [சுந்தர 


சயம்‌-ஹிம்ஹ மென்ற வடசொல்லின்‌ சிதைவு: இது-(மிருகவகளை யெல்‌ 
லாம)ஹிம்ஹிப்பதெண்று பொருள்படும்‌. பரச்‌ துள்ள தூ,ப. ரவை பயெனச்‌ சடலுக்‌ 
குக“சாரணச்குறி. பமவை-ஆகாயத இற்‌ பறப்பது. பசலொளிகரப்ப? என்ப .து- 
தோடர்புயரீவுநவிந்சியணி; இத, வடமொழியில்‌ ஸம்பர்தாதிறாயோச இ 
யெனப்படும்‌, :புகலரு முழை? என்பத£்கு-(,தாம்வி,ச தலால்‌ எக்தபிராணியும) 
தழையமாட்டாத குகையென்றும்‌ பொருள்சொளளலாம. பி-ம்‌:-- பொக, 
3 ௮அசலருடிபர வை, (௪) 


டூ. மொய்யுவு 'செவிக டாவி முூ௫ரூற முறைகா றள்ள 
மையுு விசும்பி னாடு கிமிர்ர்த?வா லதிய மஞ௫ன்‌ 
*மெய்யுறத்‌ தமி இய மெலலன பிடியொமமவெரு வல்லோடுல்‌ 
கையுற மரங்கள்‌ சுற்றிப பிளிறின களிஈல்‌ யானை, 


(இ-ள்‌.) கணி ஈல்‌ யானை - மதச்சளிப்பையுடைய சிர்‌ அணயானை 
கள்‌, மை உறு விசும்பினூடு கிமிர்ச்ச வாலஇிய-மேகககள்‌ பொருகஇிய ஆகா 
யததினிடசசே [மேறபுதமாகத] தாச்ிய வால்களையுடையனவாய்‌, மஞ்சின்‌ 
மெய்‌ உற தழீஇய-மேசம்போலக கருகிறமான (தமத) உடமபை இறுகத்தழு 
விசககொண்ட.!1மெல்லென்‌ பிடியொடும்‌ - மென்மையான பெணயானணைகளட 
னே,உவெருவலோடும - ௮௪சதசோட, மொய்‌ உறு செவி - வவிமை மிகக 
(தமத) சாதுகளை, முதுகு உ௰ கடாவி - (தமத) முூதுஇன்பு௦,5 இ.ற்படுமபடி. 
யசைத் து, முறை கால்‌ தள்ள - (அ௮சைககின்‌.2॥ ஒவ்வொரு) முழழையிலும்‌ 
காகறுவீச, மாலகள்‌ கை உற சுறறி - மாக்களை (க தம்‌) ஐ.இச்சையால்‌ உறு இ 
யாகசசுறமிச்சொணடு, பிஸிறின - வீரிட்டன; (௪. - று.) 


பேருருவவககொண்ட அ௮றநுமானத பாதககள்‌ ஊன்றின ௮ இர்‌்௪ச௫யினால்‌ 
அ௮ஞ்சிப்பெணயாளைகள்‌ வாலையுயர்ச இச்கொணடு ஒடிவச் து தமமைததமுவிக 
கொள்ள, அணயானைகளும்‌ அஞ்சி தமதுசெவியையசைததுகின்று மரலகளை 
இறசப்பிடி ச. துச்சொணடு வீரிட்டன வென்பதாம்‌, தன்மைநவிற்சியணி. 
பெணயானைகவீ வாலையுயர் சதிச்கொணடு ஐடிவர்து அணயானை சளைச்‌ தழுவி 
ய தும்‌, அண்யானணைகள்‌ சாதையசைததபடீ கின்று மரவகளைப்பறறிசகொணடு 
பிஸிமியதும்‌ - ௮ச்௪ச்தின்‌ செயல்களாம, இணி, அணயாணைகளும்‌ அவற்‌ 
றைத தமுவிய பெண்யானை களும்‌ ௮௪௪ததினாம்‌ செவியசைச்து வாலெச த 
மரலகளைப பற்றிக்கொணடு வீரிட்டன யெனற சருத்துப்பட உரைததலு 
மாம்‌. செவிகள்‌ தாவி மூதுகு௨௰ ருழைகால்‌ தள்ள என்றசகொணடு, செவி 
சன ௮ை௪சஈது முதுகிலேபொருச்தி ஒவ்வொருசரச திலும்‌ சாறை வெளி 
வீச என்றுமாம. காது அசையுர்சோறும்‌ சாசறுவீசு தலால்‌, 'முூறைசாமள்ள? 
என்றார்‌. வாலதி - உடசொல்‌, கிலையிலலாமையாம பொய்யாயே உடமபை 
“மெய்‌? என்பது - மலகலவழக்கு. தழீஇய - சொல்லிசையளபெபை, பிடி. - 
யானையின்‌ பெணமைப்பெயா; ':பிடியென்பெணபெயர்‌ யானை மேற்ே?3 
என்றார்‌ கொலசாப்பியனார்‌; இதன்‌ ஆண, சளி எனப்படம; வேழச்‌ 


காண்டம்‌ | கடல்தாவுபடலம்‌ ௧௩. 


குரிதசே விதச்து சஸிற்சென்றல்‌?? என்பதுசகாணக, பிடி ச்குமென்மை 
எளிதில்‌ ௮அசசகொள்ளாதனமை பி-ம்‌.உ.'செவிசடாழ்ச. “வான்மதிய 
மஞ்ச. 3மேய்யொடுக்கழீஇய என்பன. (௫) 


௬. பொன்பிறழ்‌ சமயக்‌ கோடு பொடியுறப்‌ பொதியுஞ இந்த 
மின்பிறம்‌ குடுமிக்‌ குன்றம்‌ 1 வெரிதுற விரியும்‌ வேலை 

புன்புற மயிரும பூவாக்‌ கட்புலம்‌ புறத்து காரு 

வன்பறழ்‌ வாயிற கவவி வல்லிய மிரிக்ச மாதோ. 

(இ-௭.) மின்‌ பிசழ்‌ குமமி குன்மம-மினனல்போல்‌ ஓஒளிவீச*௫ன்‌ 2௨௪௫ 
ையயுடைய மகசேசதிரமலையான2,- பொன்‌ பிழழ்‌ சமயம சோடு-பொனமய 
மாச விளரலகுஇன்‌ ஐ (தனது) ௪சரம, பொடி உ௰ - நீராக, பொறியும்‌ செ.த- 
தீட்பெொறிபறககுமாறு, வெரிக்‌ உ௰ விரியும (ன) மூதூகு மிகுஇியாசப்பிளவு 
படுன,2௦, வேலை - சமயத்தில, -வலவியம புவிகள,;--புல்‌ புறம மயிரும்‌ 
பூவா - சிறிய உடமபுமயிர்களும்‌ முளையாசனவும்‌, சண புலம்‌ புறகத சகாறா - 
சணகள்மலராதனவுமாயிருச்ெற, வல பறழ்‌ - வலி.ப (சமது, குட்டிகளை, 
வாயின்‌ கவ்வி - வாயினா2 கவ்வி யெடுத்துசகொணூ, இரிக்சு - கிலை கெட்டு 
ஓடின; (௪ -ு.)--மாத, த - ஈற்றசைகள்‌, 

௮நுமான௮ ௮டிசஸின பா. ரததைப பொறுச்சமாட்டாது ”சச.ரம்பொடி. 
யாயப்போயக இப்பொறிபறச்குமாறு ௮ம்மலை பிளசசசமயததில ௮னதபொறி 
யையும ௮வ்வோசையையும சணடு கேட்டகசனால்‌ அஞ்சிய புலிகள, மயிர 
மூளைச்சாமலும்‌ சணபிரியாமலும்‌ இருகசன௮ தமதுசிழியகுடடிகளை வாயிற 
சவ்விச்சகொணடு கிலைசெட்டுதடின வென்பகாம்‌, 

சிமயசகோடு - மலைசசிகரம; ஒருபொருட்பன்மொழியுமாம்‌, கட்புலம்‌ 
புறதது சாறராமை - கணணா௫ய உறுப்பு வெளியில செளியாமை: தகாறுதல்‌ , 
கோன்மறுதல. பூவாதபறழ சாறு தபமழ்‌என்ச, *காயேபன்மி புவிருய னாணன்கு- 
மாயுஙககாலைககுருளையென்ப,?? ::ரறியுமமுமே சாடினா கொணிசீன,?? குட்டி 
ப௰முக கூற்றவண வையா?” எனபவமறால, புலிசகுட்டி யை, (பறழ்‌? எனமுா, 
அபபெரழமுதுதான பிமகதகுட்டி யென்றறகு, “புன்மயிரும வார கட்புலம 
புத த சாறாப்‌ பறழ்‌ எனப்பட்டது, தன்மைநவிற்சியணி.”பி ம்‌:-- வெரி 
லு செரியுமேலை. (௯) 

௪. தேக்குறு சிகாக குன்றம்‌ இரிரஅபெய்ர்‌ கெரிகது சந்தன்‌ 
தூக்குறு தோலா வாளா அுரிதததி னெழுக்த தோற்றக்‌ 
தாககுறு செருவி "னேசார்‌ தாளச வீசு தாவி 

மேககுற விசைத்தா பென்னப பொலிக்தனர்‌ விஞ்சை வேந்தர்‌, 

(இ-௭ள.) தேக்கு உறு சசரம குன்மம்‌ - தேசகுமரம்பொருக் திய ௨௪9 
யோககடிய ௮ம்மசேச தஇரமலையான து, இரிர்து - (அறுமானது பாதககளின்‌ 
பா.ரதகரல்‌ தன) நிலைமாறி, மெய்‌ சகெரிஈ-(தன அ) உடல்‌ கொரு, சக்த - 
சரிய,;--'அ௮கனுல அஞ்சிய), விஞ்சைவேர்தா - விசதியாதரவரசாகள, தாச 


கக்‌ க்பீபராமாயண்ம [ சுந்தா 


குறு - (தமது கைசஸில்‌) தாகசெகொணடீருச்சின்‌ 2, தோலர்‌ - சேடக முடை 
யவர்களாகவும்‌, வாளர்‌ - வாள்கீளையுடையவர்சளாசவு மிருகதுசொண்டு, அரி 
தத்தன்‌ - வியரவாக, எழுக்த - (வாணத இல்‌) உயரச்சென்ற, தோற்மம - 
(சமது) சோம௰த்கால்‌,-தாசகுறு செருவில்‌ - மோதிசசெய்கின்ற யச 
இலே, சேரார்‌ - (சமது) பகைவர்‌, தாள ௮றவீச௪ - (தம) கால்கள்‌ அறுபடும்‌ 
படி (ஆயுசககளை] யெறிய, (அதறகுச தப்புமாறு), மேச்கு உ௰ தாவி - 
மேலெழுக அ; விசைததார்‌ என்ன - வேசககொண்டு சென்ற வரைப்போல, 
பொலிச்தனா - விளகட௫னாகள்‌; (௪ - று) 


௮ம்மகோ திரமலை இடீெெென கிலைகுலைச் கொரு௧௫௪ சரிச்‌, ச சனால்‌ ௮ஞ்‌ 
சிய விததியாதாவரசாசன தமது சைகஸி௰ம்‌ சேடகததையும்‌ வாளையும ௪௦ 
துசசொணடு வி௯.ர்து மேலெழுச்ச சோற்மம்‌-போர்ச்சளத.தில்‌ தமத பகை 
வர்‌ படைச்சலலகசொண்டு தமது சால்களைச்‌ துணிச்குமபடி. முயன்றபோது, 
தமது சைகளில்‌ ஆயுதமிருகசவும்‌, அ௮.தம்குததப்பியுய்யுமாறு, வீரர்கள்‌ 
விர்‌ அமேலெழுமபிசசெலவதை யொத்‌ திருக்தது, என்பதாம்‌: உவமை 
யணி, பின்னிரணட.டிககு - மோதுகன்ம போரி?ல தமதுபசைவரது தாள 
களைத்‌ துணிக்குமாறு வீசுவதற்சாகத தாவி மேலே விஸ ஈது எழுச்சவா 
போலப்‌ படொலிக்தன ரென்றும்‌ பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌. தோல்‌ - பகைவாக 
ளெதியும்‌ படைகள்‌ தம்மீது படாதபடி, தசெசவல்லதாகய கேடகம்‌; தோத்‌ 
பரிசை. துறிதம்‌-ச்வரிகசம என்ற வடசொல்லின்‌ விசாரம்‌ விஞ்சைவேக்தா்‌- 
மாரலிகாஞ்சனம்‌ முதலிய மாயவிதகைகளில்‌ வல்ல விசுதியாகார ஏாஜர்‌,. 
விஞ்சை-விசயா என்‌, வடசொல்லின்‌ இதைவு: வித்யை, விதை, விச௪சை, 
விளாசை யெனச காண்க. விஞ்சை-௮தனையுடையார்ககு ஆகுபெயா. பீ-ம்‌.-- 
1 மேர்ச்தார்‌. (சோச்தார்‌? எனம பாடத்துக்கு - எதிர்த்தவென்பது பொருள்‌. 


௮. தாரகை சுடாகண்‌ மேக மென்றிவை தவிரக்‌ தாழ்க்லு 
பாரிடை யழுஈ்அ இனற படர்கெடும்‌ பனிமாக்‌ குன்றக்‌ 
கூருகக்‌ கூவவுக்‌ தோளான்‌ கூமபெனக குமிழி பொக 
வாரகலி யமுவச்‌ தாழுங்‌ கலமென லாயிற்‌ றன்றே. 


(இ-ன்‌.) (அதுமனது கால்சஸின்‌ பாரத்தைப்‌ பொழுக்கமுடியாமல்‌)--- 
தாரகை ஈக்ஷ்சஇரலகளும்‌, ௬டாகள்‌-சூரியசச்‌ இிரர்களும்‌, மே.சம-மமேகல சளும, 
என்ற இவை-.-; தவிர - (சன்ணிடததசை) விட்டு (மேலே) செல்லுமாறு, 
தாழ்ர்து - (கான்‌) இலக, பாரிடை அழுச்துகின்‌.2.- பூமியிலே ௮ருகஇப்‌ 
போன்ற, படர்‌ நெடும்‌ பணி மா குன்மம - அகன்று நீண்ணொள குளிர்கத 
பெரிய அமமகேச்‌ தஇிரமலையான ஐ,---கூார உ௫ா குவவு தோளான்‌ கூம்பு என- 
கூர்மையான ஈகலகளையும்‌ இரணடதோள்களையு மூடையவனுான அ௮.றுமான்‌ 
பாய்மரம்போலிருகக,, குமிழிபொகச ஆாசலி' அமுவக.து ஆழும்‌ - நீரககுமிழி 
மேலேயுணடாகுமாறு ௪மு,2இ.ர வெள்ளத்திலே முழுப்போடன்ற, கலம்‌ - 
மரக்கலமாம்‌, எனல்‌ ஆயித்று - என்று சொல்லலாம்படியிருச் 2.3 (எ -ு.) 


காண்டம்‌ ]| கடல்தாவுபடலம்‌ ௧௫ 


பெருவடிவங்கொண்ட அ௮றுமான்‌ தன்மீது இருச்‌.துகொ ண்டு கால்கள்‌ 
வைத்ததைகச தால்கருடியாமல்‌ ௮அமமேக திமீமலை தன்மீது, தவழ்ச்‌ துகொண 
ஓரக நஈக்ஷத்இரம்‌ சூரியசச்‌ இ.ரர்‌ மேசம்‌ இவைகளெல்லாம்‌ தன்னைவிட்டுத்‌ 
தவிர்ச்து தணச்கு வெகுதாரம்‌ ௮ப்பால்மேலேயிருப்பனவாம்படி தான்‌ மிச 
தாழ்க்து பூமிக்குள்‌ ௮அழுசதிய சன்மை, ஒருமாககலம்‌ மேலே பாய்மரக்‌ 
சகோன்ம கீர்க்குமிழியுண்டாகுமாறு கடலுக்குள்டமுழுகுவதசை யொத இருக்கது 
என்பதாம்‌: தன்மைத்தற்தறிப்போேற்றவணி. பூமியை ஆர்சவியழுவமாசவும்‌, 
அப்பூமியில்‌ சாழ்ச்து உட்புகும மகேச இரமலையை ௮சகடலில்‌ முழு பப்போகும்‌ 
மரச்சலமாசவும்‌, அம்மலைமீது கிண்ட ௮.நுமானை அமமரச்சகலதஇன்‌ மீதுள்ள 
டாய்மர.மாகவும, ௮ககாரலத்து மலையின்‌ மேய்புறதஇல்‌ சோன்றும்‌ சகஷ்கஇரல 
களையும சுடர்களையும்‌ ௮ம்மரச்சலம்‌ மூழுகுலசாலச்‌ ஐத்‌ தோன்றும்‌ சீர்ச்குமிழி 
களாகவும்‌ கொள்௫. :மேகச்தவி.? என்று கூமியஅ,இயற்கைபற்றியதேயன்‌ தி, 
உவமையை கிஹழைத்தற்காசவன்‌ றென்க. 


தா.ரகை - தாரகா என்ட வடசொல்லின்‌ விசாரம்‌: இதனால்‌, சூரியசச்‌ 
இர ரொழிச்த மம்றைகஇரகவ்களையும்‌ குறித்தவாறும்‌, குமிழி - நீரிறகுமிழ்ப்‌ 
டதெனச்‌ சாரணப்பொருள்படும்‌. ஆர்சலி - கடல்‌. கிறைக்த ஓசையையுடைய 
தென வினைச்கொசைப்பு௦த.தப்‌ பி௰க்த ௮ன்மொழிச்சொகை, (௮) 


௯. தாதுகு ஈறுமென்‌ சத்தம்‌ குங்குமம்‌ குலிகக்‌ தண்ணென்‌ 
போதுகு பொலன்றா தென்றிக்‌ தொடக்கத்த யாவும்‌ பூசி 
மீதுறு ௬னைம சாடி, ”யருவியொ டுலகின்‌ வீழ்வ 
வோதிய “குன்றல்‌ ண்டு குருதிரீர்‌ சொரிக்தா லொரச்த, 


(இ -௪.) மீது உறு சுனை மீர்‌ - அம்‌. மலையின்‌ மீ துள்ள சனை ளின்‌ நீர்ப்‌ 
பெருச்குசகள்‌,--தாது - சாவிககமகளும்‌, உகு ஈறு மெல்‌ சரதம்‌ - (ம.ரசைளி 
னின்று) ஓடிர்‌ து£ழ்விழுர்‌ துள்ள சமுமணருடைய மெல்லிய செஞ்சச்தனக்‌ 
சட்டைகளும, குலகுமம - குலகுமபபூகசளும்‌, குலிசம்‌ - இலகுவிகரு£ம்‌, தண 
ணென்போது உகுபொலன்‌ சாது-குளிராச் சமலர்சஷினின்று 8.இர்சகபொன்‌ 
ணிமமான மசகரந்தப்டொடிசளும்‌, என்ம இ தொடச்சதச்த யாவும்‌ - என்ற 
இலை முதலிய செச்கியப்பொருள்சகள்‌ பலவறறையும்‌, பூசி - தன்மேற்பூசிக்‌ 
கொணடு, அருவியொடு அடி - (மழ்றும்‌ ௮ம்மலையிலுளள) நீரருவிகளோடு 
சேர்க்து, உலகன்‌ வீழ்வ - பூமியில்‌ விமுவனவாய்‌,--ஐ.திய குன்.ஐம்‌-(முூன்பு) 
கூறப்பட்ட ௮ம்மகேச்‌ இிரமலையான த, €ணேடு - வயிறுஇழிபட்டு, கு௬இ கீர்‌ - 
இ.ரத்தகீரை, சொரிஈதால்‌ ஒஓச்‌.5-சொரிவதை யொத திருக்‌ திருக்‌ தண; (௪-ற.) 


அதுமான்கால்களால் கொருங்இ பொடியாய்விட்ட சாதுரு லிய பொருள்‌ 
சளோடு சோந்து செச்கிமமடைச்து ௮தாச்ியால்‌ மலையெககும்‌ பாய்க்தோடிய 
அருவிகீோரோடும சோச்து வெரியேபெருகுகன்2 ௮மீமலை௪௬னையின்‌ சீர்ப்‌ 
பெருச்குககள,பேருருககொணட. அநுமானத கால்சளின்‌ பாரத்தைப்‌ பொரு 
மல அம்மலை வயிறணேடு இரச, ச்தைக சச்குவதுபோன்ஜிருச்தன வென்பு 


௧௬ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தா 


தரம்ட தன்மைத்தற்தறிப்போேற்ற வணி. அன்றியும்‌, சுனை$£ர்கள்‌ தாது தவிய 
பிசபொருள்களின்‌ செக்கிறதசைப்‌ பெற்றனவாகச்‌ கூறியது, பிறிதின்‌ குணம்‌ 
பேறலணியாம்‌ இது வடமொழியில்‌ தத்குணாலங்கார மெனப்படும, :*:அுறு 
மான சடலைக்கடககுமாறு கால்களையமுத்‌ தியதைப்‌ பொறுசுசமாட்டாத இம 
மகேச்இ.ரமலை, ௮சன்‌ ற தாழ்வை ரயெலகும்‌ அஞ்சியோடுன்ற மான்கஸின..து 
சாசகுஎம்புசளினா௫ பிளப்புணட செல்சாவிகளின்‌ புமுதிசள்‌ மேலெழப்பெழு 
தலால்‌, இரச்ச, சைக கககுவது போன்நிருச்தது!? என.று சமபூ ராமாயணத 
இற்‌ போஜமகாராசன்‌ கூறியது, இங்கு ஒப்புசோச்சததச்க து, 


எளிதிற்பொடியாகு மென்றந்கு, 'மென்சந்தம்‌? என்றார்‌, தாது - தாது- 
இசணடாமடியில்‌, தாது மகரச்தப்பொடியெனப்‌ பொருள்படும்‌ தென்மொழி. 
சஈதம-சஈசனமென்ற வடசொல்லின்‌ விசாரம்‌, குலகுமம்‌-௮தன்பூவுககு; மூ.த 
லாகுபெயர்‌. குலிகம - இககுலிச மென்பதன்‌ முதற்குமை. ௮, சாஇவிக௫௪ 
மெனப்படும்‌ போது - மலருமபருவதது அரும்பு. பொன தாது... பொலன்‌ 
தாத; “பொன்னென சளெவியீழகெட மூழையின்‌,மூன்னர்ததோன்றும்‌ லகார 
மசாரசூ,செய்யுண்மருகஇற்‌ ஜொட்ரியலான'?என்னுஞ்‌ சூத்திரவிதியோமுி மகர 
ன சரபபோலியும பெத்றது. இனி, பிம்சாலததா,பொன்னென்‌.௰ பொருளில்‌ 
(டெபோலம்‌! என்று தனியே ஒருசொல்‌ கொள்வா$; ௮சசொல்‌ மகரனகரப்போலி 
பெற்று, “பொலன்‌? என்று ஆயிறறு என்றலுமாம்‌ பி-ம்‌:-."சாச்தம்‌. “அருவி 
போலெ௲ூனைம்வீழ்வ £குன்றக£றிககுறுதிரீர சொறிவதொத்த. (௯) 


௧௦. கடலுறு மத்தி தென்னக்‌ "கருவசை திரியுவ்‌ காலை 
மிடலுறு புலன்கள்‌ வென்ற மெய்த்‌ தவர்‌ விசுமமபி னுற்ளுர்‌ 
இட இரியிற்‌ "முக்தஞ்‌ செய்வினை முற்றி "முறறு 
அதூடலுது பாசம்‌ வீசா *தும்பர்செல்‌ வாரு மொத்தார்‌. 


(இ-ஊ்‌.) இ--, கடல்‌ உறும்‌ மதத - பாம்கடலிம்பொருச்திய மத 
தாகிய மந்தரமலையேபோலும்‌,” என்ன - எனறு (கணடவர்‌) கூறும்படி, கரு 
வரை திரியும சாலை - கருநிறமாயுள்ள அம்மகேச்திரமலை (அ௮நுமானது திரு 
வடிக எழுததுவதாற) சுழன்மபொழுது,--இடல்‌ உறு கிரியில்‌ - மேடாகப்‌ 
பொருக்திய ௮ம்மகேச்‌ திரமலையி லிரு- துசொணடு, மிடல்‌ உறு புலனகள்‌ 
வென்ற - வலிமை மிச்ச ஐமபொறிகளையும்‌ (அசனதனபுலன்களிம௦ செல்லாத 
படி.) அடக்யெ, மெய்‌ தவர்தாம்‌ - உண்மையான தவததையுடைய இருடி 
கன்‌, தம்‌ செய்‌ வினை முறறி நமுறறுு-சாகசள்‌ செயயததொடலூயெ தமது 
காரியங்களைப்‌ பாதிமூடித்து மு.றறுமருடியாமலே, விசும்பின்‌ உற்றார்‌ - அகா 
யததி௦ சென்றவாசளரீய்‌,-உடல்‌ உறு வாசம்‌” வீசாது - உடம்பிறபொருச்திய 
பாசத்தை ஓழியாமலே, உமபா செல்வாரும்‌ - மேலுலகததுக்கு௪ செல்பவர்‌ 
களையும்‌, ஒஓததார-- (௪ - று.) 


காண்டம்‌ | கடல்தாவுபடலம்‌ ௧௭ 


அம்மகசேச்இி.ரமலை அநுமானது ஊண்மிய திருவடிப்பொறையை ஆற்ற 
மாட்டாது முன்பு பாற்கடல்‌ கடைச்ச மச்‌ 2. ரஇிரியைப ழாக்‌ சுழலவே. ௮ல்‌ 
ஒ:தாசசியினால்‌, ௮ைகுழையாய்ச்‌ தவஞ்‌ செய்திருக்த இருடிகள்‌ மேலெ 
மூசதது - தமது பாசம்‌ முற்றிலும்‌ நீமசப்பெரறாமலிருப்பவா இவ்‌ வுடம்புட 
னேயே வாலுலகததுக்கு௪ செல்வதை யொததிருச்சென்பதரம: தன்மைத்‌ 
தற்குறிப்பேற்றவணி. அலகு அசைவம்‌ தவஞ்செய்து சொண்டிருக்த 
யோ ௫களையும்‌ மலை சுழன்று மேலெழுட்பிய சென்ச. வரை இரியுமசாலை, 
தவர்‌ விசும்பினுற்றார்‌, பாசம வீசாது உம்பாசெலலவாரொகசார்‌ எண இயை 
யும்‌, மலை இரிர்‌ சசாலத்தும்‌ தாம தவ கிலையிணினண்று விலகாது கின்றனரா 
தலால்‌, ௮வாகளை :மெய்க்த௫7? என்றார்‌, 


செல்வாரும, உம்மை - இசைகிறை, உயர்வு இரப்பும்மையகசகொணடு 
மெய்த்தவா? எனற தனோடு கூட்டி, வலிமைமிக்க ஐம்புலவாஸசகளை ஜென்று 
நிலைபெற்ற ௮௨௧௧௪௪ செய்து சொணடிருஈ கவாகளும (௮ஞ்சசசலலஇ நிலை 
குலைக்து) வானத இிலெழுச்தவர்களாய இவவடமபுடனே சுவாசஃலோகததுச்‌ 
கு- செல்லுகற்குத தாம்‌ செய்யவேணடிய தவவேளவிச சடங்குகளை அம 
மலையிலிருர்‌. து செய்தேனும செய்யாமலேனும இசசரீர பாசபசதததை 
யொழியசமலே இவவுடமபுடன்‌ மேலுலக த துக்கு௪ செலபவஸைரைக போனறன 
பொன்று உரை சதலு மொன்று, புலன்கள வென்ற மெய்தசவரும்‌ ௮அஞூ௫ 
இதறும்படி யிருந்தது, அப்பொழுது அம்மலையில்‌ ௮நுமான்‌ அ௮டியுனறுதலா 
லஓுண்டான மிசகசகுழப்ப மென்ச, இதனை, இராவணன்‌ வரையெடுச்சபடலத 
இல ::சததவிருடிசசணமகப்பட வெழிற்றவருணிததலைவருஞ்‌, சத்த விதயப 
பிரமகிட்டருமிறப்பில்தகராகொசதடையவும பிததருமஇிச்சதவபததரு மெழித்‌ 
பி.ரமசத தலைவருஞு, ௪,ததரு மியச்சரும வெருசகொளுமனதத ஏடையசூத.றி 
ஞூ?” எனரூ.ற்போலக கொள்ச,ஸபாரீ.ரஸ்வாசசகமனக இன பொருட்செ சல 
௪டஙகுகள்‌ தூல்களிம கூ௰ப்பட்ட்ளளன ௮வை செயயாமலே வேறு ௪௪இ 
களால்‌ இவ்வுடமபுடன்‌ சுவாசகம்போய வசதவரு மூணடு, உடலுறுபாசம்‌ வீ௫ 


யவா இவ்வுடமபுடன்‌ சுவாசசம்புகாது இதனை இலகுசது,சநீது சுததமாண 
தேவசரீரசதடன உம்பாசெல்ல ரென்ச. 


துருவாசமுணிவனது சாபததால்‌ சேவலோகதது௪ செல்வலகளெல்‌ 
லாம்‌ கடவிற்புசசனவாக, பின்பு தேவர்கள்‌ ௮வம்றை மீண்டும்‌ பெறுதற 
பொருட்ுச திருமாலின்‌ கட்டளைப்படியே மாதரமலையை மசதாகசகாட்டி. 
வாசக யெணன்னும மகாகாசத்தைக கடைகயிறாககசொணடு அமச்சாகத்தின்‌ 
சலைப்புறதிதை அசுரர்களும்‌ வார்புசகசை௫ தாமசளுமாகப்‌ பமறிச்கொணடு 
ஒலியஇமுத தப்‌ பா.றகடலைச்‌ கடைகையில்‌, மச்த ரமலை சுழன்‌உசென்ச, 


மதது - மச்‌.5ம வடசொல, மனத௭த ஈல் வழியிற்‌ செல்லவொட்டாது 
தகதச தஇீெமியிம்‌ செலுச்‌ துமாலறு மிசச இணணியனவா தலால்‌, ₹மிடலுறு 


௧௮ கம்டராமாயணம்‌ | சுந்தா 


புலன்கள்‌? என்னார்‌. புலன்கள்‌ - இக்கு இலககணையாஜஹ்‌ பொதிகளை யுணர்தி 
இற்ற: ஐம்பொறிசளாவன - மமீய்‌, வாய்‌, கண, மூக்கு, செவி. புலன்‌ - தண்‌ 
இறுஇிப்போலி இடல்‌ - மிசகஉயரம?: இதனை ₹தருடம்‌? என்ற வடசொல்‌ 
லின்‌ விசாரமெனச்‌ சொணடால்‌, இடல்‌ உறு - வவிமை மிசச எனப்‌ பொரு 
ளாம்‌, இரி, பாறாம்‌ - வடசொற்கள்‌. ஆசை - சகயிறுபோல கின்று ஆன்மாவைச்‌ 
கட்டுப்படுத தலரல்‌, ₹பாசம? எனப்படும்‌; ஆகவே, இசசொல்‌ - உவமையாகு 
பெய. ராம. 

பி- ம்‌; சார்வரை தந்தம்‌ *முற்றாவுடலுறு. *உம்பர்செல்லாரை 
மியாத்தார்‌, (௧௦) 


௧௧. வெயிலியற்‌ சூன்றக்‌ ண்டு வெடித்து நடுக்க மெய்தி 
1மயிலியற்‌ றேவிமார்க ட மீஇக்கொள்ளப பொலிக வானோ 
சயிலெயிற றரகக னள்ளச்‌ இரிக்தககா எணங்கு புல்லக்‌ 
கயிலையி னிருக்ச தேவைக்‌ தனித்கனிக்‌ கடுச்சல்‌ செய்தாரா. 

(இ-்‌.) (௮அ.நுமான்‌ ௮டியூன்றிய பராரததைப்‌ பொறுச்சகரு£டியாமல்‌)6 
வெயில்‌ இயல்‌ குன்றம்‌ - சூரியகார்திபோன்ற ஒஸிபொருஈ இய ௮ம்மகேசர்இர 
மலை, கணு - பிளவபட், வெடி ச்தலும்‌ - வெடிச்சகாகலே,---மயில்‌ இயல்‌ 
சேவி.மார்கள்‌ - மயில்போன் ட சாயலையுடைய தமது மனைவியர்‌, நஈடுச்கம்‌ 
எய்தி- (மிசச ௮௪௪ இனால்‌) ஈகெகமடைக த, சழீஇககொள - (தம்மை) இதுக 
அணைத்துச்‌ சொள்ள, பொலிச்ச - விளசூய, வானேர்‌ - (௮ம்மலையின்மீ து 
வ௫ச்கும்‌) தேவர்கள்‌, -௮யில்‌ எயிறு ௮ரச்சன்‌ - கூர்மையான பற்களையுடைய 
(சாவணனென்ற) ராக்ஷஸன்‌, அள்ள - (சனத கைசளைசகொணடு) அலட்சிய 
மாகச தாககய தனால்‌, இரிஈச - (சயிலாயமலை) சுழம்சியையடைச்க, சான்‌-௮.க 
சாலத்தில்‌, ௮ணஙகு புல்ல - (பார்வதியென்னுக்‌) தெய்வமகள்‌ (தன்னைக்‌) 
தூவ; கயிலையின்‌ இருக்க - (௮௪) கைலாசூரியில்‌ வீற்றிருக்க, தேவை - வ 
பெருமானை, சனி ௪ணி--,கடுத்தல்‌ செய்தார்‌ - ஓத இருச்தார்கள்‌; (௪- று.) 


அம்மகேசஇ.ரமலை ௮துமானு உடறபொறையை யாமருது இிடீெெரெனக்‌ 
உறிவெடிச் தனால்‌ மிசச ஈசெசுகொண்ட தமது மனைவியரால்‌ தழுவப்‌ 
பெற்௦ தேவர்சள்‌ ஒவ்வொருவரும்‌, இராவணன்‌ சைலாசமலையைச்‌ தாசூய 
காலத்தில்‌ அஞ்சிப்‌ பார்வ தீதேவியால்‌ தமுவப்பெற்ற சலபிரானைச்‌ த்ணிச 
தணி ஒச்திருச்கன ரென்பகாம்‌; உவமையணி. 

அ௮ண(கு - தேவி; அம்பிசை. இரண்டாமடியில்‌, இயல்‌ - உவமவருபு, 
சழிக்கொள-தழமுவிக்கொள்ள: சொல்லிசையளபெடை, அ ரசகன்‌ - ரக்ஷ்ஸ்‌ 
என்ட வடமொழியின்‌ விகாரம்‌. ௮வன்‌ அம்மலையை ஒருபொருளாக மதியாது 
எடுச்தமை தோன்ற, ₹அள்ள? என்னா. 

பீ - ம்‌:--*மயிவியற்றளிர்ககைமாதா, 

கைலையை யேடுத்த கதை:--இராவணன்‌ அள சரபுரிககுச௪ சென்று 
குபோனோடு எதிர்ததுப்பொருது அவனைவென்று அவனத புஷ்பகவிமானத்‌ 


காண்டம்‌ ]| கடல்தாவு. படலம்‌ ௧௯ 


,சப்பறித்து ௮அசனமேலேறிச்கொணடு கைலாசமலைக்கு கேராக அசாயமார்க 
கதஇிலே விைக் அ மீண்வெருமையில்‌, அம்‌.மீலையின்‌ மஇமையால்‌ விமானம்‌ 
தடைப்பட்டுகிம்க, இரரவணன்‌ அதற்குச்காரண மின்னதென்று அறியாது 
இகைச்கையில்‌, ஈர்‌ திசேவர்‌ ௪ திரில்வர்‌.அ,'சிவபிரானெழுக்தருளியிருக்கு மிட 
மான கயிலாயததின்‌ பெருமையிது? என்ற சொல்லவும்‌, கேளாமல்‌ ௮த்த௪ 
மூகன்‌, “எனதஅபிரயாணச துசகுத்‌ சடையாயெ இம்மலையை இப்பொழுதே 
வேசோபெறிச்து ௭௫௧2 அப்பாலெறிக்து பிட்டுத தடையின்றி மேறசெல 
வேன்‌? என்றுகூறி விமானத இினின்த இ௫ு௫௫ தனது இருபதுகைகளையும்‌” 
அமமலையின கழ்சகொடுதது அதனைப்‌ பெயாதது ௮சைகக, அப்பொழுது 
பார்வ சீம வி அஞ்ப பரமசிவனை ச சமுவிககொள்ளவே, அதனைக்சண்ட உரு 
கீதிரஞமாதஇ சனஈது தன்‌ கால்விரலால்‌ சிறிது அழு5௮, ௮. ரகசன்‌ மையின்‌ 
கிம்‌ அசப்பட்டுச கை௧ஈ௬௯௫ மிசவருக்தி வெகுசாலம புலமபிப்‌ பினனர்‌௪ 
சாமவலேசகானச்சாம இவனருளைபபெற்று விடுபட்டன னென்பதாம. (௧௧) 


௧௨. "ஊறிய சஈறவு முறற குற்தமு மூணர்வை யுண்ண௫ 


சீறிய மனத்தர்‌ தெய்வ மடச்தைய ரூட கீரவுற்‌ 
நூறின ரஞ்சு இன்ரா ரன்பரசைத்‌ கழுவி யும்ப 
சேறின மிட்டு நீத பைக்கிளிக இரங்கு இன்ஞ்‌, 


(இ-ள்‌.) ஊறிய ஈறவும்‌-(குடித்து உடம்பிலே) ஊிய மதுவும்‌, உற்ற 
கும்‌ ௦மும்‌ - (சணவா தம்விஷபச்இற்‌) செய்த பிழையும்‌, உணர்வை உண்ண- 
(சமது) கல்லறிவைச்‌ கெ௫கக, (௮சனால்‌)), சீறிய - (அச்கணவர்இிறததில்‌) 
மிசகனலகொணட, மனததா - மனதையுடையவராகய, தெய்வம மடர்சை 
யா - தேவதாஸ்‌இரீகள, -அஞ்சுகன்றா - (அலகு உண்டான அதிர்சசியி 
னால்‌) மிசச ௮சசலகொண்டவராய, ஊடல்‌ தரவுறறு - (தாம கொண்டி 
ர௧,த) பிணககு கீ௧௫, ஆறினர்‌ - இனச்தணிசத, அன்பரை தழுவி - (தமது) 
கணவரைக்‌ தழுவிகசொண்டு, உமபா எறினா - வானததினமீது ஏறி, 
இட்டு 8.5, - (பரபரப்பினால உடன எததுச்கொள்ளா* ஆம்மகேர திரமலை 
யிலேயே கூட்டில்‌) விட்டு, பைல கஇஸிககு - (மத) பக்கிறமான இளி 
யைசகுறித்து, இரமகுஇன்றா£ - வருச்துபவ ரானாகள$ (௪ - று.) 

மதபானமயச்சச இல்‌ தமதுகணவர்செய்த பிழையைகச்குறித்து வெறி 
கொணடு ஊடிய தேவமகளிா, அம்மலை இடீரென அசைர்இட்டமதைக கணடு 
மனம்‌ தஅுணுசகு2று உடனே சாம கொணடிருகத சனம நீத தம்‌ சணவைத 
அழுவிசகொணடு ஆகாயததிறசெனறு, பின்பு, ப.ரப.ரப்பினால்‌ மனச்தடுமாறி 
விட்டுவக்த களியைசகுறிக து வருச்தினாக ளென்பதாம்‌, 


ப.திவிரைகளாகிய அம்மாதர்கள தம்கணவர்மீது சனெச்சதற்கு ௮வா 
கள்‌ அளளுணடதும்‌,௮வாசனவிஷய,தற கணவர்‌ பிழைசெய்ததும்‌ காரண 
மாகுதலால்‌, $௩றவம உறதகுறமமூம்‌ உணாவையுண்ண? என்றா. வித இயா 
தரர்‌ தமது மனைவியருடன தாமகள்‌ குடிப்பதறகுமிய பொன்மயமான பாத. 


௨௦ கமபராமாயணம்‌ | சுந்தர 


சம்மு தலியவ்றைப்‌ பாகபூமிறிலேயே போகட்டு அகாயத்திற்சென்‌ சனர்‌?? 
என மூசனூவி்கூறியிருத்தல்சொணடு, இலகுத தெய்வமடந்சையென்ற2, 
வித தியாசாமசஸிலை யென்னலரம்‌. ஊடலாவத - இணன்பகிலையில்‌ அவ்வின்‌ 
பத்ைைபிகு விச சற்பொருட்டு அடவரோடு மகஸிர்‌ பிணலகுசல்‌; இத, புலவி 
வெனவும்‌, பிரணயகல* மெனவுமபடும்‌. :தெய்வமடக்தைய சூடல்‌ தீர்வுற்று 
ஆதிணாஞ்சுகன்று ரன்பறைத்‌ தழுவி? என்றதை, ::௮.தகோபமொகூட 
நினையா. ஐடலைமறக்‌ துமைமடச்தை யரனைத்‌ சனரூறத்தழுவினாள்‌?? எண்‌ 
ரேத்போலச்‌ சொள்க, ஊறிய சறவு - (பாளைருதலியவற்றிற) சுரச்ச மத 
வென்றும்‌, சாட்படுதலால்‌ மு.இரச்து சாரமேறம்படி மூமஇற்குழவில்வார்த்‌ 
அம்‌ பூமியிற்புதைக்‌ துலைச்தும்‌ மூ.ம்‌௫சசெய்யப்பட்ட மத வென்றும்‌ கூறிலு 
மாம்‌. இட்டுகீதத-.8த்இட்ட: விகுதி பிரி. துசகூட்டல்‌, 

பீ-ம்‌ :-.1ஊறியசதவைபுண்ட குற்றச்‌ தம்முணர்வை யண்ண 3. (௧௨) 


௧௩. -அக்காலத்துத்‌ தேவர்ழதவியோர்‌ மலர்ீழதலியவற்றைத்‌ தாவி 
விடைகோடுக்க,; அநு.மான்‌ கடல்கடக்தமாறு விரைதல்‌. 


இத்தித கிசமும வேலை யிமையவர்‌ மூனிவா மற்றை 
முத்திறச தலகத்‌ சாரு முறைமுறை விரைவின்‌ மொய்த்தா 
“தொத்துறு மலருஞ்‌ சாக்துஞ்‌ சுண்ணமு மணியுஈ தாவி 
வித்தக "சென்றீ பென்றார்‌ வீசனும விசைவ கானான்‌. 


(இ-ுஊ்‌.) இ இ.௦ம கிகழும்‌ வேலை - (அதுமானது அடிசள்‌ அழுத்‌ தூவ 
னா) இவ்வாருசப பலவகை நிகழ்ச்சிகள்‌ தோன்மிய ௪மயதஇலே,--- இமைய 
வா - தேவர்களும்‌, முனிவர்‌ - இருடிசளும்‌, மற்றை நமூச தஇ௦சது உலசததா 
கும - மறறும்‌ மூவுலகத்‌ திலுள்ள பெரியோர்களும்‌, முறை மரை விஸைவிண்‌ 
மொய்ததார்‌ - வரிசைவரிசையரக விரைர் துவஈத (௮.நுமானை) கெருககயவா 
களாய்‌, தொத்து உறு மலரும்‌ சாநதும்‌ சுண்ணமும்‌ மணியும்‌ தூவி - கொக்‌ 
அசசொத்தாசவள்ள மலர்களையும்‌ சர்‌, சனச்ையும்‌ வாசனைப்‌ பொடிகளேயும 
இசசதினலகனை பும்‌ (அவ்வநுமான்மீ து) வாரியிறைசது,--(விசத௪ - சதுரப்‌ 
பாடுடையவனே! சென்றீ - போய்வருவாயாக,? என்றார்‌ - எனது (அதுமா 
னுக்கு) விடைகொடுத்தார்கள்‌ $ வீரனும - அதுமானும்‌, விரைவு ஆனான்‌ - 
(கடலைச்சடச்‌ எசெல்லுமா.று ) மனச்‌ தில்வினை ர வசொள்பவஞனான்‌ ; (௪- து.) 


இமையவர்‌ ந தலியோர்‌ ௮.நுமானை சோகூ *வி3த௪ சென்றீ! என்‌ 7௫- 
ரீ அத ரப்பாரையவனாதலால்‌, இச்சடல்‌ ஈமககுண எம்மாசதிரமென்ழு 
அலக்ஷ்யமாசச்சருகாமல்‌ ஜாக்‌ ரதையுடன்‌ செல்லவேணடுமென்‌ 2.க்கு த 
ஆகவ, இல்கு அதுமானை :வி௫௧க௧? எனறு விளித்தது - கரத்‌ துடைய டை 
கேோகஸியணியின்பா படும்‌. இணி, விசு சசனென்பதமகுத அதனென ஒரு 
பொருளுள்ள தனால, இராமதூதனே [| எண விளி ச சாருமாம$; சவவியாசரண 
ஞ்ண்டி னை யென்றும்‌ பொகுள்படும்‌, இமையவர்‌ மூசவியோர்‌ மலா... சே லிய 


காண்டம்‌ | ச்டல்தாவபடலம்‌ ௨௧ 


வ ச்றைத் தாவியது, தல்சளுடைய உள்ளக்ளெர்சசயாலும்‌, ௮றுமரனைப்‌ பின்‌ 
னும உல்சாக ஞூட்வெதற்சாசகவம்‌. மணி- மேக்‌ துமாம, 


சுண்ணம்‌ - சஞூர்ண மென்ற வடசொல்லின்‌ இதைவு. சென்றீ - (செல்‌? 
என்றது தசாவெழுத்துப்பேற்தையும்‌, ஈகாரததையும்‌ பெற்று வச்‌, 
“முன்ணிலை முன்னா ஈயும்‌ ஏயும்‌, ௮ச்கிலைமரபின்‌ மெய்யூச்துவருமே? 
என்பது சன்னூல்‌. விரைவதானான்‌ - விண ரதலை யுடையவனானான்‌. 
பீ -ம்‌:-*சேறியென்ரார்‌. (௧௩௨), 
௧௪. நண்பர்கள்‌ அநுமானைநோக்கி ஜாக்கிரதையமாகச்‌ சேல்க? எனல்‌ 


குறுமுனி குடிக்க வேலை குப்புறுங்‌ கொள்கைத்‌ தாதல்‌ 
வெறுவித விசயம்‌ வைகும்‌ விலங்கறறரோ ளலங்கல்‌ வீர 
'சிறுவிென்‌ நிகழற்‌ பாலை யல்லைரீ சேறி யென்னா 
வுறுவலித்‌ ஆணைவர்‌ சொனனாசொருப்பட்டான்‌ பொருப்பை 
| யொப்பான்‌. 


(இ-ள்‌.) (அப்போது), உறு ௨வி துணைவர்‌ - மிசசவலிமையையுடைய 
வசான (௮துமான2) சசே௫தர்சள்‌,-- (அவனை சோக), விசயம்‌ வைகும- 
வெக்றி சககியுள்ளனவும்‌, விலகசல்‌ - மலேபோன்‌ தனவுமான, கோள்‌-கோள்‌ 
களையும்‌, ௮.லலகல்‌ - வெத்றிமாலையையுமுடைய, வீர - வீரனே!../குறு 
மூணி குடிச்2 - கு.றுகய வடி.வருள்ளவரசன ௮சதஇயருணிவர்‌ (தமது ௮௧ 
கையி “-லெடுத துப்‌) பருகிய, வேலை - இக்த௪ சநமுச்இம்‌, குப்புறம்‌ சொள 
சைத்து ஆகல - கடககவேணடி௰ எண்ணததிற்கு விஷயமாயிருப்பது, 
வெறுவிது - மிகவும பிரயோசனமறற து: (கடலைச்‌ கடத தலாகிய இசகாரியம), 
சிறுவிது - (எமது திறசதுச்கு) மிசவும எஸியது', என்று---, இகழல்‌ பாலை 
அல்லை - இகழததகாதவனாய்‌ [அலக்ஷயமாக கினையாமல்‌]) ீ--, சேறி - 
(கருக ஜடன்‌) செல்வாயாக??, என்னா - ஏன்று, சொண்னா---; பொருப்பை 
ஒப்பான்‌ - மலேையையொசதவனான அ௮நுமாண்‌, ஒருப்பட்டசன்‌ - (௮ த்‌.க்கு] 
உடன்பட்டவனானான்‌; (௪ - லு.) 


அப்போது உடனணிருக்ச ஜாம்பவான்‌ முதலியோ ௮துமானை சோசகி 
£லீரனே! முன்பு குறுமுனிவரரசய ௮சத.௫யா தமது சையால எதெதுப்பரு 
இய இர்கடல்‌ மிசப்பெருவடிவநமுடைய எனசகு எமமாதஇ.ரம? இதனைச்சடப்‌ 
பது எனது பெருமைக்கு இழமுகசாகுமே யனறி, இசனாற சிறிதேனும்‌ ௪௭௮௦2௦ 
முண்டாகுமோ? என்று ௮லக்்யலகொளளாமல்‌, போன்ற காரியம பெரிய 
காசையால அ௮தணிடத்திம சருததுடனிருந்து அ௮சசாரியத்மதை முடித்துக்‌ 
கொண்டுவா? என்றுகூறி விடையளிகக, ௮று.மானும்‌ ௮,௪ற௰கு உடன்பட்டன 
னென்பதாம்‌. “குற மூணிகுடிதத எண்ம அடைமொழி, அசசடல்‌ ௮வமதித 
க,௱கு உரியதா என்ற கருச்சதை*? கொண்டிருததலால? கரநத்துடையடை 
மோழியணி; இல்கு அசத்திய வே பெயராம்கூறா த. 6கு.லுகுணி பைது 


2௨௨ கம்ட்ராமாயணம்‌ [ காண்டம்‌ 


பெயராம்‌ கூறியது, _ அ௮ச்சடலைச்குடிச்சவரோ பெரிய முமனிவருமல்லர்‌* 
பார்ஐவக்கு மிசச சறியசோதற்றமுடையல ரொருவரென்ற கருததைத தரு 
வது - கநத்துடையடைகோவியணி. பின்னேயுள்ள கருச்‌ அுடையடை 
மொழியணிக்கு; முன்னேயுள்ள கருத்துடையடைகொளியணி அலகமாக 
இற்றலால்‌, இஃது - ௨றுப்புறுப்பிக்கவவையணியாம்‌. விஜயம்‌ - விசேஷ 
ஐயம்‌, 
இணி, இசசெய்யுளில்‌ மற்றொருபொருளும்‌ சோன்றுவதாகக்‌ கூறுவர்‌; 
௮௫ வருமாறு:---4கு.று மூணி - சிறிய யானைச்சன்று போன்ற னான இராம 
பிசான்‌, குடிதத - (தன்று ஆக௫னேயாஸஇிரத்தாம்‌ கடலின்‌ நிரை) ௨.மற௪ 
செய்து) (அணை ட்டி), ௮ வேலை - ர்தச்‌ சருக்கரை, குப்புறும்‌ சடச்து 
(சீையை மீட்குமாறு உனது இலலகைககு] வருவான்‌; கொள்‌ - உனது 
கொள்கை (சையை சைசகொளளலாமென்ற எணணம்‌], கைத்து ஆதல்‌ - 
கைகூடுவதாவ2, வெறுவிதே - ௮சாததியமான சாரியமேயாம: விசயம்‌ வை 
கும்‌ விலலசல்‌ - வெற்றிபொருச்திய கைலாசபர்வசததால்‌, சோள்‌ ௮லஙகல்‌ - 
தோள்‌ (ஈசுச்குணடு) வருக துதலையடைச்த, வீர - வீரனாயெே இ. ரவணனே! 
சிறுவிதூ - (கீ பிமா சாரததை விரும்பிக கவாச்,இ) மிச்ச இழிசொழிலாம்‌,?? 
என்று... ,இகழல்‌ பாலை - (இராவணனை நோக்‌இ) இடித்துச௪ சொல்லி ௮வணை 
இகழு்கககவனாகின்றுய்‌ [இஈழேண்டு மென்றபடி], 8, அல்லை - லோக 
மரதாலாகிய சதையை, சேறி - ௮டைவாயாக,? என்னா - என்று, உறு வலி 
துணைவா சொன்னார்‌; (அதக), பொருப்பையொப்பான்‌ ஒருப்பட்டா. 
னென்பதாம்‌. முணி - யானணைக்சன்று, ₹:மாணியென்ப ,தியானைகசகன்று 
மூணிவன்‌ வில்‌ லகத்தி சாற்போ?? என்பது கிசணடு, இ௫கு இராமனை வேறு 
பெயராற்‌ குறியாது, “குறுமுனி? என்ற பெயராற கூறியத, முன்பு ஒரு 
குறதுமுணிவனான அகததியனாற பரிபவப்பட்ட துபோல இசகுறுரமுணியினா 
லு. வலிமைசொலையு மென்று குதிப்பிச,தற்காக வென்டா. இராவணன 
குதமூணியா உ பரிபவப்பட்ட து - *தேவரெல்லாரும்‌ கூடி, யாம சேர இருக்‌ 
த்லின்‌ மேருதடிதாழ்க து தென்திசை உயாச்தது? இசத்கு ௮சகதியனாரே 
ஆண்டு இருததற்கு உரியா" என்று அவளை வேணடிககொள்ள, அலரும்‌ தென்‌ 
திசைகசண போதுகின்றவர்‌...சாடுகெடுத்து நாடாகப்‌ பொதியிவின்சண்‌ 
இருர்து, இராவணனைக்‌ கதருலச்தாஉபிணித து இ.ராக்சதரை ஆணடு இயல 
சாமை விலகஇ? என்ற தொல்காப்பியப்பாயிரத த ஈச௫னார்ச்சினியருையா 
லும்‌, பச்‌ துப்பாட்டுள்‌' மது ரைச்காஞ்‌௫யில்‌ ₹சென்னவம்‌ பெயரிய அன்னருச்‌ 
*ப்பிற,-மொன் முது கடவுள்‌?? எனபதம்கு - “இராவணணைத்‌ சமிழ்சாட்டை 
சனா சப்பி. பே-கஇன இட்டுதக்கரிய வலியினை யுடைய பழமை மு£திர்ச்2 
அகத்தியன்‌? என்ற நச்ிஞாசஇணிய ரூரையாலும்‌ விளல்கும்‌. ₹அல்லா? என்று 
ஆவீரான வடசொல்‌, அல்லையெனத்‌ இரிச்‌.2.அ; இசண்டாம்‌ வேற்றுமை யுருபு 
தொக்கது) அமபா, ௮சசா, அல்லா என்பன - வடமொழியில்‌ மாத்ருவாசகம்‌, 


பி -ம்‌:.-1சிறிதிசென்று, (௧௪) 


காண்டம்‌ | கடல்தாவபடஃம்‌ ௨௩ 


௧௫..-அநுமான்‌ விசையாகப்‌ பாயுமாறு தன்‌ கால்களை அழத்திவைத்தல்‌: 
இலங்கையி னளவிற்‌ றன்ரா லிவவுரு வெடுத்த தோற்றம்‌ 
விலக்கவு "மூளதென்‌ றென்று விண்ணவ வியர்து சோக்க 
வலக்கமுழ்‌ “மார்பன்‌ மூன்றாழ்ச்‌ தடிச்‌ அணை யமுக்ச லோடும்‌ 
பொலங்கெழு மலையுக்‌ தாளும்‌ பூதலம்‌ புக்க மாதோ. 

(இ- ள்‌.)--விண்ணவா .* தேவர்கள்‌, *எட௫கத இ உரு தோற்ரம்‌ - 
(இவன்‌. இலகு இப்பொருத) கொணடசள இகத உருவத்தின்‌ சாட்சியா 
ன; இலலகையின்‌ அளவிறறு அன்று - இலகசை வசையில்‌ மாத்திரம்‌ 
செல்வதம்சகாக வனது: விலலகவும்‌ உளது - அதக்கு அப்பாலும்‌ செல்வதற்காக 
ஏற்றுக்கொணடதாம்‌,” என்று என்று - என்று எண்ணியுஞ்‌ சொல்லியும்‌, 
வியச்து சோச்ச - அச்சரியசதுடன்‌ சாணுமாறு, (பேருருவத்கோடு எழுச்து 
சின்‌ றவனாம்‌),-.-௮அலஙககல்‌ தாழ்‌ மராபணன்‌ - வெழ்ழிமாலை தொக்கப்பெத்ற 
மார்பையுடையவனான அறுமான்‌, (கடலைசகடக்கும்படி பாய்தற்சாக), மூன்‌ 
தாழர்து - முன்புறம்‌ சாய்ச்து, ௮டி. அணை ௮ழுத்தலோடும்‌ - தனது இரண்டு 
பாதஙகளையும பதியவை ததவள வில்‌, பொலம்‌ செழு மலையும்‌ - பொன்மய 
மாச விளலகுசன்ம அம்மகேச்‌இரமலையும்‌, காளும்‌ - (௮சன்மேல்‌ ௮ழமுததி 
வைத்த அறுமான2) கரல்களும்‌, பூதலம்‌ புக்ச - பூமியிம்புறைந்களை; (௪ 2.) 
ஆல்‌, மாது, ஐ - ஈற்மசைகள்‌, 


இலன்‌ இத்‌ துணைப்‌ பெருவடிவமெடததது, இலல்காபுரிவரையில்‌ மாத்‌ 
இ.ரம்‌ போவதற்கு ௮ன்ற; ௮௧௮௧ அப்பாலும்‌ இவன்‌ செல்லவேணடியிருக 
கின்றதுபோலும்‌? என்று தனத பேருருவத்தைக சணடு தேவர்கள்‌ வியந்து 
கூறுமாறு பெருவடி௰மெடுத்சத அதநுமான்‌ தாவிப்பாய்ச்து கடலைச்சடக்க 
வேணுமென்ம கருததிளுல்‌ ருமன்தாழ்ச்து சால்களை யமுதிதவே அ௮தனைத 
காலசமாட்டாத ௮மமகேச்‌ இரமலை பூமியில்‌ ௮அழுச்சிப்போக, அதன்‌ மீதிருஈ்‌ச 
௮துமானது கால்களும்‌ உடனமுச்தின வென்பசாம்‌. எம்டி. உடநிலைநவிற்சி 
யணி. இளமையில்‌ அறுமானுச்கு இக்திரன வரமளிசதபோது இபாறறா மறை 
மலர்மாலையொன்்‌ மை யளிசகனனென வரலாறு உள்ள ,சனால்‌, 6 அல்கல்‌? 
என்றது அதனைச குறிச்சகாசவும கொள்ளலாம்‌. 

பீ-ம்‌- ர உளதன்று. “மார்பமூன்றாழ்ஈ து. (௧௫) 

௧௬. --அநுமான்‌ கடலகடக்க மேலேழதல்‌. 

வால்விசைக்‌ தெடுத்து வன்ரமுண்‌ மடக்மொர்‌ பொடுக்கி மானத்‌ 
'சதோள்விசைக் துணைகள்‌ பொங்கக்‌ கழுத்தினைச்சுருக்கச்‌ “தாண்டுங்‌ 
கால்விசைக்‌ தடக்கை நீட்டிக்‌ கட்புலக்‌ சதுவா வண்ண 
மேல்விசைச்‌ தெழுக்தா னுச்சி விரிஞ்சனா மிஞ்ச வீரன்‌. 

(இ-ள்‌.) வீரன்‌ - அநுமான்‌,---வால்‌ விசைத்து எடுத்து - (சனது)லாலை 
வேசகமாக:உயரத தாக்கியும்‌, வல்‌ தாள்‌ மடக்கி - வவிமையுள்ள (சனத) கால்‌ 


௨௪ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தா 


களை மடச்இயும்‌, மாங்பு ஒடுக்கு - மார்பைச குறுக்இயும்‌, மானம்‌ விசை கோள்‌ 
தணைகள்‌ பொகச - பெருமையையுடைய விரைவுள்ள கோள்களி. ரணடும்‌ 
பூரித. ஐ உயருமா; கழுத.தினை சுருககி - கழமுததை௪ சுருச்ிச்கொணமெ, 
தாணடும்‌ சால்‌ விசை தட கை நீட்டி - (தனது பாய்ச்சலுச்கு உசவியாய்த) 
தண்டுன்ற காற்றின்‌ வேகததைக்‌ கொணட (தனு) பெரிய கைகளை 
மூன்னே ரீளசசெலுததியும்‌ ௨௪௫ விரிஞ்சன சாடு உறிஞ்ச - (தன்று) தலை 
பிரமலோகத்தை ௮ளால, சணபுலம்‌ குலா வண்ணம்‌ - (பிமா) சண்சனினா,ம்‌ 
சாணமுடியாதவாறு [மிகச வயத்தில்‌], விசைத.து மேல எழுக்தான்‌-வேகவ்‌ 
சொணடு உயர எழும்பிளாுன்‌ 5 (௪ ஐ.) 


அபோது அநுமன்‌ வாலை உயரவெடுத்துச்‌ கால்களை மடக்கி மார்‌ 
பையொகெெ தோள்களை யுயர்ததிச்‌ கழுத தினைசசுருக்கு இரண்டு சைகளை 
யம்‌ மூன்நீட்டியபடி. உயரலெழுச்கன னென்பதாம்‌. உயரச்தாவி யெழுச் து 
செல்லும்போது கிசழுக்‌ தன்மைகளை உள்ளபடி. இனிமையாகக்‌ கூறியிருத்‌ 
தலால்‌, இசசெய்யுள்‌ - தன்மைநவிறசியணியாம, கழுததினைச்‌ சாழ்ததுச்‌ 
கொள்ளும்போது தோள்‌ உயாதலும்‌, ௮வ்வரறு (தோள உயர்கையில்‌ மார்பு 
ஓடுககுதலும்‌ இய, றகை,. தாவிப்பாயும்பொழுத வாவிலும்‌ தோளிலும்‌ விசை 
மை அதிசமாசச்‌ செலுத;தவேணடியிருத்தலால்‌, *$வால்விசைததெதெதத? என்‌ 
ஐம்‌, 'விசைததோள்‌ துணைகள்‌? என்றும கூறினா. வால்‌ - வாலம்‌ என்‌. உ வட 
சொல்லின்‌ விகாரம்‌. விரிஞ்சன்‌ - ௮ன்னப்‌ பமவையால்‌ தாயகப்பபெவ 
னென்றும்‌, படைததற்கடவு ளென்றும்‌ பொருள்படும்‌ வடசொல்‌ சண்‌ 
புலம்‌ - கணணாயெ இச்திரிய மென இருபெய2ராட்டு. *மடக்இமொார்பொ 
டு௪௫, *விரிஞ்சனாடரிஞ்ச?--பிீ.ராசம்‌, இரணடாமடியில்‌ தோள்‌ விசை” என 
௨; இனவேதுகை, :*சட்புலம்‌ சதுவாவணணம்‌ மேல்‌ விசைதது? என்‌ 
பதற்கு - சண்சளின்‌ காட்சிப்புலனுககு இலசகாசாதபடி ௮இசமான வேசகத 
நதைசகொணடு என்றலும்‌ ௮மையும்‌; சாண்பவர்களது கணபார்வை எவ்வளவு 
தா.ரம்‌ செல்லுமோ அ௮கனைக்‌ கடக்து செல்லுமாறு விரைவுகொணடு எண்க 
மேல்‌ ௬௪ - அஞ்‌ செய்யுளில்‌ :“௮லன்‌ கட்புலம்பிற்பட முச்துபோனான்‌?! 
என வருவதும்‌ சாணச கதுவுதல்‌ - பற்றுதல்‌, உரிஞ்சுதல்‌ - உரரய்தல்‌ 


பீ - ம்‌: ர்தோல்விசைத்துணைகள்‌. *தாணடிக கால்விசைத்‌ இமைப்‌ 
பில்லோர்க்கும்‌, (௧௬) 


க௭எ.-அநுமான்‌ சேன்ற வேகத்தால்‌ அம்மலையிஷன்று 
மரம்‌ ழதலியனவும்‌ உடன்‌ எழதல்‌. 


ஆயவ னெழுத லோடு மரும்பணை மரங்க டாமூம்‌ 
வேயுயா சூன்றும்‌ வென்றி வேதமும்‌ பிறவு மெல்லா 
கயவன்‌. பணியி தென்னா ஈளிர்கட லிலககை தாழும்‌ 
பர்ய்வன வென்ன வானம்‌ படர்ச்.,ன "வெழுவ மாண, 


காண்டம்‌ ] கடல்தாவுபடலம்‌ ௨௫ 


(இ-ன்‌.) ஆயவன்‌ எழுதலோடும்‌ - இகஙனமாகிய அ௮துமான்‌ உயர 
எழும்பியவடனே,-. அரும்‌ பணை மரங்கள்‌ ஜாருமம்‌ - ௮ருமையான பருத்த 
இளைகளையுடைய ம ரலகளும்‌, வேய்‌ உயர்‌ குன்றும்‌-ஞூலஇல்கள்‌ ஒல்வஎ.ரப்‌ 
பெது 2 அம்மலையின்‌ பெருகசம்களும்‌, வெண்டி வேழமுமம்‌ - (அம்மலையில்‌ 
ஷாழ்கத) வெல்லுச்சன்மையையுடைய யானைகளும்‌, பிறவும்‌ - மத்றுருள்ள 
பொருள்சளஞும்‌, எல்லாம - அகிய இலவைகளெல்லாம்‌,--₹இத சாயகன்‌ பணி 
என்னா - இவ்வாறு சடலைக்கடச்து இல௰உசைக்குச்செல்லுதல்‌ இராமபிரா 
னுடைய கட்டளையாகுமென்று எண்ணி, களிர்‌ கடல்‌ இலககை தாழும்‌ 
எழுவ மான பாய்வன - குளிர்ச்த உடல சூழ்க்துள்ள இலங்சையைகசோக்கித்‌ 
தாமும்‌ எழுர்‌ தசெல்வதையொக்கும்படி. செல்லுகன்‌ மன,” என்ன - என்று 
(சகாண்பவா) சொல்லும்படி, வானம்‌ படர்ச்சன-அகாயத்தை சோகச்‌ தாவி௫ 
செல்வனவாயின;? (௪.- று.) 


௮நுமான்‌ பாய்ச் துசென்.௪ விசையினால்‌ மரங்களும்‌ மலைப்பாை றகளும்‌ 
அலகுள்ள யானைருதலிய பிறபிராணிகளும்‌ உடனெழுர்து வானச்தஇிற்படார்‌ 
கத, இராமபிரானது கட்டளையைசன்குமதிதக்துத தாமும்‌ இலகனகையை 
சோச்டி யெழுவசை யொசதிருச்சது என்பதாம்‌: ஏதுத்தற்தறிப்பேற்றவணி. 
குன்று. - மலையென்ே கூதினுமாம்‌. 


இளைகட்கு ௮ருமை - இவ்வளவு பருமமயும்‌ கீட்டுயு மூடைய இளைகள்‌ 
வேஷஹெககும்‌ இடைத்திடாமை; எட்டுசரச்கருமையுமரம்‌. ,சரவயசன்‌ - ௪ராச௪ரப்‌ 
பொருள்சட்செல்லாம தலைவன்‌. இது சாயகன்பணி என்னா - இது இராம 
காரியமென்று அ௮றிர்து என்றலுமாம்‌, எழுவ - எழுவது: தொகுத்தல்‌; 
இசண்டனுருபு சொச்ச. மான - தற்குறிப்பே்‌.றவுருபு. ஞான்றாமடியில்‌ 
6தாரமும”? எனற உம்மை - இறச்சது தழுவிய ௪௫௪ம, மற்றவை - எண்ணுப்‌ 
பொருளன. பீ -ம்‌:--அழமுவமான. (௧௪) 


௧௮---அவ்வாறு அநு மானுடன்‌ எழுந்த மரம்ழதவியன கடலிலவீழ்தல்‌. 


இசையுடை. யண்ணல்‌ சென்ற வேகத்தா லெழுற்க குன்றும்‌ 
பசையுடை. மரனு மாவும்‌ பல்லயிர்க்‌ குலமும்‌ வல்லே 
இசையுறச்‌ சென்று சென்று செறிகட லிலங்கை சேரும்‌ 
விசையில வாகத்‌ கள்ளி வீழ்க்கன வென்ன வீழ்க்த. 


(இ-ள்‌. இசை உடை அண்ணல்‌ - இர்ததிபெற்ற பெரியவனான அது 
மான்‌, சென்ம - தாவிப்போன, வேகத்தால்‌---, எழுச்த - உடனெமும்பிய, 
குன்றும்‌ - மலைப்பாறைகளும்‌, பசை உடை மரனும்‌ - பசுமையையுடைய 
மரககளும, மாவும்‌ - மிருககசளும்‌, பல்‌ உயி குலருமம்‌ - மற்றும்‌ பலவகைப்‌ 
பட்ட பிராணிவாச்சககளும்‌,- வல்லே - விரைவாக, இசை உ௰ சென்று 
சென்று - (௮நுமான செல்கின்ற) அ௮ச்தெற்குத்‌.இிக்திற்‌ பொருக்தும்படி. 
போயப்போய்‌, கடல்‌ செறி இலலகை சேரும்‌ விசை இல அச - சடலினாம்‌ 

௬ இ 


௨௬ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


சூழப்பட்ட இலங்கையை யடைவதற்கு லேண்டிய வேச மில்லாதனவாய்‌, 
தள்ளி வீழ்ச்கன என்ன - தர்ளப்பட்டுச்‌ €ழ்விமுர்கன போல, வீழ்ர்த - 
(சட லில்‌ ஆககாரம்கு) விமுச்‌தஇிட்டன;$ (௪ - லு.) 

அ௮௫மான்சென்‌ றவிசையால்‌ உடனெழுச்துசென்ற குன்று முதலா 
னவை; அ௮துமானைப்போல இலஙசைசேரும்‌ விசையிலலாமதற்‌ பிறரால்‌ தள்‌ 
ளஎப்பட்டன வோ வென்னும்படி இடையிலேயே கடலில்‌ விழுச்இட்டன 
வென்ச; இதுவம - ஏதுத்தந்தறிப்பேறமவணியே. விசையிலவாக வீழ்ச்த 
மைக்குச கள்ளப்பட்டமையைகச சாரணமாகச கூறியமை காணக, :கன்று? 
என்றது - இலகு, அம்மகேச்திரமலை.பின்‌ பெருககம்சளை இழ்ச்செய்யுளி 
லும இவ்வாறே; ₹₹சல்லும்‌?? என அ௮டுத்தகவியில்‌ வருதல்‌ சாண்க. இவைக 
ளெல்லாம்‌ விமுச்சது சடலி லென்பது, மேல்‌ ::புணரிபொலகச தூவின?? 
என்பகனாலும்‌ அமையும. சென்று சென்று - ௮டுககு, பன்மைபற்றிய. 
பல்லுயிக்குலம? என்த, அ௮ம்மலையில்வாழ்ச்சத ஊாவன முசலியவற்ை.. 
பசை - பி௫னுமாம்‌. ₹தள்ளி வீழ்வன வென்ன? வீழ்க்௫, வீழ்ச்கன. 

பி -ம்‌:--1*தாழ்ச்துவீழ்ச்தன? என்றும்‌ பாடநுணடு. (௧௮) 


௧௯.---அவ்வாறு கடலிலவிழ நீத பிராணிகள்ழதவியவற்றின்‌ வகுணனை. 


மாவொடு மானும்‌ கல்லும்‌ வல்லியு மியாவு மற்றும்‌ 
போவ புரிக்‌,௪ வீரன்‌ விசையினாற்‌ புணரி பொங்கத்‌ 
தாவின மு மேலுச்‌ தூர்த்தன ௬௫தஇ யன்ன 
சேவகன்‌ சீரு முன்னஞ்‌ சேவுச்‌ தெரிக்த மாதோ. 


(இ-ள்‌. போவது புரிச்த வீரன்‌ விசையினால்‌-மேலெழுசர்து செல்லத 
தொடககய அநுமானது வேகத்தினால்‌, (அம்மலையின்‌ மீ திருச்‌ து. உடன்‌ 
செல்லச்தொடககிய), மரவொடு - மிருகககளும்‌, மரனும்‌ - ம.ரல்களும்‌, 
சலலும்‌-ச த்களும்‌, வல்லியும்‌ - கொடிகளும்‌, மற்றும்‌ யரவும - மற்றுமுள்ளன 
வான எல்லாப்பொருள்களும்‌, புணரி பொக - சழு௦,த்‌.இ.ரம்‌ பொககும்படி., 
அவின - விழுகசனவாரய்‌, மேலும்‌ மும்‌ தர்த்தன - (அசசமுச்திரகதை) 
மேத்புதத்திலும்‌ சழ்ப்புறத்திலும்‌ சாருமபடிசெய்து, சரூ.இ அன்ன சேவகன்‌ 
சீருமுன்னம்‌ சேதுவும்‌ தெரிக்த - வேதககசளையொத்ச வில்வீரனாகிய இராம 
பிரான்‌ (வக) கோபிததக்குமுன்னமே யுண்டானசொரு சேதுவாசவும்‌ 
காணப்பட்டன; (௪ - று.)--மாது, த - ௪.ற்றசை, 


கீழ்ச்கூறியபடி. வரிசையாய்‌ மரககளருதலியவை விழுர்து கடலைத்‌ 
அர்ச்சுவே, இராமபிரான்‌ எறுவதக்கு முன்னமே சேது உணடானாறத்போலக்‌ 
காணப்பட்ட கென்பதாம்‌. மரலசள மு.சலியவை விழுக்துகடத் தலை, சே 
வண்டானதாகச்‌ சகம்ழித்துச்கூறியது - தற்குறிப்போற்்‌ நவணி, இன? உண்‌ 
டாசப்போடுின் 2 அச்சசசேது இராமபிரான்‌ சறியபினபு சகோன்றுவ து; 
இதுவோ €ருமலிருச்சையிலேயே கோன்றியது என இவவிரணடச்கும 


4 ஓ ்‌] சு க 
காண்டம்‌] கடல்தாவுபட்லம்‌ ௨௭ 


வேறுபாடுதோன்றச்‌ கூறியது, வேற்றுமையணி௰ின்பர்படும்‌: (சம்பூசாமா 
யணனள்தில்‌::௮ நமான்‌ சென்ற விசையால்‌ மரம்‌ மேகவியன சடலில்‌ ஆங்காஐகு 
விழமுக்திருப்பலை, இராமபிரான்‌ இணிச்சட்டப்போடுன்‌ உ சேதுவச்சாக தூல்‌ 
பிடிப்பதற்கு சாட்டிய முளைகள்‌ போலும்‌?? என இச்செய்யுளினும்‌ சிறித 
கருத்து வேறுபடச்‌ கூறியுள்ள.) 


£வீரன்‌ விசையினாற்‌ போவ புரிஈத? என்று எடுத்து மா? மூதலியவற்‌ 
ளோடு இபைசதலுமாம. சுரு.இ.ஆஹ்ருதி :; எழுகரச்ளெவியாய்ச்‌ குருபுரிஷ்ய 
இ.ரமத்‌. திலேயே கேள்விஞூலமாய்‌ வருவன வேசததுக்குச்‌ சாரணக்குறி. 
சுருகியன்ன சேவகன்‌ - வேதலகளைப்போலவே கிததியனான வீரன்‌; ஒருவ 
ராலுஞ்‌ செய்யப்படாது எப்பொழுதும்‌ ஒருபடிப்படநிற்கும வேதம்‌, பரப்‌ 
பிரஹ்மச்தின்‌ சொரூபமான இராமபிரானுச்கசு உவமை, இணி, சுருதியன்ன 
சேவகன்‌? என்பது ௮நுமானையே புணாததுவகாகசசொண்டு, இசாமபிராண்‌ 
சீறியபின்‌ சேது தோன்றிறறு; இராமதாசனான அதுமான்‌ சீறுவதத்கு 
மூன்னமே சேது தோன்றிற்று என நயமபடச்‌ கருததுக்கூறினுமாம்‌ : 
பெரிய திருவடியை வேதசசொருபியெனக்‌ கூறியிருச்தலால்‌, இறியதஇிரு 
வடியாகிய அ௮நுமானை சுருதியன்ன சேவகன்‌? என்னத்தகும்‌: :சுரு.தியனண்ன 
மாருதி?? எனபர்‌ மேல்‌ கஇிலசராவதைப்படலத்‌ தம. சேதவும, ஊம்மை-உயாவு 
சிறப்பு ;இறர்தது தழுவிய எ௪௪முமாம. சேது - ஸேதுூ: வடசொல்‌; அண. 


இராமபிரான்‌ சீறிர்‌ சேதுகட்டிய வரலாறு:---சடல்கடர்து செல்கின்ற 
அதநுமான்‌ சதையைக கண்டு: மீண்டுவந்து செய்திகூ.ற, உடனே இராம 
பி. ரான்‌ பெரிய வான ரசேனையைச்‌ சி.சதப்படுச்திச்கொண்டு புறப்பட்டுத்‌ 
தென்கடற்கமைசேர்ச்து எழுநாள்‌ உபவாஸமாசககிடர்து வேணடினவிடச்‌ 
அம வருணன்‌ அப்பிரஸச்சனான தனால்‌ ஆச்சிசீனயாஸ்‌ திரச்தைககொண்டு 
கடலை 9யரிகதிடுமாறு முயன்‌ று, அஞ்சிச்‌ சரணமடைக்த வருணன்‌ சொல்‌ 
லியபடி. வாஈரஙகளைக௫ொணடு மலைசளைச்கொணர்ச்து அணைசகட்டுவித்தன 
னென்பதாம்‌. (௪௯) 


௨௦--தன்‌ விசையினுற்‌ கடலகிமிய, அநுமான்‌ நாகலோகங் காணுதல்‌. 


இண்ட வேலை நன்னீ- கீழுறக்‌ கடக்த நாகர்‌ 

வேண்டிய வுலக மெக்கும்‌ வெளிப்பட மணிகண்‌ மின்ன 
வாண்டகை யதனை 'கோல்கி யரவினுக்‌ கர௪ர்‌ வாழ்வுவ்‌ | டான்‌. 
காண்டகு சவச்த னா?ன னிபானெனச்‌ கருத்துட்‌ கொண் 


(இ-ள்‌.) வேலை கல்‌ மீ£ - சமுத்திரத்தின மிச்சகீரானது, ண்டது - 
(அநுமான்சென்ற விசையினாம்‌) இழிபட்ட௫ ; (அதனால்‌), ழ்‌ உ௰ இடச்ச - 
(அகச்சடலின்‌) கீழாகப்‌ பொருச்தியுஷ்ள, சாசர்‌ வேண்டிய உலகம்‌ எம்கும்‌ - 
சரசசாதியார்‌ விரும்பிவாழ்சின்‌.உ பாசாளலோகசம்முமு௮£தம்‌, வெளிப்பட - 
வெளிப்பட்டுததோன்றவ ௨ மணிகள்‌ மின்ன - (அச்சாகலகளின்‌ மூடி.மீ 


௨௮ க்ம்பராமாயணம [ சுந்தா 


துள்ள) மாணிக்கங்கள்‌ (அகுப்‌) பிரகாசிச்சவும்‌,  அணதகை - ஆணமைசக்‌ 
குணமுள்ளவனான அதுமாணன்‌;, ௮தனை கோக்கு - ௮வ்விடததைப்பாராதது,.-..- 
:யான்‌---,--௮ரவினுச்கு ௮ரசா வாழ்வும - சரப்பககளுட்டிறசவாகள வில்‌ 
இன் 2 சாகலோகத்தையும்‌, சாணதகு - பார்ச்சததகக, தவசகன்‌ ஆனேன்‌ 
புண்ணியததையுடையவனாய்விட்டேன்‌?, எண - என்று, கருததள்‌ கொண 
டான - மனத்தி லெண்ணினான்‌ ; (௪ - று.) 


அ.நுமான்‌, தான்‌ பாய்கின்‌ ற விசையினாலே ௮ச்தசசமுூகஇ.ரம்‌ இழிபடப்‌ 
பாதாளலோகமும்‌ வெளிப்பட்டு மாணிசகஙகளும்‌ விளக *க்சகணடு (சாம இ£த 
சாசகலோகததையும்‌ காணக்‌ டைத்தது என்ன பாக்இயம்‌ !? என மூழ்ச்தன 
னென்பதாம, அதுமான்‌ நாசலோகததை இன்னவாறு கணடன னென்‌் 
பதை :இணடதுவேலைஈன்னீ£? என்ற வாக௫ியம்‌ விளச்சிகிறபஅ - தோடர்‌ 
நிலை* சேய்பபுட்தறியணியாம்‌ ; சாசா - படமும்‌ வாலு முடையசாய மனித 
வடி.வமும்‌ தெய்வப்பிறப்புமாயப்‌ பாதாளலோகததில்‌ வ௫ிச்கின்ஐ௪ சர்ப்பசாதி 
யா. சவாச்சலவோசதகைச்‌ கணடதுமாததஇுரமன்றியென்ற பொருளைத தருத 
லால்‌, !ரரசர்வாழ்வும்‌? என்ற இடதத, உம்மை - இழச்ததாதழுவிய ௪௫௪ப்‌ 
பொருளது. (௨௦) 


2௨௧.--அப்போது ௮நுமானைக்கண்ட நாகசாதியாரின்‌ அச்சம்‌. 


வெய்தஇன்வான்‌ சிறையி னானீர்‌ வேலையைக்‌ இழிய வீ௫ 
தொய்தினா ரமுதங்‌ கொண்ட கோன்மையே அவது காக 
ருய்‌ தசா மென்ப தென்னே யுறுவலிக்‌ கலுழ ஞூழி 
னெய்தினா னாமென்‌ றஞ்சி மறுக்கமுற்‌ நிரியல்‌ போனா. 


(இ-்‌.) (கருடன்‌), வான்‌ எறையினால்‌ - (கனத) பெரிய இறகுகளி 
னால்‌, கீர்‌ வேலையை - ஜலமயமான ௪,௧இ.ரதசை, இழிய வெய்தன வீ - 
பிளவபடுமபடி பலமாக மோதி,(பின்பு அவ்வழியாகவேபாசாளலோகத இத்கு), 
ஆர அமுதம்‌ சொய்தஇன்‌ சொணட - இடைகச்தற்கு அருமையான சதேவாமிரு 
தத்தை விரைவிற்‌ சலாச்துசொண்டுவச் ச, சோன்மையே - வலிமையையே, 
துவலும்‌ - (௮ச்சததால்‌ எப்‌ 9பொாழுதும) பாராட்டிக்கூறுற, சாசா---, (௪௦ 
இ.ரஜலம்கிழியும்படி ௮நுமான்‌ வேகமாகச்செல்லுகைமில்‌ அவனைகோககி),-- 
உறுவலி கலுழன்‌ - மிககவவிமையுள்ள (ஈம; பசைவனா௫ய) கருடன்‌, 
ஊழின்‌ - (மது) விதியினால்‌, எய்தினான்‌ ஆம்‌ - (மீணடும்‌) வர தல௨னாவான்‌ ; 
(இணி), சாம்‌ உய்தும்‌ என்பது என்னே - காம்‌ பிழைததிருப்போ மென்பது 
தான்‌ என்ன கிச்சுயம?? எனறு - என்றுசொலலி, ௮ஞ்ூ - பயக்து, மறுகசம 
உற்று - மனச்‌ கலசகயகொணடு, இரியல்‌ போனா - (ஒரிடததில நிலைகத 
லின்திச்‌) தறி யோஷனார்கள ; (௪ - ௮) 


அ.நுமான்‌ கடல்‌£ர்பிளவபடும்படி. விைக் து ஐடிச்செல்வதைச்‌ கணடு, 
ராக்சாதியா£, முன்பு கருடன்‌ சடல்கிழியும்படி சறகடி.த.து அமிருதததைக 
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கொணர்ச்து அடிமையிணின்று ரீக சமமை கமத சா அறும்படி செய்து 
கொல்லகசொடககனனே! அ௮வனேவருனெறதுபோலச்‌ காணூணன்‌ றததே! 
இணி எப்படி. சாம்‌ பிழைப்போம்‌2? என்று ௬௦௨௫ மான்குபச்சவசஹிலும்‌ 
*சறியோடினார்ச ளென்பதாம்‌. அ௮.நுமானைச்சணடு கரு௨னென்று அஞ்சிய 
காசச்‌ கூறியது - மயக்கவணி,. '!:லெய்தின்‌ அரமுதம்கொணட சோன்‌ 
மையே நுவலும்‌? என்ட, ௮டைமொழி அ௮ச்சாசர்‌ இரியல்போதம்கு உரிய 
வே யென்ம கருசசைத தெரிவிப்பது - கருத்துடையடைமோமியணி. உய்‌ 
அம்‌ - இளகு எதிர்சாலலகாட்டும்‌ ௫ தம? விகுதிபெற்‌.ஐ உளப்பாட்டுச தன்மைப்‌ 
பன்மைமுற்று. என்னே, ஏகா. ரம - இரசகம, சலுழணன்‌ - கருடன்‌; விசாரம்‌, 


“சிறையினுல்‌ நீர்‌வேலையைக்‌ கிமியவிசி நோய்தி நூழதங்கோண்ட 
கதை:--சா௫பமுணிவரது மணைவியராகிய விசதைககும கததுருவுககும்‌ 
வானத்திம சென்ற உ௪சைச௫ரவ மென்ற சேவலோகததுச குதிரையின 
வாவலினது கிமசமைபபற்றி யுணடான விவாச,சஇல்‌ சத்துருவென்பவள்‌ ௮௪ 
குதிையின்வாலை௪ அ௯மறிச்கொணடு கருகிமமாகத, தோன்றுவிககுமாறு 
தன புதல்‌உராகெய கருசாகவகளை யேவிப்‌ பச்சயச்சை வென்மனளரச, 
அதனால்‌ ௮கசததுருவுக்கு ௮டிமையாய்விட்ட விசதையும அவளது புதல்வ 
னான கருடனும்‌ க.ததுருவையும ௮வது புதலவரான சாசககனையும்‌ சுமர்‌து 
செல்லவேண்டிசேரிட, ௮துசண்ட கருடன்‌, அ௮வ்வடிமையினின்று 8ீஐகு 
மாறு ௮ர்சாகககளின்மொழிப்படியே ௮மிறா௧. சக செொணருமாறு ௮௯கு 
நின்று சேவலோகத்துச்குசசென்று சேவாசளுடனபொருது எல்லானாயும 
வென்மடொழுது, சேலேச்தரன௫ வேணடுசோனளினால்‌ ௮மிருததசை மீட்‌ 
கும உபரயதகசை அ௮வலுக்குககூறி, தரன சர்ப்பககளை புணணுமாறு ௮௮2 
சேவேச்‌இரணிடகஇணின்று வரமும்‌ பெறறு, அலகுகின்று அமிருதத்தை 
யெடுதது வரது பாசாளலோகசதையடைசது ௮மிருககத தருபபையின்‌ 
மீ.தூ அச்சாகமாசளின்டமுன்னா வைதஇட்டுக மதத அடிமைததசனண்மையை 
மீசசசகொணடு அ௮வாகளையெல்லாம்‌ ௮மிருத ததையுணணு,சம்சாக ஸ்சாகஞ்‌ 
செய்து வருமபடி. தர்‌. இிீரமாகசக செல்ல, அம்‌சாகலகள்‌ ஓழுகுவசறகுப 
போயிருசசையில்‌, கருடனதுமொழியின்படிமே தேவேச்சிரன்‌ அலகுவர்து 
அமிருசசசையெதெதச சென்றுவிடவே, மூழுகசசெனறசாச௫ுகள்‌ விரைச்து 
வச்து பாதது ௮மிரு சமில்லாமையைக கண்டு வருத்தகதசோடு ௮து வைச்‌ 
இருச்‌,ச இடசமை சக௫யெசனால்‌ ௮௪சதருப்பை ௮வாகள தூசாவை அறு விட, 
அவாகள்‌ பிளவுபட்ட சாவையுடைய ராய்ச சருடனது உபாயத்மை நகினைச்தூ 
அசசழமும்‌ சா ௮ம்௦கனாம்‌ பெருகதயரமு மடைச்சன ரென்பதாம்‌, (௨௪) 


௨௨௨ அநுமான்‌ சேன்ற விசையினுைை, 
கடல்நீர்‌ இலங்கையில்‌ மோதுதல்‌. 


ஆஅள்ளிப மகச மீன்க முடிப்பறச்‌ றவு தூகிக 
வொள்ளிய “பனைமீன்‌ அஞ்சுர்‌ தஇவலை.ப வூமிக்‌ காலின்‌ 
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வள்ளு௫ர்‌ வீரன்‌ செல்லும்‌ *விசைபொரு மறுகி வாரி 
தள்ளிய இரைகண்‌ முந்துற்‌ நிலங்கைமேற்‌ றவழ்க்த மாதோ. 


(இ-ள்‌.) (அப்போது), -வள்‌ உ௫ர்‌ வீரன்‌ ஊழி காலின்‌ செல்லும்‌ 
விசை பொறு - கூரிய சகஙசளையுடைய வீரனான அதுமான்‌ யுசாச்சகாலத 
தப்‌ பெருஉகாம்.றுப்போல விரைச்து செல்லுகன்‌. உவேசசதைத சாலகழூடி. 
யரமல்‌,--- தள்ளிய - (சிறிதும்‌ ௮டகசாத) துள்ளிசகொண்டிருக்ச, மகரம்‌ - 
முதலையும்‌, மீன்சன்‌ - சாசாரணமீன்களும்‌, துடிப்பு ௮2 - (மரணவே தனை 
யினால்‌) தள்ளுதல்‌ ஒழியவும்‌, சறவு - சறுாமீனகள்‌, தூவக - (தரிடத்‌ இல்கிலை 
யாது) தததளிசசவும, ஒள்ளி. ப பனைமீன்‌ - ஒளியையுடைய பனைமீன்கள, 
துஞ்சும்‌ - இறர்துபடுவக,மகு இடமான, இவலைய - கீத்துளிகளையுடைய, 
வாரி - சருத்‌இரம, மறுகி - சலக, சகாளி.ப - வீசியடிதத; இயைகள்‌ - அலை 
கள்‌,--முச்துஉற்று - (௮நுமாஷககும்‌) மூூற்பட்டேச சென்று, இலகவசைமேல்‌ 
தவழ்ந்த - லமகாசச.ரத்தினமேல்‌ மோதின; (எ. - ஐு.)---மரது, த - ஈத்றசை, 


அநுமான துமிசசீவேசதக்சா லெழுக்த சாத்தினால்‌, கடவினலைசள்‌ ௮வணி 
னும்‌ முத்பட்டு இலகசகையில்மோதின என்பதாம்‌. ₹தூமக? என்பதற்கு கிலை 
பெயசமாட்டாது தரிடத்திலேகிடச்ச வென்றும்‌, இ௰ச்சக வென்றும்‌ பொருள்‌ 
கொள்ளலரம்‌, பனைமீன்‌ - யானைமீ னெனப்படும பெருமீன்‌. இறததலைத்‌ 
அஞ்சு தலென்பது; மகசலவழச்கு; மீளவும எழுச்திராத ।பெருர்தாச்சமென்ச. 
தள்ளிய - துள்ளு மியல்பினவான வெண்ச. மேல்‌ சுறவு பனைமீன்‌ என 
வருதலால்‌, *மீன்‌? என்றது - அவையொழிச்த மீனகளைச்‌ குறிசதது; அன்றி, 
மக.ரமாகிய மீ னெனவுமாம்‌. *வீரன்செல்லும்‌ விசைபொரறு” என்றது - மகர 
மீன்கள்‌ துடி.ப்பறுதல்‌, சறவுதால்குதல்‌, பனைமீன்‌ துஞ்சுதல்‌ என்பவறதிய்‌ 
கும்‌, வாரிமறுகுத.ற்கும்‌ சாரணம, பொரு-அடபாருூமல்‌. 

பீ -ம்‌:--*துள்ளுறுமசரமீன்கடுடிப்பு௦, "பனைமீன்றுஞ்ச. ?விசைபொர, 


௨௩--இதுழதல்‌ ஒன்பது கவிகள்‌ - ஆகாயத்திற்‌ சேல்லும்‌ அநுமானது 
தோற்றத்தின்‌ வநணனை. 
இடுக்குறு பொருள்க ளென்னா மெண்டிசை சுமந்த யானை 
கடுக்குற விசையிற்‌ செல்லு காயகன்‌ மாத னாக 
மெடுக்குறு கால வன்காற்‌ நிடியொடு மொடிய வக்காண்‌ 
முடுக்குறக கடலிற்‌ செலலு முத்தலைக்‌ கிரியு மொத்சான்‌, 


(இ-ள்‌.,) (இவ்வாறு ௮துமான்‌ விசையாசச்செல்லதனால்‌), இடுச்சாறு 
பொருள்கள்‌ என்‌ ஆம்‌ - (உலகததிலே) இடையிலுள்ள ச. ராசரப்பொருள்கள்‌ 
யாதாய்முடியுமோ? எண இசை சுமர்த யானை - எட்டுகஇச்குக்களின்‌ சடை 
யெல்லையி விருர்‌துகொண்டு (உலகதகதைத) ” தர௫்குஇன த அஷடதிக்கஜவக 
ளும்‌, சடுககு ௨.௰£- (அசசத் தினால்‌) ஈடுச்சமடையும்படி, விசையின்‌ செல்‌ 
லும்‌ - மிச்ச வேசதச்தோடு ( ஆசாயமார்ச்சமாகப்‌) போஇன்‌ 2, சாயகன்‌ தாதன்‌ 
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இசாமபி.ரானது தூகனாகய அ௮றுமான்‌,_.-சாகம்‌ எடுச்கு௮ சாலம்‌ - ஆஇ௪௨ 
னோடு பி.ர.இிக்கனை செய்க சாலத்திலே, வல்‌ காற்று - மிகச்சடுமையாச ஷீகய 
வாயுவினால்‌, இடியொடும்‌ ஓடிய - (மேருஇறியின்‌ மூன்றுசசெரங்கள்‌) பேரொ 
வியோடு ஒடிச்துபோஃ, ௮ சாள்‌ - அப்பொழுது, “(அவ்‌ வரயுவின்‌ விசையினா 
லேயே), மூடுச்கு.௰௨ சடலில்‌ செல்லும்‌ - வேசமாசததென்கடவிலே சென்று 
சோன்‌ ௪, மு.தி தலைச்‌ இரியும்‌-இரிகூடபருவ சத்தையும்‌, ஒஓச்சான்‌._: (எ-று) 


அதுமான்‌ சென்ற விசையினால்‌ ௮ஷ்டதிச்சஜங்களுமே ஃலகனெ 
வென்றால்‌, மற்ைய சாதாரணமானபொருள்களின்‌ கிலமை யாதாகுமோ? 
இவ்வாறு மிசசவிரைவடன்செல்லும்‌ ௮.நுமான்‌, முன்பு அ திசேஷனுடன்‌ 
பிரதிஜ்ஞைசெய்து வாயுபசவான விசையாகமோதியடிச்ச ஓடிபட்டுத தள்‌ 
சண்ட மேருவின்‌ ச௪ரமான இரிகூடபருவதம்‌ சென்சடலைசோக்செ செல்‌ 
வத போன்றிருர்கன னென்பதாம்‌; தன்மைத்தந்தறிப்போற்றவணி. ₹அஷ்‌ 
ட.இச்சஜலசளுமே கடுகின்‌ வென்றால்‌, மற்ழறைப்பொருள்சளின்‌ தன்மை 
எவ்வாருய்த்தான்‌ முடியுமோ??? என்று தண்டாபூபிகாகியாயம்படச்‌ கூறிய 
தனால்‌, *இடுச்குறபொருள்களென்னாம்‌ எண்டிசைசுமர்சயானை சடுக்குற 
விசையிம்‌ செல்லும்‌” என்‌ உசொடர்‌-தோடர்நிலைசீசெமியுட்போநட்‌ பேறணி. 
[சண்டாபூபிசாகியாயமாவது - தடியை விமுககயமை கூமவே” ௮இக்ட்டி, 
மிருக, ச பணியா.ரலகளை விமுககியமை சானே பெழறப்படுதல்‌ போல்வன.] 


எண்‌.இசை யானைகள்‌----ஐராவதகம்‌, புண்டரீகம்‌, வாமனம்‌, காரு;தம, 
அஞ்சனம்‌, புட்பதம்தம்‌, சாருவபெளமம்‌, சுப்பிரதிகம்‌ என்பன; இவை 
மூழஹையே இழக்கு மு.சலிய எட்டு சஇக்குககளில்‌ கின்று பூமியைத்சாங்குவன 
வென்று ௮றிக. *இடியொடும ஒடிய? எண்பதம்கு - இடிச்‌,சவினால்‌ [மூதி 
தலினால்‌] ஒடிய எனச்‌ சொள்ளினுமாம்‌. சாகம்‌ எடுக்குறு சாலம்‌ என்ப 
த,க்கு - ஆதிசேஷன்‌ (னது தலைகளை௪ ௪ற்ஹே) தாக்கிய சமயததல்‌ என்றும்‌ 
பொருள்‌ கூறலாம்‌. ₹சாகம்‌ எடுக்குறு சாலம வல்‌ சாமு இடியொடும? என்‌ 
பது - மேருமலையைப்‌ பெயர்ததற்கு உரிய சகாலததஐச்‌ சடுககாதஜீறு மோது தவி 
னால்‌ என்றும்‌, ஆதிசேஷனைச௪ தலைபெயர்சசதக்தொடககிய வலிய சாற்று 
வீசுசலினால்‌ என்றும்‌ பொருள்படும்‌. முத்தலை - ₹த்ரிகூடம” என்பதன்‌ 
மொழிபெயர்ப்பு, அறுமானாகியமலைச்குதக தலையொன்றும்‌ கோள்களி.ரணடு 
மாகிய ஞூன்றையும்‌ மூன்றுசெர மெனச்‌ கருதுக. (௨௩) 


௨௪. கொட்புு புசவிச்‌ தெய்வக்‌ கூர்‌. திக்‌ குலிசத்‌ தாற்கும்‌ 
கட்புலவ்‌ கவ லாகா வேகத்தாற்‌ கடலு மண்ணு 
1மூட்பதக்‌ கூட்டி யண்ட முறவுள செலவி ஷனொழற்றைப்‌ 
புட்பக விமானச்‌ தானவ விலல்கைமேற்‌ “போவ தொகச்சான்‌. 
(இ-்‌.) சொட்பு உலு-மண்டலமாகப்போ தலைப்‌ பொருச்இய, புரவி - 
(உசசைசரவமென்னும்‌) வெள்ளைச்குதிரையையுடைய, தெெய்வம்கூர 
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நுதி குவிசத்தாற்கும்‌ - தெய்‌வததன்‌ மையையும்‌ கூரியநுனணியையு முடைய 
௮௪சரொயுததசை யேச்‌.தியவனான்‌ இர்திரனுச்கும்‌, கண்‌ புலம்‌ கதுவல்‌ ஆசா - 
சணகளினாற்‌ காணமுடியாத; வேகத்தால்‌ - வேசததோட,- கடலும்‌ மண்‌ 
ணும்‌ உளபதம்‌ கூட்டி, - ௪முத.திரமும்‌ பூமியும்‌ தனது கால்களினுள்ளே 
யாம்படி, ௮ணைடம உற உள - இல்வணடஙகளையெல்லாம்‌ ஒரு சேகடகச்கு 
மாறு (தான்‌) கசொணடுள்ள, செலவின்‌ - போக்‌இனால்‌,--(௮வவ.நுமான்‌) 
ஒற்றை புட்பக விமானம்‌ - தனிப்பட்ட. புஷ்பகமென்ற விமானமான 
௮ இலலகைமேல்‌ - ௮ச்த இல௰சாபுரியைசகோச்சி, போவது - போவதை. 
ஓ.ததான்‌-- (௪ - ஐ.) 

ஆயிரககணணனான இர்‌. தொனும காணமுடியாதபடி. மிசகவேசச துடன்‌ 
அதுமான்‌ இலககசைகோக௫சசசெல்வ து, வெறும்புஷ்பவிமானம்‌ வான தப்‌ 
போவதுபோனறிருத தென்பதாம்‌; தற்தறிப்பேற்றவணி. கடல்கடக்கும்‌ 
போது அ௮நுமான்‌ கொணட வேகம பூமி ௪சநூ.ததிரம்‌ ௮ண்டம்‌ ஆகிய எல்லா 
உ.ற்றையும கடக்கததச்ச அள வின தாயிருச்சு சென்பது, (வலேசசதாம்‌ கடலு 
மணணு முட்பதஙகூட்டி யண்டமு றவுள செலவின்‌? என்றதன்‌ கருத்து. 
:வீரன்முடுகசயவேகம்‌ லெய்யோரிலங்கையினளவன்‌ று”? என்டா மேலும்‌. 


விமானம்‌ - தேவளூர்தி. புட்பசம்‌-ஃபுஷ்பகம்‌$ வடசொல்‌. எத்தணைபோ 
ஒருக்கு ஏறினாலும்‌ ௮ததனை போக்கும்‌ தான்‌ வளர்ச்து இடலகொருக்குச்‌ 
தெய்வததன்மையுடையதாய்‌, உலகமனைச்தையும்‌ தனதகத்தேகொள்ளுமபடி. 
விசப்பெரிதாய்‌ வளாச்து பற்‌ செல்லும்‌ புட்பகம்‌, ௮நுமானத பெருவடி. 
வுக்கு ஏற்ற உவமையாம்‌. தன்மேலேறியவர்‌ நினைத்தவிடததில்‌ ௮வாகினைதத 
படி. செல்லவல்லதசான இது, குபேரனது தவத்துக்கு உவக்த பி. ரமசேவன்‌ 
அ.னுச்சுத்‌ தரத.து; இதனை, ராக்ஷ்ஸ.ராஜனான மாவணன்‌ தான்‌ இசவிஜயம்‌ 
செய்தசாலததில்‌ ௮வனிடதஇணின்று 'பறி.சதச்கொண்டனன்‌. அவ்விமா 
னம அடிச்சடி. இராவணனை யேம்றிசகொணடு இலுகையிணின்‌ று வெளியி 
லும்‌, வெளிப்புறததினணின்று இலலகையிலும்‌ செல்லு மாதலால்‌, வெளிப்‌ 
புறத்தினின்‌ ந இலககைககு௪ செல்லும்‌ ௮து இலககையை சோகச்‌ செல்‌ 
லும்‌ ௮றுமானுச்கு உவமையாயிறறு. ௮.நுமானொருவனே செல்பவ னாதலால்‌, 
அவனுக்கு தன்மீது ஒருவருமின்றி௪௫ செல்லும்‌ புட்பசததை உவமைகூறி 
னா. இனி, கடலும மணணஹும்‌ உள்‌ பதம கூட்டி - கடல்களையும்‌ (கடல்‌ 
சூழ்ச் 2.) உலகங்களையும்‌ தனது உள்ளிடததிலே சேரக்கொணடு, ௮ண்டம்‌ 
உற உள செலவின்‌ - ஆகாயததையளாவ உயாச்துசெல்லுதலையுடைய, 
ஒற்றை - ஒப்பற்றதான என்றும்‌ பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌, கொட்பு - 
மண்டலக தி.:கட்புலககதுவலாகா வேகத்தால்‌?--::சட்புவஙகதுவாவண்ணம்‌?? 
என்றார்‌ மூன்னும்‌. 
ய - ம்‌:--”உம்படச்உடிய௰ண்டம. “போலவதொத்த. 
௨ட. விண்ணவ “மரத்த வேச மூனிவார்‌ வியந்து வாழ்த்த 
மண்ணவ ரிஹறைஞ்ச௪ செலலு மாருதி மறழுட்‌ கூர 


(௨௪) 


காண்டம்‌ ] கடல்தாவுபடலம்‌ ௩௩ 


வண்ணல்வா ளஎரச்சன்‌ றன்னை யழுக்குவா மின்ன மென்னாக்‌ 

கண்ணுச லொழியச்‌ செல்லுல்‌ சயிலையவ்‌ கரியு மொத்தாண்‌. 

(இ -்‌.) விணணவர்‌ ஏத்த - தேவர்கள்‌ து இசசவும்‌, வேதம்‌ முணிவரர்‌ 
வியச்து வாழ்‌,௪ - வேசலசளில்‌ லல்ல ரரன இருடி௫ 5? ரஷ்டர்சள்‌ ௮௫௫ 
யிசதத ஆ சொல்லவம, மண்ணவர்‌ இறைஞ்௪-இப்பூவலகச்‌ தவர்‌ வணக்கவும்‌, 
செல்லும்‌-(வரனத்‌ ௧௪) செல்லுஇன் ற, மாருதி-௮த.மான்‌,- மறம்‌ உள்‌ கூர - 
பகைமை மனத்தில்‌ மிச்சதனால்‌, 6 ௮ணணல்‌ வாள்‌ ௮. ரச்சன்‌ தன்னை - பெரு 
மையிற எழச்‌ சவனான கெரடிய ராக்ஸஞூய ராவணனை, இண்னம அமுக்கு 
வாம்‌ - இண்னமுமம்‌ சசுக்குவோம்‌”, என்னா என்று எணணி, சண்‌ நுல்‌ ஒழிய 
செல்லும்‌ - செறறிச்ச ணணனான இவபிரானை விடமி2 தனியே செல்லுகன்‌ ஐ, 
கயிலை ௮ம்‌இரியும்‌ - ௮ழூய கைலாச௪மலையையும, ஓத்தான்‌ - போன்றான்‌. 


பெருவடி.வ௮கொணட அ௮நுமான்‌ இலலகையை .சோச்செ சென்றது, 
கன்னை முன்னொருகாம பெயர்ததெடுசத இராவணனை அ௮ச்சாலகது அ௮ழுச்‌ 
தியசோடு தஇருப்திப்படாமல்‌ இன்னமும்‌ அ௮முச்சவேணமுமென்று சைலாச 
மலை அவன்மீது வயிரககசொண்டு சிவபிரானின்றிக தனியேசெல்வதை 
யொததிருர் ச தென்பதாம்‌ இ௫ - தற்தறிப்பேற்றவணிபயே. தமத தகு 
இச்கு எப விண்ணவர்‌ ஏத்தூதலும்‌, முணிவரர்‌ வாழ்ச்‌ தூதலும்‌, மணணவர்‌ 
இலை_௰ஞ்சு லும்‌ செய்கனொெனக. சமது பெருமபகைவன்‌ அழிதர்கு மூ.தற்‌ 
காரணமா யிரு தலால்‌, ௮துமானை விணணவா ஏதச்துவாராயினா, இரிலோக 
சணடசனான இ.ரசாவணனை சசுககியழிசகுசஇ.௰த்இல்‌ யாவரும்‌ மனம௫இழ்வ 
பென்ச. மூன்னாச சிவபிரான்‌ இராவணன்‌ சாமசானஞ்‌2ய்க கு உவச்‌ தூ 
அ௮வனைக சால்தளச விட்டிட்டமை கருதி, கைலாச௫ரி இபபொழுது அவனை 
யமுச்குசற்கு ௮ப்பிராணின்றித்‌ தான்‌ தணியே செணன்ததென்ச. இசாவ 
ணனை யழிச்சச்‌ கரு இச்செல்லும்‌ ௪ச்‌ ூலகுணப்‌ பிரசாசனான பெரிய அது 
மானுக்கு; ௮ு௩னவ கருஇிஈசெல்லும்‌ வெளளிமலையாயெ கைலாசசத்சை 
உவமைகூறு தல்‌ சாலும்‌. இப்பொழுது ௮நுமான்‌ எவரையும்‌ மேச்கொண்டு 
செல்லாமை, கருத தககது. மமம்‌ - வைரம்‌; கழுவு. 

மாருதி - வாயுவின்குமாரன்‌' வடமொழிதச்தக இகாச்தசசாமம; மாருதண்‌ - 
வாயு: சேசறியென்ற வாசரவீரனது மனைவியாகிய அஞ்சணாசேவியினிடத்‌ 
தில்‌ வாயு?தவனருளால்‌ இவ்வதுமான சோனறினனென உணர்க: இவன்‌, 
வாயுவினம்சத்கோடு ௫,௧இ.ரசாம௪ரு மூரடையவன்‌, வாள்‌ அரச்சன்‌ - (சிவ 
பிரானாம்‌ கொடிச்சப்பட்ட சசஇரசாசமென்னும்‌) வாளாயுகசசையுடைய 
இ.ராவணனெனணனிலு மாம. (௨௫) 


௨௬. மாணியாம்‌ வேடச்‌ தாங்கி மலரயற்‌ கறிவு மாண்டேோ 


சாணியா யுலகுக்‌ கெலலா மறமபொரு ணிசபட மண்ணல்‌ 

சேணுயர்‌ நெடுநதா டீர்க்து இரிதலைச்‌ சிறுவன்‌ ,மன்னைக்‌ 

அரணிய விளைவிற்‌ செலலுல்‌ கனகமால வரையு மொக்தான்‌. 
்‌்‌ 
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(தஇ-ள்‌.) மாணி,ஆம்‌ வேடம்‌ தாக - பிரமசாரிவடி வலசொணடு, மலர்‌ 
அயத்கு அறிவு மாணடு - இிருமாவின.த (சாமீ) கமலக .இில்‌ தோன்றிய பிரம 
சேவனினும்‌ அறிவமிச்கு, உலகுக்கு எல்லாம்‌ ஜா ஆணி ஆம்‌ - உலகவகட்‌. 
கசெல்லாம தர்‌ ஆதாரமாய்‌, ௮௪ம்‌ பொருள்‌ நிரட்பும்‌-சருமமென்‌ பொருளைத்‌ 
தழைக்கும்படி. செயயப்போடின்‌ 2), ௮ண்ணல்‌ - பெருமையிழ்‌ சிற்‌ தவனாகய 
௮ுமான்‌,---(உானத்‌ தில்‌ தாவிசசெல்பவனாய),--கெடு காள்‌ தீர்ச்‌,2 - (சான்‌) 
செகொளாசப பிரிச்தீரு௧௫,௮, சேண்‌ உயா இரிதலை சிறுவன்தன்ணை - மிச 
வ்யர்ச்த *த்ரிகூடமலை! என்ற சனதுபுதல்வனை, காணிய-பார்‌,ச,சமபொருட்டு, 
விரைவின்‌ செல்லும்‌ - வேசமாகப்போஇன்‌ஐ௦, சனசம மால்‌ வசையும்‌-பொனண்‌ 
மயமான மகாமேருஇரியையும்‌, ஒத்தான--; (௪.- று.) 

பொன்னிமமான பெருவடிவமுள்ள ௮.துமான்‌ தென்புமமாசக இலலகை 
சகோக்செசென்றது, வடபுறததிலுள்ள பொனமயமான மகாமேருமலை கெடு 
கரளைச்குமுன்பு சென்‌்இசையிம்‌ சென்ற தனத புகல்வனுகிய இரிகூடமலை 
யைச்‌ சாணச செல்லதுபோன்‌ மிருச்தசதென்பதாம; இதுவும்‌, மூற்செய்யு 
ஸிற்‌ கூறிய ௮ணியே. 

அதுமான்‌ நகிததஇியப்பிரமசாரி யாதலால்‌, ௮வனை ('மாணியாமவேடச்‌ 
தாரக? என்று விசேடித்தரா, மல. ரயறகு அறிவுமாண்டு - உருபுமயசகம்‌. 
உலகத்தில்‌ தருமச்சை ௮றச்கெடுதது வரறுத்தும ராவணா இராக்ஷஸர்‌ வைக்கப்‌ 
பட்டொழிசதகு இவவநுமான தாதுசெல்வதே முமச்இய சா ரணமாச தகிற்ற 
லால்‌, இவன்‌, ₹:அணியாயுலகுச்கெல்லாம்‌ ௮மம்பொருணிரப்பு மண்ணல்‌? 
எனப்பட்டான்‌. அறம்‌ பொருள்‌ கிரப்பும்‌ - ௮றசதையும பொருளையும்‌ 
நிழையசசெய்யும்‌ என்றும கூறலாம்‌. அணி - ௮சசாணி, இரிதலை - மூன்று 
தலை, மேருமலையினது சசரமே இரிகூடமென ஓரு மலையாய்‌ கிம்றலின்‌, 
அதனை, சனகமால்வரையின்‌ சிறவனெனச்‌ கெரணடார்‌. 


௨௭. "மழைகிழித்‌ துதிர மீன்கண்‌ பறிகடல பாய வான்‌ 
குழைவுறத்‌ இசைகள்‌ &ற மேருவுல்‌ குலுல்கக்‌ கோட்டின்‌ 
முூழையுஐடக்‌ இரிசகண்‌ முற்ற முடுக்குவான்‌ முடிவு. காலத்‌ 
சுழிவுறக்‌ கடுக்கும வேகக்‌ காரதையு மனைய னானான்‌. 

(இ-்‌.) மீன்கள்‌ மழை கிழிசது உதிர - ரக்சஇ.ரககள்‌ மேசஙகளைப்‌ 
பிளக்‌ துகொணடு €ழே௫தறவும்‌, மறி சடல்‌ பாய - (அலை) மடலகுண்ற 
சழமுத்தாம்‌ பொலூயெழவும, வானம்‌ குழைவு,௰ - மேலுலகம்‌ குழைச்து 
காட்டவும்‌, இசைகள்‌ £௦- இிககுகளெல்லாம லவெடிசசவும்‌, மேருவும்‌ குலுல்க- 
மகாமேருகிரியும்‌ ஈடுங்சவும்‌, கோட்டின்‌ முழை உடை இகரிசள்‌ மேற்று - இக 
சல்களையும்‌ குகைகளையுமுடைய மறமறைசசாகாரணமலைசளெல்லாம்‌ வேர்‌ 
பறிக்தழியவும்‌, முடுச்குவான்‌ - விடைச்துசெல்பவனாக௫ய அநுமாண்‌,-..மூடி-வு 
காலத்து - சஅறபாகதகாலத இலே, அழிவுற - (உலகம்‌) அழியும்படி , கடுக்கும்‌ - 
விரைச்துவிசுகன்‌ ற,. வேசம்‌ - வேசசதையுடைய, தாசையும்‌ - (தன) தச்‌ 
தையான லாயுசேவனையும்‌, அனையன்‌ ஆனான்‌ - ஓதிதவனாயினான்‌; (௪- று. 


(௨௬) 


காண்டம்‌ ] தடல்தாவுபடலம்‌ ௨௫ 


யாவும்‌ அழியுங்‌ கற்பார்சசாலத்தில்‌, சக்க இிரங்சள்‌ மேசமணடலத்தைச்‌ 
இழித்தல்‌ மு.தவியன நிசமுமாறு பெருகசாரத்று வீசு மென்க. அம்கிசழிச்செ 
செல்லாம்‌ சனதுவிசையால்‌ தோன்றுமாறு செல்லும்‌ அ.நுமானுச்கு, 
கற்பாக்தகாலச்‌.து அப்பெருகசாற்தையே உவமைகூறினர்‌ ::தர்சையரொப்‌ 
பர்‌ மச்கள்‌?? ஆதலால்‌, வாயுகுமா ரனுக்கு வாயு வ.வமை ஏங்கும்‌. மூடுச்குவான்‌- 
பெயர்‌. சாதை-தாத: என்ற வடசொல்‌ சறுஇரிர்தது. பிம்‌: மழைூஇழித்‌ 
அதிரு மீன்கள்‌ மறிகடல்‌ பாய. (௨௪) 


௨௮. தடக்கைகா லைந்து பத்துத்‌ தலைகக முடையான்‌ மூனே” 
யடககியைம புலன்கள்‌ வென்ற தவபபய னறுத லோடும்‌ 
கெடக்குறி யாக மாக்க அழக்கெழு வழக்கு நீல்இ 
வடககெழுக்‌ திலக்கை செலலும்‌ பரிதிவா னவனு மொத்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) கால்‌ ஜக்து சட கை - பெரிய இருபதுகைகளையும்‌, பத்து 
தலைகளு௰ - பசது தசலைகளையும, உடையான சானே - உடையவனான இரா 
வணன்‌ தானே, ஜஐம்புலன்சள ௮டச்கி வென்ற - (சன) பஞ்சேச்‌இரியல்‌ 
களையும்‌ (ஐம்புலன்‌ சளிற்செல்லாசபடி) 2௫௧௫௪ சயிச௪ செய்த, தவம்‌ 
பயன்‌ - தவத்தினது வலிமை அறுதலோடும - அழிசசவுடடூேனே ['அழிர்து 
விட்டசனால்‌ |,---கெட குறி ஆச - (இணி அவ்வி. ராவணன்‌) அழிச்அு௫பாவா 
னென்பசறகு அறிகுறியாக, மா கம்‌ இழககு எழு வழாகு கீ௦இ - பெரிய 
ஆகசாயத இலே இழசகேயுதி (௪௮ மேற்கே அச்சமி) சற மேைமை கக, 
வடக்கு எழுது இலககை செல்லும்‌ - வடககேயுதிதது (ச தெற்கேயுள்ள] 
இல கையை கோகஇப்‌ போடுன்ற, பரிதி வானவனும்‌ - சூரியபகவானையும்‌, 
ஒத்தான்‌... (௭ - று) 


பெரியஒளிவடிவமூள்ள அறுமான்‌ தென்சடலின்‌ வடகைரயிலுள்ள 
மசக்திரகரியிலிருர்து இலக சையை சோச்இ௪ சென்றது, இராவணனுக்கு 
நலலகாலம கழிச்துவிட்டசனால்‌ இணி விரைவில்‌ அவனுக்கு சேரப்போகி௰ 
அழிவுககு அ௮றிகுமியான உ௰்பாதமாகச சூரியபகவான்‌ -இழசகேயுதிதது 
மேற்கே ௮தசமிதசலாகிய தனது இயற்கையைவிட்டிட்‌) வடச்கே யுத்‌ 
௮௪ தெ.சே செல்வது போன நிருச்‌. ச தென்பதாம்‌: தற்தறிப்‌ டோற்றவணி. 
குரியன்‌ தனது இயறசையில தவறி உட சகேயுதிததுச்‌ தெற்சேசெல்லுதல்‌ 
போல்வன - பினனாகேருகதிககை முனனமே யறிவிகன்ற திகிமிசதைக 
ளான உற்பாதல்களாம்‌. ௮நுமான இலகசைசகுச்சென்ற த இராவணகாச௪த்‌ 
து சகு ஏதுவாதலால்‌, இவ்வாறு சரபிததார்‌. 


இராவணன்‌ தனது தாயாகய  சேகியின்‌ சொழ்‌ கேட்டுச்‌ சோக ரணாச்‌ 
இ. ரமமடைக்‌ ௫, கோடைசசாலததுப பஞ்சாசகிணிமத தியிலும்‌ சார்சாலததுக்‌ 
தணணீரசகடுவிலும்‌ கின்று நிராகாரனாய்‌ மனத்தை ஓரேதிலையில்கிறுத இ, ஓரா 
யிராமாண்டிறகு ஒவவொருதலை.யாகத தனது தலைகளைக கொய்து தியில்‌ 
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துமஞ்செய்து வரஊசசள்‌ பெற்றதை, :அடசூயைம்புலன்கள்வெண்ற தவப்ப 
யன்‌? என்றார்‌. (௨௮) 


௨௯. !புறத்துற லஞ்ச வேரோ சசணம்புக்‌ குறைதல்‌ போஃஇ 
மறத்தொழி லரக்கா வாழு மாககர்‌ மனுவின்‌ வக்த 
இறத்தகை யிராம னென்னுஞ்‌ சேவகற பற்றிச௪ செல்லு 
மற,சதகையரசன றிண்‌ "போ ராழியு மனைய னானான்‌, 


(இ-ள்‌.) (அகாயததில்‌ தாவிசசெல்லுஇன்ற அ௮வ்வதுமான்‌) மமம்தொ 
தில்‌ ௮7கசார வாழுமமா ஈநசா- பாவசசொழிலையுடைய ராக்ஷஸர்கள்‌ வூ 
இன்ற இலலகாசகரத்திணிடத்திலே, புறதது உறல்‌ அருசி - (இராவணபயத 
கால்‌) ஷவெளியேகிற்சமாட்டாமல்‌, வேறு ஐதர்‌ ௮ரணமபு ஈரு௨ழதல்போசஇ - 
வேறஹொருபுசவிடதகசை யடைந்து தலையும்‌ தவிரச்‌.ஐ, மனுவின வத்த 
இகம்‌ தசை இராரமனஎன்னும்‌ சேவகன்‌. பர்மி - மநுகுலததஇிற பிசச்துள்ள 
வல்லமையையும சசகுணஅசதையுமுடைய இராமனென்கிழ வீரனையே துணை 
யாகப்‌ பெறறு, (அவன அக ரவினால்‌), செல்லும - போஇன்ற, ௮௮௦ம தகை 
அரசன்‌ - தருமததையே (தனசகு உரிய) குணமாசச கொணட ௮.ர௪ன 
[சருமதேவதையினது];, தண்‌ போரஆழியும - வலிய போர்செய்கமகு உரிய 
ஆஜ்னாசக்கர சதையும்‌, ௮னையன்‌ ஆனான்‌ - ஓததிருக்சான்‌ ; (எ-ு.) 

அதுமான்‌ இலலசைகோககசசெ சென்றது, சாவணாதி ராக்ஷஸர்கள்‌ தலை 
வயெடுசசமையால்‌ இலஉசாபுரிககுள்‌ நு-ழவத றகும அச? அதனை அற 
மீ. சதும வெளியே சணிதது கிக்க அஞ்சியுமுள்ள தருமதேவசை இராமபிரா 
னைச௪ சரணமடைச்து ௮வனையே பெரும்‌ துணையாசப்‌ புறிச்கொண்டு பின்பு 
தான்‌ ௮௪சகரசதஇர்செலுத.இய அஜஞாசச்கரம செல்வை யொச்திருர்த 
கென்பதாம்‌ ; இதுவும்‌ - தற்தறிப்பேற்ற வணியே. சாவணாதியா வாழ்ன்ற 
கரத தில்‌ அடியோடு ௮ழிசக தருமம்‌ இசாமபிரானால்கான மீண்டும கலை 
யெடசெகப்போடுன் ற தாதலால்‌, பு௦,ச து, மலஞ்சி --இசாமனென்னுஞ்‌ சேவகம்‌ 
பறறிசசெல்லும்‌” ௮றதசகசையரசன்‌? என்றா. இசஞனால்‌, இராமபிரான்‌ 
தாமஸம்ஸ்‌ தாபக ச இிற்காகவே திருவவதரிசதன னென்றவாது. திருமா த 
யான இ.சாமபி ரானால்‌ ஏவியனுப்பப்பட்டு ௮வன்‌ கட்டளைசொணடு செல்லும்‌ 
தாதனாகிய அ௮நுமான்‌, அறஞ்செலுச தும்‌ ஆஜ்ஞாசச்கரமபோல்வ னெண்க, 
இணி, *புறசதுைவஞ்" என்று பாடலகொணடு, பு௰௦௫௪ ஐ உ)௰ வஞ்டு - 
(எப்போதும இராமபிரான2) சமீபத இலேயே வகஏன்2 வஞ்செகொடி, 
போன்௪ சீதாபிராட்டி, வேறு ஒர ௮ரணம புக்கு உழைகல்‌ - வேஜெரு 
வாதிட (இலையில்‌ அசோசவணிகையிலே] புகுர்துவாழ்‌ சலினாலே, 
மதம தொழில்‌ அரக்கா வாழும்‌ (௮.2) மாகஃரிலே, மலுவின்‌ ௮2 ௦௧௫ 
இசாமனென்னும்‌, கேவகனபறறி - சேசவனுசகாச, போக. - செலுத்சப்‌ 
பட்டு, செல்லும்‌ - செல்லுன்ற, ௮௦2,5௭௨ ௮௪௪ன இண்‌ போர ஆழியும்‌ - 
தருமபரிபரலனசத்இில்‌ தகுதியுள்ள சுககிரீ௮மசாராஜனுடைய மிச விமை 


காண்டம்‌] கடல்தாவபடலம்‌ கள்‌ 


சொண்ட அஜ்ஞாசகரசததையும்‌, (௮வ்வதுமான்‌)) ௮னைய னாளுன்‌ எனப்‌ 
பதவுரை கூறுசலுமுணடு; பு௰த்‌ து உறைவு ௮ஞ்சி என்று பிரிச் தால்‌, 
வெஸீயே வ௫ித்சற்குப பயர்‌ து எண்று பொருளாம்‌. 


அ. ரணம - ஸரரரணம்‌: வடசொல்‌, மறு தரியனது புதல்‌வன்‌ 
ஆதலால்‌, 4(வைஷஸ்வசுமது? எண்றும்‌ வழகசசைப்படுவன்‌? இவனே சூரிய 
வம்சச்து முசலசசன்‌. மறு - இககு, ௮வன2 குலததிக்கு இலக்கணை. 
இணி, மனுவிணிடக தினணின்று வ௪2 எனினுமாம்‌. மணிசனாய்த்சோன்றிய 
என்றும பொருள்‌; காசியபமுனிவரதுத மனைவியருள்‌ மநுவென்பஉ ஸிட 
மிருது சோன்றியலா மணிக ரென்க (:'மநா மநுஷ்யாச்‌ ஜசூயத?? என்பது. 
ஸ்ரீவால்மீரொமாயணம்‌.) மணிதர்‌ தவிர மசறைப்பிசாணிசளால்‌ இசலாதபடி 
வ.ரம்பெற்றுள்ள இராவணனைச சொல்லுதற்பொருட்டுத இதருமால்‌ இராமனாக 
மணிசபபிறப்பெடுததுள்ளா னாதலால்‌, அ௮கனம்‌ மணிசனாய்‌ வச்சவனை 
௮௮ தசையரசன்‌ பறழகசகோடாசசசகொணடன னென்றல்‌ சாலும்‌; வேறோ 
ச ரணம்புககு உழல்‌ போச்கியதும்‌ இதபறறியே. தருமகதைச்‌ தவிர்சக்த 
வரை ௮றசசடவுளே அழிச்கு மாசலால்‌, ௮தன்‌ அஜ்ஞாசசககரம்‌ :போராழி? 
எனப்பட்ட 


பீ - ம்‌: “பேராழி. (௨௯) 


௩௦. கேழுலா முழுகி லாவிற்‌ செசொளி யிருளைக்‌ இறப்‌ 

பாழிமா மோரு சாண விசும்பூறப படர்ச்த தோளா 

னாழிசூ மூலக மெல்லா மருக்கனன்‌ முருங்க வுண்ணு 

மூழிகாள்‌ வடபாழ்‌ ஜோன்று முவாமுழு மதியு மொத்தான்‌. 

(இ -௭,.) கேழ்‌ உலாம்‌ மூழு கிலாவின்‌ - ஓஸிவிளலகுசன்ம கிரைந்த 
கிலாவைட்டோல, இளர்‌ - விளககு௫ன்ற, ஓளி - (சனது உடம்பின்‌) ஒஸியா 
னத) இருளை ஐ - இருட்டை ஒழிச்ச, பாழி மா மேரு காண விசுமபு உ௰ 
படர்‌ சத - வலிமை பொருஈஇய மகாமேருஇரியும்‌ (ஒப்பாசமாட்டாமையால்‌) 
வெளகுமபடி ஆசாயதமையளாவ உயர்சச; தோசகான்‌ - தோள்களையுடையவ 
னான அ௮றுமான்‌,;--௮ர௬௫ சனல-பொறுச்‌.த.ற்கரிய பெருக்‌ தியான, அமி சூழ்‌ 
உலகம எல்லாம மரவ உண்ணும - சடலினாசகுழப்பட்ட இவ்வுலகல்கள்‌ 
முழுவதும்‌ அழியும்படி. எரிசசபபோடுன்‌., ஊழிசாள்‌ - அறபாசதசால த இல்‌, 
ஒடபால்‌ தோன்றும்‌ - உடஇசையிற்‌ காணப்படுகின்ற, உவா மூழு ம.இயும்‌ 
பெளாணமியில்‌ தோன்று பூர்ணசச்‌ இிரனையும, ஓச்தான்‌:..(எ - ஐ.) 


அதுமான, யுசாச்தகாலததில்‌ வடபு௦,சதகதோன்றஞ்‌ சச்திரனை யொச்‌ 
இருச் சன னென்பதாம்‌. இலங்கசைசோகூசசெல்லும்போ௪ ௮றுமான்‌ வட 
புறததினின்று தெசேசெல்கன்றன ஞாசலால்‌, ௮அனுச்கு வடபுறதத 
உதிச்குஞ்‌ சச்‌. இ.ரன்‌ உவமையா மென்சு. இதுவும்‌ - தற்தறிய்பேற்றவணியே. 
மழைரு தலியவற்றாற சடலினீர்‌ மிசாதபடி வடவையென்லும்‌ பெணகு இரை 


௩௮ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


யின்‌ முகத்திணின்று ௮ச்சீரை உறிஞ்சுசன்ம வடவைத தியான யாவும்‌ 
அழியும்‌ பிரளயசாலத்தில்‌, “அங்கு நின்று எழுச்து உலகககளையெல்லாம்‌ 
எரிச்‌சழிச்கு மென்பதும்‌, அப்பொழுது சூரியசக்தரர்‌ முதலிய இ.ரகலகள்‌ 
தம்கிலேதவறி வேற்ழப்புலத்தில்‌ உத்பாதமாகச்தோன்று மென்பதும்‌ நாற 
கொள்கை. (௯௩௦) 


கக. "அடலெலாக்‌ இ௫யி மாயற்‌ கமைந்தன னாற்றல்‌ காட்டக்‌ 
குடலெலா மவுணர்‌ இக்தக்‌ குன்றெனச்‌ குறித்து கின்ற | ய்வச்‌ 
தஇடலெலாஈ தொடர்ந்து செலலச்‌ சேண்விசும்‌ பொலுங்கக்‌ தெ 
கடலெலாக்‌ £கலக்கத தரவுல்‌ கலுழனு மனைய னானான்‌. 


(இ-எ்‌.) (௮௫மான்‌),---இஇரி மாயம்கு - (சுதரிசனமென்குற) ௪க்கரா 
யு ச,தையேச்துன்2௪ மாயனாகிய திருமாலுக்கு, ௮டல்‌ எலாம்‌ ௮மைர்தனன்‌-. 
(சன து 'வலிமைநுமுவதும்‌ அடககயவனாயிரு ம, ஆற்றல்‌ சாட்ட-( தன அ) 
வவிமையை (௪ தேவாசட்கு)ச்‌ சாட்டுமாறு,--௮வுணர்‌ குடல்‌ எலாம்‌ இிர்த - 
௮௬. ராகளது குடல்கள்‌ சரியவும்‌, குன்று என குறிக து கின்ற இடல்‌ எலாம்‌ 
சொடர்ர்து செல்ல - மலையன்று பெயர்கூ௰ப்பட்டு கின்ற மேடுகளெல்‌ 
லர.ம்‌ (சனதுவிசையாம்‌ பெயார்‌ த) உடன்சொடர்ச துவரவும்‌, சேண விசுமபு 
ஒதுஙச - தரததிலுள்ள மேககவகளாம்‌ விலஇப்போசவும்‌,, தெய்வம்‌ கடல்‌ 
எலாம்‌ சலங்ச௪ - தெய்வத்சனமையுள்ள ஏழுசடல்சஞம்‌ கிலைகுலையவும்‌ 
தாவும்‌ - தாவிசசெல்லுகின்௦ு , சலுழனும - கருடபகவானையும்‌, அனையன்‌ 
ஆனான்‌ - ஒகஇருகதான்‌; (எ - மூ.) 


எப்பொழுதும இருமாலினுடணிருந்து ௮ப்‌பெருமானுச்கு வாசனமாய்‌ 
அடிமைசெய்தலால, கருடனலுககுப்‌ பெரியஇருவடியென்றும்‌, இராமாவதா. ரத 
இல்மாக திரம்‌ அவ்வாறு உடணிருச்து உசவதலால்‌ ௮துமானுசகுச சிறியதிரு 
வடியென்றும்‌ வைஷ்ணவசம்பிரதாயக தில்‌ திருசாமம்‌, அ௮மிருததகதைதக்‌ தேவ 
ருலசததினின்‌று கொணாதற்காகத தேவாகளுடன்‌ பேராசெய்யசசென்ற 
பெயிய திருவடியாகிய கருடபகவானை, அ௮மிருதததினுடன்்‌ தோன்றிய லக்ஷ்மி 
யின்‌ ௮ம்சமான சீேசாதேவியைச்‌ சாணசசெனற சிறியதிருவடியாகிய அறு 
மானுசகு உவமைகூறினு சென ஈயமசாணக. அவுணர்குடலை௪ சர்தியமை 
மூதலியன, உபமானம, உபமேயம என்ம இரணடிடததுசகும்‌ ஏக்கும்‌,. 
நு மறுநீ ருலகருற்றும்‌ விழுலகுவான்‌ மூழகஇருசச்சீ, ரம்‌. சதேயெணினு 
மண்ட முடைக்துபோ யுயாச்ததேனும்‌. இ௫க்மைநும்மருளு, மெவசகோ னேவலு 
மிரணடுபாலுவ, கற்றைவராஏறைகளாகச்‌ கலுழனிம்‌ சடப்பல்‌ சாணடா?? 
என்று ௮.நுமாண்‌ தானே தனககுக்‌ சருடனை உவமைகூறியகதைக்‌ இட்டுச்சா 
காண்டத்து மகேச்‌இரப்படலததஇம்‌ சாணக. அடல்‌ எலாம்‌ இிஏரியென்பதை, 
எலாம்‌ அடல்‌ இ௫ரி என மாற்றி - எல்லாவமழையும்‌ ௮ழிச்கலல்ல இ.௫ரி 
வெளினுமாம. சடலுசகுத தெய்வத்தன்‌ மை - சரையின்றியும்‌ ஓரெல்லையில்‌ 


காண்டம்‌ | கடல்தாவபடலம்‌ 


அடஸ்்‌இ கித்றல்‌. பி-ம்‌:-- * அடலுலாச்‌ இகிரிமாயம்‌ கமைச்தகன்‌ னாற்றல்‌ 


சாட்ட, ௧௨௧௪௮. (௩௧) 
௩௨.---அநுமான்‌ வாலைத்‌ தாக்கிக்கோண்டுசேன்றதைம்‌ பற்றிய வருணனை. 


கரலினோ டுலக மூன்று ஈடுக்குற 1வடுக்கி நாகர்‌ 
மேலின்மே னின்ற காறுஞ்‌ “சென்றகூ லத்தின்‌ விண்டு 
கரலினா லளகத வான முூகட்டையும்‌ கடக்கக்‌ கால 
வாலினா லளக்சா னென்று வானவர்‌ மருளச்‌ சென்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) சாகா மேலின்‌ மேல்‌ அடுக்கி கின்ற காறும சென்ற கூலகத்‌ 
இன்‌ - தேவாகளுடையனவாய்‌ ஒன்.மன்மேலொன்றாக அச்சப்பட்டு (அறு 
என்ட சணசகையுடையனவரய்‌) இருசககஇன்ற (உலகசஸஹின்‌) பரப்புவரையி 
லும்‌ உயர்ச்தூசென்ற எல்லையினையுடையதும்‌, விண்டு காலினால்‌ அளத்த - 
ஸ்ரீமஹாவிஷணுவினது ஒ.,மமைகசாலினால்‌ ௮ளசசப்பட்டதுமான , வானம்‌ 
மூகட்டையும்‌ - இவ்வண்டசகடாகதகையும்‌, கடக்க-சடச்து, நாவினோடு உலசம்‌ 
மூன்றும்‌ ஈடுச்சூற சாலன்‌ வாலினால்‌ அளச்தான்‌ - ஏழுலகங்களும்‌ அஞ்சி 
கடுச்சகமடையும்படி. (இவ்வநுமான்‌) சாலபாசக்ையொத்த (தனது) வாவினால்‌ 
அ௮ளச்திட்டனன்‌, என்று, வானவா மருள - தேவர்களும்‌ இசைப்படைபும்‌ 
படி, 'சென்றான்‌ - (அகாயததின்மீதாகத தனது வாலைச்‌ தாச்சச்சொண்டு) 
சென்றனன்‌; (அதுமான்‌); (எ - று.) 


பூவக திலே இருமால்‌ தன காலினால்‌ ௮ளச்ச மேலுலசஙகளை யெல்‌ 
லாம்‌. இவன தனது வாலினால்‌ ௮ளச்தான? என்றுசொல்லித்‌ தேவாகளும்‌ 
இகைப்படையுமாறு ௮நுமான்‌ வாலைத்‌ தூாசசெகொணடு சென்மனனெனப 
தாம்‌. கூலம - கடை; இக்கு - ௮ண்டசதின்மேற்புமம்‌. வடசொல்‌. புவர்‌ 
லோகம்‌, ஸுவர்லோகம்‌, மஹர்லோசகம்‌, ஜூலோகம்‌, தபோலோகம்‌, ௪த.திய 
லோகம என மேலேயுள்ள தேவாகள்‌ வாழ்்‌தற்கு உரிய அறுலோகலகளும்‌ 
ஒன்‌ மனமேலொன்றுய்‌ அடச்காச கி.ழ்பனவாதலால்‌, ௮0௧௫ சாகர்மேலின்‌ 
மேல்‌ கின்மகாழும! என்றார்‌. அ௮றுமானது வால்‌ எழுலகககளிலும்‌ சென்‌, 
போது “இது என்னோ?” என்று அ௮வ்வுலகல்களிலுள்ளவாகள்‌ அ௮ஞ்சுவா 
மாயினபொன்க. 


விண்டு - விஷ்ணு. வடசொல்‌; எகும்‌ வியாபித்து நியபபவனென்‌ சபடி: 
இத; இருமாவினது ஐவசை கிலைகளுள்‌ ௮ச்‌.தர்யாமித்வ சத்தைப்‌ பம்றிய பெய 
ராம. சம்‌ - சுசம்‌: ௮த௫கு எஇரானது, அகம்‌ - துச்சம்‌ ௮ஃது இல்லாதது 
சாகம்‌ என௪ சுவர்ச்கத்‌ இதற்குச்‌ சாரணப்பெயா; வடசொல்‌. அதில்‌ வ௫ப்பவ 
சென்ற காரணத்தால்‌, தேவாகட்கு சாகபெனறு பெயரசம்‌. சாலண்‌ - உயிர்‌ 
சஸின்‌ ஆயுட்காலத்தைச சணகஇூட்டு அ௮ச்காலக.இல்‌ இழதியைச௪ செய்பவ 
னென, யமனுக்குச்‌ காரணச்குறி; இச்சொல்‌, இலகசணையால்‌, அவனது 


௪௦ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தா 


பாசத்தை புணர்த்திற்று, ௮ன்றி, சாலவால்‌ - யமனயபோல்‌ (உயிரகட்கு இறு 
இயை௪ செய்வதானண) வால்‌ எணினுமாம; மேல்‌, அறுமான்‌ இலலசையில்‌ 
தனதுலவாலைச்கொணடு பலவுயிர்சகளை யழிசகொழிச சல்‌ காணக. இணி, காலி 
னோடு உலசகஞூன்றம்‌ ஈசெகுற, சாகரது மேலின்மேல்‌ அ௮0செ௫ிகின்ற, காறும்‌ - 
எல்லைவரையிலும்‌, சென்ற... கூலத் இன்‌ - வாலையுடைமையால்‌, விண்டு 
அளச்த வானருகட்டையும்‌ வாவினாம்‌ சஉடசசளச்சானென்று வானணவாமருள௫௪ 
சென்றானேனினுமாம்‌ ; இப்பொருளில்‌, கூலம்‌ - லாவகூலமென்‌ உஉடசொல்‌ 
வின்‌ முதர்குறை. பிம்‌. -1௮செகுசாகா. “சென்‌ றகாலச௫ இன்‌. (௩௨) 


௩௩ --இதுவும்‌ அடூத்தகவியும்‌ - அனுமானது! வாலின்‌ வருணனை. 


வினித்‌ துப்பின்‌ வேலை தாவும்‌ வி ரன்வால்‌ வேச மெய்க்கு 

மித தப்பி னனும னென்னு “மறக்துனை பெற்ற தாயுங்‌ 

களிக்‌ தப்புன்‌ ஜெழின்மே னின்ற வசக்கர்‌கண்‌ ணுறுவ ராபென்‌ 
ஜெளிததுபபின்‌ செல்லும்‌ கால பாசத்தை யொத்த தன்றே. 


(இ-ள்‌.) விளிசது - பேராரவாரஞ்‌ செய்து, பின்‌ - பிகு, மேலை 
தாவும்‌ - கடலைச்‌ சகடசகுமாறுசெல்லுகன்ெற, வீரன்‌ - வீரனான ௮.நுமான, 
வால்‌ - வாலான2,- வேதம்‌ மெய்ககும்‌ அளி - ௨ே.தகசவில்‌ கிசூபிதது௪ 
சொல்லப்படுகின்ற (இருமாலினலதாரமான இராமபிரான௮) சருணையாஇய, 
அப்பின - வவிமையைப்‌ பெற்றுள்ள, ௮.னுமன்‌ என்னும்‌ றம - அறுமா" 
னென்று சொல்லப்படுகின்‌ ஹஜ தருமதேவசையை, துணை - (தனககுஅ) துணை 
யரக, பெற்றது ஆயும்‌ - பெத்திருக்தும்‌,--சளிசது புல்‌ சொழில்மேல்‌ கின்ற 
௮.ரக்கர சணணுழுவர்‌ஆம என்று - கர்வககொணடு இழிதொழிலையே செய்‌ 
இன்2 ராக்ஷஸர்கள்‌ (தன்னைப்‌) பாரச்சச்கடமெனறு எண்ணி. ஒஸிதது - 
மழறைச்துகொண்டு, பின்‌ செல்லும்‌ - (௮அவ்வனுமானத) பின்புறச திலேயே 
போகின்‌ ௦; கால பாசச்சை - மமனது பாசமென்2௫ ஆயுசததை ஓதகத௮.--. 


௮.நுமானது வலாலாகய பாசம்‌ ௮வனது பின்னே யிருச்சசகு, ௮ரச்ச 
ரிடதீது ௮சச௪த்தினால்‌ முன்புறக்திலிரு௪௪ம்கு அஞ்சப்‌ பின்னே அனும 
னுடம்பின்‌ மழைவில்‌ ஒளி, த௫௪ செல்வசாகச சாரண சம்பிததுச்‌ கூறிய. 
தற்தறிபேற்றவணி. இதனால்‌, அவ்விலங்கையிலுள்ள ௮ ரசகரக்கு யமனும்‌ 
அஞ்சிப்‌ பதுல்கெயுள்ளானென்பது தோன்றும்‌ ௮நுமாணையே ௮சமென்ற2ு, 
இசாமபிரான அதுஷ்டகிககரசஞ்செய்து ௮௦௧ கிலைகிஐ,௪துத௫கப்‌ பேருத 
வியாயிருச்தலினா லென்ச. ௮நுமனென்னும்‌ அரம்‌ - வஞ்சகவுயரீவநவிற்சி 
பகி; ஒரு பொருள்‌ வேறொன்றாச வழககுமாறு தனது இய ர்சைவடி வை 
மைத்துகிற்கனெ தென்ற வாய்பாட்டாற்‌ கூறுவ; இதன்‌ இலகசணம., 
சசலபாரும 5 - வீசப்பட்டாரைத தவரு து அழிக்கவல்ல யமனத சயிமறின்‌ 
வடிவமான ஒருவாகை ஆயுதம்‌; உடசொல்‌. ழ்‌ இரணடாஞ்‌ செய்யுளில்‌ 
அண்டம்‌ தஇிசைஈளெட்டு நடங்கச தோள்‌ சொம்டியாத்தான்‌ ?3 என்ரு 


காண்டம்‌ | கடல்தாவபடலம்‌ ௪௧ 


மாதலின்‌, இலகு *விளித்துப்‌ பின்‌ வேலைதாவும்‌ வீரன்‌? என்றார்‌. மெய்த்‌ 
தல்‌ - உள்ளபடி உணமைவிஎங்கக கூறுதல்‌, அணி “ இருவருள்‌: ௮, 
அதறுமானுச்கு முச்ிய பலம. இராமபிரான்‌ இவனே சீதையைக்‌ சாணுதறீகு 
உரியவனென மஇத்து மம்றை வாஈரர்களினும்‌ அதுமானிடதது விசேட 
அ௮பிமானகசொண்டு பலலஉசை அடையாளங்களையும்‌ ”தையினிடம சொல்லு 
மாறு எடுத்துக்கித தனது மோதஇரத்தையும்‌ ஈர்தனணனாதலால்‌, அளித 
அப்பி னனுமன்‌? என்றா. களிததல்‌ - கள்ளுண்ணுதலுமாம,. 


அனுமன்‌ - ஹநுமாக்‌ என்‌ வடசொல்லின்‌ விசாரம்‌; பிறச்சவுடனே 
இளஞ்‌ சூரியனைச்‌ கணிச்தபழமமன்று கருதிப்‌ பிடிக்கப்‌ பாய்ச்கபொழுது 
அதனையறமிச்து கோபஙகொணட இச்திரனத வச௫ூராயுதத்தால்‌ அடிச்சுப்‌ 
பட்டெச எதைச்ச சன்னமுடைமையால்‌, இவனுககு இப்பெயர்‌; இது, இக்தி 
சன்‌ இட்டது: ஹநு - சன்னம்‌, மாச்‌ - வடமொழிப்பெயா விகுஇ; சன்னம்‌ 
இல்‌ விசேஷரநுூடையவ, னென்பது, தரண்டபொருள்‌. பி-ம்‌:.1வெளித் தப்‌ 


பின. “அருந்துணை “சணணுறுவரெணன்ன. (௩௩) 


௩௪. மேருவை முழுஅஞ்‌ சூழ்ச்து மீதுற்ற வேக காகங்‌ 
கார்கிறத்‌ உண்ண லேவக்‌ கஓ%ன்வர்‌ துற்ற காலை 
சோர்வுறு மனத்த தாசெ சுற்றிய சுறு நீங்கிப்‌ 
பேர்வுனு கின்ற வானு மொத்ததப்‌ பிறங்கு பேர்வால்‌. 


(இ-௭.) ௮ பிதங்கு பேர்‌ வால்‌- விளஐகுகஇன்ற (௮னுமானது) அக்தப்‌ 
பெரிய வாலான2,--- மேருவை - மேருமலையை, மூழுதும்‌ சூழ்ச்து - மூறறி 
லுஞ்‌ குழ்சதுகொண்டு, மீது ௨௮௦௦ - அ௮அதன்மேலும்‌ சுவிச்‌ துகொண்டிருக்க, 
வேசம சாகம்‌ - மிச்ச வலிமையுள்ள ஆதிசேஷனானது, கரா நிஐத்து ௮ண்‌ 
ணல்‌ ஏவ கலுழன்‌ வந்து உற காலை - கருகியததையுடைய பெருமைய௰ிக்‌ 
றச்‌. தவனான திருமால்‌ கட்டளையிட்டதனால்‌ கருடன்‌ வக்து சோேர்ச்சபொமுது, 
சோர்வுறும மனசதுத ஆஇ - தளாஉடைச்ச மனரமுடையதாய்‌ [சான்‌ உறுஇ 
யாக௫ சற்றியிருக்ததை தள ரவிட வேணடுமென்ற எண்ணங்கொணடு], ௬ம்‌ 
இய சுற்று நீலகி - (மேருமலையைச) சுற்மிககசொணடிருர்த சுறறைச்‌ தவீர்ச 
இட்டு, பேர்வுறஇன்ற - அப்பாற்‌ போகின்ற, ஆறும்‌ - தன்மையையும, ஓத்‌ 
தது--3; (எ - று.) 


அநுமானது வாலானத; மேருவைச சுற்றிக்சொண்டிருக்து கருடன்‌ 
வச்ச மாத்துரத்திற்‌ பிரிந்து செல்லுகின்ற சாசமோ வென்னுமபடி விளல 
கத்து என்பதாம்‌; தற்தறிப்போேற்றவணி. அநுமானுக்கு - மேருமலையும்‌, 
அவனது நீண்ணென வாலுக்கு - மேருவைசசுறறுத௯க சவிர்க்து நீட்டு 
கொண்ட அதஇிசேஷனும்‌ உவமையாம்‌. மஷேககாகம்‌ - விஷவேசமுடைய 


ட ம்‌ 


௪௨ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தா 


பரம்புமாம்‌, சார்கிறம்‌ - சாளமேசவண்ணமுமாம்‌ அண்ணல்‌ - எப்பொருள்‌ 
சட்கும்‌ இறைவன்‌. கரு௨னேச்‌ கணட வளவில்‌ அஞ்சு நிலைகுலைதல்‌, 
பாம்புசனின்‌ இயல்பு. (௩௪) 


௩௫.---இதுமுதல்‌ முன்றுகவிகள்‌ - அனுமனதுவேகத்தின்‌ வருணனை. 


குன்றனொடு குணிக்குல்‌ கொற்றக்‌ குவவுக்‌ தோட ஞூசக்குச்‌ ௪யஞ்‌ 
சென்றுற வேகத்‌ தண்கா லெறிதரத்‌ தேவர்‌ வைகு 
மின்றொடர்‌ வானத்தான விமானங்கள்‌ விசையிற்‌ றம்மி 
னொன்றருடொன்‌ அடையத்‌ தாக்கி மாக்கடலுற்ற மாதோ. 


(இ-ள்‌.) குன்டொடு குணிக்கும்‌ - மலையோடு உவமை சொல்லதகதச்ச, 
கொத்றம்‌ - வெற்றிபொருச திய, குவவு - இரணடள, தோள்‌ - தோள்களை 
யுடைய, குரலகு சீயம்‌ - வாக. ரர்களுள்‌ சிக்‌. ௮நுமான்‌, சென்று - (கடல்‌ 
சடா) செல்லுதல்காரணமாக, உறு - உண்டான, வேகம்‌ இண்‌ கால்‌ - வேச 
மூள்ள வலிய சாற்று, எறித.ார - வீசுதவலினால்‌,--தேவர்‌ வைகும்‌ - தேவர்கள்‌ 
தம்கியிருப்பவையும்‌, மின்‌ தொடர்‌ - ஒளிவிளங்குகன்‌ மலையும்‌, வாணத்‌ து 
ஆன-(௮அப்பொழு2) வானததி,ம௦ செல்பவையுமாகய, விமானககள்‌---, வின 
யின்‌€விஸரவாச, தம்மின்‌ - சமசகுள்ளே, ஒன்றொடு ஒன்று உடைய தாக - 
ஒன்றோடொன்று மோதியுடைர்து, மா கடல்‌ உற்ற - பெரிய சடலிம்‌ போய்‌ 
விழுச்சன; (௪ .- து.) 


அதுமான்‌ கடலைச்கட்ச்குமாறு விரைச்துசெல்ல, ௮வ்விசையினாலுண்‌ 
டரகும்‌ சாற்றினால்‌, ௮திசயமசாணுமாறு வானததில்வச்ச, சதேவர்சளின்‌ விமா 
னம்சகள ஒன்றோடொன்று மோதியுடைச்து கடவில்‌ விமுச்சன வென்ப 
தாம்‌, இச்செய்யுள்‌ - ௮நுமானணது விசையை விளககவக்த தோடர்புயர்வு 
நவிற்சியணி. பூமியில்‌ மிச்ச ௮இ௫யம்‌ யாதாயினும்‌ கிசமும்போது அதனைக்‌ 
சாண்பதற்குக்‌ தேவர்கள்‌ வானத்தில்‌ விமானமேதிவருவெெனச்‌ கூறுதல்‌, 
மூல்‌ வழக்கு. விமாகம்‌ - வடசொல்‌: தேவூர்‌ தி; மேலுலசத்இலுள்ள சேவர்‌ 
மாவிகைசளுமாம்‌. சயம்‌? என்றது, *குரலகு? என்பதனொடு சோசது கின்று 
சிறப்பை யுணர்த இற்று; வாகரச சரேஷ்டனென்ச: புலி, ஏறு மு சவியன 
வம, இவ்வாறுவரும்‌, (௩௫) 


௩௬---விண்ணுலகழும்‌ மண்ணுலகழம்‌ அனுமனது வேகத்திற்த அஞ்சுதல்‌. 


வலங்கையின்‌ வயிர வேத வைத்தவன்‌ வைகு நாடுக 

"சலங்குவ தேகு வான்றன்‌ கருத்ெெென்கொ லென்லுல்‌ கற்பான்‌ 
விலங்கயி லெயிதீது வீரன்‌ “மூடுக்கெயெ வேகம வெய்யேர 
ரிலங்கையி னளவன்‌ ென்னா விம்பாகா “டி.ரிக்த இப்பால்‌, 


காண்டம்‌ | கடல்தாவுபடலம்‌ ௪௩ 


(இ-ஸ்‌.) வலம்‌ கையின்‌ - (தமது) வுலச்கையிலே, வயிரம்‌ ஏதி 
வஜ்ரமென்று சொல்லப்படுகன்்‌. 2 ஆயுததை வைத்தசவன - பிடி. த திருப்பவ 
னாெ இச்திரன்‌, வைகும்‌ - தங்கியிருக்இிற, சாடும்‌ - சேவலோகமுூம்‌,.-- 
ஏகுவான்தன்‌ கருத்து என்கொல்‌ என்னும்‌ கற்பான்‌ - ((கடலைதச்தாவிச௪) 
செல்லுகன்2௪ இவ்வநுமானது கினைவு யாதோ?? என்த எண்ணத்தினால்‌, 
கலலகுவது - சலககமடைவதாயிழ்று: இம்பர்‌ சாடு- இர்தப்பூலோகமான ு,--- 
“விலங்கு அயில்‌ எயிறு வீரன்‌ - வளைந்துள்ள கூாரமையான பற்களையுடைய , 
வீரனாகிய அ௮றுமான்‌, மூடுகயெ - விரைச்துசெல்லுஇன்ற, வேகம்‌ - வேச 
மானது, வெய்யோர்‌ இலங்கையின்‌ அளவு அன்று - கொடியவரான ராக்ஷ்ஸர்‌ 
கள்‌ வ௫கஇன்ற இலலககசைவரையிலும்‌ மாத்இரம்‌ செல்வதற்கு உரிய அளவை 
யுடையதன்று*,; ஒன்னா என்று எணணி, இப்பால்‌ இயிச்தது - இப்பால்‌ 
விலகியோடுவதாயிற்று ; (௪.- று.) 


அ.நுமான்‌ கடல்கடச்குமாறு மூயன்றுசெனதபோது, (இண) ராக்ஷஸ 
வ. தமாகிய ஈமதுகாரியம்‌ இணிதுமுடியும? என்று எண்ணி மஇூழ்ர்இருச்ச 
தேவர்கள்‌, அனுமானது விசையைப்‌ பார்தத இவன்‌ இலலசைக்கு௪ செல்லு 
இன்‌ உவன்போலச்‌ காணப்படுஇன்‌ நிலனே !? என்று கினைச்து மனக்கலச்சல்‌ 
கொண்டனர்‌; அ௮வ்வாமே பூமியிலுள்ளவர்சளும்‌ *இவன்‌ கொண்டுள்ள 
வேசம இல௫ககைவரையிலும்‌ மாததிரம்‌ செல்வசறகு ௮ன்று? என்று நினைந்து 
அஞ்சனரென்ச. இசசெய்யுளும்‌ தோடர்புயர்வுநவிற்சியணி. இலல 
கையை சகோச்செசெல்லும்‌ ௮நுமான்‌ தாழ்ச்து செல்லாமல்‌ மிசகவுயரத இலே 
செல்லுதலால்‌, தன்மே௰ பாய்தற்காகத தன்னை சோகஇததான்‌ வருகின்‌ 
றனனோவென்று தேவாகாடு -சலககயதாசவும்‌ கொள்ளலாம்‌, இமபர்காடு 
இரிஈதது - இச்சிலவலகரமுழமுவதும ௮௪சச௪தகாற்‌ கலகஇய தெதன்றலுமாம்‌, 
மூதலி.ரண்டடியை இம்பாகாட்டின்‌ கருததாகக்கசொண்டு உரைப்பாரு மூளா. 
அ.நுமான்‌ உயார்து செல்லசசெல்ல இவ்வுலகம்‌ இப்பால்‌ இரிச்சசாகத்‌ 
கோன்று மியல்பு, சருதத தக்கது. 


லலம்‌ கை - வெத்றிபொருர்திய கை யெனினுமாம. இச்திரன்‌ னது 
பகைவர்களை ௮ழிததொழிப்பதில்‌ மிசக கருகதுசகொணடு எப்பொழுதும 
லச௪௫சராயுதத்தைச்‌ சையிலேயே வைததுளா னென வேதமும்‌ கூறுதலால்‌, 
அவனை வல கசையில்‌ வயி ரவேதிவைத தவன்‌? என்றா. *வலலகை? என்த 
இரிச்ச.து, எதுகை சயககருதி, வயிரம --௨ஜஐரம்‌, ஏதி.-ஹேதி: வடசொற்‌ 
கள்‌. கற்பு - கற்றல்‌; இலகு, இலகசணையால்‌, எண்ணமென்ற பொருளைத 
சந்த: சறபனை விலங்குதல்‌ - கடைவாயிணின்று வெளிப்பட்டுத்‌ தெரிதலு 
மாம்‌, இனி, விலங்கு என்பதை, விள்ுகு என்பதன்‌' போலியெனக்‌ சொள்‌ 
ளிலுமாம்‌. பி-ம்‌:--1சலககுறவேகுவான்‌, "ஞு்டுஇிய, “இரிர்சதன்றே, (௩.௬) 


ச்ச கம்பராமாயணம்‌ [சுக்‌ த 


௩ள்‌.---அனுமானது விசையினுற்‌ கடலிற்‌ பலபிராணிகள்‌ உயிரோழிதல்‌. 


ஒ௫னை யுலப்பி லாத்‌ வுடமபமைக்‌ துடைய வென்னக்‌ 
தேசு நாலுஞ்‌ சொல்லுக்‌ திமிக்கலெ கிலங்க ளோடு 
மாசையை யுற்ற வேலை கலங்கவன்‌ றண்ணால்‌ யாக்கை 


வீதிய காலின்‌ வீர மிசக்தன மீன்க ளெல்லாம்‌. 


(இ-ன்‌.) அன்று - (௮றுமான்‌ கடலைக சாவிச௪ செல்லுகன்‌,2) ௮ச்கர்லத 
தில்‌, ௮ண்ணல்‌ யாச்சை - பெருமையிற இறச்தவனான அ௮வ்வநுமானுடைய 
உடம்பிணின்றும்‌, வீசிய, சாவின - சகாதறினால்‌, ஆசையை உம்‌.௰ வேலை 
கலங்க - திச்குச்சளி தெல்லைவரையிலும்‌ பொருாதியுள்ள ௪மு௦ததிரருழுவ 
அம்‌ குழப்பமடைய, (அதனால்‌)... உலப்பு இலாத ஓசனை - அளவில்லாத 
[மிசப்பல] யோசனைதாரம்‌, உடம்பு ௮மைந்து உடைய - உடமபுபொருச்தி 
யுள்ளன?*, என்ன - என்று, சேசமும - உலசசஇலுள்ளவர்களாலும்‌, நூலும்‌- 
சரஸ்இிரககளாலும்‌, சொல்லும்‌ - சொல்லப்படுகன்‌ ௦, இமிககல௫லலகளோ 
மம்‌ - இிமிககலூலககளும்‌, மீன்சள்‌ எல்லாம்‌ - (ம௪.ஐ.முள்ள) எல்லாமீன்‌ 
களும்‌, வீர்‌ துமிசச்தன - இ௰க்து மிசச்சலாயின;$ (௪ - று.) 


அதுமான்சென்ற விசையினால்‌ பெருககாற்றுத தோன்ரவே, கடல்‌ 
குழம்பி ௮ திலுள்ள மிச்கபேருருவத்தினை யுடைய தஇிமில்கல௫ல களும்‌ மற்று 
முள்ள எற்றுருவச்தையுடைய மீன்களும்‌ உயிரொழிக்து மிகச்தன வென்ப 
சாம்‌. இமியென்பது - கடல்வாழுயாகளுள்‌ தன்று: யானைமீனெனவும்‌, 
பெருமீனெனவும படும்‌; நூறுயோஜனை நீளருள்ளது- அதனைவிழுககுவத - 
இவிக்கலெம்‌; அதனையும்‌ விழுககுவது - இமிலலெைகலமெனப்படும்‌: டை 
மொழிச்‌ சாரணப்பெயா. (அதனை விமுலகுவதை *இமில்‌லெ௫லூலம்‌. என்பா.) 
சியியமைப்‌ பெரியது உணப, மீனின்‌ இயல்பு இத மிச்ச பேருருவத்‌ 
தினையுடையெசென்பது உலசவழகஇலும்‌ தூல்வழக்கலும்‌ பி. ௪அமென்றறகு, 
“துசனையுலப்பிலாச வுடம்பமைர்துடைய வென்னத, சேசு நாலுஞ்‌ 
சொல்லுச்‌ திமில்இலகலம்‌! எனப்பட்ட த. 


ஓ௫௪ளை - யோஜரா என்௪ உடசொல்லின்‌ விசா. ரம; ௮2, சான்குகுரோ 
சம்‌ கொணடது. இனி, அன்று ௮ணணல்‌ அவீயெ காவின்‌, ஓசனையுலப்‌ 
பிலாத உடம்பு ௮மைர் துடைய என்னத சேசமூம நாலும்‌ சொல்லும 'இஸிவ 
கலமும்‌, இலகைளோடு - திமிககிலஇலெஞும்‌, வேலை சலகச௪;, ஆசையை உற்ற- 
வடகடலெல்லையைப்‌ போய்சசோசதன$ மீன்சசொல்லாம்‌ வீழ? அமிதகதண 
என உரைப்பாருமுளர்‌, இமிககலஇலெகஃளோமே வேலை கலலகும்படி ௮ண 
ணல்‌ யாசகைவீ௫ய காஸினால்‌ வீச து.ி5க்சன மீன்சசளெல்லாம்‌ என்று யாறறு 


நீப்பொருளார வரததலும்‌ தகும்‌... (ஈ.எ) 


காண்டம்‌ | கடல்தாவுபடலம்‌ ௧௫ 
௩௮ -அனுமானது மன்னே நீட்டிய கைக்வின்‌ வநணனை. 


பொருவரு முருவத்‌ தன்னான்‌ போகின்ற பொழு வேசந்‌ 
தருவன தடக்கை அள்ளா நிமிர்ச்சிய தம்மு ளொபப 
வொருவருக்‌ குணத்து வள்ள லோருயிர்க்‌ தம்பியோடு 
மிருவரு மூன்னர்ச்‌ சென்றா லொதக்தவவ விரண்டு பாலும்‌, 


(இ-ள்‌.) பொருவு அரும்‌ உருவத்து ௮ன்னான்‌-ஓப்பிலாத வடிவத்தை 
யுடய ௮௪ அதுமான்‌, போடுின்ம௦ பொழமுது---, வேகம்‌ தருவன - விரை 
வைச்‌ கொடுப்பனவம்‌, தள்ளா கிமிசசிய-தளர்சசியடையா மல்‌ கிமிரக் துள்ள 
வையும்‌, தம்முள்‌ ஒபப - தமககுச்சாமே ஒப்பனவாயுமுள்ள, தட கை-கீண்ட 
சைகள்‌,---ஒருவு ௮௬௫ குணத்து வள்‌ எல்‌ - கீககுதலில்லாச ஈம்குண௰களை 
யுடைய வரையாதருளுமியல்பினனான இராமபிரானும்‌, ஜா உயிர்‌ தம்பி 
யோடும்‌ - (௮ப்பெருமானது) ஒப்பறம உயாபோன்2 தமபியான இளைய 
பெருமாளும ஆ௫ிய, இருவரும்‌ - அர்த இரண்டுபேரும்‌, ௮ இ.ரணடு பாலும - 
அவ்வநுமானது இருபுதஇலும்‌, முன்னர்‌ சென்றால்‌ - மூன்புபோனால்‌, 
(தனை), ஓஒ - ஒததன; (௪- று.) 


அ௮துமானது மூன்னே கீணடுள்ள வின ரவுகொணட இ.மண்டசைசகளும்‌ 
அவ்வநமனுககு முன்னே இராமலக்்மணரிருவரும்‌ செலவதை யொத்்‌ இருக்‌ 
தனவென்பதாம்‌; தங்குறிப்போற்றறவணி. ஆஜாறநுபாஹுவான அதுமா 
னுடைய கைகள்‌ செயற்கரிய செயல்களையும “எளிஇஉ செயயவல்ல தஇறத்‌ 
தனவாய்த தம்ருள்‌ ஒகதுளளன வெனபதும்‌, அ௮றுமான்‌ இராமலக்ஷ்மணர்‌ 
களீன்‌ தெய்விசசகதியை முூன்னிட்செகொணடே இலககை கோகக௪ெ செல்‌ 
இன்உசனனென்பதும்‌, :வேதத்தினரமுன்‌ செலக மெயயுணர்சதோர்‌ விரிஞ்‌ 
சன்‌ மூதலோர்‌, கோதற்ற ஞானக்கொழுசதின்முன்‌ செல்க .. .. .தெொரல்லை 
மூலப்‌ பரஞ்சுடே?? என்றபடி தததுவஞானிகளின்‌ முன்னே எமபெருமான்‌ 
எழுக்தருளுதலும தோண்ற, இககற்பனை கூறின0.ரன்ச. ஒருவு ௮௬ 
குணம (அடியார்களை) கழுவவிடு சலில்லாச குண மெணினுமாம்‌. பி-ம்‌:- 
்‌ தமமியென்னும்‌. (௩௮) 


மேவ நு 


௩௯.- அப்போது மைநாகமலை அநுமானையுபசரிக்குமற்று கடலினின்று 
வேளிவருதல. 


இச்சாக மன்னா னெறிகாலென வேகும்‌ வேலை 

1 இக்காக மாவிற்‌ செறி௫€ட்டிசைக்‌ காவல்‌ செய்யுல்‌ 
மைக்காக மக்காள்‌ கடல்வந்ததொர்‌ காட்டி கோன்ற 
மைக்சாக மென்னு மலைவானுற வர்‌ தசன்றே. 


௪௬ கம்பராமாயணம்‌ [சுந்தர 


இதுரும் சத்‌ பன்னிரண்டு கவிகள்‌ - குளகம்‌. 


(இ-்‌.) இ சாகசம்‌ அன்னான்‌ - மலேபோன்‌ 2வனான [அல்லது யானை 
போன்‌ றதவனான] இக்த அறுமான்‌, எறி கால்‌ என ஏகும்‌ வேலை - வீசுகின்ற 
சாற்றுப்போல விபைர்‌ தசெல்லும்பொழுது,--.இக்‌ சாகம்‌ மாவில்‌ - இகசஜஙவ 
சளுள்‌, செறி சீழ்‌ இசை காவல்‌ செய்யும மை நாகம்‌ - வலிமை மிக்கதும்‌ 
இழக்குத இக்கலிருந்து ௮த்திசையைக தாவகுவதுமாண து.தசசையையுடைய 
(ஐசாவதமென்னும) யாணை; ௮ காள - (பாத்கடல்சகடைச்‌ 2) ௮ர்‌.சச்சாலத்‌ தில்‌, 
கடல்‌ வச்த.த ஒா சாட்‌ தோன்ற-௮ப்பாறசடலிணின்று எழுச்த தன்மைச்கு 
ஒப்பாக, மைம்சாகம்‌ என்னும்‌ மலை - மைசாகமென்ற மலையானது; வாணன்‌ உற 
வர்தது - ஆகாயததிற்பொருக்த (சகடலிணின்று எழுச்து) வசத; (எ - லு) 


இருப்பாறகடவினின்று ஐசாவதயானை தோன்றியதுபோல இச்த உவர்க்‌ 
கடவினின்று மைநாகமலை சோன்கிற்‌ மென்பதாம்‌; உவமையணி, இக்ஷ்வாகு 
வம்சத்‌ து ச்சோன்றிய இசாமபிரானது தூதனாக௫யெ அ௮தநுமான கடல்ஈடச்து 
இலகசைககு௪ செல்லுமாறு தாவிவருவதை யறிச்சவனாய்‌, இஷ்வாகுவம்‌ 
சத்‌ துசசாகஈ.ரரல்‌ தோண்டப்பட்ட சுத்தா ராஜன்‌, ௮வ்வநுமானுச்கு ஏதே 
னும உதவிசெய்யவேணூமெனககருதஇித தன சகக்சேயொஸித்திருசக மைசாக 
மலையை சோக்கி ;இச்திரன்‌ எல்லாமலைகளையும ஈழஐகரிச்‌்சசாலச்‌ இல்‌ உண்ணை 
என்னிடததிற்சேருமாறு உதவிபுரிரச வாயுசேவனது குமாரனாகிய அறு 
மான்‌ இப்போது இ.ராமதாதனாய்‌ வருன்றன னாகலால்‌, அவனுக்கு உண்ணா 
லாகும உபசாரங்களைப புரிவாய்‌ எனறு கட்டளையிட, அர்த மைசாகமலை 
அலகன 32ம ௮துமானை உபசரிககுமாறு கடவினின்று வெளிசசோன்றிற்று 
என நமுதனூலினால்‌ விவரம்‌ சாணக: இததன்மை, மேல்‌ டு௪, ட, ௫௬-ஆம்‌ 
பாடல்களித்‌ புலனாம்‌, 


இச - நரகம்‌. இலரகம; வடமொழிப்புணாசசி: இததொடர்‌, இக்சாக 
மென விசாரப்பட்டது. கைர்சாகமென்லே, யானை யென்மதாயிழ்து: (மைம்‌ 
மலை? என்றால்‌ போல முதலடியில்‌ 6இசசாசமன்னான்‌” என்பதறகு - (வவிமை 
யிலும்‌ விரைவிலும்‌ இருமாலுககுப்‌ பலவாறு தொண்டு பூண்டொழுகுதவி 
லும்‌) ஆதிசேடனைப்‌ போன்‌ றவனாகிய அநுமான என்று பொருள்சொள்ளி 
னுமாம்‌. சாக மென்ற வடசொல்‌ - யானையைச்‌ குறிச்கும்போ து மலைகளில்‌ 
வாழ்வது என்று காரணப்‌ பொருள்‌ பெறும்‌, காகம *மர - யானையாகய மிருக 
மென இருபெயரொட்டு, சீழ்ததிசை - சட்டிசை யென மரூ௨. பாறகடலி 
னின்று ஐராவதம்‌ வெளிலக்க2,) அர்வாசமுணிசாபததாற சடலித்‌ புககொ 
ளித்த தேவர்கள்செல்வமனை சதையும்‌ எ௫ிக்கறசாச அதனைக்‌ கடைசத்த 
காலத்திலென்ச. -ம்‌:. சென்னா மணணி௰செழி தீம்த திசைகாவல்செய 
யும்‌. *அச்சாட்கூடல்‌. (௩௯) 


காண்டம்‌ ] கடல்தாவபடலம்‌ ௪௪ 
௪௦--இதுழதற்‌ பதினேருகவிகள்‌ - மைநாகமலையின்‌ வருணனை. 


மீ்யோக்கு செம்பொன்‌ முடியா யிர மின்னி மைப்ப 
வோயா வருவித்‌ இர"ளாத்‌ தரியத்தை யொப்ப 
தீயோ ரகுளசாகியதா லவர்‌ தீமை தீரப்பான்‌ 


மாயோன்‌ மகரக்‌ கடனின்‌ றெழுமாண்ப தாகி, 


(இ-ள்‌.) மீ லகு செம்‌ பொன்‌ முடி ஆயிரம்‌ - மேற்புறமாக உயர்ச்‌ 
இருக்ற செம்பொன்மயமான ஆயிரஞ்சிகரவ்கள்‌, மின்‌ இமைப்ப - ஒளி 
வீசவும்‌, தயா அருவி இரள்‌ - இடையறு.து பெருகுகின்ற நீரருவிகளின்‌ 
தொகுதிகள்‌, உததரியச்சை ஒப்ப - (சோளில்தரிச.த) மேலாடைபோன்‌ றி 
ருச்ச,--தியோர்‌ உளர்‌ ஆ௫ூயெதால்‌ - (இரரவணன்‌ மூதலிய) கொடியவர்கள்‌ 
(இவ்வுலகத்‌ தில்‌) தலூயிருப்பதனால்‌, ௮வர்‌ தமை - ௮ச்கொடியவர்களால்‌ 
சேர்இன்ற இமைகளை, தீர்ப்பான்‌ - நீச்குதற்பொருட்டு, மாயோன்‌ - திரு 
மால்‌, மச.ரம்‌ சடல்கின்று எழு - சுருமீன்கள்‌ நிறைச்த சமூத்இரச்‌இணின்று 
மேலெழுச்து வருகின்ற, மாண்பது ஆக தன்மையையுடையதாய்‌;--(௪ - ஐு,) 
_.மைச்சாசமென்னுமலை வானுற வரதத? எனச்‌ இழ்ச்சவியோடூ”' தொடர்ர்து 
முடியும்‌: அடுத்த பச்.தப்‌ பாடல்களுக்கும்‌ இங்வன மே முடிபுகாண்க,. குள 
சச்செய்யுள்கள்‌ மேறசவியோடுசொடர்தலன்றிச்‌ கீழ்க்கவியோடும்‌ சொடர்த 
லுண்டென ௮றிச. 


ஆயி, ஞ்சசெ ரஙகளையும்‌ பொன்னி௰மாய்தகதோன்றும்‌ நீரருவிகளையு 
முடைமையால்‌, ௮ச்த மைகாகமலை, ஆயிரமூடிகளையும்‌ மீதாம்ப.ரத்தையு 
மூடைய திருமாலை யொச்திருசகுமென்ச: கடலிணின்று மைநா கமலை யெழுச்‌ 
ததக; அரச்சர்களாலாகிய திமையைக்‌ இர்ச்குமாறு சடலினின்று எழுகனற 
இருமாலை உவமையாகச்‌ கற்பித்ததனால்‌, இத தற்தறிப்பேற்றவணி. இம்‌ மை 
சாசமலை “ஹிரண்யகாபம்‌ [பொன்னை சன்சடுவிம்கொணடது]? என்ற தன்‌ 
பெயர்சகு ஏற்பப்‌ பொன்னை இடையிலுடைய சாசையால்‌ அப்பொன்மய 
மான இடலகளின்மீதெல்லாம்‌ நீரருவிபாய்ந்து செல்லும்போது பொற்பட்‌ 
டாடையாயெ பீதாம்பரத்தை யொத்‌ திருக்கும்‌, இருமாலுககுச்‌ திருமுடி.கள்‌ 
ஆயிரமென்பதையும்‌; அத்திருமால்‌ பீதாம்பாத்தையுடையவ னென்பதை 
யும்‌, முறையே ::முடியாயிரம்‌??, ₹₹ஆணி நி௰௦ப்மீ தாம்பரனார்‌'? என்பவை 
கசொண்டும்‌உணர்ச, இருமால்‌ சடலிற்பள்விசகொண்டுன்ளவனுதலால்‌,மரயோன்‌ 
சடனின்மெழு? என்ற ஏத்கும்‌, பி-ம்‌:-."உச்தரியத்தை யொச்த. (௪௦) 


௪௧. நூலேக்து கேள்வி "நுகசாப்பல னோக்க அதீருர்‌ 
போலேக்தி நின்ற தனியாண்மெய்‌ பொழுது நீங்கக்‌ 


௪.௮) கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


காலாழ்க்‌ தழுச்திக்‌ கடல்புக்குழீ இக்‌ கச்ச மாகி 
மாலேந்த வோல்கு “கெடுமக்கர மேயு மான 


(இ-ள்‌) நூல்‌ ஏந்து கேள்வி நுகரா - சாஸ்‌ இரஙசளிம்‌ கூறியுள்ள 
சேட்டற்கு உரிய பொருள்களை (ப்‌ பெரியோறிடச்‌ இற்‌) கேட்டறியாமல்‌, 
புலன்‌ சோக்கல்‌ உறு போல்‌ - (தமத ஐம்பொறிகளையும்‌) ஐம்புலன்‌ 
கவிடத்‌. தச்‌ செல்லவொட்டாது தடுச்கலுற்றா ரான சிறியோர்களைப்‌ போல, 
ஏர்இி நின்ற தனியாள்‌ மெய்‌ பொருது நீஙக - முூதலிற்பொறுத்இருக்ச ஒப்‌ 
பற்ற பூமிதேவியானவள்‌ (தனத) உடல் வலிமையைத்‌ தாககமூ£டியாமல்‌ 
விலஇப்போக, (௮.தனால்‌), கால்‌ ஆழ்க்து அழுச்தி - (தன்னுடைய) ௮டிப்பாச 
மூம (அப்பூமி தேவியுடனே) முழுக அழுந்துமாறு, கடல்‌ புச்ச உழி - 
கடலிழ்‌ புகுத சமயத இல்‌, மால்‌ சசசம்‌ ஆ ஏச்த - இருமால்‌ கூர்மாவதராஞ்‌ 
செய்து தாகக, தகும்‌ - மீணடும்‌ உயாவெழுச்த, செடு மச்தரமும்‌ - நீண்ட 
மர்தரமலையையும, மான - ஓப்பவும்‌,--(௪ - று.)_-மூடி.பு, £ழ்சசெய்யுளிற்‌ 
காட்டப்பட்ட து. 


,அடவிலீஞூழ்கியிருர்‌.த மைசாகமலை மீண்டும்‌ எழுர்தது, பாற்கடல்‌ ௧௭ட 
த்தது மூ.சலிழ்‌ கடலில்‌ ஞூழ்கியிருக்து கூர்மாவதா.ரறயகொணட இருமாலால்‌ 
மேலெடுச்சப்பட்ட மந்தரமலையை யொத்திருச்ச தென்பதாம்‌. உபதேச மொழி 
களை அ௮நுபவரு/டைய ஆ௫ரியாபாதற்சேட்டு அசனால்‌ மெய்ப்பொருளையுணராத 
வாகள்‌ முதலில்‌ ஆரரய்சசியின்றிக சவவிரதஙகளை மேற்கொணடு பின்பு 
௮வற்ரைமுடியச்செலுததும்‌ ஆற்றலின்றி விட்டிடுகல்போல, பூமிதேவியும்‌ 
மூதலில்‌ மக்தரமலையைத்‌ தாக ஒருப்பட்சே சிறிது பொழுதஇிறகுள்‌ அப்‌ 
பொழையைப்‌ பொறுககமுடியாமல்‌ ௮ம்மச்த.ரமலையினாலே அ௮ழுச்திவிட்டன 
ளென்பது, மூன்னிரணடடியின கருத்து, (':கறறீண்டு மெய்ப்பொருள 
சணடார்‌ தலைப்படுவர்‌, மற்நிணடு வாராகெறி?? என்றதனால்‌, உயர்சஇிபெறும்‌ 
ஒழூககததிற்கு கேல்வி [ரவணம] மூதற்காரணமாச லுணர்ச.) இச்சவி, 
ஆலகா௫கு உபமானமுகத தாலும்‌, மற்றும்‌ வேறுவகையினாலும்‌ நீதிகளைப்‌ 
போதிககுக்‌ தன்மை கருதததசகது. பொறுமையில்‌ ஓஒப்பற்றவளாதலின்‌. 
பூமிதேவியை ₹கணியாள? என்னா. புககுழீிஇ - இன்னிசைஉளபெடை. 
௧௫௪௪ம்‌ - அமை: ௪௪சபம்‌ என்ற வடசொல்லின விகாரம 


பீம்‌: 1நுசரரா 
புலனோக்கலுறறார்‌ “சின்றவனியாள்‌. “மச்தரச்‌ தன்னைமான, 


(௪௧) 
௪௨. தள்ளற்‌ கருகற்‌ சறைமாடு தழைப்பொ டோகக 
வெள்ளறகரு ஈன்‌ னிற "'மெலலையி லாத புல்ல 
வள்ளற “கடலைக்‌ கெடடூக்கி மருந்து வவ்வி 
யுள்ளுற்‌ றெழுமோ ருவணச்‌ தாசேயு “மொப்ப, 


காண்டம்‌ ] கடல்தாவுபடலம்‌ ௪௯ 


(இ-ள்‌.) தள்ளர்கு ௮௫ கல்‌ இறை - கீச்குதற்கு அருமையான அழகிய 
இறகுகள்‌, மாடு - (னது இரண்டு) பச்சத்திலும்‌, தழைப்பொடு ஓங்க-தழைத 
தோஃ௯சவும்‌,--எள்ளற்கு அரு - பழித்தற்கு அரிய, எல்லை இலாத-(கண்கஸி 
ஞற்பார்த்‌ அ) அளவிடமுடியா,ச, கல்‌ நிறம்‌ - ஈல்ல உடம்பின்கிறம்‌, புல்ல - 
பொருக்தவும்‌,--வள்ளல்‌ கடலை கெட நீச்ச - பலவகை வளப்பலகளையுடைய 
சமுத்திரம்‌ பிளவுபடும்படி ௮தனைச்‌இழிக்‌ து.சசொண்டு, மருக்து வவ்வி உள்‌ 
உற்று - (தேவலோசத்‌் தினின்று) அ௮மிருசததைக்‌ கவர்ச்துசகொண்டுவர்து ௮க்‌ 
சடலினுட்‌ புகுர்து (பாதாள லோகததிம்குச்‌ சென்று), எழும்‌ - (அல்கு 
நின்று மீண்டும்‌) உயர எழுச்துவருஇன்ற, ஒர்‌ உவணத்து அரசும்‌ - ஓப்பற்ற 
சுபரணனென்ற பெயரையுடைய (பறலவைகட்கு) அரசனான அகருடனையும்‌, 
ஒப்ப - ஒத்‌. இருக்க---3 (எ -ஐ.) 


இருபு,ஐத்.திலும்‌ எ மகைபட்பரப்பிசகொண்டு கவரத்‌ தினககளாற்‌ பலவகை 
வருணஙகளை யுடையதாய்‌ இந்திரன்‌ இறகமிர்த சாலத்துச சரத இரத்‌ தினுட்‌ 
புச்கு மீணடு இப்பொழுது கடலைக்‌இழித்‌ அச்கொண்டு மேலெழுச்த மைகாக 
மலை, இரணடுசிறகுகளைப்‌ பரப்பிக்கொண்டு கழுதது இறகு மூக்கு கண கால்‌ 
முதலிய இட ககனளில்‌ பலஉகைகநிறம்பொருக்தி ௮ருதலகொணடு பாதாள 
லோகச திற்குச௪சென்று மீண்டு ௮ஃ்‌ூருக்து கடலைச இழிச்‌ துச்சொண்டு வச்‌.த 
கருடபசவானைப்‌ போன்ற தென்பதாம்‌. தள்ளற்கு ௮ரு சிழை - பிறரால்‌ 
.அழிச்சமுடியாத சிறை. கருடன்‌ ஒருவராலும கெசெசழமுடியாதபடி. மிச்கபல 
முள்ளவனாகலாலும்‌, பாலககனொல்லாம்‌ சறச.றுச்சப்பட்டபொழுது மைகாக 
மலை வெட்ணோொ தப்பியோடிச சென்றதனாலும்‌, (தள்ளக்கு ௮௬ கல்‌” என்ற 
அடைமொழி, சருடன்‌ மைகாகமலை என்ற இரணடின்‌ சிறகும்‌ ஏற்கும்‌. 
உலவணம்‌ - ஸுபாணமெணன்றத வடசொல்லின விகாசம்‌: அழகிய ஈறகனை 
புடையதென்பது பொருள்‌$) அதது - சாரியை; உவணமாூய ௮.ரசு என; 
இருபெயரொட்டு. பல வளலகளை யுடையதகாய்‌ ௮வ.ற்றைக கைம்மாறு கருதுத 
லின்றிப்‌ பலர்க்கும்‌ வரையாதுகொடுததல்‌ பற்றி, ₹வள்ளற்சடல்‌? எனப்பட்‌ 


டது. பீ-ம்‌:--1எல்லையிலாதுபொக்க. "ஓத்த. (௪2௨) 


௪௩. *ஆன்றா நெடுநீரிடை யாதியொ டச்௪ மாகித்‌ 
தோன்றுது நின்றானரு டோன்றிட” மூர்து தோன்று 
மூன்ரு “முூலகத்திடை மூற்றுயபி சசய மற்று 
மீன்றானை யீன்ற சுவணத்தனி யண்ட மென்ன. 


(இ-ள்‌) ஆதியொடு - எல்லாவுலகககளையும்‌ (இருஷ்டிகாலத இ.ற்‌) 
படைத்தவனும்‌; க்தம்‌ ஆக - (பிரளயசாலத இல்‌) அழிப்பவனுமாய்‌ கின்று, 
தோன்றாது கின்றான்‌ - (தனது உண்மைவடிவு ஒருவ. ராலும்‌) அறியப்படா 


மல்‌ கின்றவனான தஇருமாலின அ; அருள்‌-(படைச்ச வேண்டுமென்ற) சக௪த்ப 
ர்‌ 


௫௦ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


மானது, தோன்றிட - உண்டாக, -அன்று ஆம்‌ நெடு நீரிடை. - பரச்துள்ள 
பரிய ஜலததிலே,--முச்து” சோன்றும்‌ மன்று ஆம்‌ உலகதஇிடை - முற்‌ 
பட்டுசதோன்றிய (மேல்‌ €ழ்‌ ஈடு என) மூன்றுவசையா கிய உலக௫க 
ளில்‌, ருற்று - நிறைந்துள்ள, உயிர்‌ ஆய - உயிர்களையெல்லாம்‌, மற்றும - 
மீண்டும்‌, ஈன்றானை - படைப்பவனாகய பிரமதேவணை, என்ற - பெற்ற, சுவ 
ணம்‌ ச௪ணி ௮ணடம்‌ என்ன - பொன்மயமான ஒப்பற்ற ௮ணடம்‌ போல 
வும்‌;-(௪ . து.) 


தஇருமால்‌ உலகவகளையெல்லாம்‌ இருஷ்டிப்பதற்காகப்‌ பிரமனை யபுணடாகச்‌ 
குவதனிமித்தம்‌ தனதுசங்கற்பத்தால்‌ தோன்றிய பெரும்புனவிடையில்‌ 
தனது மலர்ச்‌ தசரபீசமலசஇணின்று படைத விடுத்த பொன்மயமான அண்‌ 
டததை யொத்திறுச்‌5௮, சகடலில்தோன்றிய பொன்னி௰மான அம்மைர்நாக 
மலை யென்பதாம்‌. ::கடவள்‌ எச்தி,தத தனது சரீ. ரகஇினின்று பலவகைப்‌ 
பிராணிகளைப்‌ படைச்சவிரும்பி முதலில்‌ ஜலலகளை யுண்டாசக்‌இஞர்‌$; அவற்‌. 
றில்‌ தனதசச்திரூபமான விதையை யிட்டார்‌; ௮௮, பெரன்மயமான ௮ணட 
மாயிற்ற$; அதில்‌ எல்லாவுலகஙகளையும்‌ படைச்கும பிரமன்‌ கோன்தினான்‌?? 
என்ட மறுதர்மசாஸ்‌ திரம்‌ இலகு உணரச்தச்கது. பிரளயகாலததில்‌ மூலப்பிர 
இருதியிலே உரைமெழுச்சிற்பொன்போலச்‌ டச்சு உயிர்சளையெல்லாம இரு 
மால்‌ எடுத்து ததச்து அவ்வுயிர்கட்குச்‌ சைசால்‌ முதலிய உறப்புக்சகளோடு 
கூடிய சரீரசதைப்‌ படைசகுமாறு பொன்னிறமான அவ்வண்டதக்இல்தோன்‌ 
ஜிய பிரமதேவனுச்குக சட்டளையிட, அவன்‌ பிரளயத்துசகுருன்பு இருச்ச த 
போலவே படைத்தன னாதலால்‌, ₹முர்துகதோன்று மூன்றாமுலாக்‌ இடை மாற்‌ 
றுயிராயமற்றும்‌ ஈன்றானை? என்றார்‌. நித்தியமான உயாகளை ஈனுதலாவது, 
உடம்புடன்‌ கூட்டுகை, 


*ஆதியோடு ௮ச௧மா௫? என்றதில்‌, காத்‌ தலையும்‌ உபலகஷ்ணத்தால்‌ அடச்‌ 
இச்கொள்ச. தஇருமாலே பிரமனாய்ப்‌ படைச்சன்றானென்றும்‌, தானான 
தன்‌ மையனாக்க கரக்கின்றா னென்றும்‌, 9 வனாய்‌ அழிச்சின்றரானென்றம்‌ 
நூல்கள்‌ கூறும்‌. இணி, ₹அதியொடர்தமாஇ? என்பதற்கு - எல்லாப்பொருள்‌ 
கட்கும்‌ தான்‌ முதலும்‌ ஈறுமாய்‌ என்றும்பொறுள்சொள்ளலாம்‌: எல்லாப்‌ 
அபாருள்களும்‌ தோன்றும்‌ முன்னும்‌ அலையனை ததும்‌ ௮ழிர்தபின்னும்‌ தனசகு 
தர்‌ ஆதஇயும்‌ அச்ச முமில்லாமல்‌ நிசயனாய்கிர்பவன்‌ திருமால்‌என்பது கரு. 
தோன்றுதுகின்றான்‌ - எளிதிற்‌ கண்ணுச்குப்புலனாசா அ நின்‌ மவனுமாம்‌, 
*உயிராயமற்றும்‌? என்பதறகு - உழி ரூள்ளவைகளையும்‌ உயிரில்லா தலைகளை 
யும்‌ என்று உரைப்பாரு மூளா. பி. ம்‌: அன்றாழ்செடுரீகிடடை, “மூச்சு 
தோன்றி. “உலகக்தோடு மூழ்றுயிராயமூற்றும்‌, (௪௩) 
௪௪. இக்நீரி ,ளென்னைத்தரு இமச்ையை யெய்தி யன்றிச்‌ 

1 * ௬ ௫ ௬ ட்‌ % 

செக்ரநீர்மை செய்யே னெனச்‌ சச்தளை செய்து கொய்தி 


காண்டம்‌ | கடல்தாவுபடலம்‌ ௫௧ 


"னந்நீரில்‌ வச்‌. மூ.தலக்தண “னாஇ காளம 
மூந்நீரின்‌ மூழ்கிக்‌ சவழுற்றி முளைத்த வாபோல்‌, 
(இ-ள்‌.) “ஆதிசாள்‌ - முற்சாலதசதிலே, இ மரின்‌ - இச்ச ஜலததில்‌, 


என்னை தரும்‌ - என்னைப்‌ படைத்த, எச்தையை, எனது தந்தையை, எய்தி 
௮ன்தி - பிரஇயக்ஷமாச ௮டைக்தாலல்லாமல்‌, செம்‌ நீர்மை - செம்மையான 
சல்லசெய்கசையை, செய்யேன்‌---?, என என்று, இச்தனைசெய்து - எண்ணி,-- 
மூதல்‌ ௮ர்‌.சணன்‌ - மு. தவில்கோன்றிய வேதியனாகிய பிரமதேவன்‌, கொய்‌ 
இன்‌ - வியைவாக, ௮ நீரில்‌ வரது மூழ்க - அ௮ச்சஜலத இற்புக்கு முழுக 
யிருச்‌ த; ௮ மூச்கீரில்‌ - ௮ச்‌5௪ ௪முகுதிரக திலேயே, தவம்‌ முற்றி - (௮ச்தச்‌ 
பையைக்‌ காணுமாறு) தவத்தைசசெய்து முடிதது, முளைத்த ௮ போல்‌ 
(பிறகு) மேலேூயழுச்ச தன்மைபோலவும்‌,--(௪ - று.) 


கடலினின்று வெளிவர த மைசாசமலை, :இர்தப்‌ பெரிய வெள்ளத இலே 
என்னையுண்டாசகன எனதுபிதாவைப்‌ பிரதியக்ூமாசச கணடாலல்லாமல்‌ 
சான்‌ செயயவேணடி௰ய கசாரியமொன்றையும்‌ செய்கலேன்‌” என்று கினைத்து 
அககடலினீரிலேயே மூழுஇயிருக்து தவஞ்செய்து முடித்துப்‌ பின்பு வெளி 
வச பிரமதேவனை யொததிருக்ச சென்பதாம்‌; தற்தறிப்போற்றவணி, சடலி 
னின்று வெளிவச்‌த பல மூடிகளையுடைய மைசரகமலைக்கு, சகடல்கீறில்‌ முழுக 
யிருர்து வெறியழுச்த சான்குசனான பிரமன்‌ உவமை. *இக்நீரின்‌? என்பது, 
:என்னைசதரும? என்பதனோட இயையும: அன்றி, என்னை தரும்‌ எம்தையை 
இகசநீரின்‌ எய்தியன்றி என இயைதத, திறாமால்‌ மசசாவதாரஞ்‌ செய்தன 
னாதலால்‌ அககடவுளை அவனுக்கு இருப்பிடமான நீரிற்‌ காணுமாறு பிரமன்‌ 
மூன்னா மூழுஇியிருர்து பின்னர்‌ வெளிப்பட்டஸை யொக்குமெனச்‌ கருத்துக்‌ 
கூறுவாரு முளர்‌. அச்டீரில்‌ - (தான்‌ நினைத்த) அப்படியே எணினுமாம, 
மூகநீர்‌ - படைததகல்‌ காததல்‌ அ௮ழிச்தல்‌ என்ற மன்று தன்மையை யுடைய 
சென, இக்கு, சிருஷ்டிச்குகி சாரணமாயிருரச்ச மஹரஸமுத் ரத துச்குப்‌ பணபுத்‌ 
கொசகைப்புற2 தப்பிறச்ச ௮ன்மொழிததொகை; பீ-ம்‌:--செய்கரீர்மைசெய்‌ 
யேன்‌, “அசகீரிலஉர்‌ச. “அ இகாளின்‌, (௪௪) 


௪௫ பூவா லிடையூறு !புகுக்ச “பொருக கெஞ்சிற்‌ 
கோவா முனி ௪ீறிட “வாரி குளிகக வெல்லா 
மூவா மூதனாயகன்‌ மீள முயன்ற வக்காட்‌ 
டேவாசுரர்‌ வேலையில்‌ வஈாதெழு தஇிம்க ளென்ன, 


(இ-ஸள்‌.) பூவால்‌ - (இலச்குமியின2) மலர்மாலையினால்‌, புகுக்த (இச்‌ 
இரன்‌ பவனிவரும்பொழு) சேர்ச்‌, இடையூறு - தீமையான செயலுககு, 
பொருத கெஞ்சின்‌ சோ ஆம்‌ முனி -*(ஏப்போதும்‌) பொதுக்குர்சன்மையில்‌ 
லாத [மிச்ச கோபம பொருக்தய] மனசதையுடைய சிறச்சவனான துருவாச 


௫௨ கம்பராமாயணம்‌ [சுக்‌ தா 


மூலன்‌, சறிட - சோபிச்‌,த,தனால்‌, லாரி - சடலிலே, குளிதத - மூழுக 
மறைச்துபோன, எல்லாம்‌ - (தேவலோகத்து௪) செல்வலங்களெல்லாம்‌, மீள - 
மீண்டு வருமாறு, மூவா முதல்‌ சாயசன்‌-அ௮ழியாச மு.த.ற்சகடவுள்ளன்‌ இருமால்‌, 
மூயன்ற - மூயற்‌செய்த, ௮ நான்‌ - ுமசச்சாலத்தில்‌, வ ௮௬ வேலை 
யில்‌ - தேவர்களும்‌ ௮சு.மர்களும்‌ கூடிச்‌ உடை? இருப்பாற்கடவலிலே, வரது 
எழு - வாதுதோன்திய, இல்சள்‌ என்ன - ௪ச்‌.இி.ரன்‌ போலவும்‌,---(௪ - று.) 


சடலினின்‌ ததோன்றிய மைராசமலை, தேவாசு.ரரீசள்‌ கடைக்சசாலச்‌ ஐப்‌ 
பாற்கடலினின்று தோன்றிய சச்தரனை யொ, திருச்‌? சென்பதரம்‌. 


இடைஊறு சடுவில்‌ உறுவது: திமைச்குக்‌ சாரணச்குறி; இல்கு அதனை 
விளைககும்‌ செயலுககு ஆயிழறு. தருவாசமுணிவா அளவி.றர்‌, ச கோபமுடை 
யவராதலால்‌) “பொரறுதசெஞ்”ிற்‌ சோவாமுணணி? என்றார்‌. இதுபற்றியே, 
இவஸரச்‌ காளிதாசமகாகவி சாகுச்‌ சளநாடகத இல்‌ ்‌:சலபகோபரான 
மஹர்ஷி!? என்றான்‌; வில்லிபுசதசாரும்‌ மகாபாரத தில்‌ (6சாப,ச்‌.தாலுஞ்‌ அரப 
மொழி தன்னால்‌ வளருர்‌ தவததாலுக சோபத்தாலும்‌ பேர்படைதத கொடிய 
முனிவன்‌ துருவாசன்‌?? என்றார்‌. மற்மை முணிவர்சசெல்லாம்‌ பிமபைர௪ ௪பிக 
ச தவம்‌ குறையும்‌; இவசோ, அ௮கஉனமன்றி, சபிசசக்‌ தவம வளர்க்து 
வருமத.று வாம்பெச்றுள்ளவா; ஆதலால்‌, எப்பொழுதும்‌ பெருககோபவ 
கொண்டவராய்௪ சபிப்பதூ; இவர்சகு இயல்பு, இவா, அத்திரிமுனணிவ ர 
புத.இ.ரர்‌. பூவால்‌ இடையுறு புகச்‌,” செஞ்டின்‌ - மலர்மாலையை ௮௨மஇத்‌ 
ததுசா. ரணமாக வருத்ததககொணட மனததையுடைய மூன என்றும்‌ உரை 
கூமலாம்‌. ₹புகுச்‌,-” என்பதை :புகுக்தது? என்ற தொழி௰ம்பெயரின்‌ தொகுத 
தல்‌ விசா. ரமாகவும்‌, 6சோவாமுூனி,என்பதை (சோவரமுனி”என்றதன்‌ நீட்டல்‌ 
விகரரமரகவும்‌ கொணடு, ஒருமலர்காரணமாகக தமத மனப்போகஇூழ்குத 
தடைசேோர்ச்ததைப்‌ பொருத மனததையுடைய சோபமுணிவராகய அர்வாசர்‌ 
என்று உரை கூரவும்‌ தகும்‌. பீ - ம்‌:-- புகுத. “பொரு. "வேலைகுளிக க. 
லேலைகுதித,௪. (௪௫) 

௫௬. கிறங்குக்கூும மொப்பன $னிறம்‌ "வாய்த்த நீரி 

னிறங்கும்‌ பவளக்கொடி. சுற்றின செம்பொ னேய்ந்த 
பிதக்குஞ சிகரபபடர்‌ முன்றி றொறும்‌ பிணாவோ 
முறங்கும்‌ மகரக்க ளூயிர்ப்பொ “ணெர்ர்து லாவ, 

(இ - ள்‌ ) (ஒருபு௦த்‌.இ3 லே), நி,மம்‌ - (தன) நி.௦,2 இனால்‌ , குலகுமம்‌ ன்‌ 
குனகுமப்பூவை, ஒப்பன - ஓததிருப்பனவும்‌,;-- (மக்றொரு புத திலே), 
நீல்‌ கிறம்‌ வாய்த்த - கருகி த்தைப்‌ பொருச்தியிருப்பனவும்‌,--நீஙின்‌ இக 
கும்‌ - கீறிலே வேர்வீழ்ச்‌ இய, பஉளம்‌ கொடி - பலழச்சொடியினால்‌, சும்றின- 
சு,ம்நிச்கொள்ளப்‌ பெழ்றிருப்பனவும்‌,--செம்‌ பொன்‌ ஏய்ச்ச - செம்பொன்‌ 


காண்டம்‌ | கடல்தாவுபடலம்‌ ௫௩. 


பெரருச்தியனவுமான; பிறகும்‌ சகரம்‌ - விளவகுகின்ற (கனத) கரல 
சஸிலை, படா - விசாலமாயுள்ள, முூன்றில்கதொழம்‌ - மூ.ம்சககனிலெல்லாம்‌, 
பிணாவோடு உழறககும்‌ - (தமத) பெண்பால்உடளுடனே அமல்கிகசொணடிருச்த , 
மக.ரங்கள்‌ - சுறுமீன்கள்‌, உணர்ச்து-அசாம்செளிச்‌ த, உயிர்ப்பொடு உலாவ- 
பெருஞூசசோடு உலாவவும்‌,---(௪ - லு.) 


௮௪ மைரரகமலை கீரிசடெர்தபோது, சிலவிடலசஸளி௰ பவழரும்‌ செம்‌ 
பொன்னும பொருக்தியும்‌ இலவிடககளிம்‌ குககுமகிறமாயும்‌ மறழஞ் சில 
விடககஸில்‌ சரீலகிறமாயுமுள்ள அ௮ம்மலைசசரலககசளின்‌ மேலிடகசளிலே 
கவலையம்றுப்‌ பெணபால்களோடு உ௰ககசசகொணடிருச்ச மகரமீன்சன்‌, ௮ம 
மலை சடலிணின்று வெஸிப்போசத இப்போது தூடில்டநீககதெத தததளிப்பன 
வாயினவென்பதாம்‌, இணி, முன்னிரண்டடிசட்கு - கீலகிமமுன்ள கீரிலே 
வேரி௦க௫ூய பவளசகொடிசள சுற்மிச்சொணடிருப்பதனால்‌ குலகும கிறதை 
அயாதிதனவாய்ச செம்பொனபொருச்தய சரம்‌ என்று உணைகூறினுமாம்‌. 
ரீரவாமுயிராதலால்‌, அ௮சநீசினின்று வெஸிவச்சதபத்றி செட்டுயிர்பபு ற்று 
வருச்தினவென்பா, ௫'உயிப்பொடுலாவ? என்றார்‌. கீரிணின்று வெளிப்பட்ட 
மாததிரசதில்‌ அடிததவருச்துதல்‌, மீன்சஸின்‌ இயல்பு - தன்மைநவிற்சி 
மணி. முன்றிலெனப்பொருள்படும்‌ இல்முன்‌ என்பத - இவகு? இலச்சணை 
யால்‌, மேவிடததை யுணர்ததிறறு. இணி, சசெருுசளாகிய பரச்சத வெறு 
நிலலஃள்தோறுமெனழு பதப்பொருள்‌ கொள்ளலு மொன்று. *(பெணணும்‌ 
பிணாவு மககட்குரிய??என்ற தொல்காப்பியதது மரபியத்குச திர சதினுறையில்‌ 
:மச்சட்குதிய வெனலே, உரியஉன்றி ““து.௮.கல்‌ விட.ரளைப்‌ பிணவப ப௫ிகூர்ச்‌ 
தென?? எனப்‌ புவிரு, தலியனவ்றி.ம்கும கொள்க? என்றதனால்‌, இலகு 
பெண்மகரம்‌ பினணாவெணபபட்டது ௮மையும்‌. பி - ம்‌:--*லாய்ச்த. "உணாச்து 
போல, (௪௬) 


௪௪௭ கூன்ளூன்‌ முதிரிப்பி குரைக்க கிரைதத பாசி 
வான்ளசூம்‌ மழையொப்ப வயங்கு பளிக்கு மூன்றி 
மூன்‌ "சூல சாளிற்றகை முத்த முயிர்தத ௪ங்க 
மீன்சூழ்வரு மம்முழு வெண்மதி வீறு இற. 


(இ-லஊ்‌) கூன்‌ சூல்‌ மூதிர்‌ இப்பி குறரைசச *- வளைதத உடம்புடையன 
வாய்க்‌ கருப்பம்‌ மூ.திர்ச்ச மூ.தது௪பபிகள்‌ ஓலிகசவும்‌, நிரைத்த பாசி - (பல 
சாலமாக நீரிலேயே ௮மிழ்சதிருச்ததனால்‌ அம்மலையின்‌ மேல) வரிசையாகப்‌ 
படாச்துள்ள பாசிகள்‌, வான சூழ்‌ மழை ஒப்ப-வானததில்‌ பரவிய மே.சலகளை 
யொததிருக்கவும்‌, ௨யலகு - விளகுகின்‌ 9, பளிலகு மூன்றில்‌ - பஸிசகுப்‌ 
பாறஹையாலான (அமமூலையின ௮) முன்னீடககளில்‌, தான்‌, சூலம்‌ காளில்‌ - 
கருவுயிர்ககவேணடியகாலத்‌ திலே, தகை ம௪,சம்‌ உயாதிச-- பெரிய முத்துச்‌ 
களைப்‌ பெத்ற, சங்கம்‌ - சலசானஹு, மீன்‌ சூழ்வரும்‌ ௮ வெள்‌ மூழு மதி வீறு 


௫௪ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


இற - சக்ஷத்‌இரங்களா,ம்‌ சூழப்பட்டுள்ள ௮௫2 வெண்ணிறமான பூர்ணச௫ச்தி 
ரனது பெருமையைக்‌ குலைச்சஷம்‌$--(௪ - லு.) 


மூச்‌ தூச்சிப்பிசிளினொலி மேசகர்ச்சனையாகவும்‌, பாசிகள்‌ மேகங்களாச 
வும்‌, பளிச்குப்பாையினிடலகள்‌ நிலாப்பரவிய ஆகாயமாகவும்‌, மு௦த.துக்கள்‌ 
ஈக்ஷ்த.திரலகளாசவும்‌, ௪லகு பூணசச்திரனாகவு மிருச்ச, இல்லாறு, ௮ஈத மை 
சாகமலை, சிெலவிடகசளில்‌ மேகமதோன்‌ மப்பெற்றுப்‌ பூணசச்இுரனும சக்ஷத்‌ 
இரலகளும்‌ விளககுகன்‌்௦ஆசாயததை யொத்திருச்சதென்பதாம்‌; தன்மைத்‌ 
தற்தறிப்பேற்றவணி சூலம்‌, ௮ம்‌ - சாரியை; சூல என்று எடுத்து, குறிப்‌ 
புப்பெயரெச௪சமாகவும்‌ சொள்ளலாம, ( அராஸில்‌? என்பது *௮க்காளில்‌' எனத்‌ 
தொகச்சதாகககொணடு, உரைத்தலு மொன்று. பளிகு மூன்றில்‌ - படிக்கல்‌ 
மயமான வெறுகிலமுமாம்‌. சுகம்‌ முததுப்பிறக்கு மிடகசளிருபதில்‌ ஒன்‌ 
ரூச லறிச. பி -ம்‌---1சூலினாளில்‌, (௪௪) 


௪௮: பல்லாயிர மாயிரன்‌ கா௫னம பாடி. மைக்குவ்‌ 
கல்லார்‌ சமயத்‌ தடங்கைத்தல நீண்டு காட்டத்‌ 
தொல்லார்‌ கலியுட்புக மூழ்கி வயஙகு சகோறறக்‌ 
தெல்லாமணி யிட்ட "முகர்தெழு கின்ற தென்ன. 


(இ-௬்‌.) பல்‌ ஆயிரம்‌ ஆயிரம்‌ - பலவாயிரகசணககாண, காசு இனம்‌ - 
இசத்‌இன வசைகள்‌, பாடு - தம்மிடககஸில்‌, இமைககும்‌ - ஒளி வீசப்பெற்ற, 
கல்‌ ஆர்‌ சமயம்‌ தடம்‌ - ச.றகள்‌ மிகுதியாசப்பொருச்‌ இய அம்மலையினது ௨௪௫ 
யி__ககள்‌, சை தலம்‌ மண சாட்ட - சைசள்போல மேலோககிதக்‌ தோன்று 
சலினால்‌, தொல்‌ ஆர்கலியுள்‌ - பழமையாஇய சழுததி.ரத திலே, புச மூழ்கி. 
உட்புகுமாறு நூழுகி, வயங்கு தோற்றது எல்லாம்‌ மணி ஈட்டம்‌ முகச்‌ - 
விளலகுஏன்ற ஒளியையுடைய இசசஇனவசைசளின்‌ கூட்டமகளை யெல்‌ 
லாம்‌ வாரியெடுத்துககொண்டு, எழுகின்றது என்ன - மேலே மீண்டும 
உயர்ச்து வருஇன்றது போலவும்‌;--(ஏ - று.) 


சடலில்‌ முழுூயிருர் ச மைசாகமலை தனதுிக.ரவசளிற்‌ பலவசையிரச்‌ 
இனம்களும்‌ விளா வெளியேவர்தது, சடலிற்குளிக.து இரத இனலசளை 
யெடுப்பவன்‌ தனது சைகளிற்‌ பலவசையிரததினககளை வாரியெடுத்துக 
தொண்டு மேலேவருவதனை யொததிருச்த தென்பதாம; தன்மைத்தந்தறிப்‌ 
பேற்றவணி. மலையை மூழுகுகன்‌ றவனாகவும்‌, மலைசசகரலகளை அவனது 
8ீட்டியசைகளரகவும்‌, ச.ரலகளிலுள்ள இரச தனககளை அவன்‌ சைகஸிலுள்ள 
இசததினககனாசவும கொள்க, *கா௫னம்‌? என்றது - கோமேதகம்‌, நீலம்‌, 
பவழம்‌, புஷ்பராகம்‌, மரகதம, மாணிச்கம்‌, மூகது) வயிரம்‌, கைடூரியம்‌ என்‌ 
னும சவரத்தினவகசோக குறிக்கும்‌. கடல்‌ 6ரதசாகரம்‌ [இரத்‌ இன௰சட்கு 
இருப்பிடம]? ஆதலால்‌, அ௮தஇல்கமுழ்டுப்‌ பவழம்‌ ர2.து முதலியவற்றை 


காண்டம்‌ ] கடல்தாவு. படலம்‌ டட 


யெடுத்தல்‌, வழக்கம்‌. சமயம்‌ தடகைத் தலம்‌ என எடுத்து - சகெரல்களாகிய 
பெரிய சைசஸஷிணிட மெணினுமாம்‌. பிம்‌:--/முகர்தொழுவானுமென்ன,!/௪௮) 


௪௯ மனையிற்பொலி மரக செடுங்கொடி. மாலையேய்ப்ப 
வினையிற்றிள்‌ வெள்ளரு வித்தி டூ வீழ 
நினவிற்சகட லூடெழ லோடு முணர்க்து நீக்காச்‌ 
சுனையிற்‌ பனைமீன்‌ றிமிலாடு சொடர்க்து துள்ள 


(இ-ள்‌. மனையில்‌ பொலி மாகம்‌ கெடுக கொடி. மாலை எய்ப்ப - உபரி 
சைகளிலே விளககுகன்௪ ஆசாயமளவும்‌ நகீண்டுன்ள த வ௪படல்கஸின்‌ வரிசை 
கட்கு ஒப்பாகுமாறு, வினையின்‌ இரள்‌ வெள அருவி இரள்‌ தால்‌ வீழ - 
மூமைமையாசததிரணட வெண்மையான அருவித9சொாகுஇசள்‌ அசைந்து 
பெருகவும்‌, -கினைவின்‌ - (௮துமானுக்கு உசவவேணடுமமன்ச)) எணணத 
டன்‌, கடலூடு எழலோமும்‌ - (௮ம்மலை) சடலினின்று வெஷியே உயர 
எழுக வளவில்‌, பனைமீன்‌ - பணைமீன்சளும்‌, இமிலோடு - இமிலென்னும்‌ 
மீன்சளும, உணாம்து - (தமது அறிவினால்‌) தெரிர்துகொண்டு, நீல்சா ௪னை 
யில்‌-( ஒருபொழுதும்‌) கீர வற்றுதலில்லாச அனைகளி£ல, சொடர்சது தூள்ள- 
ஒருசேரத்துளளிவிழவும,--!௪ - று.) 


அம்மலை௪ூசரககஸிணின்று ௮ருவிசள்பாய்ச்‌ துபெருகுவஅ, உயாச்சமாட 
மாவிகைசளின்மேல்‌ வானுசவோகூச்‌ கொடிசச€லைசள ௮சைவசை யெரச்‌ 
இருர்ச சென்பது, முூன்ணிரணடடிசளின்‌ கருத்து. வினையின்‌ இரள்‌ 
புணணியசசெய்கைபோல்‌ இரணட எண்று உரைப்பினுமாம்‌; புணணியசதை 
வெண்ணிதமாகச்கூறு சல்‌ கவிசமயம்‌. * புணணியஇ.ரளை உவுமைகூறுதல்‌ 
ஏம்கு மென்ச. இணி, வினையின்‌ இரள்‌ - ஊழ்வினை போலக்‌ இரண்ட என்று 
பதவுரைகூறி, ஊழ்வினை இடைவிடாத என்றும்‌ உயிரைப்பறமியிருப்பது 
போல அவ்வருவியும்‌ இடைவிடாது என்றும்‌ அம்மலைபைப்‌ பற்றிகிற்கு 
மெனசக கூறுதலு மொன்று. வினையின்‌ இ.ரள்‌ ௮ருவி-செயற்சையால்‌ இரண்‌ 
ட்துபோ லுள்ள ௮ருவி யெணினுமாம்‌; அருவி இயல்பில்‌ திரணடி ருப்பழ, 
செயற்கையாகச்‌ சடைச்து திரட்டப்பட்டதுபோற்‌ செவ்விதாயுள்ள தென்று 
கருத்து. நினைவின்‌ கடலூடு எழலோடும்‌! என்பதர்கு - நினைததமாத்‌ இரத்‌ 
இதிலே சடலிணின்று எழுச்சவளவில்‌ எண்று உரை கூ௰லுமாம, மைசாகமலை 
கடலில்‌ கூழ்கியிருச்கபோது ௮தன்‌ ௫. ரஙசஹில்‌ தல்கியிறாச்த பனைமீலும்‌ 
இமிலும்‌, மலை வானுற எழவே *இணி இலகுகிற்பின்‌ சம்‌உயிர்சனாச்‌ கேடு 
வரும்‌? எனக்‌ கருதித்‌ தப்பியுய்யுமாறு எண்ணி அலகுகின்று கீர்வற்றாச ௮ம்‌ 
மலை௪சுணைகளில்‌ தள்ளிசகுதிசதுப்‌ பிழைசசன வென்பது; பின்னிரண்டடி 
யின்‌ கருத்து. பனை, இமில்‌ என்ன - மீனின்‌ சாதிபேதலகன்‌, (௪௬௯) 


௫௯ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


௫௦. கொகதகொலொ டிசண்டு குலப்பகை குற்ற மூன்றுஞ்‌ 
சுடுஞானம்‌ வெளிப்பட வுய்த்த அயக்‌.இ லாச்போல்‌ 
விடகாக முழைத்தலை "விம்ம லுழண்று நீங்க 
கெடுசாள்‌ பொறையுற்ற வுயிர்பபு கிமிர்க்து நிற்ப. 


(இ-ள்‌) கொடு - கொடுமையான, சாலொடு இரண்டு குலம்‌ பகை - 
ஆறா௫யே கூட்டமாயுள்ள பசைகளையும்‌, குற்றம்‌ மூன்றும்‌ - மூச்குல்றங்களை 
யும்‌, சீடு - அடியோடு ௮ழிப்பசான, ஞானம்‌ - மல்லுணர்வு, வெளிப்பட - 
தோன்றியசனால்‌, உய்த்த துயச்கு இலார்‌ போல்‌-மூன்னேயிருச்த சர்தேசங்க 
ளெல்லாம்‌ கீக்ெய ஞானிகள்‌ போல,--விடம்‌ சாகம்‌ - விஷச்தையுடைய 
பாம்புகள்‌, முூழைததலை விம்மல்‌ உழன்று - (௮ம்மலை செயெகாலமாச நீரினுள்‌ 
மூழுகயிருக்‌ சசனால்‌) அ௮தன்குகசைசளில்‌ (இதுவரை) மிக்சவருசசக்தை 
படைச்‌ திருச்‌ ௮,--நீங்ச - (அம்மலை இப்போது) வெளிய வச்‌. கனால்‌, கெடு 
காள்‌ பொறை உ௰்ம உயிப்பு |கிமிர்ச்து கிற்ப- லெ.குசாளாகப்‌ பக்இத்துச்‌ 
இடர்த சுவாசம்‌ தடையின்றி வெளிவரப்பெற்று கிற்சவும்‌,---(எ - ஐ.) 
இச்செய்யுள்வையுள்ள வினையெசசக்கள்‌ “மைச்சரசமென்னும்மலை உரனுற 
வச்தசன்ே* என்பதனோடு தொடரும்‌, 


மூத்திபெறும்‌ உபாயத்தை இணனண்னணதசதெனவணராது ஜஐயுய்ற்ச்‌ காமம்‌ 
சேசலவிய அறுபசைகளினாலும்‌ முச்குற்தங்களினாலும்‌ தாககுணடு வருசதிய 
வர்‌ பின்னர்‌ ஞானம்‌ உதிஈ்௪ அதனால்‌ ௮வ்வருச்சச்‌ திணின்‌.று கீல்குகல்போல, 
ஸமசாகமலை சருத் இரத்தில்‌ மூழுகயிருக்கமையால்‌ இயல்பாச ௫௦௪௬ விட 
மூடி.யாமம்‌ சுவாச௫தசை ௮டசூ2 சொண்டிருச்த அம்மலைச்குகையில்‌ வ௫ச்கும 
பாம்புகள்‌ இப்போது ௮ம்மலை வெளியேவச் சவுடனே சுவாசசகையடச்கும்‌ 
நிர்ப்பர தச தணின்று நீடிப்‌ பெருமூச்சுவிட்டு மூன்னேசொணடவருச்‌ 
தம்‌ மீஙக மகிழ்‌? சன வென்பதாம்‌; உவமையணி. 


காமம்முதவியவை வடமொழியில்‌ ௮ரிஷட்வர்சச மெனபபதெலால்‌, 
(குலப்பகை? என்றுர்‌; அவையாவன - காமம்‌, வெகுளி, கடும்பற்றுள்ளம்‌, 
மானம்‌. உவகை மதம்‌ என்பன. (காமம்‌ - தகாதவற்றில்‌ விருப்பம்‌ 
வெகுளி - அப்பொருள்பற்றிப்‌ பிறாமாட்டுச்‌ கொள்ளும்‌ கோபம்‌. கடும்பற்‌ 
றுள்ளம - வேணமெவக்திம்கும்‌ பொருள்கொடாமல்‌ ௮தனை இறகப்பிடித்‌ 
தல்‌; லோபம்‌. மானம்‌ - மாத்ஸர்யம்‌: ௮ஸ்தாவது சான்றோைர வணமுகா 
மையும்‌, ரூமிச்சப்படாதாயினும்‌ கருதியதுமூடிச்சே விடுதலும்‌ முதலாயின, 
உலகை - தகரதவற்மைப்பெறுதலால்‌ மணமஇழ்தல்‌; மோகம்‌, மதம்‌ - செல்‌ 
வக்களிப்பு) மூச்குற்‌.றங்களாவன - விததியாமதம்‌, தகமதம்‌, குலமதம்‌ என்‌ 
பன; இவை, “முசகுறும்பு? எனவும்படும்‌: ஆணவம்‌, மாயை, சன்மம்‌ எனவும்‌ 
கறு கதலுண்டு ஐமிம்‌, இரிபு அறியாமை என்பவற்றையும்‌ கொள்ளலாம்‌, 
பீ - ம்‌: விம்மலுழர்‌ து௨ீ௰௫, (௫௦). 


காண்டம்‌ ] கடல்தாவுபடலம்‌ ௫௪ 


௬௧.---அவ்வாறு கடவிஷன்று மேலேழந்த மைநாகமலையைத்தறித்து 
அறுமான்‌ சந்தேகித்தல்‌. 


எழுந்தோவ்கி விண்ணோடு மண்ணொக்க விலக்கு மாடி 
யுழுூர்தகோடு காலததஇிடை 'யும்பரி னிம்ப மெல்குவ்‌ 
கொழுகதோடி கின்ற "கொழுக்குன்றை விய நோக்க 
யழுங்கா மனக்‌ தண்ண லிசென்கொ வலெனாவ யிர்த்சான்‌. 


(இ-்‌.) ௮ழுஙசா மனத்து அண்ணல்‌-(எதறகுஞ்‌) ௪லியாக மனத்தை 
யுடைய அதுமான்‌,....இலவகும ஆடி உழுச்து தட காலதஇடை - விளக்கு 
இன்‌,ம சணணுடியின மீ அ இட்ட தா உளுக்து உருள்ன்‌ெ.௪ சாலகஇறகுள்ளே., 
விண்ணோடு மண ஓச்சு எழுந்ு-அகாயமுமம்‌ பூமியும்‌ ஒருகிகரச வியாபித்து, 
ஒ௧இ௫ - உயர்ச்து; உம்பறின்‌ இம்பர்‌ எய்சும்‌ கொழுந்து ஒடி நின்ற - மேலும்‌ 
இழமும்‌ எல்லாப்பச்சரும்‌ முடியும அடியும்‌ படர்ச் துகின்‌2, கொழுலகுன்றை - 
செழிபபுள்ள ௮ம்மைகாகமலையை, வியச்்‌.து கோச்‌ (திடீரெனமேலெழுகச 
கனால்‌) ஆசசரமியச்கோடு பாத,---இது என்கொல்‌ எனா-(இது என்னோ!? 
என்று, அயிர்க்தான்‌ - சசதேகிதசான்‌; (எ. று.) 


அம்மைச்சாகமலை சடவிணின் று ெளிதசோன்றி மேலும்‌£மும்வியா 
பிச.த கின்சசைச சண்ட அறுமான்‌, சிறிதும்‌ அஞ்சாது மேசலில்‌ அதனை 
இன்னதெனவணராது ஐயுல்மன னெனபசாம்‌. மிசசவியைவைக குிக்‌ 
த.திகு, கண்ணாடிலிலுழுஈ தருளுககாலச இடை யென்ருர்‌. வழுவமுப்புளள 
கணணாடியின்மீ த தஇரணடவடிவருடைய பொருளை யிட்டால்‌ ௮ தட்டுச்‌ 
கடையின்றி விரைச்‌ தருளு மியல்பு, இகசே சருசததச்ச2. உம்பாச்சொ 
மூக்து - முடி௪௫சரம. இமபாககசொமழுச்து - ௮அடிவோ: ஓதல்‌ - படர்தல்‌. 
எழு - உடலிணினழ மேலெழுக்து. பி-ம்‌:.. 1 உம்பரோடு “கெல்குன்ை. 


௫௨.--அநுமான்‌ அம்மலையைத்‌ தனதுமார்பினுல்‌ தள்ளிவிட்டு 
பீன்னும்‌ உயரீந்துபோதல்‌. 


”நீர்மேற்‌ படசா கெடுங்குன்று கிமிர்க்‌ அ கிற்றல்‌ 
சாமேற படராகெனச்‌ சர்தை.யுணர்க்த செல்வான்‌ 
வேர்மேற்பட. வன் தலை இழ்ப்பட நாக்கி விண்ணோ 
ரூர்மேற்‌ படரக்‌ கடி. தும”பரின மீது யர்க்சான்‌. 
(இ-௬ள்‌.) செல்வான்‌-(சடவின்மீது சாவிச்‌) செல்லுன்சவனான ௮௮ 
மான்‌, --*ெ குன்று - பெரிய இம்மலை, நீர்மேல்‌ படரா - கடலின்மீது 
ப.ரச். து, நிமிரச்து கிற்மல்‌ - மேலோககிபிரு்‌ தல்‌, சாமேல்‌-படரா.து-(சமக்கு) 


சன்மையைத தருவசாகாது,” என-எண்று, சச்‌ உணர்க த - மனச்தினால்‌ 
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டூ௮ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தா 


ஆராய்ச்தறிர்‌;--வேர்‌ மேல்‌ பட - (அம்மலையின்‌) ௮டியானது மேக்புஐமாக 
வும்‌, உல்‌ தலை சீழ்‌ பட - உறுதியான சிகரம்‌ இழ்ப்பு மாகவும்‌, (பூரணடுவிழும்‌ 
படி), ரச்‌ - (தனதுமார்பினால்‌ ௮ம்மலையைத) - தன ளிவிட்டு --(பி௫க்‌), 
சடி.த - விஸரவாக, விண்ணோர்‌ ஊர்மேல்‌ படர - தேவாசளுடைய ஊரி 
னளவு உயரத்திலே தனத செல்லுகை உளசாம்படி., உமபரின்மீது - ௮காயத்‌ 
இன்மேல, உயர்ச்தான்‌ - உயர்ச்து சென்றான்‌; (௪ - லு.) 


முதனூலில்‌ ௮ம்மலையெழு௪சயைத்‌ தனது போகஇற்கு,த தடையாகச்‌ 
சருதினன்‌ ௮னுமனென்பது கருத்து: இவ்வுரை, மேல்‌ டு௪ ஆஞ்‌ செய்யு 
ளில்‌ வேற்றுப்புலக்தகோனெனல்‌!? எனவும, ௫௮- அஞ்‌ செய்யுளில்‌ 
:உரைத்தானுரையா லிவலூறில னென்ப துன்னி? எனவும்‌ வருவன 
காணக. ::உரஸாபாதயாமாஸ?? எனச்‌ கூறியுள்ளதனால்‌, நாச்க யென்ப 
சம்கு - மார்பினால்‌தஇள்ளி யென உரைச்கப்பட்டது. பி-ம்‌-.மீர்மேற்படர்‌ 
நன்னெடுககுன்றம்‌, மீர்மேற்படர்‌ குன்றிது சோடு, “உம்பரினூடு பாய்க் தான்‌. 


௫௩.---உடனே மைநாகமலை அம்பீனுல்‌ தோடர்ந்து 
மானுடவடிவங்கோண்டு ௮நுமானை நோக்கிக்‌ கூறத்தோடங்துதல. 


உக்தாமு னுலைந் அயர்‌ வேலை யொளித்த "குன்றுஞ்‌ 
சிந்தாகூல பூற்றத பின்னருக்‌ தீர்வி லன்பால்‌ 
வந்தோங்க யாண்டோர்‌ றுமானிட வேட மாக 
யெர்தா யிதுகே ளென “வின்ன விசைக்க கஅனறே., 


(இ-ள்‌.) உயர்‌ வேலை ஒளிச்சு குன்றம்‌ - ௮லைகளுயர்ன்௪ ௪சமுத்இ 
சத்‌.தில்‌ (கெடலகாலம்‌)ஓஸித்துச்ச்ச ௮ச்தமைசாகமலையும்‌,---உச்தா முன்‌ - 
(அவ்வாறு அறுமான்‌) சள்ளுவதற்கு முன்னமே [கள்ளியவடனே யென்ற 
படி]; உலைக்து - வருச்தி, ச்சா அகுலம ௨௪௦௮௫-மனச்‌ தயாகை யடைக்த 
தாக, பின்னரும்‌ - அவ்வாறு வருத்தமடைச்தபின்பும்‌,---இர்வு இல்‌ ௮ன்‌ 
பால்‌ - கீலகுதவில்லாச ௮ன்பினாலே, ௮ணடு தர்‌ இறு மாணிடவேடம்‌ ஆ௫ - 
அப்டோது [அவவிடததில்‌] ியகொரு மானுடவடி.வ௮லசெொரணடு, ஒ௫இ 
வர்து - (அறுமான்‌ செல்லுகின்ற உயரத்தளவும்‌) உயாரச்து தொடாக்‌.த,.-- 
(அறுமானை மகோகக), *எச்தாய்‌-எனதுஜயனே! இ. - (சான்‌ சொல்லுகின்‌ 2) 
இதனை, கேள்‌ - கேட்பாயாக”, என - என்றுசொல்லி, (பின்பு), இன்ன-இவ்‌ 
வராதசைகளை, இசைததது - சொல்லலாயிறறு$; (எ - ல.)---௮வற்றை 
அடுத்த சான்குசவிசளிம்‌ காணக. அன்றே - ௪றறசை, 


அட்போது அ௮ம்மைசாகமலை அநுமான்‌ தன்னைவீழ்த்தியதனால்‌ தாண்‌ 
மிச்சவேதனையையடைக்தும, அவன்மீது மிகக அன்புகொணடு மீணடும்‌ 
ஒருமனிதவுருவமெடுத.து உயரவெழுச்து தொடார்து அ.நுமானையடு்‌ து. 


காண்டம்‌ ] கடல்தாவபடலம்‌ ௫௯ 


சில பேசலாயியற்‌ ரென்பதாம்‌. வேண்டியபடி வடிவுகொள்ளுகல்‌, ததி 
விசேடம்‌; இத ௮ம்மலைசதெய்வததுசகு உளசென்க. உகதாரரமுன்‌ உலைர்து - 
விரைவின்மிகுதியை விளசசவச்ச மிகையுயரீவுநவிற்சியணி. அன்பிற்குச 
கர.ரணம்‌;, அ௮றுமானது தம்தையாயெ வாயுபகவான்‌ இச்திரனால்‌ தனக்கு 
சேர்வதாயிருச்ச ஆபத்‌ தினின்று விடுவிசச செய்ச்சன்‌ றியை மறவாமையினா 
லாகியது. மைகசாசமலை சடலினுள்‌ மூழ்கியொளித த விவரம்‌, மேல்விளல்‌ 
கும்‌, மலையினுருவச)ச சோகச மணிசவுருவம்‌ மிசசசிறியதாகுகலால்‌, :த.று 
மாணிடமேடம்‌? என்றார்‌. ௮அறுமாணை மைசாகமலை *எச்தாய? என விளிச்‌ 
௧௮, உயாவுபற்றி, பீ. ம்‌: குன்மம்‌. *இன்னதிசைக்‌ ௪.2, (௫௩) 


௫௪.-- இதுழதல்‌ நான்தகவிகள்‌ - ஓநுதோடர்‌? மைநாகமலை 
அநாமாணடத்துத்‌ தான்வந்த காரணத்தைக்‌ கூறுதல்‌, 


வேற்றுப்‌ புல க்கோனென லைய விலக்க லெல்லா 
மாற்றுச்‌ சிறையென்‌ தரி வச்சிர மாண வோச்௪ 
வீற்றுப்பட நாமிய வேலையின்‌ வேலை யுய்த் துக்‌ 


காற்றுக்‌ கறைவன்னெனைக்‌ காத்தன ஸன்பு காக்க. 


(இ-௬்‌.) ஐய - ஐயனே! வேகச்‌.றுப்‌ புலததோன்‌ எனல்‌ - (மீ என்னை) 
மாச்று.ரது இன,௫தை௫ சேர்ச்‌ சவனென்று கிணையா தே; (மற்றுயாவனெனில்‌), 
௮ (ஜேறசாலததில்‌), 6 விலகல்‌ எல்லாம்‌- மலைசளெல்லாவறறின்‌, இரசைமாற்று- 
(பச தவர்து கினை சசவிடங்களில்‌ த இூயழிப்பனவான) இ௫சகுகளை யொழிப்‌ 
பாய்‌; எனறு - என்று (கன்தெய்வப்படைச்குக) கட்டளையிட்டு, அரி - இக்‌ 
தி.சனானவன்‌ , மரண - (உலசத.தஇிர்கு) சன்மையுண்டாகுமாறு, வசூரம்‌ ஓ௫௪௪- 
(கனு கையிலுள்ள) வச௫ராயுதத்தை தகூவீ௪, (௮ப்படைச்சலம்‌), வீழ்‌ 
ஓுப்பட. நூறிய - வேறுவேறாக அறும்படி. (மலைச௪௪குசளை) அரிச்‌ச, 
வேலையின்‌ - ௪சமயததில்‌,--கரறறுசகு இறைவன்‌ - வா யுசேவன்‌, அன்பு 
காகக - (கான்‌ என்மைககும்‌ ௮வணிடத தில்‌) அ௮ன்புசொள்னளுாமாறு, எனை - 
என்னை, வேலை உய்த்து - ௪ரூதரதஇிம்கொணடு செலுத்தி, சகாததனன்‌ - 
(எனத ௪றகு ௮அறுபடாதபடி) பாதுகாத்தான்‌; (எ - று.) 


அதுமானே! உன துகசாரியச்தை* செவ்வனே கிழைவேசவொட்டாது 
இடையூறுசெய்யப்புகண பகைவரைச்‌ சோச்சவனென்று மீ என்னைசக ௫௬ 
தாதே3 முன்பு கிருதயுகத திலே மலைகசளெல்லாம்‌ இறகுகடயனவாய்த்‌ தாம்‌ 
நினைக்‌ தவிடககளிலெல்லாம பச துசென்று சண்டவிட௯களிலுச்‌ 2.௦௫ உல 
கத இற்குப்‌ பேரழிவைசசெய்ய, அச்சாலத் தத்‌ தேவர்சளினுடைய வேணடு 
கோளின்படியே இச்இீரன்‌ மலைகளையெல்லாம்‌ சனது வச்சிராயுதத்தைச்‌ 
கொணடு சறசைச்துணிச்குமளவில்‌, வாயுபசவான்‌ ௮வ்வரபத இணின்று சப்பு 
மாலு உன்னை தள்ளிசசொண்டுவச்து இகசடவில்‌ விமுத் தினான்‌; ௮ சலால்‌, 


ச்ு கம்பராமாயணம்‌ [சுந்தர 


யான்‌ ௮வ்வாயுேேவணிடதது மிச்ச அன்பு கொண்டுள்ளேன்‌ என்று மைசாக 
மலை கூறிற்ழென்பதாம்‌. அன்புகரச்ச - என்ணனிடத்து அவ்வாயுபகவான்‌ 
அன்புசொண்டெஎ தனால்‌ எனினுமாம்‌. 


விலகல்‌ - ஊாக்கு ஒருபுறமாக விலகிற்பதெனப்‌ பொருள்படும்‌ கார 
ணககுறி; (;இருபுனலும்‌ வாய்ஈதமலையும்‌ வருபுனலும்‌, வல்லறணும்‌ சாட்‌ 
டி.ஐ குறப்பு?? என, திருககுறஸில்‌ :வாயச்தமலை? என்றவிடததுப்‌ பரிமே 
லழசா இடையதன்றி ஒருபுடையதாதலை மலைக்கு வாய்ப்பாகசகூறியமை 
உணர்ச ) ௮ - ஹரியென்ற வடசொல்லின்விகாரம்‌. (பசைவாகளை) அழிப்‌ 
பவனெனபது பொருள்‌. மாற்றுசசழை--தொல்காப்பியத தில்‌ ஓவென 
வரூஉ மூயிரிறுசொல்லும்‌; சூரமவவென்னும்‌ புள்ளியிறு இயம, குற்றியலுக 
ரத்திறுதியுழ ப்பட, மு;த்தததோன்றா முன்னிலைமொழிக்கே?? என்றத 
னால்‌, ஏவலொருமைஞுற்றின்‌ மூன வலிமிசகதென்க$ 6ஏூவல்முன்‌ வல்லின 
மியல்பொடு விகறபே!? என்றார்‌ ஈன்னூலாரும்‌, வேலையின்‌ வேலையுய்தது - 
சோறபின்வருநிலை. (௫௪) 


௫௫- அன்னா னருல்கா தல னாதலி னன்பு தூண்ட 
வென்னாலுனக்‌ ண்டு 1செயறகரி தாய தன்மை 
பொன்னார்‌ செொரத்திடை யாறினை "போதி யேனு 
முன்னா ஓயர்ச்தே னுயர்விற்கு முயர்ர்த தோளாய, 

(இ- எ.) உயாவித்கும உயர்ச்த தோளாய்‌ - (மலைமு.சலிய எப்பொரு 
ஸின்‌) உணாசூயினும்‌ மேலாக உயாச்துள்ள தோள்களையுடையவனே1--(8), 
அன்னான்‌ அருங்சாதலன்‌ ஆதலின்‌ - (அவ்வாறு என்னைச்காதத) அவவாயு 
தேவனது அருமையான குமாரனாதலால்‌, ௮ன்பு தரணட-(௮வ்வாயுவிணிடம்‌ 
யான்கொணளெள) அன்பானது (என்னைச்‌) தூணதெல்பற்றி, என்னால்‌ 
ஈணடு உனக்கு செயரசகு - எனனால்‌ இபபோது உனசகு௪ செய்பப்படுதறகு, 
அரிது ஆயது£- மிகவும அருமையான உபகாரம்‌, இன்மை - இல்லாமவிருத 
தலினால்‌, பொன்‌ ழா ௪௧ரதஇடை - பொன்னி௰மாகவிளலகு௫இன் ற (எனத) 
உசூயிலே, ஆறினை - இளைப்பாறினவனாய்‌, போதஇிஏனும - நீ9சல்வாயானா 
லும்‌, உன்னால்‌ உடர்சதேன்‌ - (௮ம்மாததிரததினால்‌) கின்னல்‌ மேன்மை 
பெற்றதவனாவேன்‌; (௪ - று.) 


இதனால்‌, ஒருவர்‌ தக்‌2சமயத்‌ திலே கைம்மாறு கருதாது ஒருவனுககுப்‌ 
பேருதவிசெய்வராயின்‌, அவன்‌ ௮தனை மறவாத, அவரிடத் தனி ௮வரைச்‌ 
சோசர்தவரிடததும்‌ சான்‌ ஈன்‌ நியுள்ளவஞயிருசகச வேணடுமென்ம ஹைமை 
விஎச்சப்பட்டது. உன்னால உயர்ச்சேன்‌ - உன்பொருட்டாகவே (கடலி 


னின்று) வெளிவர்சே னென்றலு மொன்று. சாதலன்‌ அ௮ன்பிச்கு இடமான 


காண்டம்‌ ] கடல்தாவபடலம்‌ ௬௧ 


வன்‌; மசன்‌. பீ -ம்‌:--செயர்குமித்தாய தன்மை “போ தியென்ழேயுன்னா 
வுயர்சதேன்‌. (௫௫) 
௫௬. கார்மேக வண்ணன்‌ பணிபூண்டருக்‌ காலின்‌ மைந்தன்‌ 
தேர்வான்‌ வருகின்ற அ சதையைக்‌ தேவ ருய்யப்‌ 
பேர்வா னயல்சேறி யிதிற்பெறும பேறி லென்ன 
ோரவேலையு மென்னை யுசைத்தது நீதி கின்ஞுய்‌. 


(இ-ள்‌,) நீதி கின்றாய்‌ - கீதிசெறியில்‌ த ராதுடப்பவனே !--*அரு ௧ 
காவின்‌ மைச்தன்‌ - வாயுதேவனது அருமையான குமாரன்‌ [௮நுமான்‌], வரு 
இன்று - வருகன்‌ ௦ செயல்‌, -சா மேகம்‌ வணணன டணி பூண்டு - கான 
மேகம்போன்2 [கரிய] கிசததையுடையவனான இசாமபிரானது சட்டளேயை 
மே௰மகொண்டு, தேவர்‌ உய்ய - தேவாகளெல்லாம்‌ (அரககாகளால்‌ சேர்த்த 
ஆபத்‌ இணின்று) விடெட்டுபபிழைக்குமாறு, சதையை கோவான்‌- யைத்‌ 
தேடுசசயொருட்ுு, (ஆகும); (ஆதலால்‌, ௮வன்‌ தகுமா), பேர்‌ வரன்‌ 
அயல்‌ சேறி - (கீ) பெரிய ஆசாயததினது அருசே செல்வாயாக; இதின்‌ - 
இதனைககாட்டிலும்‌, பெலும்‌ - (க) அடையக்கூடிய, பேது - பாககயமானது, 
இல்‌ - வேறு இல்லை,” என்ன - என்று,---மீர்‌ வேலையும - ஜலமயமான சுத்‌ 
இிரமும்‌, என்னை - என்னைகோககி, உவைததது - சொலலித்று; (௪ - று.) 


இதனால்‌, மைசரகமலை, அ௮நுமான்வருஞ்‌ செய்தியைச்‌ கான்‌ தெரிர்து 
லந்த சாரணசமசதை2 தெரிவி கமென்பதாம்‌. 


௮ருஇன்௫த தேர்வான்‌ (அகும்‌) என இயையும்‌. “பூண்டவன்‌... ., ன்‌ 
லருன்௦த”? எனம பாடம்‌ இணிது பொருள்படும்‌. ௮துமான்‌ இப்போது 
௪சையைக்‌ தேடும்படி இலககைசோக்செ செல்வது, பரம்பரையாக ராக்ஷஸ 
காசத்‌ அக்குக காரணமாகுதலால்‌, *காலின்மைச்தன்‌ தேர்வான்‌ ௮ருஇன்றது 
சசையைத்‌ தேவருய்ய? எனப்பட்டது. ஸீதா என்ற வடசொல்விற்கு - 
கலப்பையுமுபடைசசாலென்று முதலிற்‌ பொருள்‌; ஜசகமகாராஜா யாசஞ்‌ 
செய்த ற்குச்‌ சாலையமைத சத்பொருட்டு நிலக்சை உழுகபொழுது அப்படைச்‌ 
சாரலிணின்று தோன்றியஉளாதலால்‌, பிராட்டிக்குச ையெணன்று பெயரா 
யிற்று: இடவாகுபெயரரகய சகாரணச்குறி. இததிருசாமம்‌, பிராட்டியாரது 
இருவவதாரச௪௫றப்பை விளச்கும்‌. போவானென்பதை ஒரு மொழியாகவே 
கொண்டு, தேவர்களுய்யுமாறு செல்பவனான அ௮நறுமாலுச்கு இடமாகுமபடி 
செல்வாய்‌ எனச்‌ கூழரவும்‌ சகும்‌. (௫௯) 


௫௭. கற்ரூயினு ஈல்ல னெனக்‌ வ னென்று காடி 
1யிற்‌றயிறை யெய்தினை யேய்க்தது கோடி யென்னுற்‌ 


௬௨ கம்பராமாயணம்‌ [ த்தர 


பொற்றாசகன்‌ மார்பதம்‌ மில்லுழை வக்க போமீத 
யுற்ரார்செயன்‌ மற்று மூண்டோவென வுற்று சைத்தான்‌. 


(இ-எ்‌.) பொன்‌ தார்‌ அசல்‌ மார்ப - பொன்மயமான மாலையையணிச்‌ ச 
பரச மார்பையுடையவனே!...*எனச்கு--, இவன்‌ - (இங்கு வச்‌.திறாச்சென்ற 
மலைவடிவா௫ய) இவன்‌, கல்‌ தாயினும்‌ சல்லன்‌ - (சன்மச்சகளிடத்து மிச்ச 
௮ன்‌ பைச்கொணெடுள்ள) பெழ்றதாயைச்சாட்டி லும்‌ மல்லன்‌”, என்று காடி. - 
என்று (8 என்னைககுறிச்து) மனததிச்கொணடு, இ௰்லே - இப்பொழுதே; 
இமை எயஇனை - சற்றுநேரம்‌ என்னிடததில்தகக இளைப்பாறியவனாய்‌? 
என்னால்‌ ஏய்ச்,து கோடி. - ஏஎன்னாற்செய்யச்கூடிய விருர்தை ௮லூகரிபபா 
யாச; தம்‌ இல்லுழை வசதபோே - தமத வீட்டிற்கு (ஒருவா) வர்த சமயத்‌ 
இலே, உரருர்‌ செயல்‌ - மனம்பொருச்திய சணடா செயயுஞ செயல்‌, மதம்‌ 
உண்டோ - (இதனைத்தவிர) வேதேயு மூளதோ?? என - என்று, உமறு - 
மனம்பொருர்தி, உயரைததான்‌ - சொன்னான்‌; (௪ -று.) 


£ என்னைப்‌ பெறறதாமயைப்பாரச்சிலும்‌ ௮ர்சரல்கமான ௩கணபையுடை 
யவனென்‌.று ஈமபி என்னிடத தில தூ யான்செய்யும்‌ விருச்தை ௮க$ூகரிப்‌ 
பாயாகவெஷ மைகாகமலை ௮நுமானை வேணடிறழழென்ச. உரையுளும்‌ உண 
வம்‌ உதவுவதே உதரறாருடைய தொழிலென்பது, பின்னிரணடடியிற்‌ கூறி 
யது. அறுமான்‌ தன்னைப்பறறி கினைக்கவேணடிய கையை, !ஈறருயினும்‌ 
ஈல்லனெனக்கு இவன்‌” என்று கூறிறறு. சச்ரூய்‌ - பெற தாய்‌. இளமை 
யில்‌ இக்தி.ரன்‌ பெயரிட்டு வரமளித்தபோது சொடுச்ச பொதறுமறைமலா 
மாலையை பயுடையானாதலால, அ௮நுமான்‌ , 6பொ தரு ரசன்மாப? என விஸஷிககப்‌ 
பட்டான்‌; கட - அஞ்‌ செய்யுளில்‌ *அலமகலதாழ்மார்பன்‌? என்றம்‌ 
காணக. பி-ம்‌.--4இறதழேயிதையெய்தினன்‌ (௫௪) 


௫௮.--அநுமான்‌ மைதா கமலையத்‌ தேளித்தபின்பும்‌ ௮ப்பாற்செல்ல 
நினைக்கையில்‌, தனது அருகில்‌ அம்மலை உயர்ந்துவநதலைக்‌ காணுதல்‌. 


உரைக்கா னுரையா லிவனூறில னென்ப அன்னி 
விரைக் சாமரை வாண்முகம்‌ விட்டு "விளங்கு வீரன்‌ 
தரித்தா னளவே “சிரிதஅ௪சஇசை செல்லதநோக்க 
வரைத்தாணெமெ பொறகுடு மித தலை மாடு எண்டான்‌. 


(இ-ள்‌.) விடை தாமரை முசம்‌ வாள்‌ விட்டு விளக்கு வீரன்‌ - வாசனை 
யையுடைய தாமரைமலா போன்ம முகம்‌ ஒளிவீசி விள௫கப்பெற்ற பராகஇரம 
சாலியான அநுமான்‌,--உரைசதான்‌ உரையால்‌ - அட்படிக்கூூமிய மைநாக 
மலையினுடைய பேசினால்‌, இவன்‌ ஊறு இலன்‌ எனபது உன்னி - இவன்‌ 
குற்றகில்லாதவன்‌? எனபதனை உளககொணடு, அளவே ிரித்தான்‌ - சிறிதள 
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வாசச இரிதசான்‌ [2ச்‌ ச ஹாஸம்செய்தான்‌]; எரிச த - (அவ்வாறு) ரித்த, 
திசை செல்ல சோக்க - (தான்‌ போய்ச்சொண்டிருச்‌த) “இச்சையே மீணடும்‌ 
போகுமாறு பார்சசையில்‌,-..-தாள்‌ வரை கெடம பொன்‌ குமமி தலை - அட்.ப்‌ 
பாகததோேகூடிய அம்மலையினது பெரிய பொன்மயமான ச ரமா௫ய மூடிப்‌ 
பாசதகை; மாடு - (சனது) சமீபததிலே, சண்டான்‌ - பராததான்‌; (௪ - று,) 


அ.துமான்‌, மணிதவடிவாசவச்‌ த அம்மைசாகமலையின து வரா ததையினால்‌ 
அம்மலையின2 சன்மையைததேறி, மீணடும தான்‌ தென்‌ இசையிற செல்லு 
மாறு கருதூகையில, மூன்பு சன்னால்‌ சலைழோாகத தள்ளப்பட்ட அம்மலை 
மீணடும்‌ தனது ௮ருகல தன்னுசசகோனம௮ வச்திருச்சதைக கணடனனென்‌ 
பதாரம. இலகு, ஈகை - மூண்ணர்‌ அமமலையைககணடபோது வேத்றுபபுலத 
தானோவென்று ௪௧இழது தூச்கியமையைப்பற திய து: அன்பினாலாஓய 
மகிழ்சி பறறிய புன்இரிப்புமாம. அளவுச்குமே.௰௦ சரிததல்‌ பெருமிதமன்‌ 
'ருதலால்‌, ;அளவேரிதசான்‌? எனமனரென்னலாம, மைகாகஓரி புருஷ 
வடிவவகசொண்டு சென்று பே௫யதனால, உயா திணையாணபாலாறகூமப்‌ 
பட்டது. (திசை செல்ல சோசக? என்பதகு - (இககனம பேசுத அபபுரு 
ஷுனுள்ள) இ௮சையைசோகஇப்‌ பாலையைச௫௪ செலுத்தவென்று பொருள்‌ 
கொள்ளுகல்‌ சாலும. இசசெய்யுள்‌, கீழ்சசெய்யுளோடி அச்.சா£இதகதொடை 
யாகச்‌ சொடர்ச் துவச்தது. பி-ம்‌:-.1விள௫௪. ”சிரித்தத்திசைசெல்ல கோகஓ, 


௫௯.--இதுவும்‌ அடூத்த செய்யுளும்‌ அநுமா.4்‌ 
மைநாகமலையை நோக்கிச்‌ கூறிய உபசாரமோமி. 


"வருகச்தேகேனல "வென்றுணை வானவன்‌ வைத்த காக 
லருக்சகேனினி யாதுமென்‌ னாசை “நிரப்பி னல்லரற்‌ 
பெருச்தேன்‌ *பொழி சாரனின்‌ னன்பு பிணிச்ச போசே 
யிருக்சே லுகர்க்தே “னிதினூல்கனி £யிவ தண்டே. 


இதமுகல்‌ மூன்று சவிசள ஒரு தொடர்‌. 


(இ-ஊள்‌.) (அறுமான்‌ மைசாகமலையை சோச்ூப்‌ பின்வருமாறு கூறு 
வான்‌ ):---வருச் தேன்‌ - (யான்‌ இவ்வாறு லெகுகா. ரஞ்‌ செல்வசனால்‌) வரு௧௪ 
மடையேன்‌; ௮2 - அதர்குசசாரணம, எண்‌ அணை வானவண்‌ வைத்த 
காதல்‌ - எனச்கு (எல்லாச்காலச்‌ இலும்‌) தணையாயிருக்ற சடவளான இராம 
பி. ரான்‌ (என்னிடத.தல்‌) வைத தள்ள அன்பாம்‌; எண்‌ ஆசை கிரப்பின்‌ ௮ல்‌ 
லால்‌ - எனது மனோரதம்‌ கிஹைவே௱ப்பெறறு லல்லாமல்‌, இணி - இப்பொ 
மூ; யாதும்‌ அருச்தேன்‌ - (சான்‌) எதனையும்‌ உணணமாட்டேன்‌; பெருச்‌ 
தேன்‌ பொழி - மிச்சதேனைசசெரரிக௮, சா.ரல்‌ பசக. [சாழ்வைகளை ] 
புடைய; மின்‌ - உனது, அன்பு - பிரீதியாவது, பிணிச்ச போதே - (என்னி 


௬௪ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


டம்‌) உண்டானபொழுதே; இருக்கேன்‌ நுகர்ச்தேன்‌-(உன்மீது) தங்க விருச்‌ 
தணடவனானேன்‌; இதின்‌ ஊங்கு - இச்ச ௮ன்பைச்காட்டிலும்‌ மிசகதாய்‌, 
இணி - இன்னமூம, ஈவது - (8 எனக்குச்‌) கொ௫்சக்கூடடியது, உணடே 
உணடேர? [இல்லை யென்றபடி]3 (௪ - லு.) 


அப்போது அநுமான்‌ மைசாகமலையை சோக *சான்‌ இசாமபி ரான த 
அதுச்ெகத்‌ துச்குப்‌ பாத்‌ இிரமாயிருப்பசனால்‌, வழிசசெல்வசனால்‌ இளைப்பா 
வது பசதாசசசனளாவத எனக்கு உண்டாசமாட்டா. அ௮ணன்றியும, என்‌ காரி 
யத்தை மூடிசதன்றி யுண்பதில்லையென யான்‌ விரகழும்‌ கொண்டி ருக்கன்‌ 
மேன்‌: ஆதலால்‌, சரன்‌ உன்னிடத்தே தூ உணணுவிடினும்‌, உனது அன்‌ 
பைச்சண்டு, தக விருச்துண்டதனினும்‌ மிகமகழ்ச்சேன்‌? என, அம்மலை 
யின்‌ ௮ன்பைச கொணடாடிச கூமின னென்பதாம, 


உணர்ச்சபோதோடு உதககும்போதோடு வாசியம எப்போதும்‌ ௮வனே 
எனக்குச௪ சரணமென்பான்‌, *எணன்துணைவானவன்‌! என்றான்‌; அ௮றுமான்‌ 
இசாமபிரானைத திருமாவினது இருவவதா.ரமென உண்மையுணர்ச்சு தததுவ 
சூணியா தலால்‌, இவ்வாறு கூறினான்‌. என்‌ துணைவானவன்வைக தகாதல்‌? 
என்பத்கு - எனசகுத்துணையாகய வானவணிடததில்‌ யான்வைகத ப௧கஇ 
என்றும்‌ பொருள்‌ கூறலாம்‌, ;இணி? என்னும்‌ இடை௪சொல்‌ - இ.ரண்டா 
மடியில்‌, எதிர்காலகசாட்டாது நிகழ்கால குறித்து கின்ற. *பெருக்தேன்‌ 
பொழிசா. ரல்‌? என்பதை ௮ன்மொழிச தசொகையாகச்கொணடு, மலையை 
சோசகூய அ௮ணமைவிஸி யென்றதலுமாம்‌. பி -ம்‌:--"வருந்தேல்‌ "கின்‌. “கிரப்பி 
யல்லாமல்‌, “பிழிசாலும்‌, ”இகனூககு. **வசென்னோ. (௫௯) 


௬௦.--இதுவும்‌ அது 


மூன்பிற்‌ சிறக்தாரிடை யுள்ளவர்‌ காசன்‌ முற்றப்‌ 
பின்விற்‌ றக்சார்‌ குணநன்றிது பெற்ற யாக்கைக்‌ 
சென்பிற்‌ சறர்சகாயதொ "ரூற்றமுண்‌ டென்ன லாமே 
யன்பிற்‌ சறக்காயகொர்‌ பூசனை £யோர்க ணண்டே. 


(இ-ள்‌) காதல்‌ மூறற - (இ.ரப்போசது) ஆசை பூர்ணமாகும்படி 
(கொடுப்பதில), மூன்பில்‌ சறர்கார்‌ - முூன்னாக௪ூதக்ச முதல்வள்‌ எல்சளும்‌, 
இடை உள்ளவர்‌-இடைவள்‌ எல்சளும்‌, பின்பில்‌ ரக்கா -சடைவள்்‌ எல்‌ சஞும்‌, 
(மேத்சொணடிருக்கின்‌.2)), குணம்‌ - உரியகுணமா௫ய௰, இத - இச்சு அன்பே; 
ஈன்று - மிசசசிசக்‌.சது; பெற்ற யாச்சைச்கு - (உயிரைப்‌) பெற்ழள்ள சாரத 
தக்கு, என்பின்‌ சறச்துஆயது தர்‌ ஊழ்சம்‌ - (எழூவசைத சாதுச்சளுள்‌) 
எலும்பைச்காட்டிலுமி ரர்‌ உவிமையுடைய பொருள்‌, உண்டு - உள? 
எண்னல்‌ ஆமே - என்று சொல்லமுடியுமோ? (இல்லையே: அதபோலே,) 


காண்டம்‌ ] கடல்தாவுபடலம்‌ ௬௫ 


அன்பில சிமச்து ஆயது - (உயிரககு உரிய குணவகளஞாள்‌) ௮ன்பினும்‌ செம்‌ 
இருப்ப தாகிய, ஓர்‌ பூசனை - மதிகதுககொணடாடததகக பொருள்‌, யார்சண்‌ 
உணடு - யாரிடத்திலேசான்‌ உள்ள 2 [எவரிடத மில்லை யென்‌ சபடி..] 


மூவகையாக௪ சொல்லச்தச்ச வள்ளல்களும்‌ தரம கசகொடைத்தொழிலை 
மே,ம்கொணடி. ருப்பது, அன பினாலேயே. உடலிலுள்ள எழுூவகைகத்‌ தாதுக்க 
ளுள்‌ (எலுமபு௦,தல்போல) உயிச்குரிய குணகச௭ளாள்‌ ௮ன்டே சிறச்தசாம்‌. 
இகையொப்ப மதுப்புடையது வேறளொன்தில்லையென்றவாறு. ரீ என்னி 
டது அ௮ன்பைச காட்டினாயாதலால்‌ இதைவிட எனக்கு வேறு செய்யவேண்‌் 
டியது ஒன்‌. ஐமில்லை யெணன்றவாறு. வேண்டா இருச்சையில்‌ வலியத தாமே 
கொடுப்பர்‌ மு. தலவள்ளல்களெனவம்‌, வேண்டச்கொடுப்பவர்‌ இடைவள்‌ 
சால்களெனவம, புகழச்சொடுப்பவர சடைவள்ளல்சகளெனவும்‌ கூறப்படுவர்‌; 
உறுபொருள் கண்டா திர்‌ தும்‌ வாரியிலிரசதோரச்‌ூட்டும்‌ வளர்புகழ்‌ துஇிக௪ 
வீச்‌ தும்‌, பேரியல்வையமெணணப்பெறதனர்‌ மூப்பாலாரும்‌?? என்ற சூடா 
மணி கிசணடையும்‌ சாணச, 


:: தன்போடியைச்கத வழச்சென்ப வாருயிர்ச்‌, சென்போ டியைச்ச 
தொடர்பு?” என்ற இருசகுறளிலும்‌ என்போட அன்புச்கு ஒப்புமை காண்க, 
ப-ம்‌:. ஊத்தும்‌, “யாகசணுணடே. (௬௦) 


௯௧.--அநுமான்‌ மைநாகமலைக்குச்‌ சமாதானங்கூறி அப்பாற்சேல்லுதல்‌. 


ஈண்டியான்‌ கடிதே௫ யிலங்கை விலங்க லெய்தி 

யாண்டா னடிமைச்தகொழி "லாற்றலி "னாற்ற லுண்டேன்‌ 
“மீணடியா னுகாவென்னல்‌ விருகசென வேண்டி மெய்ம்மை 
தண்டா னவனகட்‌ புலம்பிவப்ட *முர்து போனான்‌. 


(இ-ள்‌,) ₹யாண்‌ - சான்‌, ஈண்டு - இப்பொழுது; சுடி ௪௫ - விரை 
வாகசசசெண்று, விலலசல்‌ இலககை எய்த - இரிகூடமலையின்மீ இருச்இன்‌ ௦ 
இலககையைச சேர்ச்‌, -௮அணடான அடிமை தொழில்‌ - (என்னை) ஆட்‌ 
கொண்டவனாகய இராமபிரான்‌ சட்டஊையிட்ட கொழிலை, ஆற்தலின - 
(எனது) வல்லமையினால்‌, ஆற்றல்‌ - செய்துருடி ததல்‌, உணடூஏல்‌ - மிசழ்ச் து 
விமொனால்‌,---(பின்டு), யான்‌... மீண்டு - இரும்பிவச்‌. து, ஈல்‌ விருச்‌-௮ண்‌ 
போடுசெய்யப்படும்‌ (உன) விருச்சை, நுகர்லென்‌ - உண்பேன்‌.” என. 
என்றுசொல்லி, ₹வேணடி. மெய்ம்மைபூண்டான்‌ அவன்‌ - (தன்னை) விரும்பி 
மெய்யான ௮ன்பைச்கெொெணடவனாயெ ௮ம்‌ மைசரசனது; அண புலம்பின்‌ 
பட - (நெடுச்தூாரவகசாணடுன்‌.20) கண்பார்வையும பின்வாஙகும்படி, மூச்து 
போனான்‌ - (௮றுமான்‌) மிசவிஸரச்து சென்றான்‌; (௪ - று.) 


அதுமான்‌ $இப்போது யான்‌ சென்று சாரியச்தை” மூடிச்‌ அச்கொண்டு 
மீணவெரும்போது உனதுவிருச்சை யே௰லுச்தொள்பேன்‌? என்று சொல்லி, 


௬௭௬ கம்பராமாயணம்‌ [சுந்தா 


மைசாசன்‌ அன்புடன்‌ பார்த துசகொண்டீருககையில்‌ ௮வன்‌ சண்ணுச்கு 
எட்டாச தாூரமளவு ௮ இவேகமாசசசென்றுவிட்டன னெணன்றவாரும்‌. 
வேணடி. மெய்ம்மைபூண்டான்‌ - மெய்ம்மைபூண்டு வேணடிஞன்‌ என விகுஇ 
பிரித்‌ துச்கூட்டலுமாம்‌. விருந்துக்கு சன்மை - ௮ன்போடு இடப்படுதல்‌; 
:அசரஸ்‌ ஸப்சமோரஸ??? என்று அ௮றுசவையோடு அன்பும்‌ ஏழாவது*௬வை 
யாச௪ சேர்த்துச சொல்லப்படுகலால்‌, ௮தனையுடைய உணவு இழறசர்ததா 
மென்பான்‌, ₹ஈல்விருர்து? என்றான்‌ பிம்‌:.."அற்றியென்‌, "ஆம௰௰லுண்டே, 
மீண்டானுகார்வேனுன்‌, மீணடானுசாவென்னின்‌. “முன்புபோனான்‌ (௬௪) 


௬௨. அங்ஙனம்‌ மீகவிரைந்தசேலலுகின்ற அநறுமானது வருணனை. 


செவவான்‌ கருகல்‌ குளிர்தில்களுக்‌ தேவா "வைகு 

வெவ்வேறு “விமானமு மீனொடு மேக மற்று 

மெவ்வா யுலகததவு £மீண்டி யிருக்க தமமி 

னொவவாகன வொத்திட வூழிவெல்‌ “காலு மொக்தான்‌. 

(இ-்‌.) வான்‌ - ஆசாயததிலே, செம கதிரும்‌ - செசகிறமான இரண 
களையுடைய சூரியனும்‌, குளிர தஇிலசளும்‌ - குளிரசத (ரண ௰ககளையுடைய 
சர்இரலும்‌, வா வைகு வெவ்வேறு விமானமும்‌ - தேவாகள்‌ வூத திருக்‌ 
கப்பெ௰ம வேறுவேறு விமானசசளும; மீனொடு - சக்ஷ்5.இிரலகளும்‌, மேசம - 
மேகஙகளும்‌, மற்றும்‌-மேலும்‌, எ வாய்‌ உலகததவும்‌ [உலகதது௪வ்வாயவம]- 
உலகத்தில எல்லாவிடஙககளிலுநுள்ள பொருளசளும, (௮ப்போதைய அ௮நுமா 
னது வேசதஇனால்‌)), ஈணடி இருக்த - ஒன்றாகசசோச்‌இரு£கன; (இவ்வாறு 
தனது விசையினாம சேராதவற்மையும்‌ சோசசெய்க அ௮அதுமாண்‌)) தமமின 
ஓவவாதன ஓததிட - தமச்குள்‌ ஒன்றோடொன்று சேராக பொருள்சளெல் 
லாம்‌ ஒன்றாசச சேரும்படி (வீசுனெ.௦), ஊழி வெம காலு.2 - பிரளயகாலத 
அப்‌ பிரசணடமாருதத்தையும, ஒதகான்‌ - போல்பவனானான்‌; (௪ - லு.) 
சூரியலுசகு திடம்‌, சச்இிரனுச்கு தரிடம்‌, சக்ஷக இிரல்சட்கு ஓரிடம்‌, 

மேசம்கட்கு ஒரிடமென :இவ்வாறஓு ௮வ்வப்பொருட்கு எம்பட்டி ருூர்ச௪ இட 
கிலைகளெல்லாம்‌ ௮னுமன௫ வேசததால்‌ மாறிபபோய்‌ எல்லாம்‌ ஓரிடத தில்‌ 
திரணடன வென்பகாம்‌. மிச்சகவேகமாகச செலலுகன்ற அறநுமானுககு, ௮வ 
னது தச்தையாகிய பிரசணடமாருததை உவமை கூறியது, ஏ௮றகும. செவ்‌ 
வான்‌ கதா - சவத பெரிய சூரியனெணினுமாம. தமமின்‌ ஒவ்வாகன எணடி 
யிருசச ஒத்திட என்று எ, தம்முட்‌ சேராதனவாய்‌ ஆகாங்குப்‌ 
பொருர்‌ தியிருச்‌சவைகள்‌ ஒருகுசேரவென்று உரைப்பினுமாம்‌, பி- டி. 
*வைகும. "விமானகசளும. "எணடி.யிரிச்சிட. சாற்றும்‌. (௬௨) 


௬௩. -அநுமான்‌ பாம்நீதுசெல்வதைக்‌ கண்டூ சூரியன்‌ ஐயழறூதல்‌. 
நீர்மாச்சடன்‌“மேனிமிர்‌ இன்ற கிமிர்ச்சு "நோக்காப்‌ 
பார்மேற்‌ தவழ்‌ சேவடி பாய்நடவாப்‌ “பததிசே 


காண்டம்‌ ] கடல்தாகபடலம்‌ ௬௭ 


சோரமேற்‌ குதிகொண்டவ ஸனித்திறன்‌ சசசை செய்தா 
னார்மேற்கொ லென்றெண்ணி யருக்கனு மைய மூ.றனுன்‌. 


(இ-ள்‌.) (அறுமான்‌ அகாயத்திம்‌ பாய்ச்அசென்ற ௮ப்போத)--- 
அருச்சனும - சூரியலும்‌,--கீர மா கடல்மேல்‌ - ஜலமயமான பெரிய கடலின்‌ 
மீது; கிமினெற - (அவ்வநுமான்‌) உயாச்துசெல்லுகன்ற௦, பிமிர்‌௪௪ - 
வலேசத்தை, சகோச்கா -பராதத, ₹சே அடி. பாய்‌ சடவா - சவர்‌ தகால்களைப்‌ 
ப. ரவவைத அ ஈடச்சருடியாத, பார்மேல்‌ தவழ்பகதசே - பூமியின்மேல்‌ தவழசக 
கடடிய (குழர்தைப்‌) பருவச்‌ திலேயே, தோமேல குதி சொண்டவன்‌ - 
(எனத) தேரின்மேம்‌ குதி௪,௪ இவன்‌, (இப்போது), ஆாமேல்‌ - யார்மேற்‌ 
பாய்வதம்காச, இ திறன்‌ சிர செயதான்கொல்‌ - இவ்வாறு தாவுவதை 
வெண்ணினானே?, என்று எணணி - என்று கினைத்து; ஐயம்‌ உற்றான்‌ 
சந்தேகச்தைப்‌ பொருச்தியலவனானான்‌; (௪ - று.) 


அ௮அதநுமானத விசையைப்‌ பார்கக சூரியன்‌ :குழச்தைப்பருவச்‌ இலேயே 
என்மீது பாய்சச இவன வவிமைபெத்றுள்ள இப்பருவச தில பாய்கன்‌ ருனே?) 
இது யாரைககுமிகசோ? மூதாசசபருவசையடைச்ச இவன்‌ பாய்தலைக்‌ 
தாகசவல்லா ரொருவருமில்லையே!? என௪ சல்ககதனனென்சச 


அநுமான்‌ தேரீமேற்ததிகோண்ட வரலாறு: -சேசறியென்னும்‌ வாக.ர 
வீ. ரனது மனைவியாயெ அ௮ஞ்சனாதேவியினிடத்தில்‌ அரககர்களை யழிததறகு 
உதவு தறபொருட்டு வாயுதேவனது அருளால்‌ உருதஇராமச௪மாய்ப்‌ பிச்ச 
அதுமான, பிறக்தவடனே சனதுதாயைசோகூ *எனச்கு இரை யாது?? என 
வினவ, ௮வளஞும *சோலையிலே மு£தாச்து செககிமமடைச்ச பழககளெல்லாம 
உனக்கு இரயையாவன? என்றுசொல்லி ௮வனது உணவின்பொருட்டுக 
சனிகொணர்தம்காகச்‌ காட்டிறகுசசென்‌ மனளாக, அப்போது ப௫ூபொறுகச 
மாட்டாமல இவல.நுமான்‌ சாலையிலுஇதக சூரியவிம்பக்தைச்‌ சணியெனக்‌ 
கருதி ௮தனைககவருமாறு ௮சசூரியனது தேரின்மேல்‌ சாவிப்பாய, பின்னர்‌ 
இவனா2 பேருதவி பெறவேணடியிருப்பசை சகோச்செ சூரியனும்‌ ௬டா 
இருஈ்சன னென்பதாம்‌. 


பரய்‌ - (பர? என்ற நு தணிலையினடியாப்பிறச்த இ௰ச்சசாலவினையெ௪ 
சம்‌. பதம்‌ - இடம: இடப்பெயர்கள்‌ இலவிடத துச்‌ சாலப்பொருளையு 
மஜேணாததுமனக குதி - முதணனிலைகதொழிய்பெயர்‌, நிமிச - உயாவு 
மாம்‌. ₹:பின்னுக கூறவரா பிரம்தபோதே யிவன்‌ பிதாவே யன்னவேசுதத 
ஞற்மலா லருகசன்மேசபாயக்தான, மன்னுமாருதி வளர்ச்தபின்‌ மருவல 
மானோ, பென்னதாகி யென்படுவரோ விவன்கையா லென்ருர்‌??, “ரது வான 
வா தானவா முதலினோ ரியம்ப?? என மேல்‌ உததர்காண்டத்தில்‌ வருவது 
இலகு ஓ.பு சோககத்தக் து, பீ - ம்‌:--ரசே.ர. "பதததென்‌, 


தி கம்பராமாயணம்‌ | சுந்த்ர 


இனி, இசசெய்யுட்கு வேறோரு வருமாறு.--பராமேல்‌ தவழ்‌ - பூமி 
யின்மேற்‌ செல்லுதற்கு உரிய, சே௮டி. - வத அடிகளை, பாய்‌ உடவா-பரவி 
ை,தத சடக்கருடியாத, பதததே - ஸ்.தரசமாயெ ஆசாயததிலே, தோமேல்‌ 
குதிசொணடவன்‌ - 'சூரியன 2) தேரின்‌ மேலே கால்சளில்லாமையால்‌ பாய்ச்‌ 
தேறி நிலைதஇருப்பவனான அருணன்‌), நீரமாககடல்மேல்‌ - (௮. ஙமான்‌) நிமி 
இன்ற கிமிர்சசசோகஇ, *(இவ்‌வநுமான), இ திறன்‌ - இக்கவேசததை, அர்‌ 
மேல இர்தைசெய்தான்கொால்‌-யாரகீகாக உததேசிததிருககின்றரானோ?”, எனறு 
எண்ணி - என்றுநினைச்சு, அருகசனும்‌--, (அவ்வாே!)), ஐஓயம உறருன்‌ 
என்க; ஓரிடதது கிலைதது நில்லாத ௮ருணனும சூரியனும அதநுமானது 
வேசுசசை இன்னதைப்பற்றியதென்று உணராமல்‌ சச்தேகதனரென்‌ 
பதாம, இசதஇிறன்‌ சரெதைசெய்தான்‌ - அனுமனது இவ்வகைவேசவலவியைக்‌ 
குறித்து௪ சரதிக்கலானான்‌ எனறலுமாம $ஆதாமேற?சொாலெனறு? என்பதை 
மத்திமதீபமாச :இரைசெயதான்‌? என சதனோடும்‌, எணணிஜயருச்றான? 
என்பதனோடும்‌ இயைகசவுக்‌ தகும (௬௩) 


௭௬. அநு பாினது உடம்பின்‌ வருணனை. 


வாளொத்தொளிர்‌ வாலெயி றா(மின மருக்கி மைபப 
நீளொத்‌ அயா "வாலின்‌ விசும்பு “நிரம்புபெய்யன்‌ 
கோளொசத்‌ “தவன்‌ மேணி விசுமபிரு கூறு“செய்த 
நாளொத்தது ?மேலொளி கீழிரு ஞூற்ற ஞாலம்‌. 


(இ-ள்‌.) வாள்‌ ஓதது ஒளி - வாளாயுததக்துககு ஓபபாய்ப்‌ பிரகாசி௫ 
இன்ற, வாள்‌ எயிறு - வெண்மையான பறகள்‌, ஊழின - வரிசை.பாயிருச்‌ த, 
மருகு இமைப்ப-பச்சககசளில்‌ விளக௫ககொணடிருஈ௪, விஈமபு கிசமபிமமெய்‌ 
பன்‌ - அகாயமெல்லாம்‌ கி.ரம்பப்பெறுஇன்ற உ.௨மபையுடையவஷம;, நீள 
ஒத்து உயர்‌ வாலின்‌-நீள்மாசப்‌ பொருத உயர்ச் துள்ள வாவிஞவே, கோள்‌ - 
(சிலகாலலகளில்‌) மறைததுசகொளளுசலையுடைய சேது எனற இரகததை, 
ஒத்தவன்‌ - ஓததவனுமாகய அனுமன2; மேணி உடம்பான௮, விசும்பு இரு 
கூறு செய்த காள்‌ - அகாயததில்‌ (பசல்‌ இரவு என்ற; இரணடு பகுதியையும்‌ 
உணடாச்கியதொரு தினத்தை, ஒத்தது - ஓத்திறார் ௮53 (அப்போது) 
ஞாலம்‌ - இப்பூமியின த, மேல்‌ - மேறபுறமானத, ஓஒணி - வெளிச௪ததையும, 
கீழ்‌ - கீழ்ப்புமமானத, இருள - இருளையும, உற்ற - அடைக்தன$ (௪ - று) 


_ சாதாரணமாக ஒருசாளின்‌ ஒருபகுதஇ பகலும்‌, மற்றொருபகுதி இரவு 
மாம்‌: அவ்வாறன்றி, இப்போது ௮நுமான்‌ தான்‌ வானத இவிருச்்‌ கொணடு 
தனக்குமேலெல்லாம்‌ ஒளியையும்‌, இழெல்லாம்‌ இருளையும்‌ உண்டாச்குவ 
தனால்‌, ஒரேசாலத இஜ்‌ பகலைபும்‌ இரலையும சொண்டடுமாருகாளை யொததி 
ருந்தது ௮வ்வநுமானது உடம்பு எனறலாமு : இல்போரளுவமை. 


காண்டம்‌ | கடல்தாவுபடலம்‌ ௬௯ 


மத்தம்‌, இசசெய்யுட்கு - வாளாயு,மபோன்றுவிஎம்குனெற வெண்‌ 
ணி௫சமானணபற்கள்‌ வரிசையாக வாயிணிருபுறகதஇிலும்‌ விளகக அதனால்‌ ஆகாய 
மெல்லாம்‌ பிரசாசரு£ற் சன: ீளம்பொருக்தியுயாசச வாலினால்‌ வர்னமெல 
கும்‌ ஒளியால்கிரம்புஇன்‌ ற மேணியையுடையவனான சூரியனை இசாகுபோல்‌ 
மறைகத்கவனான அற்மானது இருமேணியினால்‌ வானததை இருகூறுசெய்த 
சாலசசை யொத்தசாய்‌ வானதஇன்‌இழ்ப்‌ பூமியெல்லாம இருளடைசதன 
வென்று பதவரைகூறி, ௮.நுமானது திருமேனியின்‌ நகீளத்சாலும்‌ பருமை 
யாலும்‌ ஈநடுவிலேமறைவு உள்ளசாதலால்‌ ஆகாயம இசண்டுகூரூசச செய்தாம்‌ 
போலாூப்‌ புவியெல்லாம்‌ இருளாயின; தர்தவரிசையால்‌ அசாயமெல்லாம 
ஒளியாயின வென்று கருத்து உரைப்பாருமுளா. 


இசசெய்யுள்‌ மத்றம்பலலவகையாகப்‌ பொருள்படுகின்‌உது; அவறறை 
யெல்லாம விரிப்பி௰ பெருகுமாதலால்‌, ஏறறபெமறி சணடுகொள்க.:சாளொத 
௧௮: என்பசனை, 'மேலொளி௫ீழிரஞற்றஞாலம்‌? என்ற வாக்கியம்‌ சாஇத்து 
கித்பது - தோடர்நீலைசீெம்யுட்தறியணி. சூரியனை மறைதததனால்‌ அறு 
மானதுவாலுசகுக கோளை உலமைகூறினு ரென்ச. இழ்‌, மேல்‌ என்ற 
இ.ரணடுஎழுவாயும்‌ ௮0௧௫, *உற்த? என்னும்‌ பலவின்பால்முற்றை யேறறன., 
பி-ம்‌.- தோளின்‌. ”கிறைக்க, “பொன. “செய்யும்‌. ?மேல்வெளி. (௬௪) 


௬௫.--தே பர்க்ளுடையவேண்டுகோளின்படி சரசையென்பவள்‌ 
அனுமனது பலத்தைப்‌ பரீகஷிக்க அரக்கியுருவேடுத்து வருதல்‌. 


மூன்றுறற தலத்திடை. முற்றிய அன்பம வீப்பா 
னேன்றுறறு வககான வலிமெய்மமை யுணாத்‌ அயென்‌ 
ரூன்றுத்ற வானோ சூறைகேர வரக்கி யாக 
தகோனறுறனறு கின்ராள்‌ சரசைப்பெபர்௪ சிந்தை தூயாள்‌. 


(இ-ள்‌) “மூன்று உற௰ தலத இடை - (சுவாச்சம்‌ மத.இயம்‌ பாதாளம 
என்று) மூவசையாகப்‌ பொருகதிய உலகவகளிலு 2, முத்திய - (இராக்கதாச 
ளால்‌) மிகுதியாகசகோகச, அண்பம்‌ - அனபப), வீப்பான்‌ - ஓழிததகறகாக, 
ஏண்றுறறு-உடனபட்டு, ௨சதான-வரசவனாகய ௮நுமானத, வலிமெய்மமை- 
மெய்‌ மமையான பலததைப்பறறி, கி உண/௪௮ - மீ (எலட்கு) அ௮றிவிப்பா 
யாக,” என்று, அன்று உறற வானோ குறை நேர - மிகுதியாக அகாயகு 
திமபொருஈஇிய தேவாகள்‌ வேணடிககொளள, ச௬ரசை பெயா ௫௪ 
அயாள்‌ - சுரசைபயெென்ச பேரைககொண்ட மனப்பரிசுத்தியையுடையவள்‌, 
௮ ரசுஇி ஆ௫- ராக்ஷ்ஹஙிவடி.வுகொணடு, தோன்றுற்று கின்றாள - (அ௮அனுமனது 
எ இரிற) சாணப்பட்டு கின்றாள$ எ-று.) 


ள்‌ பேருருவசகொணகடு மகேச்‌ இரமலையும்‌ உட்புகுமாறு*தாவியதும்‌ றமசாக 
மலையை மாபினால வீழ்ததியதம।/ூ.ப இருமுளைகளில்‌ அ௮னுமனது பலச 


எரு கம்பராமாயணம்‌ [ சந்த்ர 


தைக சண்கூடாசச்சணடிருச்தும்‌ தேவர்கள்‌ “சமது காரியம்‌ பவிக்குமா 23 
என்ற ௮திசலசையினால்‌ ரமுழமுகமபிச்கையில்லாதவாகளாய்‌, அவனது பலக்‌ 
தைச சோதிச்குமாறு, சாகமாகாவலான சு. ரசையென்பாளை யேவ, ழவுள்‌ 
௮ரசஇலடி.வஙசொண்டு ௮னுமனெ திரில்‌ வர்‌ துின்‌ சன ளென்பதாம்‌. சதை 
யைத்‌ சேடிச்சண்வெருவசாக உடன்பட்டுவர்ததையே, உபசா.ரவழச்சால்‌, 
(மூன்றுறறதலததிடைமு தறியதனபம்வீப்பா னேன்றுற்று வச்சான்‌? என்ற 
னா, :அரசூயாஇ? என்பசை *உணர்தது” என்‌.உதனோடு இயைச்தலுமாம்‌. 
இச்தைதாயாள்‌ - இயல்பிலே மனததழ்‌ களகஃ5மில்லாசவள்‌. (௬௫) 


௬௬.--இதுவும்‌, அடுத்தகவியும்‌ - அரக்கிவடிவங்கொண்ட சுரசை 
அநுமானை அதட்டியதைக்‌ கூறும்‌. 


பேழ்வாயொ ரசக்கி யுருக்கொடு பெட்பி ஜோக்கை , 
*கோழ்வா யரியின்‌ குலத்தாய்‌ கொடுங்கூற்று மட்க 
வாழ்வா யெனக்கா “மிடமாய்‌ வருவாய்கொ லென்னா 


"நீள்வாய்‌ “விசும்பின்‌ றனது௪௫ நெருக்கி கின்றாள்‌. 


(இ-ள்‌.) (சு. ரசையென்பவள்‌),-பேழ்‌ வாய்‌ பிளவபட்ட [யிகச அசன்‌] 
வரயையுடைய, உர ௮ரச்ி உருகொடு-ஒரு சாக்ஷஷியின்‌ லடிவசதைஎத த 
சொணடு, பெடம்பின்‌ - (௮நுமானை யுணணவேணடுமென்‌ ஐ) ஆசையின்‌ 
போல, ஓக உமர்ச்‌ துகின்று,--(௮ ;மாளைசகோக௫),--கோம்‌ வாய்‌-கொழுப்‌ 
புப்பொருச்திய), அரியின்‌ குலத்தாய - குரங்குககுலததஇிற்‌ பி௦ச சவனே! 
கொலெகூற்றம உட்ச வாழ்வாய்‌-சொடியயமலும்‌ அஞ்சும்படி வாமுமவனே! 
எனககு ஆமிடம்‌ ஆய்‌ வருவாய்கொல்‌-எனச்குஏற்உமாம்சமாக வருபவனோ 
8; என்னா - என்றுசொல்லிகசொணடு; கீள வாய்‌ விசும்பின்‌ தனது உச்சி 
கருக - உயாச௫பொருச்திய ஆகாயததிலே தனது கதிலையானது மூட்டு 
மரறு வளாக, கின்றாள-..? (௪ - ஐ.) 


௮௪சசரசை வானுபவோககய ராக்ஷ்ஸிரூபத தைச்‌ கொணடு எனக்கு நீ 
இசைசசிபோலும்‌? என அ௮நுமானைப்‌ பரிசசத தச்‌ கூறினளெண்ச, தன்னைப்‌ 
பொருள்செய்யாது தனமுன்வாசத கொழுப்பின்‌ சாரியமென்றும சபலபுத.தி 
யின்‌ பயனென்றும்‌ குறிப்பாள்‌, (கோழ்வாயரியினகுலததாய்‌? என்று விளித 
தன ளென்ச. ஆமிடம்‌ - ஆமின்‌ என்ற வடசொல்லின்‌ விசாரம்‌; மாமஸ 
மென்பது பொருள்‌. ஈறசடி - இனவெதுசை, கெருஇ யென்பை கெருங்க 
வென ௭௪௪௪, .இரிபாசகியும்‌ உரைச்சலாம்‌ இழ்சசெய்யுளில்‌ ௮. ரச்இியர௫த 
கோன்றுற்று நின்றாள்‌? என்று தொகுதது௫௪ சுட்டியகன்‌ வகுச்தச்சாட்டல்‌, 
இசசெய்யுள்‌, பிம்‌: 4 சோள்வரய்‌, “ஆழுணவாய்‌, "சீள்வான்‌. 4*விசம்பித்‌ 


ன்று, விசம்புச்தனசச 0௪.2௫, (௬௬) 


காண்டம்‌ | கடல்தாவுபடலம்‌ எக 


௬௭. தீயே யெனலாய பூப்பிணி 1இர் த்தில்‌ செய்வா 
யாயே “விசைவுற்றெனை யண்மினை வண்மை யாள 
நீமயயினி வகசெ னிணகங்கொள்‌ பிணம்கெ யிற்றின்‌ 
வாயே புகுவாய்‌ வழிமற்றிலை வானி னென்ஞுள்‌ . 


(இ-ள்‌. (மற்றும சுரசை அதுமானைகோக்கி),-.--(வணமை ஆள 
வணமையையுடையவனே! (8), தீயே எனல்‌ ஆய - (இத) அகஇணியே 
போன்று உடம்பினையெரிகசின்றது என்று சொல்லப்படுலசாய, ப௫ 
பிணி (எனது) ப௫ியாகிய சோயை, இரசதல்செய்வாய ஆயே - போககுபல 
னாகியே, விரைவுற்று - விரைவாக, எனை ௮ணமிணை .. என்னை செருகஇலிட்‌ 
டாய்போலும்‌; நீயே - (கானபற்தவேணடாமல்‌) நீ சுயமாசவே, இணி - இணி 
மேல்‌, வசது--, என்‌ நிணம கொள்‌ பிணங்கு எயிற்றின்‌ வாயே புகுவாய்‌ - 
எனது மாமசத்தைசகொணடுள்ள வளை*ச சோரப்பம்களையுடைய வாயி 
னுள்ளே புகுவாயாக; வழி-(ம தப்பிசசெல்லும்‌) வழி, வாணின்‌-ஆசாயத்திலே, 
மற்று இலை - வேழேயிலலை,” என்றாள்‌ - என்றுகூறினாள்‌; (௪ - ௮.) 


நீ இலகுவச்தது எனதுபசியைத தணிததற்சாகவே போலும்‌; இககே 
யோ நீ தப்பிசசெலவதறகு வேறுகழியு மில்லை ஆதலால்‌, அன வாயில்‌ நீ 
தானே புகுவாயாக? என்று சுரசை கூறின ளெனபதாம. அநுமான்‌ ஆன்‌ 
னுடம்பைச்‌ தானேவந்து உணவாக வலிய வதவுச்‌ சன்மைய னென்று 
குறித்து, அவனை *(வண்மையாள? என விளிததாள்‌: மு. தலவள்ளலே யென்ற 
வாறு. வயித்றிற்புகும்‌ உணவுகளை யெல்லாம எரிதது ஓழிககன்ற ஜாடராக 
இணியினாலேயே ப௫ விளைதலபதற்றியும ௮ஃது மூஞகாலதது உடமபைக்‌ 
ததது வருததுதலபறறியும :6ப௫௧த? எனப்படுதற்கு ஏற்ப, : தீயேயென 
லாய ப௫ிப்பிணி”? என்றாள்‌: இணி, இததொடாசகு யானைதத யென்று 
சொல்லப்படுகின்‌ உ॥உ பெருமபசயை யுணடாககுகன்ற வியாஇயையென்‌ தும்‌ 
பொருள்கொள்ளலாம்‌. ஆயே - தாயே யென விளியாசவமாம்‌. கிண 
கொள்ளுதல்‌ - இதற்குமுனபு தின்‌ உ பிராணிசளின்‌ உடம்கொழுப்பு ஒட்டிக்‌ 
சொண்டிருததல்‌, பி-ம்‌:--செய்ய, வாயே விரைவுத்றனை நீமே; இர்தசல்‌ 
செய்வா, னாயே விரைவுற்நனை யன்பின்்‌வழாமையான, நீயே. (௬௪) 


௬௮---அனுமனது மறுமோழி. 
பெண்பாலொரு நீப௫ப்‌ பீழை யொறுக்க தொக்தா 
யுண்பாயென தாக்கையை யானுத வற்கு “கேர்வல்‌ 
விண்பாலவர்‌ நாயக னேவ லிழைதீத மீண்டா 
னண்பா லெனசசொல்லிய கல்லறி வாள னக்கான்‌. 


(இ-்‌.) பெண்பால்‌ ஒரு கீ - ஒருபெணணாகிய நீ, ப பீழை ஒறுக்க- 
பசியினாலாகிய துன்பம்‌ ( உன்னை) வருசது.தலினால்‌, கொச்தாய்‌-வராச்‌ தினாய. 


௭௨ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தா 


விணபாலவா சாயசன்‌ ஏ௫ல்‌ இழைதது மீணடால.-மேலுலகசதிலுள்ளவாக 
சான சேவாகட்செல்லாச தலைவனாயெே இராமபிரானழத கட்டளையை௪ 
செய்துவிட்டு (சான்‌) மீண்டுவக்சால்‌, (அப்போது), எனது அககையை - 
எனது உடம்பை, உண்பாய்‌ - நீ உணணலாம்‌; யான்‌ - கானும்‌, உதவற்கு - 
(8 உண்ணுமாறு) கொடுதத.ந்கு, கேர்வல - உடன்படுவேன்‌?, என. என்று, 
ஈண்பால்‌ சொலவி - சனேசதசோடு சொல்லி, ௮ சல்‌ ௮றிவாளன்‌ - இறர்த 
ஞானமுள்ளவனாகய அவ்வறுமான்‌, சசகான்‌-இரிசகான்‌$; (எ - று.) 


இலகு, அறுமான்‌ சரிதத௮ - ௮வளைகச்சணடு தான்‌ அஞ்சவில்லை யெண்‌ 
பதைச தெரிவிகதறகம்‌, பெணணாகியநீ இவ்வாறு பெருமபச சொள்ளாதல்‌ 
தசாசெனச்‌ குறிப்பித்தற்குமாம: ஆகவே, சசைசான்சனுள்‌ இஃது - எனன 
வின்பாத்படுமென ௮றிக. சனேஇதரிடத்துச சொல்‌ துபோல ஸஹ 
மாசச்‌ கஉூறினனெனபாா, ₹சணபாலெனச சொல்லி” எனருர்‌. (பெணபா 
லொருக£? என்ற விதப்பு, (பெண்ணென்றுற்‌ பேயும்‌ இரமகும?? என்றபடி 
யாவரும இர௫கத்தச்ச பெணபாலாருள்‌ ஒருத்தியாகிய நீ பெரும்பசுசொணடு 
மிச வருர்்‌.ு.தலை ஆணமச்சளிலொருவனான யான்‌ தீரததற்குக்‌ உடமைப்பட்‌ 
எெளேனென உலஇூயல்பு தோன்றச்‌ கூறியவாரும்‌; சணபால்‌ சேர்ல 
என்றலுமாக்‌. ₹அர்சல்லமிவாளன்‌? என்பது, ₹அ௮ரல்லமிவாளன்‌? எனக்‌ 
தொக்கது; சொல்லிய ஈல்லறிவாளன்‌ என்று எடுச்சலாம்‌. பீழை - பீடா 
என்‌ உவடசொல்வின்‌ சசைவ, பிம்‌: 1 பஇப்பீழை யுறுசசல்போ. "சொல்‌ 
லினல்லறமிலாள னஊச்சான்‌, (௬௮) 


௬௯.--மீண்டும்‌ சுரசை “நின்னைத்‌ தின்பேன்‌? என்மலும்‌; அதற்கு ௮ுநுமான்‌ 
£வல்லவளாயின்‌ சேம்‌” என்றலும்‌. 
காய்ந்தே முலகங்களுக்‌ காணகின்‌ யாக்கை தன்னை 
யாய்க்தே ப௫திர்வெனின்‌ னாணை யென்‌ "றன்னள்‌ சொண்னா 
ளோர்க்தானு ”£மிகழ்க்தொரு வேணனின தூழில்‌ பேழ்வாய்‌ 
&சேர்ந்தேகு இன்றேன்‌ வலையாமெனிற்‌ £றின்னி யென்ருன்‌. 


(இ-ள்‌.) ₹சாய்ர்து - (உன்னைச்‌) கொன்று, ஏழ்‌ உலசககளஞாம்‌ சாண - 
ஏழுலகததவரும்‌ பாசதுககொணடிருசகையிலேயே, கின்‌ யாசகைதண்னை - 
உனது சரீ ரததை, ஆய்ச்து - ௬பரசாதது, பசதீாவென்‌ - (ன) ப௫யைப்‌ 
போகூச்சொள்வேன்‌; நின்‌ ஆணை-உன்மேல அணை,” என்று--, ௮ண்னணள - 
௮ச்‌த௪ ச௬.ரசை, சொன்னாள்‌--; லாசர்‌. சானு 6-எல்லால ற்ஹையு மூணரும்‌ அறி 
விணனாஇிய ௮வ்வநுமானும, இகழ்ர்த - பரிகசதது, *ஒருவேண்‌ - தணிமைப 
பட்டிருககின்‌ யான்‌, கின ஊழ்‌ இல பேழ்‌ வாய்‌- உன முழமைப்படியில்‌ 
லாத [மிசசசோரமாயுள்ள ] திற்‌.” வாயின்‌ வழியாக, சேர்ஈ அ - புகுத; ஏகு 
இன்றேன்‌ - போ௫னெழேன்‌; வலை ஆம்‌ எணில்‌ - மீ (என்னை விமுலகும்‌) வல்‌ 
லமையுடையஉளானால்‌, இன்னி - இதன்பாய, என்றுன்‌ - என்றுகூறினான்‌ 


காண்டம்‌ ] கடல்தாவுபடலம்‌ ௭௩ 


காரியதை முடித்து மீணவெருகன்மே னென்று ௮.நுமான்‌ சொல்ல 
வும்‌ சேனளாமல்‌, ௮வ்வரக௫ (உன்மே லாணை: சான்‌ உண்ணை இப்போது 
விழுவ்கயேதீர்வேன்‌! என்று சொல்ல, அ௮தத்கு ௮துமான்‌ சான்‌ உன்வாயிய்‌ 
புருர்து செல்லுன்டேன்‌; உனக்கு வல்லமையிருச்சால்‌ எண்ணை விமுலகு, 
பரர்ப்போம? என அ௮லக்மயமரகச்‌ கூமின னெனக. 6 இலசேவருபவர்கள்‌ 
எனது வாயி புச்சன்றிப்‌ போசசகூடாது?? என்று முதனூவிம்‌ கூறியதை 
யொட்டி, காயக்‌ சதேமுலகலகளுக சரண நின்யாசசைகணனையாயச்தே ப௫ 
தாவெ ணின்னாணை யென்‌ மனனள்‌ சொன்னாள்‌? எனச்‌ கூறினா. தனது 
செய்கையால ௮வளை எளிதில்வென்றிடலா மென எண்ணியசனால்‌, அவளை 
இகசழச்து கூறினன்‌ அனும னென் ௪. 


“ஒருவேன” - ௮ஸஹாயஞூாரனாகய யா ஸணென்றலாழு; இணி, ஒரு 
வேன்‌ - உன விருபபதஸதச்‌) சடசதுசெல்லேன்‌ என்றுமாம, இபபொரு 
கமில்‌, ஒருவு - ரு. தணிலை. காய்ச்து ஆயச்து பஇர்வென்‌ என இயையும. 
காய்ச்து - கோபிகது எனககொணடால்‌, சொன்னாள்‌? என்பதனோ0 இயைச்‌ 
கலரம்‌, இகழ்ச்து என்றான்‌ என இயையும; இகழ்ந்து ஒருவேன்‌ எண 
இயைத்து உரைப்பினுமாம, *உணடு? அலலது இன? என்னாது *ஆய்ச்‌ த? 
என்றது; உனது உடம்பு எனககு முழுவணவாசறகுப போலா தென்ற 
குறிப்பு, இதுவும, *கின்னாணை? என்றம்‌ - பறிகாசமாசசகூறிய வீசட 
வார்தை. பிம்‌: அர்சசேபச தாவணிகாணை, ஆயகதேபச தாவணிதாணை 
“அண்ணன, "உவர்சொருவேன்‌, உகாதொருவேன்‌. 4சோச்சேகுசன்றே 
ளனெனையாமெணில்‌, £₹இன்றிகென்றி. (௬௯) 


௭௦ அப்போது அவள்‌ அநுமானை விழங்குமாறு தனது வாயை விரிக்க, 
அநுமானும்‌ மீக்கபேருருவங்‌ கோள்ளுதல்‌. 
அக்கரலை யரக்கியு மண்ட மனந்த மாகப்‌ 
புக்கா னிஹழையா ௪ புழைப்பெரு வாய்‌ 1இறக்து 
விக்காது விழுங்க கின்றாளது கோககி வீ£ரன்‌ 


*மிககாசவள வாய்கிறி சாமவகை சேணி னீண்டான்‌. 


(இ -௪.) ௮ காலை - அப்போது, அ௮ரச்இியும்‌ - ௮கதரரக்ஷஷி.பும்‌,-- 
அனச்தம ௮ண்டம ஆச புக்சால்‌ - ௮னேச ௮ண்டமகள ஒருசேர வந்து 
புகுஈதாலும்‌, நிமையாத - நிரம்பாத; பெரும்‌ புழை வாய இறக்‌ - மிகப்‌ 
பெரிய துவா. ரதகதையுடைய வாயை அகல விரித்துக்கொண்டு, விச்சாது 
விமுலச - விச்சவெடுச்சாமல்‌ [தடைப்படாமல] விமுகுமபடி, கிணருளன்‌--; 
௮ சோக - ௮தனைப பாரத்து, வீரன்‌ - வீரனாயெ அ௮றுமாணன்‌, இக்கு ஆர்‌ 
அவள்‌ வாய றிது ஆம்‌ வசை - எல்லாதஇசைகளிலும்‌ பரவிய ௮வள அவாய்‌ 
(தனது உருவசஇ,சகுமுன்னே) சழியதாகுமாறு, சேணில்‌ கீணடான்‌ - 
ஆகசாபசுதில்‌ கணவெளாகதான; (௪ - று) 
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௪௫௪ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


அறுமான்‌ தானே ௮வள்வாயிற்புகுவசாச இசையவும்‌, ௮வள்‌ பின்னும்‌, 
சணது வாயை அ௮கஃலவிரிசசகைச்‌ சணடு ,*னலசொணருி ௮வளதுஉவாய்கொள்‌ 
ளாதபடி. மிசகபேருருவச துடன்‌ வானுமவோலூ௮ளர்ச்கன னென்பதாம்‌. 
புச்சரல்‌ எண்௰சண்பின்‌ உம்மை விகராரகதால்‌ கொசகது; புழை - உட்டுசே£ 
குகசைபோன்2௦ என்றலு மொண்று. வாயினுட்சகொள்ளப்படமும்‌ உணவுக்‌ 
இரளை பெரிதாயிருக்குமானால்‌ விசச லுணடாதல்கூடும்‌. ௮ச.ற்கு இடமின்‌ றி 
அனுமனதுபேருறுவசதினும்‌ சன துவாய்‌ மிசப்‌ பரிசாகத்‌ தட்டின்டி எளி 
தில்‌ விமுலகுமாது கினண்டன ளென்பார்‌, *விச்சாது விமுகக கின்றாள்‌? என்‌ 
ரர்‌. அன்றி, 6விச்ஞூசல்‌? என்பது, சான்சொண்டசாரியசக்சைச தடையின்‌ 
திச செயயமுடி. யாமல்‌ எளிமைபபடுதலைச்‌ காட்டு மென்னலுமாம்‌; 4₹விககழற்‌ 
பொருள துவன்‌!? என்னுமிடததிலும்‌ சாண்க. இச்காரம்‌ வள்‌ வாய்‌ என்று 
கொண்டு - (கனு பெருமையைப்‌) பழிககன்்‌ உ (௮வள) பேரியவாயென்று 
கூ சலுமொன்று; திசசாரம்‌ - வடசொல்‌ சேணின்‌ கீணடான்‌ - அகன்று 
நிணடான்‌ எனினுமாம்‌; சேண - அசலம்‌: ₹இககு ஆரா? என்பத - (அது 
மரண்‌ செல்லுச்‌ சதெறகுத) இச்குமுழுவதும கிரம்பிகிழ்சன்ற என்றும்‌ 
பொருள்படும்‌, பி- ம்‌: 1புழமூகச. 4இகசாசெதிவாய்‌, (௪௦) 


எக.--அநுமான்‌ சிறியவடிவங்கொண்டு அவள்‌ வாயினம்புக்கு வேளியே 
வநீதுவிட, வானோர்‌ மலர்மழைதாவி வாழ்த்துதல்‌. 
டீண்டா னுடனே -ருல்கா "கிமிர்வாள்‌ வயிற்தி 
ஹா£ாண்டா னெனவுறழ்‌ ஜொருயிர்ப புயிசாத முன்னர்‌ 
மீண்டா னதுகண்டனர்‌ “விண்ணுறை வோச செம்மை 
"யாண்டான்‌ வலனெண்றலர்‌ தாூயகெடி. தாச சொண்ஞனார்‌. 


(இ-௭்‌.) க8ீண்டான்‌ - அவ்வாறுவளாச்சவனான ௮நுமான்‌, உடனே. 
௬ருவகா - (தன்னுடமபு மிசசிறிசாகுமாஐு) ௬௫௨௫, நகிமிர்வாள்‌ வயிறறின்‌ 
கோண கான்‌ என உறு - தன்னை அவ்வாறு தஒலஇியிருச்செற ௬ரசையினது 
வயிற்லுக்கு உணவேயென்று (சணடேோ) கினைககும்படி (அவளவாயினுள்‌) 
கான்புகுர்‌.து; ஓர்‌ உயிர்ப்பு உயிசாச முன்னர்‌ மீணடான்‌ - ஒருமை 6௫௯௬ 
வித ற்குமுன்னமே [மிசவிரைவில்‌] வெளி2யலச்‌ தவிட்டான ; ௮௮ கண்ட 
னர்‌ - ௮வ்வ செய ச்தைப்‌ பார்த சவர்களாகய, விண உமை 3வோர்கள்‌-(௮ானச்‌ 
இல்‌ அப்போது ஒச்திருச்‌2.) வானுலசச்தவரான கேவர்சல்‌, எம்மை ஆண 
டான்‌ வலன்‌ என்று - நம்மை (ஆபத்‌. திணின்றுவிடுவிச்‌ அப்‌) பா சசப்பவனா 
இய இவண்‌ (சமகாரியகை மூடிப்பதில்‌) வல்லவனே? என்று சொல்வி, 
அலாீதாய்‌ - புஷ்பலககளைத தூவி, கெடிது ஆ சசொன்னா - மிகு. தியான 
வாழ்த மொழிகளைச்‌ கூறினாசகள்‌; (௪ -று.) 

க ரசையினது செருக்கு ௮டலகுமாறு அவள்வாய்ச்கு அ௮டககாரதபடி. 
ஒ.ல.வளாச்‌,ச அ௮துமான்‌, காலதாமதமாவதைசக கணடு அவள்விருப்பிர்குச்‌ 
சான முன்னர்‌ இசைச்துகூறியபடியே தனது உடலை மிசவஞ்சுரு.சச்‌ 


காண்டம்‌ ] கடல்தாவபடலம்‌ ௭௫ 


சொண்டு அவள்வாயினுட்‌ புக்கு ௮வள்‌ ௮அவ்வாயை ஜஞூடுவதற்கு முன்னமே 
மீண்டுவக்திட, ௮௫ கண்டு, ௮வன2 பலத்சை யுணருமாறு அச்சு. ரசையை 
மேவிய தேவாகள்‌, ஞூன்றாமருறையிலும்‌ ௮வனது வல்லமையைக்‌ கண்‌ 
கூடாசச்‌ சண்டதனால்‌, ₹இனணி காம்‌ விரும்பிய ராக்ஷ்ஸவதம்‌ இவனுசவியால்‌ 
மூடிஈஅவிடும்‌? என்று உறுதிசொண்டு ௮வனதுதிசசதை மெசடூப்‌ பூமழை 
பொழிச்து ௮வனை வாழ்த இனபென்ச. ₹6௮அதுமான்‌ சட்டைவிரலளவாண 
வடி வககொணடு ௮வள்வாயினுட்‌ புககு மீணடுவர்து உனது வர,த.திற்கு 
மாறில்லரமல்‌ உன்வயிற்றினுட்‌ புகுச்து ஆயிற்று; இணி எனது காரியச்தை 
சாடி சசெல்வேன்‌ என்று அவளைக்‌ தொழுதனன்‌?? என, முதனூவிற்‌ 
கூறியுள்ளது. இகலனம கிணைத்தபடி வளாதல - ₹மகஇமா? என் 2 யோகூத்தி 
யும்‌, சுருங்குதல்‌ - அணிமா? என்ற யோகசித்தியுமாம்‌; இவை - எண்வகைச்‌ 
இத்‌ தியின்‌ பாத்படும்‌. 

அண்டான்‌ - (தனது செய்கையால்‌) ஆளப்போடன்‌ ற2வன்‌: தெளிவி 
னால்‌ எதிாகாலம்‌ இறச்சுசாலமாகச்‌ சொலலப்பட்ட கசாலவழுவமைஇி, அடி 
மைகொண்டவன்‌: எ௫சமானன்‌, தலைவன எனினுமாம்‌. ஊணதான்‌---தான்‌ - 
அசையுமாம்‌. *ஒருயிர்ப்புயிராகமுன்னம” என்றது, மிகச சாலநுட்பத்தைக 
காட்டும; ₹குூசசுவிடுமுனனே?? என்ர பிறரும. “ஊண்‌ தான்‌ ,_என உற்று 
ஒர்‌ உயாப்பு உயிராதமுனனம்‌ மீண்டான்‌? எனபதற்கு - உணவாகின்்‌ ஜேன்‌ 
யான்‌ என்று சொல்லிககொண்டே புகுச்து (௮௨ன்‌ தனது மிக ௮கன்ற 
வாயை௪ ௯௬௫௪௫ ஸஞூடுவதம்குள்ளே) ௮திவிரைவாக வெெளிப்போர்தன 
னென்று உரைச்சவும்படும்‌ பி-ம்‌.--1கிமிர்வாயிடதஇன்‌. "விண்‌ ணுழையோர்‌ 
சண்‌ மெய்ம்மை. “அணடானிவனென்்‌ று. (எக) 

௭௨.--பின்பு ச.ரசை தனது உண்மைவடிவத்துடன்‌ அவனை வாழ்த்தீச்‌ 
சேல்ல, அநுமானும்‌ அவளைப்‌ புகழ்ந்துபோதல. 
1மின்‌?மற்படர்‌ கோன்மைய னாயுடல்‌ வீக்கி நீக்கத்‌ 
தன்மேனிய ளாயவ ரயிலு மன்பு தாழ 

வென்மேன்‌ முடியாகன வென்‌ தினி தேத்தி கின்றாள்‌ 

பொன்மேனியனு நெடிதாடு புனைஈ.து போனான்‌. 

(இ-எப (௮வ்வறுமான)) மோன்மையன்‌ ஆய்‌ - (தனது செய்கை 
௯யயே) மூகஇ.பவிரதமாக வுடையனாயககொண்டு, மின்‌ மேல படா உடல்‌ 
வீ௰இ - ஒளி மேலேபரப்புமாறு (மிசசவொளி) உள்ள (னது) உடம்பு 
(முன்பு தான்‌ செல்லுமபோத இருகசபடியாகே) பருதது) நீமக - (தனது 
வழியைசோகடிப) போகுமாறு மூயல,--(௮அப்போது)) ௮வள்‌ - ௮௪சகூரசை, 
தன்‌ மேணியள ஆய - (தானகொணடிருர்ச ராகூஹிஉடிவததை யொழித்து 
சாகமாதாவாயுள்ள) தனது இயற்கசை௨ஒ.வததுடனே (அ௮அதுமானது எதிரிலே 
வது), தாயினும ௮னபு தாழ-(பெற்து) தாயினும்‌ ௮ண்பு அ௮திகமாச,---மேல்‌ 
முடியாதன என என்று - *இணிமேல்‌ (உன்னுல) முடிச்சச்கூடாதனவான 


௪்சு கம்பராமாயணம்‌ [சுந்தர 


செய்கை எவைகாம உளளன? [எவ்வகைததொழிலையும்‌ நீ மூடிசகவல்லாய்‌], 
என்றுசொல்லி, இணிது ௪சதி கின்றாள - இனிமையாகப்‌ புகழ்ச்‌ அுகொணடு 
நினராள்‌; பொன்‌ மேணியனும்‌ - அழகிய உடமபை யுடையவணான அ௮துமா 
னும, கெடிது ஆூ புனைச்து - (அவளத) மிச்சவாழ்ததுசசளைப்‌ பெற்றுச்‌ 
கொண்டு, போனான்‌---3 (௪ - று.) 


கட்டைவிரவினளவாகச௪ இறுத்து ௮வளஅ வாயினுட்புச்கு மீணடுவக்த 
அநுமான்‌ தனத. கருமமே சணணாகவடையனாய்‌ முனபோலலே பெரு 
வடி. வுகொணடு மீண்டும போகத்தொடலகுகையில்‌, அச்த௫சுரசையானவள்‌ 
தனது இயற்சைவடிவுடனே ௮வனது எதிரில தோன்றி ௮வனைப்‌ புகழ்சது 
வாழ்த்திசசெல்ல, அநுமானும்‌ முன்போலவே போகலாயின னென்பதாம, 
“மின்‌ மேல்‌ படர்‌ சோன்மையன ஆய்‌? என்பதற்கு - (இடீரென்று மிகப 
பெரிதாகச தோன்றி விளகக உடனே மிசசசருஙஇவிடுதலில்‌) மின்ன லி 
லும்‌ ௮இிகமாக மிச்ச ஆற்றலையுடையவனாூ என்று உரைப்பினும அமையும்‌; 
சோன்மை - சக்தி. மீமச - (சன்வாயினினறு) நீககவிட எனினுமாம்‌, 
மூடியாகன - (நினக்கு) நிஹறைவேறாதன. ₹:6தாயொசகு மன்பின்‌?? என்‌ றபடி 
பெத்ததாய்‌ ௮ன்பித்‌ சிறத்தலால தாயினு மனபு தாழ” என்னா. பெரன 
மேணியன்‌ - பொன்போன்்‌.உ உடமபையுடையவ னென்றுமாம; ₹₹சாஞ்ச 
நாத சமய விக.ரஹம்‌”?, என்பதும சாண்க. பொன்மேணியனும்‌, நெடிது 
ஆ - மிச்ச வாழ்ததச்சளால்‌, புனைச்‌ அ-(௮௫௧௪ சரசையைப்‌) புகழ்ச்‌ ஐுகூறி, 
போனானெனச கூறுவாருமுளா. பி.- ம்‌...."/ீமினமேறபடா மெயயினதான 
வள்‌ வீக்கரீகக, ?இணிதா௫புனைச்‌ ௮. (௪௨) 
௭௩ -அநுமானது சேய்கையைக்கண்டி பலநம்‌ பலவகையாகக்‌ 


கோண்டாடூ தல்‌. 


தங்க ளிசைக்தனர்‌ இன்னசர்‌ ௪ கின்ற 
1பேதங்க ளியம்பினர்‌ பேதைய சாடல பின்னாப 
தங்க டொடர்க்து புகழ்க் சன பூசு ரேசர்‌ 
வேதங்க ளியம்பினர்‌ சென்றல்‌ £விருர்‌ அ செய்த. 


(இ-ள்‌.) கஇனனசரர்‌ - இன்னரர்கள்‌, சேதகசள்‌ இசைசசனா - பாடல்‌ 
களைப்பாடினாகள்‌; பேசையர்‌ - (தேல.) மாதாகள்‌, இதம்‌ நின்ற பேதங்கள்‌ - 
பாடல்சளிலுள்ள பலவஉகைவிகத்பலகளை, ஆடல்‌ - ஈர்ததனலகளை௪ செய்து 
கொண்டே, இயமபினர்‌ - பாடினாகள்‌; பூசகள்‌ - பலலசைப்பிராணிசளும) 
பின்னர்‌ தொடர்ச்து . (௮றுமன2) பின்புறசூலே3யே கொடாச்துபோய, 
புகழச்தன - (அவனைப்‌) புகழலாயின; பூசுர ஈசா - பிராமணசூரேவ்டாகள்‌ 
[ருஷிகள்‌ ], லேசகள்‌ - வே.தகசை, இயம்பினா - ( ௮னுமானுச்கு மககள 
மூண்டாகுமாறு) கூறினார்கள்‌; சென மல்‌-2சனறற்காழ்று, விருது செயது - 
புதுமையாக வீ௫த்ற; (எ.- ஐ.) 


காண்டம்‌ | கடல்தாவபடலம்‌ எள்‌ 


அதநுமான்‌ ௮வ்லாழ்‌ பிரர்ச்கரியசெயலை௪ செய்தது சண்டு பலரும்‌ பல 
உகையாகத தமது மடழ்சசியைச்‌ சாட்டினரென்ச. இச்சரர்‌ - எப்பொழுதும்‌ 
அணும்‌ பெண்ணுமாய்‌ இபட்டைபபட்டு நின்று இர்சரமென்னும்‌ லாததியம்‌ 
கைகசசொணடு டாடித்திரிவதொரு தேவசாதியா; குஇிரைமுகரூம்‌ மனித 
உடம்புமுடையலர்‌, அ௮ர்தணர்கள்‌ வேதல்களில்‌ ஸ்‌வஸ்‌ இவாசகமென்ற பாகத 
சைப்‌ பா. ராயணஞ்‌ செய்தனபரொன்ச, பூதங்கள்‌ தொடாச்து புகழ்ச்தன, 
என்பகறகு - பூககணகசள பின்தொடர்ர்து புசழ்ச்தனவெணன்றம்‌ கூறு; 
அநுமான்‌ பூககணசாசனான சவெபிரானது அ௮ம்சமாதலால்‌. ஆடல்‌ இயமபி , 
னர்‌ - ஞூன்றாமவேம்றுமைதசொகை; அடலோட இயமபினரென்ச௪, பின்னர்‌- 
மறதம்‌ எனினுமாம்‌. தொடாச்து - ஆடல்பாடல்‌ செய்பவர்களுடன்‌ கூடி 
யென்றலுமொன்று. தென்றல்‌ விருச் துசெய்த - 6இப்படிப்பட்ட இனிய 
காதை யான்‌ இதுவரையிலும்‌ கண்டதில்லை? என்று அநுமான்‌ கொண்டா 
இம்படி தெணன்றச்காசறு மெல்ல வீஏிறற. செய்த- செய்தது என்பதன்‌ 
தொகுச்சல்‌. தென்றல்‌ - தெறஇிவிருச்து ரும்‌ சாறு; ௮த்திசை நோக௫ச௪ 
செல்லும அநுமான்‌ மூசததிறபடச்‌ சூளிரந்துவீச இளைப்பு இன்ரூமாறு 
இனிமை செய்தலையே, தெணன்ரல்‌ விரு அசெய்ததாசச்‌ குறிததார (('ஹிஷே 
வேச ததாலாயு8 ராமகராயார்த்தஹிததயே?”எனருர்‌ ஸ்ரீ வால்மீடுபசவானும்‌,) 
எம்பெருமானுககு அடி. மைசெயயலுக்கால்‌ தகதையும உபசறிசகத்தச்ச 
மேன்‌ மையுணடாகுமெனபது இககுப போதருமெனபர்‌. பூமிக்குக தேவர்‌ 
சகளபோல விளலகுதலால்‌, ௮ச்தணா,;, வடமொழியில்‌ ₹பூஸு ரர்‌? ஏனப்படுவோ. 
:நிலததேவா?? என்னா பெரியாரும்‌: பி-ம்‌:--1:பேதககளிசைசதன பேதைய 
மாடன்மிச்க,? **விருர்‌ தசெய்ய?. (௭௩) 

௭௪.- இதுவும்‌; அடுத்தகவியும்‌ - த ஈகம்‌? அநாூமான்‌ இனிதுசேல்ல 
அப்போது ௮ங்த ௮ங்காரதாரை வருதல்‌. 

மந்தார மூர்னு மகரந்த "மணக்க வாடை 

செசதா மரைவாண்‌ முகத்திற்‌ செறிவேர்‌ சதைபபத்‌ 

தர்தா முலகத இடைவிஞ்சையா “பாணிதள்கல்‌ஃ 

கர்தார "வீணைக்களிசெஞ்செவிக்‌ காது அங்க. 

(இ ள்‌.) மர்தாரம்‌ மச்தாரமலர்களின்‌ மணததை, உச்‌. அ-வீசுவகான, 
மஉரசதம மணச்த - மகரசதப்பொடிகளை யடித்துககொணடு வருகன்,௪, 
வாடை - தென்றறகாற்றான3, செம்‌ தாமரை வாள்‌ மூகததில்‌-செச்சாமரை 
மலாபோன்2 ஒளிலபொாருகஇிய (தனது) மூகததிலே, செறி - மிகுதியாசத 
கோன்றிய, வோ - வோலவைநீணை,; சிதைப்ப - ஒழிக்கவும்‌, -விஞ்சையா - 
விததியா,தரர்சள்‌, ,தம தாம உலகததிடை-த௫ கள்‌ தலகளுலகததிலே யிருக்‌ த 
கொணடு, பாணி தள்ளும - கைவிரலசளினால்‌ தடவிவாசகஇணன்ற, வீணை - 
வீணையினது, கக்தாரம்‌ சஸி-சாசதாரமென்னும்‌ இசைப்பாட்டாகிய மதுவை, 
செம செவி காது - மிகக அுழசனையுடைய (தனது) சாது, .நகக - இனி 
தாகப்‌ பருசெசகொண்டி நச்சவம்‌,-*(அறநுமான்‌ வானததில்‌ செல்லுகையில்‌), 
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(எ -.)--4(அகாரதாரை எழுகதாள்‌? என அடுத்‌ தசவியோடு கொடர்ச்து 
மேடியும. அ௮னறி, கீழ்ரகெய்யுளில்வர்த முற்றுச்சளை யெல்லாம்‌ எ௫சமாச்இ 
அவ.௰றையும்‌, இசசெய்யுளிலுள்ள *“இழைப்ப?, நக? என்ற எசசல்களையும்‌ 
௪௨ - அஞ்செய்யுளிர்போச்ச “போனான்‌”? என்ட மூற்றோடு கூட்டி யுரைச்‌ 
கலும தகும்‌. 

அநுமான்‌ லானததில்‌ மிசச உயரததஇிற செல்லுகன்றா னென்பதை 
விளக்க, ₹மச்மாரமுச்து வாடை? என்றார்‌; பின்னிரணடடிசகும்‌ இவ்வாறே 
கருத. காணக: ஆகலே, இசசெய்யுள - தோடர்புயர்வுத்விற்சியணியாம்‌. 
மூதலடி, வாயுவுக்கு *சகக்தவஹன? என்று ஒருபெயா இருததலை ஈண்குவிளக்‌ 
கும்‌. மதா ரமென்பது - தேவலோசகததிலுள்ள ஐச்‌ ததருசகளிலொன்று; 
(மதலை - ஸுதாகம, பாரிஜாதம்‌, கல்பகம ஹரிசஈதனம்‌ என்பன.) இந்த 
மரத்தின பெடா அ௮திலுளள மலைக்‌ குறிததலால்‌, மூதலாகுபெயராம, 
“வாடை? என்றது - வடககுகோக்இ வீசுவசென்ற சாரணதகால்‌, சென்தலைக 
குறித; இவ்வாறு கொளளாவிடின்‌, ::தென்றல்விருச்‌ துசெய்த?? என்று 
கீழ்ச்கவியியகூறியகனேடு மூரணும. மசரக,தம - பூச துகள. கச்தார£ம்‌-சாச்‌ 
தா.ரமென்னும்‌ வடமொழியின்‌ விசாரம்‌ வோ - வேர்வையென்பதன்‌ 
விகாரம$ மு. ணிலைச்‌ தொழிலாகுபெய ரெணினுமாம, வேர்சிதைததல்‌ - 
வேரலையை யுலாததி இளைப்பையாறறுதல்‌. கீழ்சசெயயுளில்‌ தென்றல்‌ 
விரு துசெயக? என்று சொகுச தசசுட்டியதன்‌ வகு துசசாட்டலி தவென்ச, 
்‌ வாத சால்‌ வளி மருது வாடையே பவன௰கா௫து?? என்ற கிசணடின்படி 
உாடையென்பது காற்றுககுப்‌ பொதுப்பெயராகவும்‌ வழஙகுதலால்‌ ₹மர்தாரம்‌ 
உர்து மகரச்தம மணஈசதவாடை! என்பதற்கு - மதாரமலாகளிணின்று இச்து 
இன்ற தேனோடு சம்பச்தபபட்டு ௮தனமணம்‌ வீசுகின்ற (சேகவலோகதச்தஇ 
லிருச்து ச€த்சோகயெ) காறறு என்று பொருள்‌ சொள்ளு£லும்‌ கூடும்‌, தம்‌ 
உலகத்திடை விஞ்சையாதாம்‌ பணிதள்ளஞம்‌ என இயைபபினுமாம்‌. பாணி 
தள்ளும” என்பதறகு - தாளக௫ரமததில்‌ காலஈதள்ளிப்‌ பாடுகின்ற என்றம்‌ 
பொருளகொள்ளலாம. ₹பாணி? எண்ம கையின்பெயர்‌ - ஆகுபெயராய்‌, 
சையினால்‌ ஓத்தற2தது இடப்படுவதாகய தாளததைச குழிக்கும்‌. சாச்தாரம்‌. 
ஜா பண்‌. சஸி - களிப்பைசசெய்வது எனச சாரணககுறி, மூதலடியித்‌ 
பீராசங்‌ சாணச. (இசசெய்யுளின்‌ முதலடி - ஒடமொழியில்‌ ஒசதெழுத்து 
நீமகலாசப்‌ பதினான்‌ செழு துசகளை யுடைய சகவரீசச்தசில்‌ *(வசர்ததிலகம? 
என்னும விருததத்தின்‌ இலச்சணஅதுககு ஒப்ப அமைக்தி.நததல்‌, கருதத்‌ 
த்கீசது ) செவிசெவ்வி; தொகுததல இணிய தேவசானததைககேட்குமாறு 
பாககியம்பெற்ற காது என்‌ றறகு, 'செஞ்செவிசகா து" எனப்பட்டதென்ன 
லாம: (அ௮தறுமான, ௪க£தததிலும பாணடிகதியமுடையவன்‌ ) இணி, ஒரு 
பொருட்பன மொழியாக, ₹செவிச்காது? எனறதாகவும கொள்ளலாம, 

பி-ம்‌ --1 மலாசதவாடை?. ““பாணிதாழ:. "-வீணைததொனி செஞ்செவிக்‌ 
காதுநு௧௧? எனபன்‌ பாடபேதம, 


இச செயயுளுாகுபபின்‌ பு, 


காண்டம்‌ ] கடல்தாவுபடலம்‌ ௭௯ 


்‌பரவுச்கு ரல்‌ பணிலச்குரல்‌ டணையின்குரல்‌ பறையின்‌ 
விரவுச்குரல்‌ ௬௫௬ இச்கசுரல்‌ விணணோர்களும்‌ விரலா 
வ ரவககுல மூயிருட்டெ ௮௪ணிச்சகுர லடு3பா 
ரூரவககரு டனுநமுூட்டுட வுடலுட்டின வுலகம்‌,?? 
என்று ஒரு செய்யுள்‌ இல பிர இகளிம்‌ காணப்படுஇன்ற து. 
மேவேறு. 

௭௫. வெலங்கார்‌ கிறப்புணரி வேமறயு மொன்றைப்‌ 
பொக்கார்‌ கலிபபுன றரபபொலிவ தேயபோ 
லிங்கார்‌ கடச்திரெனை யென்னா வெழுக்தா 


ளங்கார தாரைபெரி தாலால மன்னாள்‌. 


(இ-ள்‌.) ஆலாலம பெரிது ௮னனளுள்‌-அலகாலவிஷத்தை மிகவும்‌ ஓத 
தவளான, அ௮ம்காரதாசை - ௮மகாரதாரை யென்பவள்‌,---(௮.நுமரன்‌ தன்‌ 
மீதாசச௪செல்வதைக்‌ சணடு இனகத), வெம்‌ கார்‌ நிறழம புணரி - (பாரடப 
தறகு) அ௮ச்சக்தருகன்ற கருகிமமான சரமுூதஇரம்‌, வேறம்‌ ஒன்று பொல்கு 
புனல்‌ ஆர்‌ சவியை தர - பொலகுஇன்ற நீர்மயமான வேறொரு சழுத்துரத 
தைப்‌ பெறறுவிட, பொவிவதேபோல்‌ - (பழைய சமுக இரதஇன்மீமகச புதிய 
௮சசமுதஇரம) விளலகுவதுபோல,---*இல்கு - இப்பொழுது, எனை-எனினை, 
அர்‌ கடத்திர்‌ - யார்‌ உடஈது செல்இன்றீர்‌?? என்னா-என்றுசொல்லிககொண்டு 
எழுச்தாள்‌ - (௮ச்சடவிணின்று) மேலோகூ நின்றாள்‌; (எ - று) 

அ௮நுமான்‌ மீண்டுஞ்‌ சென்றுசொண்டிருச்சையில்‌, அ௮லகாரதாலைர 
யென்ற கொடிய ராக்ஷ்ஸி, சடலின்மீது மற்றொருசடல்‌ விளங்குவதுபோலக்‌ 
கோன்றுமாஜு, ₹$இலகு யாரடா வருபவன்‌2? என்று ௮நறுமானை அதட்டிக்‌ 
கொண்டே சகடவின்மீது ௮வனது வழிசகுச்‌ குறுக்கே தோன்றின சென்‌ 
பசாம. கடலிணின்று வெளிலயழுச்த அவளுக்கு, ௮க்கடலினால்‌ உண்டாக்‌ 
கப்பட்டு எழுச்சதொரு கடல்‌ உவமையாதல்‌ ஏற்கும, தற்தறிப்பேற்றுவணி. 
கருகிறத் திலும்‌ ௮ளச்சலாகாக ௮ளவிலும உவமை 

கனச்குகேரேவானச்‌்இம்செல்லுஇன்‌ ந பிராணியின்கிழலைச்‌ தான்பிடித த 
மாததிரத்தில்‌ அகப்‌ பிராணி பிடிச்சப்பட்டசகாமபடியான பேராறத்றலுடைய 
வளும்‌ ௮சனாறசாயாக்குரரணியென்று போபெறத்தவளஞும்‌ ஹிம்ஹிகையென்று 
பெயருடையவளஞாமாய்க்‌ கடலில்‌ வாழ்ச்துகொணடிருந்த இவள்‌, ௮நுமான 
கடல்சடச்‌ தசென்றுசொணடிருக்த இசசமயத்தில்‌, ௮வவநுமானது பெரிய 
நிழலைக்‌ சடலிலேசணடு, சகெசொளாசகவுள்ள தன்பியைகத்‌ திர்ச்கப்போதுமான 
இரை இன்று இடைத்கதென்று ம௫ழர்த, அுநிழலைப்‌ பிடித்‌ துக்கொண்டு 
அ௮நுமானது செல்சையைச்தவிர்ச்து, ௮வனணையதட்டிச்கொணடே கடவி 
னின்று வெஸிவர்தன ளென்க. இவளுக்கு அககாரதாரையென்றும்‌ ஒரு 
பெயருணடென்பதை ::௮அலகாரதாரை கசூடாமாலை சூடி.” என வரும்‌ உத்தர 
சாண்டச இதனாலும்‌ உணரலாம்‌. இவ்வடசொற்றொடர்மொழி - தணலின்‌ 
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கொழுஈது 2பாலச கொடியவளெனப்‌ பொருள்படும, இவள்‌ இரரவணனுக்கு 5 
சடலசணிலே ஒரு சாவலாயுள்ளவளென்றும்‌, இவஸளிருகசன்ற இடத்துககு௪ 
ச௬ுற்றும ஒருசாத வழிதாரததிய்குள்‌ எச்தப்பிராணியும்‌ செல்லவியலா சென்‌ 
றும்‌ கூறுவர்‌ அலாலம்‌ - ஹாலாஹலமென்ற டைமொழியின்‌ விசாரம்‌: 
இது பாம்கடல்‌ சடைசத காலத்தில்‌ தேவர்சகளெல்லாம ௮ஞ௫யோடும்படி 
மிசச்சொடியதாய்‌ ௮ச்சடலினின்று தோன்றியசொரு விஷம்‌. பயலகரமாய்ச்‌ 
கடலிணின்று எழுத இவ்வரக௫ெகு, ௮ங௩னக கடலிணின் று எழுரச்ச அர்த 
விஷம்‌ உவமை, பெரிது ஆலாலம அன்னாள்‌ - பெரிய அலாலவிடதசை 
யொததவ ளெனினுமாம்‌ பாற்சகடலினின்றுதோன்றிய ஆலாலம இவட்கு 
உவமைபோதாசென்றுகொணடு, (அதனினும்‌) பெரியதோ ராலாலசசைப்‌ 
போன்றவ ளெனருருமாம்‌ :பிறிதாலாலமன்னாள்‌? என்2 பாடத்துக்கு - 
(பாறகடலில்தோன்றிய ஆலாலமன்றி), வேமே உவாச்சடவிணின்றெழுச்‌ 
ததோ ராலாலம்‌ போன்ற ளென்ச, பொயகுசன்ற ஆாசவியின்றீர்‌ வேறேயு 
மொரு வெகசார்‌ கிறம்புணரியை௪ தரவென்று பதவுரைகூ௰வும தகும்‌, 
“ஆரா கடசதி? என சவிடத்து, யா? என்ட வினாபபெயரின்‌ மருஉ௨வாண 
£ஆா? என்றது - முன்ணிலைப்பன்மைககு வக; ₹யாரென்‌ வினாவினைக 
குறிப்‌ புயர்முப்பால்‌?? என ஈன்னூலா£ கூறியபடி :யா£? என்பது உயா 
இஷைப்படாச்கைசகு மாத்திரம்‌ உரியதன்றோ வெணின்‌.--௮ஃ நிணையிரு 
பா.த்கணணும்‌ ஏனையீரிடத்தினும்‌ இலசூயககளித்‌ பயிலுதலால்‌, எல்லாவற 
தி.ற்கும்‌ உரியதென்க அனதுூபற்றியே, *6வே றில்லை யுணடி யார்‌ வேண 
டுக்தகும படம, வினைபெயரெசசம்‌ வியசோள்பததுச்‌, திணேப்பாவிட 
மேலாஜ்‌ செல்லுமேன்ப?? என்பாராயினார்‌, இலச்சணச்கொச துடையார்‌. 
இங்கனம்‌ கொளளாவிடின்‌, மூன்னிலையி௰௯ படாசசைவச்ச இடவமுவமைஇ 
மயெனவேணமே. போல்‌ எழுச்காள்‌ என இயையும இ௫கு - இவ்விடத்தில்‌ 
எனவும்படும ₹கடததிரன வெணணா வெழுர்தாள? என்றும பாட்முணடு. 
இதுமு தத்‌ பத்துகசவிகள்‌ - ரு,தற9ரும சான்சாஞ€ரும்‌ மாச£ர்களுர்‌, 

மற்ழையிரணடும கஒய்சசாகளுமாகய ௮ளவடிசான்கு சொணட கலிவிருத்தங்‌ 
கள்‌. மு.தல்மூன்றையும காயச€ரரசவம பிரிசசலரம, (௪௫) 


௭௬. இதுவும்‌, அடுத்த கவியும்‌ - அங்காரதாரையின்‌ வரு ணன. 
காதக்‌ கடுல்குறி கணக௫ூறுதி கண்ணாள்‌ 
பாதச்‌ சலம்பினொலி வேலையொலி பமப 
மவேதக்‌ கொமுஞ்சுடரை நாடி. நெறி மேனா 
ளோதததின்‌ மேவுமது கைடவசை யொதகதாள்‌5 
(இ-எ்‌.) காதம்‌ கம குறி - சாததூரததிலே (இருச்குமபொருளையும்‌) 
விரைச்து குறிக்கலினை ௦, சணகச்கு இறுதி கணணாள்‌-(அளவிடுதறகப்பார்‌ த 
தால்‌) சணககேமுடு தலையுடைய கணகளையுடையவளான ௮வ்வரகஓஐ.-.. 
பாதம்‌ சிலம்பின்‌ ஒலி வேலை ஒலி பமப - (தன்‌) கால்சளிலணிச்துள்ள ிலழ 
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பென்னும்‌ ௮ணியினு ௪த*சமானது ௪ுசஇரசோஷததைப்போல ஒவிச்௪,- 
மேல்‌ சாள்‌ - நு,ம்சால,ச்இல்‌, வேசம்கொழுஞ்சுடசை - (வேதததிம்‌ பிரதி 
பாதிச்சப்பட்ளெள டரஞ்சோதியாஇய இருமாலை (எதிர்ச்தற்கு). கெழி சாடி - 
௮ழிதேடிகசகொணடு, ஓதகத்தில்‌ மேவும்‌ - பிரளயச்சடலிம்‌ போன, மதுசைட 
வரை -மது சைடபன்‌ என்ற அசுரர்களை, ஒத்தாள்‌ - ஒத்துவிளங்இனாள்‌. 


௮நுமானது சாயையை சாடிச்சகடலின்மீ தசென்ற அம்சா. ரதா இரு 
மாலைகாடிப்‌ பிரளயசமுச்‌ இரத்தின்மீ தசென்ற மதுகசைடபர்களை யொத்தன 
ளென்பதாம்‌; உவமையணி. பெருவடிவசதுககு ஏற்ப மெடுங்கண்களைப்‌ 
பெற்றுக்‌ சாசதூரச இவிருச்கும்‌ பொருளையும்‌ சகோச்சகவல்லவளென்பது) 
*காதகீகடுலகுறி கணகஇறு இகணணாள்‌? என்‌,யதன்‌ ௧௫௮௪௮௫. கொழுஞ்சுடர்‌ - 
பண்பு ச தொசையன்மொழி,. பெருவடிவத்துக்குச்‌ தச்சவாமே பெருஞ்சலம்பு 
அ௮ணிச் இரு தவின்‌, ௮கணிணின்று தோன்றும்‌ ஒலி உடலோசைபோல எல 
கும்‌ கிழஹைவதாயிம்றென்ச, வேதம்‌ - (சன்மை திமைகளை) அறிவிப்பெனச்‌ 
கசா. ரணப்‌ பொருள்படும்‌. 


மதுகைடவர்‌ ஓதத்தின்மேவிய கதை----பிரமதேதவனத இனப்பிரளயக்‌ 
இல்‌ இவ்வுலகமெல்லாம்‌ பெருகசடவினால்‌ எ௫குாம நீர்மயமாயிருர்தபொழு த. 
அவ்வெள்ளத்தில்‌ திருமால்‌ ௮ திசேஷனாகய௫யன க தில்‌ ௮மர்ச்இருச்சையில்‌, 
௮ திருமாலிஸிடத்‌ இனின்று ரஜஸ்‌ தமோகுணயகஸின்‌ வடிவமாய்கததோன்றி 
£எமமை நீ கொலைபுரிச என்று சம்லாயாமசசொல்லியபின்னசே தம்மைப்‌ 
பி,ஐர்‌ கொல்லலாகும்‌? என்று வரம்பே௦௰௦ மதகைடபபென்ற ௮சு.ரரிருவரும்‌, 
அப்பி. ரளயமீரச்‌ குழப்பிச்சொண்டு பேராரவாசத்துடன்‌ சென்று பிரம 
தேவனைக்‌ கண்டு ௮வணிடத்தினின்று வேதங்களையெல்லாம்‌ பறித்துச்‌ 
கொணடு அ௮ப்பிரளயவெள்ளத தில்‌ மறைசக்கனராச, ௮ப்போது சான்‌ செய்ய 
வேண்டுவது இன்னதெனததேறாது இசைப்புச்்சொண்ட அ௮ப்பிதரமகச்சட 
வள்‌ பின்னர்ச்‌ சிமிது செளிர்து இருமாலைத்துஇல்தச தனச்கு சேர்ச்ச 
ஆபத்தை மூமையிட,, அ௮சகடவுள்‌ ஹயச்இரீவாவசாரம்செய்து ௮ச்கடலில்‌ 
புக்கு இணியதோ ரிசையைப்பாட; அ௮வ்வினஷணியசேசதகைச்சேட்ட ௮வ்வசுரா 
கள்‌ ௮வவேதலங்களை தரிடதீது வைத்திட்டு ௮வ்வொவிவக்ச வழியைப்‌ 
பிடிச்ச செல்லுமளவில்‌, இருமால்‌ ௮வ்வேதகளுள்ள விடத்திற்செனறு 
அ௮சனைககொணாக்து பிரமனுக்கு ௮ளிசதருள; அப்போது ஒறுவரையு 
காணாசவராய்‌ வேதவகளும்‌ எடுததுசசொண்டு போசப்பட்டதை யுணர்ச்த 
அ௮வ்வசுரச்கள்‌ மிசகசூனந்து அ௮ரவணையிலறிதுயிலமரும்‌ பாம்பொருளைக்‌ 
கட்டிப்‌ போர்செய்யசசொடம்சவே, தஇருமாலுககும அவ்வகுராககும்‌ வெற்றி 
கோல்விகளின்மி கெடுங்காலம்‌ பெரும்போர்‌ கிசழ்சகதாச, முடி.வில்‌ இருமாலை 
கோக்க அ௮வர்சள்‌ (உணதுஆற௰லுக்கு உவர்மோம்‌; வேணடும்‌ வரமபெறறுக 
கொள”: என்ன, அ௮ச்கடவுள *யான்‌ உம்மைககொல்லவேணும்‌? என்று வரம்‌ 
வேண்ட, ௮வர்சளாும்‌ ௮௮௪,ல்கு இணஙகுகையில்‌, திருமாலும்‌ *“உ௱ுகட்கு 
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வேணடும்‌ வரங்கொணமின்‌? என்ன, ₹ஒருவரும்‌ இறவாத இடத்தில்‌ சரம்‌ 
களன்‌ இ௰ச்சவேணடும” என்று ௮வாகள்‌ வேண்ட, இருமாலும்‌ ௮ககனமே 
வரமளித்துதக்‌ னது துடையைசகொணடு அவர்களை இலுச்கெகொன்றிட்‌ 
டனனென்பசாம. இவ்வரலாறு சிறி தவேறுபடச்‌ கூறுதலு மூண்டு. 


ம தசைடவரென்பவர்‌ வானவாதம்‌, பதிசைகொகெட்டவர்‌ பண்டொரு 
சர, எதிகைதவ ராழியனச்தணையும, விதிகைம்மிச மூட்டிய வெம்மையினார்‌,?? 
நீரரஹியிழிக்து செடுச்சசையைகத்‌ சா.ராயமென்றனர்‌ சாமொருகசாள்‌, ஆரா 
ழியவண்ணனலு மஃ்திசையா, வாராவமர்செய்செனவச்சனனால்‌?? என்று 
தொடகூ மேல யுச்சசாணடததிம்‌ கூறுவதும்‌ காண்க. 


சாதம்‌ கடுங்குலி சணச்கு இற தி சணணாள்‌? என்பதற்கு - காததாரம்‌ 
பார்வைசெல்வனவூம (௮ச்சாதமென்னும்‌) எல்லையையே தமச்கு ௮ளவாச 
வுடையனவுமான பெருகசண்களை பநுடையவளென்றலு மொன்று, இலம்‌.பு 
வது சில2௦பு என்று பாசதணடைக்குச கா. ரணச்குமி; இலம்புதல்‌ - ஒலிச்‌ தல்‌: 
வேலையொவி பம்ப - சடலொலியினும மிகுதியாக ஆ. ரவாரிசக வெணினுமரம்‌, 
“உருவகவுவமையில்‌ இணைடூனைஞுசதல்கள்‌, பிரழ் தலும்‌ பிரசவம்‌ பேணினர்‌ 
கொளலே)?? **மிகரு.தலுல்‌ குஹைதலுச்‌ சாழ்சலு மூயர்தலும்‌, பான மரறுபடுத 
லும்‌ பாகுபாடுடைய?? என்பவாசலால்‌, ஓச.ரச௫ச்கு மதுகைடபறிருவை 
உவமைகூறிய இதில்‌ ஆணபால்‌ பெண்பால்சளும ஓஒருமைப்பால்பண்மைப்‌ 
பால்களும மாறுபடுசல்‌ அமையும்‌. இவ்வாறு வருமிடககட்செல்லாம்‌ இது 
கொள்க. ததக தினோ? என்பதும பாடம்‌, (௪௬) 


௭௭. தண்டப்‌ பிறைத்துணை யெனச்சுட செயிற்றுாள்‌ 
கண்டச்‌ திடைககறை யுடைககடவுள்‌ கைம்மா 
'மூண்டச்‌ அரித்த வுரியாண்‌ முளரிவக்தா 
னண்டத்தி லுக்‌“ குறை யமைக்ச பிலவரயாள்‌ 


(இ-ள்‌.) (மற்றும்‌, அவள்‌), தணடம்‌ பிமை அணை என சட்‌ எயிய்‌ 
தேள்‌ - குறைசசச்‌ இரனாகிய பிறை ஒப்பாமென விளமககுகன்‌ ௦ கோப்பர. 
புடையவஞளும, -சணடததுிடை கறை உடை சடவள - அழுக இல்‌ விஷச்‌ 
கையையுடைய பரமூவன போல, சைமா மூண்டது உரிச்ச உரியாள்‌ - 
து.திசகையையுடைய யானையினது உடவினினழ உ௱2த)௦௦௧2 சோலைப்‌ 
போர்ச்‌ துககொணடிருப்பவளும,... மூளி வர்தாண அண்ட இனுக்கு ௮மை 
தீத உழை பிலம வாயாள்‌-(,திருமாவின த சாமீ) கமலத்து கோண்றிய பிரம 
தேவன்‌ படைசத “உ லவருணடைககு ஏழ்படுத்திய உைபோன்றுள்ள 
பெருகச்‌ துவாரமான வரயையுடையல ஞூமாயிருச் தாள்‌; (எ - ஐ.) 


துணடப்பிறை-.. துணடவெணபிை?? எனருர்‌ பெரியாரும்‌: (முூமூ 
மதியாயிராத) அணடமாயிருகனெ.ற பிையென்ச; இருபெயசொட்டு. 
இணி, மூதலடிக்கு - ௪ச்திகணடமா யெ பிசை யிரணபுபே 


ரல விளல்குஇன்‌ ற 
௮ச௫ரக்சமகளை யுடையவளென்று ம பொருள்சகொள்ளலா 


ம்‌, மேளரிவச்தான்‌ 


கார்ண்டம்‌ | கடல்தா வபடலம்‌ ௮௩ 


அணடம்‌ - பிரமாணடம்‌, ணடசதினுச்கு உழையமைதத - அ௮ண்டகோள 
மூழமுவதம்‌ கொள்ளுமாறு தர்‌ உறழையமைத்தாறபோன்ற வென்ச. பிரம 
னால்‌ அமைச்கப்பட்ட. வென றலுமாம. சடரெயிறு - வினை க்சொசை,. முண்‌ 
டம்‌ - தலையறற உடம்பு. (மா? என்‌, பொழதுப்பெயா, ₹கை? ஏன்ற அடை 
மொழியால்‌, யானையை உணர்ததழ்று. அவளது வாய்‌ உலகவுருண்டையும்‌ 
கொள்ளுமாறு மிசபப.ரச்து ௮கன்றுள்ள தென்பது, : மூளரிவந் தானண்டத்தி 
னுச்‌ குழையமைதத பிலவாயாள்‌!? என்பதன்‌ ௧௫,த: தோடர்புயர்வுநவிற்சி 
பணி. முளரி - மூளளாயெ ௮ரையை யுடையதெனத தாமரைக்குகி கார 
ணப்பெயா$; அரி - தண்டின்‌ சுழ்றுபபுறம. பாம்சடல்‌ சடைகையில்‌ ௮தணனி 
னின்‌ தோன்‌ றிய ஆலகாலவிஷததை புணடதனாற்‌ கறுதத கழுததையுடை. 
யவனாதலின்‌, செவபிரான சணடததஇிடைச்‌ கழறையுடைசகடவுள்‌? எனப்‌ 
டட்டான்‌. 

கண்டத்திடைக்‌ கறையுடைக்கடவுள்‌ கைம்மாவுரி தரித்தகதை:--ஒரு 
காலத்தில்‌ பரமசவன்‌, தவ௪சசெருககனால தன்னைமதியாச தாருசவனதது 
மூனிலாகளது கருவததைப்‌ பலகஞ செய்யவும்‌ அவர்கள்‌ மனைவிமார்களின்‌ 
கற்புகிலையைப்‌ பரிசோ இச்சவும்‌ கருதிச தான்‌ ஒருவிடவடி வ;கொண்டு அவ 
ரில்லக்தோறும சென்றுபிஷாடனஞ்செய்து, தன்னைசோக்சச காகல்கொணட 
௮ம்ருணிபத இனியது க.௰புகிலையைச்‌ கெடசசெய்ய, ௮துகணடு பொருமற 
சகோபம்மூாணட அம்முணிவர்கள்‌ அபிசாரவோமமொன்று செய்து, மச்திர 
பலததால்‌ ௮வ்வேளவித தியினின்று எழுச்‌,ச காககள்‌, பூதங்கள்‌, மாண்‌; புவி, 
யானை, மூயலசன்‌ வெண்டலை முதலியவற்றையும, அவ்வோமத்‌ தீயையும 
வெனைசகொனறு விடும்படி. ஏல, சவபெருமான்‌, தன்மேம சீறிவசத காசல 
களை ஆபரணகளாகவும்‌, பூதலகளைத தனது கணகளரகவும கொணடு, 
மானை இடககையில்‌ ஏச்இ, புவியைத கதோலையுரிகது உடுத்து, யாகையைத 
தோலையுரித்துப்‌ பேராது, மூயலகனை மு£துகற்சாலாலூன்‌ மி, லெண்தலை 
யைச்‌ சையிறபறறிச௪ சடைமேலணிக்து, கெருப்பை ஒருகையிலேச்இி, இல 
கனமே அவற்றையெல்லாம்‌ வலியடககிப்‌ பயணிலவரசச்‌ செய்‌. துவிட்டனன்‌ 
என்பதாம. பீ-ம்‌:--1:நுண்டத்துரிசத வுடையாள்‌,? :முண்டததுரிதத 
வுடையான ? ்‌:உறையமைத்தனையவாயாள்‌£. (௭௭) 


௭௮.--௮னுமான்‌ அாக்கியின்்‌. ரவை உணர்தல்‌. 
1ின்ராணிமிர்க்‌ தலைகெடுக்கடலினீ£ தன்‌ 
வன்றாளலம்பமுடிவான்முககவெவவ 
வன்‌ர௬ூயதிறத்தவனறத்ையருளோடுக்‌ 
தின்னுளொருத்தியிவளென்பதுதெரிக்‌ தான்‌. 
(இ-எ்‌.) (இவ்வாறு ககெசதோதக்றத்தையுடைய அஙுகரரதரரை),---௮ 
கெடும்‌ கடலின்‌ மா தன்‌ வல்‌ தாள்‌ அலமப - ௮லைகளையு்டய கீணட கடல்‌ 
சீரானது தன துவலியகால்களைச சஸுவவும்‌, மூ, வான முகடு ஒவ்வ-(கனது 


௮ கம்பராமாயணம்‌ [சுந்தர 


தலையானது அசாயததினுசசியில்‌ முடடவும, நகிமிரஈது நின்றாள்‌ - உயாகது 
நின்றாள; அனறு - அப்போது,-- ஆய்‌ இறததவன்‌-ஆராபயுதிதமுள்ள வனான 
அவ்வநுமான்‌, ₹இவள்‌--, ௮௪௪சை ௮ருளோடும்‌ தின்றாள ஒருகதி - அறத 
தையும்‌ அருளையும்‌ அடியோடு விமுககிவிட்ட ஒருச தியாவள, என்பத - 
என்ற தன்மையை, தெரிச்தான்‌ - தெரிர்துசொணடான்‌ ; (௪ - ல.) 


அ௮காதமான ச௪முதஇரமூம்‌ குளம்படிரீர்போலுமாறும்‌, தனதுஉ௪௦9 வான 
க.இல்‌ முட்டுமாறும்‌ மிசப்பெருவடிவலகெொணடு நின்றன ளென்பது. மூன்‌ 
னிரண்டடிகளின்‌ கருத்து. கீழ்சக கூறியவாறு தனது ௪ரயையைப்‌ பிடி. தீ.துக 
சடலினின்று வெளியேறிப்‌ பேருருவககொணடு கின்றவள தர்‌ அாரகஇயாவ 
ளென அநதுமான்‌ உணர்ச்சன னென்க, ₹௮றத்தை அ௮ருளோடும்‌ இன்றாள்‌?_-- 
அதத்தைத இன்றவள - தருமகாரியக்தைக்‌ கெடுததவள்‌; அருளைத தின்ற 
வள்‌ - இரச்கமறறவள. இஃது - உடனவிற்சியணி. அறத்தை யருளோடுச்‌ 
இன்றான்‌ - இன்னப்படாதவறறமைச இன்னப்பவெனபோலக கூறிய மரபு 
வழவனமதி “அறனும்‌, ௮அருளுடையான்‌ சகணணதே யாகும?? என 2படி 
௮ உஞசெய்தகு ௮ருள மூலசாரண மாதலால்‌, ௮.௦௪ அடியோடு இன்‌றவ 
ளெனறவாறுமாம; *மரததை வேரோடும்‌ பெயாததான்‌? என்றாற போல. 
பி-ம்‌.---1:ரின்றா ணெ சடணிஹைக தகெ௫ுகீர்‌?. (௭௮) 


௭௯ ௮வளைக்‌ கோலலுமாறு கருதி; ௮நுமான்‌ ஒன்று கூறத்தொோடங்குதல்‌ 


பேழ்வா யகத்தலத பேருலக மூடு 
நீள்வா னகத்தினிடை "யெக்குகெறி காணா 
வாழ்வா *னணுக்கனவ ளாஜ்பில வயிற்றைப்‌ 


போழ்வா னினைந்துனைய வாய்மொழி புகன்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) பேழ்‌ வாயசசது ௮லது - (௮வ்வரக்இயினது) இறக்க வாயி 
னுட்‌ சென்றாலன்றி, போ உலகம்‌ ஊடும்‌ - பெரிய பூமியிலும்‌, மீள்‌ வாண 
கத இணிடை நீணட அகாயத்தினணிடத திலும்‌, எமகும்‌-எவ்விடக்‌ ம, நெறி - 
(தான்‌ செல்வதற்கு உரிய) வழியை, காணான்‌ - சகாணாதவனாய்‌, ஆழ்வான்‌ - 
(முதலில்‌ துன்பத்தில்‌) முழுகயவனாய்‌,-- (பின்பு தே.றி),--௮வள்‌ ஆம்‌ பிலம்‌ 
உயிற்றை போழ்வான்‌ நினைந்து - (வாய்வழியாசப்புகுச்‌,து) ௮வளது அழ்க்த 
குகைபோன்றுள்ள வயிதறைப்‌ பிளகஞுமாறு கருஇ, ௮ணுச்சன்‌ - (அவளை) 
செரு இயவனாக, இணைய வாய்மொழி புசன்றான்‌ - இல்வாரான வாய்வராத 
தையைக்‌ கூறுபவனானான்‌; (எ - ௮ு.)---அ௮தனை, அ௮டுத்தகவியிற சாண்க. 

செல்லும்வழி யில்லாமையைச்சணடு ௮நுமான முதலில்‌ மிசவருக்தப்‌ 
பின்பு தெளிச்து ௮அவளைசகொல்லுமாற கருதி ஒன்றுகூறின னென்ச, அவ்‌ 
வக மணணையும விண்ணையும்‌: வியாபிதது வாயைதக இறச்துகொணடு 
நின்‌ தனால்‌, “பேழவாயசத்தலது பேருலசஞாூ கீள்‌ வானக, இிணிடை யெலகு 
கெறிகாணான்‌? என்றா. ௮ணுகசன்‌ - அணுகுதலுடையவனா யென்ச. கடல்‌ 
௦௦௦ செல்லுகிற தனது சாயையைச்‌ சணாடு அர்கிழலைப்பிடித்‌ து இழுச்ச 


காண்டம்‌ ] கடல்‌ தாவுபடலம்‌ ௮௫ 


அதுமான்‌ அவளை கெருககன னெனபார ₹௮ணுககன? எனக்‌ கூறினுபெனக 
கொள்ளவுமாம்‌. வாழ்வான்‌ என்று எடுததம்‌ உரைககலாம5$ எரெஞ்சவியாய 
வாழ்பவ னென்க. இரணடாமடி - இனவேதுகை, ₹அனுசகன? என்ற 
பாடதீதுச்கு - வருததமு.ற்றவ னென்பது பொருள்‌. பி-ம்‌--1ஏகுநெதி 
சேரா. ?எனசககிளரும. ”௨ளாவாள. (௪௯) 


௮௦ --அநுமானது வார்த்தை. 
சாயா வரகதமழுவி னாய்தழிய பின்னு 


“மீமாயா அயாக்தவிசை கண்‌”டுமுணா இல்லாய்‌ 
வாயா லளநதுகெடு வான்வழி யடைசத்தாய்‌ 


நீயாசை யென்னையிவ ணின்றநிலை யென்ருன்‌. 


(இ-ள்‌.) ₹சாயா வரம தழுவினாய - சாயையைப்‌ பிடிதது இழுககும 
வரததை யுடையாளபோலக தோன துகின்றாய்‌; (8), தழிய பினனணும - 
(எனனைப்‌) பிடி.த்இழுகசவும்‌, ஒயாதுஉயர்ச்‌ 5-சிறிதும ஒய்வில்லாமல மிச்கு௪ 
செல்லு ற, விசை - (எனது) வேசுததை, கணமே - பாரத்‌ தும, உணா 
இலலாய்‌ - (எனதுபலதை5) ௮றியும வலலமையற்றதிருககனரும்‌; வாயால்‌ 
நெடு லான்‌ ௮ளசது - வாயினால்‌ நீண்ட அசாயததை யளாவிசகொணடு, வழி 
அடைச்தாய்‌ - (போகும்‌) வழிய அடைததுசகொணடு நிறஇன்றாய; நீ 
யாறை - நீ யரா 2 இவண நின்ற கிலை என்னை - (8) இலகு கிறனெற கில 
என்ன காரணம்பற்றியத?? என்றான்‌ - என்று வினாவினன்‌., (௮.துமான்‌). 


தனது சாயையைப்‌ பற்றியிமுககதனால்‌, ௮அநுமான்‌, ௮வளை *சாரயாவரச்‌ 
தழுவினாம்‌? எனருன.. *மீ எனனைப பக்றியிழுச்சவும சான்‌ சிறிதுஞ்சலியாது 
செலவதனைச்‌ கணமமெ என்னை €£ வெல்லலாமென்று எணணி எனது வழி 
யைத தகெகன்மனையே ! இது என்ன பேதைமை?! என றுமான்‌ ௮வளை 
யிகழ்சத, பின்பு வளவ ரலா மை வினாவின னென்பதாம. வானை வரயா 
லளததலாவது - ஆசாயகதினளவாக வாயைதக திரசதுகொண மிருததல்‌. 
இணி, வாயா லளகது - வாயினால்‌ வீணவார் ததைகளைப்‌ பேசி மெனறுமாம; 
:அளததல்‌? என்பது 'வீண்பேசசுப்‌ பேசுதல? என்ற பொருளி?2ல வழலகு 
தல்‌ சாணக, யாரை, ஐ - சாரியை. சாயாவ.ரம்‌ - ௮ழியாச வரமஎணினுமாம்‌. 
சழிய-.. தழுவிய: விசாரம்‌ ; **தன்ம்தழியசாயலவா?? என்றது காணச, 
பி-ம்‌:--1சாயாய்சலம, சாயாசலம, *ஓயாதுவர்த. ?உணர்வில்லாய்‌ (௮9) 


அக... அங்கார தாரையின்‌ மறுமோமி. 


பெண்பா லெனககரு௮ பெற்றியொழி யு.ற்றால்‌ 
விணபா லவாக்குழுயிா "வீடுறுவ2ஐ மெய்யே 
காணபா லடுத்தவுயிர்‌ காலன்வரு மேனு 


மூண்பா னருததிய சதொழிப்பரிய தென்றாள, 


௮௬௬ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்த்ர 


(இ-எ்‌.) (அதர்கு ௮வள்‌ அநுமானை கோக), (8), பெண்பால்‌ என 
௧௫௫ பெற்றி - (என்னைப) பெண்ணென்று நினைக்கின்ற கினைவை, ஓழி - 
விட்டி; உசரறால்‌ - (எனது ௮௬ல்‌) வச திட்டால்‌, விண்பாலவர்ககும-விண 
ணுலகத்தவரான சேவர்சட்கும்‌, உயிர்‌ வீடுவது - உயி2ராழிதல்‌, மெய்யே - 
தவரு.து; காலன்‌ வரும்‌ஏனும்‌ - யமனே (விடுவிததறகு) வருவனானாலும்‌, கண 
பால்‌ அடுத்த உயிர்‌ - (என) கண்ணெ இரில்‌ அ௮சப்பட்ட பிராணிகளை, உண 
பான்‌ - உண்ணும்படி (யான்கொள்ளுகன்ற), அருத்‌.தி௮து - (எனது) ஆசை 
யை, ஒழிப்பு - போக்குவது, அரியது - அருமையானது, என்றாள்‌ - என்று 
( சன்நிலையைக) கூறினள்‌; (௪ - று.) 


2 என்னைப்‌ பெண்ணென்று அவமதிச்கவேண்டா; எனனையெதராத்த 
வாகள தேவர்களேயானாலும்‌ இறகதேவிவெொரகள3; கொல்லுததகடவுளாகிய 
யமனேயானாலும்‌ என்கைப்பட்டவுயிரை விடுவிக்க இயலாது என்று அவ 
ரக தன்கிலையைத்‌ தெரிவித்தனளென்ச. தான்‌ பெணணாயிருக்தும்‌ 
:பெண்பாலெனச கருதுபெறறியொழி! என்று கூறுகின்ற மறை - வீரர்களை 
யெல்லாம்‌ எதாதது அழிசகும்‌ பேராற்றல்‌ வாய்க்சவள்‌ யான்‌ என்ற பொரு 
ளைத்‌ தரும. 

இனி, இசசெய்யுளில்‌, அரக்கிக்கு அதமானால இணி சேரப்போடுன்‌.ற 
அழிவுககு ஏறப ஜா அவலப்பொருளும தோன்றும்‌; அது வருமாறு :---இப்‌ 
போது என்னைச கொண்டுபோச யமன்‌ வச்‌.இருந்தும்‌, (ப௪ அ௮திசமாயிருதத 
லால) என்‌ கண்ணெதிரில்‌ அகப்பட்ட உன்னை உணண வேணு மென்ற 
ஆசைமாத திரம %க்சமுடியாம லிருக௫ன்றது; (ஆதலால்‌, கான்‌ உன்ணனைபபற 
தினேன; ஆயினும்‌,) நீ என்னைப்‌ பெண்ணென்று விட்டிடாதே; ௮ன்றி 
யும்‌, ௮ழிவுகாலம்‌ சோச்தால்‌, தேவர்சட்கும்‌ உயிரா ழிதல்‌ கிசசயம; [யான 
தெய்வப்‌ பிறப்பினளாயினும்‌ இப்போது அழிவுசாலம குறுகவிட்டகனால்‌ 
இதப்பேன்‌ | என்பதாம்‌. பிம்‌:---1வீஜறொெதல்‌ “ஒழிபபதரித. (௮௧) 


௮௨ அநுமான்‌ அவள்வாயினுட்புக்க அவளுடலைப்‌ பிறிக்கோண்டு 
வேளிப்படுதல. 


இறச்தாள்‌ "வயிற்நின்வழி யண்ணலிடை சென்றா 
னறந்தா னரறறிய தயர்த்தமா செய்த்தா 

ரிறக்சா னெனககொடெொ ரிமைப்பதனின்‌ முன்னம 
பிறந்தா னெனப்பெரிய கோளரி பெயர்த்தான்‌. 


(இ-எ்‌.) இறர்தாள - (இவ்வாறுகூறி உடனே அ௮றுமனை விழுலகு 
மாறு) வாயை, (மிகப்பெரிதாகத) இறா துசொணடு நின்றஉஊளான அகார 
தாரையினுடைய, வயிற்றின்‌ வழி - வயிறறின்‌ வழியாகிய, இடை - இடத்‌ 
இல்‌, அண்ணல்‌ - பெருமையிற சறர்தவனான அ௮றுமான்‌, சென்றான்‌ - பிர 
கேஃகானறை (அப்பபாது), இமகதான்‌ என்‌ கொடு - (௮நுமாண்‌। இரந்து 
விட்டன னென்று எணணி, அழறம்தான்‌ : தருமதேவதையும்‌, ௮மற்றியது 


காண்டம்‌ ] கடல்தாவபடலம்‌ ௮௭ 


புலம்புவதாயிற்‌.று; ௮மரா - தேவர்களும்‌, ௮யாதது எயதரா - ஒருக்தி யிளை 2 
தார்கள்‌; ஒர்‌ இமைப்பு ௮தணின்‌ முன்னம்‌ - ஒருமாததியைப பொழுதிற்குள்‌, 
பெரிய கோள்‌ ௮றி பிறச்தான்‌ என - (தூணிணின்‌ று) மிச்ச பெருந்தோற 
றஐத்தையுடையனாய ஒஉலிமைைை பயுடைய ஈரசிககஞாததி தோன்‌ மியதுபோல, 
பெயாாஈதான்‌ - (அவளது வயிற்ஹைப்‌ பீறிசகொணடு) வெளிப்பட்டுவாத 
னன்‌, (அதுமான்‌); (௪ - று) 


ஈரிலசகமாததியாகய இருமால்‌ தணைப்பிளர்‌ கொண்டு வெளிப்பட்‌ 
டதுபோல, ௮வள்வாயின்‌ வழியாக உட்புகக அறுமானும ௮வளது வயிற்‌ 
ஹறைக்கூரிய கைக்சகங்களினாற்‌ பிளம்துகொணடு வெளிப்பட்டுவக்தன னென்‌ 
பதாம: உவமையணி. (போஜமகாராஜனும சம்பூ ராமாயணத்தில்‌ இச்செய்தி 
யைச௪ சொல்லுமிடத.து “ரகுசாததூத? ச௪ுசே த-------ந௲ணறைரை வையை இரத 
ஸிம்‌ ஹாம்ஹ? பதி ஹிம்ஹிசாலகம்‌?? என்று கூறியுள்ளான்‌.) ஈரெசழூர்த்‌ 
இயை :6சோகாசி?? என்றார்‌ இருமககையாழ்வாரும்‌. இணி, ஈற்றடிககு-- 
பெரிய - பெருந்தோற்‌ததையுடைய, கோள்‌ - மிசகசைச்கொண்ட, அரி ௪௦ 
சம போன்‌ றவனான (அல்லது லாஈரமாகிய] அதநுமான்‌, பிறக்தான்‌என-(பு.திய 
னுய்ப்‌) பிதர்சானென்று சொல்லும்படி, பெயர்ச்தான்‌ - (அவளது வயிழ்றி 
னின்று) வெளிப்பட்வெர்சா னெனச கூ௰லுமாம்‌. பெறிய அபத்தினின்று 
அரிதில்‌ தப்பிவசதால்‌ மீளவும்பிமக்‌ததாகச்‌ கூ. தல்‌ உலசவழக்கு. ௮னு£மனா 
லேயே தமதுதொழில்‌ கிஹறைவேறுமென்று ஈமபியிரு? ௪ ௮.ஐசசடவுளும்தேேவா 
களும, ௮நுமான்‌ ௮ரக்ியின்‌ வயிற்றினுட்‌ புகசதைச சகாணலே, ௮முஙகனொா 
சென்க, பி -ம்‌:-1எயிற்பையவள, (௮௨) 


௮௩ --இதுவும்‌, அடூத்தகவியும்‌-அவன்குடலைக்‌ கைக்கோண்டூ விளங்கிய 
அநுூமனது தோற்றத்தை வருணிப்பன. 


கள்வாயரகக கத றக்குடா கணத்திற்‌ 

கொள்வாரா தடக்கையின்‌ 1விசும்பின்மிசை கொண்டான்‌ 
முள்வாய்‌ பொருப்பின்‌ முழை வெய்திமிக சொய்தி 
னுள்வா ழரக்கொடெழு இண்கலுழ ஜஷெதைதான்‌. 


(இ-்‌.) கள்‌ வாய ௮7௧௫ கதற சள்பெருகவழிகெற வாயையுடைய 
அர்த. ராக்சி சதறுமபடியாக, கணக இன்‌ - ஒருசொடிப்பொழுதிலே, குடர்‌ 
கொள்‌ - (அவள த) குடலை (வயியறிணின்‌ று) பிடுக௫ச௪ கெரண்ட, வார தட 
கையினை - சீண்ட பெரிய கைகளோடு, விசுமபின்மிசை கொணடான்‌ - ஆகா 
பத இன்மீது சோன்றியவனான அ௮வ்வநுமான;,மேள்‌ வாய்‌ பொருபபின்‌ 
முழை எய்தி - மூட்செடிசள பொருகஈதியுளள மலையினது குசைச்குட்‌ புக்கு, 
உள்‌ வாழ்‌ ௮7 கொடு மி? சொய்தின்‌ எழு - அசகுசையினுள்ளே டெககுக, 
சொடியபாம்புகளை எச துகொணடு அதிவிரைவாக மேலெழுகின்‌ ௦, இண 
கலுழன்‌ - வலிய கருடனை; ஓத்தான்‌ - ஒத்துவினகஇனான்‌ ; (௪ - மு.) 


௮௮ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தா 


அவ்வரச்கஇியினது வாயித்‌ புச்கு அவள குடல்களைப்‌ பிரகசகொண்டு 
அதுமான்மேலெழுக்க த, மலைச்குசையினுள்‌ நுழைச்சு ௮வகுவாழ்ன்ற 
பாமபுகளை5 தூகசெகொணடு கருடன்‌ மேலெமுகசதை யொததிருச்சதென்ப 
தாம, உவமையணி. மூள்‌-கூரிய கோ.ரப்பற்களுககும, பொருப்பு - ௮வளது 
உடம்புச்கும்‌, முழை - அவளது வாய்க்கும, பாம்பு - அவளது குடலுககும்‌,; 
சருடன - ௮நுமானுககும உவமை யெனச்‌ சாணக, பி.- ம்‌... -விசும்பை,? 
““சொழற்றாகள்‌!! எனறு தொடங்கும்‌ பாடல்‌ லெ பிரதிகளில்‌, இசகப பாட 
வின்‌ பினனும, இல பிர இகளில்‌ :சரசாமிரு.ச 5 தலைவர்‌?? (84) எனண்தபாடவின்‌ 
பின்னும்‌ காணப்‌_இன் றத. (௮௩) 


௮௪ "சாகா மிருகத்தலைவ ரிறறிலக மன்னா 
னேசகா வசக௫குடா கொண்டு னெழுசதசான்‌ 
மாகா லசைப்பவட மணணினுற வாலோ 
உடாகரய முறற சுதலிககுவமை 3 யானான்‌. 

(இ-ள்‌.) சாகா மிருகத்‌ தலைவரில்‌ இலசம்‌ அன்னான்‌ - வானரத தலை 
வர்சனில்‌ திலசம்போலச௪ சமச்‌ து சோனறுபவனான அ௮நுமான்‌,--ஏகா - (02 
கூறியவாறு அவள வாயினும்‌) புக்கு, ௮7௧௫ குடா சொண்டு - ௮வ் வரக 
யினது (வயிற்றைப மீறிக்‌) குடலைப்‌ பிகககொணடு, உடன்‌ - உடனே; 
எழுச்கான்‌ - உயரவெழுசதவளனாய்‌,--மா கால்‌ அ௮சைபப - பெருசாரறு 
வீசயதனால்‌, வடம்‌ மண்ணின்‌ உ௰ - கயிறு பூமியிலிருச்‌ து ஆசாயத்திலே 
பொரும்‌, வாலோடு ஆகாயம்‌ உ௰௰ஹ - வாலுடணே ஆகாயத திற்‌ பறததலைப்‌ 
பொருச்திய, கதலிககு - காறறாடிச்னு, உவமை ஆனான்‌ - ஒஓப்பாகத்‌ கோனி 
னான $;(எ௪- று.) 

சையினா2௦ கயிம்மைப்‌ பிடிச தூச்கொண்டு ஷால்சட்டிய காறறாடியைத 
தசிகசாற்று வீசும்போது வாணில்விடுதல்‌., இயம்சை. அ௮வசாரதரணடைரயின 
வயிக்மைப்‌ பீமிசசொணடு ௮வள குடல்‌ பூமியில்‌ சொலகுமாறு வானத.இல்‌ 
வாலுடனே அ௮றுமான்‌ மேலெழுச்2௮, வால்சட்டியசகொரு காசறாடி விடப்‌ 
பலவகை யொத்திருச்ச செனக, அதுமானலுச்குச சாத்றாடிபபடமு£ம்‌, அவன து 
வாலுக்குகி சாறராடியின்வாலும, சொயகு௫ன்‌ மகுடலுக்குச்‌ சாறருடிசஞ்த 
இசமும, ௮சகுடலோடு சதொடர்புபட்டுச்‌ கீழ்வீழ்ச்துடச்கினெறு அ௮லசார 
தாரைக்குச௪ சூசதிரகசைச கையிற்கொணடு அக்காம்ருடியை விடபவனும 
இிக.ரா மெனச காணக, சாகாம்ருசம்‌ - மாச௫ளேகளிம்‌ சஞ்சாிசகும மிருகம்‌. 
குசலகு 'சாசரவசததலைவரில்‌ என்று பாடககொணடால்‌, ௪ ரஞ்சிவியருள 
என்மு பொருளாம, ஹூன்றாமடிககு - சொகெகசாதறு வீியசனால்‌ அ௮றுபட்‌ 
ட௪ கயிமறுருணடை பூமியில்விமுச்துடசக என்றும்‌ கொள்ளலாம்‌; இப 
பொருஸில்‌, ௮௨ள.து கு௨லுசகு அறுபட்ட சயிறறின்மி௪ச மூம்‌, ீழ்விழுக்‌து 
இடககும ௮வளது உடலுச்குச சயிற்றுருணடையும உவமையரம. காச்ராடி 
விடுபவர்கள்‌ தாலுருணடையிலிருச்து சறிதுசிறிசாக தரலை வாலஇவிடும்‌ 
இயல்பு, ௧௫௬௮௪த.ச௪௮., அதுமான்கைசகொண்டகுடல்‌ காதறுடியின்‌ மூன்‌ 


காண்டம்‌ ] கடல்தாவபடலம்‌ ௮௯ 


புறத்தில்‌ கட்டும்‌ வாலுககும்‌, ௮னுமன௫ பூமியளவர்தொலகும்வால்‌ மண்ணி 
விருந்து விண்ணஎளவுக்தொடாச௫ப்படும அாறரறுடிச்சயிற்றுககும ஓபபுமை 
வயென்பதுபட உரைககவுச்‌ தகும்‌. பீ-ம்‌:---” அனாள்‌. (௮௪) 
வறு. 
௮௫.--௮ுதுகண்ட அசுரர்கள்‌ வநந்த, விண்ணவர்ழதவியோர்‌ மகிழ்தல்‌. 
ஆர்ச்சனர்கள்‌ வானவரக டஉரனவ *சமுங்கா 
மீவாத்சனர்‌ விரிஞ்சனும்‌ வியகீது மலாவெள்ளந்‌ 
* தார்த்தன னகன்கயிலை £யிறஜொலைவி லோனும்‌ 
பரர்த்தனன்‌ முனிச்சகலைவ ராஇகள்‌ பகர்ந்தார்‌. 


(இ-ன்‌.) (௮.நுமானஅ ௮௪செயலைசக அண்டு), -தானவா - அசுரர்கள்‌, 
அழமுககா - மனம்வருர்‌ இ, வோத்தனார - (உடம்பு) வோத்தராகள்‌; வானவா 
சள - தேவர்சள, ஆர்ச்‌ தனர்சகள்‌ - (மகழ்சசியால்‌) ஆ ரலாரிச்தராசகள்‌; விரிஞ்ச 
னும்‌ - பிரமதேவனும, வியக்து - கொணடாடி, மலர்‌ வெள்ளம்‌ தரா த்தனன்‌- 
பூமாரியை நிரம்பப பொழிச்‌ தரன$; அகல்‌ சயிலையில்‌ தொலைவு இலோனும்‌ - 
அசன்‌ உகைலாசஇரியில்‌ வாழ்சனெ௫ ௮ழிவில்லாதவனான சலெபிரானும்‌, பாச்‌ 
தனன்‌ - (அ௪சரியத்தோடு) பார்த்தான்‌; முனி தலைவா - ர௬ஷிச்சிரேஷ்டர்‌ 
சள, ஆ௫ிகள்‌ பகாச்தரா - வாழ்தி துககூறினார்கள; (௪ - று.) 


தம்தமதகுதிககு ஏறப ௮ழறுமானதுசெயலை அ௮வரவர்சள்‌ பாராட்டின 
சென்ச. பிமாசகுச்‌ தீமைசெய்து கருமகதி௰குப்‌ பகையாயிருச்குச்‌ சன்‌ மை 
யில்‌ ௮சு.ரரும்‌ ௮ரசகோடு ஓபபாவராதலால, ௮நுமாணன்‌ பிழை தவச்‌ தைக 
கசாணவே, ௮வரும மனமழுகஇ வஷவோபபாராயினார்‌. உடல்வேர்த்தல்‌ - சோகத 
இன மெய்ப்பாடு, (தொலைவு இலோன? என்ப - அழிசததறரொழிமகு இட 
மானல னென்றும்‌ பொருளபடும்‌ சககரரசகடவு ளெண்றபடி; தொலை 
விலோன்‌ என்று பிரிததால்‌, (பமைவர்களை) அழிச்கின்௪ வில்லையுடையவ 
னென்று பொருளாம்‌. (விய? என்றதை, :பார்சதனன்‌? என்பனோடும்‌ 
கூட்கெ. பி -ம்‌:..”அழிர்தாரர்‌. “வோததான்‌. யில்‌. 

இக்சவி - சான்காஞ்€சொன்று தேமாச௪ரும்‌, மம்மைமான்றும்‌ கூவிள 
காய்சசீர்களுமாகெய அளவடி. சான்குசொணட கலிவிருத்தம்‌. இணி) *ஆர்‌௫ 
தா, "வேர்ததாா, *தூர்ததான்‌, பாகதான என்று ஏட்பெபி.ர இசளில்‌ பாடம்‌ 
காணப்படுகின்றது; அ௮வகனங்கொள்ளுமிடதது, வேறு௨கைககலிவிருதத 
மாகாமல்‌ ௪௫ - ஆங சவிபோன்ற கலிவிருத்தமேயாமென உணர்க, (௮இ) 


மேவேறு. 
௮௬.--அநுமான்‌ மீண்டும்‌ ஏகுதல்‌. 


மாண்டா எ. ரக்கியவள்‌ வாயவயிறு "காற்‌ 


இண்டா னிமைப்பினிடை.. மேருகிரி இழா 
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௬௦ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


நீண்டான்‌ வயச்கதி நினைப்‌. ளெடிதென்னாப்‌ 
பண்டா “னருக்கனுயர்‌ வானின்‌வஹி போனான்‌. 

(இ-ள்‌.) ௮ரச்இ மாண்டாள்‌ - ௮ச்தரரக்ஷடஏஇறச்தவளாகும்படி., ௮வள்‌ 
வயிற வாய்காறும்‌ சண்டான்‌ - ௮௫௨ளதுஉயிரறை வாய்வரையிலும இழித்து 
மேலெழுச்‌ தவனான அதுமான்‌, இமைப்பினிடை. - ஒரிமைப்பொழுஇனுள்ளே, 
மேருகிரி சீழ்‌ ௮ நீணடான்‌ - மிசவழமுயாச்சதசான மகாமேருஇிரியும்‌ இழாகு 
மாறு உயர்சது., வய ௧இ.- ௨ லியவேசத்தை, நினைப்பின்‌ செடி. என்னா 
பூண்டான்‌ - மசோவேசதஇனும அ திசமாயிருககுமாறு கொணடு, அருச்சன்‌ 
உயர்‌ வாணின்‌ ஒழி போனான - சூறியன்செல்லுன்ற உயார்‌த ஆகாயமார்ச்‌ 
அத்திலே சென்றான்‌ [வானத.இ.௰ சூரியன்செல்லும்‌ வீதியினளவு உயரத்‌ 
திலே சென்றான்‌] (௪ - று) 


அவவரச்சியைச்‌ சொன்றபின்பு, அதமான்‌, மிச்ச உயசத்தில்‌ மனோ. 
வேகத்திலும்‌ விராதுபோசலுற்றரன னென்ச, பி. ம்‌. தரதும்‌- “ஒருத்‌ 
கினெடு, 


இஅவும்‌, அடுத்‌ தசவியும்‌ - ௪௫ - ஆல கவி போன்ற கலிவிருத்தம்‌. (௮௯) 
௮௪.--அநுமனது அப்போழதைய எண்ணம்‌. 


சொற்றுர்கள்‌ சொற்றகொகை "யலல தணை யொன்ஜோே 
மூத்று மூடிர்தகெடு வானினிடை முக்கீ 

“ரிற்முவி யெற்றெனிலும்‌ யானினி யிலல்கை 

யூற்றால்‌ விலங்குமிடை யூறென வுணாக்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) “முச்சீர இசசமூதஇ ரமான 2, சொ்றார்கள்‌ சொற்ற தொகை 
துணை ஒன்றோ - வருணிதது௪ சொல்லுபவாகள்‌ கூறுகின்ற அளவைககு 
அடம்கியிருப்பசொரு பொருளோ! அல்ல;--(இவ்லாரான பெருக கடலைத 
தாணமொறு), மூசா மூழிச்ச நெடு வானிணிடை தஇ.ரளவிலடலகாமல்‌ 
மிச்ச பரப்பைசகொண்ட நீண்ட ஆகசாயமராககத இல்‌ (யான்செல்லுமபோது), 
இ௫ச்து ஆவி எற்ற எணினும - இப்போது வசததுபோனற பி, ரணி ௭௪௮ 
வச்சதானாலும்‌, (௮க௰்காசப்‌ பின்னிடையாமல), யாண்‌ - ரன, இணி - இணி 
மேல்‌, இலககசை - இலககையை, (போயசசோவேண்‌])$ உதருல - அவ்வரறு 
போய்௪ சோச்‌தவீட்டால்‌, இடையூறு - விகனலச ளெல்லாம, விலக 
கும்‌ - ஒஓழிசதுபோயவிடும்‌,? என - என்று, உணாகசதரன்‌ - (௮து.மான) 
எணணினான; (௪ - று.) 

இககும இவ்வாறு பெரும்பிராணியினால்‌ துன்பம்‌ சோச்ததனால்‌ இன்‌ 
னும சடலின்‌ ௮க்சரை குறுசவில்லையென்று கோனற இன்த: ஆதலால்‌, 
இத யபோலவலே இன்னும்‌ இடையூறுகள்‌ பல உணடாகககூமம: எ அ௫ேர்ச்தா 
ஓம சரி, சான்‌ கொணட சாரியததில்‌ மனஞ்சோரரது எப்படியாவது இலல 
கய யடைச்சேனானால்‌, அப்பால யாசொரு அன்பமுமின்றி என்காரியம 


காண்டம்‌ ] கடல்தாவுபடலம்‌ க்க 


ஜேற்றும்‌ என்று ௮நுமான்‌ கினைத்கன னென்க. வற்புறுதத த.ற்பொருட்டு 
:தொகைததுணை யொன்னோ? அல்ல? என வினாவும்‌ விடையுமாகய 
இரண்டு வாய்பாட்டாலும கூறினார்‌. ஆவி - உயி: பிராணிக்கு, இலச்சணை, 
எணின்‌? என்பதுக்கு மூடிக்குஞ்‌ சொல்‌ வருவிக ௪, 

இணி, இசசெய்யுட்கு வேுருவகையாசவும்‌ உரைகூறலாமு எகஙன 
மெணின்‌,-- துணை - (வானம சடல்‌ என்ற இவக்றின்‌) அளவு, சொழ்ராகள 
சொறு,௪ சொசை ஒன்றோ - (சணககுவகைகளை ஆராய்சது நூல்களிற்‌) கூறி 
யவாகள கூறியுளள தொகைகரநள ஒன நில௮டுகுமோ? அல்ல - அடல 
காது; முறா மூடிசத - (௮வகனம) வையறுததமகரியதாய்‌ ௮மைச துளள, 
செடு வாணிணிடை மூச்கீர - பெரிய வானதஇிலும கடலிலும, இறு அவி 
எறறு - இததன்மையதான பிராணி எத்துணையோ! எனினும - ௮க௨ன 
மிருச்சதாலும, யான்‌ இணி இலவகை உறறுல்‌ - சான்‌ இனி (விரைசது) இலவ 
னசயிமபோய்சசோக துவிட்டாலசான, இடையூறு விலகும்‌ - விச்செனெம நீல 
கும, என உணாகதான்‌-என்று ஆலோசிசசனன்‌; (௮றுமான்‌) எனக காண்ச. 
வேறு ஓபபுமைபெருமையில தம்மில்கிக.ராவனவும்‌, எனிதில்வபையறுச்ச இய 
லாதனவும, தன்னால்‌ தா௮பபடுவனவுமான வானம்‌ கடல்‌ என்ற இரணூஅபா 
ருசாகளின்‌ முழுபபரப்பையும ௮வை பலவசைபபிராணிசட்கு இடமாயிருச 
தலையும குறிதது அனுமான்‌ சசதித்து, (இணி விரைவில்யான்‌ இலககைசோக்‌ 
துவிட்டால்தான இடையபூறினறாகும? என்று கிசசயிச்கனனென்க. வானத்‌ 
இலிடையூரூயசோச்த சகுரசையையும, சடலி.ஸினறு இடைதூருயெழமுஈத 
அகசாரசாரையையும ௧௬௫, வானணம கடல எனம இரணடிணி.பலபைககுறிக 
தனன்‌ இல௫கையிலுளள௮ரககாகளை வெலலுசறகுரியராக மதி திலனனும 
னெனபதும இதில வெளியாம்‌. *ர௰றாருஒ.ந்த,? 6செடு? என்ற ௮டைமொழி 
களை வாணன்‌, ₹முகநீர? எனம இரணகெெகும்‌ கூட்கெ (இடை? எனற ஏழ 
னுருபு, மூரகீரோடும்‌ இயைசகத தக்சது. பி -ம்‌.-- துணை. *பலதசொகைய 
தன்றோ. “இமறாக, இறா. (௮/௪) 

மே வறு. 


௮௮ --அநுமான்‌ ராமநாமஸ்‌ மரணமே எல்லாத்துன்பங்களையும்போக்கும்‌ 
உபாயம்‌ னை நீச்சயித்தல்‌. 


ஊ.றுகடி தூறுவன வூறிலற மூன்னாகத்‌ 

2 தறலி லரக்கர்புரி தீமையவை இர 

“அவறுவகை ”யாண்டைய *விராமனென பவேல்லா 
மாறுமதின்‌ மாறுபிநி இல்லென £வலித்தான்‌,. 

(இ-ள்‌.) கடிது ஊறுவன - விரைவில்‌ (ஒன்றன்பின்‌ ஒன்றாய்ச்‌ 
செல்லுமவழியில) தோவனவான, ஊறு - இடையூறுகளும, ஊது இல்‌ அறம்‌ 
உனனா - கெடுதலில்லாத தருமகதை கினையாக, தேழ்ல்‌ இல்‌ - செளிச்த 
அறிவிலவா 5, ௮ரசகா - இராசகசதாகள, புமி- செயஇன்‌ உ), இமை அவை - 


௨ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


அததிமைகளும்‌, இர - கீகக, ஏறு வகை - (அச்துன்பங்களைக) கடந்து 
உய்யும உபாயம்‌, யாணடைய - எலகு உளளன? இராமண்‌ என - இராம 
னெனறு (ஒருகால்‌) சொல்ல, எல்லாம்‌ மாறும்‌- எல்லாத்‌ தன்பககளுாம்‌ கீலக 
விடும்‌; அதின்‌ மாறு பிறிது இல்‌-(தன்பவகளை நீக்கிக்சொளளுதத்கு) ௮,சணி 
னும்‌ வேறான உபாயம்‌ ஒன்றுமில்லை,” என - என்று, வலிசதான்‌ - (அரத 
ாமசாமஸ்மரணததையே) உறுதியாகக கொணடனன (அதுமான்‌); எ - ,) 

எல்லாத தன்பலகளையும போக்குதறகுத்‌ தச்சவுபாயம்‌ ரரமராமஸ்மர 
ணஊமேயென்று அறுஇயிட்டு, அனுமான்‌, சனககு ஒரு௨சைத தண்பமூம 
வாராது சி.ககுமாறு ௮தனையே செயதனனென்பதாம்‌. இவ்வாறு கவி ௮நுமா 
னது செயதியைச்‌ கூறும்‌ முத்தால்‌ தமக்குள்ள ராமபகதியை வெளியிட்‌ 
டார்‌. இரசாமனென வெல்லாம மாறும்‌--₹அடியாபடு தயராயின வெல்லாம்‌, 
கிலந்தரஞசெய்யும.. ..... சாரரயணாவென்னும்சாமம்‌?, என்றதுபோலக 
கொளக;$ * ஈன்மையுஞ்‌ செல்‌்வமு சாளு சல்குமே, திண்மையும்‌ பாரவருஞ்‌. 
இதைக்த தேயுமே, செனமழு மரணமு? மின்றிச தருமே, யிம்மையே யிராம 
வென்‌ நிரணடெழுத்தினால்‌'? எனமருர்‌ பாயிரத்திலும்‌, காலகள்‌ ராமசாம 
பாராயணஞ்‌ செய்த மாததிரத திலே சம்பாதிச்குச சிமகுமுளைச்து வஎளாகத 
தைப்‌ பிரத இியக்ஷமாகக சணடவனாதலால்‌, ௮றுமான்‌, இலகனம தாரசமக்தி 
சதீ.இன்‌ மஇூமையை யுணாசதன னேன்க :மாறும? என்ற சொல்லின ஆற 
லால்‌, ஊறுசஞம திமைசளும செய்யும்‌ எதிரிசட்கே யாகுமென்பதும்‌ 
தோன்றும்‌. மாறு-ஓப்புமாம. பி- ம்‌:--தேறிவி.பசகர்‌. “ஏறுமவசை, “எ௫குள. 
*இரரமவென. வகுத்தான்‌. 

இகசசவி - மேல்‌ ௮டு - ஆல சவிஃபான்2 கலிவிருத்தம்‌, (௮௮) 

மேவேறு. 
௮௯.---அநுமான்‌ இலங்கைத்தீவிற்‌ பவள மலையிற்‌ பாம்தல்‌. 


தசும்புடைக்‌ கனக காஞ்சிற்‌ கடிமதி "றரிதத கோக்கா 
னசுமபுடைப பிரசதக்‌ தெய்வக்‌ உறபக காட்டை “யண்மி 
விசும்பிடைச்‌ செல்லும வீரன்‌ 'விலல்கிம்வ றிலகசை ஸஞூதூர்ப்‌ 


பசுஞ்‌"சடர்ச்‌ *சோலைச தாங்மீகா பவளமால வரையிற்‌ பாயர்தான்‌. 


(இ-.) ௮சுமபு உடை பிரசம தெய்வம கறபகம சாட்டை ௮ணமி 
விசும்பிடை செலலும வீரன - ஊறெடுச தப பாயகன்௪ சேணையுடைய 
தயவத தன்மையுளள கழற்பசவிருக்ஷ௩களைககொண்ட சேவலோகதகதை௫ 
சமீபித ஐ ஆகாயமாசகமாசச்‌ செல்லுகின்உ வீரனாகிய அநுமான்‌,--சனணகம்‌ 
தசுமபு சரஞ்சில்‌ உடை - பென்மயமான சலசககசளையும நர்ஞ்”_ி௰லெனனும்‌ 
உறுப்பையு முடைய, கடி மஇல்‌ - சாவலுள்ள (இலஙகாபுரியின்‌) மதிலில்‌, 
தீரிசது - 5௨௫, சகோகசான - (அவ்விலலகசையைப்‌) பாரதசல்‌ செய்யாதவ 
னாய,--இலஙகை சுது ஊர்‌ வேறு விலகி - இலககசையெனற2 பழமையான 
௮௧௧௧72 திகு (கேரேசெல்லாத) சறிதஓதக௫, - ஆலகு - அககசேயுளள 


காண்டம்‌] &டல்தாவுபடலம்‌ ௯௩ 


பசுஞூ சடா சோலைத்து தா மால பவளம்‌ வரையில்‌ - பசுமையான சோலை 
சளை யுடையதாக௫யெ ஒப்பறற பெரிய பவளமலையின்‌ மீ து ,பாயச்சான்‌--;(௪ -று.) 


மாமசாமோசசா. ரண பலத்தால்‌ இடையூதினறி அசகாய மாாககமாச 
மேலோககச செல்கின்ற ௮றுமான்‌. இலலகையின்‌ மதிலின்மேலே இத௫ 
கினால்‌ ௮லஐகு எவவகைப்‌ பொதியினால்‌ என்ன இயகு சேரிமிமோ வென்றும்‌, 
அது எவவாறு காக்கப்பட்‌ டிருககன்றசோ வென்றும்‌ சொணட எணணத 
இனால்‌ ஜாசகதைப்பட்டு, அலகு இ௰ங்காத அ௮தம்ளு இப்பாலுள்ளன பவள 
மலையிம்‌ குதிககன னென்பகாம்‌. 

கல்பகம - தனது கிழலையடைஈது வேண்டுவார்‌ வேணடியதைக கல்பிப்‌ 
பதத [உணடாககெகொபெபது] எனக சாரணபபொருளபடும வடசெரல்‌. 
இவ்வாறு சிறப்பு ,தனமையையுடைய கறபகம.ரமுடைமையால்‌, த தேவ 
லோசம்‌, *கபககரம? எனப்பட்ட, *தெய்வரசாட? எனக கூட்டவுமாம்‌. 
தசுமபு - குடம: இங்கு, சோபுரம முதலி.ப இடலசளில்‌ வைகசசபபடஇன்‌ ற 
குடமபோனற உழறுபபாகிய அலச௪த்மை யுணர்த் இறு, அசும்பு - ஊற்று 
பிரசம- தேன்‌. இச்தமலை, மு.சனூலவில்‌ :லம்பம்‌? என்ற பெயராம்‌ கூறப்பட்‌ 


களது. *தரிதது? என்ற எச௪சம்‌, சோககுதல்‌ விணையைச கொள்ளும்‌. 
பீ-ம்‌.-ரதனிசத, தரிததல்‌. “அண்ணி. ”விலகசனமேல. 4படா, 5சோலை 
தால்கு, 


இஅமு£தல்‌ இப்படலம்‌ முடியுமளவுமுள்ள ஆறு சவிகள - இசகாணட௫ 
தின்‌ காப்பு௪ செயயுள்போன் ற அறுசீரீக்கமி நேடிலடியாசிரிய விநத்தங்கள்‌. 


௯௦ அம்மலையின்‌ அப்போதைநீலையைப்ப 1 றிய வநண?னை. 


மேக்குதச செல்வோன்‌ பாய "விலங்‌ இ? ரிலல்கை “வெற்பு 

அதாக்குற௮ுத்‌ தக்கு மிககுக்‌ தள்ளுற “அடலம்கு கோன்மை 

“போககிலுக்‌ இடையூ ரூகப புயலொடு பொதிக்ச வாகட 

காக்குறச்‌ “தளர்ந்து எற்‌ கலமெனச்‌ தகக தஷ்றே, 

(இ -ள்‌.) மேச்சு உ௰ செல்வோன்‌ - மேலோகச௪ செல்பவனாஇி.ப 
அதுமான்‌, விலக பாய - (வானசெறியைவிட்டு) விலக, தன்மீது) பாயர்ச 
கனால்‌;, 8ீர இலலகை வெெழ்பு - (சாறபு.௦தஇலும கடலின்‌) நீரினாற சூழப்‌ 
பட்ட இலககாபுியை௪ சரர்ச்சதான அப்பவளமலை, தாசகுறுதது - ௮சைக 
சபபட்டு, ௮லகும இலகும்‌ தள்ளு௦ நுடவகும - அப்புறமு.2 இபபுதமுமாகத 
தளளாடிச சலிககின்ற, சோனமை - தன்மையானத2,----புயலொடு பொதிசத 
வரடை - மழையோ௫ூகூடிய பெருககாசரான2, போககினுக்கு இடையூறு 
ஆக தாககுற - (சான) போவதறகுத தடையாக விசைகொண்டு மோத, 
(அ.கனால்‌) தளாக்து - தளளாடி, சிக்‌. தம - (கன்னிடத திலுள்ள பொருள்சளை 
யெல்லாம) கீழே ௫ச் ற, சலம்‌ - மரசசலமாகும்‌?, என சக்சழ - என்று 
சொல்லுமபடியிருசதது; (எ - ஓ.)--அ௮ன்டே - ௪றமசை, 


௯ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


அதுமான்‌ விசையோடு ஈது தன்மேற குதிச்சதை௫ தாககமாட்டாத 
அப்‌ பவளமலை தள்ளாடித்‌ கன்ணிடததிலுளள பொருள்பளை௪ சக்த 2 
புவல்சாறற க்குப்‌ பொருது மரசகலம்‌ ஆடிப்போய்‌ ௪ சன்னிடச்‌ துப்‌ பொருள்‌ 
களை௫௪ எத வ தூபோண பிரரச்செென்பதாம? தன்மைத்தற்தறிப்போற்றவணி. 
சச.த,சல்‌ - கிலைகுவைசலுமாம்‌. வெ.ள்பு விலக - மலை நிலை பெயர்ச்து எண்‌ 
௮லு மொன்று. சடலிடைத திவின்‌ மேனபு௦ச்‌ இ3லையுள்ள உயாச்ச பெரிய 
மலைக்கு, கடவிடையுள்ள உயாச்ச பெரிய மரச்சலம்‌ உவமை; இது வாயு 
வினா௦ சமைசல்‌ ௮ வாயுகுமாரனாஉ சைத௰கு உவமை கூமபபட்ட சன 
சயமகாணக. *விலலூ? என்பசைச்‌ ழ்செய்யுளிஐ கூமியதன்‌ அநுவரத 
மென்றால்‌, ஒல்‌ யென்ப து பொரு௪.பி-ம்‌.--1வேலைமேல்‌, விலகசன்மேல்‌ 
“கதா. “துளங்கு 4போககுற, “சகாச்துசாயுலகலமெனலாயிறறன்தே. (௯௦) 


௯ --அறுமான்‌ அம்மலையில்‌ நின்று இலங்கையை காணுதல்‌. 


மண்ணடியுற்று மீது "வானுற வரம்பின்‌ றன்மை 

யெண்ணடி வுறம “குன்றக்‌ தலச்துகின்‌ "மறயத நோக்கி 
விண்ணிடை யுலக மெனனு மெலலியன்‌ மேனி சோக்சக 
கண்ணடி வைத கன்ன விலங்கையை*ச்‌ தெரிபச்‌ கண்டான்‌. 


(இ -ன்‌.) மண்‌ - இசகிலவுலச,ச்‌இன 2, அடி. - அடிப்பாசம வரையிலும்‌, 
உறழு - (தனது வோ) ஊன்‌ றபபெறறு,-..மீ.து (கன) ௨௪௪, வான வர்ம 
பின்‌ தண்மை உற வானுலகததின்‌ எலலை௮வையிலும பொருச்துமாறு, எண- 
எணணியது போல (உயாசதுள்ள), ௮டி. உ௰௰ - (இலவ சைச்கு) குணன்ணடி௰ி 
அள்ள சான, குனதம தலத்து - அப்பவளமலையிணிடத தில்‌, கின்று - கின்று 
கொணடு, (௮தமான), எயத சோக - உ2௮பபராப்பவனாய்‌,- விண இடை 
உலகம்‌ என்னும மெல்‌இபல்‌ - வானத இலுள்ள சேவலோகமாஇ.ப பெண, 
மேணி சோகச - (தனது) வடவழகைப்‌ பாரச்குமாறு, கண்ணடி. வைத சத 
அன்ன - கிலைசசணணாடி வைசததுபோ விருகஇன்‌ ற, இல௫கசையை-இல௫கா 
5க.ரதை; தெரிய சகணடான்‌ - ஈன்றாசப்‌ பாச சான்‌: (௭-2) 


அல்கனம்‌ பவள.மலை92 பாய்ர்து கிண்ட அதுமானுககு, வானுலசத்துககு 
சே.ராகச ழே ஒரு நிலை சணணாடி. வைச்‌ திருககால்‌ ௮சகணணாடியில்‌ அது 
உவ்வாறு விளலகுமோ அதுபோண்றிருச, ௮ இலலகையென்பது, சரத. 
தன்மைத்‌ தற்தறிப்பேற்றவணி. சோக கண்டான்‌ என இயையும. 
செெறியசகாணுதல்‌ - ௮தண வகைகளெல்லாம்‌ கோன்மசகாணுதல்‌; ௮ல்‌ 
ண லசண்ட மை, மேறகூல மாதறால்‌ சன குவிளஙகுதல்சோக்கு 5. பூமியி 
இடைய அடிப்பாசததின எல்லையைசகணட கான்‌ வானுலணணெ ஏலலை 
யையும காணவேணைடுெனறு ௬,௧௮௪ கொணடாபோல அம்மலை உயாக்‌ 
திரு, செனபது, மேன்னிரணடடியின்‌ பொருள; இஃ, ஏதுத்தற்குறிப்‌ 
பேற்றவ:ணி? இய சசையில உயாசதிரு௧.௪௪௫ ஓருகாரண சம்பிசதவா.று 
கரண 'விணணிடையுலகமெனனு மெலவியல? எனறு, 6 மணமகன்‌?” 


காண்டம்‌ | கடல்தாவபடலம்‌ ௯௫ 


என்றாம்‌ போல. கணணடுி. - சண்ணாடி யென்பதன்‌ குழுச்சகலவிகாரம. மண்‌ 
அடியுஐ தல்‌ - ழே மணணுலகருூள்ளவளவும்‌ கேளுண்றுதல்‌. எண அடி 
யு.க்௨- எணணதசதை உள்ளுமச்கொண்ட வெனிலுமாம்‌. பீம்‌: வானுற 

“குன்றினிடதது கின்றது, குனறை கிலைத்து கின்று. “உறு. என்று சில பிரதி 
சள்‌. “இதன்ணில்‌. 

ல பிரதஇகளில்‌ (சடல் சாவுபடலம்‌) இச்சச செய்யுளோடு மூடிய; 
௮05 சபாடல்‌ முதல்‌ நிலாத்தோற்றுபடலம்‌ என்று உள்ளது. (௯௧) 
௯௨.--இதுழதல்‌ மன்று சவிகள்‌ - அறுமான்‌ 
இலங்கையைநோக்கி வியத்தல்‌. 


நன்னக சதனை கோக்கு ஈளினகசை மறித்த காகர்‌ 

பொன்னக நிதனை யொக்கு மென்ப புலலி தம்மா 

வன்னக ரிதனி "னன்றே யண்டச்சை முழு மாள்வா 

னிக்ஈக ரிருக்அ “வாழ்வா ணிதுவதற்‌ கேது வெண்ருன்‌. 

(இ-ள்‌.) (அதுமான்‌),--சல்‌ ஈசா ௮தனை சோக - ௮ழூய அசத 
இலகசாபுரியைப்‌ பார்க த, சளினம்‌ கை மறிதத - தாமரைப்பூப்போன்‌ ற 
(தனது) கையை மடசகி வைத்துக்கொண்டு, (சாகர்‌ பொன்‌ நீகர்‌ - தேவர்‌ 
கள்‌ வாழ்ன்ற பொன்மயமான அமராவதஇரசரம்‌, இதனை ஓக்கும்‌ - இஈத 
இலககையை யொததிருககும்‌, என்பது - என்று கூறுசலும்‌, புல்லித - அறி 
வீனமாம; அமமா - அசசரியம! (இப்படியிருகக), ௮ ஈசா இசணின்‌ சன்றே - 
அ௮வ்வமரரவதஇிசச.ரம்‌ (இ௫சகு உவமையாகச சொல்லும்படி) இச்சச.ரததினம்‌ 
௪.5ச்‌.சசாமோ? [ஆசாதென்றபடி]$; ௮ணடததை முழுதும்‌ ஆள்வான்‌ - 
எல்லாவுலகககளையும (கன பராககரமததால்‌ வென்று தனசகுச கீழ்ப்பதெ 
இச்கொணடு) அன்பவனாயெ இராவணன்‌, இ ஈசா இருச்து வாழ்வான்‌ - இவ்‌ 
விலலசாபுரியிலிருச்‌ து சொணடு வாழ்கின்‌ றவனா யிருசகின்றான்‌, இத-என்‌,௰ 
இதுவே, ௮தறகு ஏ - பொன்னகாததினும்‌ இலககாபுரி உயாகதுள்ள 
தெண்டற ௮வ்விஷயசகசை மெம்ப்பித்தறகு ஏ௦௰ஈர ரணமாகும:, என்றால்‌ - 
என்று கருதினான்‌; (எ.- று,) 

எல்லா வலகவகளையும வென்‌. 2வனான இராவணன எச்தசகரம எல்லா 
வ௰திலுஞ்‌ சி சந்துள்ளசோ ௮ுசேயே லவாழ்வானாதலால, அவன்‌ வாழ்கின்‌ ற 
இவவிலகசாபுரிககுப்‌ பொன்னசசம ஈடாகசாதெனத தெ௰சென விளக௯கும்‌. 
ஆசுவே, இர்சகரததிய்குப்‌ பொன்னசரகதை உபமானமாக௫ சொல்வது, ௮றி 
வீன மென்பதாம்‌ பொனனகரச இினணிடததுப்‌ பிரசித்தமாயுள்ன உபமானத்‌ 
தன்மையை மறுக்‌ தூசகூறிய௫ - எதிர்நிலையணி. வடதூலாா, ப்ர இிபாலலகா ர 
மென்பா. உபமேயத தினும உபமானம சறகதிரு,தல வேண்டுமெண்ம ௮லல 
கா.ர.நூலாா கொளசைககு மாருச உபமேயதகதை உபமானததஇனுஞ்‌ றத 
சென்று கூறுவது, இசண்லசககணம. பொணன்னகரிதனை*யொசகுமெனபதும்‌ 
புல்லிசென்பதை $(அண்டததை மூழுதுமாள்வான்‌ இச்சகமிருச்‌ து வாழ்வாண்‌, 


௬௯௬ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தா 


இஅ௫ அ௮த௫்கு ஏது? என்ற வாககயம்‌ சமா்தஇதது கின்றது - தொடர்நிலைச்‌ 
செய்யுட்குறியணி, 


ஒரு பொருளை விய த செல்லுமபோது கையை மடகஇச்‌ தாடையில்‌ 
வைத்துகொண்டு கூற தல்‌, சறுபாலார்ககு இயற்கசையென்ச, அம்மா-வியப்‌ 
பிடைசசொல்‌; இல௰சாபுரியினது இறப்பைககுறிசத வியாதலவாறு: அடுத்த 
செய்யுளிலும்‌ இதுசாண்க,. :4அச்ககர்‌ இசணின்‌ ஈன்மே” என்றது, ௮௩௧௫ 
தேவசசரம்‌ இவ்விலககைபோலச்‌ இரசததா? எனறம்‌ பொருள்படும்‌, 
பீ-ம்‌:--1 ன றேல, ”வாழான்‌ (௬௨) 


௯௩. மாண்டதகோர்நலதக்இற்ருமென்றுணாச்துதல்‌ வாய்மைத்‌ தன்றால்‌ 
வேண்டிய "வேண்டினெய்தி வெறுபபின்றி “விழைந்த துய்க்கு 
மீண்டரும்‌ போக வின்ப மீறில இயாண்டுக “சண்டா 
மாண்டது துறக்க மஃமசேே யருமறைத்‌ துணிவு மம்மா. 


(இ- ள்‌.) *(சேவலோகம்‌)), மாணடது ஓர்‌ ஈலததஇற்று ஆம்‌ - மாட்‌ 
ஈமைப்பட்டகாகயே ஒப்பற்ற ௮அழகையுடையதாம', எனது உணர்க அதல்‌ - 
என்று சொல்வது. வாயமைத்து அன்று - மெய்யான வராததை யன்ற: 
வேண்டிய வேண்டின்‌ எயதி - வேண்டிய பொருள்களை யெல்லாம வேணடி௰ 
படியே யடைஈ த, விழைஈச வெறுப்பு இனறி துய்சகும - ( ௮௧௧னம) விரும்‌ 
பிப்பெற்ற பொருள்களை வெறுப்பில்லாமல்‌ அனுபவிசசவல்ல, ஈணடு அரும்‌ 
போசம இன்பம்‌-(வே.றி.௫கஸிழ்‌) இடைச்‌ தகு அரிய சுகாநுபவத்தை, ஈறு 
இலத - முடிவில்லாகததாச, யாணடு சணடாம-எவ்விடத இற பார்ததகோமோ, 
ஆண்டு ௮து துறச்சகம-௮ததனமைதசசாகிய அவ்விடமே சுவாசகமாவது: அரு 
மறை துணிவும்‌ ௮ஃசே - அருமையான வேதஙகள இணிச்த கொள்கையும்‌ 
அதுவேயாம்‌; (௪ - று.)--ஆல - ஈற்றசை; சேற்றருமாம்‌. 

விரும்பியலஹறையெல்லாம்‌ பெறுதல்‌ எச்த இடததிற்‌ கூடுமோ, ௮ச்த 
இடச்தான்‌ சுவாசக மென்று வே, சககளஞம கூறுஇன்றன வாசலாலும்‌, சேவ 
லோகம்‌ எல்லாவற்றையும்‌ ௮ளிசசவல்ல போசஸதாசமென்பது இப்போது 
பிச தியக்ஷ ச்‌ திரகுமாருயப்‌ பொய்ம்மைப்படுதலாலும்‌, இ.சரவணன்‌ அளஇண்ற 
இவ்விலமசாபுரியே எல்லாப்போகலகளையும வேண டியவா வேண்டியபடி. 
யடைதறகு இடமாயிருததலாலும, இதுலே சுவாச்சமா மென்சன னென்ப 
தாம. தேவலோசகததஇத்கு உர௰ிய போசமனிக்குக்‌ சண்மையை மறு௪த இலல 
கையில்‌ ஏதறிககூறியத; அவநூதியணியின்‌ பாறபடும்‌, அதன்‌ இலகசசணம- 
திறப்பினும்‌ பொருளினு குண இனு மூண்மை, மறுச்‌ துப்‌ பிறி அரைப்ப 
தவனுதியாகும்‌!” எனக காண்க? இ, ஒழிப்பணி யெனவுூம்படும்‌, 

இணி; மாண்டது தர்‌ ஈலததிழ்று ஆம்‌ என்று உணர்கதுசல்‌ வாய்மைத்‌ 
தின்று - மிசசசி௦ஈத ஓபபற்ற, அ௮/கை மாசஇரமுடையது இவவிலககை 
வென்று சொல்லுதல உணமை௰ாகாது என்றுமாம்‌; 
குறைவின்றி விளுகுஇன்்‌ ற இசனை ஒருவகையான 


எல்லாசலகசளாலும 
சலசதைகசகெரண்ட 


காண்டம்‌ ] கடல்தாவுபடலம்‌ ௬௪ 


தென்று கூறுதல்‌ இழுஈகசே யெணன்தபடி. எண்டு - மு. சணிலை53 தாழி.த்பெயர்‌: 
நாக்காம்வேச்றமைததசொசை பி-ம்‌:--1வேணடுஞ்‌ செல்வம்‌, வேண்டுநீ தி. 
“வீழ்க து. காண்டும்‌, (க) 


௯௪ உட்புல மெழுதா ஜென்ப யோசனை யுலக ஜமூன்றிற்‌ 
தெட்ப,று பொருள்க சொல்லா மிசனுழைச்‌ செறித்ச வென்ளு 
னுட்புல னுணங்கு கேள்வி அழைவின ரெனிஸ நோக்குங்‌ 
கட்புலன்‌ 1வரம்பிற்‌ ரேம காட்டஇயு “சரையிற்‌ ரூ மம. 


(இ -ள்‌.) உள்‌ புலன்‌ - (இவ்விலககையின்‌) உள்ளி. க்‌ இனளவு. எழு 
தூறு யோசனை...-, என்ப - என்று கூறுவா, (உணர்ந்தோர்‌); உலசம்‌ மூன்‌ 
தில்‌-ஷுன்றலசங்சளிலும்‌, தெட்பு உஐ-உயர்வாகப்பொருர்‌ திய பொருள்கள்‌ 
எல்லாம்‌ - எல்லாப்பொருள்சளும்‌, இசனுழை செறிச்ச - இக்த இலஙகாபுகி 
கிர பொருச்தியுள்ளன, என்றால்‌... நுண புலன்‌ ௩ண௫கு கேள்வி நுழைவி 
னா எனிஜும்‌ - நுட்பமாஇ.ப அறிலைச்சொண்டு சூஷ்மமாய்‌ அ௮தியத்தச்சகேள்‌ 
வியினால்‌ எல்லாப்பொருள்களையும்‌ ஆராய்தலையுடையவரென்றுலும்‌, சோக்‌ 
கும கண்புலன்‌ வரமபுஇத்று ஆமே - பார்சகின்௪ (அலர்சள ௮) சகட்புலனும்‌ 
வ.ரம்பில்லாததாய்‌ நீண்டிருச்குமோ? (௮ன்றி', காட்‌௫யும்‌ ்‌ (இ௫்சகசாரத்தி௰) 
சாணச்கூடிய விஜே தப்பொருளும்‌, சரையிற்று ஆமே - தரளலையுகைய 
காகுமோ? (என்று எண்ணினன்‌ அநுமான்‌,; (௪ - ற.) 

தூலறிவு கிரம்பப்பெற்ற பே ரறிவாளராயிருக்தாலும்‌, அ௮வர்சள து கட்‌ 
புலனும்‌ ஏனையோரது கட்புலன்போலவே ஒரு வரம்பினையுடையதாய்‌ 
அளவபட்டிருச்சலால்‌, மிசப்‌ பரப்பிணையுடைய இள்விலககாபுரியிலுள்ள 
எல்லையில்லாத சாட்‌ ககளையெல்லாம அப்பேரறிவாளரும்‌ தமது கணகொணடு 
முமறகசாணுதலரிதென;, இலககாபுரியின்‌ சமப்பை அப்பவழமலை:பின்‌ 
மீதிருச்ச ௮துமான எண்ணினனென்ச: இச செய்யுட்கு, மேல்‌ ஊரதேடு 
படலதது ௪௨ - அஞ்‌ செய்யுளிலுள்ள “என்றனன்‌? என்பதமனோடால'து, 
இப்படலசத்து ௬௨ - அஞ்‌ செய்யுளிலுள்ள “என்றான்‌! என்பைத இங்குச்‌ 
உட்டியாவது முடிபு காண்ச. 

பேரறிவாள சாலும காணமுடியாதென்பதனை :சட்புலன்்‌வரம்பிற்றாமே,? 
:சாட்டுயுகசரையிசறாமே? என்ற வாக்இியககள்‌ ஏதுவாய்கின்று சா.இ.53 நித 
பத - தொடர்நிலைச்‌ சேய்யுட்‌ குறியணி. இணி, சட்புலன்‌ வ.ரமபிற்றாமே? 
எனபதற்கு - கண்களின்‌ காட்டுப்புலன்‌ ஒரு வரையமையுடையதாகுமே 
யென்றும்‌, சண்ணாயய பொறி இசதுணையென த சளவுடைய தாகுமேயென்‌ 
ழம்‌ உரைப்பாருநுளா; அப்பொழுது, $வரம்பிறநு' என்றது - உடன்பாட்டுக்‌ 
குறிப்புமுற்ற. எசாரம்‌ - தேசம்‌. அளவிறகத பல சண்சளும்‌ அவற்‌ 
ஹஜிசகு வரமபில்லாத காட்சியறிவும்‌ இருச்தால் சான்‌ இக்சரம மூழூவதையும்‌ 
காணுதல்கூடுமெனச. அ௮கஙகனம்‌ எலாச்கூம இல்லையாதலால்‌ உட்புலன்‌ 
எமுதாற போசனை? என்றலும்‌ சரியாயிராது; [அளவு இன்னும அதிகமா 
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௯.௮) கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


யிருக்கலாம்‌] என்பது உட்கோள்‌. இணி, சோக்குஙகட்புலன்வரம்பி ர்ருமே- 
சாணபவாகணபராவைச்கு ௮டலகுவசா (இச்சகரின்சாட்௪ி) 2 என்பா ஒரு 
ராரா. பீ - ம்‌... வரமபிறறன்மே. கோாட்டுயின. “சரைகளமமா. 


ஸ்ரீ வால்மீ௫ராமாயணச்துச்‌ சுர்கதரசாணடகதின்‌ மூதற்சறுககத்திற்‌ 
கூறிய செய்தி, சம்பராமாயணகத்துச௪ சுச்சரசாண்டத்தின்‌ முூ.சம்படலமாஇய 
இதம்‌ கூ.ஐப்பட்டது. (௯௪) 

கடல்தாவபடலம்‌ முற்றிற்று. 
ண 20 எனு 
இரண்டாவது 
[௫] ௦ 
ஊர்தேடுபடலம்‌. 
அவையாவன ழக இயம்‌ 

(அநுமான்‌) இலங்காபுரியிற்‌ (ச சாபிசாட்டியைக।) சேடிய செய்தியைச்‌ 
கூறுன்ற பாகம்‌, ஊாதேடு - ஏழாம்வேம்றுலமத்தொகை தேடுபடலம்‌ - 
வினைச்தொகை,. இல பிரஇசளில்‌ முதல்‌ டு௯ - ஈவிசகஞம்‌ லெ பிரதிசஸில்‌ 
முதல்‌ ௬௦ - சவிகளும்‌ நீலாத்தோற்றுபடலம்‌ எனவும்‌, அதன்பிறகு அன்‌ 
தே முடிர்த.த?? (௯டு) என்ற பாடல்‌ வரையில்‌ இலங்காதேவிப்‌. படலம்‌ 
அல்லது இலங்கைமாதேவிப்‌ படலம்‌ எனவும பின்னரே ஊர்‌ தேடூ படலம்‌ 
எனவும்‌ சாணப்படுகன ரன, 

அநுமான்‌ தான்‌ பவளமலையி லிருந்தபடியே திரிகூடகிரியின்மே 
லுள்ள இலங்காபுரியின்‌ வளங்களைப்‌ பார்த்து அவற்றைக்குறித்துப்‌ 
பலவாறு கருதுதல்‌, இதுமுதல்‌ நாற்பத்தோருகவிகளிற்‌ கூறப்படு 
கின்றது. 

மேவேறு 

க. -இதுழதல்‌ எட்டுக்கவிகள்‌-௮ந்நகரத்து மாடமாவிகைகளின்‌ வரு ணனை. 


பொன்கொண் '"டிழைச்்‌ த மணியைககொடு பொதிக௫ 
மினகொண்‌ “டிமைச்ச வெயிலைக்கொடு சமைத்த 
வெனகொண்‌் டியறநிய வெள ததெரி லாத 
வன்கொண்ட “மூவி மதியுட்டுவன மாடம்‌, 


(இ-ள்‌.) உல்‌ சகொணடல்கதாவி - உலவிய மேகஙகளசோக்கடச்து அப்பாற்‌ 
சென்று, மது முட்டுவன - ௪ச்திரனை த்‌ தொடவேெனவான, மாடம்‌ --(இவ்விலஐ 
காபுரியிலுள்ள) வீ௫சள.- -பொன்சொணடு இழைசது மணியை கொடு 
பொதி, - பொன்னைகசொணடுசெய்து (௮தில்‌) இரதஇினவகனளைக கொணடு 
வச்து பதிசகப்பெற்றவையோ? (அல்லத), மின்சொணடு இழமைசச - மின்ன 
லைசகொணடு செய்யப்பட்டவையோ? வலெயிலை கொடு சமைத்த - சூரிய 


காண்டம்‌ | ஊர்தேஒேபடலம்‌ ௯ 


காச்தியைச்கொண்டு செய்யப்பட்டவையோ? என்கொணடு இயற்றிய-(வே.து) 
எதனைககொண்டு செய்யப்பட்டகை யோ? என - என்று சக்தே௫ததறகு இட 
மரக, தெரிலொத - உண்மைய௰யதியமுடியாம லிருச்சண்றன; (௪ - று.) 


இய்ல்பிற்‌ பொன்னினாம்‌ செய்யப்பட்டு இரத்‌ தினங்கள்‌ ப.இிப்பிக்கப்‌ 
பெற்றுள்ள மி-வயாச்த இவ்விலங்கைசகரத து உபரிகை வீடுள்‌ அப்‌ பொன்‌ 
மணிசளின்‌ மிச்ச கவொளியினால்‌ இன்ன்படியென்று சொல்லமுடியாமல்‌ 
இகைககும்படி. யிறுர்தனவென்சு; ஐயவணி. ₹வன்கொண்டறுவிம தி மூட்டு 
வன மாடம்‌? என்த, மேசமண்டலத்தினும்‌ மேலாகவயர்ச்து சக்‌ இ.ரமணட 


லத்தைச்‌ சாரவுள்ள மாளிகசைக ளென்‌் றபடி; தோடர்புயர்வுநீவிற்சியணி, 


உலகருமம்‌ ௮தத்ஞ௫ு உறுதியாகிய ௮றம்பொருளின்பககளும்‌ ஈடத்தறகு 
ஏதுவாஇன்ற ரெப்புறடமை தோன்ற, ;வன்கொணடல்‌? எனப்பட்டது: 
பீ -ம்‌:--1இழைத்த, "அமைதத. "விட்டு, 

இதுருதல்‌ மூன்றுசவிகள்‌ - இழ்ப்படலத்தின்‌ எழுபத்தைக்தாம்‌ கவி 
போண்ற கவிவிரத்தங்கள்‌. (௧) 


௨. நாகா லயங்களொு காகருல குக்கம்‌ 
பாகார்‌ "மருங்குஅயில்‌ வென்னவுயர்‌ பண்ப 
வாகாய மளஞ்சவகன்‌ மேருவை யனுக்கு 
மாகால்‌ வழக்கு சென்றல்வச கின்ற. 


(இ-ள்‌) (மறறம்‌ இச்சகாததமாளிசைகள்‌),--சாச ஆலயககளொடு 
தேவர்களின்‌ மாளிகைசளுடனே, சாகர்‌ உலகும்‌ - தேவலோகமும்‌, தம பாகு 
ஷா மரு்கு துயில்வ - தமதுபாகமாய்ப்‌ பொருசதிய இடத்திலே இனிது தல 
கத்தக்கலை, என்ன - என்று சொல்லும்படி, உயா பணப - (தேவலோகத்தி 
னும்‌) உயாக்ச தனமையையுடையன; ஆகாயம ௮௪ - வலானச்திலுள்ளா 
சஞ்சும்படி, ௮கல்‌ மேருலை அ௮னுகச்கும்‌ - ௮சன்‌.த மசாமேருமலையை(க கொடு 
மூடிபறிச்த) வருத்திய மா கால்‌ - பெருமையையுடைய வாயுதேவளுல்‌, 
வழலகு - இனிதாசீ அஸளிசசப்பககின்்‌௦, சிறு தென்றல்‌ - இளகதென்றற 
காற்று, வர - வரும்படி, கின்ற - உள்ளான; (எ - று.) 


சேவர்கள்‌ ௮சிககின்ற இருகககளுட்படச தேவலோகம்‌ தமத பகுப்‌ 
பாய்ப்‌ பொருகதிய ஓரிடததஇிலே [£€ழ்கிலையிலே] இணிது தககத்தச்சன 
வென்னும்படி மிசக உயாச௫சியுடையவை இச்சகரகது மாளிசைகளொணன்பது, 
மூதலிரண்டடியின்‌ கருத்து தோடர்பு.பரீவுந்விற்சியணி. அம்மாளிசைகளின்‌ 
மிசகபசபபும்‌ இலகுச்‌ தொணிசகும. ௮௧ஙனம்‌ ௮வை மிசவூயாச்‌ திருக்தா லும்‌, 
மிசச ௨விமையையுடைய வாயுதேவன்‌ இராவணனிடச்து ௮௪௪2 தால்‌ 
௮டக௩ூ மந்தமாருதமாச இனிது வீசபபெற்றிருக் தன வென்பது, பின்னிரண 
டடியின சருதத. 
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இனி, இசசெய்யுஸின்‌ முன்னிரண்டடிசகு - தேவலோகதது மாளி 
கஞூம்‌ பாதாளலோசத்து மாளிகைகளும்‌ தமது பச்கததிலே இணிது கலகுத்‌ 
தேரியலை [ஒருகோலையாகசசொல்லச,தச்சன | என்னுமாறு பமிகச்‌ இறர்அள்‌ 
சன (இக்ஈசரத்‌ துமாளிகைகள்‌) என்‌ உலுமொன்‌ ற; சாகர்‌ - சுவர்க்சச். தூ வாம்‌ 
டவ்ரும்‌, சாசசாதியாரும்‌, ஆலயம்‌, உலகு - இலககணையால்‌, மாளிகையை 
யுணர்ச இன. ௧௫ -- ஆலயம்‌, காகாலயம்‌ தீர்ச்சசச்‌.இ. பாகு - பர்கமென்ம உட 
சொல்லின்‌ விசாரம்‌. ஆகாசம்‌ அ௮.இழ்சஞ்சரிச்கு்‌ தேவரைக்‌ குறி,த்தலால்‌, 
இடவாகுபெயர்‌. 'மாகால்‌ழ௰குசிறு௦தன்தல்‌ - மரக்தோடை. பி - ம்‌:-- 
1மருமகுமிலென்ன, (&) 


௩. மாகாரின்‌ 'மின்கொடி மடக்ளெ “ரடுக்கி 
மீகார மெங்சணு கறுக்துகள்‌ விளக்கி 
யாகாய கங்கையினை ய௫கையினி னளளிப்‌ 
பாகாய செஞ்சொலவர்‌ “வீசுபடு காசம்‌. 


(இ-ள்‌.) பாகு ஆய செம்‌ சொலகர்‌ - கருப்‌ ஞ்சாற்றின்‌ ப:குபோன்‌.ற 
இனிய சொரகளையுடையவர்சகளான (ஏலதியபெனப்படுகன்‌ 2) கு.௰ேல்‌ 
மகளிர்‌, மச காரில்‌ மின்‌ சொடி மடச்னெர்‌ ௮02௫ - பெரிய காள மேசுககளில்‌ 
சோன்றுகன்ம௦ மின்னர்கொடிகளைப்‌ பிடித்‌ தப்பிடிக.து௫ சேச்துச்‌ தடைப்‌ 
பச்சற்றையாசச்கொணடு, (௮சஞுல்‌), மீ கா.ரம்‌ எைணும்‌ ஈறுச். துகள்‌ விளக 
மேத்பசுகமெககுமுள்ள சுகச்தப்பொடிசளை விளக௫ததள்ளி, ஆகாயகவஹை 
யினை ௮ம்‌ சையிணின்‌ தள்ளி வீசு டடு-௮காயகவகைநீன.ர ௮ழ௫ய (தம்‌) 
கைகளால்‌ முகச்‌ தகொணலெச்து தெளிககப்பெர்.ற, காரம்‌ - வீசிகள்‌, (இச்‌ 
௧௪7227 உள்ளவை ; (௪ - மூ.) 


இசாகீசசசரஜனைன இராவணனது ஆளுகைக்கு உட்பட்ட ௮க்௧.ர.த.இ.ம்‌ 
குகமேவல்‌ மசஸிசள்‌ ௮வ்விடத்து மானினசைசளில்‌ பணிவிடை செய்இன்ம 
விசம்‌ இதில்‌ வெளியாம்‌. மேசச்துமின்னல்களைப்‌ பிடித்துப்‌ பிடிததுத 
தொகுத்மார? வாகோலாச்கி அவ்விளசகுமாறு கொண? குபபை கூட்டி. 
யொதுககச அகாச சகைநீவைச்சொணாச்து தெளிச்சு, தள,த)5௪சசெவு 
வைப்படுகதுனெறன ரென்‌; வீலுகோடாணி, இராவணனது ௪௪ரமரகஇய 
அதிலேயு-ள கசுூறரேவல்மகளிரின்‌ ஆறறலும்‌, ௮௬௧௧7௧ மாளிகைகள்‌ 
மேகமண_லச்‌.து மின்னலகளை எட்டிப்‌ பிடித. தகி கொள்ளும்படியாசவும்‌ 
ஆகாயகலகைகீரை எட்டி முகக்துகொள்ளும்படியாகவும்‌ மிசவுயர்சதுள்‌ளண 
வெனபதம, இதில்‌ லெஸி.பாம்‌. அவ்விடசது மாளிகைசளிலை இத்தியிருக்‌ 
இன்ற வாசனைப்‌ பொடிகளொழிய வேறு தூசியில்லை யென்பதுபமற்றி, :மீசா.ர 
மெலசணுநறு$ தகள்விளகஇ? எனப்பட்டது. மேணிதிமிரக்த சக்தணச்‌ திண்‌ 
பொடி, கச்சட்பொடு., கதம்பப்பொடி, குடியமலர்சஸினின்று இச்திய மகாக்‌ 
தபபொடி என்ற பவம்‌, ₹சறச்துகள்‌? என்ததில்‌ ௮டஙகு.ம்‌, இராவணன்‌ 
தனது பல தினால்‌ சேஉமாகரையே பணிடபெண்களாகச்‌ கொண்டிருச்த 
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லால்‌, $பாசாயசெஞ்சொலஉர?என அககுற்தே௨ல்‌ மகளிரது சொல்லினிமை 
பாராட்டிக கூறப்பட்ட து. 
மின்கொடி - சொடிபோன்‌ உமினனல்‌ &- மேல்‌. காரம - பச்சம. பாகு- 
லெல்லம்‌, சாச்கரளை, க௰ம்சண்டு, ஆய - உவமவுருபு. சாரம - அகாரமென்‌ ற 
வடசொல்லின்‌ ரு தற்குறைவிகாரம$ வீடஎன்பத; பொருள்‌. கருஹூ௰மண்‌ ஐ 
உடசொல பிராஇிருசத்திம்‌ சரமென௪ இசைர்‌ தல ழஙகு மாதலின்‌, ௮து இக 
குக காரமென முதனீணடுவச்ததெணனினும இமுசகாத. ஏற்றசொல்‌ 
வித மூடிசசப்பட்டது; அன்றி, இசசெய்யுளினீத்றிலுள்ள ₹காரம? என்ற. 
பால்பசா அஃறிணைப்பெயரை முர்திய செயயுளில்‌கக்கத *பண்ப?, *மின்த” 
என்ற மு.ற்றககளுக்கு எழுவாயாகககொணடு இ.எணடு செய்யுளகளையும 
குளகமாச மூடிப்பினுமாம்‌. பீ - ம்‌:-- மீன்‌. ?2அடககி. “லீ சுபடசாரம்‌. (௩) 
மேவேறு 
௪. பஞ்சி யூட்டிய 'பாட்டிசைக்‌ இண்‌ கணிப “பதுபஞ்‌ 
செஞ்செ விச்செழும்‌ பவளத்தின்‌ கொழுஞ்சுடா இதறி 
மஞ௫ னஞ்சன கிறமறைச்‌ தரக்கயர்‌ வடிச்ச 
வஞ்சி லோதியோ “மிவமைய வவர்க்கூற வமைல. 


(இ-ஸ்‌.) டஞ்ச ஊட்டிய - செம்பஞ்சுச்குழம்பு ஊட்டபபெச்றவை 
யும்‌, பாட்டு இசை ணெணி - இசைப்பாட்டுப்போலிணிய ஓவியையுடைய 
இக௫ணியென்னும்‌ ஆபரணததை யணிச்தமையுமான, பதுமம - செர்தா 
மரை மலாபோன்ற2 (இகசகரதத மாடமாஸிகைகளிலுளள இசாககதமாதர்க 
ளது) பாதல.ள்‌, செம செவி செழும்‌ பஉளததின்‌ சோழமுஞ்சுடா தறி - 
செவ்வையான ழழசையுடைய செழுமையான பக ழம்போனற விரல்சளின்‌ 
மிகுதியான காகதியை வீசி, மஞ்சின்‌ அஞ்சனம கிசம மதைதது - மேக 
சளின்‌ கருகிறகதைப்‌ போகக௪ செகச்சிறமாககுதலால்‌,--றவாககு உற 
அமைவ - அஙவ்ரகஇயாசகு (மேணிகிறததில) ஓப்புமையாக அயைவன வான 
அ௮க்சசகாளமேகககள்‌,---௮7கஇயா வடிக்க ௮.௦ சில்‌ ஓ.இ.யாடு உவமைய - 
௮சத ரகக மகளிரகளின ௪௦௧௪ ௮ழூய ஒட்டமான ஆபரண தையணிக த 
கூச்சலோடு ஓசதனவாவன; (௪ - று) 


இயல்பில்‌ மிகச கருகிறநுடைமையால அ ரகஇயர்சகு மேணிநிறத்‌ இ 
லொப்புமையாகனெற சாளமேகங்கள, அ௮வாகள இகசகரதது உபரிசைளி 
லுலாவும்போது ௮வர்சளு£டைய செமபஞ்சுசகுழ 2 பூட்டப்பெறற செகதர 
மனா மலாபோலச வசத சகால்சகளிலமைச பலழததுணபோன்ற விரல்‌ 
சளினத செச்கிரவொளி வீசதலால்‌ தமது கரும மறைககப்பட்டு௪ சச்‌ 
நிஉமயபூணடு அவ்விமாச்ககமாகரது செமபட்ட மயி ரரடொப்பாயின வெண்ப 
தாம்‌. கால்‌ சளிலூட்டிய செம்பஞ்சின்‌ செம்மையை மேதகாகாள்‌ பெற்றதாகக 
கூறியது - பிறிதின்தணம்பெறலணி. இராசகதமாதகஈளுடைய கால்விரல்‌ 
களின்‌ செக்கிறமிகு இயை ௮ர௬ணிதத இதில்‌, ஒர்‌ உபறிகசை2ள்‌ மேக 


௧௦௨ கம்பரர்மாயணம்‌ [ சுந்தா 


மண்டலதைதையன்‌ வி உயரச்‌ ள்ளன வென்பது பெ௫ப்படுதலும்‌ காண்க, 
செச்தரமைமலர்போண்த பாதகளை ₹பதுமம்‌? எனவும்‌, தஇரண்டபவழைக்‌ 
துன்போன்ற விரல்களை $பஷளம்‌? எனவும்‌ உபமேயததை உபமானமாசவே 
சொன்ன, உநவகவுபரீவுநவிந்சியணி. :பஞ்எழட்டிய,? :பாட்டிசைச்‌ண்‌ 
இணி? என்ற அடைமொழிகள்‌, ப.தமமென்றசன்‌ பொருளை விளசனெ. பாட்‌ 
டி சைக௫ண்‌் டெப்‌ பதுமம்‌ - (சதசோடொத்து சாட்டியஞ்‌ செய்இன்2௪ 
பொழு) அப்பாடலின்‌ ௮மைப்புககுஏற்ப ஒலித தலையுடைய ௪சகைகளை த்‌ 
தாத தாமலரமலாபோன்‌ றபாதங்களெணினுமாம; ::பதம்களிம்‌ மண்ணுமை 
பாணிபணணுற விதலசளிண்‌ விதிமுறை ௪திமிஇப்பவர்‌, மசல்கிய .7ச௪இ 
வகு,ச்‌ துச்சாட்டு, ௪சகைகள்‌?? என்றது சாண. 

பஞ்சியெனினும்‌, பஞ்செணினும்‌ ஓக்கும்‌. * பதுமசசெஞ்செவி? என்ற 
பாடத இற்கு, பாதபதுமககளிலுள்ள விரற்பவளலாஈளின்‌ மிச்ச்வொளியானது 
வீ யெணன்ச. அ௮ஞ்சனகிறம - மைபோன்௪ கிறம்‌; எனவே, கருமை 
யாயிற்று. வடிதத சில்‌ - பலஅ௮ணிசலக்களுள்‌ தேர்க்தெடுச்சணிர்ச வட்ட 
மாய ரமூடியணி; சூடாமணி. வடிசக ஐதி என்தெடுச்து, வாரிவிட்ட 
கூச்ச லெணினுமாம்‌. பீ - ம்‌:--1பாட்டமை. “அமைவன வைச்சனணவவமை, 
உவலமையவுவரக்குற மூவமை. 

இதமுததற்‌ பதிணைக்துசவிசள்‌ - மூத,52௬ம்‌ ஓர்தாஞ்சீரும்‌ மாசசாகளும்‌, 
மற்ரைஞமூன்றும்‌ விளச?ர்சளுமாகயெ செடி.லடி. சான்குசொண்ட கவிநிலத்‌ 
துைறகள்‌. (௪) 

௫. சான காண்மலர்க்‌ கற்பக "கறுவிளை காறப்‌ 

பானம்‌ வாயுற வெ௮௫த்ததா ளாறுடைப்‌ பறவை 
“தேனவா விசைச்செழு௪ கழு?ரத்துயில்‌ செய்ய 
வான யாறுதம்‌ “மாமியக்‌ சலந்தொறு மடுத்த, 

(இ- ள்‌.) சானம்‌ - கஸ்தூரிவாசணையுள்ள, சாள்‌-௮ண்றுமலர்ச்‌ [பு திய], 
க,த்பகம்‌ மலா - க.ற்பகவிருக்ஷ ச துமலர்களின்‌. ஈறு விரை - இவ்வியபரிமளம்‌, 
சா,ஐ - (தமதுஉடமபில்‌) வீசவும, பானம்‌ வாய உத - (அச்ச ம்பசமலர்சஸி௰்‌) 
குடி சத தேன்‌ (தேச்கெலிச்து) சம்வாயிற பெருசவும, வெழ,௪2-(௪.க்பசமலர்‌ 
களின்‌ ஈறமணததையும தேனையும்‌ மிகுதியாகறுசாம்‌.த செவிட்டி அவற்றி 
ணிடம) வெறுப்புககொண்ட, தாள்‌ ஆற உடை, பமலவை- ஆறுசால்களையு/டைய 
பமவைகளாஇய வணடுகள்‌, தேன்‌ அவா - வேத்தசசேணிணிடத்து ஆசையி 
னால்‌, விசை செழுக சழுநீர்‌ தயில் செய்ய - சறுமணமுள்ள செழுமையான 
செய கழுகீர்ப்பூ வில்வக்து இனிதத௯௪, வாணயாறு - அகரயசகசரசஇயான து 
தீம்‌ அ ரமியம்‌ 2லம தொறும மடுதத - இசசகரச்‌ துமானிகசைசளின்‌ கிலாமூத்‌ 
சீல்சளிற பாய்ச்துசொண டிருச்ெ ௪; (எ-று) 

இச்சசரதீ த மாறணிசைகளின்‌ மிச்சுவயர்வைக கருதுவார்‌, ௮வ௫ின்‌ கிலா 
௦,சலகஸில்‌ ஆசாயகலகாகஇ பாயஇன்ற தென்றூர்‌, சேவலோகச்‌ து.க்சதிபச 


காண்டம்‌ | ஊர்தேபேடலம்‌ ௧௦௩ 


தருவின தமலர்சளின்‌ பரிமளத்தையும தேனையும்‌ மிகுதியாக நுசர்ச்து 
செவிட்டிய வணகசகெள்‌ அ௮சகோட்டுப்பூவைவெறதுசது வேறதினமரன கீப்‌ 
பூவின்‌ தேனையவாவி ஆகாயகலகாகதியிலுள்ள செலகமுமீர மலர்களிசசேர்‌?து 
இனி தமகுஏன்மன வென, அ௮வ்வானயாறறுநீர்ப்பூசசளின சிறபபுக்கூறிய 
வாறும்‌, 

காளாறுடைப்பமவை_- வடமொழியில்‌ ₹ஷட்பதம்‌? எனவும்‌, சென்‌ 
மொழியில்‌ *அறுகால்‌? எனவும்படும்‌. *கழுகீர்‌ துயில்‌ செய்ய” என்பதரற்கு-செய்‌ 
கழுகீர்ப்பூவில்‌ (தேனைமிகுதியாசக்குடிதது ௮ச்குடி.மயச்சக தரல்‌) தூலகுதலை௪ 
செய்யவென்று பொருள்கொள்ளினுமாம்‌. ஹாம்யம்‌ என்ம வடசொல்‌, செல்‌ 
வர்கள்மாளிசையைக்‌ குறிககும்‌; ௮. தமிழில்‌ ௮ரமியமென விசாரப்பட்டு, 
வீட்டின்மே லுலாவும்வெளியாகய கிலாமுத்றசதுசககு வழஙகுண்டது. 
மதத - மடுச்சது - கதொகுகதல்‌; இணி, இதனைப்‌ பலவின்பால்‌ மூூற்றாகவே 
சொணட, தமதுகிலாரு.ற்றககளில்‌ வானயாஅஜபாயப்பெற்சன (இக்க. ரது 
மாளிகைகள்‌) என்று எழுவாய்‌ வருவித் துமுடித்தல்‌, சோ. தடுத? என்று 
எடுத்தல்‌, மோனைததெரடைக்கு மூரணும்‌. பி-ம்‌:-- நறு விரைசாண்ற, 
விைரமான்‌ சான்ற, ”3தனவாமவிரைசசெககழுகீர்‌. “அரமியத்சலததொடு 
மடுப்ப. (இ) 


௬. குழலும்‌ வீணையும்‌ யாமுமென்‌ நினையன குழைய 
மழலை "மென்மொழி கிளிக்கிருக தளிக்கன்ற மகளிர்‌ 
௬ழலு கன்னெடுக்‌ ௪டமாணிச௫ சுவாதொறுக்‌ தவன்‌ ௮ 
நிழலுக்‌ தம்மையு “மெய்ம்மைகின்‌ றறிவரு நிலைய. 


(இ-ள்‌.) குழலும்‌ வீணையும்‌ யாழும்‌ என்று இனையன குழைய - புன்‌ 
ளாகுழலும்‌ வீணையும்‌ யாழும்‌ என்று இததன்மையனவான இன்னிசைக்‌ 
கருவிகளின்‌ ஒவியும தோம்குமபடி, மெல மழலை மொழி - மிசவு. இணிமை 
யான (தங்கள்‌) மழலை௫சொறகளை, இருச்து இஸிச்கு ௮ளிசனெ௰ - மாளிகை 
சளிலேயிருக் அ (தாமவளர்ச்குக) இஸிபபிள்ளைசட்ு ௮ன்போடுகறறுககசெரடுச்‌ 
இன்ற, மகளீர்‌ - மாதாசளினுடைய, சுழலும்‌ ஈல்‌ கெடும்‌ தட மணி சவர்‌ 
தொறும்‌ அவன்றும்‌ கிழலும்‌ - ௭ற்மிலுநுள்ள அழூய உயர்ச்ச பெரிய இரத்‌ 
இனமயமான சுவாசஸிலெல்லாம்‌ தெரிகின்ற பிரஇபிம்பங்களையும்‌, தம்மை 
யும்‌ - ௮மமகஸிரையும்‌, கின்று மெய்ம்மை அறிவு அரு - (பார்சிதுத்‌) துணி 
வாக உணமையுணாசகம்கு ௮ருமையான, கிலைய - கிலமையையுடையன, 
(இச்கசரத்‌.து மாளிகைகள்‌); (எ - ௮.) 

இச்ஈசரத்‌ தமாளிகைகளின்‌ சுவாசளெல்லாம்‌ இரத்‌ தினமயமானவையா த 
லால்‌, ௮லல்றில மகளிருருவம பிரதிபலிககன்றபோது காணபவர்‌ இன்னது 
மகளிரது கிஜருப மென்றும இன்னது ௮தன பிாதிபிம்ப மென்றும உணமை 
யறிதறகரிசானெஐ தென்ச இலகு, இயறகைமகஸிருருவத துக்கும மணி 
சளில்தோன்‌. றம பிர இபிம்பமாயெ மகஸிருருவத.துக்கும்‌ ஒற்துமைசயததாத்‌ 


௧௦௪ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


பேதர்சோன்றாமையைக்‌ கூறியது மறைவயணி. யாழ்‌-வீணையின்சாஇபேதம்‌ 
குழல்‌, வீணை, யாழ்‌ என்பன - ௮.ரறின்‌ ஓலவிச்குரு தலாகுபெ.பா; :சூழவி 
னிசி.பாழினி3தன்ப?? என்டவிடச ஐப்‌ போல மழலை - கிரம்பாமென்சொல்‌? 
இது, குகலையன்றும்‌ கூறப்படு2ண 2௮ச௫ச்‌ காமணியில்‌ :அமய்பபெறாலவெழுச 
அயிர்ச்குமழலைவா யின்‌ முறுவல்‌, தையலாள்‌?? என்‌ சவிடதது அரியர்‌ ௧௪௪ 
ஞாச்கினியர்‌ (மழல எசசாலததஇரகுக கூறுபஎன்‌ தனால்‌, ம:ளி த குழவிப்‌ 
பருவதது இள்ஞ்சொல்லையே யன்றி ௮வரது எப்பருவச து. ௪௫சால்லையும்‌ 
மழலையென்‌ சல மரபென உணர்க. ஏழ்‌. ரஎழுவாய்‌ வருவிதத ரு:டி.ச்சப்பட்‌ 
ட. பீ - ம்‌: யாழ்‌ “மெயம்மைகணடு, (௯) 


எ. இனைய மாடங்க ஸிக்திசற்‌ /கமைவர வெடுத்த 
“மனையின்‌ மாட்டிய வென்னினச்‌ சொல்லுமா ச௬ண்ணு 
மனைய சாபொெணி ஊரக்கர்தக்‌ இருவுக்கு மளவை 
நிளாய லாமன்றி யுவமையு மன்ன தர நிற்கும்‌, 


(இ-ள்‌.) இணைய மாடககள்‌ - இத்தன்மை. பனவான (/இச்சசரதது வீடு 
கள்‌, இச்‌ இர,றகு ௮மைல.ர எடுத்த மனையின்‌ மாட்சிய - தேவேந்திரன்‌ ௨.௫3 
தீ,ம்குக தச்கதடமாக அமையும்படி உயாததஇகாட்டிய அ௮ரண்மணைபோன்ற 
எ௰ப்வபையுடையன, என்னின்‌ -என்று ஒஓப்புமைகூறினால்‌, ௮ சொல்லும மா௯ 
உண்ணும்‌ - அக்கனஞ்செொல்லுகன்ெற சொல்லும்‌ (பொருளோடு பொருச்சா 
தாதலாஜற்‌) கு.ம்‌மமடையும்‌; (இகவனமன்‌ றி) அனைய ஆம்‌ எணின்‌ - அவ 
னம்‌ இவ்வீகெட்குக்‌ தேமேச்ி.ரனரணமனையை ஒப்புமைகஉஐ வது சரிகா 
னென்றால்‌, ௮ரச்சாதம்‌ இருவுச்கும அளவை தகினையல்‌ அம்‌ -.இராச்சுதர்க 
ஞூ டைய ஐசுவரியததுச்கும்‌ தரூளவை எண்ணு தல்கூடும்‌: ௮ன்றி - ௮து மாதி 
இ.ரமேயல்லாமல்‌, உவமையும - (௮௪ ஐசுவரிபத த£கு) ஒப்புமையும்‌, ௮ண்‌ 
னது ௮ கிற்கும்‌ - ௮ததன்மையதாககிற்கும்‌ (இச்தாரனது பரமைச௬வதிய 
மென்னலாம்படி. கிற்குமென்றபடி]$ (௪ - ஐ) 


இச்சான்‌" என்ற வடமொழிப்பெயர்‌, பரமைசுவரியமுடையவ னென்று 
பொருள்படும்‌, இ.ராச்சதாசகளவூகஇன்ற இலககைசகாத த மாடமாளிகைகள்‌ 
தேவேர்திரனது ௮ரண்மணை போல்வன வென ஒப்பு மைகடறினால்‌ அ௮சசொம்‌ 
ஜொடர்‌ பொருட்குஏலாதாதலால வெக்செனததொடுசதலென்னு க குற்றத்‌ 
இசூடெமா கிற்கு மென்பது, முன்னிரணடடியின்‌ கோச்சபொருள்‌. இக ௫௭ 
மன்றி, மாடவசட்குசகூறிய இச் திரன ரண்மணையொப்பு(ம பொருக்து மென்‌ 
ரூல்‌, ௮மமாளிசைகட்கு உடையவாசளாஇ.ப ௮ரச்சகாசள தூ செல்வு தூக்கும 
ஒர அளவை எணணலாம; அன்றியும்‌ அவ்.ரகசா செல்வத்‌ துக்கு ஓபபுமையும்‌ 
இச்தரனது ஐசுவரியகதைச்‌ கூறலாகு£ம்‌ என்றது - ௮ரசகரதுசெல்வம 
ஓரளவுபடாசென்பதையும, இகதிரனது ஐசுவரியம்‌ ஓரள வி௰்பட்டசெசென 
உப௫ஷத இணுல்‌ விளகுவதையும உட்கொண்டு கூதியசெண்ச. அ௮ரசகர்‌ திரு 
வச்சு ௮ளவில்லாமையால்‌ அதற்கு தா ஒப்புமையும்‌ அமையாது; அவர்‌ 
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கள்‌ மாளிகைசகட்கும்‌ ஓபபுமையமையாதுஎன்பது.இசசெய்யுளின்‌ தாற்பரியம்‌. 
இககுப்‌ பிர” சதம:ய்‌ உபமான மாகச்‌ கூறப்படுகிஉ௦ தேவலோகததுமனை.டு செல்‌ 
ஒமஇவத்தினிடச்துஉபமானத்தன்மையைமறுததுக்கூறியது எதிர்நிலயணி 
பி-ம்‌:--*அமைவறவெடுதது, ௮மைவறவெடுத்த, ?2அனையமாட்ே, 
வனை யுமாட்சிய. (௪) 
2. மணிக ளெத்துணை (பெரியவு மாறிரு மார்மி 
னணியுல்‌ கா௫னுக்‌ ககன்றன வுளவென ஓரிதாற்‌ 
விணியு ஈன்னகர்ச்‌ இருமனை தெய்வமாகத்‌ தச்சன்‌ 
ுணிவின்‌ “வக்கன கொட்டழ கிழைத்தவக்‌ தொழில்கள்‌ - 
(இ-ள்‌..மணிகள்‌ எத்‌ தணை பெரியவும - எ௮௮ளவுகசிறக்ச இரகதின௰ 
சரம, மால்‌ திருமாபின்‌ அணியும்‌ காசினுககு ௮கன்றன உள எனல்‌ அரிது 
ஆல்‌-இருமால்‌ தனது இருமாரபில்‌ சரி துள்ள (அகளஸதப) ரசஇனததினும 
மேம்பட்டவையாசவுள்ளான வென்று சொல்லப்படுத விலலை.பன்றோ: (௮து 
போலே) மா தெயவததச௫சசன்‌ - இறந்த தேவசிற்பியான வி௫வசன்மனுடைய, 
தணிவின்‌ - (மிசசசிறரச்சதொரு ௬௨௭7௪ செய்வே னெண்ற)உறுதியி 
னால்‌, வசகன - தோன்றியனவம்‌, தொட்டு - தன்‌ கைகளால்‌ தொட்டு, ௮ 
அழகு கொழில்கள இழை௫௫ - அப்படிப்பட்ட [மிசசசறச்த] அழகியதாச 
வேலைததிறஙகளமைக்கப்‌ பெறத்றனவுமான, இணியும்‌ ஈல்‌ ஈசா தஇருமனை - 
வலிமைகொணட அழூயெ இவ்விலலகாபுரி.பிலுள்ள ௪ிறாத வீடுகளும்‌, (தம்‌ 
மினுமமேம்பட்டவையுளவென லயிதசாம்படி.பிருக்தன); (௪. - று.) 
உலகததில்‌ எவ்வளவு த இரதஇனஙகளி தர்தாலும ௮வை திருமால்‌ 
மாாபிலதரிச துள்ள ஸ்ரீசெளஸ்‌ தபமென்னுச்‌ தஇிவவியரதஇனத்தினும்‌ மேம்‌ 
பட்டன வாசாவென்பத பிரசித்தம்‌; அவவனமே,மத்றைசகரஙகளில்‌ எவ்வளவு 
சிறர்ச மாடமாளிகைகளிரு* சாலும்‌ அவையெல்லாம்‌ இவவிலலகாபுரியிலே 
சிறச்சதெய்வகதச்சனான விசுவகருமனால்‌ தன்‌ கைததிறங்கொண்டு அழட.ப 
வேலைபபாடுகளமைகசப்‌ பற்ற சகச மாளிைசளினும்‌ மேம்பட்டன வாகா 
என்பது, கருக: எடுத்துக்காட்‌ டவையணி. வினைஞகுூற்றுவருவிக௪. 
த௫௪சன்‌ - சகூணென்ற வடசெரல்லின்‌ விசாரம்‌. தெய்வத்தசசனான 
விசுவகாமா பூவததில்‌ இர்இரனுசகாக மிகக இறப்பாய்கிருமிதத இலஙகாபுரி 
டிலே மாலியவான்‌ முதலிய பூர்விசராக்ஷ்சாகள்‌ குடியேற, அவர்களைத்‌ இரு 
மால்‌ வென்று துரத்தியபினபு, அ௮கஈகரததிலே குபேரன்‌ வக்க, பிறகு 
அவனை அகற்றிவிட்டு இராவணன அரசகாகளுடனே அதிற்‌ குடியேறின 
ஜனென அறிக. பி- ம்‌ -1எணிலரிதாய்த இணியும்‌. ”வச்சனன்‌ (௮) 
௯--இலங்கர்புரியின்‌ பரப்பையும்‌ அதிலுள்ள ததிரைச்சேணே 
மீதியையும்‌ கோண்டாடுதல. 
வாழு மன்னுயிர்‌ யாவையு மொருவழி "வாழ 
வழி காயகன்‌ நிருவயி ஜெத்துள இவ்வ, 
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சாழி யண்டத்தி னருக்கன்ற னலங்குதேர்ப்‌ புவி 
யேழு மல்லன வீண்டுள *குதிரைக ளெல்லாம்‌. 


(இ-ஸள்‌.) இ ஊர்‌-இச்சு இலங்காபுி ரன, வாழும்‌ மன்‌ உயிர யாவை 
யும்‌ ஒருவழி வாழ - (உலகததில்‌) வாழ்கின்‌ . நிலைபெறற பிராணிகளெல்லாம்‌ 
ஒருங்கு (தன்னிடத்‌ திலே) இணிது வக்கு படி. [மிசவிசாலமாய்‌], ஊழி 
சாயசன்‌ இரு ஒயிறு ஒத்து உளஅ-உலசத்‌ தக்கு இறைவனான இருமாலின து 
இிருலயிற்றைப்‌ போனறளது; அழி ௮ண்டத தின்‌ - வட்டவடிவமான அண்டம்‌ 
மூழுவதிலுமூள்ள, ஈண்டு உள - இவ்விலமகாபுரியிலேயுள்ள, குதிரைகள்‌ 
எல்லாம-.-, அருச்சன்தன்‌ அலங்கு தோ புரவி ஏமும்‌ அல்லன - சூரியன 
விளங்குகின்ற தேரிறபூட்டிய குதிரைசளேழமுமல்லாதன; (௪ - று.) 


உலகம்‌ முூழமுவதுலும்‌ பொருக்தி வாழ்கன்‌ ஐ சசலபிராணிகளும்‌ ஒருங்கு 
கன்னிடத்தில்‌ வாமுமபடி. ௮திவிசாலமாயிருத்தலால்‌, இவ்விலலசாபுரி, பிர 
ளயகாலக திற்‌ உசலசராசரககளையும இனிது கொள்சன்ற திருமாலின்‌ இரு 
வயிறு போன்றுளளது என்பத, முன்னிரணடடியின்‌ பொருள்‌? பாலசாண 
டத்தில்‌ அயோததிமாசகர வருணனையில *'ஊழியினிறு இயுறையுளோ 
யாதென வுரைப்பாம்‌?” என்றது காணக. ௮ணடம முழுவதிலுமுள்ள குதிஸ.ர 
கஞுள்‌ சூரியன து தேரிம்‌ பூட்டப்பட்டிளள எழு கு திரைகள்‌ தவிர மற்றைக 
கு.திை செல்லாம்‌ இககு உள்ளனவென, ௮௮ர௪கரகதச குதிரைசக சேனை 
களின்‌ மிகுதியைக்‌ கூறியலாரும. ஓஒற்றைசசச்கரமுடைய சூரியனது தேர்க 
குச்‌ குதியாகள்‌ ஏழென்றும்‌, காயத்ரீ உஷ்ணிக அநுஷடுப்‌ ப்ருஹதீ பஙகதஇ 
த்ரிஷ்டுப்‌ ஜதி என்ட ஏழுசச்சஈசகளுமே ௮ககுதிரைசகளாக அமைச்‌ துள்ளன 
வாதலால்‌ அவை அப்பெயாபெறுமெண்றும்‌ நால்சள்‌ கூறும, *மனனுயி 
யாவையும? என்ற, பெரும்பான்மைபற்றியகா மென்பதை பின்னிரணடடி 
கஸில்‌ உசா. ரணமுகத்தால்‌ விளகஇன ரெரன்க. 


ஊ ழிசாயசன்‌ - சரலச்துசகுதி தலைவனெனினுமாம்‌ அழியாருக£தல்வ 
னென்பது கருத்து ஆழியணடம்‌-௮ண்டசோளம்‌, உலசவுருண்டை. அலலகு 
தோ - ஒருசணமேனும கிரறலின்மி இடைவிடாமல்‌ எப்பொழமுதுஞ்‌ சஞ்சரிக 
இன்ற தோ என்றலுமாம்‌. இ௪செயயுின்‌ மு சலடிககு-- மண்‌ உயா யாவை 
யம - (உலகத்தில்‌) கிலைபெறு தலையுடைய ௪சல பிராணிகளும, ஒருவழி 
வாழும்‌ - இர்த ஐரிடகதில்சானே ௮டகூ வாழும்‌ வாழ - இவ்வாறு வாழ்‌ 
க.௰கு இடமாதலால்‌ என்று பதவுரை கூறுவாரு மூளா. 

இசசெய்யுள்‌ 'போரியைஈதன?? என்று சொடககும்‌ பதினோராமபாட 
லுச்குப பின்னிருததல்‌, ஈலம: ௮ல்லாறு இருப்பின்‌, ௪துரகசஞள யாணை 
கோ குதிரை எனற மூன்றுவகை௪ சேனையையும்‌ முழைபடக்‌ கூறியகாகும 

சில பிரதிசளில்‌, இ௪சசெய்யுள்‌ :(தழஙகுபேரியின்‌?? (௧௩) என்ற பாட 
லுகச்குப்பின்‌ சாணவபடுஇன் றஅ- 

பி. ம்‌: வாழும்‌. “குதிரையும்‌, (௯ 


காண்டம்‌ ] ஊாதேடுபடலம்‌ கட்ள்‌ 


௧௦. அநீநகரத்தின்‌ சேல்வ அதிகாரங்களைக்‌ கோண்டாடுதல்‌. 
மசம டங்கலுக கற்பக மனையெலாகங்‌ கனக 
மரம டச்தையர்‌ சலஇய சரக்கியர்க்‌ கமச 
நூரம டல்‌ வக்‌ துழையசா "யுழல்பவ சொருவர்‌ 
தரம டவ்குவ தன்றிது தவஞ்‌“செய்த தவமால்‌. 

(இ- எ.) மரம்‌ அடலகலும்‌ - (இஃசசரத்திலுள்ள) மரஙசளெல்லாம்‌, கற்‌ 
பகம்‌ - கற்பகவிருக்ஷ்களேயாம்‌; மனை எலாம - (இசககரத்து) மரளிகைக 
ளெல்லாம்‌, சனகம - பொன்மயமா யுள்ளன அரக்டயர்சகு - (இச்சக.ரத இல்‌ 
வாழ்தெஐ) இராச்சகத மாதாகட்கு, ௮ரமடக்தையர்‌ சலதியா - (தே௨லேர 
௧௧2) அ௮ப்ஸரஸ்தரீகள்‌ குற்ஹேவல்‌ செய்யும மகளிராயுள்ளார்‌; அமரா - 
தேவர்கள்‌, உரம்‌ ௮ட௧௫௨ஈது உழையா ஆய உழல்பவா - தஙகள வலிமை 
யொடுகலதந்து (இச்சகரசது ௮ரககாசட்குக) குஹேவல்செய்பவராய இலகு 
ஐகும்‌ ஐடி. இரிகன்‌ றனர்‌; இது - இவ்வளவு திறப்பும்‌, ஒருவா தாம ௮டலகு 
௮.தஐ அன்று - ஒருவாசகு உரியதாக இயல்பிற கூடுவதன்ற?; (ஆகவே இவ 
உகைச்றைப்பு,, தவம செய்த தவம்‌ - (இராவணன்‌) தவஞ்செயது பெறற 
பயனாகும்‌; (எ-று) 

கற்பகம்‌ அ௮அடலகலும்‌ மரம்‌ என்றது, இராவணன்‌ தனது ஆற்றலாம்‌ 
சற்பசமருகளை பெயர்ததுக கொணாகது இங்கு வைததுள்ளானாதலால, மேல்‌ 
இருவடிதொழுத படலததில *:(வேலையுளிலலகை யென்னும விரிசச ரொரு 
சார்‌ விணடோய்‌, சாலையு மாலைகானு மில்லதோ சனகககற்பச, சோலைய௫ 
சதனில்‌?? என வருதலும காணக. ௮அமரமடஈதையா என்பது, ௮சமட்கதை 
யா எனறு விகாரப்பட்டது. உழையர்‌ - அ௮ருகிலிருது ஏவல:9சயபவா, 
தவம்‌? எனற சொல்‌ இரணடனுள்‌, பிசதிய-ஆகுபெயராய்‌, பயனையுணர்த 
இதஐ, இணி, ;சவமசெயத தவம்‌? என்பதறகு-தீயிணிடையேயிருந்து செயத 
தலவததினா லாகுமென்தும பொருள்கொள்ளலாம; இராவணன்‌ ஆதியில்‌ பஞ்‌ 
சாக்ணிமத்தியில்‌ கின்று தவமியற்றியமை உணாக. அன்றி, தவம தான்செய 
ததொருதவமா மென்றலு மொன்று; தவத்துக்கு மேன்மையஸிப்ப கென்ச? 
மேல்‌ இருவடி தொழுதபடலக தில்‌ “*தவஞ்செய்ததவமாச தையல்‌?” என வரு 
இன்றி, பி-ம்‌:--1உழல்குவா. * தவஞ்செயத்தகுமால்‌. இலபிர இசளில்‌ 
இசசெய்யுள :மணிகளெததுணை?? (௮) என்ற செய்யுஸின்பின்‌ காணப்படு 
இன்ற.து. (௪9) 

கக.--யானைசீசேனை தேர்ச்சேனை மிததியைக்‌ கோண்டாடுதல்‌. 

16 பாரி யைந்தன தோற்றவென்‌ றிகழ்தலித புறம்போய்‌ 
கேரி யன்றவன்‌ றிசைதொறு கின்றமா கிற்க 
வாரி யநதனி 'யைங்கரக்‌ கனிறுமோா ராழி௪ 
சூரி யன்றனித்‌ தேருமே யிக்ககர்‌ தொகாத. 

(இ-ள.) போர்‌ இயைஈதன கோற்ற என்று இஈழ்ச௬லின்‌ - (முன்புதன்‌ 

னுடன்‌) போர்செய்தறகு அமைக்தன லாய்‌ (௮கலனஞ செய்த போரில்‌)சோல்‌ 


௧௦.௮ கம்பரர்மாயணம்‌ | சுந்தர 


வியடைசகன வென்று (இராவணன்‌) இசழ்ச்துவிட்டகனால்‌, புறம்போய்‌ 
சேர்‌ இயன்2உ வல்‌இசை தொறும்‌ நின்ற - தாரத்சேசென்று சேரிதாய்ப 
பொருச்திய விய எட்டுத்‌இசையெல்லைகளிலும்‌ கின்று, மா - யாளைகள;, 
இி,ச்ச - இடக்க- அரியம்‌ ணி ஐலகரம்‌ களிலும்‌-மேன்மையான்‌ ஓப்பறற ஐ5.து 
்சசளையுடைய விசாயகசக்டவுளாகய யானையும்‌, தர்‌ அழி சூரியன்‌ ணி 
தேருமே - ஓம்றை௪ சச்சாசஸ்சயுடைய ஓஒப்பறற சூரியனது தேரும்‌ ஆகிய 
இவையே, இ ச்சர்‌ சொகாத-இவ்விலககாபுரியில்‌ வசத சேராதவை; (எ௪-று.) 


கீழ்‌ ௯ - அஞ்‌ செயயுளில்‌ :பிரபஞ்சத இலுள்ள கு.திரகளுட்‌ சூரியன்‌ 
தேர்ச்குதிரைகளேழல்லாதனவெல்லாம்‌ இரநச.ரசதிலுள்ளன? என்று குதி 
ைரசசேனைமிகுதியைச்‌ கூறினாக்போல, இசசெய்யுளில்‌ பி.ரபஞசத இலுள்ள 
யானைசளுட்‌ சணபதியாகுய ஐககரசசளிறும்‌ பிரபஞ.த் திலுள்ள சோகளுட்‌ 
சூரியன்‌ தேருமல்லாத யானைகள்‌ சகோசனளனைதம இர்சசகரத்தி லுள்ளன 
வென்று, ௮வவிடதது யானைசசேனை சோசசேனைகளின்‌ மிகுஇயைக்‌ கூறி 
னார்‌. அமகனக கூழறுமிடதது, உலசதஇன்கீம்‌ எட்டுச இசையெல்லைசளிலும 
கின்று ௮அதனைக கதால்குகன்ற ௮ஷ்டஇசகஜுகள்‌ அவையவைகிய்கின்‌ ம 
விடலகளில்‌ அசா ரமாய்கின்‌ஐகொணடிருசகின்‌)உனவேயன்லி இல்குவரவில்‌ 
லையேயென்ற அ௮சலஸசையைத சகாமேசொணடு. அவை முன்பு இராவண 
னுடன்‌ போர்செய்து தோல்வியும் ரனவாசலால்‌ ௮௮றமை இராவணன்‌ 
தனது சேனாககமரச௪ ஈகரினுட்சொள்ள விரும்பாது உபேக்டைசெய்‌ அ கள்ளி 
விட்டமைபர்றியே ௮லை ஆஅமகாங்கு கின்றகிலையில்‌ நிர இன்‌ மனவென்று 
அத.ற்குசசமாகானம சறபித்துக கூறினா; ஏதுத்தற்தறிப்பேற்றவணி. 

மா? என்2 விலல்னெ பொதுப்பெயர்‌, இலகுச௪ இறப்பாய யானைபை 
உணர்ச்திறலு. ஆர்யம்‌ - ௩டசொல்‌; உயாகுலததிம்‌ பிறச்ச தென்றும்‌, சல்‌ 
லொழமுசச மூடையதென்றம்‌, சா.ரததசசதென்றும்‌ பொருள்படும்‌, விசாய 
காக்கு இயலபாகிய சானகுசைசளோடு யானைவடிவத துசகு உரியசான து.திக 
கையுமாக ஐது. ரங்கள்‌ சாண்க, சூரியனதுதோ ஸமலசஸரளரூபமாண ஓஒற 
றைசசசகரதசை யுடையதென்று தாலகளகூறும்‌. இசசயானை சோகளின்‌ 
மிசசசிறப்புத்‌ சோன்று, இவையொவ்லென்ற ச்கும சணிஎன்‌ ற அடைமொழி 
கொச௫்ெெசப்பட்டது. அழி - வட்டவடிவமான. :பு,றமபோய்‌ கேரியன்ற 
உல்திசைசதொறுமகின்‌ 2? எனபதறகு - தோல்வியறற தாம்‌ யாவாசணணுக 
கும்‌ எட்டாதபடி. ஒதககவ92 ௧௰கு எ௰,மனவாயமைகச்ச வவியஇசைகளின்‌ 
கடையெல்லைகளில்‌ கின்ற வென்று உரைபபினும அமையும்‌. 


பி - ம்‌: *போரியன்றன. “ஆரியன்றவன, ஆரியன்‌ றன, ஆரியன்‌ மணி 
ய்சாச்சளிறும்‌, தெய்வதச்களிதம்‌, தெய்வமாச்சளிதும (௧௪) 


இராவணன்‌ தேவர்களை யேவல்கோள்ளுகற சிறப்பைக்‌ கொண்டாடுதல்‌. 


௧௨. தேவ,ென்பவர்‌ "யாவரும்‌ இருஈகர்‌"ச இறைவற்‌ 
“கவல செய்கலா சேவ்‌ோ யெண வகை யுருவின்‌ 


காண்டம்‌ ] ஊர்தேடுபடலம்‌ கக 
“ரவர்‌ தம்மினு மதிகனென்‌ ரமூலிவன்‌ முயன்ற 
தாவின்‌ மாதவ மல்லது பிறிதொன்று தருமோ. 

(இள்‌.) தேவர்‌ என்பவர்‌ யாவரும்‌-தேவர்களென்று சொல்லப்படுன் ற 
வர்சகளணைவருள்ளும்‌, இரு சகர்க்கு இறைவற்கு ஏவல்‌ செய்கலார்‌ ஏவரே - 
(இச்சச) சறச்‌,.ச இலககைசக.ரத்துககுத தலைவனான இராவணனுக்கு ஊழி 
யஞ்செய்யாசவர்‌ யா வர்தாம? [ எவருமில்லை வெனறபடி]; எணவசை உருவின்‌ 
கூவர்‌ தம்மினும்‌ ௮இசன என்றால்‌ - எட்டுவகசையான வடிவத்ையுடைய இரி 
மூர்‌. த. இசளினும்‌ மேம்பட்டவனாய்‌ விளஙகுகின்‌ னன்‌ (இராவணன) என்று 
சொன்னால்‌, இவன்‌ மு௦.பலும்‌ தா இல்‌ மா தவம அல்லது பிறிது ஓன்று 
தரூமோ - இவ்விராவணன்‌ ஊசக்சகதோடுசெய்த அழிவற்ற பெரி.பதகமே 
(இவனுககு) இவ்வசையான மிகச்கசிறப்பைத தச்ததல்லாமல்‌ வேறொன்று (இவ்‌ 
வசையாற்றலைத்‌) தரவல்லதாகுமோ? [ஆசா தென்றபடி]; (௪ - று) 

சேவர்களனைவரும்‌ தனககு ஏவலசெய்யப்பெற்றுக தலைமைததேவர்சக 
ளான இிரிமூர்கதிசளினும்‌ மேலானவனென்று உயாத தஇிசசொல்‌ ஐுமபடி. 
மிசச இறப்புத்ற இராவணனது அரிய பெறிய சவததஇின்‌ ஆற்றலைகண கொண 
டாடிய வாரூம. 

எணவகையுரு - நிலம்‌, கீர; த, காறறு, வானம்‌ என்ற ஐமீபரும்பூதய 
களும, சூரியனும சந்‌ இிரனுமாகய இருசுடரும்‌, எஜமானனும்‌ என்ற அஷ்ட 
ஞாத தி) இச்தஹர்‌,ததலக ட்டும்‌ சிலபிரானுககு உரியனகெனச இறப்பாக 
நூலகளிழ கூறப்பட்டிருப்பினும ஒற்றுமைகயம்பதறி உபசார௮ ழுககால்‌ ௮வம 
ழை மறழையிருஞூர்தஇகளுககும்‌ ஏ௰்றிச்கறிஞா; இலவனம தஇரிஞூர்த இகளை 
அபேதமாகச்கொணடு கூறுதல்‌, ஒருமரபு. அசேசமாததிசளில்‌ ௮ஷ்டஞாதி 
சள அடலகுதலும்‌ சாண்க, இணி, எண - (யாவராலுக) தியாஸிசசப்‌ படுகின்ற 
[அல்லது சன்கு மதஇிச்சப்படுகின்‌ ற], வகை - பல௮சைப்பட்ட, உருவின்‌-வடி. 
வ௪களையுடைய என்று பொருள்கொள்ளலுமாம; இப்பொருளில்‌, எண்மை- 
வினைத்தொகை: முக்தியபொருஸிற்‌ பணபுச்ததொகை, மூலா - தொசைக்‌ 
குறிப்பு. பி - ம்‌: 1யாருமித. ?வீசாசகு "ஏவலசெய்பவரேவகும்‌. *மூவாதம்‌ 
மினு மொருவணிவ்வுழையுளான்‌ மூயலின்‌. இசண்தி மூன்ருமடிகள்‌ - ஏவல்‌ 
செயலொதவரெவ பென்னிடில முதல்வர்‌, கூவர்தம்முளஞா மொருவணில 
குழையனாய்‌ மூயலின்‌ என்று உள்ளன. (௧௨) 

௧௩---அல்விடத்திலுள்‌- ” பலவகையோசைகளைப்‌ பாராட்டுதல்‌. 

கழங்கு பேரியி னாகலி தகைதநெகில்‌ களிறு 

முழங்கு 1 மீமாதையு ஸூரிகீர்‌ மூழககொடு முழக்கு 
கொழுககு ழற்பு அச்‌ குதலையர்‌ _நாபுரக்‌ குரலின்‌ 
வழங்கு மபபெருக தழனிகள்‌ வயன்ஜறொொறு மழையும்‌. 

(இ-ள்‌) தழங்கு பேரியின்‌ தா கலி - ஒலிசஇன ற பேரிசை வாதஇயத்‌ 
இனது கிறைத [மிகுதியான] தசையும தசை கெடுககளித முழங்கும்‌ 


௧௧6 க்ம்பராமாயண்ம்‌ [ சுந்தர 


ததையும - ழூ பெரிய யாணைகள்‌ கர்சசக௫ன்ம தசையும்‌, மூரி நீர முழுச்‌ 
கொடு மூழககும - கடவின்‌ ஆரவாரததோடு மாறுபட்டு ஒலிச்கும; கொழுக 
சூழல்‌ புது குதலையர்‌ - செழுமையான புள்ளாககுழலி ஸிசைபோ லிணிய 
புதமையாகிய குதலைசசொறகளையுடைய மசளிசத,; தூபுரம்‌ - காதூிலம்‌ 
பணிசரின்‌, ஞூரலின - ஓசையினால்‌, வழஙகும ௮ பெருச துழணிசள்‌ வயின்‌ 
கொதும மறையும்‌ - இழ்ச கூறப்பட்ட (௮கதப்பேரிலைஞமு்ழககம்‌ முசலிய) 
பெரிய ஓசைகள்‌ இடாதோறம்‌ ௮டம$ூப்போம$; (௪ - று) 

ஒவ்வோரிடத தையும வருணிககும்பொழுது, ஆல்காமகுப்பலவகை 
யோசைகள்‌ பொருசதியுளளனவெனறு சாட்டுதல்‌, மரபு பேரி-ருசசு; பறைப்‌ 
பொதுவுமாம, வரத்தியகோஷழமும யானைகளின பிளிறலும்‌ உடலொலியினும்‌ 
மிசகுள்ளன வென்பது, மூசதியவாகடகியததின்‌ பொருள்‌, மசளிரஈடக்கற 
பொழுதும்‌ சாட்‌ உயஞ்‌ செயகிற்பொழமு தும ௮வாகளின்‌ சகாற்சிலம்புகள்‌ ஓலிக 
இன்றவொலி சீழ்ககூறிய மூவகயொலிசளினும பெரிதாயிருககுமென்பது,,. 
பிசதிய வாகூயத்தின்‌ ௧௫௪2. இசசெயயுளில்‌, மேன்மேலுயர்‌ ச்சியணி 
காணக. எலி, ததை, மூழககு, குதலை, குரல்‌, துழணி என ஒரு9பாருள கூறிக்‌ 
ரூம்‌ பலசசொற்கள்‌ ௮மைசததனால்‌, போருட்பீன்வருநிலையணியு மண ட. 
இலங்கை கடலசூழ்‌*,த இ.லாதலால்‌, மூரிமீாமுழககும்‌ கூநப்ப.ட்ட. 

உ ஞூரிகீர்‌ - பெறியகீ£ா; எனலே, கடலாயிற்று, பழைய$ ரொணிறுமாம்‌ 
நீரையே மு.லிறஐ படைசதனா கடவுள்‌”? என நூலகள ஐஓதகலால்‌ வலிய 
நி ரணறலும்‌ ௮மையு.2; உலகத்தை ஆககல்‌ ௮ளிததல்‌ அழிததல்‌ தொழில்‌ 
கள்‌ கடலுஈகு உளளன வாதலின்‌, புதுச்குதலை - ₹*பழ ?ட்பழ ப்‌ ாலும்பு.ஸிசு 
கும்‌? என றபடியன றிக மேட்குந்கோறம புதுமையாகவே சோன்றுன்ற குத 
லைசசசொல்‌ எணினுமாம்‌, பீ - ம்‌:--ஓையின. “குரல்‌ “அழககுமப்பெருளு 
சதிகளும்‌, வழககுபோதருஞச இிசளாம, வழலகுமபபெருர்‌ துவணிசள்‌. (௧௪௩) 

௧௫--தேர்ச்சாலைகளைக்‌ கோண்டாடதல்‌, 


மரக தத்தினு மறறுள மணியினும "வனைந்த 
கரத ச்தி்கடர்‌ சேரின “ப வைபயில்‌ கொட்டி 
லிரவி வெள்சுகின்‌ நிமைசகன்ற வி.பற்கைப வெண்ரூ 


ன்ரக௪ மொக்குமா னன்னெநிந அதறககமித்‌ ஈகாககு. 


(இ- ள்‌.) மரகதத்தினும - மரகதரத இனலகளினாலும்‌, மம்று உள 
யினும - மறறுமுளள பல௮யகையிரதஇனககளினாலும, வணனைச௫௪ - அழகாக௫௪ 
செய்யப்பட்ட, குரகதம தட. தேர்‌ இனம்‌ அவை - (றச்‌) குதிஷாகளபூட்‌ 
டும பெரிய கோகளின கூட்டங்கள்‌, பயில்‌ - பொருக்தி.ய,) கொட்டில்‌ - 
(இ?சசரத திலுள்ள) சாலைகள்‌, இரவி லெளக நின்று இமைககின்்‌. 2? இயற 
சைய-சூரியனும்‌ சர்ணுமபடி ஓக்க நின்று விளககுஇன்ற இயல்பையுடையன்‌, 
என்றால. ஈல௦5ூ3த்‌ து.றச்சம இ காக்கு கரகம்‌ ஒக்கும்‌ அல்‌-சிறக்தபெரிய 
சவர்ச்ச்லோகமும இர்தசகரத்‌ இற்குமூன்‌ உரகத்தைப்போன்௦சாகுமன்றே; 


காண்டம்‌ | ஊர்தேடுபடலம்‌ ௧௧௧ 


கவ. ரதஇினக௫தமாய்‌ மிகவும்‌ விளஙகுகின்ற தேர்க்கொட்டாரககளை 
யுடைய இச்சகரத்தினது மிசசசெல்‌க,சசஏறபபை சேரசகுமிடதது௪ சவர்க௪ 
லோகமும்‌ வெறுக்சதகதசசசாகுமென்பது கருதது. அஇன்பநுகாச௫ிக்கேயுரிய 
இடமாகிய சரகத்‌ இனும்‌ இன்பநுசாச௫சசேயுரிய இடமாகிய சுவர்ச்சத்துக்கு 
எவ்வளவு மேம்பாடு உண்டோ, அவ்வளவு மேமபாடு உண்டு அச௪சுவாச்கத்‌ 
தினும்‌ இவ்விலல்கைச்கு என்பது போதரும்‌. எனவே, இதச்குச சுவாசக்‌ 
சகததை உவமை கூறுதல்‌ அடாதென்பது தொனிக்கின்றது. ஒன்றன்‌ 
குணத தினால்‌ மற்றொன்‌ ஐற்குச்‌ குற்சமுண்டாதலை௪ சொல்லு சலாயெ அக 
மலர்‌ ச்சியணி இதிற்‌ சாணக: ₹:அமராவ இயுர்‌ ஈரசா மர்தமாசகர்ச்கே?? என்றக 
னோடு இதனை ஒப்பிடுக, :மரகதச்தினும்‌ மற்றளமணியினும்‌ வணைச்‌ 5? எண்‌ 
௪௮ - தேர்க்கும்‌, தேர்சகொட்டிலுககும்‌ ௮டைமொழி, மசகதம்‌ மர சகம்‌, 
மற்றள மணி - கோமேதகம்‌, நீலம்‌, பவழம்‌, புஷ்யராகம்‌, மாணிககம, மூ. 
வைடூரியம்‌, வைரம்‌ என்பன. குரசதம்‌ எண்ட உடசொல்‌ - (வலிய ஓ.ற்றைக) 
குளம்புகளினால்‌ (விஸரச்து) செல்வது என்று பொருள்படும்‌, தேர்கசொட்‌ 
டீல்‌ - ரதசாலை. தடம்‌ என்று எடுது, இடம்‌என்றுகொணட, குதிரைகள்‌ 
சட்டிமிடலகளும்‌, தேர்சள சகுமிடல்களுமென்று உரைப்பாருமுளர்‌. பி-ம்‌:- 
! அமைத்த.” தனிசசேெலாம்‌. *உரைச்திடுங்கூடம்‌, சொழுகசை திர்சுற்றி (௪௪) 

௧௫.--௮ந்நகாத்து ஒவியைக்‌ கோண்டாடுதல. 
இருகு "வெஞ்செச்‌ கரக்கருல்‌ கருநிறக்‌ இரக் கர 
சருகு போகின்ற இங்களு மறுவற்ற தழகைப்‌ 
பருகு “மிக்ககர்‌ ச. அுன்னொளி பரத்‌ கலித்‌ பசம்பொ 
னுருகு கின்றது போன்றுள அலகுளூ மூவரி. 

(இ-௭.) ௮ழகை பருகும்‌ இ ஈகா துன்‌ ஒளி பரத்தலின்‌ - (தனனைக்‌ 
சாண்பலர்‌ தனத) ௮ழகைப பருகுவதுபோல உறறகோககி நுகருமபடியுளீள 
இச்ச இலககாபுரியிலே (மாடமாளிகை கூடசோபுரம்‌ மதில்முதவியவ த்தில்‌) 
நிறைந்த ஒளி சென்ற பரவுதவினால்‌,--திருகு லெம்‌ சனத்து அசக்கரும்‌ ௧௬ 
நிறம்‌ தீரர்தார்‌ - (எட்பொழுதும்‌ பிறரோமெ) மாறுபடுதறகுக், காரணமான 
கொ £கசோபத்தையுடைய : இர்சஃரில்வாழ்சென்‌ 2) இராச்கதர்களும்‌ (தஙகள்‌ 
இய ச்சைக”கரியநிறம்கீ5ப்பெற்த விளகஇனார்கள்‌;௮அருருபோகின ஐ.திலகளும்‌ 
மறு ௮௦ - அருஇற்செல்லுகன்ற சகஇதரமணடலமும்‌ (தனது இயநகைச்‌) 
கள௯கம்‌ 8௧) விளககுஒதாயிற்று; உலகுசூழ்‌உவரி-உலகததை௪ சூழ்ந்துள்ள 
கடல்‌, பசும்பொன்‌ உருகுகன்றது போன்று உளது - (தனது இயந்கைக்‌ ௧௫௬ 
நிறம ஒழிந்து) மாதறயர்ச்த பொன்‌உருகுகின்‌ ஈதுபோல்‌ விளவ்குவதாயிற்று. 

இ அ௮க்சகரின்‌ ஒளிமிகுதியை வருணித்தலாறாம்‌ ஒரு பொருள்‌ சன்‌ 
குணததை கீததுப்‌ பிறிதொன்றன்‌ குணத்தைப்‌ பெத தலாஇய பீறிதின்‌ 
தணம்‌ பேறலணி, இதில்‌ உள்ளத. (இங்கு நீத தஞணம்‌ - கருகிறம்‌, பெற்ற 
குணம்‌ - ஒளி.) இடைவாக்கியத் இலுள்ள - அழசைப்பருகுமிச்சகாத்‌ தூண்‌ 
ஜனொளிபசததலின்‌? என்‌,£ ஏதுளை முதலிரணடு வரச்‌இியல்களோடும்கூட்டுக5 


௧௧௨ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


ஓடை நிலைத்தீவகம்‌. ₹உலகுகுழுவரி? என்பதல்கு-இவ்விலவ்கைத்‌ தீகை௪சூழ்‌ 
ச்‌ தூசாறபுறத துமுள்ள கடலென்று உரைப்பாரு மூளா. *'உலகு”என்பதுஉலகத 
இன்‌ பகுதியையும்‌ உணர்க து.தலை மாயோன்‌ மேயகாடுறை யுலகருமம்‌?? என்ற 
தொல்காப்பியத்‌ இலும்‌ சாணச பி-ம்‌:--1திருகுறஞ “சணன்னகர்‌. "பாய்‌ லின்‌, 
௧௬.--௮ந்ந்கரத்துமாவிகைகளின்‌ ஒளியைக்‌ கோண்டாடுதல. 
அண்ட முற்றவும்‌ விச்கிரு ளகறறுகின்‌ "றலரி 
சண்ட வாற்தினிச கடிககா கெமமெனைக்‌ ஈதரக 
ஞுண்ட “வாற்றினொன்‌ அரைப்‌்பரி தொபபிடிற “றன்மூன்‌ 
விண்ட வாய்ச்சுறு மின்மினி யென்னவும்‌ “விளக்கா. 


(இ-ள்‌.) ௮அணடம்‌ முள்‌ ரவும்‌ வீம்கு இருள்‌ கின்று அகற்றும்‌ அலரி 
சண்ட ஆற்றின்‌ - உலகமுழுவதும கிறைாத இருளைத தாண்‌ நிலை பற்று 
விலச்குசன்ற சூரியன்‌ செயஇன்ற வகையோடு, இ அடி ஈகர்‌ கெடு மனை 
சஇர்சள உணட ஆறறின்‌-சறச்‌,5 இவ்விலலகாபுரியிலுள்ள உயாச்த மாளிகை 
களின்‌ சொணஙகள்‌ (அவ்விருள முழுவமதையும) உணூடொழிச்ன்‌ வகைக்கு, 
ஒன்று உரைப்பு ௮ரி.தூ - சிறி தும ஓப்புலைமசொல்ல இயலாது; தப்ப இடில்‌ - 
(அல்கனமன்‌ தி இவவொளிசட்கு ௮சசூரியரணலகளை) உவமைகூறினால்‌, 
(அலை) , விண்ட வாய்‌ சிற, மின்மினி சன்ருன்‌ என்னவும்‌ விளலகா - இறக்‌ 
இன்ற வாயையுடைய இழியமின்மினிப்பூசி அ௮சரூரியன்‌ மூண்‌ விளன்கனு 
இன்ற வளவலேனும இவற்றின்‌ முன்‌ தாம வினலகமாட்டா; (௪ - ற) 


சூரியன்‌ உரனததிலே உயரததில்‌ கின்று னது ஆயிரம்‌ இரணலகளைக 
கொண்டு உலகதது இருளை விலககுகின்‌ சனன்‌; இலககைஈகரதத மாணி 
களின்‌ ஒளிகள்‌ தாம இச்கிலவுலகத்தி லிருர்துகொணடே உலாழமுழுவதிலு 
மூள்ள இருள்‌ முழுவதையும பற்றற உண்டொழிதக்துவின்‌ சன; அசலால்‌, 
இவறி௫குக தமமில்‌ ஒஓட்புமைசொல்ல இயலாது; ஆராய்சசயின்‌ ஜி ஒப்புமை 
கூறினாலோ, சூரியன்‌ முன்னிலையில்‌ மின்மிணிப்பூசச விள௫கு௫ன்‌ வள 
வேனும்‌ ௮ச்சூரியகிரணங்சள்‌ இம்மாளிசையொவிசகட்குமுன்‌ விளங்சமாட்டா 
என்பதாம்‌. ₹(மதியாதவன்‌ கதா மின்மினிபோலொளிா லைகுச்தம்‌?? என்2 
தனினும்‌ மேலாச மதஇககுமபடியுள்ளது இச்சுகரினொளி யென்ச. அண்டம்‌ - 
ஆகாமமுமாம்‌. ஈடி. - பலபொருள்‌ குறிக்கும உரிசசொல்‌; ௮௪௪ம, அழகு, 
ஆரவாரம்‌, இன்பம; ஒளி, களிப்பு, காவல்‌; புதுமை, மணம்‌ என்ற பொருள்‌ 
களும்‌ இங்கு ௮மையும்‌. 6விஎககான்‌? என்ற பாடச்‌.துககு, சூரியன்‌ - எழுவாய்‌ 
பி -ம்‌?--*அலாலான்‌,;, ௮லாவ "ஆழற்மலொன்று, அல்மலென்று. "தம்மான்‌ 
விளக சான்‌ இசசெய்யுள்‌ 5:சேனுஞ்சாச்தமும்‌?? (௧௪) என்த பாடவின்பின்‌ 
சல பிரதியிலுள்ளது லெ பிரதியிர்‌ சாணப்படவில்லை, (௧௬) 

௧௭. -தேன்ழதவியவற்றைக்‌ கோண்டாடூதல்‌. 

சகேனுஞ்‌ சாக்தமு மான்மதச்‌ செறிகறுஞ்‌ சேறும்‌ 
வான காண்மலர்க்‌ கற்பக மலர்களும்‌ வயமாத்‌ 


காண்டம்‌ | ஊர்தேமேடலம்‌ ௧௧௩. 


கான ₹வாரியு கீசொடு படுத்தலிற்‌ ற£இய 
மீனுர்‌ தானுமோர்‌ வெறிமணங்‌ ”“கமழுமாம வேலை. 


(இ-ள்‌.) தேனும்‌ - (சூடியமலாகளிணின்௮று சொரி௫ஏன்‌ 2)ம.வும்‌, சாக்‌ 
தரும்‌ - சச்தனமும்‌, மான்மதம்‌ செறி ஈறஞ சேறும்‌ - கஸ்தூரியைச்கொணடு 
செயத்‌ கஸிப்புள்ள வாசணை வீசுன்ற குழம்பும்‌, வானம்‌ சான்‌ மலா கற்பகம்‌ 
மலர்சளும்‌ - வானுலகத்‌் திலுள்ள புதிஐபுதிகாச மலர்கலையுடைய கற்பகதருகி 
சளின்‌ மலாசளாம்‌, வய மா தான வாரியும-லலிமைமிச்க யானைகளின்‌ ம,கீர்ப்‌ 
பெருக்ஞும்‌, கபொ மடுத்தவின்‌ - கடல்கீரிக்பாயசது ௮தனோடு மிகுதியாகச்‌ 
கலததவினால்‌, வேலை - அ௮க்கடல்‌,' தானும்‌ தழீஇய மீனும ஒர்‌ வெறிமணம்‌ 
கமமும்‌ ஆம்‌ - அகசசடல்‌ தானும தனணிடததிமபொருக்திய மீன்சளும்‌(தமககு 
இயல்பான புலாலகாறமம்‌ ஒழிச்‌ அ )ஒப்பகறசறுமணம வீசுவனலஉாம$; (எ-று.) 

இசனால்‌, இக்சகரத்திலுள்ள தேன்‌ முதலியவற்றின்‌ மிகுதி கூறிய 
வாரும்‌) வீறுககோளாணி. பாரலகாணடததில்‌ அயோத்‌ திமாசக.ரவருணனையில்‌ 
ப தப்புணல்குடையுமாதா பூவொடு காவிபூக்க; சப்புறுவெறியேசாறல 
கருசடற்றரஙகம்‌?? என்றது; இலகுக்‌ சாணத்தசகது. மான்மதம - கஸ்தாரி 
மானினது கொழுப்பு; வடமொழியில்‌ :மருகமசம்‌? எனப்படும்‌. *₹6யஒவி 
யாகும?3 என்பது தொல்காப்பியதீது உரிசசொல்வியற்சூத்‌.இ.ரம்‌. வயமா - 
உவிமையையுடைய விலகு: எனவே, யானையாயிழ்று, தானவாறி - மத 
மாயெரீரென இருபெயசொட்டு, பி-ம்‌:-- வரியின்‌ "*சமழுமால்‌, சமமுமல்‌ 

௧௮--௫ வ்வகைச்சிறப்பின்‌ காரணத்தைக்தறித்து வியத்தல்‌. 
தெய்வத தச்சனைப புகழ்துமோ செங்கண்வா எரக்கன 
மெய்ெொச்‌ தாற்றிய தவத்தையே வியத் தமோ" விரிஞ்ச 
னையப்‌ பாடிலா வாகதையே மதித்துமோ வறியாதி்‌ 

தொய்யற்‌ ”சரதையாம்‌ யாவரை யாதென்று அுதிப்பாம்‌. 

(இ-எள்‌.) தெயவ த௪சனை புகழ்‌ துமோ-சேவூம்பியாண விச்சுவகருமா 
வைச்‌ சகொணடாடிப்‌ பேசுவோமோ? செம்‌ சண வாள்‌ அ௮ரசகன்ாமெய்‌ ஓது 
ஆதறிய தவத்தையே வியகதுமோ - கோபத்தாற்சிவச்‌.த கண்களையுடைய 
கொடிய இராகசசதனாூன இராவணன்‌ மெய்ம்மைதவருமற்செய் ச தவத்தையே 
அதிசயிகதுப்‌ புசுழ்வோமோ? விரிஞ்சன ஐயப்பாடு இலா வரத்தையே 
மதத தமோ - பிரமனளிதத சச்தேதததகமூடமில்லா த வரத்‌ இன்பலத்ையே 
சன்குமதிச. அப்‌ பேசுவோமோ2 அறியா தொய்யல்‌ எச்தையாம்‌ - (இன்ன 
சைப்‌ பாராட்டிப்‌ பேசவேணடுவதென்று) அ௮மியாமற்‌ சோர்வுபடுகின்‌ ௦ 
மன ததையுடையோமான சாம்‌, யாவரை யாது என்று அுதிப்பாம்‌ - (மேழ்‌ 
கூறிய ஞுவரில்‌) எவை எனனவென்று து.திசசவல்லோம்‌? [த இச்சவல்லே 
மல்லோம்‌ என்றபடி ]$; (எ - று.) 

இல னம ஒப்புயாவற,த மிச்ச சதப்பையுடைய இவ்வலஙகாபுரியை கிரு 
மிஃதனன்‌, தேவூற்பியான விசசுவகருமன; இதில்‌ அ௮ரசுலீறறிருக்கன்ற 
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௧௧௪ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


இராஉணன்‌ இவ்வளவுசெல்வசசழறப்பைப்‌ பெத்றதற்குச்‌ கா.ரணம்‌, ௮வன்‌ 
உள்ளும்புறரும்‌ ஒததத்‌ இரிசரணசு ததியுடன்‌ சகெசொள்செய்த ௮ரியபபெரிய 
தவழும்‌, ௮த,சகு உவர்து பிரமனளித்த தவருப்பெருவரமுமாம்‌, ஆகவே, 
தெய்வக தச்சன்‌ இராவணன்‌ பிரமன்‌ என்ற மூவரும்‌ து.இிசசகதகசவலரண்ச. 
உரள்‌ - கொடுமைக்கு இலச்கணை. வாளரக்கன்‌ - சலவபிரராணிடச௪ இணின் று 
பெற்ற சச்தருஹாஸமெனனும்‌ சழக சவாளாயுகததை யேச்திய ௮ரசசனெனி 
னுமாம்‌. மெய்‌ ஓதது - மனமொத்து என்னவுமாம்‌. பீ - ம்‌:---*விதியோன்‌. 
*இச்தையேம்‌. (௧௮) 
ேவேறு. 
௧௯.--- வனம்‌ உபவனம்‌ என்ற இவற்றைக்‌ கோண்டாடுதல. 


வானுக்‌ கிலனும்‌ பெறுமாறினி மற்௮ு முண்டே 
கானும்‌ பொழிலும்‌ மிவைசெக்கன கத்தி னாலு 
மேனைம்‌ மணியாலு மியற்றிய வேலும்‌ யாவுக்‌ 
சேனலும்‌ மலருங்‌ கனியுக்கரச்‌ செயச செய்கை. 

(இ-எ்‌.) சானும பொழிலும இவை-(இச்சசரதிதைசசாசச்த) காடுகளும்‌ 
சோலைகளுமாகய இலை, செம்‌ சனகத்தினாலும ஏணை மணியாலும்‌ இயற்‌ 
திய ஏனும்‌ - செம்பொன்னாலும்‌ மறறும இரததினககளினாலும்‌ செயயப்‌ 
பட்டவையாயினும, மாவும - ௮வையெல்லாம்‌, தேனும மலரும கணியும்்‌த.ர - 
(இயற கைச காடு சோலைசளிலுளள மரககள்போலத) கேளையும மலர்களையும்‌ 
பழககளையும தருமபடியாக, செயத - ௮மைததிருகக௮, செய்கை - வி௫ததிர 
மான செயலை, இணி மற்தம கிலனும வானும்‌ பெறும ஆறு உண்டோ - இக்‌ 
ககரத்தினும வேரான கிலவலகமும வானுலசமுூம பெறும்வசை யுண்டோ? 
[இல்லை யென்றபடி]; (௪ - ஐ.) 

பொன்மணிகளா வியறறப்பட்ட செயற்கசைக்சாடுகளாம்‌ மோரலைகளாம்‌ 
இயம்கைமரவகசனபோலதக்‌ தேன்மலாசணிகளைகத தருஇன்௪ அற்புகம்‌ இசஈஈக 
ச தி.திலுன்ள சேயனறி மரைகிலவலச சதிலேனும வானுலகத இலேனும்‌ ௪௧கு 
மில்லை யென்பசாம; தொடர்புயர்வுநவிற்சியணி. வானுநீகிலனும்‌, பொழி 
லும்மிவை, எனைம்மணி, சகேலும்மலா எனபன - விரிசசல்விகாரம. செலகன 
சம்‌ - மாற்றுயாச்ச பொன்‌. இவ்வசைசதெயவிச ஐசுவரியசகசை இவ்விரா 
வணனேயன்றி மண்ணுலகததாரும விணணுலகததகாரும்‌ பெறுதலுணடோ 
வென்றம பொருள்சொளளலாம. பி-ம்‌--1மறறினணிமாறுமநுணடோ. 

இக்கவி - €ழ்ப்படலத்தின்‌ முப்ப சதொன்பதாக கவிபோனற தலி 
நிலைத்துறை. ன 

மேவறு. 
௨௦.--கோபூத்தைக்‌ கோண்டாடு தல்‌. 
நீரும்‌ வையமு கெருப்புமே னிமிர்நெடுல்‌ காலும்‌ 


வாரி வானழமுூம வழங்கல வாகும்‌ தம வளக்க 


காண்டம்‌] ஊர்தேடுபடலம்‌ ௧௧௫ 


பூரி னிசகெடுல்‌ கோபுரக்‌ அயர்ச௫கண்‌ ணெர்க்கான்‌ 
மேரு வெள்ளம்‌ விளாக்குமோ மூழுழமுாற௮ும்‌ வெள்கி. 
(இ-ள்‌.) கீறாம்‌ - ஜலரும, வையமும்‌ - பூமியும்‌, செருப்பும்‌ - அச்சனி 
யும்‌, மேல கிமி செடும காலும்‌ - மேலேயுலாவுூனெ.ற செடிய உரயுவும்‌, வாரி 
வாணமுூம - (இக்த சான்கு பூக்களும்‌) வருத.ற்ிடமான ஆகாயமும்‌, (ஆகிய 
ஐமபெருமபூதலகளும), தம்‌ ௨ளா௫9 வழங்கல ஆகும்‌ - (இர்ஈசாககோபு த 
இன்வளாசூகெகுமுன்பு தாம்‌) தமத வளாசூயினாற்‌ இஓப்பிதது வ௨ழகப்படா 
வாம; (மற்றும்‌), ஊரின்‌ இ நெடு சோபு ரத்து உயர்சச கணடு உணாசதால்‌- 
இச்தசக.ரததிலுளள நெடியகசோபு.ரததின்‌ உயாவைப்‌ பா£ததமிக்தால்‌, மேரு- 
மசாமேருகிரி, வெள்கி - வெட்கப்பட்டு, மூழுருற்றும்‌ எல்லனம விளர்ச 
குமோ-தன த உடம்புமுழுவ தும்‌ எவ்வாறு கேணணிறமடையுமோ. (௪ - ஐ.) 
மிசக வளர்சசியுடையனவென்று பிப/சசசமாக வழககப்படுசன்‌௦ பஞ்ச 
மசாபூதலகளும; தம்‌. பினுமவளா சசியுடையதாக இக்சசர்ச்சோபுரம ஏற்பட்டு 
விட்டதனால்‌ இனி ௮௦ஙனம வளாசூியில்மேம்பட்டனவாச வழககப்படா 
என்பது, முச்இியவாக்கியத்தின்‌ பொருள்‌. ௮அசகோபு ரத்தின்‌ உயர்வு, எண 
பத்‌ துசான்காயிரம்‌ யோசனையுயர்வுள்ளதென்று சொல்லப்படுகிற மசாமேரு 
இரியும மிசவும்‌ வெட்கப்படுமபடி ௮சணினும்‌ ௮தஇசப்பட்டுள்ள” தென்பது, 
பிச்திய வாச்கியத்தின்‌ சருகு. இதுவும தொடர்புயர்வுநவிற்சியணியே. 
வெட்க ச தினால்‌ மேணிகி.கமமாறுதல்‌, இயற்சை; மேருவின்‌ பொன்னிறம்‌ 
ஒழிச்து வெண்ணிறமாகு மென்கச. நீரை மூதவில நிறுததியது, *:ஆஇயிற்‌ 
சடவுள 8ீரையே படைத்தார?? என்றபடி ௮து முதலிலதோன்றிய இழப்புப்‌ 
பத்தி யென்க. வையம்‌ - (பொருள்களை) வைசகுமிடமெனகிலததசகுக்‌ 
சாரணகளுதி. வாரி - வருமிடம. மற்றை கானகுபூதககளும தகுதம்கு 
இடமாகுதல பறறியும, ௮வறறின உற்பத்‌. இசகு ஞூலகாரணமாகுதல்‌ பறி 
யும்‌, *வாரிவானம? எனப்பட்டது கணடு உணாச்தால்‌ - பாரகது அதனுயா 
வையும தனனுயாவையும ஆலோ௫ிகசால்‌ என்றலுமொன்று. பீ -ம்‌ தன்‌ 
?ஓரினின்னெே, ஊருளிசகெக. 
இதுமுதத்‌ பதினான்கு சவிகள்‌ - இப்படலச்தின்‌ சான்சாம்‌ சவிபோன்ற 
கலிநீலைத்‌ துறைகள்‌. (௨௦) 
௨௧.--மதிலின்‌ஒளியைக்‌ கொண்டாடுதல்‌. 
முன்னம்‌ யாவரு மிராவணன்‌ மூனியுமென்‌ ஜறெண்ணிப்‌ 
பொன்னின்‌ மாககர்‌ மீசசெலான்‌ "கதிரெனப்‌ புகல்வார்‌ 
கன்னியாளையி னொளியினிற கண்வமுக்‌ குறுத 
அன்னி காடொறும விலககினன்‌ போதலை யுணசா, 
(இ-௪.) கன்ன? ஆரையின ஒளி.பிணில்‌ - ௮ழிவில்லாச (இச்சசாத 2) 


மதிலின்‌ ஒளியினால்‌, சகணவழுககுறுசல-சணணொளி மருமகுதலை, உனணி - 
நினை த, சாள்‌ தொறும்‌ - இனக்தோ றம, விலலகினன்‌ போதலை - வில 


க்கள்‌ க்ம்பராமாயணிம்‌ | சு௩த்ர 


செல்லுதலை, உணரா - அறியாமல்‌,--முனனம்‌ - நெடுசாளாக, யாவரும்‌ - 
அணைவரும்‌, இராவணன்‌ மூனியும என்று எணணி கதிர்‌ பொன்ஸின்‌ மா ஈகா 
ம்‌ செலான்‌ என புகல்வா£ - இராவணன சோபிப்பானென்று நினைத்து அஞ்‌ 
2௪ சூரியன்‌ பொன்மயமான பெறிய இச்சகரத்திர்குமேலே செல்லான்‌ 
என்று சொல்வார்கள்‌; (௪ - று.) 
மூவுலகசதையும்‌ வென்று ௮டசஇ ௮ரசரளூக4ற இராவணணிடத் ௮௪ 
௪ததாற சூரியன்‌ ௮வனது இலவகைஈகரத தச்குமேலாச வானததே சென்று 
தனது உஷ்ணடுரணசளை வலீசுதற்குப பின்வாகக ௮ச்சக[,க.திஐும்‌ வில 
செல்லுதலாகிய உண்மையை மழத்து, ௮ச்கரத்தின்‌ பொன்மயமான மதிவி 
னது ஒளியினாற்‌ கணக-ூசுதல்பமறி விலகெசசெல்வனென வேடுரமுன்றை 
வகுத்து கூறியதனால்‌, ஏதுத்தற்தறிப்‌ பேற்றவணி. 
ராவணன்‌ என்ம வடமொழிப்பெயர்‌ - கூ.சசவிபெவனெனறும்‌, கூ௪௪ 
விடசசெய்பவ்னெனறும்‌ பொருளபடும, இலபி.ரானது கைலாசகூிரியைட்‌- 
பெயாச்சகதொடகக அதன்‌ ழ்‌. தன்கைகள்‌ அகப்பட்டு சசுககுணடடோது 
பேரிரைச்சவிட்டசனாலும்‌, சானசெய்யும்‌ பலதுண்பஙகளினால்‌ உலகதசாறை 
௮லறிச்‌ சதரசசெய்ததனாலும்‌, இவனுச்கு இப்பெயா. இது, சிவபிரான்‌ 
இட்டது. இணி, விசரலவமுனிவனது புதல்‌வனெனப்‌ பொருளபமே தததி 
தாரக சாமமெனச கொள்ளுதலு மொன்று; இவன - பி. ரமபுததிரரான புலஸ்‌ 
இமயமகாமுணிவரத குமாரராகய விஏரவமுணிவாககுக்‌ கேகசியென்‌ ௪ரா க்ஷ்ஸ 
ஸ.இரீயினிடத தித்‌ பிறச்சவன்‌; (வி. ரவரூணிவர்ககு மதத மனைவியிளிடம்‌ 
பிதக்தவன்‌, சூபேரன்‌.) லஙசாசசரத்தரசன்‌; இசகுவிசயஞ்செய்தவன்‌. இவ 
௬ உடன்பிசச்சவா கும்பகர்ணன்‌, சூப்பனகை, விமீஷணணன்‌. 
கதிர்‌ - ஒளி; ஆயிரககரணஙகளையுடையனான கதிரவனுக்குச இனையாகு 
பெயா. கன்னி - அழிவின்மை. ஒனியினால சண்கூடுப்‌ பார்வை மழுலகுதல்‌, 
இயல்பு. உணரா. உணராமல்‌, பீ -ம்‌:--'சதிரென்பர்‌ புலலா. இ௪செய் 
யுள்‌ சில பிரதிகளில்‌ *: தியசெய்குகா?? (௨௨) என்ற பாடலுசகுப்பின்‌ காணப்‌ 
படுகின்றது: சில பிரதிசளில்‌ இசசெய்யுள காணப்பட்டிலத. (௨௧) 
௨௨... மதிவின்‌உயர்ச்சியைக்‌ கோண்டாடுதல்‌ 
திய செய்குகா தேவா 'லனையவர்‌ சேரும்‌ 
வாயி லில்லதோர்‌ வசம்ப£மைக்‌ கூவனென மதியாக்‌ 
காய மென்னுபக்‌ கணக்கறு பதத்தையுக கடகக 
வேயு கன்ம லிட்டனன்‌ “கயிலையை யெடுத்தான்‌ 
(இ-்‌.) சயிலையை எடுததான்‌ - (மூன்பு) கைலாசஇரியைப்‌ பெயாத 
தெச த ஆத௫லையுடையவளுன இராவணன்‌, (நிய செய்குகர்‌ தேவா ஆல்‌- 
(இ.ராச்சதாகளாகிய சமக்கு௪) இலகுகளைச செய்யககூடியலர்கள்‌ (தொன்று 
தொட்டுப்‌ பகைவாகளான) தேவர்களே யன்றோ: (ஆதலால்‌), ௮னையலா 
சேரும வாயில்‌ இல்லது தா வரம்பு ௮மைககுவன்‌ - அததேவாகள வரும்படி 
யான வழிீயைச கடஈகதாகிய ஓர்‌ எல்லையை (மத ஈசரத்துககு) அமைப்‌ 


காண்டம்‌ | ஊர்தேடுபடலம்‌ க்க்ள்‌ 


பேன்‌,” என மதியா - என்ற எணணி,--சாயம எனனும ௮ சணககு துறு 
பதத்தையும சடச்ச ஏயும- ௮ளவிஐஈத ௮ச்த [தேவாகள்‌ ௪ஞ்சறிககன்‌ 2] 
ஆகாயமென்கிற இடமருமமுவதையும்‌ கடச்து மேலாகப்பொருச் திய, ஈல்மதினீ- 
சல்லமதிலை, இட்டனன்‌ - அமைத்‌ துக்கொணெடனன்போலும்‌; (எ - று) 
வானத இனெல்லை எவ்வளவு உணடோ அ௮வ்வளவையுமகடச்து உயர்ச்‌ 
அள்ளு, இச்சசரதது மஇல; அத ர்க, இராவணன்‌ தககட்கு சத்‌ துருசககளா 
இய தேவாகள்‌ எட்பொழுதேனும்‌ தீலகு செய்பவராதல்கூடு மென்பது கருதி 
அ௮லவாசள ஒருமவழியை யடைதது வான வீதிகளனைததுக்கசூும மேலாகத 
தனது சகாககாவறசுந்றமதிலை யமைசதனனெனக்‌ சர்பனைகூறியது - ஏதுத்‌ 
தந்ீதறிப்போேற்றவணி. காயம்‌ - முதறகுறைவிகாரம்‌. பீ - ம்‌:--"எனையவர்‌ 
“ அமைககுவம்‌. “சயிலையன்று, கயிலையேன்று. (௨௨) 
௨௩.--மதிவலின்வவிமையை& கோண்டாடுதல்‌. 
கறங்கு கால்புகா "கரா புகா கதா புகா “மறலி 
மறம்பு காஇனி வானவர்‌ புகரென்கை வம்பே 
திறம்பு காலத்துள்‌ யாவையுஞ்‌ சதையினுஞ்‌ சிதையா 
வறம்‌£பு காதிர்ச வணிமதிட்‌ கடக்கைநின்‌ றகத்தின்‌, 
(இ- ள்‌.) இர்த ௮ணி மதிள்‌ உடெகசை கின்று - இக்ச அழயே மதிலெல்‌ 
லைஸயக கடர்த, அகத்தின்‌ - இரஈகரினுள்ளே ௧௦ககு கால்‌ புகா - சுழன்று 
வீசுமியல்புள்ள காஉறுகசுஞம செல்லமாட்டா; கரா புகா - மேகங்சளாஞ்‌ 
செல்லமாட்டா; கதா புகா சூரிய சஈஇிரர்களும புசார்‌; மறவி மறறம புகாது - 
யமனுடைய கொடியதிசமும செல்லமாட்டாது; இணி - இகஙனமாஇனெத 
போது, வானவர்‌ புகார்‌ எனகை வமபே - ₹தேவாகள்‌ இக்சஈரினுட்‌ செலலத 
இ.றமிலா? என்றுசொல்லுதல்‌ வீணேயாம$; தஇறமபு காலததுள - (யாவும்‌) 
அழியுக காலததில [சாவசககாரகாலததில்‌], யாவையும்‌ சிதையினும்‌ - எல்‌ 
லாப பொருளகளஞூம அழிச்தாலும்‌, சிதையா - தான அழியாத, ௮ம்‌ - தரும 
சேேவதையும்‌, புகாது - (இகககரினுட்‌) பிரவேியாது; (எ - று.) 
காற்று நுழையவும்‌ இடமில்லாதபடி அ௮ர்சகசரத்துமஇல்‌ &யாச்‌. தும எல 
குஞ்‌ சச்துவிடாமறசெறிகதம அரியசாவலுடையதாயு மிருககின்ற தென்க, 
:யமனதுவீரமும்‌ இதனுட்புசாது? என்றது, ௮மமதிலின்‌ கா௮லுடைமையைக்‌ 
சாட்டும, எஙகுச்தடையின்றிச செல்லுகின்உற ஆறறலையுடைய வாயுவும்‌ 
மழைச்சகடவளும சூரியசகதிரரும யமனுமே இம்மதிற்காவலைகசஉக்து இக்ககஙி 
லுட்செல்லாரென ஐதனாலேயே, மமறைததேவர்கள்‌ செலல உல்லரல்லரென்‌ 
டதத தணடாபூபிகாகியாயததாம பெழப்படுதல்பர்சி, அதனைத சணியே 
யெ கதுககூறுதல்‌ மிசைபடககூற லென்னுக குறறச்இன்பாசபடு மென்‌ 
பார, இணி வானவா புசாபெனகை லம்டே? உனரமுா; இது - தோடர்நீலைச்‌ 
கேய்மு ட்போநட்பேறணியாம்‌. ஈல்வினைககா யொழித்துத திவினைகளே௪ 
செய்கின்‌ ற சொடும்பாசசனான இராவணனது ஆட்சியில்‌ கொடிய ௮ரசகர்கள்‌ 
ஒ௫க்கன்ற இலகையில தரும மெனபது சிறிதுமில்லாமையை, அம்மதம்‌ 


கக்௮ க்ம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


சால வினாம்‌ தகருமதேஷண அ௮சாகரினுள்‌ நுழைப மாட்டாதென்ச்‌ கறபிகுதுக 
கூறியது, தற்துறிப்பேற்றகதின்பாறபடும. பலஇசைசனளிணின்றும்‌ வீசுதல்‌ 
கிற்றியுமழ, அஹம்‌ முதலியலாச எழு வாயுசகள்‌ இருப்பனவாசப்‌ புரரண௫ 
கள்‌ கூறுவதாலும்‌, *கால்புகா? என்றும்‌ சப்தமேககசளாள்ளன வாசலால்‌ கரா 
புசா? என்றும, பண்மையாம்‌ கூறினார்‌. கறலகுகல - ஒலிததலுமாம்‌. கிர - 
கதிர்களையுடையவாசகு அகுபெயா மறல்‌ - கொடுமை, கொலை, கோபம்‌, 
இ௰மை. போ, ஒலி, வீ. ரம; ௮தனையுடையவன்‌, மறவி,. 

இவ்வூரினுள்ளே தருமம்‌ புகாதிருச,தலால்‌ இவ்வூரவர்‌ விர விலழிவு.று 
வென்பது கிச்சயம; அகவே, (சாறு முதலிய தேவாகள இசனுட்‌ புகரா? 
என்று இணிசசொல்லுசல்‌ வீணேயாமென ௮ரககாககு ௮மலங்கலமாஇன்‌ ற 
ஒருபொருள்‌ இ-சசெயயுளில்‌ தொணிசகுமென்பா. ₹வமபே” என்பத௫கு - 
பு துமையோ? [அனற] எனறு உரைபபா ஓருசாசரா; இப்பொருளில்‌, ஏ - 
எதாமமை பீ - ம்‌; சதரவனொளி. “சனவின. “புசாகமயாலழியுமிசசக. 
சென வஒயாததான்‌., புகாமையாலழியுமிப்பதியென வழைக்தான, (௨௩) 

௨௪. விமானசிகரத்தைக&்‌ கோண்டாடுதல்‌. 

"கொண்ட வான்றிரைக்‌ குரைசட லிடையதாய்க்‌ குடுமி 

யெண்ட வாவிசும்‌ பெட்டகின்‌ “றிமைகள்்‌ ற வியலபாற்‌ 

பண்டை காகணைப பளளியா லுகதியிற்‌ பயக்‌ 

வண்ட பேயுமொத்‌ திருகந்ததிவ வசனக ஏமைதி, 


(இ -ள்‌.) (இசசக.ரமான2), கொண்ட வான்‌ இரை குரைகடல்‌ இடை 
யது ஆய்‌ - தனணிடதகேகொணட பெரிய அலைகளையுடைய ஒலிகளை ற 
சடலிணிடையே யுள்ளசாய, குடுமி எண சவா விசும்பு எட்ட கின்று இமைகச்‌ 
இன்ற இயல்பால்‌ - (தனணிடையேயுளள அ௮ரணமனையின) விமானச௫ச_7ம 
த. ரலலைககு அடகசாச அகாயததையளால உயாகது விளலகுசன்ற தன்‌ 
மையையுடைமையால்‌,--இ அகல்‌ ௪௨ர ௮மைஇ-இக௫௪ விசாலமாண இலக 
புரியின அமைப்பு, சாக ௮ணை பள்ளியாண்‌ பண்டை உகதியின்‌ பயச்ச அண 
டமஎஏஉமஓதது இருகதது - சாப்பசாஜனாகய அதிசேஷணனணாஇ௰ ௪யனத திலே 
படு சதலகொணடு ௮றிதுயிலமாகின்‌ றஐவனான இருமால்‌ ஆ திசாலததஇல்‌( அன) 
சாபியினின்று தோனறுவிதச ௮ண்டகோள தஸதயுமி போன்றுளளது:'எ.ஃறு ) 
பெருககடலிடையே தோன்றியெழுந்து உயாக்து காணப்பட்ட பிர 
மாணடததை, சதெனசடலிடையே மிகவுயாச்‌ த காணபபடுகன் 2 இலக்கை 
காக்கு ஓபபுமைகூறினா$; உவமையணி. தவு - தபு என்பதன்‌ மரூ௨, த்வு 
தல்‌ - அழிதல்‌; குறைதல்‌, காகணை - சாகவணை யென்பதன்‌ தொகுததல்‌. 
பீ - ம்‌: -/சொணடல்‌ *இமைகஇன்ற வெழிலால்‌ (௨௪) 
௨௫. -வடலபாடலாஜி விநோதங்களைக்‌ கோண்டாடுதல்‌. 
பாமி வாரபல 'சென்னின்மற்‌ றவரினும்‌ பலரா 
“லரடு வாரினி யவரினும்‌ பலருள ரசமைதி 


காண்டம்‌] ஊர்தேடுபடலம்‌ ௧௧௯ 


கூடு வாரிடை யின்னியல்‌ கொட்டுவார்‌ மூட்டில்‌ 
வீடு காண்ருறுச்‌ தேவசால விழுஈடக்‌ காண்பார்‌. 


(இ - ள்‌.) பாவொர்‌ பலர்‌ என்னின்‌ - (இரசசகரத்‌.தில்‌) இசைபாட ற 
வர்கள்‌ ௮சேசரென்றால்‌, இணி ஆவோர்‌ - சாட்டியஞ்ரெய்இன்‌ றவாகள்‌, ௮வ 
ரினும்‌ பலா - ௮ப்பரடுஇன்மவர்கஸினும்‌ பலராவா; ௮மைதி கூடு வார்‌ இடை 
இன்‌ இயம செொட்வொர - (அச்சாட்டியகஇற்கு௫,சபக) சாளலமைப்புப்‌ 
பொருக் இியதும தோல்வாமினா,ம கட்டப்பட்டதுமாகிய இணிமையான வாத்‌.இ 
யத்தை [மததளததை] ச தட்டிருழசகுஇன்‌ பவாகள்‌, ௮௨ரினும பகர்‌ உளர்‌- 
௮க்சாட்டியஞ்செய்பவர்சளினும பலராயுள்ளரா; மூட்டில்‌ வீடு காண்குறும்‌ 
தேவரால்‌ விழு ஈடம சாண்பார-சிழையிலிருக் த விடுகல்பெறற தேவர்களைக்‌ 
கொண்டு (இகஙனஞனு) சறச்ச காச்தனத்தைச செய்விதது வேடிகசைபாராப 
பாரகள்‌, (| இசாககர்கள்‌); 'எ-.,)--4மறத? அசை; ஆல்‌-௮சை;.ற்றமுமாம்‌ 

இல ககையில்‌ ௮ ரச்சாகள்‌ தம்மால்‌ வெண்று இழைபிடிசதுச காவலில்‌ 
வைசகப்பட்டள்ள தேவர்களுள்‌ பாடுசல்‌ ஆடுதல்‌ மசகளககொட்டுகல்‌ என்ற 
லர்நில்‌ வலல பலரைத்‌ சாம்‌ வேணடுமபொழுதெல்லாம்‌ சிமையிணின்று 
வீடுதது ௮வர்களைச்கொண்டு இசைகாடகலகளை சடத்திச தாம்‌ அதனை 
வினோ ஃ௩௪ணடு மஇழ்வ ரென்பது கருத்து. முதல்‌ கூன்‌ ஐடி.களில்‌, மேன்‌ 
மேலுயர்ச்சியணி காண்க. 

கூடு, இடை என்ற வினைத்தொசையிரண்டும்‌ - இயத்துச்கு அடை 
மொழி. இயம்‌ - வாசசயப்பொதுபபெயர்‌; இலகுச௪ சர்தர்ப்பசதினால்‌ மதத 
எ த்கைக குறித்தது. ௫ ௮மைஇ கூவொரிடை! என்பதற்கு - சமயம்‌ சேர்ச்து 
கூடியவர்களான சபையார்சளின்‌ மடவிலே யென்று பொருளகொணடு, 
அதனை, பாடுவார்‌ ஆ௫ுவார இயககொட்டுவர்‌ ஏன்‌,2 மூன்மனோடும்‌ கூட்டி 
யுரைத்சலு மொன்று இவ்வாறு இசைசாடகங்களை சடத்துவார்‌ அரக்க 
பென்துகொணுு, ௮லகுத்‌ தாம: தாம்‌ செய்யும ஊழியககளைச்‌ குறைவின்‌ நிச 
சரிவரசசெயலுமுடிசத விடுதல்பெச,ற தேலவரசளே ௮.சதச்தசாட்டியதிதை 
(வியச) காண்பராகள என்று இறுதி வாச்கியச்‌ அககுப்‌ பொருளுரைப்பாரு 
முனா; இபபொருளில்‌ தேவரால்‌? என்பதில்‌, ஆல்‌ - அசை: அரச்சகர்சகு 
ஊ-ழியஞ செய்தவினின்று தாம்விடுதல்பெறும்வ கையை யெதிர்பராககின்ற 
தேவ பென்றலுமரம்‌. பி - ம்‌:--1எணணின்‌, “அடுவரசண்மக்று. (௨௫) 

௨௬.--நடனச்சிறப்பைம்‌ கோண்டாடுதல்‌. 


வான மாதரோ டிகலுவர்‌ விஞ்சையர்‌ மபகசஸி 
ரான மாதோ டஉாடுவ நியக்கிய சவரை௪ 
சோனை வார்குழ லாக்கியர்‌ ”சொடாகுவர்‌ தொடாக்தா 
லேளை 3காடிய ரரு”ஈடக கிரியையாய்ச்‌ திருப்பார்‌. 
(இ ள்‌.) (இவவிலங்கரபுரியில்‌), வானம மரதசபோ- (மேற்கூமியஉர.ஐ 
ராச தனஞ்செய்ெ.௰) தேவமாசாகளுடன்‌, விஞ்சையா மசளிா - வித்தியாத.ர 


௧௨௦ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தா 


மாதர்கள்‌, இகலுவர்‌ - மாறுபட்டு ௮வர்களினும்‌ மேலாக சகாட்டியஞ்செய்வரீ; 
அன மாதரோடு - ௮ல்கனமான விததியாத ரமாதர்சளுடன்‌, இயச்இயா - 
சக்ஷ்ஸ்‌ இரீகள்‌, ஆவொ - (மாற பட்டு ௮வாகளினும்‌ மேலாக) சாட்டியஞ்செய்‌ 
வர்‌; சோனை வார்‌ குழல்‌ ௮ரகூியர்‌ - விடாப்‌ பெருமழை பொழிகின்‌ ந காள 
மேசம்போன்ற மீண்ட கூர்தலையுடைய இராகசதமாதர்கள்‌, ல௨ரை தொடர்‌ 
குவர்‌-௮ரத யக்ஷ்ஸ்‌ இரீசளோடு மாறுபட்டு ௮லாசளினஞ்சிறப்பாக காட்டியஞ்‌் 
செய்க; தொடாகதால்‌ - ஐஒங்கனம்‌ காட்டியஞசெய்யுமிடத த, ஏனை காடியர்‌ - 
மற்றைகாட்டு மசளிர்கள, ௮௬ சடம இரியை ஆய்ந்திறுப்பார்‌ - (௮லவாசளேரடு 
எதிர்ச தக்‌ தாம சாகதனஞ்செய்யமாட்டாமல்‌ ௮வர்கருடைய) ௮ருமையான 
ஈர்ததனச்தஇின ௮டைவுகளை மனத்தினாலாராய்ச் து வியர்‌ துகொண்டி ருப்பார்‌. 


இசாசசகமாதாசளு£றடைய ௮திவிசத தரமான சாட்டியதகதிறம்‌, இதிற்‌ 
கூ தப்பட்ட. இயககியா, அ.ரகீகயர்‌, சாடியர்‌ என்பன - இயக்கர்‌, அரசகர்‌, 
சராடா என்றவற்றின பெணபால்‌. மிசக கருகிரமுடைமைக்குசன சோணை 
மேக. உவமை கூறப்பட்டது தொடாதல்‌ - வாறுக்குவஅழைத்தல்‌. இனி, 
ஈற்றுவாககியச்‌ தசகு-௮ுஙனம்‌ அ௮ரகதியர்‌ இகசவி அடுமிடசத மரைகாட்டு 
மாதாகள்‌ ௮ருமையானஈடனததுககு ௮௫கமான செயல்களை௫ தாம்‌ ஆராய்ச்‌ 
யுடனேசெய்துகொணடுஉ தவுவார்சள்‌ என்ற படொருள்சொள்ளுதலுமொன்று. 
பீ --ம்‌ --*தொடர்வரசதொடர்ச்தார்‌. “சாயா, “சடசீூரியமைக்‌ இருப்பா. 





௨௭--நவநீதிகளைக்‌ தற்றேவல்‌ கொள்கின்ற சிறப்பைக்‌ கொண்டாடுதல்‌. 


இதையு மாலையு மாடையுஞ்‌ சாக்தமு மேக்தி 
யுழைய சென்னகின அு"தவுவ கிதிபங்க ளொருவர்‌ 
விழையும்‌ போகமே யிக்கிது வாட்‌'கொண்டு விளம்பி 
குழையு கெஞ்சினா னினையினு மாசென்று கொ ள்ஞுநம்‌. - 
(இ-ள்‌ ) கிதியககள்‌ - (வ) கிதிகள்‌,-இழையும்‌ - அபரணககளையும்‌, 
மாலையும்‌ - பூமாலைகளையும்‌, ஆடையும - வஸ்‌இரமகளையும்‌, சாச்சமுமம்‌ - அந்த 
னததையும்‌, ஏதி - (தாம்‌) எடசதுககொணடு, உழையார என்ன நின்று உ௪ 
வுல - பரிசாரசகாபோல அருஇில்கின்று (இம்சசாரத்து ௮ரசசாசட்கு வேணடும்‌ 
போதெலலாம ௮வ்விழை முசலியவற்றைக) கொடுப்பன; இ௫கு இத - இவ்‌ 
வரிலுள்ள இவகையானபோகம்‌, ஒருவர்‌ விழையும்‌ போகமோவேறொருகர்‌ 
விருமபததக்க போகமோ? [அன்று என்றபடி]; வாய்சொண்டு விளம்பின்‌ - 
(இதனை ) வாயிளுல்‌ வருணிசஅ௪சசொல்லத தொடகஇஞால்‌, குூழையும்‌-(அவ்‌ 
ஷாயசொல்லத இறமில்லாமம்‌) குளறிட்போம்‌: செஞ்சனொால்கினை யில ம (இதனை 
வருணிச்கவேண்டுமமன்ற) மனததனால்‌ கிணைத்தாலும, மாசு என்று கொள்‌ 
ளும - (௮சகருததுசசிறிதுதகாகததுபறறி ௮கவனம நகினைசதலை அம்மனணம 
தனக்குக) குற்‌ ரமாகச்‌ கொள்ளும்‌; (௪ - று) 
௮கசகச.ரததவாபோசம மற்றையெவாககும மனமொழிமெய்கட்கு எட்‌ 
டாததென்பது விளக்கப்பட்டது. (்‌ அதிசயமஸிப்பதற்கருளமிர்‌ தாம்‌, புதி 


காண்டம்‌ | ஊர்தேபேடலம்‌ ௧௨௧ 


கலாகற்பகச்தருவம பொய்யிலாச்‌, -தாசகெடுமணிகளுக கறலையான்களும்‌, 
சிதிசளாமுறைநமுறைகின்றமு நீட்டவே?? எனறு அரணியகாணடத்திற்‌ கூறி 
யது காணததக்கது.) இவ்விலககாபுரியில்‌ ஒருவா அ௮நுபவிகஇன்ற போசமாஇய 
இ௫சனையே வாயினுறத்சொல்லுகலும்‌ மனத இனால்‌ கினை த தலுமமுடியாதெனப்‌ 
பினணிரண்டடிகட்குப்‌ பொருள்‌ கூறலுமாம்‌; எனலே, இகககரத திலுள்ள 
அனைவரும்‌ ௮நுபவிக்கின் போகததை ஒருககே வருணிசத்‌ தசசொல்லுதலும்‌ 
மனத்‌ தினுலெண்ணுதலும்‌ முடியாதென்பது, கருத்து. மகாபதுமம்‌, பதுமம, 
சகம்‌, மகரம்‌, கசசபம, முமஞச்தம்‌, குந்தம, நீலம, வரம்‌ என நிஇிஒன்பது 
வகைப்படும்‌, போகம்‌ சுகாநுபலம்‌. பீ-ம்‌....உசவுவரா மாசதமகஸீர்‌. “கொடு. 
௨௮.--நீகாத்தின்‌ அமைப்பைக்‌ கோண்டாஈடுதல்‌. 
பொன்னின்‌ மால்வசை மேனமணி “பொழிககனன பொருத்தி 
“யுன்னு சான்முாகத்‌ தொருவனின்‌ ா ஜ்முறை யுசைக்கப்‌ 
பனனணி காள்பல பணி”யுழக்‌ தரிதனிற்‌ படைத்தான்‌ 

சொன்ன வானவா த௫௪னா மிக்ககா அதிப்பான்‌. 

(இ- ள்‌.) உன்னும்‌ - (இச்சகரம்‌ இன்னபடி, ௮மையவேண்டு மென்று) 
நினைதத; கால்‌ முகத்து ஒருவன - நான்குமுககசளையுடைய ஒப்பற்றவனான 
பிரமன்‌, நின்று - ௮ருஇல்கினறு, ஊழ்‌ மு உபைகக - செயயவேணடிய 
செயலை மூமையே சொல்லிவர;, சொனன வானவா தச௪௫௪ன்‌ - (2௦௧ இ.க்பி 
யாக நாூல்களி௦) கூறப்பட்ட தேவசிஐபியான விசசுவகருமன்‌;, பன்னி - 
ஆராய்ச்‌, பொன்னின்‌ மால்‌ வரைமேல்‌ மணி பொழிந்தனன்‌ பொருத்தி - 
டொன்மயமான பெரிய மகாமேருகிரியிலுள்ள இரத இனணககளை மிகுதியாகக்‌ 
கொணாரச்து சொகிசது ௮வறமை உரிய இடககளித பதித.து, பல சாள்‌ பணி 
உழாஈது - ௮கே௧க காள்‌ எரமபபட்டு வேலைசசெயத, அரிஇணின்‌ - ௮ருமை 
யாச, துதிப்பான இ ஈகா படைதகதான்‌ ஆம - (யாவரும்‌) துதிக்குமபடி. இவ 
விலலகாபுரியை ௮மைத்தானபோலும; (௪ - ஐ.) ன்‌ 

இசசசரததினது ௮திவிசத இரமான செய்கைத இ௰உதைசைககெரண்டாடிக 
கூறியது இது, இகனைஞசெயதிருரக் சாலன்தி இத்துணைசசிபபு அமையா 
தென றபடியாம. வடமொழியில 2, சஸா.நு? என்பது மேருவின்‌ பெயாகளி 
லொன்று. இரதஇனமயமான தாழ்வைகளையுடைய தென்பது ௮அதன்பொ 
ருள்‌; ஆன தபறறி, 'பொனனின்மால்வரை மேல்‌ மணி? எனப்பட்டது; மேல்‌- 
ஏழனுருபு. இலகசைககரத்துககு ஆதாரமான இரிகூடடரி மேருவின்‌ சிக 
சலகளி லொன்றாதலால்‌. பெரன்‌ மயமான பெரியமலையினமீத இ.ரத்இின௫ 
களைகிரம்பகசகொட்டி ௮வற்மைப்‌ பொருக்தப்பதித்‌ தப்‌ படைததனனாமென்று 
உரைத்தலுமொனதறு. -த௪சச௪னாம? என்றவிடதது, 5௪௪ன்‌ சாம்‌ என்றுபிரிதத, 
கரம்‌ துஇப்பான்‌ - சாம சொணடாடமமேறு என்று உரைபபர்‌ ஒருசாரார. 
பீ - ம்‌: 1பொழிச்தனபொருவ. “உன்னி. “உழனதறு. (௨௮) 

உ௯--யாழிசையையும்‌ அகிற்புகையையும்‌ கோண்டாடுதல. 
மகர வீணையின்‌ மகஇ.ர தேதேத்து மறைகத 
௪௧7 வேலையி ஞர்கலி இசைமுகன்‌ "றழுவுஞ்‌ 
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இகர மாளிகைத தலகதொறுகி்‌ தெரிவையர்‌ நிவந்த 
வகரு தூபத்தி னமுக்இன முகற்குல மனைத்லும்‌. 
(இ-எ்‌.) மகரவீணையின்‌ மக்திரகேத,க.து - (இச்சகர.த,சவர்வா இன்‌ ற) 
மகரவீணையினத கமபீரமான இசையொலியில்‌, ௪௪.ர வேலையின்‌ ஆர்கவி 
மறைச்த-சகரசக்கரவர்‌ த.இி புதல்வாகளால்‌ தோண்டப்பட்ட கடலின துகிறை 
ச்‌, ஓசைகள்‌ ௮டஙஇவிட்டன; இளைஞன்‌ தடவும்‌ ”கரம மாளிகை அலம்‌ 
தொறும்‌ - (எல்லாவுலகலகளுள்ளும்‌ மேலதான சத்தியலோகத்‌இல்‌ வச்‌ 
இன்ற) சான்முகனான பிரமன சேரும்படி உயர்ச்துள்ள ஈகெரததையுடைய 
இச்சகாத்து மாடமாவிசைசஸளிலெல்லாம்‌, தெரிலையா கிஃக்த - மகளிரா(தமது 
கூர்தல்‌ முதலியவற்றிற்கு) மிகுதியாபயூட்டிய, ௮௧௫௬ தூபததின்‌ - ௮ூற்‌ 
புகையில்‌, மல்‌ குலம்‌ ௮னைத்தூம அழுக்தின - (வானச்திற்‌ செல்லுகன்‌ ற) 
மேசச்கூட்டலசள்யாவும ௮டகஇவிட்டன; (௪ - ற.) 
இசசெய்யுளில்‌, £தவொலியில்‌ வேலையின்‌ ஆர்கலி மறைச்ததாசவும்‌, 

அஇல்தூபத இல்‌ மு௫ரகுலம்‌ அழுக்தியதாகவும கூறியது மறைவணி. இசை 
முகன்‌ தழுவுஞ்‌ சிகரமாஸிகை - தோடர்புயர்வுந்விற்சியணி. பேரியாழ்‌, மகர 
யாழ்‌, சகோடயாழ்‌, செக்கோட்டியாழ்‌ எனற சான்கனுட்பதசொன்பதுஉரமபு 
கட்டின மசரயாழ்‌, இலகுச கூறப்பட்டது ஒன்று மிருபது மொன்பதும்‌ 
பச்‌ துடனே, நின்ற பதினாறும பின்னேழுக - குன்றாத, கால்வசையாமுககு 
சன்ன ரம்பு சொன்மு-ையே, மேல்வகைய நூலேராவிதி??என்‌ ௫ சனால்‌, முறை 
யே இவத்றிறகு ஈரமபு இததுணையவென்ச. மசரவீணை - மகரமீன்வடிவ 
மாச வேலைததிறமமைகசப்பெற்ற வீணை, :மசதரகதம்‌? என்ற வடமொழித்‌ 
தொடர்‌ விசாரப்பட்டது. கலம, மந்தரம்‌, தா.ரம என்ற இசைவகைகளஞாள்‌ 
மத்‌ இமமா௫ய மக்தரம, இலகுக கூறப்பட்டது; கலம - செவிசகு இணியதும 
எழுதது சஈன்குவிளவகாததுமான தொனி; மக்த.ரம்‌ - சம்மீரமான தொணி, 
சாரம- அதிசமான தொனி, ௮ 5ருதாபம்‌ - அகற்கட்டையை வயெரிததலர 
லாகும்‌ புகை) வடமொழிததொடா. பி- ம்‌---தடவும. “மடசதையர்‌தர்‌.த௮. 

௩௦ --அரக்கர்களின்கவிப்பைக கோண்டாடுதல்‌. 


பளிக்கு மாளிகைக்‌ தலக்தொறு மிடகதொறும்‌ பசுந்ேேதேன 

அளிக்கும்‌ கற்பகச்‌ கண்ணறுஞ்‌ சோலைக டோறு 

மளிக்குர்‌ தேறலுண்‌ "டாடுகர்‌ பாடுக ராஇிக்‌ 

களிக்சனெ ரூரலாற்‌ “கவல்சின்ரு சொருவரைக்‌ காணேன. 

த்தா ராவ க்‌ அகா 

ஸ்படி.சச்சறகளினாலமைககப்பட்ட வீசெளினிடலகளிலும, பசுக்‌ தேன்‌ துளிக்‌ 
கும கழ்பசம தண ஈறுஞ சோலைகள்‌ தோறும - புதிய தேனைச ர்துசன்ற 
கறபகவிருகஷ்லகளையுடைய குளிர்சசியான சோலைகளிலும, இடச்தோறும்‌ - 
மற்றும்‌ பலவசையான்‌ இடஙகளிலும, அளிச்கும்‌ தறல உண்டு ஆரெகா பாடு 
நா ௫ களிக்ன்ருாா அலால்‌ - (பரிசா.ரசர்சளாம) கொணடுவர்து கொசெகய்‌ 


காண்டம்‌ | ஊர்தேபேடலம்‌ ௧௨௩ 


படுகிற மதுவைக்‌ குடி ததுச்‌ கூத்தாடகன்றவர்களும்‌ இரைபாடுகின்‌ ரவர்சளு 
மரய்ச்‌ களித இருககின்ற ௮ரச்சாகளை (ச காணடினழேனே்‌) யல்லாமல்‌, கவல்‌ 
கன்றா ஒருவை காணேன்‌ - (சளிப்பின்றிச்‌) சவலையுடணிருககின்‌ றவரரன்‌ 
௮. ரகீ்கொருவையும காணதஇுின்றேணில்லை; (௪ - ஐ. 

இல ககையிலுள்ள மிசப்பலரான அரச்சர்சளனைவரும்‌ கவலையின்றிச 
கட்குடித்‌.துச்‌ களிச்து ஆடல்பாடல்களை ௪சசெய்‌ துகொணடு மஇழ்ச் இருக்கின்‌ 
சனரேோயன்றி, ஒருவரேனும்‌ சஸஹிபபின்றிக்‌ கவலையுடைய ராயிருச்சுவில்லை 
யென்பது, கருத்து *கற்பசசசோலை?--கற்பகம்போலுள்ள சோலை யென்‌ 
ரூவது, தேஉலோகதறுச்கர்பசத்தருச்களே இராவணனால்‌ அம்குரின்று 
பெயர்சக்து இககுககொணர்ச்து சாட்டப்பட்டன வென்றாவதத கொள்ச௫, 
பீ -ம்‌.-1அடினர்‌ பாடினராக. “கலுழ்கின்றா. (௩௦) 

௩௧.-- அவர்களது போகத்தைக்‌ கோண்டாடுதல. 

தேறன்‌ மாக்தினர்‌ தேனிசை மாந்தினர்‌ செவ்வா 

யூறன்‌ மாந்தின ரின்னுசை மாந்தின ரூடல்‌ 

கூறன்‌ மாந்தஇின ரனையவர்த "தொழுதவர்‌ கோபத்‌ 

காறன்‌ மாகதின சசக்கியர்க்‌ குயிரன்ன வரக்கர்‌. 

(இ- ள்‌.) ௮ரக்இயர்ச்கு உயிர்‌ ௮ன்ன அரக்கர்‌-(இச்சகசரத.திலே) இ ராச்‌ 
கதமாதர்சட்கு உயிரபோன்‌ றவர்களான இராச்சுதர்கள, தேறல்‌ மாச்இனர்‌ - 
(அம்மாதாசளாவளிக்கப்பட்ட) மதுலைப்‌ பானஞசெய்கின்‌ ஐவர்சளும்‌, தேன்‌ 
இசை மாச்இினர்‌ - (அவாகள்‌ பாடுகின்ற) தேன்போலிணிய ததை ஆவ 
லோடு சேட்டின்‌ றவாகளும்‌, செவ்‌ வாய ஊறல்‌ மாச்‌இனர்‌ - (௮அவர்கருடைய) 
வச்ச வாயிதழி லூறுகின்‌.॥உ அமுதநீரை உட்கொள்ளுகன்றவர்‌ களும்‌, இன்‌ 
உரை மாச்இனர்‌ - (அவர்களுடைய) இணிமையான பேசசை அன்புடன்‌ 
கேட்டின்‌ வர்களும்‌, ஊடல்‌ கூறல்‌ மாக்இனர்‌ - (அவர்கள்‌) ஊடி. அதனாற்‌ 
கூறும்‌ கடுஞ்சொத்களையும்‌ பிரியதகோடு கேட்டின்‌ 2வர்களும, அனையவர்‌ 
தொழுது - அகலனம ஊடிய அம்மாதர்களை (ஊடல்‌ திர) ஓணல௯௫௰; அவர்‌ 
சோபதது ஆறல்‌ மாச்தினர்‌ - ௮வர்கட்குஉணடாயிரறுக்ச கோபகதெளிர்த 
நிலையை ஆசையோடு காண்குிறவாகளுமா யுள்ளரா; (எ - று.) 

௮ச்கக. ரத்து அரசகர்களும்‌ ௮. ரகஇயர்சளும்‌ கவலையின்‌ நிச சளித துப்பல 
படியால்‌ உல்லாசமாகவிருச்சன்உமையை இகவனம்‌ பாராட்டிக கூறினர்‌, 
மாச்துதல்‌ - குடித்தல்‌; இது - இலச்சணையாய்ப, அதரததகோடு செவியுற்றும்‌ 
கண்ணுறறும உட்கொள்ளுகலையும்‌ உணர்ததுற்ற. வாய - இதமுககு இலக்‌ 
கணை, வலாயூறல்‌ மார்துதல்‌ - அத. ரபாசம. ஊடுதல்‌ சகாமததுற்கின்பமக௦இன 
பம்‌, கூடி முயகசைபபெறின்‌?? என்பவாதலால்‌, ஊடல்கூறல்மாக்துதலும்‌ 
கோபததாறல்மார்துகலும மஇழ்சசசகுக சாரணமாயின. இசசெயயுளில்‌, 
பமார்தினா? என்ற ஒருசொல்‌ ஒருபொருளிலேயே பலமுமை வச்சது; சோற்‌ 
போநட்பின்வநநிலையணி. பீ - ம்‌. தொழுசெழு. (௩௧) 


௧௨௫ கம்பராமாயணம்‌ [்சுந்த்ர்‌ 


௩௨.---இதுவும்‌ அது. 

எறித்த குங்குமத்‌ இள முலை யெழுதிய தொழில்கள்‌ 

கறுத்த மேனியிற்‌ 'பொலிக்தன வடலிற்‌ “கனன்ற 

“மறிக்க ணோக்கியா்‌ மலாடி. “மஞ்சுளப்‌ பஞ்சி 

குறித்‌. கோலங்கள்‌ “பொலிந்தன வரக்கர்‌கவ்‌ குஞ்சு, 

(இ-ள்‌.) எறிதத குயகுமதது இளமுலை எழுதிய தொழில்கள்‌ - சேக்‌ 
நிறவொளிவிசுனெ ற குல்குமப்பூவின்‌ குழம்பைச்சொணடு இச்சகரத்து இராச 
ச.தாகளால்‌, ௮. ரகக௫யர்சகளின்‌ இளமையான தனககளிலே எழுதப்பட்டுள்ள 
௪ததிரலகள்‌, சறுக தமேணியில்‌ பொோலிச்சன - (அவர்களை இறுக ஆவி௰சனஞ்‌ 
செய்கின்பபொழுது அ௮ல்வரச்சருடைய) கருகிசமானவடம்பிற பதிந்து 
விளகூனெ: (ஊடலைச்‌ சணிசகாம்படி தம்மை வணகனண ௮. ரசசறரை ரக 
மார்‌ உதைச்கும்போது) ஊடலிம்‌ கனன்று மறிகண சோகஇியர்‌ மலர்‌ அடி 
மஞ்சுளம்‌ பஞ்சி குறித கோலலகள்‌-பிணககயதனாஐ கொதிததவரும்‌ மான்‌ 
குட்டியின பாவையபோண்ற பார்வையை யுடையவாசளஞுமான .ரக௫இயரது 
செச் சாமரை மலர்போன்‌2 சால்கஸிலூட்டபபட்டெள்ள ௮ழஇூய செம்பஞ்சுக 
குழம்பு பட்ட ௮டையாளலகள்‌, அரச்கர்தம்‌ குஞ் - அ ரச்சருடையதலைமயிர 
சளில்‌, பொலிர*சன - விளக்கப்பெதுஇன் தன? (எ-று.) 

அரசகரும்‌ ௮ரகூயரும்‌ தழுவம்பொழு, அ.ரச்கயொமார்பிக்‌ செச்கிற 
மான குல்குமப்பூல்‌ குழம்புகொணடு எழுதப்பட்டுள்ள மஈரிசாபத இரககள்‌ 
இரச்சரதுகருகிறமானமார்பிழ்‌ பதி.தல்‌, மு,தல்லாசகசயத தித்‌ கூறப்பட்ட 
௮.ரச௫யா ஊடல்சொண்டபொழுது கோபமிகுதியால்‌ ௮ரச்காது முடியில்‌ 
சமது அடி படுமாறு உதைசசையில்‌ அவ்வடிகளிலூட்டிய செம்பஞ்சுக்‌ 
குழம்பு ௮ம்ருடியிமபடிவது, பிச்திய வாகஇியத திரகூறிய பொருள. மாற்று 
நீலயணி$; இது உடமொழியில்‌ பரிவ்‌ நததயலல்கார மெனப்படும; உயாச்‌ 
ததையேனும தாழச்சதையேனும்‌ ஒனமைககொடுதது மமக்னறொன்றை வாகு 
கல்‌, இதனிலக்கணம்‌, அரக்கர்‌ ஆலிசனத்தையும வணச்சுசதையும அரக்இ 
யா்ச்குச தர்‌, _ அவரிடச்‌ இனின்று மூலைச்தொய்யிலையும்‌ சாற்செம்பஞ்சிென 
கிறதகையும்‌ பெற்றதாகக்‌ கூறியது சாணக, இசசெய்யுளின்‌ முன்னணிரண 
ட்டி. - கூடலையும்‌, பினணிரண்டடி - ஊடலையும கூறுவன, மஞ்சுளம்‌ - வட 
சொல்‌, குஞ்சி . அடவர்‌ தலைம௰ா. பொலிச்தில ஏன்ற பாடத்திற்கு - ௮ரக 
காரின்‌ தலைமயிர்‌ செம்பட்ட நி௦ருடைமையால்‌, அவம்றில்‌ செம்பஞ்சுச்‌ 
சோலககள்‌ விளக்கவில்லை யென்க. பி- ம்‌: *பொலிச்தனர்‌, *சனன்று. 
“மறித்2. “மஞ்சனப்‌, ப௫கயா,75அபொலிர இல, (௯.௨) 

௩௩ மகளிரின்‌அழகைக்‌ கொண்டாடுதல்‌ 
விளரி௪ சொல்லியர்‌ “வாயினான்‌ வேலையுண்‌ மிடைந்த 
பவளக்‌ காடெனப பொலிகதது படைதெல்‌ சண்ணாற்‌ 
குவளைக கோட்டக்‌ சடுச்தது குளிர்முகக்‌ குழுவாண்‌, 
மூளரிச்‌ கானமு “மானது “முழங்கு ரிலல்சை, 


காண்டம்‌ ] ஊர்தேடேபடலம்‌ ௧௨௫ 


(இ-ள்‌.) ஞழ்ங்கு கீ இலககை - ஒலிகஇன்ற கடல்கீாசூழ்ச்‌, த இவ்வி 
ல௫சாபுரியான2,---விளரி சொல்லியர்‌ - விளரியென்னும்‌ இசைபோ வினிய 
சொற்களையுடையவாகளான மகளிரது, வாயினால்‌ - (செச்சிதமான)வாயிதழ்‌ 
களால்‌, வேலையுள்‌ பிடைச்த பவளம காடு என பொலிச்ச௮ - கடலில்‌ மிகுதி 
யாயுள்ள பவழத்தொருதிபோல விளகஇழற்ற:; படை... கெடும கண்ணால்‌ - (௮ம்‌ 
மகளி) வாளாயுதம்போற்கூறிய மீண்ட கண்களினால்‌, குவளை கோட்டகம்‌ 
கடுததது - கருஙகுவளைமலாகள்கிறைச்த நீரகிலையைப்‌ போன்றது; குளிர்‌ 
முகம்‌ குழுவால்‌ - (௮ம்மாதாகளது) குளிச்சியான [காணுதற்கு இணிய] 
முகஙகளின்கூட்டத்தால்‌, முளரி சாணமும்‌ அனது - செசசாமரைகச்காடு 
போலவ மாயிற்று; (எ - று.) 

ஒரு பொருளிணீடத்துட்‌ பலதன்மைகளை ஆசரோபிததுச்‌ கூறியதனுல்‌ 
பலபடப்புனைவணி. மகளிரது வாய்ககுப்‌ பவழம்‌ - செரகிறத்திலும்‌, கண்‌ 
சுளுக்கு வாட்படை - கூர்மையிலும, ஆடஉாகெஞூன்‌ இணமையை யொழிச்‌ 
தவிலும்‌, சண்களுக்கு நீமலாறபலமலா - கருமை மென்மை யழகுகளிலும்‌, 
மூகததஇிற்குச தாமைமலா - கணடவாகசணகளிக்சசசெயயும்‌ அழகிலும உவ 
மையெனக காணசக ௮டமொழியில ஷட்ஜம. ரிஷபம்‌, சாச்தாரம்‌, மததியமம்‌, 
பஞ்சமம்‌, தைவதம்‌, நிஷாதம்‌ என்னும ஸ..தஸவரவகள்‌ - தமிழில்‌ நூஹையே 
குரல்‌, துத்தம, கைககிளை, உழை, இளி, விளரி, சாரம்‌ என்னும்‌ ஏழிளை 
யெனப்படுதலால்‌, விளரியென்றது - தைவதமென்னுஞ்‌ ௬7 மென்னலாம்‌. 
விளரியென தாபணணும்‌ உண்டு. பவளககாடு - பவழககொடியின்‌ தொகுதி. 
படைஎன்ற ஆயுதப்பொதுப்பெயர்சகு - வேல்‌ அம்பு என்ற பொருள்சளும்‌ 
இலகு அமையும; அவையும்‌, சண்ணுச்கு உவமை.பாம்‌. கடுததது;,ஆன து-உ௮ம 
வாசகம்‌. தாமறரைத்தொகுதியை:தாமரைக்சாடு?என்‌ றல,மரபு. முழங்கு£-ஆர 
வாரிச்சன்ற மீரா: எனவே, கடலாயிற்று, பி-ம்‌:--1ஐ.இயால்‌. “ஓதத.து. “ஞா. 

ே வறு. 
௩௪ அரக்கர்களின்‌ பேருந்தோகையைக்‌ கோண்டாடுதல. 
எழுக்தனர்‌ இரிர்து வைகு 'மிடத்ததா யின்று காறுவ 
கஇழிர்தில கண்ட மென்னு மிசனையே இளப்ப கல்லா 

லி ஐுரின்‌ ரூவ தென்னை யலருளோ னாஇ யாக 

வொழிக்த”பே ருபிர்ச ளெல்லா மாக்கருக்‌ குறையும்‌ போதா. 


(இ-எள்‌.) ௮ண்டம்‌-௮ண்டசகோளமானது, எழுக்கனா இரிசது வைகும்‌ 
இடத்து ஆய்‌ - (இசசசரகஇிலுளள அரக்சாகளி,க தனைபேரும்‌) மேலழுச்‌ அ 
இரிசது தஙகுமிடததசை யுடையதாயிருச்தும்‌, இன்று காறும்‌ இழிக்இலது - 
இன்றைசாளளவும்‌ உடைந்து தகர்ச்திலது, என்னும்‌ இதனையே - எணன்டுற 
இசத லவலியுடைமையையே, பளெப்பது அலலால்‌ - ௮.திசயமாகப்‌ பாராட்டி௫ 
சொல்‌ ௨தல்லாமல்‌, அழிர்து நினறு ஆவது என்னே (அ௮வ்வரகசகர்களுடைய 
தொகை இவ்வளவென நறு சொல்லமுடியாமையைச்‌ குறிச்து)வரு*தி சிக்றலா 


௧௨௬ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


லாகும்‌ பயன்‌ யாது? [எதுவுமில்லை யென்றபடி]; அலா உளோன்‌ ஆதி ஆக 
ஒழிச்ச பேர்‌ உயிகள்‌ எல்லாம்‌ - தாமரைமலரில வாழ்கின்‌ ெவனான பிரம 
தேவன்‌ முதலாக மற்றுமுள்ள பெருக்தகொசையாகிய பிராணிகளனைத்தும்‌, , 
அ.ரச்கருக்கு உழையும்போதா-(இச்சகரததிலுள்ள)௮ரசகர்களின்‌ சொகைச்கு 
உழையிடுதறகும்‌ போதமாட்டா; (௪. று.) 

உழையிடுதலாவது - பொருள்களைக சணச்கிழம்போது ஞாபசததின்‌ 
பொருட்டு ஒவ்வொருபெருகசொகைக்கு ஒன்றாகஇடுவதோர்‌ இலச்சக்குறிப்பு. 
பி. ரமண்‌ முதல்‌ எறும்மீறாக உலகததிலுள்ள உயிர்களெல்லாம்‌ இச்சகரத்தி 
லுள்ள ௮ரக்கர்களின்‌ தொகைச்கு உழையிடவம்‌ போதாவென்று அவ்வரச்கர்‌ 
சளின்‌ தொகைமிகுதியை விளக்கியவாறு. இக௩னம்‌ அளவிறச்த அரச்கா 
கள்‌ எழுர்து இரிர்து தலகுசற்குண இடலசொடுத்்‌ தககொண்டு ௮ண்டகோளம 
இதுவரை பிளவபடாதிருச்சகதைப்பற்றி வியச்சவேண்டுமேயன்றி இவர்கள்‌ 
கசொகை இததனையென்று தெரியாமையைசக்‌ குறித்து வருச்தவேணடுவ 
தில்லையென்பது, முதல்வாக்கயசதின்‌ கருத௮. பி-ம்‌---1இடதததால்‌, 
௮முச்தி. “வேறு. 

இதுமுதல்‌ ஒன்ப கவிகள்‌ - £ழ்ப்படலச்‌்இன்‌ மூ.தற்கவிபோன்‌ ற அறு 
சீர்க்கமிதநெடிலடியாசிரியவிரநத்தங்கள்‌. (௩௪) 

௩௫.--நகரத்தின்‌ பரப்பைக்‌ கோண்டாடுதல்‌. 

காயததாற்‌ பெரியர்‌ வீரங்‌ சணக்லை ர௬லககல்‌ கல்லு 

மாயத்தார்‌ வரத்தின்‌ றன்மை யளவற்றா சறித றேழற்ரூ 

மாயத்தார்‌ 'ஈகர்க்கெய்‌ கேனும்‌ வசம்புமுண்‌ டாமே மற்றோர்‌ 

தேயத்தாா “தேயஞ்‌ சேறல்‌ ெக,நவி3லோர்‌ தெருவின்‌ சேறல்‌. 

(இ-௭.) சாயத்தால்‌ பெரியா - உடமபினளவினாத்‌ பெருமையுடைய 
வர்சளும்‌, வீரம்‌ சணககு இலா - வீரததனமையில்‌ ௮௪ வில்லாதர்களும்‌, 
உலகம்‌ சல்லும ஆயததார - உலகததை சாசஞ்செய்ய௫௪ சகராயிருப்பவா 
சளும, வரின்‌ தன்மை அளவு அற்னுா - (தாமபெற்றுள்ள) ௨ரபலத்‌்இன்‌ 
சிதட்பில்‌ ஒரளவிலலா_வாகளும, அறிதல தேத்றா மாயததரா - (எவரும்‌) 
அதிர்துகொளள முடியாத மாயையுடையலாகளுமாஇய ௮.ரசகாகள வூ 
கன்‌ ற, ஈகாககு - இகஈகரதஇற்கு, எம்கு ஏனும்‌ வரம்பு.ம்‌ உணடு ஆமே - எவ்‌ 
வகையிலேனும்‌ தரளவும உள்ளதாகுமோ? [ஆசா தென்றபடி]; . தெருவி 
லோர்‌ தெருவின்‌ சேறல்‌ -ஃ (இவ்வூரில்‌) ஒருதெருவிவிருப்பவா அணி 
னின்று வேறொருதெருவிக்குச செலலுசல்‌, ஜா தேயததார்‌ மற்று தேயம்‌ 
சேறல்‌ - ஒருகாட்டிலுள்ளவாகள்‌ (அச்காட்டிணின்‌ ற) பிரிசொரு காட்டித்‌ 
குச செல்லுதல்போலாம்‌; (௪ - ௮. - 


உடமபு, வீரம்‌, மூயற்ட, வரம்‌, மரயை மூதவிய ஒவ்வொன்றிலும அல 
வதறவர்களான ,_இவ்வரச்சாகள்‌ வ௫க்கின்‌ ற இச்சகர்ககு ஓரளவு இருத்தல 
கூடியதோ? அனறு என்ற, முல்‌ மூன்‌ ஐஉடிசளின்‌ சேர்க்தபொருள்‌ 


காண்டம்‌ ] ஊர்தேடுபடலம்‌ ௧௨௭ 


ஒவவொரு தெருவும்‌ மிச நீண்டூள்ள சென்பதனை, சான்கரமடியால்‌ விளக்கி 
னூ. தெதருவிலோ தெருவின்‌ சேறல்‌ மற்ரோ தேயத்தார்‌ தேயஞ்சேழமல 
போலு மென்னாது *சேறல்‌? என உபமான உபமேயககட்கு ஐக்கயக்தோன்‌ 
ற௪ சொன்னது, காட்சியணி. 4உலசமசகல்லும ஆயத்தாா£? என்பதற்கு - 
உலகத்தை மேலு கமும்‌ பறிச்குமபடியான நீளசதையுடையவாகச ளென்று 
உரைப்பாருமுளர்‌; இவ்வுரையில, ஆயம்‌ - நீளம்‌: ஆயத மென்ற வடசொல்‌ 
வின்‌ விகாரம்‌. முச்தஇனவரையில்‌, ஆயத்சமென்‌ உ வடசொல ஆயமென 
விசாரப்பட்ட தென்க; யத்தனமெனபது பொருள்‌. இணி, இதற்கு - உல 
சதைப்‌ பெயாததெடுஃகஒல்ல [மிகச்சவவிமையுள்ள] மகஸிாகூட்டத்தை 
யுடையவபென்று உரைகூறுதலு மூணடு; (ஆயம - மகணி£கூட்டம்‌.) ௮.றிதல்‌ 
கேதரூம என்று ௭௫53, உரைப்பா ஒருசாரரா. ஏ.- எதிர்மறை, சகாயம்‌ - 
வடசொல்‌, எுகேனும - ௮கலம, நீளம, சுற்றளவு, உயரம முதலிய எவ்‌ 
வுகையிலாயினு மென்றபடி. தெருவில்‌ ஜாதெருவின்‌ எனறு எடுதது, ஒரு 
வீதியினணின்று மறஜொெொருவீதிககு எனறு உரைககவும்‌ இடமுணடு. 

பி-ம்‌ --*அவாககெஙகேனும்‌, அகச௫சேனும, 3சோச்தாற, சென்றால்‌, 


௩௬.--அரக்கர்களது பராக்கிரமத்தையும்‌ போகத்தையும்கோண்டாடுதல்‌ஃ 


கழ! லுலாக்‌ காலு கால £வேலுலாக்‌ கையுல்‌ காக்னு 
மழலுலாச்‌ கண்ணு “மில்லா வாட௨வ ரில்லை யன்ஞார்‌ 
குழ“லுலாய்க்‌ களிவண்‌ டார்க்கும்‌ குஞ்சியாற்‌ பஞ்சி ஞூன்ரு 
மழலையாழ்க்‌ ரூதலை௪ செவவாய்‌ மாதரு மில்லை மாதோ, 


(இ-ள்‌.) கழல்‌ உலா காலும்‌ - வீரக்கதழலணிகத கால்களையும்‌, சாலன்‌ 
வேல்‌ உலா கையும்‌ - யமன்போன்ற வேலாயதததை யேர்திய கையையும்‌, 
கார்‌. தும்‌ ௮ழல்‌ உலா சண்ணும்‌ - ஞூண்டெரிகின்‌ ற நெருப்பு உலாவுகன்‌ ற 
சண்களையும்‌, இல்லா - பெற்றிராத, அடவா - புருஷர்கள்‌, இல்லை - இச்சக 
மத. இலில்லை; அன்னார்‌ - ௮ர்சஆடலவாகளுடைய, குழல்‌ உலாய்களி வண்டு 
ஆாககும்‌ குஞ்சியால்‌ - இசைப்பாட்டடனே தஇரிச்‌ கொண்டு களிப்பை 
யுடைய வண்டுகள்‌ ஆரவாரிச்சுப்பெறற தலைமயிரினால்‌. பஞ்சி குன்ரூ - (தை 
கள்கால்களிலூட்டிய) செம்பஞசுககுழம்பு குலைவுபடாத, மழலை யாழ்‌ குதலை 
செவ்‌ வாய்‌ மாதரும - இணிய௰ ஓஒலவியையுடைய யாழினிசைபோ லவினிமை 
தருன்‌ ற குதலைசசொழ்களைப்‌ பேசுகின்‌ ஐ சிவக்தவாடையுடைய மகளிரும்‌, 
இல்லை - (இக்ஈகரில) இல்லை; (௪ - று.)--மாது, ஓ- ஈற்றசை. 


இரஈசரத்தவரான அரசகரனைவரும்‌ இயற்கைக்‌ கோபகுணததால்‌ 
:சொள்ளிககணணா?, 4(கொடுகசகணணா? என்னுமபடி கொதிககன் 2 கெருப்‌ 
பைச௪ சொரினெற கணகளை யுடையவாகளாயும, தமது வீரததுககு 
அதிகுதியாகக சாவிற கழலென்னும ௮ணிகலததை அீணிகதவர்களாயும்‌, 
கொடுமையால எப்பொழுதும போசககுசசததராயக கையில்‌ ேலேசதிய 


௧௨௮) கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


வாகளாயு மிருககின்ராக ளென்பது, முதல்‌ வாக்கியசதின்‌ அகருதது, 
மகளிர்‌ ஊடியபொழுது அவவூடலைத்தணிததற்பொருட்டுத தமதுமுடி. அவ 
ரடியிற்படுமாறு விழுர் து வணகுமபோழுதும, மகளி ஊடல்வறிகுதியால 
ஆடலாகளின முடிமேல்‌ தமது அ௮டிபடுமாறு ௮வாகளை உதைக்குமபொழு 
தம ஆடவாரதுமுடிபட்டு மகளிாசாம௫ச செமபஞ்சுச்குழமபு குலைகன்‌ சன 
பதா, பிச்தியவாகடகியத்தின்‌ கருத.து. 
வேலுக்கு யமனு௮மை, கொல்லச்கருதியவர்களேத்‌ தவரு கொல்லு 
தலிலெனக. குழல்‌ - இசைப்பாட்டு. ₹குழல்‌உலரய? என்பதற்கு - வேய்ல 
குழல்போல இனணிசைசெய்துகொணடு என்றும்‌, நெய்குழமல்போல ஒய்‌ 
வின்‌. றியுலாவி என்றும பொருள்கொளளலாம்‌. வண்டுகள்‌ கஞ்சியில்‌ 
(மோய்தது) ஆரகதல்‌, ௮லகுசசூடியமலாகளின்‌ தேனையுணண வெண்க. 
பீ -ம்‌.--1இலா. 3௮யில்‌, உள்ள. *“உலாம. (௩௯) 
௩௭.--யானைகளை& கோண்டாடூதல்‌. 

கள்ளுறக்‌ "கனிக்க பல்கி யரக்கரைக்‌ கடுதத காதற்‌ 

புள்ளுறத்‌ “தொடர்வ மேனி புலாலுறக்‌ கடிது போவ 

வெள்ளுறுப்‌ ,பெயிற்ற செய்ய தலையன கரிய மெய்ய 

வுள்ளறக்‌ “களிக்க குன்றி னுயர்ச்சிய வோடை யானை. 

(இ-ள்‌.) சாதல்‌ புள்‌ உற தகொடாவ - ஆசையோடு வண்டுகளினால்‌ மிகு 

இயாகத தொடரப்படுபலையும, மேணி புலால்‌ உற கடிது போவ - உடமபித்‌ 
புலால்காற்றம்வீசும்படி விரைஈ துசெல்பவையும்‌, வெள்‌ உறுப்பு எயிற்த - 
வெண்ணிழமாய்‌ வெளிப்பட்டுவிளகுகறண உறுதியான கச்தககளை யுடைய 
ைஉயும;, செய்ய தலையன - செரகிறமான தலைகளையுடையவையும்‌, சரிய 
மெய்ய - கருகிறமான உடம்பையுடையவையும்‌, உள்‌ உ௱௰ களித்த-மனணதஇல்‌ 
மிகுதியாகக களிபபையுடையவையும, குன்றின்‌ உயாசூய - மலைபோன்ற 
உயர்ையுடையவையுமான, ஓடையானை-கெத்திப்பட்டசையணிஈத யானை 
கள்‌,--கள்‌ உற கணிஈத பகி அ௮.ரச்சரை கடு௪த - (சூடியமலாகளின்‌) தேண்‌ 
பெருக வளாச்த செம்பட்ட மயிரகளையுடைய இராச்சகாகளைப்‌ போலுள்ளன., 


இலங்கையிலுள்ள யானைகட்கு ௮ர்ஈகரத்து ௮.ரக்சர்களோடு ஒப்புமை 
குதிச்கப்பட்டது; சிலேடையுவமையணி. மதமீரை புண்ணுத௰க்பொருட்டு 
வணடுகள்‌ யானைகளைக்‌ தொடரும; தரித்தமலர்மாலைகளிலுள்ள தே ப பரு 
குதம்பொருட்டு அவை அ. ரககரையுக தொடரும்‌; புள்‌? என்ற பொதுப்‌ 
பெயா இறப்பாய்‌, வணடைக்‌ குறிததது. இணி, புள்‌ - பருச்துமாம்‌$ மத 
யானையினாம்‌ கொல்லப்படும்‌ பிராணிகளின்‌ தசையையுணணலாமென்னும்‌ 
அவாவினால்‌ அதனைப்‌ பருந்துகள்‌ தொடரும்‌. இச்சாரணததால்‌ ௮ ரசகரையும்‌ 
பருஈதுகள தொடரும்‌. யானைக்குப்‌ புலால்‌ . பலரைக்கொன்‌ ற2தனாலாகய 
தசைசாற்றமுமாம்‌: அ௮ரச்காககுப புலால்‌ - தசையுணட காத்றம. யானைக்கு 
வெளளுறுப்பெயிறு - தசதம; அரககர்ச்கு இருபுறமூம்‌ வெளியெழுச் து 


காண்டம்‌ |] ஊர்தேடு படலம்‌ ௧௨௯ 


விளகுகற வலிய சோரப்பல்‌ யானைககு௪ செய்ய கலை-செம்பட்டினாலாகிய 
மூகபடாச்தை யணிதலினால்‌; மதலசொண்ட காலத்தில்‌ து.திச்சையாற்‌ புழு 
இயையெடுத்துதசானே தன்‌ தலையிற்‌ போகட்டுக்சொள்ளுதலுமாம்‌ முகத்தில்‌ 
உததமவலிலகசணமாரகிய செம்புள்ளிகசோேயுடைமையும ஓன்று. ௮ரசகாககுச 
செய்ய தலை - செம்பட்ட மயிருடைமையால. கரியமெய்யும்‌, குன்.றினுயாசசி 
யூம.- இருபாம்கு மொச்கும. உள்ளுறச்சளிததல்‌ - யானைக்கு மதமயக்கத 
தால்‌$ ௮.ரகசாககு மதுபானததால்‌. கணிதல - மு.இா.தல்‌. உறுப்பு - உறு இ. 
தடை - செற்றிப்பட்டம: செற்றிப்பட்டம்‌, ௮ ரசகாககும்‌ ஏ.றகும. (௩௪) 
பி-பம்‌:--சஸிசக. தொடரும்‌. *எயிறறு. “குளிச்த. 
௩.௮.--அரக்கியரது நடனச்சிறப்பைக்‌ கொண்டாடுதல்‌. 


வள்ளி ண்‌ மருகு "லென்ன வானவர்‌ மகளி “ருள்‌. ளகீ 
கள்ளுறப்‌ பாணி கள்ளா கடம்புரி தடங்கண்‌ மாதா 
“வெள்ளிவெண்‌ முூனறுவ *ஷஜோேோன்ற மட ச்தையர்‌ வெள்கு இன்முூர்‌ 


கள்ஸிசை $யரக்கா மாதர்‌ சுனியிகு கூரவை காண்பார்‌. 


(இ-்‌.) வானவர்‌ மகளிர்‌ - தேவமாதர்கள்‌, வள்ளி நுண்‌ மருவகுல்‌ 
என்ன - பூபகொடிபோன்று நுணணிய இடைபைபயொப்ப, உள்ளம்‌ “தம்‌ 
மனம்‌. தள்ளுற - சோரவடையும்படி, பாணி கள்ளா கடம புரி- தானக்‌இரமக்‌ 
தவராக சாட்டியசசைச செய்கின்ற) தட சண மாதர்‌ - பெரிய சணகளை 
யுடைய இரரக்கக மகளிரகளது, வெள்ளி வெள்‌ மு.றுவல - வெள்ளிபால 
வெண்ணிறதமாகவுளள புன்சிரிப்பு, சோன்‌ ந- வெளிப்பட, -மடக்தையா - 
அத்‌ தேவமாதாகள்‌, வெள்குகன்னுாா - (முூன்கிற்றறகு) வெட்கப்படுகின்‌ ஐவர்‌ 
சளாய,--சள்‌ இசை௮ரககா மாதா களி இடு குரவை காணபரசா கள்ளை 
குடி சச இராக்ககமரதாகள்‌ அச்சளிபபினாலாடு ககுரஸலகக்கூததை(ச்‌ சென்று) 
காண்பாரகள்‌; (௪ - று) 

ஆடல்பாடலாதி வினோதலம்சளில சேமாதாகள்மிகச்டிறச்சீவெொன்பது, 
பிரதெதம்‌; அததெய்வமகளிர்‌ இலகு அரச்காக்கு ஊ ழியஞ்செய்கன்‌ ற 
பொழுது கேலையொழிச்‌த வேளைகளில்‌ ௮கசயரது சாத்தனகதைச சணடு 
ம௫ழ்பவசாவா: சாட்டிய சாஸதி.ர விதிருறைதவறாது தாளவடைவொதது 
அவ்வரகஇயராடும்‌ சாட்டியமானத, அததேவமாதா தமக்கு இவ்வசை காட்டி 
யஞ்‌ செய்யத்‌ தெரி.பவிலலையே யென்பது குதிசத மனஞ்சோரும்படி ௮இ 
வி சதிரமாயிருசகும; அதனை ௮௪ தேவமாதாகள வியர்து பாகதுககொண் 
டிருகன்‌ _பொழுஅ,அவ்விராககதமகளி£ சாட்டீயமுறைமையிக்செய்ச புன்‌ 
சரிப்பைக்‌ கணணுற்று, ௮தனைத தஙகளைப பரிசசிததுச சிரிசககாகககரு இ 
அறுகு நிறக வெள்கி வேறிடததில்‌ அ௮ரச்சியா கட்குடித்துக களித்து ஆடு 
குரலை ககூததைக காணபாாகள்‌ எனக கருத்துவிரிதது உரைததுச்கொள்க. 
அவாகள கட்குடிதது மயக்கியாடுஙகூத.து அசதுளோயாக விதிருமைககு ஓத 
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௧௩௦ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


இராதாதலின்‌ அதனை சாணுதலின்றிச்‌ சாணலாமென்பது, ௮ சேவமாதர்ச 
சூட்‌ சோளென்ச. அ௮ரசககா மாதா - அரக்கரும்‌ ௮ரசஇயரும என்னவமாம) 
உம்மைத தொகை. ₹மடர்தையா? என்று, சுட்டுமாகதிரமாய்‌ கின. 


வள்ளி - வல்லீயென்ற வடசெரல்லின்‌ விகாரம்‌. பாணி - கைசொணடு 
ஒததறுதது இடப்படும்‌ தாளத்துக்கு இலககணை. இணி, ₹பாணிதள்ளா?என்ப 
௪.ற்கு - பாட்டுககு ஏற்ற என்ற பொருளும்‌ அமையும்‌. குரலை - கைகோகு 
தாடு கூதது: கள்‌ இசை அரக்சா மாதா - தேன்போலினிய சொஜழ்களை 
யுடைய இராச்சசமகளிர, களி இடு - சட்குடிதத களிப்பினாற்‌ செய்கன்‌ ற, 
குரலை என்று பதவரை கூறவம்படுமம இசை - ௪க௫தமுமாம்‌. பி- ம்‌:-- 
1 இன்ன. 3மருளின. “தெள்ளிய. “தோன்றுசசையாதாம. ”களளிடை, கள்‌ 
ஞடை. £௮.ரச்கிமாகள. (௩௮) 

௩௯.---சேல்வமீததியைக்‌ கோண்டாடூதல. 


ஒறு த்தலோ நிற்க 1மறறெம்‌ முயர்படைக்‌ “கொருங்வெ வூர்வச்‌ 
தறுத்தலு மெளிதா மற்றும யாவர்க்கு மியக்க முண்டே 
கறுத்தவா ளாக்கி மாரு மாக்கருல்‌ கழித்து வீடி 
வெறுத்தபூண்‌ வெறுக்கை யாலே தூருமிவ வீதி யெல்லாம்‌. 


(இ-எ்‌.) ஒறுச்தலோ கிற்௪ - (யாம இரரக.ரச்தை)௮ழிச்தல்‌ இருச்சஃ்‌ 
டம்‌; எம்‌ உயா படைககு - எமது இறச்ச (வாக) சேணைக்கு, ஒருஙகு இ ஊர்‌ 
வச்து இறுத்சலும்‌ எளிது ஆம்‌ - ஒருசேர இச்த ஊாசகுவச்து சேர்தலும்‌ 
எளியதாகலாம்‌; மற்றும்‌-௮௩னம வரது சோச்சாலும, யாவர்க்கும்‌ இயக்கம்‌ 
உணடே - ௮வ வாக. ராசட்செல்லாம இவ்வூரில ௮டிவைத்துச்‌ செல்லுதல்‌ 
உணடாகுமோ? [உண்டாசா தென்றபடி); (ஏனெணில்‌),--சறுதத வாள்‌ 
அ ரக்கிமாரும்‌ ௮. ரககரும்‌ கழிதது வீசி வெறுதச பூண வெறுச்கையாலே - 
கருநிறமுள்ள கொடிய இராச்சதிகளும இராசகசதாகளும கழற்றியெறிக்து 
சவேணடாவென்று வெறுச்துவிட்ட ஆபரணங்களின்‌ மிகுதியால்‌, இ வீதி 
எல்லாம்‌ அரும்‌ - இஈசசரதது வீதஇிகளெல்லாம்‌ கிறைந்துடகடன்‌ ஒன; 
(ஏ-௮.)--மற்று-விணைமாதக்று; அவவொறுத்தலை யல்லாமல்‌ என்௪. 


மிச்ச செல்‌; சவரான இசசகரதது ௮ரக்௫யரும்‌ ௮ ரசகரு.ம்‌ புதிய ஆபர 
ணங்களையணியும்போது முன்பு சாம ௮ணிகதிமுகச பழைய ஆபரணஙகளைக்‌ 
சுழற்றி இணி இவைவேணடாவென்று வெறுதது வீதியி லெறி௫ஏன்‌ தனர்‌; 
அவவூரில்‌ அனைவரும்‌ பெருஞ்செல்வ ரராசலால ௮௫ஙஙனம்‌ பிதர்‌ சழிச்துத 
தெருவிலெறிர்‌ சலம்ஹறை எவ௮ரும விரும்பியெடுசதுககொள்வாரில்லை. ஆகவே, 
அவ்‌உணிசலமகள்‌ ௮அஙகஙகுகடடக்து ஈடப்பவாசாலி லுறுததுசலால, அத 
தெருக்களில்‌ சடத்தல்‌ எவாச்கும ௮ரிதாகன்றதென்ச இது - செல்வ மிகு.இ 
யைச சொலலுசலால, வீறுகோளணி. நகீராடுதல, ஊடுதல்‌ கடடுகல, பார 
மெனக கு௮,தல்‌- இசசமயலகளில்‌ ௮ணிசல௫களைக கழற்றி யெறின்றன 
மொன்‌ றலுமுணடு. (ஓஒறக்கலோகிற்க? என்றது - இச்சசரததை சாம அழிப்‌ 


காண்டம்‌ ] ஊர்தேபேடலம்‌ ௧௩௧ 


பதைக்‌ குறித்துப்‌ பின்பு ஆலோ௫ித்‌ சகொள்ளலாம்‌; இச்சகரில்‌ ஈம்மவர்‌ 
அடியிடுதலரிதென்சிச விஷயம இப்பொழுது இச்இக்கத்தக்சகசாகின் றது 
என்றபடி. ₹இறுத்தலுமெளிகாம்‌? என்‌ ற உம்மையால்‌, கடல்கடகது இஙகு 
ஈத சோதலினும இவ்வீதிகளில்‌ அடியிட்டு உடததல்‌ அரிதென்‌ றவாரும்‌- 
வெறுச்கை - வெறுசசப்படுவது, என மிகுதிககுச சாரணக்குறியாம. 
பி-ம்‌--1மத்றோருயா படைசசொதுககி. *தராச்சன வூரையெல்லாம்‌ 
வெள்ளிடையரிதிவ்வீதி, (௩௯) 


௪௦ --இதுவும்‌ அது. 


வடல்களும்‌ குழையும்‌ பூணு மாலையுஞ்‌ சாச்அம்‌ யானைக்‌ 
கடல்களுவ்‌ கலின மாவி லாழியுல்‌ சணக்கி லாத 

விடங்களு மிடங்க டோறும்‌ யாற்ஜெுு 'மெடுக் ச வெல்லா 
மடக்கிய தென்னி லென்னே யழழியி னாழ்ந்த துண்டோ, 


(இ-எ்‌.) இடககளும- (இஈ*ஈக7தஅ) வீதியிடககளிலெல்லாம்‌,--வடல்‌ 
களும - (மீழ்ககூறியபடி. ௮. ரகியொகளும அரக்கர்களும்‌ கழழற்றியெறிச்த) 
பொன்‌ மணிகளினாலாகிய ஆருகருநம, குழையும்‌ - சாதணிகளும்‌, பூணும்‌ - 
(மற்றை) ஆபரண களும்‌, மாலையும - பூமாலைகளும்‌, சாகந்தும - (அவாகள்தம்‌ 
உடம்பினின்று வழிததெலிர்த) சசதனக்குழம்பும்‌, யானை கடலகளும - யானை 
களின்‌ சன்னஙகளினணின்று பெருகுகின்‌ உ மத$ரகளும்‌, கலினம்‌ மா விலாழி 
யும்‌ - கடிவாளம்பூணட குதிரைகளின்‌ வாயினின்று வழிகின்ற நுரையும்‌, 
கணச்கு இலாத - எலலையில்லாம லுள்ளன; இட௫கள்‌ தோறும்‌ யாத்றொொடும்‌ 
எடுதத எல்லாம - ௮வ்விடககசொலலாவற்திலும உணடான நதிகளினால்‌ 
எடுத்துச்‌ கொணடுபோகப்பட்ட அப்பொருளகளெல்லாம அடகூயது - 
(தன்னிடததே) ௮டககப்பெற்றது (கடல்‌), என்ணில - என்றால்‌, என்னே 
ஆழியின்‌ ஆழ்சதது உண்டோ - என்னே! கடல்போல ஆம்ச்தஇடம்‌ [லே.ற) 
உணடோ? [இல்லை யென்றபடி |; (எ - ஐ.) 


யானைகளின்‌ மதமீரும்‌ குதிரைகளின்‌ வாய்நுரையும்‌ விரவி வள்ளமாகி 
அறுபட்டு ஆரம்‌ முதலியவற்றை அடிததக்கொண்டு ளென்று கடவிற்‌ சேர்‌ 
இன்ற தெனக. *6தாறுமாயதறுகட்குன்‌ ஐம்‌ தடமதவருவிதாழ்ப்ப;, ஆறுமாய்க 
சலினமாவிலாழியாலழிர்தோராராய”? என்று பாலகாண்டதத மிதிலாபுரி 
வருணனையிற்‌ கூறிய காணக இகஙஙவனம கொணடு செலுததப்பட்ட மிகப்‌ 
பலவாயெபொருள்சளனைததும தன்னிடததிலடககப்பெத்தசனாம்‌ கடல்போ 
லாம்சதது வேறிலலையென்று கடலின்‌ ஆழமுடைமை கூறும்முகததால்‌, 
௮டம முதலிய இலலசைஈகரத்துப்‌ பொருள்களின மிகுதி கூறியவாரும்‌, 
இவ்ஷாசக குப்பைகளெல்லாம கொட்டும பெரும்பள்‌.எம்‌ கடலென. என்னே 
என றது, வியபபினால்‌ த - எதாமறை, கடம - வடசொல்‌: யானைச்சன்னம்‌; 
௮தணனினின் று பெருகும்‌ மதமீக்கு இடவாகுபெயர்‌. சலினமா - சடிவாளம 
பூண்ட விலகு: எனவே) குதிரையாயிற்று. எல்லாம்‌ அடகூ.பது ஆழி - 


க்ர்‌_௨ கம்பராமாயணம்‌ [சுந்தர 


இடத்த கிசழ்பொருளின்‌ தொழில்‌ இடததின்மேல நின்‌ றது. 
பீ -ம்‌---மாெனவடுத்த, (௪௦) 
௪௧--ேனை மீததியை& கோண்டாடுூதல்‌. 


"விற்படை பெரிதென்‌ கேனே வேற்படை பெரிதென்கேனோ 
மற்படை யுடைத்தென்‌ கேனோ வாட்படை வலிகென்‌ கேனோ 
க.ற்பணச்‌ ௪ண்டு பிண்டி பாலமென்‌ நினைய காந்து 
*ஈற்படை மிகுமென்‌ கேனோ சாயகற்‌ குசைக்கு நாளில்‌ 
(இ-ள்‌) (யான்‌),--சாயகற்கு உரைக்கும்‌ சாளில்‌ - (எல்லாப்பொருள்‌ 
கட்கும்‌; இறைவனான ஸ்ரீராமபிராணிடம சென்று (இர்சகரத்தின்‌ சேனா 
பலதை) எடுசதுச்‌ சொல்லுமபொழுது, வில படை. பெரிது என்கேனோ- 
வில்வீராகள து சேனை பெரியதெனறு சொல்வேனே? வேல்‌ படை பெறமிது 
என்கேனோ - வேலவீராகளது சேனை அ௮திகமெனறு சொல்வேனோ? மல்‌ 
படை உடைத்து என்கேனோ-மக்போரிலவல்ல லீராசளத சேனை மிகுதியா 
புள்ளசென்று சொல்வேனோ? வாள படை வலிது என்கேனோ - வாள்வீராக 
ளது சேனை மிகுதியாயுள்ளசென்று சொலவேனோே2 கற்பணம்‌ தணடு 
பிணடி பாலம்‌ என்று இனைய சகாகதும்‌ நல்படை மிகும என்கேனோ-சப்ப 
ணம்‌ சை பிண்டி பாலம்‌ என்று இததன்மையனவான ஆயுதலகள்‌ விளககைப்‌ 
பெற்ற ௮/௫ சேனை மிகுகியுடையதென்று சொல்வேனோ? (௪ - து.) 
இச்சகரில்‌ ஒவஷவொருவகைச௪ சேனையும மிகவும்‌ ௮திகமாயுள்ள கனால்‌, 
அவற்றில்‌ இன்னதுபெரிசெென்று அ௮திக்து சொலலுதல்‌ இயலா என்ப 
தாம்‌. விம்படை - வில்லைசசகொண்டு போரசசெய்தலில்‌ தோர்து அதணை 
யேசகதியுள்ளவர்களான வீரர்களின்‌ தொகுஇி; பிறவம்‌ இலஙகனமே காணக, 
மல - ஆயுசமெடாமல்‌ உடல்‌ வலிமைகொணடூ கை கால்‌ மூதலிய உறுப்புகக 
ளால்‌ தாககிச செய்யும்‌ போ. கற்பணமெனினும்‌, சப்பணமெணினும ஓக்‌ 
கும்‌. ௮து, இருமபால்‌ ஆனைநெருஞ்சிமுள்ளாகப்‌ பண்ணிய ஆயுதம்‌. தணடு- 
தண்டமெனற உடசொல்லின்‌ விகாரம்‌. பிணடிபாலமென்பது தா எறி ஆயு 
தம$ உடசெரீல்‌, பி - ம்‌? 1விற்படை பெரிதென்சோயான்‌ வேற்படை மிகு 
மென்கோயான்‌, மதபடையுடைசசதென்சோயான்‌ வாட்படைவலிசென்சோ 
யான்‌ “ஈமபடைபெறிதென்கேனோ ஈம்படையுடைததென்சோயான்‌. (௪௧) 
௪௨. அநுமான்‌ உடம்பைச்சுநக்கீக்கோள்ளுதலும்‌, சரியன்‌அஸ்தமித்தலும்‌. 
என்றன விலங்கை கோக்கி யினையன பலவு மெண்ணி 
"நின்றவா ளசக்கர்‌ வந்து நேரினு கேர்வ சென்னாத்‌ 
தன்றகை "யனைய மேனி சுருக்கி?யச்‌ சாளச்‌ சாரற்‌ 
கூன்திடை யிருக் சான்‌ வெய்யோன்‌ “குடகடல்‌ குளிப்பதானாண்‌. 
(இ-௭.) (அநுமான்‌),--இலககை சோச்ச என்றனன இனையன பல 
வம எண்ணி - இஷ௩கைரகரசசைப்‌ பார்தத என்ற இதசசகன்மையனவாண 
பலவற்றையும்‌ நினைத்து, -ரின்ற வாள்‌ அரக்கர்‌ வர்து சேரினும்‌ சேர்வர்‌ 


காண்டம்‌ ] ஊர்தேடுபடலம்‌ கூ 


என்னா - (இவ்வூரில்‌) சலேபெற்றுள்ள கொடிய இராகசதாகள்‌ (யான்வக்திரு௮ 
தலையறிச்து) வ₹து(என்னை )எதிர்த்சாலும எதஇரப்பார்கள்‌? என்று நினை தது. 
தன்‌ தசை அனைய மேணி சுரு, - கன பெரிய அ௮வ்வுடமபைச்‌ ௬௫௩௧௯ 
செய்துகொண்டு, ௮ சரளம்‌ சாரல்‌ குன்றிடை இரு£்தான்‌ - அழகிய சாரல்‌ 
களையுடைய அரதப்‌ பவழமலையிமீல இருக்கனன்‌; (௮௪சசமய த்தில்‌), வெய்‌ 
யோன்‌-.- சூரியன்‌, குடகடல்‌ குளிபபத ஆனான்‌ - மேல்கடவில மூழ்க மறை 
பவனானான்‌ [௮ஸ்தமிகசா னென்றபடி]; (௪- று.) 

அ௮றநுமான்‌ தன துபெருவடி௫ ததைசசுருசகிசசெசள்ளுதல்குரியன்‌ தன த 
இ.ரண களைச்‌ சுருக்க்ககொணடு அ௮ஸதமித்தல்‌ போலு மெனண்ட உஒமை இய 
குத தொணிககன்‌ உ தென்னலாம. ₹தன்தசசை அனைய மேனி? என்பதற்கு - 
தனது பெருமைக்கு ஏம்பச சொண்ட பெருவடிவமென்று உரைகூறலுமாம்‌. 
பீ -ம்‌:---/கினறனன்‌ “அரிய. “கற்சோலே௪. *குரை. (௪௨) 

வேறு 
௪௨ இருள்‌ சேறிதல்‌. 
ஏய்வினை யிறுதியிற செல்ல மெய்தி 
ஞாயப்வினை மனத்திலா னநிஞர்‌ சொற்கொளான்‌ 
வீ£வினை நினைக்கிலா 'ஜனொருவன்‌ மெய்யிலான்‌ 
கிவினை யெனவீருள்‌ “செறிக்சத தெர்குமே. 

(இ-ள்‌.) ஏய்‌ வினை இறுதியின்‌ செல்லம எய்‌இனான்‌ - தன்மனம்‌ 
போனபடிசெய்த கொடுஞசெயலினால்‌ (பிமாககு) அழிலை யுண்டாக்கி அத 
ஞற்‌ செல்லசதையடைச்தவனும, ஆய்வினை மனத்து இலான்‌ - (இனனத 
நல்ல இன்னது இயது என்று) ஆராயதலை மன த.திற்கொள்ளாதவனும்‌ , 
அறிஞர்‌ சொல்கொளான்‌ - (கலல௮.ற்றையும தீயவற்றையும) பகுத்தறியும்‌ 
விவேகமுடையலவரகள்‌ சொல்லுஞ்‌ சொற்களை அதகரதகோடுகேட்டு உட்‌ 
கொண்டு அவழற்றின்படி. ஈடவாதவனும்‌, வீவினை கினைககிலான்‌ - (௪௪ சகு 
வரும) கேட்டை யுணர்தலும்‌ ௮தனைககுறிதது௪ சர்‌ இத்தலு மில்லாசவனும, 
மெய்‌ இலான்‌ - வாய்மை பேசுதலில்லாதலனுமான, ஓருவன்‌ - ஒருவனது, 
இவினை என - பா௫மசெறிச்தாறபோல, எ௫்கும இருள செதிக்கது - எல்லா 
விடத்திலும இருள்‌ ௮டாச்து மிககத$; (௪ - ஐ.) 

பாவததைக கருகிறமுடையூதன் றல்‌ கவிமர பாதலால்‌, ௮௫ இககுக்‌ 
கரிய இருளுக்கு உவமை கூறப்பட்டது; தற்தறிப்பேற்றவணி. *ஒருவண்‌? 
எனற, இராவணனை யென்னலாம்‌. ஏய வினை - தன்மனத்துக்கு இயைச்த 
வினை; கள்ளம, வஞ்சகம்‌, போர முதலியன, இணி, முச௫லடிக்கு - மூன்பு 
செய்கமைச்த ஈல்வினையினால்‌ எல்லையிலலாக செல்வசசை யடைக்தவ 
னென்மு பொருள்‌ கூறவும படும. பீ-ம்‌:--1ஒருவன்வெம்மையான்‌. "செழிச்த 
இககெலாம்‌, இறுமை இரவே. 

இதுமுதத பததொன்பத சவிசள்‌ - பெரும்பாலும்‌ மூன்றாஞ்€௰ரான்று 
மாசச€ரும, மற்றைமூன்றும்‌ விளசசாகளாமாகிய அளவடி ரான்குசொணட 
கலிவிரத்தங்கள்‌, (௪௩) 


௧௩௫ கம்பராமாயணம்‌ [சுந்தா 


௪௪.--இதுழதல்‌ மன்றுகவிகள்‌ - இருளைப்பற்றிய வருணனை. 
கரிச்தமூன்‌ ழெயிலுடைக்‌ கணிச்சி வானவ 
னெரித்தலை யக்தகண ரிழைத்த யரணையை 
யுரித்சபே ர௬ுரிவை'யா லுலகுக்‌ கோருறை 
புரித்தன “ஞுமெனப்‌ பொலியும்‌ பொற்பதே. 

(இ-எ்‌.) கரித்த மூன்று எயில்‌ உடை சணசசசி வானவன்‌ - எரித்த 
திரிபுரத்தை யுடையவனும மழுவென்னும ஆயுசத்தை யேச்தியவனுமான 
மசாதேவஞகிய இலபிரான்‌, ௮ர்தணா எரிததலை இழைச்த யானையை 
உரிதத - (தாருகவனதது) மூணிவாகள்‌ வேள்விததியினணிடம்‌ உணடாகஇ 
யனுபபிய யானையை உரிதகெடுகத, போ உரியவையால்‌ - பெரியதோலைச 
கொண்டு, உலகுக்கு தா உழை புரிதசனன்‌ ஆம்‌ என - (தான்போததுக்‌ 
கொண்டது மாசதிரமன்றி) உலகமுழுவதுககும ஒர்‌ உறையை௪ செயசனன 
போலுமென் று ஓப்புமைகூறுமபடி, பொலியும-(உலகமுழுவதையும்‌) போர்த்‌ 
துள்ள, பொற்பது - மிகுதியை யுடையது, (அவவிருள்‌); (எ - ஐு.)--எழு 
வாய்‌, வருவிதது முடிசசப்பட்டது. 

தன்மைத்தற்தறிப்பேற்றவணி. கருகிறமிகுதிபத்நிய கற்பனை இழ. 
எயில்‌ - மதில்‌; பொன்ம௫ல்‌, வெள்ளிமதில்‌, இரும்புமதில்‌ என்பவற்றை 
யுடைய திரிபுரததைச்‌ குறிததது; இலக்கணை. சணிசூ - சூலாயுசமுமாம்‌. 
உரிசகப்படுவது, உரிவை. புரிதகனன்‌-ஃபுரிசகனன்‌: வலிததல்‌, கூன ரூமடி.- 
மந்றுமோனை, பீ - ம்‌: போல்‌. “சான்முனென்னும்‌. (௪௪) 

௪௫. அணங்கா வரசர்கோ னளவி லாண்டெலாம்‌ 

பணக்களின்‌ றலைகொறு முயிர்த்த பாய்விட 

முணங்கலி லுலகெலா முறையி னுண்டுவக்‌ 

திணங்கெரி புகையொடு "மெழுக்க சதென்னவே. 
இதுமுதல்‌ மூன்றுகவிகள்‌ - குளசம்‌, 

(இ - ஸூ) ௮ணஙகு அரவு அரசா கோன்‌ - வரு5௧,த)த௫௪ செயகஇன்‌ ற 
நாகராஜாகட்கு ௮ரசனா௫ப ஆதிசேஷன்‌, ௮ளவு இல்‌ அண்டு எலாம - அள 
வில்லாத [மிகப்பலவாய்‌ இதுவரைகழிர்த] வருஷசாலககளெலவலாம்‌, பண 
கஸின்‌ தலை தகொறும உயாதத - படககளையுடைய ஆயிரம்‌ வாய்களினின 
௮ம்‌ சொரிசத, பாய விடம்‌ - பரவுக்தன்மையுள்ள விஷமானது, உணங்கல்‌ 
இல்‌ உலகு எலாம முறையின்‌ உண்டு உந்து - குறைவில்லாத உலகமுழு 
வதையும்‌ முறையே தனககு உள்ளாக்கசகொணடுவச்‌, இணமகு எரி 
புகையொடும எழுக்தது என்ன - தன்னேடு இயைபுடைய கெருப்புடனும 
புசையுடனும்‌ எமுச்து ப.ரவியதுபோலவும,--௪ - ௮.)--₹அவ்‌வழி௮வ்விருள்‌ 
பரக? என மேல ௪௭௪ - ஆககவியோடு சொடரும. 

தற்தறிப்பேற்றவணி. மிக்க கருகிறமும கொடுமையும்பத்றி, இருளுச்கு 
விஷம்‌ ஒப்புமை கூறப்பட்ட. நகிசாசராசளாஇய இராச்சசர்‌ இருளில்‌ ஊச்‌ 


காண்டம்‌ ] ஊர்தேமபேடலம்‌ க-௩௫ 


ச.ச்சோடு சஞ்சரிதத மற்றைப்‌ பிராணிகட்குக இலகுசெய்தல்பற்றி, இருள்‌ 
மிகச்‌ கொடிதாகின்றது மிகுதியாய்ததிரணட இருட்கு உ௮மயாக்குத.ற்‌ 
பொருட்டு, சாப்பராஜனான ஆதிசேஷன்‌ தனது ஆயிரம்‌ முககளினின்‌ தீ 
கெடுகசாலமாகசசொரிர்த விஷத்தை எடுத்துச்கூறினா. ௮ ரவு௮ரசர்சோன்‌- 
சர்ப்பலகளின்‌ ௮ரசர்ச்கு ௮ரசன்‌; சாகலோக சச்சரகர்சதியென்ச. ₹௮ரவர 
சா? என்றது, வாசு முதலிய ௮ஷ்டமகா நாகங்களை. அரவ. ரசாகோண்‌? 
என்பதற்கு - அஷ்டமகாசாககளும்‌ ௮லாகட்குச தலைவனான ஆதஇசேஷனு 
மென்று உரைத்தலு மொன்று, ₹விஷாச்கிணி? என்னும்‌ ௨ழச்குப்பற்றி 
எரியைசகூறி, அதற்கு ௮அலகமாஇய புகையையும்‌ உடன்கூறினா. உப 
மேயமாகய இருளோடு இயைபுடைய செவ்்‌வானததைககருதி,பமானத்தில்‌ 
இணககெரி அமைசகப்பட்டதென்ச. இருள்‌ உலசததைக சவிர்ீ துகொண் 
டமைபற்றி உபமானததில்‌ :உணஙசவிலுலகெலாம்‌ முழையினுண்டுவச்‌.து? 
எனப்பட்டது. பி - ம்‌? 1மெழுகஇற்றென்‌ னவே. (௪௫) 


௪௬. வண்மை நீன்‌ கானெடு மரபின்‌ "வக்தவள்‌ 
பெண்மைநீம்‌ காதகற்‌ புடைய பேதையைக்‌ 
இண்மைநீங்‌ காகுவன்‌ றைவைக்‌ தானெனும்‌ 
வெண்மைதகீக இயபுகம்‌ விரிக்க தென்ன 3வ. 


(இ-்‌.) வண்மை நீ௰சான்‌ கெடு மரபின்‌ வக்தவன்‌ - (வேண்டுவராக்கு 
வேண்டுவனவற்றை யளிக்காம்‌) ஒளதாரியகுணம்‌ மீலகாதவனணான ஜுகமகார 
ராஜனது இறெர்௪ குலத்தில்‌ தோன்றியவளான, பெண்மை நீ௰காத கற்பு 
உடைய பேதையை - மகனளிர்ச்குஉரிய ஈற்குணங்கள்‌ நீஙகாதகளும்‌ பதி 
விரகா தருமமுடைய௰ஞமான பேதைமைக்‌ குணமுள்ள சீதாபி.ராட்டியை, 
இணமை நீகசாதவன்‌ சிறை வைத்தான்‌-வலிமை£$ககாதவனான இராவணண்‌ 
காவலில்‌ வைத்தான்‌, எனும்‌ - என்று, வெண்மை நீககய புகழ்‌ - வெண்‌ 
ணி மில்லாத சர்ததி [கருகிறமுள்ள அபசோத.இ]. விரிச்சது என்னவே - 
உலகமுழுவதும்‌ பரவியது போலவும,--(௪ - ௮.)--₹அவ்வழி ௮வ்விருள 
பரச்த? என, ௮டதத சவியோடு கொடரும்‌. 


பசமழை வெண்ணிற முடையதென்றும்‌, பழிப்பைச்‌ கருகிறமுடைய 
சென்றும கூறுதல்‌ சவிமர பாதலால்‌. €தையைக சவர்கதுவர்து சிழைவைத்‌ 
தவனான இராவணனது பழி காரிருளுக்கு உவமைகூறப்பட்‌.து? தற்தறிப்‌ 
பேற்றவணி. பழியும்‌ ௮பசோததி என்று கூறப்படுதலால்‌, ௮ தனை “வெண்மை 
மீக புகழ்‌? என்றனா; இது, பிறகுறிபபின்பாறபடும்‌. சற்புகிலையுடைய 
பிறன்‌ மனைவியைச்‌ சாதலிதது வலியககலாகது தேசாச்தரத் திற்‌ மசகாணாகது 
இறைவைதகதல்‌ பெரும பழிபபுக்கடமா.த லுணாக, 


பெண்மை - மகடூஉககுணம்‌ சானகு சாணம; மடம்‌, ௮௪௪௫ம்‌, பயிப்பு 
என்பன (சாணம்‌ - மகளிக்கு இயல்பாய்ப்‌ பிறபைசகாணி வெட்கமடையும்‌ 
ஜா தன்மை. மடம்‌ - ேறொன்றை யறியாமை; குரலருணாகதக கொணடு. 
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கொண்டது விடாமை; அ௮றிர்தும அறியா துபோவிருக்கும்‌ தன்‌ மையும்‌, கபட 
மின்மையுமாம்‌. ௮௪௪ம - பிறரைச்சணடு அஞ்சுதல்‌; பெண தன்மையாஜற்‌ 
புதியபொருள்‌ சணடவிடதது அஞ்சுவது. பயிர்பபு - வேறோரின பததை 
௮ருவருத்தல்‌ பயிலாசபொருளின் கண வெறுப்புற்றுகிற்கும நிலைமை; சன்‌ 
சணவனலலாதவரது ஆடைமுதலியன தன்மேழ்படுசற்கும ௮ருவருத்தல்‌.) 
கற்பாலதா - தன்‌ கணவனைத தெய்வமென்று உணாவதேோர மேற்கசோள்‌$ 
பதிவிரசாதருமம்‌. கொணடாணனிற இறர்த தெய்வமிலலை யென்றும்‌, ௮வ 
ஞுககு இன்னவாறு சீ குற்றேவல்‌ செயதொழுது என்றும, சாய்தகசையரா 
லும்‌ பிஐராலும்‌ சற்பிசசபபட்டு இவ்வொழுச்கம்‌ உணடாக கிலைபெறுதலால்‌, 
கற்பு எனப்‌ பெயா பெற்ற. (பேதைமையென்பத மாதர்சகு ௮ணிகலம,?? 
: நுணணறிவுடையோ மூலொடுபழஏனும, பெணணறிவென்பது பெரும்‌ 
பேதைமைததே?”? என்பவாதலால்‌, சை *பேதை? எனப்பட்டாள்‌. மாய 
மானைப்‌ பிடித்துசதருமாறு வறபுறு,,த௫ சணவனை வேணடுதல்‌ முதலிய 
வ.றறாம்‌ சதையினி த்துப்‌ பேதைமை ஆலகாங்கு விளக்குதல்‌ காணக. 
.இணமை - தேசபலம்‌, மரோபலம, ஆயு சபலம, சேசாபலம்‌ மேசவியன. 
பி - ப்‌: 12ஙகா. ”2வரதவன்‌. “என, (௮௯) 


௪௭௪. -நிசாசார்களாகிய அரக்கர்கள்‌ 

இரவ தோடங்கியவுடன்‌ எங்தநீதீரிதல. 
௮வ்வழி யவவிருள்‌ பரச்‌.௪ வாயிடை 
யெவவழி மருக்கினு மாகக மேகனார்‌ 
செவ்வழி மர்திசச்‌ தசைய "ராயினும்‌ 
வெவ்வழி யிரு..ச மிதித்து மீச்செல்வார்‌. 


(இ-ள்‌.) ௮ வழி ௮ இருள்‌ பரர்ச ௮ இடை - ௮வ்விடததில்‌ ௮த்தன்‌ 
மைததான இருள்‌ பரவிய ௮ச௪மயததில்‌,--௮ரசகா - இராச்சதாகள்‌, செவ்‌ 
வழி மச்‌ தரம இசையரா ஆயினும - சேராக(ச்‌ குரு"/ஷயகரமததில்‌ உபதே௪ 
பரம்பரையாயப்‌) பெற்றுள்ள மக இி.ரத் தின்‌, பலத்தால்‌ (கருஇயமாத௫இ ரத. த) 
இசைக்கு செல்லவல்ல. ராயினும்‌, வெவ்‌ வழி இருள்‌ தர மிதித்து மீ செல்‌ 
வார்‌ - (சாம்செல்லு.௨) கொடியவழியிலே இருள்‌ செறிச்திருக்ச ௮தனை 
மிதித்து மேற்செல்பவாகளாய்‌, எ ௨ழி மருஇனும்‌ ஏ௫இனா - எல்லாப்‌ பக 
கத்து வழிசளீலும சென்றாகள்‌; (௪ - று.) 


இராச்சதர்‌ நிசாச... .ராதலால்‌, செல்லசகருஐ௪ மிடத்துச்‌ தாம்தேோரச்‌.அ 
மரஇரசித.தியால்‌, சே ரவல்ல ஆம்றல்‌ தலகட்கு ௮மைச்திருககவும்‌, இருள்‌ 
பராத இரவிம்‌ பலவிடககட்கும்‌ எககுஞ செறிரச்து சாணபபட்ட இருளின்‌ 
மீ,.த கால்வைத்துப்‌ படியேறுவாபோலேகி மே௰செல்வாராயின ரெனனுா. 
இருள்‌ பிசத்திண்ணிய பரிசசெசப்படுபொருள்‌ போற செதிர்‌ தள்ள இயல்பு 
விளக, இசகற்பனை கூறப்பட்டது; இருளின்‌ கருமை கொடுமைசஸினும 
தமது சருமைகொடுமைகள்‌ மிககருசசலால அதனைச்‌ காற்கடைக்கொணடு 


காண்டம்‌ ] ஊர்தேபேடலம்‌ ௧௩௭ 


ஜென்று மேற்செல்வாரென்பது, சான்சாமடியில்‌ சதோன்றும, பி- 5: 
! அகையால்‌. (௪௪) 
[இதுவும்‌ அது.] 
௪.௮. இக்திரன்‌ வசளசககர்ச்‌ கேகு வாரெழிற்‌ 
சக்திர னுலகினைச்‌ சார்கு வார்‌“சலித்‌ 
“ககக னுறையுளை யணுகு வா£ரயில்‌ 
வெக்கொழி லரக்கன தேவன்‌ மேயினார்‌ 
(இ-ள்‌.) (௮வ்விருளில்‌ இராககதாசகள்‌),--௮யில்‌ வெம்‌ தொழில்‌ அரச்‌ 
கனது ஏவல்‌ மேயிஞா - வேற்படைகொண்ட கசகொடுச்தொழிலையுடைய 
இராச்சசனான இசாவணன த கட்டளையிற்பொருக்‌் திய௫உர்களாய்‌,---இச்‌இரன்‌ 
வளம்‌ ஈகர்க்கு ஏகுவார்‌ - செல்‌ ௨ளம்கிறைரந்த -தேவேச்சானது ௮மராவதி 
ஈகரத்தைககுறித்து௪ செல்பவர்களும, எழில்‌ ௪க்திரன்‌ உலஇனை சராகுவார்‌ - 
௮ழ௫யெ சர்திரனது உலகத்தைச சோபவர்களும்‌, சலித்து அ௮க்தசன்‌ உறை 
யுளை ௮ணுகுவார்‌ - கோபககொணடு யமனுடைய இருப்பிடசகதை௪ சென்று 
௪மீபிப்பவர்கராு மாயினர்‌; (௪ - ஐ.) 
ஒவ்வோரிடததககுஞ்‌ எற்ிலராகச சென்றன ரெரண்ச. இனசெய்யுளே 
:எவவழிமருகனு ம.ரசகே௫னா? என்௦உசன்‌ விவரணமெனச கொள்ளலும்‌: 
யமன து ஈகரம்‌, *ஸமயமிடீ? எனறு பெயாபெழும. அதீதம்‌ - அழிவு: அதணை 
(ப்‌ பிராணிசட்கு)ச செய்பவன்‌, அச்சன்‌. வடசொல்‌, பி-ல௰்‌:--*இகல்‌. 
கவித்து. 5௮ர்தணன்‌. “இழல்‌, இயல்‌, (௯௮) 
௪௯---தேவசாதிமாதர்கள்‌ இராவணனுக்தக்‌ குற்ற ேறேவலசேப்தற்டொருட்டு 
விரைந்து வருதல்‌. 


பொன்னகர்‌ மடகச்கையர்‌ விஞ்சைப்‌ பூவையர்‌ 
பன்னக வனிதகைய ரியக்கர்‌ பாவையர்‌ 
முன்னின பணிமுறை “மாற முக்துூவார்‌ 
மின்னின மிடை கென விசும்பின்‌ மீச்செல்வார்‌. 


(இ-்‌.) பொன்‌ ஈகர்‌ மடச்ழையர்‌ - பொன்மயமான தேவலோகததி 
லுள்ள தேவமாதாகளும்‌, விஞ்சை பூலையா - விச்தியாகரமகளிரும்‌, பன்னச 
வனிதையர்‌ - காசசன்னிசைகளும்‌, இயச்சா பாவையர்‌ - யக்ஷ்ஸ்‌ இரீகளும்‌,-- 
மூன்னின பணி முறைமாற-(அரசகர்கள்‌) நினைக்கின்‌ உ செயல்களைச்‌ (குறிப்‌ 
பாலுணாச்து) இரமமாகச்செய்சற்பொருட்டு, முச்.துவார்‌ - (ஒருவரினும்‌ ஒரு 
வா) முற்பட்டு விரைக்து, மின்‌ இனம மிடைச்து என விசும்பின்‌ மீ செல்‌ 
வார்‌ - மின்னல்களின் கூட்டம்‌ நெருககனாந்போல ஆகாய மார்ச்கமாய்‌ (அவ 
'விரவிழ்‌ செல்வாாகள்‌; (௪ - று.) 

மெல்லியசாய்ததோன்றும்‌ வடிவுக்கும்‌, மிச்ச தேசகாநிதிக்கும்‌, விசும்பிற்‌ 
செல்லுதற்கும்‌ மின்னலுவமை கூறப்பட்டது. பரரகலகிதா? என்ற வட 
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மொழித்தொடர்‌ விகா.ரப்பட்டது. பச்சசம என்பது, பத ஈ கம்‌ என்று 
பிரிச்து, கால்சளால்‌ நடவாதது என்று சாரணட்பொருள்பெறும்‌. இவரும்‌, 
ப. தினெட்டுத்தேவகணலகளி லொருவகைய ராதலால்‌, விசுமபிம்‌ செல்வா. 
இயசக்சகா - யக்ஷரென்்‌ உவடசொல்லின சதைவு,. பூவை - இளி, சாசணவாயப்‌ 
பறவை; ௮துகொஞ்சுவதுபோல இன்‌ சொற்பேசுபலர்‌, பூவையா, பாவை .- 
இகதிரப்பதுமை; ௮துபோ லழூயலா, பாவையர்‌. உவமையணி. பி - ம்‌: 
்‌மூன்ணினர்‌. “மாறு, மாறி. (௪௯) 

௫௦ -தேவகணத்து ஆடவர்கள்‌ அங்ஙனம்‌ வருதஃ 

தேவரு மவுணருஞ்‌ செக்க ணாகரு 

மேவரு மியக்கரும்‌ விஞ்சை வேக்தரு 

”மேவரும்‌ விகம்பிரு ஸிரிய வி ண்டினார்‌ 

தாரவரும்‌ பணிமுறை தழுவுர்‌ தன்மையார்‌. 

(இ-௭ள.) சேவரும - தேவாகளும்‌, அ௮வுணரும்‌ - ௮சுராகளும்‌, செம்‌ 
கணகாகரும்‌ - றச்‌ சசணகளையுடைய சாசசாதியாரும, மேவரும இயச்கரும்‌- 
விரும்பக்‌ சகச [௮அழகையுடைய] யக்ஷாகளும்‌, விஞ்சை வேச்தரும்‌-விகஇியாத 
ராகளும்‌, ஏவரும - மற்றும்‌ சேவசணத்தவ ரனைவரும்‌,---தா ௮ரும பணி 
முூஸஐ தழுவும்‌ சன்மையார்‌ - செடுதவலில்லாத குக்‌ வலகளை (௮ ரசசர்களிடு 
இன்ற கட்டளை) முழைபபடி செய்யும்‌ சன்மையுடையவர்சளாய்‌, இருள்‌ 
இரிய விசும்பு ஈணடினார்‌ - (௧ம2ஐ தேசசாச்தியால) இருளழியும்படி. ஆகாய 
மார்ச்சமாச (இரவில வர்‌.) இ.ரளலானார்கள்‌; (௪ - ஐ.) 


அ. ரசசாசள்‌ இரவுபகலாக பகல்‌ இரவாக மாறாயொழுகு மியல்பினராத 
லால்‌, மற்றையோர்‌ பகசலின்தொடச்சததில தொழில்நமும கொள்ளுதல்‌ 
போல அவர்கள்‌ இரவின்தொடக்கததில்‌ தொழில்மு/மமை சொள்ளுவரென்ப 
தினை உணர்க. கச்சருவர்‌, கருடா, இஈஈரா, இம்புருஷர்‌ ரு தவிய மற்றைத்தேவ 
கணத்தவா, 4ஏவரும”? என்றதில்‌ ௮டஙகுவா. 6 உருவமேலெழுகலாகா 
வொளியுமிழ்ச்‌ இலக்குமேணி, பரிதியினியன்‌ தசொச்கும பன்மலர்சசணணி 
வாடா?” என்றபடி. தேவாகள்‌ மேனியொளஸி சொணடவராதலால்‌, ₹விசம்‌ 
பிருளிரிய வீண்டினஞா? என்ளுர்‌. பி - ம்‌:--*யாவரும. (௫௦) 

௫௧.---[அவர்களின்‌ விரைவு.] 
"சிக்கி பததியிற்‌ றவர்‌ சென்றன. 
ரித்துணை “சாழ்ச் சன மூனியு மென்றுத 
மூததினா ரல்களு “முடியின்‌ மாலையு 
முத்தர்‌ யங்சளுஞ்‌ *சரிய வோடுவார்‌. 

(இ-ன்‌,.) சித்திரம பததியின்‌ - சசெதிரப்பாலை சளின்‌ வரிசைபோல 
[ சிலைகுலையாமல்‌ ௮ழகு௮மைய], சென தனர்‌ - தமது இயல்பின்படி. மர்தசஇ 
யாய்‌ லர்தவர்களான;, தேவர்‌ - தேவர்கள்‌, (சூரியன்‌ ௮ஸ்சமித்து௪ இறிது 


காண்டம்‌ ] ஊர்தேபபேடலம்‌ கூ௯ 


பொழுது ஆய்விட்டசை யுணாச்ு)), ₹இத துணை தாழ்தகனம - இவ்வளவு 
தாரமதிசதுவிட்டோமே; மூணியும்‌ - (இராவணன்‌) கோபலகொள்வனே ?. 
என்று - என்றுஎணணி,-.- சம - தககளுடைய, மூ,ததன ஆரககளும்‌-௫த்.து 
மாலைகளும்‌, மூடியின்‌ மரலையும - மயிற்ருடியிற்குடிய மலர்மாலைகளூம, உ௫த 
ரீயலகளும-மேலாடைகளும,சரிய - சீழ்விமும்படி, ஓடுவா£-தடுபல.ரானூகள்‌, 


மூச்தா என்பது-(சப்பியினின்‌ ஐ) விடுபட்௨து எனச்சாரணப்பொருள்‌ 
பெறும. பி£ம்‌:--1சத இரப்பத்இயின்‌. "சாழ்சகனம்‌. “முடியும்‌. *4இறிய, (டுக) 


௫௨.--இதுமுதல்‌ ழன்று கவிகள்‌ சநீதீரோதயவருணனை. 


இண்டருர்‌ தீவினை நீக்கச்‌ இகதுபோய்‌ 
மாண்டற வுலர்க்தஅ மாரு இப்பெய 
சாண்டகை மாரிவந தளிக்க வாயிடை 
யீண்டற முளைக்தென முளைத்த இக்து2வ. 

(இ- ள்‌.) திணடு ௮௫ - கையினால்‌ தொசெற்குச்சசாச, இ வினை-(இரா 
ஒணனன்மு£ விய அரசகர்களினாலான) பாபசருமகசளாகய சோடை, இசச- 
எரிதகலினால்‌, தச போய்‌ - கரிர்துபோய்‌, மாணடு - வலியெரடுகஇ, ௮2 
உலாசதது - மிகவும உலாசஅவிட்டசகான, ௮.றம்‌ - தருமமாகய முளை,மா௫ இ 
பெமா ஆணதசை மாரி வச்து அளிச்ச - ௮நுமானென்னும்‌ பெயரையுடைய 
ஆண மைக்குண௰சளுள்ள வீரனாகய மழை வச்து உதவிப்‌ பாதுசாகச, (௮௮ 
னால்‌); ஆயிடை ஈணடு முளை என - அப்பொழுது இவ்விடததில்‌ மீள 
வும்‌ மூளைதசாற்போல, இர்‌ முளைததது - சரதிரன்‌ உத விளங்கிற்று, 


உநவகவணியை அ௮௫கமாககசகொணடுவச்ச தற்தறிப்பேற்றவணி. தரு 
மததை வெண்ணிறமுடையசதென்‌ றல; கவிமரபு; ஆதலால்‌, சச்‌.இ.ரனுக்கு ஒப்‌ 
புமை கூறப்பட்டது. ௮நுமான கடலகடசது இலங்கசையிழ்‌ பிரவேசித்த 
முூழையே இராவணன்‌ முதலிய ௮ரசசாகளழிய,த தருமம்தலையெடுசதேரல்கு 
தி,ற்குச சா.ரணமாதலை உணர்ச. இடத்சையுணாத்துஞ்சொற்கள்‌ , சாலத்தையு 
மேணாததரம்‌ வழககுப்பம்‌.0ி, *அவபிடை? என்பதற்கு - அப்பொழுது என்று 
உரைசகப்பட்டது. இணி, (ஈணடாரம்‌? என்பதை வினைக்சொசையாகக 
கொணடு, (௮னைகரும விரும்பிச) சோத்சச்ச சல்வினையென்று பொருள்‌ 
கொள்ளினுமாம; முதலடி - ழற்றுமோனை. (டு௨) 
௫௩. வக்சன னிசாகவன்‌ மாதன்‌ "வாழ்சக்தன 
னெர்தையே யிக்தஇிச னாமென்‌ “தேழுறா 
வக்தமில்‌ கீட்டிசை யளக வாணுதற்‌ 
சுந்தரி மூகமெனப பொலிர்து கதோன்மிற்றே. 
(இ- ௪.) *;இராசவன்‌ தூதன்‌ வர்தனன்‌ - இசாமபி.ரானது த, சனாகய 
௮.நுமான்‌ (இலலகைக்கு) வச்‌.துசோச்தான்‌; (அசலால்‌, இணி), எக்தைஇச்தி 
ரனே வாழ்ச்சனன்‌ ஆம - எமது தலைவனா இச்திரனே வாழ்வபெச்த ஞு 
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வண்‌,” என்று - என்றெணணி, ஏம்‌ உறு - மகழ்சசயெடைசது, (௮.தனால்‌) 
௮ச்சம இல்‌ €ழ்‌ இசை அ௮ளசம வான்நுதல சுச்தரி - ௮அழிதலில்லாத இழககுகச்‌ 
இச்சா௫ிய கூர்தலையும்‌ பிரசாசமான செற்றியையுமுடைய ௮ழகய பெண்ணி 
ன; மூசம்‌ என - மூசம்‌ (பொலிவுற்று விளககினாத்‌) போல, பொலிச்‌த 
தோன்றிற்று - (சக்இரன்‌) விளக௫சகாணப்பட்டது; (௪ - று.) 


இராமதாசனான அனுமான்‌ சதை௫கயையிருககுமிடமாசிய இலககைக்கு 
வச்‌. துசேர்ச்சகனால்‌ இராவணன்முசவிய ௮.ரச்சாசனள விைவி ௬ழிய ௮வா 
களால வருதக்கமுச்டிருககஐ எனது தலைவனான தேவேசஇரன்‌ இணி வாழ்வு 
பெறுதல்கூடுமென்று எண்ணி ௮வவிந்திரனுச்கு உரிய இழககுஇிசையாகிய 
பெண மனமகஇுழெ அ௮ம்மஇழ்சசயால்‌ வள முகமணடலம்‌ விளச்சமுற்றாம்‌ 
போலக்‌ இழசக்குததஇிசையிம்‌ சச்திரமணடலம்‌ விளலகற்று என்பதாம்‌; தற்‌ 
குறிப்பேற்றவணி. இசதஇுரன்‌ இழககுத்திககுப்பாலசனா யிருத்தலும்‌, வட 
மொழியில்‌ திசையைககுறிககன் ௦ சொ,க்களெல்லாம பெணபாலாதலும்‌, இ. 
குக்கு உரிய தேஉகதை பெணணாுசலும, முச௫இய்கும்‌ சர்‌ திரனுககுமுள்ள 
ஒப்புமையும்‌, இலகுச்‌ சருதததக்கவை. 

சாகவன்‌ - ரகுவென்னும்‌ ௮ரசன து குலததில்‌ உதித்தவன்‌; சததஇதாக்த 
சாமம்‌ ரகுவென்பஉன்‌ வணமை வீரம்‌ ரு.தலிய குணவிசேடலகளி௰்‌ இறப்‌ 
பு.றறவனாதலால்‌, இராமபிரான்‌, ௮வன்மரபுபம்திலசத பெயராம்‌ கூறப்பட்ட 
னன்‌. *வாழ்நர்தனன்‌? - விரைவும்‌ தெளிவம பற்றி எதாகாலம்‌ இறச்ச சால 


மாசசசொலலப்பட்ட காலவழவமைதி. *எக்தையே இக்இரன்‌? என்ற 
விடச்‌, பிரிகிலேயேகா.ரம்‌ பிரிததுககூட்டப்பட்டது. ௮ச்தம இல்‌ - எலலை 
யத்ற லென்றுமாம்‌. பி - ட்‌:-.1வாழ்க்தனம்‌. *ஏமுறும்‌, ஏழு... (௫௩) 


௫௪ கற்றைவெண்‌ கவரிபோற்‌ கடலின்‌ வெண்டிரை 
சுற்றுகின்‌ றலமாப்‌ பொலிக்அு தோன்மறிற்ளு 
லிற்றதெம்‌ பகையென வெழுச்த விக்இரன்‌ 
கொற்றவெண்‌ குடையெனச்‌ குளிர்வெண்‌ டிங்களே. 
(இ-ள்‌.) கடலின்‌ வெள்‌ திரை - கூவின வெண்ணிறமான துலை 
கள்‌, சுற்றை வெள்‌ கவரிபோல - இரட்சியொான வெணசாம ரககள்போல, சற்‌ 
லும்‌ கின்று ௮லமர - சு.ற்றிலுமகின்று சுழண்றுவிழ,---எம்பசை இக்துஎன 
சமுச்ச இந்திரன்‌ கொற்றம்‌ வெள்குடை என - “எமதுபசையா௫ய இ.சாககத 
ஒருச்சம்‌ இணி அழிச்த.து”என்‌ ௮ுமஏழ்சசகொணடு வெளியேபுதப்பட்ட இச்‌ 
இி.ரனதத வெணசொலக்மச்‌ குடைபோல, குளி வெள்‌ இஙகள்‌ பொலிஈது 
சோன்கறிற்று - குளஜீச்த வெண்ணிறமான சச்‌ இரமண டலம்‌ விளகசெசாணப்‌ 
பட்டு; (௭-௮) அல்‌ - சூற்றசை,. 
இ.சாமதாசனாகிய ௮நுமான்‌ இலககைக்குகம்‌ தூ சேோர்ததணை யழிர்த 
சேவராஜனான இச்திரன்‌, இனி ௮ரசகா விரைவிலழிவரென்௪ சம்பிச்சை 
யினால்‌ உத்சாசகசாணடு இதுவைர அடககியொடுகஇியிருச்ச தபோலன்‌ றி 
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இப்பொழுது உல்லாசமாகத தனககுரிய இழச்குத்கிசையினின்று வெளியே 
புறப்பட்டனனாக, அவனது ஒற்றைவெண்கொ.ற்றக்குடை விளகஇனாற்‌ 
போல௫௪ சச்இிரமண்டலம்‌ இழககல விளககறறு என்றும்‌ ௮வனது வெண்‌ 
சாமரைகள்‌ சுழன்று வீசிவிளககஇனாறபோல கிலாவிற்‌ சடலின்‌வெண்டிரை 
கள்‌ சுழன்று வீசிவிளகூன என்றும வருணனை கூறினார்‌; தற்குறிப்பேற்ற 
வணி. சசர்திரனத கிலாவில்‌ மிசசவெணெமையான தோற்றததடன்‌ கடலி 
ன லை பொலகுதல்‌, கருதத்தக்கது. சவரி - சமரீமயயென்‌ உ வடசொல்லின்‌ 
இதைவு; இப்பெண்மானின்பெயா;, அதணன்வாலின்‌ வெள்ளை மயிரினாலாகிய 
சாமரையைச்‌ குறிததத, இருமடியாகுயெயா. (௫2) 


௫௫.--இதுவும்‌ அடத்தகவீயும்‌ நீலவின்‌ தோற்ற வருணனை. 
தெரிசதொளிர்‌ தங்கள்வெண்‌ குடத்தி னாற்நிரை 
மூரிக்துயர்‌ பாற்கடன முகந்து மூரிவான 
சொரிர்ததே யாமெனத்‌ அள்ளி மீனொடும்‌ 
விரிர்சது "வெண்ணிலா மேலுல்‌ கீமுமே. 


(இ-ள்‌.) ஞூரி வான்‌ - பெரிய வானமாகய ஒருபுருஷன்‌, தெரிர்து 
ஒளிர தஙகள வெள்‌ குடததினால - தோன்றி விளவ்குஇன் ற சச்‌ இரமண்டல 
மாகிய வெள்ளிசகுடததைசீகொண்டு, திரை மூரிசது உயா பால்‌ கடல்‌ 
மூககது - அலைகளெழுர்து மடியப்பெற்ற பாற்கடலின்பாலை மொணடெ 
டச்சு, சொரிர்ததே ஆம்‌ என - சொரிச்சதுலேயாகுமென்று சொல்லும்படி, 
வெள்கிலா - வெண்ணிறமான நகிவவானது, துள்ளி மீனொடும - ௮க்தப்பால்‌ 
துளிசளொெனத்தசக விணமீன்சளாகிய ஈக்ஷத்திரவகளுடனே, மேலும்‌ &ழும்‌ 
விரிர்தது - வானததிலும்‌ பூமியிலும எங்கும பரவி விளம்‌இற்று; (௪ - று.) 


தற்தறிப்பேம்றவணி. மேலுள்ள வானமாகய புருஷன்‌ சக்திரமணடல 
மாகிய வெள்ளிக்குடத்தைஃககொணடு பாற்கடலின்பாலை மொணடெடுக்து 
மேல்கின்று சொரிய அர்தப்பால்‌ ௮ககுகின்று பெருக எ௫குமவழிசதோடிப்‌ 
பர்வினுற்போல வெண்ணிறமான கிலா எஙுகும்ப.ரக்த.து எனக கற்பனை கூறிய 
வாராம்‌. அப்பொழுது வெணமையாய்‌ வானததில்விளககுகன்ற விணமீ 
னெனப்படும சக்ஷ்த்திரககளை, அப்பால்சொரியும்போது சிதறிததெறிதத 
பால்‌ தளிசளாகச கருதுக. நிலாவில்‌ வெண்ணி௰மாய்க கடலிற்சாணப்படுகிற 
மீன்களை அ௮ப்பாற்கடலின்‌ மீன்களெனககருதலாமென்பதும்‌, :(மேலுக$முச்‌ 
துள்ளி மீனொடும விரிச்சது? என்றதில்‌ தோன்றும்‌: அப்பொழு) துளளி 
.மீன - தஐள்ளுமியல்புடைய மீனக ளென்க. ஈக்ஷத்தஇிரலகளையும்‌ ௮௩ ௩கனஞ்‌ 
தஇதறி மேலெழு£த மீன்சளென்னலாம்‌. ₹மூரிஈதயா? என்றதை *உயாக்து 
நூரி? என விகுஇிபிரித2க்‌ கூட்டுக. இணி, அலைகள்‌ மடிர்து எழப்பெற்ற 
லெனினுமாம்‌. முரிதல்‌ - ஓடிதல்‌. பி-ம்‌---* தண்ணிலா. (௫௫) 

௫௬. அருர்சவன்‌ சுரபி.யே யாதி ” வானமா” 

விரிந்தபே “ரு சயமே மடிவெண்‌ டிக்களா 


க்ச்ஃ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


வருதலின்‌ 4முலைகஇர்‌ வழங்கு “சாசையாச்‌ 
சொரிக்கபா லொத்தது நிலவின்‌ ஜேற்றமே, 


(இ-எள்‌.) ஆதி வானமே-முதன்மையான ஆகாயமே, அ௮ருச்‌ தவன்‌ சுரபி 
ஆ - அருமையான தவததை௪ செயதுள்ளவனாகிய வ௫ஷ்டமசாமுனணிவன அ 
காமதேனுவாசக,-- விரிந்த பேர்‌ உதயமே - (இரணமகள்‌) விரிச்த பெரிய௫ர்‌ இர 
னுதிச்சின்‌ உ இடமே, மடி. (௮)-(அச்சாமசேனுவின) பாலுள்ள மடியா௪,-- 
வெள்‌ இ௫கள்‌ - வெண்ணிமமான சச்இிரனே, வருக்தல்‌ இல்‌ முலை ஆ- வருத்‌ 
தப்பட்டுக்சறக்கவேணடாச [எளிதிற்பால்சு.ரகஇன்‌ ஐ] (அமமடியின்‌சணுள்‌ ௭) 
மூலைசளாக,--௪இர - ௪நதிரகிரணுகளே; வழங்கு தாரை ஆ - சு. ரகஇன்‌ ற 
பாவின்‌ சாரையாக,--கிலவின்‌ கோத்றம்‌ - சசதிரிகையின்‌ சாட்சியான, 
சொரிச்ச பால்‌ ஒததது - பெருவழிர்த பாலைப்‌ போன்றது; (௪ - ஐ.) 


இயைபுருவகவணியை அ௮ககமாசச்‌ சொணடு௮ச்ச தன்மைத்தற்தறிப்‌. 
பேற்றவணி. வெணணிழறமும்‌, குளிரச்சிதருசலும பற்றி, கிலாப பால்‌ 
போலும்‌; ₹6வால்வெணெணில வுலகாரசசு.ரசகும வெண்டி௰களென்னும்‌, 
பால்விண்சு. ரவி சுரருமஇர்மாலை,” என்ற இருவிரு5௪ம இங்கு சோச்கச்தக்க த. 
பா.ந்கடல்‌ கடைந்தபோது அதனினின்று சோன்றிய சாமதேனுவெண்னுச்‌ 
தெய்‌லப்பசு வ௫ஷ்டமுணிவரிடம்‌ வச்து ௮வது ஆட்சிக்கு உட்பட்டுகின்‌ ற 
தாதலால்‌, *அருச்தஉன்சுரபி? எனப்பட்டது. மற்மைரசான்கு பூகககட்கும்‌ 
சாரணமாய முச்‌.இிததோன்றியகனால்‌, :அதிவானம்‌? என்னா, பிம்‌: 
போல்‌. *வான்மிசை, வானவன்‌, “உதயமும்மிளிர்‌. *பச௬ு௰. சாரையால்‌. () 

௫௭.---நக்ஷத்திர வருணனை. 


சண்ணுடை யனுமன்மே லிழிகச பூமழை 
மண்ணிடை வீழ்கில மறித்தும்‌ போகில 
வண்ணலவா எரக்கனை யஞூ யாய்கதிர்‌ 


விண்ணிடைக்‌ "கல்னை போன்ற மீனெலாம்‌. 


(இ-ள்‌:) மீன்‌ எலாம-சக்ஷச.இருகளெல்லாம்‌,-- எண உடை அனுமன்‌ 
மேல்‌ - யாவரும்‌ சன்குமதிசகததக்க பெருமையையுடைய அநுமான்மேல்‌, 
இழிச்ச - (தேவர்களாற்‌ சொரியபபட்டுச்‌) செதியனலவான, பூ மழை - புஷ்ப 
லாஷலகன்‌;--௮ண்ணல்‌ வாள்‌ அரக்கனை ௮ஞ்ு - பேருமையையுடைய 
வாளாயுததகையேச்‌தஇிய இராவணனுக்குப்‌ பயஈ்த, மண்ணிடை வீழ்ெ - 
பூமியில்‌ விழாதனவாயும்‌, மறிததும்‌ போடல - மீண்டும்‌ மேற்செல்லமாட்டா 
சனவாயும்‌, ஆய்கதிர்‌ விண்ணிடை தகன - செனிவாகவிளகுஇன்‌ த (சூயி 
யன்‌ முதலிய) சுடாகள்‌ சஞ்சரிசக.ற்கிட்மானண ஷானததில்‌ தகஇயவற்ைை, 
போன்‌ ஐ-ஒஓத்தன; (எ- று.) 

வானததில்‌ விள்குகின்ற ஈகூகஇரமகள்‌, இ.சாமதாூதனான அ௮ரநுமான்‌ 
மேல்‌ தேவாகளால்‌ “மழையபோலச௪ சொரியப்பட்ட க,ம்பசமலர்கள்‌ இராவணா 
ணிடச்து ௮சசததால்‌ சரையில்விழாமல்‌ அசசரத்தில்‌ நின்‌ உவந்மைப்‌ போன்‌ 


காண்டம்‌ | ஊர்தேபேடலம்‌ ௧௪௩ 


னவென்சு தநற்தறிப்பேற்றவணி. ₹:லானாடாகூடி - முூறைமுறையின்‌, 
தா.திலகு பூத்தெளிகதாலொவ்வாதே தகாழ்விசம்பின, மீ.திலகித்‌ சான்கிடச்‌ 
கும்மீன்‌?? என்௪ பெரியதிருவாதாதஇயும, ::தா.ராசகணம்‌ மண்ணளச்தவக்சாள்‌' 
ரத்தன்‌ உம்பாதூவியதண்மலா வீழ்‌, தாரா சணமுகிலலா காம்றிற்குழ்‌ ௨ளச்சா 
னொக்குமே':? என்ற இருவ ரலகததக்தாதியும்‌ இங்கு ஒப்புசோச்சுசதச்சன. 
கேவாகளின்‌ சம்பச்தமான ௮சேதனககளும இராவணணிடத்து அ௮ஞ்சுசன்‌ 
னவென;, ௮வனது ௮இபயஙகரமான தன்மை இலகு வெளியாம்‌. பற்பல 
கிதநுடையனவாக விளங்குகின்ற சக்ஷகதிரககள்‌, பற்பலகிறமுள்ள மலர்கள்‌ 
போலும்‌, பி- ம்‌.--1தொஙனெ, தோஜற்தின. (௫௭) 
௫௮.---மல்விகையநம்புகள்‌ மலர, அவற்றல வண்டுமோய்த்தல்‌. 

எல்லியி னிமிரிருட்‌ குூறையு மவவிருள்‌ 

கல்லிய கிலவின்வெண்‌ ஸூறியுல்‌ "கவவின 

புல்லிய பகையெனப்‌ பொருவ போன்றன 

மல்லிகை மலர்தொறும்‌ ?வதிக்ச வண்டெலாம்‌. 

(இ -ள்‌.) மல்லிகை மலாதொழறும - மல்லிகைமலர்கோறும, வஇர்த - 
(தேனையுணணுதற்பொருட்டு) மொய்ததவதிச்த, உணடுஎலாம்‌ - வண்டுகள்‌ 
எலாம்‌, எல்லியின்‌ இமா இருள்‌ குறையும - இ.ராப்பொமுஇம்‌ செறிச்ச இரு 
ளின்‌ துணடலகளூம, ௮ இருள்‌ கல்லிய நிலவின்‌ ஸெள்‌ மாறியும்‌ - ௮ாத 
இருளை ௮டியோடழிசச௨ல்ல வெண்மையான நிலாவின்‌ அதணுகளும்‌, புல்‌ 
விய பசைஎன - (ஒன்றை மற்றொன்று) தனக்குப்பொருக்திய பகையென்று 
கரு.இ, கவ்வின - ஒன்றையொன்று பற்றியனவாய்‌, போருவ - பேோரசெய்்‌ 
வனவற்றை, போன்றன - ஓத்துள்ளன; (௪ -று.) 

வெண்மையான மலலிகையருமபுகள்‌ மலா௫இறசமயத்தில்‌ அவற்றிலுள்ள 
தேனை நுகரும்‌ ஈசையாற்‌ கரு௨ணடுகள்‌ அம்மலாகளில்‌ மொய்த்தனவாக, 
அததோற்றம, இரவில அடாகிற கரியஇருளின்‌ அண்டுகளும்‌ அவ்விருளைப்‌ 
போக்கவல்ல வெளளியசக இ.ரகரண த துணடுகளும்‌ தமமிற்பகைமைகொண்டு 
ஒன்றையொனறு சவவுமியல்பினவாய்ப்‌ போசெய்வதை யொச்கு மென்ப 
தாம: தற்தறிப்பேற்றவணி; எல்லியில்‌ கிமிரஎன்‌ றுபிரிச தும்‌ உரைச்கலாம்‌. 
நிமிதல்‌ - கெருஙகுதல்‌, வளர்தல்‌. பி- ம்‌... சள்வன. “௮ திர்ச்2. (௫௮) 

௫௯.--நீலா எங்தம்பரவியமை. 
வீசுறு பசுங்கதாக்‌ கற்றை வெண்ணிலர 
வாசுற வெங்கணு அழைந்த எரயது 
1காசுறு கடி”£மதி லிலங்கைக்‌ காவலூர்த்‌ 
தூசுறை யிட்டது போன்று தோன்‌ நிறறே. 

(இ-எ்‌.) வீசுது பசு சதிர்‌ - வீசுகின்ற குளிசசயான இரண௰களை 
புடையசக்இரனது, கற்றை - தொகுதியாகிய, வெள்‌ கிலர்‌ - வெண்மையான 
நிலா, ஆசு உ௰ எயசணும நுழைச்சு அளாயது - விரைவாக (அசசகரின்‌) 


௧௧௪ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


எல்லாவிடத்திலும்‌ புகுகது சலக இருக்கின்‌ தோற்றமானத,---காச உறுகடி 
மதில்‌ இலககை - இரதஇன௰கள்பதிதகத பாதுசாவலை.புடைய மதில்கள்‌ 
“சூழ்ச்த இலககாபுரியாகிய, சாலல ஊா - ( இராவணனது) பாதுகாப்பிலுள்ள 
அ௮ர்சசாரததிற்ச, தாச உறை இட்டது - வெள்ளைவஸ்கிரகைச்கொணடு 
உறழறையமைததாமூடிபதை, போன்று - ஓதது, கோன்றிற்று - விளக௫யது. 


வெண்ணிறமான சச்திரிசை இலங்காபுரியெலகும்‌ கிறைர்தது, வெள்ளை 
வஒஸ்‌.இிரச னால்‌ உழைசெய்து அச்சகரம்முழுவதும மூடியதுபோ விருக்த 
சென்பதர்ம; தற்கறிப்போேற்றவணி. பொருவில்வெண்டுகில்கொடுபொதிச்த 
தென்னவே, பரிநெடுக்தோமிசைப்‌ பானிலாவெழ”? என்றது, இக்கு ஒரு 
சா£ ஒப்புரோகசகததக்க௮. பீ -ம்‌:---1காசறு. “சசரிலககசைக்காவலன்‌. (௫௯) 


௬௦.--இதுவும்‌ அது. 
இகழ்வரும்‌ பெருக்குணத்‌ தராம னெய்ததோர்‌ 
பகழியின்‌ செலவென வனுமன்‌ பற்றின 
லகழ்வுகுக்‌ தரண்புஞுக்‌ ”திலங்கை யன்னவன்‌ 


புகம்‌"புகும்‌ தலாயகோர்‌ பொலிவும்‌ போன்றதே. 


(இ-ள்‌.) இசழ்வு அரும்‌ பெரும குணதது இராமன்‌ எய்த - இசகழ்ச்‌ 
இக்கு இடமில்லாச ௪றாத குணலகளையுடைய இரசாமபிரானாற்‌ பிரயோ௫இச்‌ 
சப்பட்டதான, லா பகழியின்‌ - ஓர்‌ ௮மபின த, செலவு என - செல்லுகை 
போல, ௮னுமன்‌ பற்றினால்‌ - அனுமான்‌ இல௰சைச்கு௪ சென்று சேர ௮௪2 
ஆதா. ரத்தைக கொணடு, அன்னவன்‌ புகழ்‌ - அச்ச இராமபிரான ர்த்து, 
௮கழ்‌ புகுர்து - (சூழ்சஐள்ள கடலாகிய) அகழியைச்‌ சடர்து, அ௮ரண்புகுச்‌- 
மதிலையுங்‌ சடர்த. இலலகை புகுச்து - இலல்சையிற்‌ பிரலே௫த்து, உலா 
யத - (எகும) பரச்து விளககயதான, ஓர்‌ பொலிவும்‌ - தர்‌ ௮ழகையும, 
போன்றது - ஓததத, (அசசரந்திரிகையின்‌ தோற்றம); (எ.- ஐு.)---எழுவாய்‌ 
வருவித்து நூடிச்சப்பட்டது. 

வெண்மையான கிலா அவ்விலககைஞுழமுவ தும்‌ பரவி விளசூய தோற்ற 
மானது; இராமதாசனான அ௮நுமான்‌ ௮வவிராமபாணம்போலம்‌ உடையின்றி 
விரைவாக இலககையை யழிக்குமாறு ௮இற்சென்றுசேர., ௮துமமலமாக௮வ்‌ 
வி.ராமபிரானது கர்ததி ௮ச்சகரம்‌ முழுவதும்‌ பரவி விளகஇனாம்போன்‌ றது 
என்‌ றார்‌: தற்தறிப்பேற்றவணி. சாப்பியயகளிலே கசாசாயசனது ிறப்புக 
கோன 2௦ ௮வன௮ சம்பச்சமரன பொருள்களைச்‌ சிலவிடககளில்‌ உபமானமாக 
அமைத்தல்‌ கவிமரபாதலால்‌ நிலாவிற்கு இசாமன்புகழையும்‌, ௮நுமன 
செல்லுகைககு இராமபாணஞ்‌ செல்லுதலையும்‌ உவமை கூறினர்‌. இலல்கை 
யிச்‌ புகுதலினது அருமை தோன்ற, ₹அகழ்புகுர்து ௮ரணபுகுந்து இலங்கை 
புகுத்த? எனப்ப த இகழ்‌ ரும்பெருககுணம்‌ - ஹேயகுணமில்லாத இல்‌ 
வியகுணஙகள்‌, பீ - ம்‌:-- பற்றினான்‌. “இலலகைககு. “புரிச்‌, (௬௦) 


காண்டம்‌ | ஊர்தேடுபடலம்‌ ௧௪௫ 


௬௧... அநுமான்‌ இலங்கையினுட்‌ சேல்ல ழயலுதல்‌. 


௮வவழி யனுமனு மணுக லாம்வகை 
யெவ்வழி யென்பசை யுணர்வி னெண்ணினான்‌ 
செவ்வழி "யொலுக்கென்‌ ஜறேவ சேச்சகபபோய்‌ 
வெவ்வழி “யரக்கனூர்‌ மேவண்‌ மேயினான்‌. 

(இ-ள்‌.) ௮ வழி - அப்பொழு, அனுமனும்‌ - அதுமானும்‌, ௮ணுசல்‌ 
ஆம்‌ வசை ௪ ஒழி என்பதை உணர்வின்‌ எணணினான்‌ - இவ்விலலகாபுரியி 
னுள்‌ தான்‌ சென்று சேரவலாகுூம்வகை எவ்வழியிஞஷலென்பதைக குறித்து 
மனத்தில்‌ ஆலோ௫தகதவனாய்‌, செல்‌ வழி ஓதுச்சென்‌ - சேரானவழியை 
செசசயிச்து, தேவர்‌ எச்ச போய்‌ - கேவாகள்‌ ௮.இ௧ஈ(அபபவளூரியிஸின்‌ ௮) 
புறப்பட்செ சென்று, வெவ்‌ வழி ௮.ரச்சன்ஊா மேல்‌ மேயினான்‌ - கொடிய 
வஹழியிற செல்கின்ற இராச்சசகனது இராசசானணியான அ௮கரகறினுட்‌ போகச்‌ 
தொடஙகுபவளனானான்‌; (எ -2.) 

செவ்வழி ஒதுசகுசல்‌ - யாவருஞ்செல்லும்‌ ௮க்ஈகாச்‌ கோபு ரவாயிலின்‌ 
வ ழிூயாய உட்செல்வசாக நிசசயிசதல்‌: ஓதுச்சுதல்‌ - இர்சதல்‌. அநுமான்‌ 
செலலத மூரையே அரச்சாரழியத்‌ சேர்கள்‌ வாழ்தற்கு ஏதுவாவசனால்‌, 
அதனைககருதித தேவர்கள்‌ ௮வனைக துஇப்பவராயினா. “செவ்வழி ஒஓ3௧௫ 
னன்‌? என்பதற்கு - சேரரன வழியிற்செல்லுதலை விலக்கனெவனா யென்று 
உரைகூறுதல்‌ பொருச்சாது; அ௮றுமானுககு அ௮க்கருகதப்‌ பின்னருண்டாவ 
தாரக மேல்‌ ௪௪ - ஆளு செய்யுளால்‌ விளல்குதீல்‌ காணக இணி, “செவ்வழி 
யொழுககினன்‌? என்த பாடம்‌ இறசகும; சன்மராகச மெனப்படுஇற சல்‌ 
லொழுகச வழியில்‌ கடசகுமியலபினனான அ௮நுமான தஇியொழுககவழியி 
லொமுகுகின்ற அரச்சரது ஊரினுட்‌ செல்லலாயின னென்க. பி-ம்‌:..1ஓ துல்‌ 
இனன்‌, “அரசகா. (௬௪ 

மே வறு. 


௭௨--.அநுமான்‌ இலங்கையின்மதிலை யணுகுதல்‌. 


ஆழியக ழமாக?வரி தாயமரர வா 

மேழமுலகின்‌ மேலைவெளி காறுமுக டேறிக்‌ 
கேழரிய "பொனகொடு சமைத்தளெர்‌ வெள்‌ ளாத 
தூழிதிர சாஞமுலை யாமதிலை யுறரான்‌. 

(இ-ஸ்‌.) அழி ௮கழ்‌ ௮௪ - கடலே சுழ்றிலும அகழியாக இயல்பில்‌ 
அமைய, அரிது ஆய்‌ - (யாவர்ககுஞ்‌ செல்லுதறகு) அருமையானகதாய்‌, ௮ உர்‌ 
வாழும்‌ ஏழ்‌ உல்‌ மேலை வெளிசாறும்‌ முகடு ஏமி - தேவரகள்‌ வாழ்ெ்ெற 
மேலேமுலகலசளின்‌ மேலுள்ள வெளியிடமளவும்‌ ௨௪௫ உயாச்அ, கேம்‌ அரிய 
பொன்கொடு சமைக்த - ஒப்பமம பொன்னைககசொணடு செய்யப்பட்ட தும்‌, 
இளா வெள்ளதது ஊழி இரி சாளும்‌ உலையா - சறபாந்தகாரலசதஇ௨ பெருஇ 
யெழுகின்ற கடமபெருச்கனால்‌ உலகலகள நிலைகுலை$ின௦ காலத்திலும 
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அழியாததுமான, மதிலை - (௮அவ்விலககாபுரியின) மதிலை, உற்றான்‌ - அடுத்த 
னன்‌; (அநுமான்‌); (௪ - று.) 
்‌ சமைத்த, உலையா எனற இரணடு பெயரெசசய்சளும்‌ - மதிலுச்கு 
அடைமொழி. வெளி - வானம. மேலைவெளிமுககோொறம்‌ ஏறி என்று மொழி 
மாறறினுமாம்‌, கேழ்‌ ௮ரிய பொன்‌ - மாற்றின்‌ உயாவினால அருமையான 
பொன்‌ என்றலுமாம்‌; இளா வெள்ளதது ஊழிதிரிதல்‌ - கற்பார்சசாலததில்‌ 
மகாப்பிரளயத்‌ தினால்‌ உலகசககளழிதல்‌. பீ-ம்‌:--"அருகா, “மாழையினிழைச் 2. 
இதுநமுதற பதின்னூானற கவிகள்‌ - கீழ்ப்படலததின்‌ ௮௫ - ஆங கவி 
போன்ற கலிவிநத்தங்கள்‌. (௬௨) 
௬௩..---அநுமான்‌ அம்மதிவின்‌ உயர்ச்சியை வியத்தல்‌ 
கலக்கலில்‌ கடுங்கதிர்கண்‌ மீ ஐகடி தேகா 
வலங்கலயில்‌ வஞ்சகனை யஞ்சியெனி னன்ரூ 
லிலல்கைமதி லிக்கிகனை யேறலரி தென்றே 
விலககிய/கல இன்றன “விரைக்தென வியகதான்‌. 


(இ-ள்‌) கல௰சல்‌ இல்‌ கடுலகதிர்கள்‌ - கிலைசலல்குசலில்லாகனவும்‌ 
விரைவை புடையனவுமான (சூரியன்‌ முதலிய) விண்ணொஸிகள்‌, ௮ல௫கல்‌ 
௮மில்‌ வஞ்சகனை அஞ்சி - வெறறிமாலையைத்தரிதக வேலாயுசச்தையுடைய 
வஞ்சகனான இ.ராவணனுக்குப்‌ பயக்து, மீது சடி.து ஏகா-(௮வன்‌ வ௫கஇன்ற 
இல௰காபுரியின்‌) மேல்‌ விரைச்‌ அசெல்லா, எனின்‌ - என்று சொன்னால்‌, 
அன்று - (௮2) உண்மையான காரண மனது; பின்னை எண்ணனையோ 
வெணின்‌,--) இஙகு இலககை மதில்‌ இதனை ஏறல்‌ ௮ரித என்மே விலகஇ 
விச்‌. து ௮கல்கெறன - இவ்விடத்திலுளள இவ்விலககாபுரியின்‌ மதஇிலைக்‌ 
கடச்து மேதசெல்லுதல்‌ தமமாலாகாகென்று எணணி அதனாலேயே விலஇ 
விரைஈது ௮ப்பாற செல்கின்உன, என - என்று எணணி, வியர்சான்‌ - (௮ம்‌ 
மதிலின்‌ மிசச உயர்சசியைசகுறி5௧து) அசசரியப்பட்டனன- (அநுமான்‌'5 
(எ-.று.)--அல - எற்றசை, 

கீழ்சசென்ற ௨௧ - ஆல சவியோடு இசகவியை ஓபபுசகோகஇ, ௮தறகும்‌ 
இதறகுநுளள ஒறறுமைவேறறுமைஈயககைள்‌ உய்தது உணரம்பாலன. அணி, 
அசசெய்யுட்குக்‌ கூறியதே வெற்றிககு ௮மிகுறியானத, வாகைப்‌ பூமாலை. 
சதாபி.ராட்டியை வஞ்சனையாற சவர்ச்து வச்சதும்‌, மாயாபலமும்‌ பறறி, 
“ஓ ஞ்சகன்‌? என்னா; வடசொல்‌. இங்கு இதனை-இவ்வாறு உயர்ச் து தோன்று 
இற இதனை யென்றலுமாம்‌. பீம்‌: சல்‌ தனா. “இழிச்தென. (௬௩) 

௬௪. இதுவும்‌ - அம்மதிலினே அநுமன்‌ வியத்தல்‌. 
செவவள விலாதவிறை “சேறதுள தென்ரூ 
லவவள ல “கன்றரண மண்டமிடை யாக 
வெவவளவி லுண்டுவெளி யீறு4மது வென்னா 
வெவ்வள வரக்கனை மனக்கொள வியர்சான. 


காண்டம்‌] ஊரதேடூபடலம்‌ க௫்ள்‌ 


(இ-௭.) 4 அளவ இலாத - அளவிறஈதனவான; தெல்‌ - பகைவர்‌ கூட்‌ 
டலகள்‌, இற சேறல்‌ - சென்‌.றுதஙகும்படியாக, உளது - உள்ளது, ௮. 
ணம்‌ - இச்சகரதது மதில்‌, என்றால்‌ - என்று சொன்னால்‌, ௮ ௮ளவஹிீ 
அன்று - ௮வ்வளலோடு கிறுச்தச்கூடியசன்று; ௮ணடம்‌ இட ஆக எ ௮ள 
வில்‌ வெளி உணடு - ௮ண்டகோளம்‌ மூழுவசன்௩ஈடுவினும்‌ எவ்வளவு விசால 
முண்டோ அவ்வளவு விசாலம இமமதிற்குற்றினகதகேச உண்டு; றும்‌ அத - 
(இம்மதிலின்‌) உயாசழமுடி வெல்லையும அவ்வணடகோளத்தின்‌ மேல 
மூகசட்டினளவேடாம; என்னறை-என்றுஎணணி, (அதுமான்‌), வெவ்வளம்‌ ௮7௪ 
சனை மனம்‌ கொள வியந்தான்‌ - ௮ச்சசாத்தலைவனானகொடிய வவிமையுடைய 
இராவணனைக குறித்துத்‌ தன்மனததிலே பொருந்த அ௮.இசயிததான்‌. 


மற்றைப்‌ பிராணிகட்கெல்லாம்‌ பகையும்‌ எமது இஹைவனான இராமயீ்ரா 
னுககுப்‌ பகையுமாகிய ரச்சு ரது அ௮ளவிறக்த இ.ரள்‌ உலகததஇில்‌ எவ்வளவு 
உணடோ, அவ்வளவும்‌ புக்குச தன்னிலடங்கும்படி. யுள்ள ௮ம்மதஇற்சுற்‌.று 
என்றால, அவ்‌வளவுமாத்தஇுாமே போதாது அதசனபெருமையை யுணர்த்துவ 
தற்கு என்பது, மு;தல்வாக்கயெததின்‌ கருத்து, “இழைசேறல்‌? என்பதனை, 
சென்று இறுததல என மொழி மாறறிசகொள்க. வளம - செல்வவளமுமாம்‌. 
வெல்‌ அளவு அ௮ரககனை என்று பிரிததும்‌ உரைகசலாம்‌. இணி. தல்‌ வாச்இ 
யத்துசகு ௮ளவிரகத பசைவாகள்‌ [வாக ரவீரா]| கூடினால்‌ இதனைச கஃச்து 
செல்லுதல்‌ சிறிது உணடாகுமெனறால்‌ ௮ல௨கனஞ்சொல்லத தக்க அதிப 
வள வை யுடையதன்று அமமதில்‌ என்று உரைப்பாரு மூளா; இப்பொருளில்‌, 
இறை - சதமை, பிம்‌: இடை. 23 தறலரிதம்மா. 5௮ன்றதரண. “இது () 


௬௫.---௮நுமான்‌ அந்ீநகரத்துவாயிலைம்‌ பார்த்தல்‌. 


மடங்கலரி யேறுமத மால்களிறு சாண 
ஈடஈத. தனி யேபுகுது ஈமபிஈனி மூதூ 
17டங்கரிய தானையயி லந்தகன தகாணைக்‌ 
கடுந”இிறலின்‌ வாயனைய வாயிலெதிர்‌ சண்டான்‌. 


(இ-ள்‌.) மடல்கல்‌ அரி ஏறும்‌ - (பிடரிமயிர்‌) மடககு தலையுடைய 
ஆண கமும்‌, மதம்‌ மால்‌ களிறும்‌ - மதவகொண்ட பெரிய அணயானையும்‌, 
நாண - வெட்கமடையுமபடி, தனியே ஈடந்து புகுதும்‌ - (துணையொருவரு 
மில்லாமல்‌) தானொருவனாகவே (கமமீரமாக) ஈடகது (அம்மதிலினர௬க.ற) 
செல்லுகின்ற, ஈமபி- ஆடவரித்ிறச்சவனான அநுமான்‌,-.-௮டங்கு அரிய 
தானை - (௪எணணிச்சைக்கு) அடஙகுதலில்லாத (இ.ராச்சத) சேனைகளையுடை 
பதும்‌, அயில்‌ ௮க்கசனது ஆணை கடுச்திறலின்‌ வாய அனைய - சூலாயுதத்தை 
யேச்திய மமனுடைய கட்டளை தவருத கொடிய வலலிமையையுடைய 
வாயைப்‌ போன்றதுமான, சனி முது ஊா வாயில்‌ - பெரீய பழமையான ச்‌ 
ஈகர,கஇன்‌ கோபுரவாயிலை, எ.திர்‌ கண்டான்‌ - ௪ .இரிற பார்ததான்‌; (எ-று) 


௧௫௮ க்ம்பர்ர்மாயணம்‌ [சுந்தர 


தணியேபுஞ்தும்‌ ஈம்பி- அஸஹாயசூர னென்ம்படி. யமனது விருப்‌ 
பத திறகு ஏ.ம்பப்‌ பிராணிசளோக சொனறுதின்ன த இ௰௪ வாயென்று கம்‌ 
வனை கூறுவார்‌, (௮ர்சசனது ஆணைச்சகடுச்‌இறலின்‌ வாய்‌? என்றார்‌. இணி, 
அடங்கு அ௮ரியதாணை அயில்‌ - ௮ளவிறச்ச (௮ரசசசத) சேனைகளை உண்‌ 
ணச்திமாச, அர்‌. சகனதுவாய எனறு பகவுரைகூறுதலு மொன்று. சனிசண 
டான்‌ என்று எடுத்த, ஈன்றாசப்பாக சான்‌ என்றலுமாம்‌, பீ - ம்‌. அடல்‌ 
சரியகான. “இசையின்‌. (௬௫) 


௬௬--- இதுவும்‌; அடுத்தகவியும்‌ - ௮வ்வாயிலை அநுமான்‌ வியத்தல்‌. 


மேருவை கி௮த்திவெளி செய்க௫அகொல் விண்ணோே 
ரூர்புக வமைதக்சபடி. சால்கொலுல கேழுஞ்‌ 
சோரவில நிலைக்கஈடு விட்டதொரு தூாணோ 
கீர்புகு எடறகுவழமி யோவென கினைந்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) மேருவை கிறுதச்தி வெளி செய்ததத சொல்‌ - (ஜம்பூதவீபத்‌ 
தன்‌ ஈடுவிலுள்ள பெரன்மலையாகிய) மகாமேருகிரியைச்‌ செரணடுவக்து இ௫கு 
கிறுதஇி ௮திம்‌ பெரியதோ ரிடைவெளியை உண்டாக்கியதுதானோ? விண்‌ 
ணோர்‌ ஊா பச ௮மைச்சபடி கரல்‌ சொல்‌ - தேவர்களுடைய ஊாக்கு ஏ.றி௪ 
செல்லுமாறு ௮அமைதத ஏணிசசரலதானோ? உலகு ஏழும்‌ சோர்வு இல கிலைகக 
கட இட்டது ஒரு தாணோ - ஏமுலகலகளும்‌ தளாவில்லாசனவாய்‌ கிலை,க தூகி 
கும்படி அவறறிம்கு ஆதாரமாக ஈடுவில்சாட்டியதொரு அணதசானோ? கீர புகு 
சடற்கு ௨உழியோ - கடல்நீர்முமுலதும புகு ுசெல்லுதற்கு இட்ட ஒருமதகு 
வழிதானோ? என கினைக்தான்‌ - என்று (மிசப்பெரிதாயோகயெ பொன்மய 
மான ௮ச்சகரதது வாயிலைககுறிச்‌.து) கினைததனன்‌, (அறுமான்‌); (௪ - ஐ,) 

தற்குறிப்பேற்றவணி. படிச்சாலென்பது படிசாலென மிசாதுணன்றது, 
செய்யுளோசையின்‌ பொருட்டு, படி.ககால்‌ - படிச்சட்டு, சொல்‌ - ஐயம்‌.(௬௬) 

௬௭. ஏழுலகன்‌ வாழமுரூயிர்‌ யாவையு மெதிர்க்தா 

"லூழின் முறை யன்றியுட னே“புகுக லுண்டே 
வாழியரி யக்குவழி யீதென வகுத்தா 
லாஹழியுள வேழினள வன்‌ பகை யென்றான்‌, 

(இ-ள்‌.) ஏழு உலகன்‌ வாழும்‌ உயா யாவையும்‌ எ இரச சால்‌-ஏழமுவகைப்‌ 
பட்ட உலகல்களிலும்‌ வாழ்ன்‌ உ உயிர்சசொல்லாம்‌ ஒருசேர (இராவணணை) 
எதிர்‌ ததுவ* தாலும்‌, ஊழின்‌ மூ அன்டி உடனே புகுதல்‌ உண்டே - ஒரு 
வாபின்‌ ஒருவராச முறையே புகருலதல்லாமல்‌ அனைவரும்‌ ஒரு சேரரப்புகுசல்‌ 
(மிச ௮அசலமாயுள்ள இவ்வாயிலின்சண) உணடாகுமே; வாழியா இய்கு வழி 
௪து என வகுத்தால-(இச்சகரில்‌) வாழ்படாசளான இராச்சதர்சள்‌ (சரம்‌) வழக 
மாகச்‌ செல்லுமவழிஃ இதுவாக அமைததுவைச்‌ துள்ளா ரெனரால்‌, பசை ஆழி 
உன ஏழின்‌ அளவு அன்று - (ஈமச்குப)பசையான அ௮வ்வரக்சரத இரள்‌ சடல்ச 


காண்டம்‌ ] ஊர்தேட$பபடலம்‌ ௧௪௯ 


ளென்றதுளள ஏழினளவில்‌ ௮டமகுவதன்று [௮தணினும்‌ மிச்ச்சாம்‌], என்‌ 
ரோன்‌ - என்று எண்ணினான்‌, (அ௮.நுமான்‌); (௪ - ஐ.) 
ஏழமுலகு - சழேழும்‌ மேலேழுமாகய ஈரேரமுலகமகள்‌. *அவ்வுலகவக 
ளனைததிலும்‌ ல௫சன்2 உயிர்களெல்லாம்‌ எ தாச்தால்‌? என சசனால்‌, இராவ 
ணன்‌ ௪சலலோசசணடச னென்மலாரும; ௮வனை அ௮ணைத்துயிரும்‌ எத்‌ 
தல்‌ கூடுமென்ச. ஊழ்‌ - முஸறமை, ஊழின்முை-ஒருபொருட்‌ பன்மொழி. 
சசலபிராணிகளும்‌ ஒருகுவர்தகாலும்‌ முறையாகலன்றி ஒருசேரச தட்ச 
தடலகலின்றி இனிதுசெல்லும்படி அ௮திவிசாலமாகவள்ள இசர்சகரததுவாயி 
லின்‌ பரப்பை நோக, ௮தகொணடு இக்ககரத்தில்வாழமும ௮ரச்சாகளின்‌ 
தொகை ௮ளவிமாத சென்பதனை அ௮துமாசப்பிரமாணத்தால்‌ ஊ௫த்தவாரும்‌, 
இணி, குன்ராம௫ஒச்கு-சமதுசேனையில வாழ்ற வாகரவீராகள்‌ வர்துசெல்‌ 
லத.கசக வழி இதுவென்று கிசசயித்காலென உரைபபாரு முளர்‌: பீ - ம்‌:-- 
?ஊ ழ்ருறையினன்‌ தி. “புகுமீதொனரோ. (௬௪) 
௬௮.--அவ்வாயில்‌ காவலாஎர்களை அநுமான்‌ பார்த்தல்‌. 
வெளளமொரு நாருடொரு தாறுமுடை வீரக்‌ 
கள்ளவினை வெவவலி யசக்கரிரு கைய 


முூள்ளெயிறும்‌ வாளு£முற முன்னமுறை கின்ரு 
செள்ளரிய காவலினை பண்ணது மெதிர்ர்சான்‌. 


(இ ள்‌.) வெள்ளம ஒரு நூறொடு ஒரு நூறும்‌ உடை-இருநாறுவெள்ள 
மென்னும்‌ தொசையையுடைய வீரம சகளளம வினை வெவ்‌ வலி அரசகர்‌ - 
பராகூரமததையும்‌ மாயையினாசசெய்யும்‌ வஞ்சனையா ய கொடுஞ்செயலையு 
மூடைய இராககதாகள்‌, இரு கையும்‌ முள்‌ எயி.றும்‌ வாளும்‌ உ௰ஐ - (தமதுவா 
யின்‌) இரண்டுபககலகஸிலும முள்ளுப்போமகூரிய கசோரதச்தலகளும்‌ இரணடு 
கைகளிலும்‌ ஆயுசககளும விளகக,முன்னம முழை கினருாா-(௮வ்வாயிலின்‌) 
மூன்னிடததிலே முமழைப்படி. கின்றவர்களாய, எள்‌ அரிய சாவுலினை - 
௮௪சட்டையில்லாச பாதுகாவல்‌ செயதலை; அண்ணலும்‌ எதச் சான - பெரு 
மையி௰ ௪ிஐர்தவனான ௮னுமானும எ .திரிற்சணடான்‌; (௪ - லு,) 

வெள்ளம்‌ - தாபெருச்சொகை. மிகப்பல ௮க்ஷெளகிணி கொண்டது 
(யானை ஒன்றும்‌, தோ ஒன்றும்‌, குதிரைமூனறும்‌, காலாள்‌ ஐச்தும்‌ சொண் 
டது பத்தியெனப்பமெ; அ௮ப்பத்‌தஇி மூன்றுபலகு கொண்டது - சேனாரூசம்‌) 
சேனாரூகம்‌ ஞூன்‌.று - குல்மம்‌; குல்மம ஞூன்று - சணம்‌; கணம்‌ சுமன்று - 
வாஇகி; வா௫ுகிஞான்று - பிரதனை; பி.ரதனை ஞான்று - சஞூ$ சூ மூன்று - 
அரி; அரீஇகி பத்து - ௮அக்ஷெள௫ணி; (ஆதலால, ௮க-ஷளட௫ணி யென்பது. 
தேர்‌ - ௨௪௮௭௦, யானை - ௨௧௮௪௦, குதிரை - ௬௫௬௪௦, கசாலாள்‌-௧௦௯௩.௫௦: 
ஆக, ௨௪௮௭௦௦ - கொணடதாம.) ௮க்ஷள௫ணி எட்டுப்பககுகொண்டது - 
ஏகம்‌; ஏசும்‌ எட்டு - கோடி; கோடி எட்டு - ச௪லகம்‌; ௪லகம எட்டு - விந்தம்‌$ 
விர்தம்‌ எடு - குழமுதம; குழு,தம எட்டு - பூமம்‌; பதுமம்‌ எட்‌ - சாட; 
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நாடு எட்டு - சமுத்திரம்‌; ௮5௪ சமுத்திரம்‌ எட்டுப்பங்குகொணடது-வெள்‌ 
ளம என விவரம்‌ கராணக,) ர 

“இருகையும்‌? என்பதற்கு எயித்றோடு இயையவம்‌ வாளோடு இயையவும்‌ 
இருபொருள கொள்ளப்பட்ட; இரட்டுறமோமிதல்‌ எள்ளரிய காஉல்‌ - 
(டத்‌. சற்கெளியசென்று பிறா) அசட்டை பணணக்கூடாத பாதுகாப்பு எணி 
னுமாம்‌. வாள - ஆயுதப்பொ௮. பி -ம்‌:-.- வீரா. நற. (௬௮) 


௬௯. -இதுவும்‌; அடுத்தகவியு4-வக்காவலாளரின்‌ இயல்பை விளக்தம்‌. 


சூலமழு வாளொடயி ஜோரமா முூலக்கை 
காலவரி விறபகழி கற்பண மூசுண்டி 
கோல்கணைய கேமிகுலி சஞ்சுரிகை குக்தம்‌ 


'வாலமுத லாயுதம்‌ “வலிக்கனர்‌ வலக்தார்‌. 


(இ - ள்‌.) வலதகசார்‌-(மற்றும்‌ ௮ஐகு உள்ள) பலசாலிசகளான இராககதரீ 
கள்‌,--சூலம்‌ - சூலமும்‌, மழமு-மழுவம்‌, வாளொடு - வாகுநம்‌, அயில்‌ - வேலும்‌, 
கோமாம்‌ - பேரீட்டியும்‌, உலககசை - இருப்புலச்சையும, சாலன்‌ வரி வில்‌ 
பகழி- யமன்போன்ற [பிராணிகளை ச தவறாமற்கொல்லஉல்ல] வில்லும்‌ ௮ம்‌ 
பும்‌, ,உறபணம்‌ - இருப்பு கெரிஞ்சின்‌ முளளும்‌, முசுண்டி - முூசுணடியும, 
சோல்‌ - தடியும்‌, கணையும்‌ - வளைதடியும்‌, சேமி - சச்சாருமம்‌, குவிசம்‌ - வ௪ 
சிரமும்‌, சுரிகை - உடைவாளும, குந்தம - சைவேலும்‌, வாலம்‌ - பிணடிபால 
மேம்‌, ர,தல்‌ - மு, தலான, ஆயுதம்‌ - படைக்சலலகளை, வவலிதகனா - உறுதி 
யாக ஏச்தியுள்ளார; (௪ - று.) 

சூலம்‌ - முத்தலைவேல்‌, மழு - எரியிரும்புப்படை; கோடாலிக்கும்‌ இப்‌ 
பெயருமுணடு, வாள - வாளமெனற வடசொல்லின்விசா£ம்‌; தனியே தமிழ்‌ 
மொழியுமாம்‌. ஒருபெயரின ஒரு பகுபபைச்சகொணடு அப்பெயர்ருமு௨தை 
யம குறிசகும்‌ வழககுப்பற்றி, பிணடி, பாலமென்ற வடசொல்லின்‌ திரிபாயெ 
பிணடிவாலத்தை வாலமென்றே குறிததா£; இது, வடமொழியில்‌ ₹காமைக 
தேமோகாமச்‌ரஹணம? எனப்படம. முசுணடி - ஆயுதவிசேஷம்‌, பிண்டி 
வாலம்‌ - இருகுகடி. யென்பர்‌. பி- ம்‌: 1பாலமு;தலாயு5. *எ௫சதனர்‌ பரித 
தார்‌, வலததனா வலிதசார்‌, ௮னைச்தையுலமைத்தார்‌. (௬௯) 

௭௦- அமல்குச கெேகவ '"ணயிற்சிலை வழக்கும்‌ 
வெக்‌“குசைய பாசமுதல்‌ வெய்யபயில்‌ கையார்‌ 
செக்குழுதி யன்னசெறி குஞூயர்‌ சனத்தோர்‌ 
பல்குனி மலாரரந்தொளிர்‌ பலாசவன மொப்பார்‌. 

(இ -ள்‌.) (மச்தம அ௮லகுள்ள இ.ராகசதர்கள்‌),--௮கா௪ம - மாவெட்டி 
யும்‌, கெடுக ௧௨ண - கீண்ட கல்லெறிகயிறும்‌, அயில்‌ இலை வழகஞ்ம்‌ லெம்‌ 
குசைய பாசம்‌ - நுணியிறகூர்‌மையையுடைய தம (வீசும்போது) ஓலியை௪ 
செய்வதும்‌ கொடியதம்‌ தருப்பையோல அறுச்சவல்லதுமான (கயிறறுவடிவு 
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மாய) பாசமும்‌, மூதல்‌ - முதலான, வெய்ய - சொடி௰ ஆயுதங்கள்‌, பயில்‌- 
பொருச்திய, கசையசா - கைகளையுடையவாகள்‌; குருதி ௮ன்ன செறி செம்‌ 
குஞ்சயொ - இரததம்போன்ற அடார்த செமபட்டமயியரை யுடையவாகள$ 
னெ ததோ - (கண்களும மூகமும இவசகும்படிமான) கோபாககினியை 
யுடையவாகள்‌. (ஆதலால), பலகுணி மலார்து ஒஸி£ பலாசவனம்‌ ஒப்பார- 
பலகுனி மாததஇற்‌ பூப்பூசது விளம்குகிற செம்முருக்க மரக்காட்டை யொக்‌ 
இருப்பா£கள்‌; (௪ - ௮.) 

அ ௩குசம்‌ - யானையின்‌ காதில்‌ மாட்டியிழுத்து அதனையடக்குக கருவி; 
தோட்டியெனவும்படும்‌. குசை - தருப்பை; அதனவேற்‌ பிறகஈச குறிப்புப்பெய 
மெச்சம்‌ - 6குசைய?. உததரபல்குனி ஈக்ஷததிரததோடு கூடிப பெளர்ண 
மார௫யையுடைய மாசம்‌, பககுணியெனப்படும்‌ வடதூலார்‌ பாலகுகமென்பர்‌. 
ஈற்றடி - செர்கிறம்பற்றிய உமை, பி-ம்‌---/அடற்கிலை ௨ழலகும்‌, ௮டுத 
அடல்‌ வி௫க்கும்‌. “குவி௫. (௪௦) 


எக.--மற்றும்‌ அங்குள்ள காவற்சேனையை அநு மான்‌ பார்த்தல்‌. 


அளக்கவரி தாகிய கணக்கொடய ஸிறகும்‌ 
விளக்ெ மிருட்டினை விழுங்கிவெளி கால 
1வுளக்கடிய காலன்.மன மூட்குமணி வாயி 
லிளக்கமில கடற்படை யிருக்கையை யெதிர்ச்சான்‌. 


(இ-்‌.) ௮ளகஈ அரிது ஆயெ - கணககொடு இத்தனையென்று வரை 
யறைசெய்ய இயலாததான [மிகப்பெரிய] தொகையுடனே, அயல்‌ கித்கும - 
அவ்விடததிலுளள, விளககு இனம்‌ - விளக்குகளின்‌ கூட்டம்‌, இருள் தனை 
விழு வெளி சால - இருளை விழுகக ஒளியையுமிழ, உளம சடிய காலன்‌ 
மனம உட்கும - மனததிற்கடுமையையுடை யயமனும்‌ (தஐணிச்து உட்புகமாட்‌ 
டாமல்‌) மனமஞ்சி கிற்குமபடியான , மணி வாயில்‌ - ௮ழூ.ப(௮வ்விலககாபுரி 
யின்‌) கோபு. ரவாயிவில்‌, இளககம இல்‌ உடல படை இருககையை-சோர்வில்‌ 
லாத கடல்போற்பரசத இராககதசேனை யிருததலை, எஇாச்சான்‌ - (௮அறுமான்‌) 
பார்ததான்‌; (௪ - று) 

அயல்‌ - இடம. விளக்கு- (பொருள்களை) விளலகச்செய்வது எனத்‌ தீபத்‌ 
துச்குச்‌ சாரணககுறி. ₹6விளக௫னம இருட்டினை விமுகக?என்றுது - உணணா 
ததை உணபதுபோலவும உணணப்படாததை உணண ப்படுவதுபோலவும 
கூறிய மரபு வழுவமைதி; இருளைபபற்றற ஒழித்து என்றபடி. வெளி காலு 
தல்‌--வெளிசசதகை வீசுதல. *இருட்டினை விழுலகி கெளிசால? எனற 
விடத்து மாற்றுநிலயணி தோன்றுதல்‌ காணச. சிறிலும்‌ இரககமிலலாத கல்‌ 
நெஞ்சனாய்ப்‌ பிராணிகளை; தவருமற்‌ கொல்கன் நத யமனும்‌ இரரஉண 
னிடதது ௮சசததால்‌ ஆரச்கர்களுயியைக கஉாதற்பொருட்டு ௮ச்௩கார வாயிவி 
னுட்புகுதக்குக தைரியமின தி நிர்சினறனனென்ச. இரர௨ணன்‌ இககுவிசய 
சாலத்திம்‌ யமனையும வெனறவளுச லுணாக, அணி௮ாரயில எனறும பிரிகக 
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லாம்‌. இளக்கம்‌ - விகுதிபெத்ற தொழிற்பெயா. பி -ம்‌.--1/உளச்சரிய, வளக்‌ 
கடிய. (௪௧) 
௭௮௨.-.அவ்வாயில்‌ காவலைக்குறித்து அநாமான்‌ வியத்தல்‌. 


எவவமா ரெவ்வவுண செவவருள சென்னே 
சவ்வைமு௮ு வாயிலி ளெடுங்கடை க௨ப்பார்‌ 
செவவரிவர்‌ சேமமின சேவகலும்‌ காழும்‌ 
வெவ'வமர்கொ டக்கிடினெ னாய்விளையு மென்ஞான்‌. 
(இ-ள்‌) “என்னே - (இ.து) என்ன ஆசசரியம்‌! சவ்வை முது - (௮ள 
விறச்ச ௮ரககசாகளின கூட்டத்சால) ஆரவாரம மிக்க, நெடு - நீண்ட, வாயி 
வின சடை - இவ்வாயிலிணிடத்தை, கடப்பார்‌ - கடர்துசெல்லவல்லவராய்‌, 
௪ அமரர்‌ - எச்தததேவர்தாம்‌, எ ௮வணா - எத அ௮சுராசாம, எவ்வர-மற்றும்‌ 
எவாதாம; உளா - இருககின ஐ2னர? [எவருமில்லை யென்‌ ஐபடி.]; தெவ்வர்‌. 
இவா சேமம இது - பகைவாகளான இவ வஒரச்சாகளத பாதுசரவல்‌ இததன்‌ 
மைத்தாயிருச்சென் றது; சேலகனும யாமும வெவ்‌ ௮மா தொடகூடின்‌-மகா 
வீரனான இராமபிரானும வாசரவீராகனாகய நாமும (இணி இஙகு வச) 
கொடியபோ தொடமகுமிடத.து, என்‌ ஆய்‌ விளையும- யாதாய்‌ மூடியுமோ?? 
என்றான்‌ - என்று எண்ணினன்‌ (அ.நுமான்‌); (எ- று) 
தேவர்‌ ௮சுரர்‌ முசலியோரில்‌ எவர்தாம்‌ இச்சாவலைக்சடச்‌ த. இவ்‌வாயிலி 
னுட்செல்லமாட்டுவா என்பது, முதலி ாரண்டடியின்‌ பொருள்‌. முதலடி - 
முற்றுமோனை: *என்னே? என்றது; அவ்வாயிலின்‌ கடுலகாஉலை வியர்து 
கூறியவாரறாம்‌. எவ்வா - எவாஎன்பதகன்‌ விமிசதலவிகாரம்‌, பி - ம்‌:-3:அம 
ரின்‌ மேவினி. (௪௨) 
௭௩ --இக்காவலகடந்துசேலலக்காலம்‌்நீட்டிக்கமேனஅநுமான்கநதுதல்‌. 
"கடத்‌ கலரி தனறி£ககர்‌ காவற்‌ 
“பெருங்கடல்‌ கடப்பதரி தெண்ண மிறை பேரி 
னருங்கடன்‌ முடி.ப்பதரி தாமமர்‌ இடைக்கி 
னெருங்கமா *இடக்குநெடு சாளென நினக்சான்‌. 
(இ-எள்‌.) 6௧௬ கடல்‌ சடச௫ல அரிது அன்று - சறியகடலைக்‌ கடஈது 
வருவது அருமையான காரியமன்று; இஈகா காவல்‌ பெருக கடல்‌ கடப்பது 
அரிது - இஈ்ஈகரத்மைப்‌ பாதுகாவலசெயதுகிற்கன்‌ உ பெரிய இச்சேனாசமுூக 
இ.ரத்கதை டென்று அப்பாற்செலவதே அருமையானது; எணணம்‌ இறை 
பேரின்‌ - (சாம) ஆலோசனையிற்‌ றிது தவறினால்‌, ௮௫௬௦ கடன்‌ மூடிப்பது 
அரிது ஆம்‌ - (தையை தேடிக சணடு பே௫?சசென்று செய்தி சொலலுத 
லாய சமது) அருமையான கடமையைச்‌ செயதுமுடிபபது அரியதாகும3 
அமா இடைககின்‌-(இவாகளோடு ஈமச்குட்‌) போகோரச்தால்‌, நெருககு அமர்‌ 
நெடு காள்‌ இடககும-- நெருககயெ அர்தயுததம செசொளைககு இருச்குமே,? 
என நகினைஈதகான்‌ - என்றும எணணினன. (அ.நுமான்‌); (எ - று. 


கருங்க டல்‌ 
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“கடல்கடச்தசவினும்‌ அரியது, இவ்வாயில்காவ௰சேனைப்‌ பெருகடலைச்‌ 
சடப்பது”? எனச கரு இனன்‌ அ௮நுமான்‌. சடலுகசேனும்‌ எல்லையுணடு, இவ்‌ 
வ.ரசககாதொகுதஇிககோ எல்லையில்லை யென்னுக கருததால்‌, ௮து பெருக 
கடல்‌ எனப்பட்ட. சாம்‌ இவாகளோடு போர்தொடகசெசெய்து இததனை 
பேரையும்‌ வென்றொழிச்துவிட்டு இவ்வாயிலைசகடச்து ஈகரினுட்‌ புகுவதாக 
மூயல்வோமாயின்‌, முடிவு எககனமரவகரனாலும்‌ போரிலேயே மிஃப்பலசாள்‌ 
சழியலாகும ஆதலால்‌, செவ்வையான ஆலோசனையின்றி அதில்‌ தலையிடுதல்‌, 
இசாமதூதனாய்‌ காம்‌ வக காரியததை மு௦ஷச்குல சடமையை நகிறைவேறறு 
கச்சு. இடைமீடாகும்‌ என்று கருஇனன்‌ அறிவில்‌ இமந்தவனான அனும 
னென்க. பி-ம்‌:-"சடப்பரிதன்மு. “சணிகாவல்‌. ?பெருககடை-: *விளைப்பர்‌. 
௭௪௪... அநுமான்‌ அவ்வாயிலவமிச்‌ சேலலாதுமதிலைக்கட நீதுசேல்லழயறல்‌. 

வாயில்வழி சேறலரி அன்றியும்‌ வலத்தோ 
!ராயிலவர்‌ வைத்தவழி யேகலம கன்ருல்‌ 
காய்கதி ரியக்கனமதி லைக்கடில தாவிப்‌ 
போயிககர்‌ புக்கிடுவெ னென்ஜொசயல்‌ போனான்‌. 

(இ -ள்‌.) ₹$வாயில்‌ வழி சேறல்‌ அரிது - ( ஆகலால்‌) இக்சவாயிவின்‌ வழி 
யாக௪ செல்லுதல்‌ எளியதன்று? அன்றியும்‌ - அல்லாமலும்‌, ஆயில்‌ - ஆசாயு 
மிடத்து; வலததோ - வலலமைசாலிகளனாயுள்ளவாக்கு, அவர்‌ வைத்த வழி 
ஏகல்‌-பிறாலவைத துளசா வழியாகசசெல்லுதல, அழகு அ௮ன்று- அழ௫யெதன று; 
ஆல்‌ - ஆதலால்‌, காய்‌ கதர இயசகு இல்‌ மதலை கடி.து காவி போய - எரிச்‌ 
இன்‌,௪ ஞூரியகரணவகளும்‌ சடச்துசெல்வமாட்டாத இமமதிலை விரைவாகத 
தாணடிசசென்று, இ ஈகர்‌ புககடுவென - இகதசகரததினுட்‌ பிரலே௫டபேன்‌?, 
என்று - என்றுகிசசயிக ௮; ஜா அயல்‌ போனான்‌ - (அம்மதிலின்‌) ஒருபு,ச்சே 
சென் ரனன்‌, (அனுமான்‌); (௪ - று.) 

திதமையுள்ளவனான யான்‌ பகைவரான அ. ரச்ச ரமைத தள்ள வாயிலின்‌ 
வழியாயசசெல்லுதல்‌ அழகன்று எனறும்‌ சரு.நணனெண்ச. %“பசைவரது 
இருப்பிடத்தை வாயில்‌வழியாற சோதலாகாது? என்த நூற்கொள்கையும்‌ 
இ௫குச கொண்டதாம்‌. ஆயில்‌ - ₹6ஆய்‌? என்ற பகுதியின்‌ வினையெசசம்‌; 
ஆல்‌ - ஆதலால்‌ என்பசன்‌ விகா ரம. இஈகா-சொகுததல்‌, பி - ம்‌:---1ஆய்வில்‌. 

மேவேறு. 
௭௫.---அங்கத இலங்காதேவி அநுமானை வமிமறித்தல்‌, 
காணா சரக்கா னல்கிய காவ னனிஷூதார்‌ 
வாணா எளக்காள்‌ போவதின்‌ மேலே வழிகின்்‌ரூ 
மணோ மென்லுச்‌ கதோளாடை யானைச்‌ சுடசோனைக்‌ 
காணா "வக௪ கட்செவி யென்னக்‌ சனல்சண்ணாள்‌, 
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(இ-எ௬்‌.) காள்‌ சாளும்‌ தான்‌ ஈசல்்‌கய காவல்‌ - (நெடுகசாலமாகச்‌) இனக்‌ 
கோறும்‌ தரன்‌ ௮னபோ? செயதவருகன்ற பாதுசாப்பிலுளள, கணி முது 
ஊா-மிசகப்பெரறிய (இலககையாஇய) ௮ச்சளரின, வாழ்‌ சாள்‌ - ஆயுள்சகாள்‌, 
௮ சாள்‌-௮ன்றைசானில்‌ மூடிச்‌ தூடோவசனால்‌,--(அச்சசரதேலவகை), அண்‌ 
ஆம என்னும தோள உடையா - இவை தணகளேயா மென்று சொல்‌ 
ல,,தக௪ தோள்களை யுடையஷஊனான ௮றநுமானை, காணா - பாச து, சடபோனை 
கரணா வச்த கட்செவி என்ன சனல்‌ சணணாள்‌ - சூறியனைப்பா£ ததும்‌ (ப.ற்றிக 
கொள்ள) வரு (இராகுசகேதுவென்னும) பாமபுபோலக சோபாகசகினி சொ 
விசசின ௪ சணகளையுடையவளாய்‌, போவதின்‌ வழிமேலே கின்றாள - (௮ 
னம ௮.நுமான) செல்லும்‌ வழியிலே தூது கிமபவளானாள்‌; (௪ - று.) 


அன்ழறையிரவில்‌ அநுமானுலேரிசசபபட்டே ௮ச்சகரம ௮ழியப்போவ 
தனால்‌, *₹வாணா எச்சாள்‌? என்றார்‌. அன்றி, தான்‌ வாழ்ஈதிருககுகாலத்‌ இல்‌ 
(தனது ௮௱மதியினறி ௮றநுமான்‌ ௮ர்சகரினுள்ளே) ௮ன்றைக்குசசெல்லச்‌ 
தகொடககயதனால்‌ ௮தனை ௮வள வழிமறிகதுகின்றா ளென்றலுமாம, தான்‌ 
(௮ச்சச.ரததில்‌) வாழும சாள்‌ ௮ன்மைததினததில மூடிச்‌ ஐபோவகனாலே 
அதுமனை வழிமறிகதகன ளென்றலுமொன்று இணி, *வாணாஎன்னாள? என்ற 
பாடம இழச்கும; லம்‌ ணியென்றம்‌ லகசாதேவியென்றும சொல்லப்டடுக2 
இலள்‌, அவ்விலகசையைப பாதுகாவல்செயது கிறகும்‌ சசகரதேவகதை; லவ 
சாதிசேவதை; இவள்‌ வலியழிகதர்ல்‌ இசஈகரமழியு மென்பது பிரமன்‌ கட்‌ 
டளையாசலால்‌, இவளை *அவ்வூரின வாழ்சாள்போன்றவள? என்றா பென்ச. 
மேல்‌ ௬௪ - அஞ்‌ செயயுள்‌, இககு கோசகததசக.து. இவள்வரலாறஐும, ௮௯௨ 
ன மே விளகும்‌. 


சட்செவி-சணகளையே காதுகளாசவு மூடையது: ௮ன்மொழிசகதொசை, 
பார்‌ சதலுமகேட்டலுமாகிய புலணிரணமமே கண்ணாகயயே பொறியொன்றிலே 
பரமபுககு ௮மைகஈதிருககும இயல்பு இலகுக கருதத்தககத. வடதாலாரும்‌ 
“சக்ஷா௩மீபரவஸ்‌? என்பா. ஆகாயமாாகசமாசச செலலுஞ சூமியனைக கண்டு 
எீறிச்சகனன்று ௮வனைப்பற்றவரும பாம்புவடிவான இராகுசேது, வானத்தில்‌ 
தாவிசசெல்ல முயலும்‌ ௮நுமனைக சணடு கோபிததுத இபபு௰ப்படவிழித்‌ து 
௮வனைத தடசக௨ச்த இலககைமாதேவிசகு உலமையாம்‌. பி ம்‌:---1வர்தாள. 


இதுமுதல்‌ இருபததெட்கெசவிகள - பெரும்பாலும்‌ ஒனறு இரண்டு 

சான்காஞ்‌ சாகள மாசசாகளும, ஞூனறாவது கூவிளச௫ரும்‌, ஐர்தாவது புளி 

மா லகாய்ச€ருமாகிய நெடிலடி சானகுசொணட கலிநீலைத்துறைகள்‌. (எட) 
எ௬.--அவ்விலங்காதேவியின்‌ இயலபு. 


எட்டுச்‌ சோளாணாது மூகத்தா ஞூலகேமுக்‌ 
கதகொஃபு| பேருஞ்‌ சோதி "நிறத்சாள சுமஹலகண்ணாண்‌ 
மூட்டிப பேரின மூவுல கச்தை மூ.தலோடுவ்‌ 

கட்டி௪ சறுவ்‌ “காவல வலக்சாள்‌ கமையில்லாள்‌. 


காண்டம்‌ | ஊர்தேபேடலம்‌ ௧௫௫ 


(இ-எ்‌.) (௮௫௪ இலலஉகைமாசேவி),--எட்டு தோனாள்‌ - எட்டுத்தோள்‌ 
களை யுடைய௫ள; சாலு மூகததாள்‌ - சான்குமுசககளை யுடையவள?$; உலகு 
ஏழும்‌ தொட்டு பேரும்‌ சோதி கிசசதாள்‌ - ஏழுவகையுலகககளிலும போய்‌ 
விளக மீளுகன்ற பிரகாசமுூள்ள உடமபின்கிறததை யுடையவள்‌; சுழல்‌ 
சண்ணாள்‌ - உட்டமிடுகற கணணின்‌ கருவிழியையுடையல ள்‌; முட்டி 
பேரின்‌ - பகைதது மேரதிகஈதால்‌, மூ உலகத்தை - ஜேன்று உலகததவயை 
யும்‌, மு,தலோடும்‌ சட்டி - அடியோடு கட்டிவிட்டு, றும்‌ - (அதன்பின்ன 
ரூம்‌ ௮டஙகாமற) கோபிக௫ன்ற, காவல்‌ ௨லததாள்‌ - பாதுகாவல்செயதற்‌ 
கேற்ற வலிமையையுடையவஉள்‌; கமை இல்லான-பொறுமையென்பது றிது 
மில்லாதவள்‌; (௪ - று.) 

:உலகசேழுக்தொடடுபபேரும,? (ுவுலகததை முதலோடுககட்டிச€றம்‌- 
தோடர்புயர்வு நவிற்சியணி. *உல3கேழ்‌? எனற, €ழேம்‌ மேலேம்‌ என்‌ ஐ 
வகைபற்று, மூவுலகம்‌! என்ற. மேல கழ்‌ ஈடுஎனனும கோககததால்‌.சமை- 
க்ஷமா என்ட வடசொல்லின்‌ விசாரம்‌; தெரிககாவது தெரியாமலாவது ஒரு 
வா தனககுக குற்றஞ்செய்தவிடததுச்‌ தான்‌ ௮வர்க்குத இ௰குசெய்யாது 
பொறுததல. பேரும்‌ (பேரின? என்பவை - பெயரும்‌, பெயரின்‌ என்பவற்‌ 
றின்‌ மரூ௨. பீ - ப்‌:_..”உலததாள்‌. “போரின. “காலவலததாள்‌, காலண்‌ 
வலச்தாள. (௭௯) 

எ௭.-- அவளுடைய ஜாக்கீரதை. 


பாரா நின்று ளெண்டிசை தோறும்‌ பலரப்பால 
வாரா நின்ரூ ரோவென மாரி மழையேயபோ 

1லாசா கின்ரா ணூபுர மச்சக்‌ தருசாளாள்‌ 

வேரா மெய்யாண்‌ மின்னி ஸணிமைக்கு மிளிர பூணாள்‌. 


(இ-ள்‌) நாபுரம்‌ அச்சம்‌ தரு தாளாள்‌ - “அணியப்பட்ட) இலம்பென்‌ 
னும அ௮ணிகலம (மி.ச்ச ஒசையினாத பிசாசகு) ௮ச்சத்சை விளைவிச்சப்பெற்ற 
கால்களையுடைய ளும்‌, மின்னின்‌ இமைக்கும மிளிர பூணாள்‌ - மின்னல்‌ 
போல மிகுதியாக ஒளிசெயகின்ற அபரணுகளைத்‌ தரிதீதுள்ளவளுமானண 
௮வ்விலககைமாதேவி,--பலா அப்பால்‌ வாராகின்றாபோ என எண இசை 
தோறும்‌ பாராகின்றாள்‌ - (இவனுகச்குத துணையாச மறறும்‌) பலா தூரததில்‌ 
வருன்றாசளோ கென்று எட்டுததிக்குக்களிலும பாககின்‌ றல ளம, மாறி 
மழையே போல ஆராகின்ராள்‌ - மழைபொஜழிகின்‌ ற மேசம்போலக கர்ச்கிக 
இன்‌ தஉளும்‌, வோ ஆம்‌ மெய்யாள்‌-(கோபததால்‌) வேர்கையுண்டாசப்பெற்ற 
உடமபையுடையகளு மாயினாள்‌; (எ - து.) 

இனி, பாராகின் றாள்‌? முதலிய அனை சதையும்‌ அவளியல்பாகக்‌ கொண்டு 
உரைப்பாரு மூளர்‌ ஆாததல்‌ - ஆரலாரிததல்‌, நூபுரம்‌ - உடசொல்‌ வோ - 
முதனிலைததொழிற்பெயா. இமைச்கும; மிளிா - ஒருபொருட்‌ பன்மொழி, 
பி- ம்‌:--அராகின்‌ ற, (௪௭) 


௧௫௭௬ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர்‌ 


௭௮..-இதுழதல்‌ மன்று கவிகள்‌ - அவளியல்பை விள்க்தவன. 


வேல்வாள்‌ சூலம்‌ 'வெசகதை பாசம்‌ விளிசக்கல்‌ 
கோல்வாள்‌ *குக்தல்‌ கொண்ட கரத்தாள்‌ வடகுன்றங்‌ 
போல்வா “டிங்கட்‌ போழி னெயிற்ருள்‌ புகைவாயிற்‌ 
கால்வாள்‌ காணிற்‌ காலனு மட்கும்‌ சதமிக்காள்‌. 
(இ-எள்‌.) வேல்‌---, வாள-.-, ரூலம--, வெம்‌ சதை-கொடிய சகதரயுதம்‌, 
பாசம்‌, விஸி சமகம்‌ - முழசகஞ்செயகன்‌ 2 சகு, கோல்‌ - தடி, வாள்‌ குக்‌ 
தம்‌ - ஒளிபொருக்திய எட்டி, (என்இன்ற எட்டுட்படைககலமகளையும்‌) 
கசொணட - தறித௫, அரததாள்‌ - (எட்டுக்‌) கைகசளையுடையவள்‌; ௨ட குன்றம்‌ 
போலவாள்‌ - (மிசப்பருதது உயர்ச்துவிளலகுகின்‌ உ பெரு௮டி.வினால்‌) வடக்‌ 
இன்கணுள்ள மகாமேருகிரியைப போலபஅள்‌; திஙகள்‌ போழின்‌ எயிக்னாள- 
சச்‌. திரமணடலதக்தை இரண்டு அணடாச்டிலை தத பிளைசள்போன்௪ கோர 
தர்தலகளையுடையகள்‌; வாயின்‌ புகை சால்வாள்‌ - வாயினாற்‌ புகையைச்‌ கக்கு 
பள்‌; காணின்‌ சாலனும உட்கும்‌ சதம்‌ மிச்சாள்‌ - பார்த்தால்‌ யமனும ௮.ஞ 
சும்படியான கோபமமிக்கவள, (அவ்விலங்காதேவி); (௪ - லு) 
தன ஆ, பேரொலியால்‌ ௮ச௪சததைவிளைத்துப்‌ பகசைவரையழிகதல்ப ற்றி, 
௪௫ம்‌ ஆயு தவகையிற௦ சோததக்‌ கூறப்படும்‌, புசைவாயிற்காலுதல்‌, உகர 
மிகுஇயால்‌. பி-ம்‌ .1வீசுறு. “சாபம்‌. 3இநறகள்‌ போழும. (௪௮) 
௭௯. - அஞ்சு வணததி னாடை யுடுத்சா ளஎசவெலலாம்‌ 
அஞ்சு வணகச்தின்‌ வேக மிகுத்தா ளருளில்லாள்‌ 
அஞ்சு வணத்தி "லுத்தரி யத்தா ளலையாரும 
அஞ்சு வணத்தின்‌ மு.க்தொளி சாரக்‌ தகணிகொண்டாள்‌. 
(இ-எள்‌.) ௮ஞ்சு வணததின்‌ - பஞ்சவாண௫களுள்ள, ஆடை - வஸ்தி 
மக); உடுச்காள - அரையில்‌ தரித்தவள்‌; ௮.ரவு எல்லாம ௮ஞ்சு - காகஙக 
எனைததும்‌ அஞ்சததக்௧, உ௨உணத்தஇின்‌ - கருடன்போல, வேகம மிகுதசாள்‌- 
வேகம்‌ மிச்சவள்‌; அருள்‌ இல்லாள்‌ - ஜீவசாருணியமில்லாதவள்‌: அம்‌ ச௨ணச்‌ 
தின்‌ உச்தரியககாள்‌ - ௮ழூய பொன்னைகசொணடு தகொழிலசெய்ச மேலா 
டையையுடையவள்‌; அலை ஆரும்‌ - அலைகள்‌ பொருக்திய, ௮ம்‌ - கடல்நீரில்‌ 
சோன்றிய, சு - அழகிய, வள்‌ - பெரிய, சதஇன - ச௪வகிலுணடான, முத.து - 
மூதீதுச்சளினாத்‌ செய்யபபட்டு, ஒளி - விளல்குகின்‌ ௦, அரசு -மா லையாகய, 
அ௮ணி-ஆப. ரண த்தை, கொணடாள்‌-தரிததுள்ளவள்‌, (அவ்வி கணி); (௪-௮.) 
அஞ்சு - ஐர்து என்பசன்‌ முூழுப்போலி, ஐ7*அவாணம்‌ - வெண்மை, 
கருமை, செமமை, பொன்மை, பசுமை. ணம்‌ வாணமென்ற வடசொல்‌ 
லின்‌ இதைவு. மகளிரும்‌ ஈருடையுடுச்தல்‌ மர பாதலால்‌, இடையிலுடுக்கு 
மாடையும்‌ மேலாடையுமாக இரணடுகூறினா. சருடனைச சண்டமாததஇரத 
இம்‌ பாம்புகள்‌ அஞ்சியொடுககுதல்‌ இயல்பு, உவணம்‌, சுவணம்‌ என்பன - 


காண்டம்‌ | ஊர்தேடூபடல்ம்‌ ௧௫௭ 


ஸு பரணன்‌, ஸ்வாணம்‌ என்ற வடசொஜற்களின்‌ விகாரம்‌. ஈற்றடியில்‌, ஸ-5 
ஹா. ரம - வடசொற்கள்‌. 


இசசெய்யுளின்‌ அடிசோறும மூதலித்‌ சலவெழுத்துச்சள ஒன்றிகின்று 
வெவ்லேறுபொருள விளைச்ச௮, பமக மென்னுஞ்‌ சொல்லணி. இடையிட்டு 
வச்சு முதல்‌ முூற்றுமடச்கு எனப்படும்‌. பி. ம்‌;--1உததறிசதசாள்‌. (௪௯) 

௮0. சித்தா ரத்தின்‌ செச்சை யணிகச்தாள்‌ தெளி நால்யா 

மதா ரத்தி னோவரு சொலலா வாறைதம்பி 
கந்தா ரக்தி னின்னிசை “பாடிக்‌ களி”கூரு 
மந்தா ரத்தின்‌ மாலை யலம்பு மகுடச்தாள்‌. 

(இ-ள்‌.) சர்‌ - (வரசனை) வீசுன்ற., ஆரசஇன்‌ செச்சை - சாதனக்‌ 
குழம்பை, அணிச்தாள .-. பூள்‌; தெளி - தெளிஉான, தூல்‌-௪.க௫ீதசாஸ்‌ 
இ.ரத் இன்‌ மு ைமைக்கு ஏற்ற, யாம்‌-வீணையில்‌ வாசசெசபபடுகிற, ௮ம்‌ சாரத 
தின்‌ - அழகிய சாரமென்னும இசைசக்கு, சேர்வரு - எடாச அ௮மைச்த, 
சொல்லாள்‌ - சொற்களையுடையவள$ அறை தம்பி _ ஓவிசெயஇண்டற ௨ணடு 
கள்‌, க$தாரசஇன்‌ இன்‌ இசை பாடி-சாச்சாரமென்னும பண்போல இணிமை 
யான இசைப்பாட்டைப்‌ பாடி, களி கூரும்‌ - களிப்புமிகுதறடலான, மாதா 
சத்தின்‌ மாலை-மஈகாரமென்னுச்‌ தே௮சருவின்‌ மலர்சகளாலாஇய மாலை, லம்‌ 
பும்‌ - (சூட்டப்பட்டு) ௮சையப்பெற்ற, மகுடததாள்‌ - மூடியையுடையவள்‌, 
(அச்சகர்த்தேதேவதை): (௪ - று.) 

சாசசர? என்ற வடசொல்லுக்கு பூசசு என்று பொருள்‌. ௮௫௪ செசசை 
என ததிரிர்து செஞ்சகதணககுழுமபைக சாட்டிறறு. நூல்‌ - இ௫ுகு, இசை 
நால்‌. கஈதா.ரம - சாஈகாரமெணன்பதன்‌ குறுககல. மக்தாரம்‌ - பஞ்சதேவதராா க்‌ 
களி லொன்று வடசொல3$; அதன்மலாககு மே சலாகுபெயா. அ௮நுமானால்‌ 
தெய்‌நிலை குலைகன்‌ ஐ சமயம இவட்கு௪ சமீபிததமைபற்தி, இவள சூடிய 
செய்வமலாமாலையில்‌ உணடுகள்‌ மொயததன வலென்ச: சேரக்‌ மாலையில்‌ 
வணடுமொய்தத லியல்பனமை உணாக, ழ்‌ ௪௪ - அஞ்‌ செயயூளில்‌ ₹கேர்‌ 
ஆம மெய்யாள்‌ * எனண்றதும இதுபற்றியே. “எலலைஞூலை*து காளசரளென 
விமைக்குக சணணும, ஈல்லெழின்மாலை வாடும? என்ற ச, ௪ஈதாமணி 
சொண்டு, சேவாகட்குத்‌ தெய்‌௨கிலைகுலை.புஞ்சமயம்‌ சமீபிச்சன்‌ சபொமுது 
தெயவிககீகுறிகள்‌ நிலைகுலேதலை உணரலாகும்‌. பி - ம:--1ெரி. பன்னி, 
“கூறும்‌, 

இசசெய்யுளில, அடிதோறும்‌ முூகலெழுத்துமாததிரம்‌ வேறுபட்டிருச்ச, 
இரண்டாவது முதலிய ிலவெழுத்‌ ஐககள்‌ ஒன்றிகின்று பொருள்வேறுபட்‌ 
ட, தீரிபு என்னுஞ்‌ சொல்லணியாம. (௮௦) 

௮௧.---அவன்‌ தன்னை யேதீர்த்தலை அநுமான்‌ காணுதல்‌ 
எல்லா மூட்கு மாழியி லங்கை யிகன்‌ ரூ.தூரரீ£ 
ஈல்லா ளவ்வூர்‌ வைகசூரை 'யொக்கு நயனத்‌தா 


௧௫.௮ க்ம்பராமாயணம்‌ [ சுக்‌ தர 


ணில்லாய்‌ கில்லா யென்‌”றுசை கேர்வா ணினையாமுன்‌ 
வல்லே சென்றாண மாருதி கண்டான்‌ வருகெண்கி 





(இ-்‌.) எல்லாம்‌ உட்கும்‌ - எல்லாப்பிராணிசனீம்‌ அருசுமபடியான 
ஆழி இலககசை - கடல்சூழ்‌,” இலககையாதிய, இல கூத ஊர்‌ - வலிமை 
கொண்ட பெரிய ஊர்ககு,ஈல்லாள்‌-ஈன்‌மையைச்‌ சேய்பலவளும. ௮ ஊா வைகு 
உழை ஓக்கும்‌ ஈயனத்தாள்‌-௮௧த ஊர்‌ முழமூவ்னுச தஙகும்படியானதோருறை 
யைப்போன்்‌ 2 சணகசளையுடையவளுமாகய அததேவி,--கில்லாய்‌ கிலலாய்‌ 
என்று உரை சோவாள்‌ - ₹நில்‌ கில்‌? என்று (௮. நுமானைகோககி) அ௮தட்டிக 
கூழுபவளாய்‌,---கினையாருன்‌ வல்லே சென்றாள்‌ - நினைததற்கு முன்பு 
விரைவில்‌ (௮அதமானெ தியி.) சென்றாள்‌; (௮ககனஞ சென்ற ௮வளை), 
மாருதி சண்டான்‌-அ௮றுமான்பாதது, வருக எனறான்‌ - ₹ஒ.ருவாயாக? என்று 
சொல்லி தைரியததுடன்‌ ௮ழைத்தான்‌₹ (எ - று.) 


6அவ்வூர்வை! குழையொக்கு ஈயனத்தாள்‌? என்‌ றது-மிகப்‌ பெரிய சண 
களை புடையவளென ற பொருளோடு, ௮வ்வூரைத்‌ தனது சணணினுட்‌ ௧௫௬ 
மணிபோல வைதக்‌ குறிகொணடு பாதுசகாப்பவளென்ற சருததையும்‌ காட்‌ 
டம. தான்‌ எதாபாராத ௪மயததில எவபேனும வரது இடீரெனறு எதாக 
த௩லும சழிதும பின்வாகசாது அ௮வாககு மாறுசெயயுு துணிவடையவண்‌ 
அநுமான்‌ என்பத, இலகு ஈன்கு விளலகும்‌, *கில்லாய்‌ நில்லாய? என்ற 
அடுக்கு,கோபம்‌ பற்றியது. கினையாமூன்‌ உல்லே-மிக்ச விரைவி லென்‌ றபடி, 
இனி, கினையாமுன்‌ சென்றாள்‌, உல்லேவருச என்றான்‌ என்று இயைக்தும்‌ 
உரைச்சலாம்‌. எருகென்றான்‌-தொகுததல்‌. பி-ம்‌:--* போலும்‌. "உணாகேரா. 


௮2௨.--௮வள்‌ அநுமானை ௮தட்டூதல்‌. 
' ஒகா செய்தா யஞ்சலை போலு மறிவிலலாய்‌ 
சாகா மூலந இன்‌ “அழல்‌ வசர்பாற்‌ உலமென்னாம்‌ 
பாகா ரிஞ்டுப்‌ பொன்மதி ராவிப்‌ “பதையாதே 


போகா யென்றாள்‌ பொகங்*சன லென்னப புகைகண்ணாள்‌. 


(இ-ள்‌.) (அப்பொழுது ௮வ்விலககாதேவி),--பொஙகு அனல்‌ என்ன 
பு சணணாள்‌ - கூண்டெரிபும கெருப்புபபோல (உச்சரகோபததாழ்‌)புகை 
இன்ற சண்களையுடையஉளாய, (௮நுமானை சோச்கி), அறிவு இல்லாய்‌ - 
அறிவில்லாசவனே! ஆகா செய்தாய்‌ - தகுதியல்லாச காரியககளைச செய்‌ 
தாய: ௮ஞ்சலை போலும்‌ - (௮ஞ்சவேணடுவதற்கு) ௮ஞ்சுவாயல்லைபோலும்‌) 
சாசா கூலம இன்று உழல்வா£பால்‌ - இலைகளையும வோகளையும்‌ இன்றுஇரி 
பவரிடத.தில்‌, சலம என்‌ ஆம - (எனது) பெருககோபம எதற்கு? பாகு ஆர- 
சுணணசசாச்‌ இன்‌ குழமபு நிரமப பூசப்பெற்று, பொன்‌ - அழகிய; இஞ்சி 
மதில்‌ - இம்மதிலை, தாவி - கடச்கமுூயன்ஐு, பதையாது - விரைவுபடாமல்‌, 
போகாய்‌ - விலஇப்போ”, என்றாள்‌ - என்று அ௮தட்டிப்பேனாள்‌; (௪ - ௮.) 


காண்டம்‌ ] ஊர்தேபேடலம்‌ ௧௫௯ 


“அகர? என்று பன்மையாற்‌ கூறியது, கடல்கடச் து இலககுவக் சதையும்‌, 
மதிலைச்சாவிச கடசதுசெல்வல முூயலுதலையும எஇரமரைப்‌ பலவினபால்‌ 
வினையாலணையும்பெயர்‌. (அ௮ஞ்சலைபோலும்‌ ௮றிவில்லாய? என்றது. *“௮ஞ்‌ 
சுவதஞ்சாமை பேதைமை"? என்‌ ரபடி ௮ஞ்சப்பவெதறகு ௮ஞ்சாது அ௮சட்டுத 
துணிவுகொண்டு தொழில்‌ செய்யும்‌ பேதையபோலும்‌ கீ யென்று இஈழ்சத 
வாரும்‌, இரணடாமடி - ௨உலிமையைம்‌ தறாஇன்ற தசைமுசவியன உண்ணாது 
சாகஞுூலஙகளைத்‌ இன்று இரியும்‌ வாகசரான உலகள்‌ விஷயத தில்‌ ௮ழிவசெய 
வதற்கு யான்‌ சிறிது கோபலகொளளுதலே போதுமென்சபடி. ₹பமாசஞுூலம்‌? 
என்ற வடமொழிததொடர்‌, ௪எதுகைசோசஇ நீட்டல்‌ விசாரம்‌ பெரறது 
வார. ரவீ.ரராண உம்மிடத தில்‌ எனதுகோபம்‌ பயன்படாது என மேல்வருச்‌ 
திக்கு ஏல.௦ ௮மலகலப்பொருளும இவ்வார்ச்ையில்‌ அமைதல்‌ சாணக. 
உழல்உார்‌? என து. முனனிலைப்படாககை: இடவமுவமைஇ ச௪லம - தணி 
யாச்கோபம்‌. பாகு ஆர்‌ அழகு ௮மைக்த எனினுமாம்‌; இபபொருளில்‌, பாகு? 
என்பது - பாலகு என்பதன விகாரம,. இஞ்சி, மதில்‌ - ஒருபொருட்பன்‌ 
மொழி. *தாவிபபதையாது? என் சதை ₹பமைத்தசகாவாத? என்று விகுதி 
பிரிததுச்கூட்டலாம்‌. (பதையாதே? எனபது, எஇரமழையொருமையேவலா 
கச கொளஞளுதர்கும ஏமகும. மதில்காவிட்பதையாசே - மதிலைப்பாய்ச்‌ த.காவி 
(என்னால்‌ மோதப்பட்டுச) துடியாமலே என்மலு மொன்று. பி-ம்‌:--1அசரய்‌, 
“உழல்வார்மே௰ ”பகையாதே. *அழல்‌. (௮௨) 


௮௩. -அநுமான்‌ பணிவாய்ப்‌ பேசுதல்‌. 


களியா வுள்ளக சணணன்‌ மானத்திற கத5கூழ்க 
விளியா கின்றே “நீதி £சலதஇன்‌ “வினையோரவா 
னளியா லிவவூர்‌ காணு *ஈலத்தி னணைகின்றே 
னெனளியே லுற்னுல யாவ தனக்கவ்‌ கிழவென்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) கனியா உளளதது ௮ணணல்‌-(பொருஸின்பகசஸஹினா லாகும்‌) 
களிப்பைச கொள்ளாத மனதமசையுடைய பெரியோனான அதுமானண,. மணத்‌ 
இல்‌ கதம்‌ சூூழ்ச-(தன) மனததஇிலுணடாகின்‌ உ கோபம (ளிபபடா த) உள்‌ 
வடலகிகிகக; நீதி சலக.தின்‌ விணை ஐர்வான்‌ - ல்ல நகீ.திமாசகத்தால்‌ (௮வ 
ளது) செயலை ௮மிசமபொருட்டூ,--விளியா கின்தே - (வருக? எனறு 
அவளை) அழைததுகின்று, :அளியால்‌ இ ஊர்‌ காணும்‌ ஈலததஇன்‌ ௮ணைஇன்‌ 
மேன்‌ - ஓன்போடு இசத ஊரைப்பாராககவேணடுமமன்னும்‌ ௮அசையால்‌ வரு 
இன்சேன்‌, (யான்‌); எளியேன்‌ உறரால்‌ - எளஸியவனான யான்‌ (இவ்வூரினும்‌) 
சென்றால்‌, இலகு உனக்கு இழவுயாவது - இகளுல்‌ உனசகு ஈஷ்டமெனன?? 
என்றான்‌ - என்றுசொன்னுன்‌; (௪ - ற.) 

அதநுமான கிததஇியப்பிரமசாரியெனபது தோண்டு, *சயாவுள்ளகதண 
ணல்‌்‌ என்றா. தனவலிமை மிகுதியைக்கருத௪ செருகக, அசனால்‌ ர௬௦தவி 
லேயே போதொடஙகாமற கோபதசமை ௮சததடகடு சாலவகையுபா யலசளுன 


௧௬௦ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தா 


மூசலதாகய சாமோபாயத்தால்‌ முயலுதல்பத்றியும்‌, இககனல்கூறுதல்‌ ஏம்‌ 
கும. கீ.திசலச.இன்வினையோதல்‌ - எதிாபபக,ளது கிலைமையை விரைவு 
படாமல்‌ ஆயச்துஉணர்தல்‌ பீ -ம்‌:--மூள. "வீர. “சலததால்‌, “வித. (௮௩) 
௮௪. -அதற்கு அவள்‌ சினந்து மறுமோழிகூறிச்‌ சிரித்தல்‌. 
என்னா முன்ன மேகென 1வேகா தெதிர்மாற்றஞ்‌ 
"சொன்னா யேநீ யாவ னடாதொல்‌ புசமட்டா 
னன்னா “மசேனு மஞசவ செயதம களியுக்ரு 
௮ன்ஞு லெய்து மாகொ லிவவூரொன்‌ நுறகக்சாளா. 


(இ-௭௪.) என்னா முன்னம்‌ - எனறு (௮அதுமான்‌) சொல்லாதமுன்னே 
[சொன்னவுடனே யென்றபடி] - (௮வ்விலலசாதேவி அ௮துமானைசோகஇ,..-. 
“எகு என ஏகாது -:போ? என்று சானசொல்லவும போகாமல்‌, எ.திர்‌ மாற்றம்‌ 
செரன்னாயே - ௪. தாவார்தைசொல்லிகசொணடு அஞ்சாது கிசனெ னையே! 
8ீ யாவன்‌ ௮டா-மீ யாரடா? தொல்‌ பரம ௮ட்டான அ௮னனா ஏனும்‌-பழமை 
யான ரிபு. யெரிசகவனாக.ப வெபிரரனைப போன ழவாகளேயானா 
ஓரம்‌, எயதறகு அஞ்சுவா - (இவ்வூரினுள்‌) வருவதறகுப்‌ பயப்படு௮ர்‌$ அணி 
உற்றால்‌ உனனால எய்தும ஊர கொல்‌ இ ஊா - 8 விருபபககொணடால்‌ அவ்‌ 
விருப்பத இன்படியெல்லாம்‌ உனனா மசெல்ல ததசசஊரோ இச்தஊணா? என்று 
என்றுசொலலி, உ௰ ஈ.சகாள்‌ - (பரிசாசசுகுறிப்புதசகோன2) மிகுதியாகக 
ரிககாள்‌; (௭ - மூ) 

அனைததையுமழிககும்‌ உச௫ரமான ஆறறலுடைமையின்‌, உருகஇரஞூமாச்‌ 
தியை எதெதுககூறினா. (அடா? என்றது, அலக்ஷயமாகசவிஸிசதவில்‌ உயர்‌ 
தஇணையாணடாறகு வருவதோ மிடைசசொல்‌; (அ௮டீஎன்பது, பெணபாறகண 
வரும.) எதிாமாகமம - பிரதியுத்சரம. எ௪கு என எகாது என்பதறகு - (இவ்‌ 
வாறு சமாகானமாகப்பேசிய ௮றுமானைசோககடி) :(8) உட்புசகுப்பா£? என்று 
சொல்லி(த்‌ தான்‌) ௮பபாறசெலலாமல என்றுமாம பி-ம்‌:--1ஏசா. “சொன்‌ 
ஞய கீயே ௪யகமகஞ்சுவரமமா, ௮னளுாஞ்சுஉதெய்த, (௮௪) 

௮௫. அநுமான்‌ சீரித்துத்‌ தனது துணிவைக்‌ கூறுதல்‌. 
கக்கா ளைக்கண்‌ டையன்‌ மனச்கோ ஈகைகொண்டா 
"னக்காய்‌ “நீயார்‌ யார்சொல வர்கா யுனதாவி 
£யுக்கா லேசா *மோடலை யென்ரு ளினியிவவூர்‌ 
புகா லன்றிப போட௫ிலெ னென்ருன்‌ புகம்கொண்டரன்‌. 

(இ-௭.) சகசகாளை - (அவ்வரறு) சிரிச்சவளாண அவளை, கணடு - 
பாசஅ,--ஐயண்‌ - சறச்தவஞாவ அதுமானும,- மனத்து தர்‌ சை சொண 
டான - ( இசழ்சகுகுறிட்பான) கருத்தோடு ஒரு கைப்புன்‌ ரிட்பைச்‌ கொண 
டான்‌; (அதுசணடு ௮வள்‌,) :சசசரய்‌ - ( இங்கனகஞு) சிரித்தவனே ரீ யரா._.? 
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யார்‌ சொல வச்தாய்‌ - எவாசெல்லசசொல்ல (அ௮சசொஜற்படி) நீ வச்தாய்‌? 
உனது அவி உச்சால்‌ ஏது ஆம்‌ - உனத உயி (என்னால்‌) ஒழிக்துபோனால்‌ 
(உனச்கு யா அபயன்‌? தடலை - இன்னும்‌ ஓடி.ப்போகாமல்‌ கிஇன்றராயே!?” 
என்றான - என்று அதட்டிசகூறினாள்‌; (அதற்கு), புகழ்‌ சொணடாண்‌ - 
சீர்ததிபெற்றவனான அ௮துமான்‌, இணி இ ஊா புச்கால்௮ன் மி போடுலலன்‌ 
என்றான்‌-*இணி இக்தஊரினுட்‌ சென்றாலலலது வெளிசசெல்லேன்‌? என்று 
(தனது உற தியை மறுமொழியாகக) கூமுனான்‌; (௪ - று) 
1.கொணடானககானீ' என்ற பாடததுககு, ௮க்சால்‌ - அப்பொழு, 
என்றாளெனச௪. தான்‌ அ௮வனைககொலலுதல்‌ தவரறாதென்பது சோனு, 
:உனதுஆவியுகசா லேதாம்‌? எனறாள்‌. $இணி? என்றது, நீ இவ்வளவு கூதிய 
பின்பு என்றபடி. “*ஐடவலையென்றா ணினி யிவ்வூ? எனற பா. திறகு 
சிரிச்ச அவளைப்‌ பாதது; சரததிபெற்றவனான அநுமான்‌, குறுககை 
கொணடு, *$அ௮ககாய்‌ - அமமா! நீயரா? யாரசொல்லவர்தாய்‌? உனது அவி 
உக்சால்‌ ஏதாம? தடலை? என்றான்‌, *இணி இவவஷூர்புச்காலன்றிப்‌ போகு 
லென்‌? என்றும்‌ கூறினான்‌ எனக காணக. தாயையுணாததுகின்‌. ஐ *அக்கா? 
என்ற வடசொல்‌ - :றுககை? ஏன அவீறுஐயாக, ௮த பின்பு ஐ ஆய்‌என 
ஈறு இரிந்து விளியாயிற ஜறென்க; பெரியவலே யென விஹஸிதசலாறு. பீ-ம்‌:-- 
“கீதானார்‌. 'உச்சாலேதான்‌. (௮௫) 


௮௬--இலங்கா தேவியின்‌ சிந்தை. 
வஞ்சம்‌ கொண்டான்‌ வானச மல்லன்‌ வருகாலன்‌ 
அஞ சுங்‌ கண்டா லென்னை யிவனளூம்‌ இசையா 
நஞசங்‌ கொண்ட கண்ணுத லைபமீபா னகுனெரு 
னெஞச௪க்‌ கண்டே கலலென நின்மேே “கினைவுறுள. 


(இ- ள்‌.) வானரம்‌ அல்லன்‌ - (இவன்‌ உணமையான) குரல்சல்லன்‌: 
லஞ்சம சொணடான்‌ - வஞ்சனையால்‌ இவ்வடிவுசொண்ட வேளொருவனுதல்‌ 
வேணடும; வரு காலன்‌ - (பிராணிகட்கு அழிவுசெய்தற்கு ௮ச்தியகாலத இல்‌) 
வருனெ உ யமன, என்னை சணடால்‌ தஅுஞ்சும - என்னைப்பராத கால்‌ ஒ௫௧௫ 
விஷவென: (ஆதலால்‌ இவன்‌ வேற்றுருவவகொண்டுவர்த யமனல்லன்‌; மதறு) 
இவன்‌---, (என்னைகச்கணடு அஞ்சாதுகின்று), சூழ்‌ இரை ஆழி கஞ்சம்‌ 
கொண்ட சணணுதலை போல்‌ ஈகுகன்றான்‌-சற்றிலு முள்ள அலைகளையுடைய 
பாற்கடலில்‌ தோன்றிய விஷக்‌) உட்கொண்ட சிவபிரானைப்போலச்‌ சரிக 
இன்றான்‌; (என்ற), செஞ்சம சண்டே சல்‌ என கின்றே கினைவு உற்ராள - 
(அவனது) மனவுறுதியைப்‌ பராதது அதனால்‌ (திகெகட்டு) கற்போல அசை 
வின்றிரகின்று ஆலோசிபபவளானாள, (௮௩௧ இலககாதேவி); (௪ - று.) 


யமனிலும்‌ உலிய துணிவுடையவ ஸணிவனென்பத£ழ ௮வளுட்கோள்‌. 
(:மமெயதெரிபொருண்மே லன்மையும விளம்ப?? என்றதனால்‌, “இவன வாகர 
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மல்லன்‌? என்று தணிச்‌்சபொருளின்‌ மேல்‌ மற்றொன்‌ மல்லாததன்மை வைத்‌ 
ச கூறப்பட்டது. இஞ்சுதல்‌ - இ௱த்‌ சலும, சூழ்சல்‌ - சுழலுதலுமாம்‌, 
ச குகன்றான்‌ என்றதன்பின்‌ “என்று? என வருவித்து; அதனை நினைவ 
ரேள்‌? என்பதனோடு இயை முடிபுகாண்க,. பி-ம்‌?-1சணட. “கினை இன்றாள்‌. 
௮௭. -இலங்காதேவி அநுமான்‌ மேற்‌ துலத்தையேறிதல்‌. 
கொல்வா மன்றேற்‌ கோளுற௮ு மிவ்வ செனல்கொண்ட.ரள்‌ 
வெல்வாய்‌ நீயே வென்றி யெனத்தன்‌ விழிமீகானறும்‌ 
வல்வாய்‌ சதோறும வெங்கனல்‌ பொங்க மதில்வாயில்‌ 
செல்வா யென்னா மூவிலை வேலை௪ செலவிட்டாள்‌. 

(இ-எ்‌.) *கொல்வாம்‌ - (இவனைக) கசொல்லச்சடவோம்‌; ௮னறு ஏல்‌ - 
அல்வனம்‌ சாம்செய்யாமற்போனால்‌, இ ஊா கோள்‌ உறும்‌ - இசத ஊர்‌ (இவ 
னால்‌) அழிவடையும்‌?, எனல்‌ சொணடாள்‌ - என்று கரு தினவளாய, (௮.ந: 
மானை சோக), வெல்வாய நீயே வென்றி என ( :வெல்லவல்லவன்‌ நீயே 
யானால்‌ (என்னை இபபொழமுது) வெல்லச்சடலாய்‌? என்று சொல்லி, மதில்‌ 
வாயில்‌ செல்வாய்‌ என்னா - ₹(நீ உட்செலலவல்லவனானால்‌) இம்மதிலின்௫ 
ஹுளள கேரபுரவாயிவினவழியாகவே உட்செல்வாய்‌? எணறும சொல்லி, 
தின விழிதோறும்‌ வல்‌ வாய்‌ சோறும்‌ வெம்‌ சனல்‌ பொக - தனது (எ. 
டிச்‌ சணகனளிலும வலிய சான்கு) வாய்களிலும்‌ வெவ்வியகெருபபு மிகுஇியாக 
எழ, மூ இலை வேலை செல விட்டாள்‌ - (தன்கையிலுளள) மூசதலைச சூலா 
ய.த,ததை (அதுமான்மீது) செல்ல எறிச்தரள்‌, (இலகசாதேவி); (௪ - லு.) 


அன்றேல்‌ - ஈம்மாற கொல்லமுடியாதானால எனினுமாம்‌.-- வென்றி - 
ஏவலொருமைமூற்று, *ரீ இம்மதிவின்‌ வழியாய்பபோவாய்‌? என்று இகழ்௪ 
செசெகுறிப்பாகிய ௪ இர்மரையிலசசணையாற கூறியசாகவம சொள்ளலாம; நீ 
போகமுடியா தென்றபடி, (௮௪) 
௮௮---அச்சுலத்தை அநுமான்‌ ஓடித்துளறிதல்‌, 
தடித்தா மென்னச்‌ தன்னெதிர்‌ செல்லும்‌ தழல்வேலைக்‌ 
கடிக்கா னாகம விண்ணின்‌ முரிக்கு கருளன்‌ போ 
லொடித்தான்‌ கையா ஓுமப ருவப்ப வுயர்வுகரலம்‌ 
பிடி .2கா ணெஞ்சர்‌ அண்ணென வெண்ணம'பிழையா தாள்‌. 
(இ-௭௪௭.) தடிசது ஆம என்ன சன்‌ எதிர்‌ செல்லும்‌-மின்னலேயாமித 
வென்று சொல்லுமபடி. னது எதிரிலே வசத, தழல்‌ வேலை - நெருப்பு௪ 
சொலிச்சனெற அஈதச்குலாயு,தததை--(௮நுமான்‌),--ராசம்‌ கழூததான்‌ விண 
ணில மாரிக்கும சருளன்‌ போல்‌ - சாப்பசை வாயினா2௦ சகவ்விசசகொணடு 
சென்று ஆகாயமாரககத இல்‌ துணபெடுத்‌ தூன்ற கருடன்போல, உம்பா 
உப்ப - சேவர்கஷ மஇழவம, உயர்‌ காலம்‌ பிடி தீகாள்‌-கெடுககாலமாக (அச்‌ 
சூலதிகைக்‌) கையிர்பிடி தள ளவளும, எணணம்‌ பிழையாசாள்‌ - தாண்‌ 
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நினை ச்‌ சசாரியச்‌ தவராதவஞமான அவ்விலல்சாதேவி, கெஞ்சம்‌ தண்ணென- 
மனம்‌ திடுசடெவும்‌, கையால்‌ ஓடிததான்‌ - தன்சைகளாற பிடிதது ஓடித்‌ 
தெலிச்தான்‌; (௪- று.) 

உவமையணி. தடித - வடசொல்‌. கருளன்‌ - வடசொல்‌ ரிபு, சிறிய 
இருவடியாகய அநுமானுச்குப்‌ பெரியதிருவடியாகிய கருடாழ்வானும்‌, 
பிராணிகளைசககசொல்லுககொடிய மீணட குலாயுத த்துக்கு சாகமும உவமை, 
தண்ணெனல்‌ - அசசக குறிப்பு. பீ - ம்‌:-.பிழையாதான்‌. (௮௮) 


௮௯.--௮நுமான்‌ அவளது மற்றையாயுதங்களையும்‌ பறித்துஎறிதல்‌. 


.இறறு௪ சூல'நீஜறெழு காலத்‌ தெரியெசெபபாண்‌ 

மற்று சதெய்வப பலபடை “கொண்டு பாலைவாண்மே 
லுற்றுக்‌ கையா லாயு௪ மெலலா மொழியாமற்‌ 

பற்றிக்‌ கொள்ளா விண்ணி லெறிகதான்‌ பழியோர்வான்‌. 


(இ-ள்‌.) சூலம்‌ இற்று கீறு எழு காலத்து - (இககனம்‌ தனது) சூலா 
யுகம்‌ முஜிர்து அகளாயப்போனபோது, எரி ஓப்பாள - (இலககாதேவி) 
நெருப்புப்போல ௪ கோபத்தாற) சொலிப்பவளாய, மறறு தெய்வம்‌ பல்‌ 
படை சொண்டு மலைவாள்‌-தெயவத்தன்மையுளள மசழைப்பல யு தஙகளைக்‌ 
சொண்டு போசெயபவளானாள்‌; ' (அதுகணடு)), பழி ஓர்வான்‌ - (பெணபா 
லாகிய இவளைக்‌ கொல்லுதல) பழிபபுகடமா மெனறு எணணுபவனான ௮.3 
மான்‌, மேல்‌ உற்று - அவளமேற பாய்கது; ஆயுதம எல்லாம ஓழியாமல்‌ 
கையால்‌ பறறி கொள்ளா - (அவள்கைகளிலிருஈத) ஆயு தமகளையெல்லாம 
ஒன்றும மிசசமில்லாதபடி தனகைகளாற பிடி ததஅப்பறிதத, விணணில எஜிச்‌ 
தான்‌ - வானதஇிற செல்ல வீசியயெறிசதுவிட்டான்‌; (எ-.று.) 


:மறறுத தெயவப்பல்படை?; *ஆயுதமெல்லாம? என்றது; ௪௮ - ஆஞ 
செய்யுளிற்கூறிய வேலருதவிய எட்டனுள சூலமொழிசத ஏழினையும. ஆயு 
தம்‌ - வடசொல்‌ ௮வளைசகொல்லா.2ல அஞ்சுவித்து ஜெலலக்கருதினளாய்‌ 
அவள்ளசையிற படைசசலககளை இல்லையாககின னென்பாா, ;பழியோவான்‌? 
என்றா; மேல்‌ ௬௪ - ஆனு செயயுளையம காணக. அவ்வாறு தான கைப்பற 
திய ஆயுதங்களை அ௮வளமேலெறியாமல்‌ விணணி௰லழயிச௪௪,௰கு இது சா.ரண 
மாஇன தனால்‌; கருத்துடையடை கேர்வியணி யெனனலாம்‌. பீ - ம்‌:-- 
1292ழலோடும. “கொண மட மலைலவாளை. “பழியில்லான. (௮௯) 


௯௦.--௮வள்‌ அநும௩னை அடிக்கவரு தல, 
வழக்குக்‌ தெய்வப பல்படை காணாண்‌ 'மலைவான் மேன்‌ 
முழஙகும்‌ மேக மென்ன “வுசபபி முதிர்கின்றாள்‌ 
௧கழஙகும பகத்‌ குனறுகொ டாடும்‌ கரமோசகித்‌ 
தழஙகுஞ செந்தீச்‌ கத வடித்தா 'டகவில்லாள்‌. 


௧௬௫ கம்பராமாயணம்‌ [ ச௩தார 


(இ-ள்‌.) (பின்பு), தகவு இல்லாள்‌ - தசகஈறகுணமா௫ய பொறுமை 
யில்லாசவளான அ௮வ்விலககாதேவி, ௮ழககும தெய்வம்‌ பல்‌ படைசாணாள்‌ - 
சோன்‌) பிரயோடப்பதற்குஉரிய தெயவத்தன்மையுளள பல ஆபுதவ்களையும்‌ 
தன்னிடம்‌ திவில்லாகவளாய்‌, ரூூஇா௫ன்றான்‌ - கோபம்மிச்சவளாக, ருழல 
கும மேகம எனன உரப்பி - இடிமூழககுகன்ம மேசம்போலே ஆரவாரஞ்‌ 
செய்து (௮துமானை) அதட்டி, குன்று சழஙகும்‌ பச்.தும்‌ கொடு ஆடும்‌ கரம்‌ 
ஓ௫௫ - மலைசளைக கழற்சாய்களாகவும்‌ பர தூசளாகவும்‌ சொணடு ஆடவல்ல 
தன்கைகளை உயரவெதெது, (அவற்றால்‌), மலைவான்மேல்‌ - (சதன்னையெதாச்‌ 
அப்‌) போசெய்பவனான அவ்வநுமானமீது; தழலரும செம்‌ தீ சச்‌,2 அடிக்‌ 
தாள - ஒஓலிதஅக்சொணடெரறிக ஐ செக்கிழமான செருப்புப்பொறி சிதறும 
படி ௮றைபவளானாள்‌; (௪ - று.) 


இககுச்‌ செம்மை - இயற்சையடைமொழி; இனம்விலக்க வச்சதன்‌ து. 
:தகுஇியான்வென்றுவிடல்‌?? என்றவிடதது “தகுதி என்றதுபோல, இஙளகு 
6௧௫? என்பது - பொறுமை யென்றபொருளில்‌ வச்‌தது; இசசொர்கு - 
அறிவு; இரக்கம,;, உவமை என்ற பொருள்களும்‌ உண்டு. பீ - ம்‌:-- மழை 
வான்மேல்‌. "முரற்பிமுனி௫ன்றாள்‌, உரப்பி மூரி௫ன்றாள்‌. “சகையில்லாள்‌. 


௯௧.--அநுிமான்‌ அவள்‌ கைகளைப்பிடித்துக்கோண்டு அஙளை யடித்தல. 
அடியா முன்ன மங்கை யனைதீது மொருகையாற 
பிடியா வென்னே பெண்ணிவள்‌ கொலலிற்‌ பிழையென்னா 
வொடியா நெஞ்சச்‌ தோடி கொண்டா ஸுயிமீசாடு 
மிடியே ௮ண்ட' காகமெனப்பா ரிடைவீழ்ந்தாள்‌. 


(இ-ள்‌.) ஒடியா நூனனம்‌ - (அவ்வாறு தன்னை ௮வள்‌) அடிததற்கு 
முன்பு, (௮அதுமான்‌), ௮ம்‌ சை ௮னைத்தும ஒரு சையால்‌ பிடியா - (அவளு 
டைய) ௮ழூயெசைகளையெல்லாம்‌ தனது ஒருகையினாம்‌ சேரப்பிடி தது, *என்‌ 
னே - இது எனன தருமசுகடம! பெண இ௮ள - பெண்ணாயிருகஇன்‌ றாள்‌ 
இவள்‌: கொல்லின்‌ பிழை-(இவளைக) கொனரறால்‌ ஸ்தரீஹ_சதிதோஷமாூன்‌ 
ற: என்னா - என்றுஎணணி;, ஓடியா செஞ்சதது ஓலா ௮டி. சொணடான்‌ - 
உடையாதவலிமையையுடைய (அவளது) மாரபில்‌ (தனது மமறரொருகை 
யால்‌) ஜா ௮ழை அழைசர்தான; (அதனால்‌ ௮வள்‌), இடிஏறு உணட நாகம்‌ 
என-பேறிடி. விழப்பெற்ற மலைபோல, உயிரோடும்‌ பாரிடை வீழ்ர்தாள்‌ - 
உயிருடன தரையில்‌ விழுசதான்‌; (௪ - லு.) 


இக௫உனம்‌ வலியஎ இர்ப்பவளைச்‌ கொல்லவேண்கெது ௮அவசயமாதையும்‌, 
௮்ம்மன கசொனறாற பெரும்பாதகமா தலையும்‌ ௧௬இ, என்னே!” என்று இச்‌ 
இத்து; அவளைசகொல்லாது வவியொககஏ வெலவானாயின னென்ச: (லா 
அடி கொண்டான்‌? எணன்பதறகு ஒருகாலையிட்டு உைதகதானென்றுபொருள்‌ 
௩௩றுவது மேல ௯௪ - அஞ்‌ செயயுளொடு மாறுபடும்‌ உயிரோமே பாரிடை 
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வீழ்ர்சாள்‌. உயாமாதஇரமேகித்க வவிமை முற்றும்‌ ஒக) விழுச்தனம௰ளன்க. 
நரகம்‌ - சாப்பமுமாம்‌. பி - ம்‌:-.1மால்வரை போனமணணிடை. (௯௪) 
௯௨. -அடிபட்டுவிழநீத ஆவள்‌ எழநீது சிலசோலலத்தோடங்குத௯. 
விமுக்தா ணொக்தாள்‌ வெக்குரு திச்செம்‌ புனல்வெள்ளத்‌ 
தழுந்தா நின்றா ணான்முக னார்தம்‌ “மருளூன்றி 
யெழுக்தாள்‌ யாரும்‌ யாவையு மெல்லா “வுலகத்தக 
தொழுக்தாள்‌ வி ரன்‌ றா ஐவன்‌ முன்னின்‌ றிவைசொன்னாள்‌. 
(இ-ள்‌) விழுஈதாள - (அவ்வாறு) விழுச்சவளான அ௮வ்விலலகாதேவி; 
சொசதாள்‌ - (உடலும்‌ உள்ளமூம) வருச்‌ தியவளும்‌, வெம குருதி செம்‌ புனல்‌ 
வெளசளதது அமுசதாகினறாள - கெ.வவிய (தனது) இரததமாகிய செகடீர 
வெள்ள 2 இல்‌ ௮ழுக்இகின்ற ளூமாய, சானமுகனூதம அருளஊன்றி-(முன்பு 
சனசகுப்‌) பிரமன்கட்டளையிட்டிருக தலை உளளததிறகொணடு, எழுசதாள - 
எழுக்து, எல்லா உலகத்‌. துமயாரும யா வையும்‌ தொழும்‌ தரள வீரன்‌ தூதுவன்‌ 
மூன்‌ கினறு - சகலலோகலசகளிலுமுளள உயர்‌ இணையுயிரகளனைவரும ௮2 
திணையுயாகளனைத்‌ துமவணங்கப்பெற2 திருவடி. களை யுடையவி ரனான ஸ்ரீராம 
பிரானது தாசனாகிய அவ்வநுமானது ௪ இரில்கின்று, இவை கொனனாள்‌-இவ 
வார்த்தைகளைச சொல்பவளானாள்‌$; (௪ - று )--௮அவறறை, ௮௫25 மூன்று 
சவிகளிற்‌ காணச, நானரு£சணா, ₹ஆா? விகுதி- உயர்ததறபொருளது. சான 
மூசன்‌ - சதாமுசன்‌. பி - ம்‌: ௮ருளுன்னி. “உலகேமும, (௯௨ 
மேவேறு. 
௯௩.--அவள்‌ தன்னை இன்னுனேன்று தேரிவித்துப்‌ பாணிமோமி கூறுதல்‌. 
ஐயகேள்‌ வைய நல்கு மயனரு ளமைதுி யாக 
லெய்தியிம மூதூர்‌ காப்பெ 'னிலககைமா தேவி யென்போ 
செட்தொழி லிழுக்கி யுள்ளக்‌ திகைத்திக்த௪ சிறுமை செய்தே 
னுய்தியென்‌ “றளித்தி யாயி னுணர்திதுவ லுணமை பென்‌ முள்‌. 


(இ-௪.) ஐய கேள்‌ - ஐயனே! (யான்‌ சொல்வதை 8) கேட்பாயாக; 
வையம சல்கும அயன்‌ அருள்‌ ௮மைதி ஆக - உலக௰களைப்‌ படைதத பிரம 
னத கட்டளை சாரணமாக, இ முது ஊா எய்தி சாப்பென்‌ - பழமையான 
இச்ச ஊாககு வாது (இதனைச) காசதுவருகன சேன; இலஙகை மாதேவி என்‌ 
போ - இலககாதேவியென்பது எனத பெயர்‌; செய்‌ தொழில்‌ யான்செய்யும்‌ 
இச்ஈகாக்‌ காவற்றொழிலில்‌ ஊககத்தால்‌, இழுக்கி - (உன்‌ விஉஃஃயத்திற்‌ செய்ய 
வேண்டிய பணிவு) தவறி, உள்ளம்‌ இசைதது இக்த சிறுமை செய்தேன்‌ - 
மனமயக௫ இர்தச சிறுதொழிலை (கினச்கு, ௪ செய்தேன்‌; உய்தி என்று 
அளித்தி ஆயின்‌ - (86 என்னைச்‌ கொலலாமல்‌ எனது குற்தத்சைப்‌ பொறுத்‌ 
தருளி) உயிரவாழ்வாயாகவெனது (எனககு) ௮ருள்செய்ணயானால, உணமை 
உணர்ச தவல்‌ - மெய்ம்மையான தொரு செய்தியை (உனககுத) தெரிவிப்‌ 


௧௬௭௬ கம்பராமாயணம்‌ [ சந்தர்‌ 


பேன்‌? என்றாள்‌ - என்று சொண்ணாள்‌, (அ௮வ்விலவகாதேவி); (௪ - 2). 
அ௮வ்வணமை. அடுத்‌ தகவியில்‌ விளககும. 


என்னை மீ கொல்வதஇல்லையென்று அ௮ருள்செய்வையானால்‌ என்பது, 
“உய்தியென்றளித தியாயின்‌? என்‌ தன்‌ ௧௫௬௫௪2 *செய்தொழிலிழுக்கி? என்ப 
த.௰கஞ - யானசெய்யு்‌ கொழிலில்‌ தவறியென்று உரைததல்‌, இழப்பன்று, 
இலகசைமாசேவி என்பதில்‌, மா - ௮சை$; :*உலோசகமாபாலன்‌?” என்மதர்‌ 
போல. பீ -ம்‌:-4இலககையாவேனும யானே, இல௫கைமாதேவியென்‌ 
பேன்‌ “உரைகஇயாயின்‌. 


இதுமுதல்‌ இருபத்தொன்பது சவிகள்‌ - இச்கசாணடத்தின்‌ ரூ. ல்கவி 
போனம்‌ அறுகீர்கீகமிநேடிலடியாசிரியவிரத்‌ தங்கள்‌. (௬௩) 


௯௪. -ழன்பு பிரமன்‌ அவட்குக்‌ கூறிய கட்டளை. 


எத்தனை காலக்‌ காபபல்‌ யானிக்ச மூதா ரென்று 

மூத்தனை வினவி னேற்கு முசண்வலிக்‌ குசங்கொன் அுன்னைக்‌ 

கைத்தல மதனாற்‌ மீண்டிக்‌ காய்க்சகவன்‌ ஹறென்னைச்‌ காண்டி 

இத்தி ஈகரம்‌ பினனைச சிைவது தண்ண பென்றான்‌. 
இதுவம; அடதத கவியும்‌ - ஒரு தொடா. 

(இ-எ்‌.) இர்த மூது ஊா எததனை அகாரலம சாப்பல்‌ யான்‌ என்று - 
“பெரிய இக்ககரததை எஷவளவு காலம்‌ சாசசகசடவேன்‌ யான்‌?! ஏன்று, ம்‌ 
தனை வினவினேத்கு-௮௪ சரன்ரமுககசகடவுளை வினாவின எனககு,---(௮ப்பிரம 
தேவன்‌) ,--“ரு.ரண வலி குரலகு ஒஓனறு-மிசச வலிமையுடைய ஒரு குர௯கு 
உன்னை... கைத தலம அதனால்‌ தஇீணடி காய்ச்த அ௮ண்று - தன்சைகளினால்‌ 
தொட்டு வருத்தும்‌ ௮ச்சாளில, எனனை சாணடி - (௮௪௧௪73 விட்டெ அ ) 
என்னைப்‌ பாரப்பாய்‌; பினனை - ௮தன பின்பு, சதஇ.ரம நகரம்‌ இறைவ 
இணணம - அழ ௮௪ஈ௧ ரம அழிவது கிசசயம்‌,” என்றான்‌-என்று செல்வி 
யருவினன்‌; (எ - ௮.) 


இல௫காபுரியைக காக்குமாறு தனககுப்‌ பிரமன்‌ சட்டளையிட்டபோ.து 
இத்‌ தேவி இகவனம வினவினளெனக. *:ருததன்‌!? - மு5தி பெறுதற்கு 
உரியவனென்றபடி. முக்தன - வடசொல்‌. முூததுப்போ லருமையானவ 
னெணினுமாம, மூரண, வலி - ஒரு பொருட்பன்மொழி, ₹சாயும்‌ அன்று? 
எனம பொருளில *சாய்ச்ச ௮னறு? என்றது, இயல்புபற்றிவச்‌த காலவழு 
வமைதியெனத தச்சது; ௮ககனல காயதல்‌ தவருசென்ற கிசசயம்‌ தோன்ற 
இதச்‌ சசாலத்தாற்‌ கூ.றினென்றலுமாம. ச்ரககரம்‌ - வடமொழிச்தொடர்‌ 


௯௫.---அநு.மானைப்‌ புகழ்நீது விடையவித்து ௮வள்‌ செல்லுதல்‌. 


அ௮ன்னதே மடிந்த தைய வறம டத பாராவந தோர்கு 
*மெனனுமீ இயம்ப வேணடுச்‌ தகையதோ வினிமற்‌ ஸுன்னா 


காண்டம்‌ ] ஊர்தேடேடலம்‌ ௧௬௭ 


லஓுன்னிய வெல்லா முற்று முனக்குமுற்‌ ரூக அண்டோ 
பொன்னகர்‌ புகுதி “யெனனாப்‌ புகழ்சககவ னிறைஞ்சிப்‌ போனாள்‌. 


(இ-்‌.) (ஐய - ஐயனே! அ௮ன்னசே மூடிச்சது-அப்பிரமன்‌ சொன்ன 
படி.யே யாயிறறு; ௮றம்‌ வெல்லும்‌ பாவம்‌ தோறகும்‌ எனனும்‌ ஈது இயம்ப 
வேண்டும்‌ தசையதோ - தருமமே ஜயிககும்‌ பரவம தோல்வியடையும்‌? என்‌ 
இ இவ்வுணமை புஇதாக௫ சொல்லவேண்டுச்‌ தன்மையதோ? [அன்று: பிர 
சததமென்‌௦படி; இணி--, உன்னால்‌ உன்ணிய எல்லாம மு,௰ழம - உன்னால்‌ 
கினைககப்பட்ட சாரியககளெல்லாம தடையின்றி கிரைவேறும்‌; உணக்கு மற்‌ 
ரசு உணடோ - (மிச்ச ஆழமலையுடைய) உனக்கு மூடியாததும ஒன்று 
உளதோ? பொன ஈகா புகுதி - பொனமயமான இச்சகரினுள்ளே (இணி உன்‌ 
விருப்பச இன்படி இணி) செல்வாய்‌”, என்னா - என்று சொல்லி, அவள்‌ - 
௮௪௪ இலககாதேவி, புகழ்ச்‌. த-(௮.நுமானைக்‌)த.தி5௮,; இமைஞ்ச ௨ண௯௫, 
போனாள்‌ - (பிரமலோகததுககுச) சென்றாள்‌; (௪. -.ஓூ.)--மற்று - வினை 
மாறறு. பி-ம்‌ 1 என்னுமதியம்ப, "எ-- று புகன்‌ மயனுலசமபுககாள்‌. (௬௯௫) 

௯௬.---அநுமான்‌ மதிலைத்தாவி இலங்கையினுட்‌ புகுதல்‌. 

வீரனும்‌ விரும்பி கோக்கி "மெய்ம்மையே விளையூ மஃதென்‌ 
மரியன்‌ கமல பாத மகத ற வணக யாண்டப்‌ 

“பூரிய ரிலக்கை மூதூர்ப்‌ பொன்மதி மாவிப்‌ புக்கான்‌ 

சீரிய பாலின்‌ வேலை சறுபிரசை தெதிக்ச௪ சன்னான்‌. 


(இ-ள்‌.) வீரனும்‌ - வீரனான அதுமானும்‌,-- விரும்பி - (௮ தஐகேட்டு) 
மழ்சசகொண்டு, சோக்கி - (௮வள்சொனன அ௮ச்சொல்லைககுதிதஐ) ஆலோ 
௪. மெய்ம்மையே விளையுமஃது என்று - உணமையானகீ தியே பலிப்பத 
என்று எணணி; ஆறியன கமலம பாதம ௮சதது உற வணகூ - (யாவரும்‌) 
சஉரணமடையததச்சவனான இ.ராமபிரானது தாமைமலர்போன்‌.2௦ திருவடி 
சளை மனததிலே பொருச்தச்சகொணடு வணக௫௰, அண்டு - அ௮சன்பின்பு, ௮ 
பூயியா இலலகை நமூது ஊா பொன்‌ மதில்‌ தாவி-அ௮ச,சச்‌ சழ்மச்களானண அரக்‌ 
சர்‌ வாழ்க இலகசையென்னும பெரியாசக ரத்தின பொன்மயமான மதிலைத 
தாண்டி, சீரிய பாவின்‌ வேலை சிறு பிலா தெறிசதது அன்னான்‌ புச்கான்‌ - 
இறக்தபாத்சகடவிம்‌ சறிதுமேரர்‌ இர்தினதைப்போன்று (அர்ஈகரினுட்‌) பிர 
வே௫த்தான்‌; (௪ - று.) 


பால்மிகுதியாயிருச்தாலும்‌ ௮துற எர்திய சீறிதுமேோா ம௮ப்பால்முமழு 
வகையும்‌ தன்மை தஇிரிசதுவி௫தல்போல, பெரிய அ௮வவிலலகாபுரியினுட்‌ 
இறுவடிவமுள்ள ௮வ்வநுமான்‌ புகசது அ௮ச்சகரமுழுவதையும்‌ விகா.ரப்படுத.து 
தற்குசக சாரணமாதலைச கருதி, இவவாபபுமை கூறினார்‌; அதுமான்‌ இணி 
௮ச்சசரமெலகும சென்றுசோதலையும காட்டும இவ்வுவமை வென்ச, உவமை 
பணி. ₹மெய்மமையேவிளையுமஃது? என்றது, ௪த இியமேஜீயமென்ற கருத. 
(அஃது மெய்ம்மையேவிளையும என்று? என மொழிமாதறி, ௮வள்சொன்ன 


௧௬௮ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


அசசெயகசை தவருமலே கிகழமுமென்று ஈம்பிசிசைகொணடு என்றும்‌ உரரகக 
லாம, பீ -ம்‌:--மெல்மமையும விணையும. “பூரியன. (௯௯) 


௯௭.--ஓுங்கள்‌ எ வேளிச்சத்தை அநுமான்‌ பார்த்துப்‌ பகலோவேனக்‌ 


கருதுதல்‌. 
வான்ஜ௫ரொடர்‌ மணியித்‌ செய்த மையது மாட கோடி 
யான்‌ தபே ரிருளைச சத்துப்‌ பகல்செய்த வழகைகோக்கி 
யூன்றிய வுகயத்‌ ஓச்சி யொற்றை"வா லூருளைச்‌ தேசோன்‌ 
ஜோன்‌ றினன்கொல்லோ“வென்னாவறிவனுக்‌” அணுக்கம்‌கொண்டான்‌. 
(இ-௭.) வான்‌ தொடர்‌ - அகாயச்தையளாவியுயாச்தனவும, மணியின்‌ 
செயத இரததினலகளினாஐ செயயப்பட்டனவுமான, மை அறு மாடகோடி - 
கு.ல்றமறற (அக்ககரச இலுள்ள) உபறிகைவீசகெளின்‌ வரிசை, ஆன்ற போர்‌ 
இருளை சத்து பஃல்‌ செயத - (உலகததிஓ) பரவிய மிகுதியான இருளை 
யொழிதத (இராததிரிசாலதஇ.ல) பசல்டோன்றபவெளிசசததைசசெயதுள்ள 
அ௮ழகசை--, கோச - பார்தது, (வான்‌ ஒற்றை உருளை தேரோன்‌ - பெரிய 
ஒரு ௪சசரமுள்ள சேரையுடையவளுன சூரியன்‌, வான்றிய உதயத்து ௨௪௫ 
சோன்றினன்‌ கொல்லோ - (£ழ்சதிசையில்‌) கிவபெறற உதயகிரியினது 
எகரததில்‌ உதிததுவிட்டானே?? என்னா - என்று எணணி,.-௮மிவனும்‌ 
துணுசசம சொண்டான்‌ - ௮றிவிதஎறச்தவனான ௮னுமானும இூச்கிட்டான்‌. 
௮ச்சகரமுழமுவதிலும்‌ சதையைக்‌ சதேடி5சாணுதற்கு இரவை ஏ27௪ம௰ 
மென்று கருதியிருககன னாகலின்‌, ௮39 தாழிய௪ சூரியோதயம விரைவில்‌ 
சேோ்தல்குறிதது இ௫கெகிட்டு வருக்தினணனென்ச. அச்சசாசது இரத்தின 
௧௪௧மான மாடமாஸிசைசளின்‌ ஒளியினாலாகிய வெளிசசதகசைச சணடு ௮த 
னைச சூரியகரணததாலாகிய தென மயககன னென்மசனால, மயக்கவணி. 
அகலனமதிரிபுணர்வுகெொளளுதறகுஏலாதவன்‌ சாலவணர்‌ வையுடையவனான 
அதநுமான்‌ என்பது; $அ௮றிவனும? என்றதனால்‌ விளலூ்று. மாடகோடி - 
மாஷிகைகளின்‌ எகர கலச மென்றுமாம்‌ பிீ-ம்‌.-..*வார. "எணன்றவ்கு. 
துயர்வு, “உ௰்ருன. (௯௭) 
௯௮---அன்னகரினோவியை அநுமான்‌ கோண்டஈடூதல்‌. 


மொய்ம்மணி மாட மூதா முழுதிரு ளகற்றுககானே 
மெய்ம்மையே யுணரி “னாணா மிகையபெபென விலகப்‌ போனா 
னிமமதி லிலககை தராபப ணெயஅமேற்‌ றன்‌“ பா லெய்து 
மினமினி யலல னோவவ வெயிழகதா வேக்த "னென்றான்‌. 


(இ - எ.) (இகஉனம்‌ துணுசசககெரணட அநுமான்‌),--உடனே செவ்‌ 
வையாயபபாரகது ௮வ௮ளிசசத்தின்‌ உண்மைசசா. ரணத்தை யுணாச்‌ த), 
மெய்மமையே உணரின்‌ - உணமையைக சண_உநியுமிடத்த, மொய்‌ மணி 


மரடம்‌ முது ஊா - கூட்டமான இரததினசள பதத உபரிகைவீடுகளை 


காண்டம்‌ ] ஊர்தேடபடலம்‌ ௧௬௯ 


யுடைய பெரிய இவ்விலககசாபுரிசானே_.., இருள்‌ மூமுது அகற்றும்‌ - இருள்‌ 
முழுவதையுமபோகஇவிடும; சாண ஆம-சரமஇவ்வில ஒகையிணிருளைமீகச்குமாறு 
சென்றால்‌ (ச௪மசகு) வெட்சமாம மிசைவிஃககபோஞான-(ராம்‌ இச்சகரத்இ௫கு 
வெளிசசச்சருவது) அசாவ௫யம்‌, எண - என்று எணணி, (சூரியன்‌) ஒத ௧௫௫௪ 
செலகின தவனானான்‌: (இ௫கனமின்றி)), இ மதுல்‌ இலககை தாப்பண்‌ - 
மதில்சூழ்‌சக இவ்விலல்காபுரியின்‌ சடுவில்‌, ௮ வெயில்‌ சதா வேச்சன்‌- உஷ்ண 
கரணஙசளையுடையவனும்‌ (சடர்கட்செல்லாம) தலைவனுமான ௮௪ சூரியன்‌, 
எய்தும ஏல - வருவானானால்‌, தன்பால்‌ எய்தும்‌ மினமிஸி அல்லனோ - (௮௪ 
சூரியன்‌) தனது முண்ணிலையில்‌௫,ச் மின்மினிப்பூ௪ போலாகானோ? என்‌ 
ரன்‌ - எனறு எணணினான;; (எ று.) 

இசாவணனணிடதது ௮சசததாம்‌ சூரியன்‌ இசசசரததிர்குசேராச மேலே 
வரன த இசெல்லாமல்‌ ஒத்செசெல்லுதர்கு, இலகும்‌ வேறொருசாரணம்‌ 
கற்பிச தச்கூறப்பட்டத. இச்சக.ரச்இலுளள இசசகதினகசதமான மாடமாஸி 
சைகள்சாமே இருள்முூழுவதையு மொழிசது மிகப்‌ பெருஞூசோதியாய்‌ 
விள௫குதலைச சண, சூரியனதான்‌ இதகனெதிரில்‌ வருக ற்குவெள்இயும, இச்‌ 
ஈக. ரச்துக்கு வெளிசசக்தருசர்குச்‌ தான வேண்டுவ தில்லையென்பதைக்‌ அர .இ 
யும்‌, விலகசசென்‌ சனனெனறா ஸனென்ச; என்ற எதுத்தற்துறிப்‌ [போற்ற 
வணி. இசசெய்யுள்‌, ழ்‌ ௧௬ - ஆஞ்‌ செயயுளோடு ஒருசார ஓப்பிடத௧௪௪ 2. 
மது ஊா மணி மொய மாடம என்று மொழிமாததி, பெரிய இச்சசரிலுளள 
இசகதினககள்கிறைச்‌ 2 மாளிகைகளென்‌ த பசபபொருள்கூ.ற சலு மொனறு, 
பீ-ம்‌ -.1பயரனோ. “தன்று. கண “அமமா (௯௮) 

௬௯௯ --இதுவும்‌ அது. 

பொசிவு௮ு பசும்பொற குன்மிற பொன்மதி னடுவட்‌ பூத்து 

வசையற விளங்குஞ்‌ சேதி மணியினா லமைகத மாடச்‌ 

“தசைவில விலல்கை மூதூ *சாரிரு ஜின்மை யாலே 

நி௪.7 சாயிற்‌ நம்மா நெடுநகர்‌ நிருச ரெல்லாம. 

இதுவும்‌ ௮௫55 சவியும்‌ - ஒருதொடர்‌. 

(இ-எ்‌.) கெடு ஈசர்‌ கிருகர்‌ எல்லாம்‌ - பெகிய இவ்விலல்சாபுரியிலுள்ள 
அரக்க. ரனைவரும,கி௫௪ரா ஆயிழ்.று இசவிற்சஞ்சரிசகன்‌  வாகளாயினமை,--- 
பொ௫ிவு உறு பசுமபொன்‌ குன்‌ நின்‌ - செ௫ிழுமியல்புள்ள மாம்றயாசதபொன்‌ 
மயமான மகாமேருகரிபோன்ற, பொன்மதில்‌-பொன்மயமாயோல்‌விளககு 
இன்த மதிலினது; ஈவ௮வண - ஈடுவில்‌, பூத்து - அழகியனவாயுணடாஇ, வசை 
௮,௰ விளயகும்‌-கு.றறமில்லாமல்‌ விளககுன௯௮ற, சேரஇ மணியினால அமைத்த 
மாடத்து - ஒளியுள்ள இரத்தினககணினாலமைர்த உபரிசைவீடுகளின்‌ பிரகா 
சத தால்‌, அசைவு இல இலககை முது ஊர்‌ _ அழிவில்லாத பெரிய இவ்‌ 
விலலகசாபுரியில, தா இருள இனமையா லே நிறையுமியல்புளள இருள்‌ இல்‌ 
லாசசனாலேயாம்‌ ; ௮மமா - ஆசசரறியம! (௪ - ௫.) 
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௧௭௦ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


இசாச்கதர்‌ இயல்பிலே இரவில்‌ வலிமைசகொண்டு சஞ்சரிப்பல.ராயிருச்‌ 
தச்கு, அவாகள்‌ வாழுமிடமாகிய இலககாபுரியிற பொனமயமான மதில 
கஸின ஈடுவில்‌ இரத இனச௫தமாயுள்ள மாடமாளிகைகளின்‌ ஒளியிளுல்‌ ௮ச்‌ 
ஈகரில்‌ இராததஇரியிலுமுட்பட இருளில்லாமையினாலே யாகுமென ஒருகார 
ணம கற்பிததத; எதுத்தற்தற்ப்பேற்றவணி கஅிவுமமாறறுயாச்த பொன்‌ 
செ௫ழுமியல்பின சாதலால்‌, ₹பொ௫டவுறு பசுமபொன்‌? எனப்பட்டது. 
பி -ம்‌ 1 அமைதது. "இசையினால்‌. “இருளினமையா தலாலே. (௯௯) 


௧௦௦.--அநுமான்‌ வீதியின்நடுவிற்சேலலாமல்‌ ஓரமாய் ச்‌ சேலலுதல. 


என்றன ஸியம்பி வீதி யேகுத லிமுக்க மென்னாத்‌ 

தன்றகை யனைய மேனி சுரக௫மா னிகையின்‌ சாரல்‌ 

சென்றன னென்ப மன்னோ தேவருக்‌ கழமுதமீர்த 

குன்றென வயோத்தி வேக்சன்‌ புகஜெனச்‌ குவவுத்‌ சோளான்‌. 


(இ-எ்‌.) தேவருச்கு அமுதம்‌ ஏச்த குன்று என - தேலாகம்கு ௮மிரு 
தத்தைககொதேத மகஇரகரிபோலவம, ஓயோத்திகேசசன புகழ்‌ என - 
அயோததிமாசக ரத தசகுஉரிய ௮ரசனாகும்‌ இராமபிரானது சரச திபோலவம, 
(ஒலூவிளலகுகன்‌ ற), குவவு கோளான்‌ - திரண்டகோள்களையுடையவனான 
௮ நுமான,-.-என்றனன இயம்பி - எனறு (இவவாறு தனககுள் ளே) சொல்‌ 
விசகொணடு, வீதி ஏகுதல்‌ இழுக்சம என்னா - ;வீ.இிகளின்‌ ஈடுவே செல்லு 
தல்‌ தகுதியன்று? என்று எணணி, தன்‌ தகை ௮னையமேணி சுருககி - தனது 
பெருக்தகசைமைகச்கு ஏற்பச கமமீரமான கதோறறதமுடையதாயிருககன்ற உடம்‌ 
பை சுருககசசெய்துசகொணடு, மாளிகையின சாரல்‌ சென்றனன்‌ (௮வலீதி 
களிலுளள) வீடு-ஸளினதரமாக(ப்‌ பிராட்டியைததேடிக்சொணடு) செல்பவனா 
னான; (எ. று.....எனப, மன்‌, ஓ. - அசைகள்‌, என்ப - எனறுசொலலுவர 
(அமிர்தோ) என்றும சசொளளலாம, 


இததன்மைதகான வெளிசசததிலே தெருச்சளின்சடுவில்‌ சான்சென்‌ 
ரூல்‌ தனனைப்‌ பிறர்‌ கவணிததுபபாகது உணாதல்‌ கூடுமாகலின்‌ ௮து தவ 
றென்றுகருதி ௮ம்ஙகனஞ்செல்லாமல்‌ வீடுசளின்கிழல்‌ சாய்ச்திருச்சப்பெற்ற 
ஒருசாரோரமாகவே ஓதுசசசென்மன னெனச, ம்‌ ௫௨-அஞ்செயயுளில்‌ 
66 தன்‌ தகையனையமேனி ௬௫௧௫ யசசரளசசாரசகுன றிடையிருக் தான்‌ 93 
என்றவா மீணடும இலகு *தன்‌ தசையனையமேனி சுருககசசெனறனன்‌? என்‌ 
தனால்‌, இடையே இலககாதேவியோடு பொருகன்சபோதும மதிலைத 
தாவிசகடசது செனறபோதும தனதுஉடமபை வளாத்திசசகொணடனனென்்‌ 
பது தோனறுமெனபா. இணி, முூனபு மேனிசுருககயவன்‌ இப்போழுது 
இனனும அதனை மிகசசுருககன னென்றாகு இதுகூறினரெணினும்‌ ஓக 
கும. கடலகடததறயபொருட்ட்ச தனது வடிவதகசை மிசபபெரிதாக வளர்த 
இககொணட அதிமான ௮௪௧ விசுவரூபதகதை ௮டக௫த தனது கிஜவடிவ 
மாகியமையை அ௮ஙகுசகூறியவா, அ௮வ்வநுமான்‌ இல ௫கசையில்‌ தன்னைப்‌ பிறா 


காண்டம்‌ | ஊர்தேடுபடலம்‌ ௧௭௧ 


சண்டு பொருள்செய்யாககஉண்ணம்‌ மீளவும்‌ உடம்பைசச௬ு௫.4இ மிச௪ இற வடி 
௮ கொண்டதனை இலகுக கூறஇன்றன ரென காள்ளுதல. சோ; முத 
னூலிலும இருமுறை உடல*ரக௫யமை கூரப்பட்டுளள அ: இ_பொழுது 
பூனையள£ ஈயின்‌ னென்று, மூசனூல்‌ மர்தரஇரியை மத தாகச்‌ கொண்டு 
சகேவாகள்‌ பாறகடல்‌ சடைச்சபொழுது அ௮அகணிணின்ற அமிருஃம எழுச்சது 
பதறி, *தேவருககு அமுதமீச்சகுண்று” எனப்பட்டது; உபார £வழககு, 
க௪ரதசகீகரவாச இயின்‌ மூச்தகுமாரனாய்‌ மறுநீ இருறப்படி அ௮ாசுககு உறி 
யல னாகலின;, இராமபிரானை ;அயோதஇிவோதன்‌? என்றார்‌; த௪ர௪ச்கர 
வாததியென்று கொள்வாரு மூளா (௧௦௦) 


௧௦௧.--அநுமான்‌ அங்குப்‌ பல (டங்களி3 சதையை 
நாடிக்கோண்டு செல்லுதல்‌. 


ஆத்து சாலை தோறு மானையின்‌ கூடக்‌ தோறு 
மாத்துறு மா௨ச்‌ தோறும வாசியின்‌ பந்தி தோறுல்‌ 
காத்து, "கடைக டோறுக்‌ கருங்கடல்‌ கடந்த “காலாற்‌ 


பூதக்தொறும “வாவிச்‌ செல்லும்‌ பொறிவரி வண்டிற்‌ போனான்‌. 


(இ-ள்‌.)௮ தூறு சாலை தோதும - பசுசகள்‌ கட்டப்பட்டி ர௬கஇன்ற 
கொட்டகைகளிலும, ஆனையின கூடம்‌ தோழம்‌ - யானைகள்‌ கட்டப்பெற 
தள்ள இடஙகளிலும,;, மா தற மாடம்‌ தோறும்‌ - சேனையின சது. ரக 
சளுட்‌ பெரியனவான தோகள கிரசன்ற இடலகனளிலும்‌, வாசியின பக்தி 
தகோறும - குதிரைகள்‌ கட்கெனம சாலைகளிலும, காத்து உறு கடைகள்‌ 
சோறும்‌ - கரிய கடலைச தாணடிவுந்த (தனது) கால்களினால்‌ (ஜாவி),--பூ 
தொறும வாவி செலலும பொறி வரி வணடின - மலாகளிலலலாம்‌ (சேனை 
வி. நமபிச) செலலுகன்ற௦ உடறபுஎஹிசளையும இசைப்பாட்டையு மூடைய 
வணடுபோல, போனான - (சதையைத தேடிகசொணடு) சென்றனன்‌, 
(அமான்‌); (௪ - ஐஃ) 


உவமையணி. புஷ்பஸா ரமாகிய தேனை மலர்கள்சோறும்‌ அலவைகெடாத 
படி. சாடிசசெல்லும வணடு, ஸாரஜீவனாகய பிராட்டியை இடச்தோறும 
அவை சவிவபடாதபடி சாடிசசெலலும்‌ இழ வடிவினனான அ௮துமானுககு 
உவமை கூறப்பட்டது. ஆக துறுசாலை - தொழமுவம, துறு தல - செடி்குகல்‌. 
யானை கிறகுமிடம, கூடமெனபபடும, குதிரைகட்டுஞ்‌ எரலையைப பந்தி 
யென்ப. எளிதிஐ செனறமை தோன, 'கருவகடலகடக்தசாலா றபோனான ? 
என்றா. மூனனும பினனும கினற அனை வா௫களின பொருததத இறகு 
ஏ.த்ப, இடையிலகினத ₹மா? என்பது, மேதரொனக கொளளப்பட்ட த. இணி, 
மா துறு மாடம - திருமகள பொருகஇ வ௫ிகஇன்ற வீகெளெனறும்‌ கொளள 
லாம; செலவம கிரமபிய மாளிகைக ளெனறவாற: அழகுகிைகத மாடமு 
மாம, சடை - இடமும, கருமை - பெருமையுமாம, சானகாமடியின்‌ முதலில 


கள்‌ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


பூசதொதுமவாவிசசெல்லும்‌ என்றும்‌ படிசகலாம, பீ.- ம்‌:--*சேரலை. “தர 
ளான்‌. “சாவி, (௧௦௪) 


௧௦௨---அப்போழதை அநூமானது நிலைமை. 


டெரியசா ளெொளிகொணானா விசமணிப பித்தஇிப பத்தி 

சொரியுமா "கிழல்க ளாம்கு௪ சுறறலாம்‌ காலின்‌ ஜரோேன்றல 
கரியனாப வெளிய னாக௪ செய்யனாய்க காட்டும்‌ காண்டற்‌ 
கரியனா “யெளிய னஞய்த௫சன்‌ னகத்தூை யழக னேபோல. 


(இ-.) காள்‌ ஒளி சொள்‌ - சக்தஇ.ரகசளின ஓளியைககொண்டுள்ள , 
கானா விதம்‌ - பலவகையான, பெறிய மணி - பெரிய இரத தினலசளாலமைக 
சப்பட்ட, பிததி பததி - சவாவரிசைகள்‌, சொரியும்‌ - வெளிவிடுன்ற, மா 
நிழலகள - பெரிய ஓளிசள, ஆ௨கசூ - அவ்வவ்விடததில்‌, ௬றறலால்‌ - சூழ்ச 
லினால்‌,--காலின்‌ தோன்றல்‌ - வாயுகுமாரனான அ௮றுமான,-. சாணடறகு 
அரியன்‌ ஆய்‌ எஸியன்‌ ஆய்‌ தன்‌ ௮௪௫து உ ௮ழகனேபோல்‌ - (பசியில்‌ 
லாத பிதர்க்குச்‌) சாணசகூடாதவனாடியும (பகதியுள்ள அ௮டியார்ககுக) காணு 
ச.த்குஎளியவனளா௫யும தன மனகதஇல்‌ வீற்றிருகசன்‌௦ ஸூவாககசுச்‌சரனாகய 
திருமால்‌ பேரலவே,_-கறியன்‌ ஆய்‌ வெளியன்‌ ஆ௫ செய்யன்‌ ஆய்‌ காட்டும்‌- 
(அவகமகு௪ செல்லுமபோது) சருகிமநூடையவனாயும்‌ வெண்ணிறநுடையவ 
ளூயும செசகிறமுடையவனாயும சோன்றுவன்‌; (எ-று) 


மீலம்‌ மரக தம மாணிசசம்‌ பவழம ர2.து வயிரம்‌ ௬௦தவிய ௪வ.ரத னல 
கள்‌ பலவசகிமுடையன வென்பது வெளிபபடை; வானததில்‌ விளலகு 
கனம ஈக்ஷதஇிரலகள்‌ பலவேறு கிமருடையன வெனபதும்‌ பிரசிததம; 
ஆகவே, *சக்ஷசஇரககளி னொளியைககொண்ட பலககையி ரத இனவகள? 
எனப்பட்டன. அ௮றுமான்‌ பிராட்டியைத தேடிசகொணடு இலலகையிஐ பல 
விடமகளிற செல்லுனெமபொழுது நகீலகிற விரதஇன௫௬வாசளின ஒளி தண்‌ 
மேல்‌ வீசுன்றவிடததுக சான மீலகிமமுடையவனாயும்‌, வெணணிம விரத 
தினசசுவாசளின தளி தன்மேல்‌ வீசுகினசவிடகது௪ தாண்‌ ௨வண்ணி௰ 
மூடையவனாயும, செச்கிற விரத இனசசுவாசளின ஒளி தன்மேல்‌ வீசுகின்ற 
விடச்‌ க சான செச்கிரமுடையவனாயும சோன்றுவன்‌. இதகு, கவனம்‌ 
வெவ்வேறு கிறயஙசொணட வடிவமாய்தசோன்றும ஸ்ரீ மசாவிஷ்‌்ணுவை 
உவமை கூறினர்‌. ஸ்ரீமக்சாராயணணன தேவாகள்‌ வேணடுகோளினபடி நரன்கு 
ஃடிவமாய்‌ ௮யோத தியில்‌ திருவவசரிததவிட௫ த இ.சாமபிரானும்‌ ப.ரதாழ்‌ 
வானும்‌ சரியதிருமேணியையும, ௪கதருகசனாழ்வான வெண்ணிமமான இரு 
மேணியையும்‌, இளையபெருமாள செயயதிருமேணியையு மூடையவராதல்‌ 
காணக. பஅண்றியும, மாயவனுண எமபெருமான, இருக யுகததிலுள்ளார 
சததுவகுணம்‌ சலையெசசவ ராதலால்‌ அ௮வர்சளுசசகும்படி ௮சகாலததில்‌ 
அச்குணத துசகுரியவெண்ணி௰தசைசகொணட வடிவுடையவளுயும்‌, தேதா 
யுசகீ.தஇிலுள்ளார .ஜோகுணம்‌ கிலையெடுச௪தவ ராசையால்‌ அவாசணளணாசசகுமபடி. 


காண்டம்‌ | ஊர்தேமபடலம்‌ க ௭-௩ 


அ௮க்சாலசதில்‌ ௮சகணகத்‌ தச்குரிய செநிறசதைம்‌ கொண்ட வடிவுடையவு 
ஞாயும்‌, து௮ாபர யுகத்திலுள்ளார ரமஜோாகுணதமோகுணமிசிரரா யிருககை 
யால்‌ ௮வாகளுடைய ர௫க்கு ௮அறுகுணமாக அச்காலசதிலே ச௮ப்புமன்றி 
நீலமுமன்‌ தியிருகளும்‌ பசுகிறசமைச்சொணட உடிவுடையமனாயும, சவியுகத.இ 
லுள்ளார்‌ தமோகுணம்‌ தலையயெடுததல.ராகையால அ௮௫ர்களுகக்குமபடி. ௮௪ 
காலத்தில்‌ ௮ககுணததுக்குரிய கருகிகதனதகக்கொண்ட வடிவுடையவனுயும 
சாட்டுதருவ னென்பனு, :₹பாலினணீரமை செமபொணனீரமை பாடியின்‌ பசும 
பூம, போலுசாமை பொற்புடைததடதது வ௮ணடுவிணடுலா, கிலகமையயென்‌ 
ஜிவை கிறைச காலம சானகுமாய,'? :-இரு௮டி.விற்கருசெடுமால்‌ சேயன்‌ 
றச்‌ தீரரதைசகணவளை யுருவாய்க திகம்சசகானெண்றும, பெருவடிவிற்‌ எட 
லமுசு கொண்டகாலம பெருமானைக கரு$லவணணன தன்னை??? என்ற 
பெரி.பார பாசுரம்களால்‌ விள௫கும; ௮அவறறில்‌, பசுமை கருமைகட்கு உள்ள 
று கேறுபாட்டைப்‌ பெரிதாகப்‌ பாராட்டாது ௮பேகமாகக்‌ கூறும ஓற 
மை சயமபறழிப்‌ பசுமையை யொழிதது, கருமை வெணெமை செமமை 
யென்ற மன்று கிறகளையே எடுததுச்‌ உூறினரெனச கொள்ச. 


எமூ௦பருமான்‌ காணடம்கு அரியனும்‌ எளிமனுமாதலை, பத டையடி 
யவாககெளி.பவன்‌ பிறர்சளாச்கரிப விதகசன்‌ ?? எனப பெரியாாப்ணிதததனாலு 
முணாக, ::என்டேனும, கட்கணணாற காணாதவவ்வுருவை செஞுசெனனும, 
உட்சகணணேற்‌ சாணு முணாசது?? என்‌ றபடி. எம்பெருமான்‌ புறசகணணாகிய 
ஊனச்கண்‌ ணுசகுப்‌ புலபபடாதவனாகியும அகககணணா௫ய ஞான சசணணுக 
குட்‌ புலப்படுபலஉனாஇியும இருததல்‌ பற்றியும ₹சாணடறகரியனாய்‌ எஸியனாய்‌? 
என்‌ றல அமையும. எமபெருமான்‌ *₹தமமையே காளும ௨ணகூத தொழு 
ஒ.ராககுத, தம்மையே யொகசலருள சசெய௫, ராதலால?? ராமபாவனையுடைய 
னை ௮நுமான உட்கிடசதவணண மம புறமபொசிசது சாட்டிடுனெ றன 
ஜனென ஒருவகைச௪ சமசகாரமமை ப இக்கறபனை கூறினா சமபசாடழென்௫, 
மேல்‌ ௧௩௪, ௨௩௪-ஆஞ்‌ செயயுள்களிலும அ௮நுமனுககுகத இருமாலை உ௮௨மை 
கூறுவா; காள - சாளைக்குறிககின் ற சக்2இ7த2ஐககு தகுபெயா. பிறிதின்‌ 
தணம்பேறலவணியை ௮அ௫சமாககசகொண்டுவச்ச உவமையணி. பினனிரண 
டடிகளில்‌ தோடைழரணும்‌, யமகமம சகாணக. பீ- ம்‌:--*நிழலககலே. 
“எளியனாம: (௧௦௨) 
௧௦௩.--இதுழதற்‌ பந்தோன்பதுகவிகள்‌ தாகம்‌? அரக்கியர்முதலிய பற்‌ 
பலரை அநுமான்‌ பார்த்துக்கோண்டு சேஉ௨லுதல கூறப்படுகின்றது. 
க௧ரன௧க மயிலக ளென்னக களிமட வனன மென்ன 
வானன கமலப போது 'பொலிகர வரக்கா மாதர்‌ 
“மகனுகு சாளச்‌ சோலை 'சிதய்வகீ சாறறிற்‌ மெண்ணீர்‌ 


வானவர்‌ மகணி ராடட. மஞ்சன மாடுவாரை, 


(இ-ள்‌.) தேன்‌ உகு ௪ரளம்‌ சோலை - (மலர்களினின்றும்‌ தேன்கூடு 
களினின்‌ நம) தேனபெருகடபெற்த இணிமையான பூஞ்சோலைசளிலே, 


௧௭௪ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


வானவர்‌ மகளிர்‌ - தேவமாதாகள்‌, தெயவம்‌ மீ£ ஆற்றின்‌ தெள்‌ மீர்‌-தெயவச்‌ 
தன்மையுளள (ஆகாசகலகா) ஈதியினினறு கொணாகக தெளிவான நீபைக 
கொணடு, ஆட்ட- நீராட்ட, ஆனனம்‌ கமலம போது பொலித.ா - (தஙகள்‌) 
மூகமா௫ய செச்தாமரை மலா விளககமடைய, கான ௮சம மயில்கள்‌ என்ன- 
சாட்டி லுள்ள மயிலகள்‌ போலவும, கஸி மடம்‌ அனனம்‌ எனன - களிப்பை 
யுடைய இளமையான ௮னனபபேடைகள போலவும; மஞ்சனம ஆடுவரா - 
உ ராடபைவாசளான, ௮.ரககாமாசரை - இராககத மகஸிரையும,---(எ - று.)--- 
:மயககற சாடி. யேகும மாருதி? என மேல ௧௨௧ - ஆஞ செயயுளோடு மூடி 
யும; மேல்‌ க௦டு - ஆக சுவி முதலியவற்திலுள்ள :6பொததுவரமடை? முதலிய 
இரணடாம வேற்றுமைகளுககும ௮௪ செய்யுளிலுள்ள சாடி? என்றே 
மூடி.ச்குரு சொலலாம்‌. 

சேவமாதர்கள்‌ ஆசாயகங்கை நீரைச்‌ குடல்களில்‌ முகம்ு கொண்டுவக்து 
௮ச்நீரினால்‌ ஸசாஈஞ்‌ செய்விசகப பூரஞசோலைசளிலே இருது இணிது மீராடி 
மஇழ்செ.ற இராச்சதமாதாககு, காடுசளில தன்னிசமையாச இரு கொண்டு 
கராகாலதது மழையொழியக களிகனெ௰ மயில்களும, ஈலல நீரகிலையிலே 
இருச்அு களிதஅ விளையாடுகின்‌ ற நீரவாழ்‌ பறையாகிய ௮ன்னரும உவமை 
கூறபபட்டன. சாயலபற்றி மயிலும, ஈடைபறறி ௮னனமும மகஸிரககு 
ஒப்புமை. முதலடியில்‌ உவமையணியும, இரணடாமடியில உரவகவணியும 
இருததலால்‌, சேர்வையணி;, (௮ ரசகாமாசா மஞ்சன மாடுவாரை? என்ற 
விட, மஞ்சன மாடுவரா ௮ரகசாமாகசபை என உருபுபிரிகதுச கூட்டட்‌ 
பட்டது- சோலைததெயவமீர? என வலிமிசச பாடமும்‌ உணடு, பி - ம்‌:-- 
1பொலிதரும. “சேகு. "தெயவநீராற்றுச தெணெணிர. (௧௦௩) 


௧௦௪, எட்வொர்‌ தவம லான்மற நீட்டினா லியைவதின்மை 
காட்டினூ விதியாரரஃது காண்கிறபார்‌ காண்மி னம்மா 
பூட்பவொர்‌ முலைபொ ரூ பொய்யிடை கையப்‌ பூக 
சாடடுவா ஈமசா மாத சாடுவா சரக்கர்‌ மாதா. 

(இ-ள்‌?) ஈட்டுவா£ - சாடிததொகுப்பவா, தவம ௮லால்‌ - தவததைச்‌ 
செய்து சோததாற்‌ பெரும்பயனடையலாமே யல்லரமல்‌, மற்று ஈட்டினால்‌ - 
(அததஉத்தையன் றி) மற்்‌அரான்‌னை சாடி ததொகுத்தால அ௮ததேட்டதகதால்‌, 
இயைவது இன்மை- (௮வாகட்கு) வருவசொரு ஈமபயணிலலாமையை, வித 
யா காடடினூா - படைததற்கடவுள்‌ (இ௫செயலால்‌) தெரிவிதஅள்ளசா ; 
அஃது காண௫௰௰டா சாணமின-௮ங௩னம தவததாலடைச்ச பெரும்பயனைப 
பிரதியக்ஷமாகப பாககவிருமபுபலா பாருஙகள்‌ ; வா£ பூட்டு மூலை பொருத - 
சசசணிஈத தனலகளின பா ரசதைதக தாலகமாட்டாத, பொய இடை-உருவச்‌ 
கோனறாச [மிசறநுணணிய] தலசள்‌ இடையான, சைய-வருச்‌ அமபடி. 
அமரா மாதா - தேவஸதிரீசள, பூநீர ஆஅட்டுவா£ - ஈலல நீரைச்கொண்டு 
ஸ்சா சசூசெயலிப்பார்சள ௮ரசகா மாதா-ராக்ஷ்ஸஸ்‌ இரீசள்‌, ஆடுவா£ - நீராடு 
வாரகள ; ௮மமா - ஆ௪சரியம 3 (௪ - ஓ.) 


காண்டம்‌ | ஊர்தேடுபடலம்‌ ௧௪௫ 


குலம் மு சவியஉற்றாம்‌ இறச்த சேவமாதாகள்‌ பரிசாரிசைசளா யடைந்து 
இசாக்க தமாதர்ச்சுப்‌ பணிவிடைசெய்வதறகு2 காரணம, இராவணன்‌ முத 
விய இராசகதாகள செயத தலத்தின்‌ பெருமையே யாதலால்‌, ௮ததபோபல 
ம௫மையை இககவனம்‌ பாராட்டிச கூறினர்‌. பலவசைமகளிரைக கூறத 
தொடகூ அ௮ரச்கர்மாதா மஞானமாடுவாரைக கூறியவிடச் து ௮வலனமாடுதற 
கு௪௫ சாரணவகாட்டுவகாய்த தல௨ப்பெருமையைப்‌ பாடாட்டுிகன.ற இசசெய் 
யுள இடைப்பிறவரலாக கின்றதென்சு. இக௫வனம, கதைகிகழ்சசயைச்‌ கூறு 
மிடத௫; அதனா சபோக்தபயனை ஆககாஙகு உலகசதாைகோகூச்‌ சொல்லிப்‌ 
போதல்‌, ஒருவகைக சவிசமயமபா. திருவள்ளுவனூர ௮௮2னவவியுறு தவில்‌ 
(:௮அ௱ுசதா றிதுவென வேண்டா சிவிகை, பொறுதகானோ ோச்சா ணிடை?? 
என்று ௮றததின்சிறப்பை எடுததுக காட்டினா போல, இலகு இலஉனம்‌ 
தவத தஇன௫மபபை யெடுததுக காட்டினா. 


விதியா என்றவிடத்து, ஆ” என்றபன்மைவிகுஇ-உயர்வுப்பொருளில்‌ 
வச்தது. ₹சாணஇுற்பா சாணமின்‌? என்‌, சவிடகத, முன்னிலையிறஉ படாசசை 
வக்த இட முவமை இ. அம்மா - வியபபிடைசசொல்‌ பூட்ட - (ஆப. ரண 
களைத்‌) தரிச,2, வார்‌ - சச௪சணிகத முலை யென்றும பதவுைகூமலாம்‌ இடை 
பினது மிசசநுணமையை விளசகுவரா, $பொய்யிடை? என்மூர்‌. பி. ம்‌:-- 
“இன்று, ஆகும்‌, (௧௦௪) 


௧௦௫. இலக்கண மாபிற்‌ கேற்ற வெழுவகை ஈசம்பி னல்யா 
ழலத்தகத்‌ தளிரககை கோவ வளச்தெடுச்‌ "தமைந்த பாடல்‌ 
கலக்குற “முழல்கிற்‌ ஜறென்று சேடியர்‌ கன்னி மார்கண்‌ 
மலாககையான்‌ மா௨த்தும்பா மழையின்வாய்‌ பொத வாசை, 


(இ- எ.) 6இலச்சணம மரபிறகு ஏற்ற - (சல தசாஸ்‌திரலசஸிரற்கூறிய) 
லகஷ்ண்ககிரமததிற்குக சச்கபடியமைச்துள்ள, ௪ மூவகை ஈ.ரமபின்‌-ஏழமு௮கைப்‌ 
டட்ட ஸ்௮.ரவகளுககு உரிய ஈரமபுகளையுடைய, ஈல்‌ யாழ்‌ - ௪ிமச்த வீணையில்‌, 
அலததகம்‌ தஸ சை கோவ அளந்து எடுத்து - செமபஞ்சுசகுழமபூட்டின 
தளிரபோன்ற சைவிரல்கள்‌ வருக ஐும்படி தாளப்பிரமாணக்‌் வராமல்‌ அளவு 
செய்து இசையெழுப்புதலால்‌, ௮மைஈத-கிஆரம்பியஇலச்சண சசதாயுணடான, 
பாடல்‌ - இசைப்பாட்டு, சலச்கு உற - கலக்கமடையும்படி, முமழுகஇற்று - 
(இத) இடமுூழகயெது?, எனற - என்று (மேசததினகுற்றத௬ க) மனததிற 
கொணடு, மாடதது உம்பர்‌ மழையின்‌ வாய்‌ - உபரிகையின்‌ மேலுள்ள மேச 
இனது வாயை, மலர்‌ கையால பொத்துவரா - தாமடைமலர்போன த (ம) 
கைகளால்‌ மூபெவாகளாகிய, சேடீயா கன்‌ னிமாகளை-குறஹேவல்செய்பவர்க 
ளான சிறுபெணகளையும்‌ (ஏ - ௮.) 

௮வ்விலவகாபுரியின்‌ மாடமாளிகைகள மிகவயாசச வானதகதையளரவி 
கிறலால்‌, அவற்றின உபரிகைகளில்‌ மேகம்கள தூ ஜடிரூழலகுகஇன்‌ சன; 
அம்முழச்சம்‌ ௮ம்மாடமகளிலிருந்து மாகாகள நூல்முறைதவறாமல அருமை 


௧௭௬ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தா 


யாய்‌ வீணைவாூசூன்ம இசைப்பாட்டியகுத்‌ தடையாகின்‌.2 தென்பது பறறி 
அஞ்ச ௮மமேசசளின்வாயை ௮அம்மாளிகைசளிம்‌ பணிபபெணகளா யமைர்‌ 
துள்ள இளமகளிா விஸரச்அுசெனறு சமத மெல்லியசைகளால்‌ மூடுகன்‌ அன 
சென்க. தொடர்புயர்வுதவிற்சியணி. இதனால்‌ ௮ச்சசரதது மாடுகளின்‌ 
மிச்ச உயச௫சிவிளமகும்‌. *சேடியாகன்னிமாசசள்‌? என்பத,சகு - விதஇியாதர 
கன்னிகைசளென்று பொருள சொளளஎலுமாம்‌; *சேடி? - விதியாக ரருலகு. 


எழுவகைகசசமபு - ஸ றிசமப த கி என்ம ஏழுஎழுதீதுசககளைத தம௫கு 
உரியனவாசகசசொண்ட ஷட்ஜம்‌ ரிஷப.ம காஈதா ரம மதயமம பஞ்சமம்‌ தைவ 
தீம்‌ கிஷாதம என்ற ஏழுஸவரககளை இசைககன்்‌. உதக இரிசள்‌; இர்த இசைக 
ளேழும தமிழில குரல்‌ தததம கைகஇளை உழை இஸி விளரி தாரம்‌ எனப 
படம. பேரியாழ்‌, மகரயாழ்‌, சகோடயாழ்‌, செங்கோட்டியாழ்‌ என்ற சாண்‌ 
இனுள்‌ ஏமுஈ.ரமபுகட்டின செக்கோட்டியாழ்‌ இககுச்‌ குறிசசப்பட்டதெென்ச) 
ஓன்று மிருபது மோரேழ்மே௰பததுடனே, கின்ற பதினாழேழு கேடலசா2- 
குன்றா, சால்வகையாழிர்கு சனனரம்பு சொன்முழையே, மேல்வகைய 
நூலோர்‌ விதி? என்பது சாணக” முறழையே௨க, ௧௪, ௧௯௬, எ-ஈரம்புகளென்ச . 
மூககியமான காலபரிமாணமாகய தாளஉடைவு தவறாது வாசிக்கப்பட்ட 
இன்னிசை வென்பார்‌, ₹அளசதெடுத்தமைச்த பாடல்‌” எனருா; மேல்‌ ௧௬௨ - 
ஆளு செய்யுளிலும்‌ :₹அ௮ளச்‌. 2” பாடல”? என்பர்‌. மெனமையும செமமையும்‌ 
பறதி, கைவிரலுககுச தஸிர்‌ உவமைகூ.மப்பமம மரபு-சம்பிரகாயம்‌. *சன்னணி 
மாகள்‌ பொததுவாலைர? எனபது, பொததுவா சனணிமாகளை யென உருபு 
பிரித்‌ தச கூட்டப்பட்ட. பி-ம்‌ 1 ௮அமைதத. "முழகக சோகூக கன்னியா 
சேடி மார்கள்‌. (௧௦௫) 
௧௦௬. சகத்தப்பூம்‌ பர்தர்‌ வேய்ந்த தமனிய வரக்கிறை றத்தஞ்‌ 
இந்தித்த அசவும்‌ தெயவ மணிவிளக்‌ கொகரிருஞ்‌ சேசுகை 
1வதொததுர்‌ துரிதக மாக்கள்‌ விளம்புகதக்‌ கெறிவழாமை 


கர்‌ சாபப பகளி ராடு ௩௨௧௨ காணசைமுமை. 


(இ-ஊ்‌) தம்‌ தம்‌ எச்த௧தது உதவும்‌ தெய்வம்‌ மணி விளக்கு ஒளிரும்‌ 
சேக்கை - ௮வரவாகினைசதபொருளைக கொகெட௫ன்2 தெய்வசதன்மையுள்ள 
(சச்‌ சாமணியென்னுக்‌) தேேவமணியாகயெ விளக்கு விளஙசப்பெொரற படச்சை 
யன மேல்‌ (சாய்‌ சதபடியிருச்‌ கொண), ௪ச்தம பூ பச்தா வேயச்‌5-௮ழ௫ூய 
மலர்களினாலாக.ப பச்தலை மேலேயிட்டு ௮லலகரிககப்பெறற, தம.ஸியம்‌ 
௮7லகல்‌ - பொனமயமான சடனசாலையில்‌, வசது - அடைவுடன்வக்து, ஓத 
தம்‌ - சைசளால ஓதறித்‌ சாளமிடுகன் ௦, துரிதமமாககள்‌ விளமபும்‌ - துருத 
மென்னும விலா கசசலயவிசேஷச தில்‌ தோகத சனககளால பாராட்டிகசகூறப்‌ 
பின, சம கெறி லஒழாமை கச்தாப்பமகவிர்‌ ஆடும-தமது தாளப்பிரமாண 
வகைசன தவருமல கசதருவஸஇரீகள ௮0 ற, காடகம - காட்டியததை, 
காணடனெருரை - பார்பபவாசளான இராசகதமாகாகளையும்‌;--(௪ - று.) 
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அழகியமலர்களாற பச்தமிட்டு அலங்கரிசகப்பெற்ற பொன்மயமான ஈட 
னச௪ரலையில்‌ தாளவடைவு இழறிதுக்‌ தவரமுமற கசதருலமாதர்சளாடுகின்2 சாட்‌ 
டூயகசை, எச்தாமணியென்னுக தெய்வமணியையே தீடமாகசவைத்‌ இருத்த 
லால்‌ ௮தஜனொளிவீசப்பெம்ம மெததென்றபடுச்கையின்மீ து சரய்ச்சுபடி. 
யிரு த சொணடு பராத்து உகச்‌.௮ பொமுதுடோககுஇன்றனர்‌, இராச்சதமா,௪ 
சென்ச, ₹சேசகை? என்ற ஏழாம்வேறறுமைததொகை ₹சரணகின்றாரை? 
என்ப தனோடும்‌, ₹௮.ரகஇல்‌? என்ற ஏழாமவே.றதுமைவிரி £ஒச்து”? என்பதனோ 
மம, இயையும. ஓததுதல்‌ ஓத்தறு தல்‌, சானளமபோடுதல்‌: உடன வர்து பொறுச்‌ 
துதலுமாம்‌. அுரிதம - ச்ருசம என்த வடசொல்லின்‌ எமைவு. விளமபிதம்‌, 
மத்யம்‌, தரதம எண்று லயகஇரமம்‌ மூன்று கைப்படும$; ௮வ௫சமில்‌ சாலதரம 
த்கொண்டது விளமபிதம்‌; காலவிலரவுகொண்டது ருதம்‌ $ இவற்றின்‌ 
நடதகரமான கிலை மத.இயம்‌. இவமறினுள துருததஇல்‌ கோச சனககளென்‌ 
ஐது; உபலக்ஷ்ண்வகையால்‌ மத்றவற்றிலுர்‌ தேோரச்தவ ரென்றவாறாம. இறப்‌ 
புப்பற்றி, அரும்‌ எடுசதுச்கூறப்பட்ட தெனக ; அன்றி, சிறப்புப்பெயர்‌ 
படொதுப்டொருளின்‌ மேலதாகும பாஷைசனடைப்பறறிக அருதமென்ற ஒரு 
வகை லயவிசேஷத இன்‌ பெயா பொ தப்பட லயச இ சமமென்ற மாசஇரமரய்‌ 
கின்‌தென்றக சொள்ளலாம இஷைதோக்த ஆடலாசிரியரது இயல்பையும்‌, 
௮ரங்கெது இயல்பையும்‌,சலபபதிகாரம்‌ முசவி.பவ.றறிற்‌ சாணலாம்‌.௮.ரலகு- 
கூச, தரடு.பிடம ; ரலசம்‌ எனற ௨,டசொலலின்‌ விசாரம்‌. ராடகம்‌ _ கசை 
தழூவிவரும்‌ கூத; வடசொல. 


கபக$ீயம எனற வடமொழி தமணியமெனதம்‌, க௩தாவா என்ற வட 
மொழி காதர்பபென்றும்‌ இமைச்தன, தபநீயம - நெருப்பினால்‌ சபிககப்‌ 
பட்டே ஓஒஸஷிவிளவகு௮ ௮; மாறம்றுயாஈாத்‌ ரன ““சுடசசுடரும பொன்‌. இந்தா 
மணியென சதேவரததினதஇன பெ.பாப்‌ பொருள்‌ விளக, ச2சஞ௫ர்இத 
தது உதவு தெயலமணி? எனப்பட்டது. கசபகவிருக்ஷமூம்‌ காமதேனு 
வம்‌ போலஇதுவும சன்னைசசாாகதவாகினை சதவறறைத கிருவது. இதனையே 
௮.ரலகல்‌ இபஸ்தாசதத வைச்துளா ௮ரச௪ ரென்க. இல்கு மாச்சள்‌ என்‌ 
2௫ - சனககளென்றமாகதிரமாய்‌ கின்ற. * துரிதமாசகள விளம்பி செறி 
வழாமை? எண்ட பாடத்துக்கு - கட்டுவாகளாற்‌ குறிக்கப்பட்ட விளம்பித 
மென்னும்‌ லயவிசேஷத்தின ரு/ைமை தவருமலென்று பொருள்‌. பி-ம்‌:-.- 
'வகதொச்து௪ அரு சமாககள்‌ விளம்பின கெறிவழாமல, (௪௦௯) 
௧௦௭. திருச்திப பளிக்கு வேதி தெள்ளிய வேல்க சளென்னக்‌ 
கரு க்தியல புசைககு மூண்கட கருக்கயல செம்மை காட்ட 
வருச்திப கொழுசா தம்பால வரம்பின்றி வளாச்ச காம 
வருத்தி.ப பயிர்க்கு நீபோ லருகற வருக்து வாரை, 
(இ -௭.) இருகததிய பளிலகு வேதி - ௮ழூயனவா* அமைககப்பட்ட 


ஸ்படி.கசகற்களினாலாகி.ப மேடைகளில்‌ (இருச்து 'கொணடு),-௧௫௫௮௫ இயல்பு 
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உரைககும - மனததிலுள்ள எணண௰களை வெளி2யகசாட்்வனவம, உண்‌ - 
மையுணடனவுமான, சண ௧௫௫ சயல - கறதத சயல்மீன்‌ போன்ற தலகள்‌ 
கசணகள்‌, தெளளிய வேல்உள எண்ண செம்மை காட்ட - தெளிவான ஓளி 
யுள்ள [வடி௧த] வேற்படைகள போல௫௪ செரகிறஙகாட்டுமடி. வருததிய 
கொழுகா தம்பால்‌ ௮ரமபு இண்றி வளர்கத சாமம்‌ ௮ர௫.த.இய பயிககு நீர்‌ 
போல்‌ - (தமத பிரிவினால்‌ தககளை! வருச்மபடி. செய்த தஙகள்‌ சணவர்‌ 
விஷயமாக அளவிலலாமல்‌ மேனமேல௫ளாஈத தலகள்‌ கரமவிருபபமாஇய 
பயா செழிசகறகுத தணணீா பாய்சசினா2)போல, ௮௫௬ ற ௮ருகதுவாடை- 
இடைத்தரகு ௮ருமையான [மிசசசறச3] மதுவைப்‌ பானஞ்‌்செய்பவாகளா 
இய இ.ராககதமாதாகளையும்‌,--(௪ - று.) 


(வேதி? எனற ஏழாம்வேற்றுமைத தொகை, ₹அருக்துவாரை? என்பத 
னோ இயையும்‌. பளிகுக்சல்மயமான இணணைசளி விருச்து. கொண்டு சட்‌ 
குடிகனெறனா இராகசதமாதபொன்ச. மதுபானதசாலாகுக களிபபுச்‌ காமது 
க வளாப்ப சகென்பது வெளிப்படை, ::தூமகுணகுழலிய ர௬ணடதாசகறை 
காமவெகைகைனலினைக சன௫றிசசாட்டிநே?? எனருர்‌ பாலகாணடததும, கட்‌ 
குடியினாற்‌ கண?வததல்‌ இயல்பு. வருததிய கொழுகா-தாமகள்‌ ஊடல்கொள் 
ஞமபடியாண பிழையை௪ செய்து ௮அதுபமறித காகசள பிணகஇ வருக்க௪ 
செயத கணவ ரெனணறலுமாம. இணி, (தாம்‌ ஊடலாதஏனசது) கரத இயல்‌ 
புரைக்குருணசட்கருககயலில வேல்களென்னச்‌ செமமைகாட்ட (௮சனால) 
லருததமு 22 கணவாவிஷயமாகசவெனலும அமையும்‌; இவ்வுரையில்‌, வரும்‌ 
திம? - வருத௫சப்பட்ட எனச செயபபாட்டு விணைபமிபாரறுளில வத 
செய்வினை. மகோபகதினாம கண௫ூலவததல்‌, இயலபு. 


(ே.திசதெள்ளிய” என வலி.௰ிச்சுபாடமும உணடு சதெள்ளி.ப - சேர்ச்‌ 
செகசெகப்பட்ட எணினுமாம, இருவசாஞவா குழிப்பறிதவில்‌ *“பகைமையுல 
கேண்மையும கணணுளைககுல சணணின, உகைமை யுணாவராப்‌ பெறிண்‌?? 
என்‌ றபடி. கண்ஃளின்பாவை வேறுபாடுகளரல்‌ மனததஇிண விருபபுவெறுப்பு௪ 
கள்‌ பிறா .றியககூடியன வாதல்பறறி, கருக இயல்புணககும கண? எனபபட்‌ 
டது. உரைக்குக சண - பேசாதது பேசுவதுபோலச சொலலப்பட்ட மரபு 
வழுவமைதி. பீ - ம்‌?-..சரடட, (௧௦௪) 
௧௦௮. கோததறுக குவளை நாட்டம்‌ கொழுகர்க ணுட்டம்‌ கொள்ளத்‌ 

தூஅளவ் கனியை வென்ற ஐவாசசவாய வெண்மை கோன்ற 
மாதரு மைக்கா தாமு மொருவர்மே லொருவா வைத்த 
காதல்‌ உள்ஞாண்‌ டராபோன்‌ முறைமுறை கனிகனெ ரேரை, 

(இ எ.) கோது அ௮றும - குறறம௫ற, குவளை சாட்டம - கீலோற்பல 
மலாபோனற (கருமையான] (இசாக*கமாதாசரின்‌) கணகள, சொழுசாகள்‌ 
காட்டம சாளாள “- |தமதம) கணவரான இசாசசகரது கணகஸளின்‌ சனமை 


யைச்‌ கொள்ளுமபடியாசவும [செசகிங்கொள்ளவுமஎன்‌ ஐபடி.], தூதுளம்‌ 


காண்டம்‌ | ஊர்தேபேடலம்‌ ௧௭௯ 


“ணியை வென்ற அுவர்தச வாய்‌ - (சமது செககிமமிகுதியால்‌) தா. தஎம்பழக்‌ 
சைச்‌ சயிச௪ வச்ச வாய்‌, வெண்மை தகோண்ற - வெண்ணிற௫ககசாட்டும்படி 
பாகவும்‌, மாதரும மைஈதாதாரும ஒருவர்மேல்‌ ஒருவர்‌ -௮5த காதல்‌ அம 
கள உணடாரபோல்‌ முறைமை களிச௫ன்றருடா - மகளிரும்‌ ஆடவரும 
தமருள்‌ ஒருவாமீ து ஒஓருவாசகொணடுள்ள ஆசையாகய அழகிய [இணிய] 
களளைசகுடிகளனெ றவாபோல மாறிமாறிக சட்குடிககின்.உவலாசளான இராககத 
தம்பஇகளையும;--(௪ - ஜு.) 


சண்‌ இயற்கை கிதமமாறிச௪ சிவத்தலும்‌, வாய்‌ இயரற்கைச்செசகி2ம்‌ மாறி 
வெளுசதலு.ம,கட்குடியினா லாகுவன; கொள்ளிச்சணணண கொகெசண்ணன்‌ 
குருதிககணணன எணன்னுமபடி இராககதரில்‌ ஆடவா கணகள்‌ இயற்சை 
யிமலயே இலவச திருததலால்‌,. ௮வை சட்குடியினாக௦ செயமகை௪ செககிறஐ 
கொண்டது வேறுபட விளலகசாமைபறதி, ௮தனணை யெடுததுககூருமல்‌, இராக்‌ 
சீகமாசரது இயுகையிறகரிய கணாகள்‌ கட்குடியினார செயசலகசசெநரகிதல 
கொணடதுமாததிரததையே “குவளை சாட்ட கொழமுகாசகள்சாட்டலககொள்ள: 
என்று எதெதுககூறினா; ௮ரககறில மாதகாகணகளும அடவாசணகசளபோல௫௪ 
கெசகிதமுடைய வென்பது கரதத. இசணடாமடியிம கூறிய செயற்சை, 
அ ரககரில ஆடவா மகளிர எனனும்‌ இருபாலார்ககும ஓக்கும. கட்குடித்தல்‌ 
ஸதிரீ புருஷவாஞ்சையை மிகுவிகதத மனததைச சஸிப்பிதகல்‌ பற்றி, 
“மாதரு மைகசாதாமு மொருவாமேவொருவர்‌ வைதத சாதலல சள்ஞெணடாா 
போல்‌? என உவமை கூறபபட்டத; மாதரும்‌ மைச்தரும மாறிமாறிப்‌ போகம 
அகாச்து களிபபதுபோல மாறிமாறிச கட்குடித் தச களிப்பவ சாாயின ரெண்‌ 
பதும அமையும; கண௫ிவபபுமண வரய வெளுபபு௮ கலவியினாலு மாகுவன: 
*“இலவிசழ்‌.தது வாவிடவெயிறுதேனுக, .. .கலவிசெய்கொமுகருங கள கர 
மொத தவே??? எனறதையும கோக்கு, (௧௪௦௮) 


௧௦௯. விறபடர்‌ பவளப்‌ பாதத்‌ தலத்தக மெழுதி மேனி 
பபொறபள விலலா வாசப புன கறு க உலவை பூசி - 
யத்புச வடிக்கண்‌ வாளி னஞ௪ன மெழுதி *யக்தில்‌ 
கற்பகம்‌ கொடுக்க வாங்க கலன்றெரிச ௪ணிகன்‌ ரோரை, 


(இ-ள்‌.) ௮சதில்‌ - ௮வ்விடத தில்‌, கறபகம கல்பசவிருக்ஷம்‌, சொகசெக- 
(தமகசகு வேண வெனவான செமப்சூசுக குழமபு மேதவியவ றை அட்பொழு 
கசைசகபமிபொழுது)கொதெது௨௧வ,வாகஇ-, ௮அ௮.றைப) பெமறுசகொணடு,-- 
(அவறதில), ௮லததசம - செமபஞ்சுசகுழமடபை, வில படா பவளம்‌ பாத்தது 
எழுதி - ஒளிபரவுவதகான பவழமபோண்ற (தமத) காலகனில தடவி, 
பொழபு - பொலிவையும, அளவு இல்லா வாசம - அளவறற கறுமணததையு 
மூடைய, புனை ஈறவு கலவை - புதுமையான நல்ல சலவைசசர்தன ததை, 
மேணி பூி-, தம) உடமபிற பூசி, ௮ஞ௪னம-மையை, இற்புதம ஒடி. கண 
வாஸின எழுதி - (காணபவாககு) வியபபைவிளைகஇன்்‌ 2 கூமியவாளபோனற 


ஈ 


6 6 க 
௧௮௦ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தா 


(சம) கண்களில்‌ இட்டு, சலன்‌ - ஆபரணகளை, தெரிச்து ௮ணிகின்‌ 
ரோரை - தசசனவாகத தேர்ச்தெடுதத (அ௮ணியுமிடககளில்‌) ௮ணிஈதுகொள் 
இன்‌ 2வர்சகளான இ.ராசகதமாதாகளையம;--(௪ - ற) 


தேவலோகததுச்‌ கம்பசவிருக்ஷ்ம இச்‌ திராதியபரைவென்‌ 2 இராவணனால்‌ 
மேலுலகத்ினின்று உலியக்சலாச்து இலல்கைக்குச்‌ கொணடுவரப்பட்டு 
௮௩கு ௮ரசகாசட்கு வேணடுமபொருள்களை யெல்லாம்‌ ௮வாகச வேண்டு 
இன்ம அவ்வப்பொழுது சொடுதது௨.ர ௮லவாகள்‌ ௮௮.ற்ஹை பெற்று தமக்கு 
உரியபடி, உபயோகிததச கோலஞசெய்து கொளஇன்றனெென்ச. ₹௮ச்்‌.இல்‌ 
ச௪,.ம்பசு கொடுச்சவாகக” என்ற, ₹௮ணிகின்றாரை”? என்பதனோடுூமாதகஇ.ர 
மன்றி, எழுத? :பூச எழுத என ௰வழஹரோடுக கூட்டப்பட்டது; கடை 
நீலைத் தீவகம்‌. 

சலலை - பலவகை வரசனைப்பொருளும்‌ கலககப்பெற்றது. ₹௮லததக 
மெழுதி?, :அஞ்சனமெழுதி? என்‌ றஐ௫ற்றுல, ௮ணிகின்றவா மாத ரென்பறு 
விளமகும்‌. கணவாள்‌ - வாட்கண” மூன்பின்னாகக தொகச உவமததசொகை. 
ஒடிச்சண்‌ - மவடுபபோன்ம கண எணினுமாம; அ௮வவடுவின்‌ உட்பிளவு, 
கண்கசளுககுவவிவிலுவமையாம்‌. ₹உடுப்பிளவனை யசகணணாள்‌? என்‌ றச்‌ தாமணி 
யைக்‌ காணக, அசதில்‌ - அசையுமாம. பி - மீ:--1வாளிககு. “௮அமபொடம்‌ 
கற்பகம்‌. “சோக. (௧௦௯) 


௧௧௦. *புலியடு மதுகை மைக்தர்‌ புதப்பிழை யுயிரைப்‌ புக்கு 
“ஈலிவிட வமுத வாயா னச௪சுயிர்ச்‌ “தயிற்க ஊலலார்‌ 
மெலிவுடை மருங்குன்‌ மின்னி னலமரச்‌ சிலம்பு விம்மி 
யொலிபட வுகைககுச்‌ தோறு “மயிர்புள “குதிக்கின்‌ ரூரை, 


(இ-்‌.) புலி ௮டு மதுகை மைச்தர்‌ - புவியையுய கொல்லவல்ல வவி 
மையையுடைய ஆ௨வாகள செய்த, பு பிழை - புதியகுற்தம, புககு உயிரை 
சவிவிட - (சமது மனத.இனுட்‌) புககு உயியையுமுட்பட வருததுதல்‌9சயய, 
அயில்‌ சண ஈல்லார்‌ - வேலாயுசமபோன ஐ [கூரிய] சணகளையுடைய அழூய 
இசாசகதமாதா, ௮ழமுதம வாயால்‌ நஞ்சு உயாச௮ - ௮ கிருதசமபோலினிய த 
கன வாயினால்‌ விஷமபோலக செொடுமையாகப பெருகூசக விட்டு, மெலிவு 
உடை மருஙகுல மின்னின௮லமர - நுணணி.பவடிவையுடையதலகள்‌ இடை 
யான மின்னல்போலத த ௨ளுமபடியாகவம, சிலம்பு விமமி ஓவிபட-லைம 
பென்னும காலணி ௮சைகத ஒலவிசகும்படியாசவம்‌, உகைககுமகதோறும - 
உதைககும்பொழுதெலலரம்‌, மயா புளகு உதிகன்றாடை - மயிா௫ிவிப்பு (த 
சமது உடமபில) உணடாசப்பெழுஇன்‌ 2௨ரசளான அ ரசகாகளையும்‌;---(௪-.) 

அரசகியர்‌ தமது சணவரிடச தப்‌ பிமமசளிைச்‌ சாமுறுகலருதவியகு ம்‌ 
களைக கணடவிடதது மிசக வரு சதமுமமிசச சோபமுலகொண்டு வெவ்வி 
தாசப்‌ பெருமூசசுவிட்டு அவவாடவரைப்‌ பலமுறை காலாலுகைச்சு, ௮வ 
வுதைபடுகச்தோறும்‌, ௮வ்வரசசா, அவ்வடற பரிசசசாலா௫ய இன்பம்பற்றி 


காண்டம்‌ ] ஊர்தேடேபேடலம்‌ க்௮க்‌ 


உடம்பில்‌ மயிரசிலிர்ப்பைப்‌ பெறுகின்‌ தனரென்ச௫. ₹புவியடு மதுசை*மைக்தா? 
என்பதற்கு-புலிபோல(ட்‌ பிறவுயிரகளை)ச சொல்லும்‌ வலிமையுடைய ஆடவ 
பெரன்றலும்‌ அமையும்‌. ₹புவிபடுமதுகைமைசதா? என்ற பாடத தககு-புலியி 
ணிடததுள்ளவவ்‌. ளவு வலிமையையுடைய இளவீரரென்பது பொருள்‌. 
அழுக ௮ரய - அமிருதததையுடைய வாயெணினுமாம; இதுவும்‌ அதராமிரு 
தசசைக கருதியது. இணி, $அழுதவாயால்‌ ச௪சுயிர்த.து? என்பதற்கு-அ௮மி 
ரு.தமபோ லிணியசொத்களைப்‌ பேசுமியல்புள்ள வா யினால்‌ விஷம்போன்‌ ற 
கடுஞ்சொற்களை வெளியிடடு என்று உரைததலும்‌, ஒன்று. இலகு 4அயிற்‌ 
கணசல்லரா? எனறது-அப்போழு௪ அவாகள்‌ கொழுசரை௪ சனச்‌்௫பாரசககும்‌ 
பாலையின்‌ கொடுமையை யுணாததுவ கருத்கினெது; கரத்துடையடை 
கோளியணி. பீ-ம்‌:--புவிபடு “சலிவடை. “அலசசண *ம.௰யிரப்புளகு. 
உறுசன்றாரை. (௪௧௨௦) 


௧௧௧. உள்ளாடை மயக்கா லஓுணகண்‌ சிவந்துவாய்‌ வெண்மை யூறித்‌ 
்‌ தள்ளிடைப புருவ கோட்டி 5 "அடிபப3வர்‌ பொடிப்‌ .த தூய 
வெள்ளிடை மருங்கு லசாதம்‌ மதிமுகம்‌ வே௮ஞன்‌ ழக 
கள்ளிடைச்‌ தோன்ம கோகூக்‌ 'கணவரைக கவல்‌ முரை. 


(இ-ள்‌) உள்‌ உடை மயச்சால்‌ - (மதுபானத்தினால்‌) உள்ளேயுண 
டான மயககததால்‌, உண்‌ சண ௮ச்து - மையுண்ட (௪மஅ) கருகசணகள்‌ 
செச்கிறமடையப்பெற்றும, வாய்‌ வெண்மை ஊறி - (செச்கிறமான தமத) 
உாய்‌ வெண்ணிற தோன்றப்பெற்றம, தள்‌ இடை புருஙம சோட்டி-துடிக 
இன்ற சடுவிடகதையுடையனவாசப்‌ புருவககளை வளைததம அடிப்ப-இழ்க 
கூறிய கண வாய புருவமககா) துடிச்கவம, வோ போடிபப-கவோவைகீரரும 
படவும்‌, சம மதி முகம - தமது சகதிரமணடலமபோன் த முகமானது, வேறு 
ஒனறு ஆகி கள்ளிடை சோன்ற - வேஜொரு ௮சையாயம்‌ கள்ளிலே தெரி.ப, 
சோககி - (அதனைச்‌) சணணுற்று, சணவரை கவலூன்றா - (தம்மை அடை 
யாளக காணமாட்டாது சம சணலா தடுமாறுவரேயென்று) அககொழுாரைக்‌ 
குிதது? கவஉலைப்படுிகின்‌ உவாசகளாகிப, தாய வெள இடை மருககுலாரை - 
சுததமான ஆகாயவெளிபோன௰ [வடிவுதோன்றா2] இடையையுடையவாக 
ளான இராக்கதமாதாகளையும்‌,--(௪ - று.) 

கணித்தல்‌, வாய்வெளுககல்‌,புருவததை நெற்றியின்மேலேற நெதறித 
தல்‌, கண வா.ப புருவஙகள்‌ துடிததல்‌, வோகை யருமபு சல்‌ என்பன-கட்குடி. 
யினாலுண்டாகும்‌ வேறுபாடுகள. இராசகதமாதா தாம்‌ கட்குடிததக களிதத 
போது தமதுமுசம கண்டுசசல்‌ முதலிய வேறுபாடுகளை யடைர்து பிறி 
கொரு முூகமபோலக கள்ளிலே பிரதிபிமபிசதலைக சணணுற்ற, இகறனம்‌ 
கமதுமுசம மாறுபட்‌ டஒிருததலால்‌, ஈமத கணவா ஈம்மைஅடையாளக கணடு 
பிடி. சீசமாட்டாமல்‌ தடுமாறுவரே யென்‌ பதபற்றிக ச லைப்படுகன்‌ றனரெனகச்‌ 
கருததுக்‌ சாணச; (1*சாடியுள்‌ உறவமுணடாள்‌ தன்னுருவேதபாட்டை,ஆடி 


க௮௨. கம்பரர்மாயண்ம்‌ | சுந்தா 


யுள்சோககி உயிரன்னான்‌ வர்திசென்னைத்‌, சேடி னென்‌ செய்சேன்‌?? 
என்ற இருவிளையாடற பு. ராணம்‌, இஙகு ஓப்புசோககத தச்சது) இணி, ௮ம்‌ 
மசளிா தமத மாறுபட்௨முசததின்‌ பிரதிபிம்பத்தைக்‌ கள்ளிற்சணடு குடிம 
யககதகால தமமை அயல்மாதராச கினைததுத தமமைச௫ சாரகின்‌ உ சணஉரிண்‌ 
பி.ச.திபிம்பமூம அச்கள்ளில்‌கெறிதலை சோசகிச தம்‌ சணவா வேற்று மக 
ளிைச்‌ சாரரிறறவன சன ரென்‌ றெண்ணி ௮௨ரத கூடாலொழுககச்தைச்‌ 
குமித்துச க௨உலைப்படுகன்்‌றன ரெனச கருத்ிதுககசொளஞகலும அமையும; 
(அப்பொழு ₹களிகதவ ளொருதஇகின்‌ றவாடியுட்கணவன்‌ றன்‌ பி,னொளிச்‌ 
5௮ னுருவாதானு சேோ்பட வருகதுசோகஇத, தளிசசசணணீரளாகியேதிலா 
டோடோய்க தினபக, குளிதகனை யிருகதகதியோவென றுரைததனள்‌ கோப 
ஞூேணடாள்‌?? என்2 திருவிளையாடற்புராணம்‌, ஒருசா£ ஓப்புசோச்சகக தகக 
தாம ) இப்பொருளுக்கு, ₹உள்ளு£டை மயச்சால்‌? என்பதை ₹சவல்‌இன்னுா? 
என்பதனோடு இயைததல்‌ இணி. ₹”சணவரைக கனல்கன்ெறாறரை? என்று 
பாடமாயின்‌, சணஉரைச்குறிததுக கேோபிககன்றவரை யெனறு பொருள்‌. 
“மருகுலரா கவல்கின்‌ ருரை? என்பது, சலல்‌செளா மருகுலாரை யென 
உருபுபிரித்தச்‌ கூட்டப்பட்டது. பி-ம்‌ 4 அுள்ளாடை. “தடி, அதடி.௪௪. 


௧௧௨. ஆலையின்‌ மலையின சாசன்‌ முழையினி லழமுத வாரிச்‌ 
சேோலையிற வச ரிலலிற சோனகர்‌ மனையிற நாய 
வேலையிஉற கொளவொ ணாச வேறகணூா£ குமுத௪ செவவாய 


வாலெயிற நாறு இர்2சன்‌ 'மாகதினா மயங்கு வாரை. 


(இ-்‌.) ஆலையில - கருமபரலை.பிலும, மலை.பின்‌ சாரல்முழையிஸில்‌- 
மலைப்பககலகளிஐ௦ காணப்படுகினற குகையிலும, அழமுதம'வரரி சோலையில- 
இணி௰ய நீரப்பெருசகுப்பாயப்பெற்ற பூஞ்சோலையிலும, தஐவசா இலவில்‌- 
சனவிழ்பவருடைய இ.ததிலும, சோனகா மனையில்‌ -பமிலோசசருடைய வீட்‌ 
டிலும்‌, தூ. வேலையில - ௬ததமானண பாற்கடவிலும, கொளஒணாச-பெறுதல்‌ 
கூடா, வேல்‌ சணா குமுதம செம்‌ வாய்‌ வால்‌ எயிறு ஊறு ம தேன்‌ - 
வேலாயுதமபோன ற கணகளையுடையவசான மகளிரது செவ்வாமபல மலா 
போனம௦ ௮52 வாயிலும வெண்மையான பறகளிலுஞ்‌ ரக 2 இணிமை 
யான தேனை, மாச்தினா - பரு, மயலகுவாரை - (களிப்பினாலஞ) மய௰இத்‌ 
இடப்பவ ரான இசாசகதாகளையும,--(௪ - லு.) 


அதராமிருசபானததிலும்‌ தசதாமிருகபானதஇலுமாகய அனச்சச சால 
மயககிககிடகசன்்‌ உனா இராகசசாச ளசெனச, ௮. மிருதலகளுககு, கரும 
பாலை.பி௰௦ கிடைககன ற கருப்பஞ்சாறும, மலைசசாரலசில ஒஅதககட இற்‌ 
கட்டிய கூடிசகளிறடைசெ ற சசமேனும, நீவள,சதாற்‌ 2௪ழித த வளாக 
பூர£சோலையில மலாகஸி.ஸின று கிடைககினற தேனும, செல்குபனேம ரு 
களிலிருு சளசொணாசது விறபவரான சானரறு. ர வீட்டுசசடைசளிற 
கடைககெ ற கள்ளும, மதுபானம்‌ மிசசவாசளான மிம்ல௪சர்களது வீடுகளிற 


காண்டம்‌ | ஊர்தேடமேபேடலம்‌ ௧.௮௩ 


இடைக்சச்கூடிய மழவர்சகககளஞும்‌, பாம்சடலில்‌ தோன்றிய வாருணி 
யென்னும்‌ மதுவும்‌ [தேவாமிருகரும்‌], சிறிதும்‌ ஓப்பாகமாட்டா ௮வறறி 
னும்‌ இவவரு, சலகள்‌ மிசசச௦:௧ன என்ற சருதமை ்‌ ஆலையில்‌ மலையின்‌ 
சா.ரன்‌ மு ழையிணில்‌ அருதலவாரி௫, சோகையில்‌ தூவசரில்லில்‌ சோனகாமனை 
யில்தாய வேலையிறஐகொளவொணொாச வேம்சணார்‌ குரு,சசசெவ்லாய்‌ வாலெயிற்‌ 
தூறு தீரதேன? என்று விளக்னெர்‌. கொளவொணா௫த சேன்‌ என இயையும்‌. 
இணி *வேற்சணா குரு,சசசெவ்வாய்‌ வாலெயிம்‌ மாறு செதேன்‌? என்ப 
தகு - மகளிரது சவர்‌. ௮தாகதில்‌ தமது கூறிய பறம்சளை வைததலாற்‌ 
சுரக்கின்ற இனிய ௮மிருசம என்று பதவுரைகூறலும்‌ அமையும்‌ சோனகம்‌- 
ஐம்ப, சாறு சதேசலகளில்‌ ஒன்று: பஇனெணபாைஉ கிலலகளிலும்‌ ஒண்று: 
அ௮ச்சாட்டவா, சோனகர்‌. பீ - ம்‌---.1மாச்‌ இட. (௪௪௨) 


கக-௩.. ஈகலனுறு கணவர்‌ தம்மை கவையுறப்‌ பிரிக்து தல்கு 
மூலையுனு கலவை இய மூள்ளிலா மூளரி௪ செலஃ2கம்‌ 
மலர்மிசை மலர்பூக்‌ தென்ன”மலர்க்கையால்‌ வதனஈ்‌ தால்‌இ 
"யுலவரு முயிரி னோ? நெடிதிருக்‌ ஓயிாக்்‌ெ ருசை, 


(இ - எ.) ஈலண்‌ உது சணவர்தம்மை - அழகுமிசச (சம) சணவரை, 
வை உற பிரிகது - (பிமமாளிைச்‌ சாமுறு சல்‌ மூ.தவிய) கும்‌ (௮உவாகளி 
டத்து) சேர்சதகனால்‌ ஊடிப்பிரிச்‌த,--(௮வ்விரசகாபச தால்‌), ஈல்கும்‌ புலை 
உழ சலவை தீய - (சைச்தியோபசாசமாச௫ச தமது கோழியா) பூசப்பட்ட 
(ம) சனககளிம பொருச் திய கலவைசசசசனம தரதுபோசக,--முன்‌ இலா 
செம கேழ்‌ முளரி மலர்மிசை மலா பூகது என்ன ழமூட்சஸில்லா சதொரு செச்‌ 
நி௦,சசாமைரமலகின்மேல்‌ அசதன்மைதகசான தாமைமலசெரன்று பூததாு 
போல, மலா கையால்‌ வசனம தாக - விசாசசததையுடைய (கமத) கை 
வயெரன்றினால்‌ (௧௦) முூசச்தைச தாகசசசகொணு உலவ ௮ரும உயிரி 
னோ - போவதும்‌ வருவதமாய்‌ உலாவுன்2 அருமையான உயிருடனே, 
இருச்து ரெடிது உயிகன்ெறாரை - பெருமூசசுவிட்செகொண்டிருச்இன்‌ ஐ 
வாசளாசா இராக்கதமாதரகளையும்‌.-(௪ - று.) 


சணவரிடச்துசோச்கத கூ.ல்மக சா. ரணமாகச்‌ தாரம்‌ பிணகஇப்‌ பிரிசத 
விடத்து; அ௮ப்பிரிவக துயரைப்‌ பொறுச்சமாட்டாமல்‌, அசதகாபமிகுஇயால்‌ 
தமது உடமபிஐபூசய சலஸவைசசக்தணம்‌ இய, தமதுமுசததைசக்‌ தமது கை 
யொன்றிற்‌ சாயலைசதுசகசொணடு உயி தமொழப்‌ பெறுமூசசுவிபபைவராய்‌ 
௮ருகதன மனா இமசாசகதமாச ரொன்ச, கையிலை தலையைவைத துசசொள்‌ 
ச சல்‌, சதை சோசகலசளின்‌ காரியம மசனளிர கையும மூகமும்‌ தனித்தணி 
செசதாமரைமலா போலுதலால, மையால்‌ வதனகஈதாககுதற்கு மூளரிசசெல 
சேழ்‌ மலாமிசை மலாபூசதல்‌ உவமைகூறப்பட்ட ௮; இல்பொருஷவமை 
மூள்‌ - தாமரைமலா சோன்றிய சாளசதிலுள்ளத: இபமசொழுது மனம௫ூழக௪ி 
யமினமையால மயிரசிலிபபுபபெரறாு 2 முூனனகசை யென்பது *முள்ளிலர? 


௧௮௪ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


என் ௦ ௮அடைமொழியாற்‌ போதரும்‌. உயிர்‌ உடமபைவிட்டுப்போவதும வரு 
வது.சாய்கததமோற என்பது, (உல௫ருழுயிரினோூ? என்பசன ௧௫௧௮2: இத 
னால்‌, விரசத்தால்‌ மணவேதனையு உமனபென்றவாறு. செடி.துஉயாகஇன்‌ மா 
என இயையும்‌ இருக்து உயாகடின்றாை-உயாததிருசகசன்ராரை என விகுஇ 
பிரிசதுக கூட்டுக. பிம்‌ போகது. "வசைகசகமையால,. "அலமருமுயிரினோடு 
செடி துயாததயாகின்‌ ராமை. (௧௧௩) 
௧௧௪. ஏதியல்‌ கொழுக்‌ தம்பா லெய்தி.ப *சலச்தர்‌ வைகுக்‌ 
சாதியல்‌ “கமளிச்‌ சேக்கை யுயிரிலா வுடலிற்‌ சார்வார்‌ 
மாயச்‌ காத மாண்ட வழியின்மேல்‌ வைத்த கண்ணார்‌ 
தூதியர்‌ மூறுவ னோக்கி யுயிர்வர்து அடிக்கன்‌ ரை, 
(இ-ள்‌) ஏதி ௮ம்‌ கொழுசாசமபால எயதிய சலததர்‌ - (வில்‌ வாள்‌ 
மூதவலிய) ஆயு சகளில கோத அழூய (சமது) ணைலாமீது (ஊடலாற) 
கொண்ட சோபழமுடையவாகளாய்‌, வைகும தாத இ.பய௫கு ௮மளி சேச்சை- 
(காம) தலகுகன்‌ 2 மலரிதழ்சளாலான மெதடசையாஇப படுககையில்‌, உயிர்‌ 
இலா உடலின்‌ சா£வா£ா-உயாநீக௫ ப உடலபபோல(௪ சணி3ப) சாரர்‌ படுப்‌ 
பல ராக, -மாதுயாகாதல்‌ காணட-மிசகதுன்பத்தைவிளேசசன்‌ உதசைதாண 
டுதலால்‌, வழியின்மேல வைதத கணணாா-(தமதுகணஉாவரக்கூடிய) ழியின்‌ 
மேற செலுததிய பாரவையையுடையலவர்களாய்‌, தூஇயா மூறுல கோக) - 
(தம்‌ சணவரால) தூதுவிடப்பட்ட மகளிரது புன்ரிப்பைப்பாசது, உயி 
௨ஈ27-அசனாலதமது உயா மீணடு௮ரப்பெறறு, துடிச்கின்ராரை- தடி.கஇன்‌ 
றவாகளான இசாக்கதமாதர்களையும,--(௪ - து ) 


சில இரசாச்சதமாதர்சள்‌, தமத கண விடத்து வேறறுமசளிைைச்காரு£று 
தல்‌ முதலி.ப குறறக கணடபொழுது ஊடல்கொண்டு கோபிசது ௮சசண 
வரைபபிரிச்து தனியேசெனற, மலாகளிீனிதழ்களா லமைச்‌ 5ட்பட்டி ௬௪ 
மெத்தென்ற சயனத்திற பள்ளி 9சகொாள்ளும்‌ பொழுது, தமது பிராணசாய 
கரைப்‌ பிரிசசதனாலாகிய தயரமிகுதியாம்‌ சேராச்‌.அ, உயிர்ரீகயெே உடல்‌ 
போலப்‌ படுச்சையிற சாய்கது விழுவரராயினர்‌: அவ்வாறு மாசசிச துவிமுஈ* 
வர்‌; இலஉனம பெருச்துன்பசுதை விளைததற்குச சாரணமானண ஆசை தூணடு 
கலாம்‌ சிறித செஸிச் து, தமதுசோபததசை௫ சமாதானப்படுததிக தமமைத 
தழுவுதற்கு௪ தமதுகணவலா வருவரோவென்று அவாவரக்கூடியவழிபிற ௪ண 
செலுததுகையில்‌, அதர்குள்‌ ௮ச்சணவரால்‌ தமதுகோபர்‌ சணிசதறபொருட்டு 
அர சனுப்பபபட்ட தோழியர்‌ புன்முறுவலோடு கமமைக்குறிசதுவிரைச்‌ அவரு 
வைக கண ுறறு, இணிப்‌ பிராணசாயசரறை விரைவிற கூடுதல்‌ கூடுமெண் ற 
சமபிசமையினால்‌ நீயெ உயி மீண்டு ௮ ரட்பெற்றவாபோல சன்ராக மூர்சசை 
கெளிச்‌் சனா. செளியவே, மாச௫ததுக கெர்சபொழுது உயிரகீல இனால்‌ 
போலயாகசொரு புடைபெயாச௫ியுமின தியிருக்த அவாகளுடம்பு இப்பொழுது 


காண்டம்‌ ] ஊர்தேபபேடலம்‌ ௧௮௫ 


காண்க, இணி, சாதுஇயஙகு அமளி-மசரச்தப்பொடி பரவப்பெருறமெததை 
யுமாம்‌. பிம்‌... சாதலாலே. “அ௮மல௫. “௪ரய௨ா. (௧௧௪) 


௧௧௫ ங்கொடு இலம்பு நாலும்‌ பாதசா லகம்‌ தாழப்‌ 
பொக்கு”பன்‌ முரச மார்ப்ப வில்்‌லுறை தெய்வம்‌ “போற்றிக்‌ 
கொல்கலர்‌ கூச்தற்‌ செவ்வா யரம்பையர்‌ பாணி கொட்டி 


மங்கல தம்‌ பாட “மலா்பபலி வகுக்கின்‌ ரூசை, 


(இ-ள்‌.) பொங்கு பல்‌ முரசம்‌ ஆர்ப்ப-ஓலிமிசச பல. சையான வாகி 
தியலகள்‌ ஆரவாரிககவம,---கொலகு அலா கூ தல்‌-௨ாசனை வீசுன்்‌ ரகூசத 
லையும, செம்‌ வாய - இத்த வாயையுமுடைய; ௮ரமபையா-தேஉமாதர்கள்‌, 
பரணி கொட்டி -கைகளால்‌ ஓததறுததத தாளமிட்கெகெெணடு, மககல இதம 
பாட-மககளகரமான இசைப்பாட்டுச்களைப்‌ பாடவும்‌,--௪கொடு- ௪௫ இனா 
லாகிய (சமது) கைவளை களும்‌, கலமபும்‌-சலம்பென்னுவ காலணிகளும்‌, பாத 
சாலகமும்‌-பாத௪ரமென்னுவ காலணிகரும, தாலும்‌-மேசலாப.ரண ஐகஞூம்‌, 
தாழ-(செயல்விரைவினாற்‌) சறிதுதாழவம,--இல்‌ உழு ெய்வம்போ றி. 
(௧௫௧௭) கிருசத்துககு உரிய தெயவததைத அதிக, மலர்‌ பலி வகுக்கன்‌ 
ரூரை - மலர்களைககொணடு அருசசனை செயினை ஐவாசளான இசாக்கமாதர்‌ 
களையும்‌,--(௪ - று.) 


பலசை வாததிய சோஷததோடும சஉமாகர்சளின்‌ மகசலகீதசதோடு 
மிருக்து, சல இராக்கசமாதாகள, தாம .ஃிஷரச்து தொழில செய்தலால்‌ தமது 
கைவளை முதலிய ஆபரணஙச காழுமாறு தமது கருக தே௮சைகசைக்‌ குறித 
அப்‌ புஷ்பாஞ்சலி மு.தவிய பூசை கைகளை௫ செயின்‌ ஹனரென்ச த்ன்‌ 
தலைமசனுககுச சொழுகுலமாகிய தெய௫ததை வன ௮ சன்மைசசாக லி 
படுதல்‌ கற்பேயாமென்ச. அச்சா ஒருசரா தேவாகள்‌ மூணிஷர்கள்‌ முதலிய 
சல்லோரை மிக சவிச்‌ அவரினும, மற்ஜறொருசார தேஉபூசை அ௮ச்கிஹோதரம 
மூ. சலிய லைஇக கருமலகளையும விடாது அ௮னுஷ்டி௧.து வச்சனரன்ப து, 
தூல்களாக்‌ புலனாகின்‌௦,2; மேல்‌ ௧௩௩-அஞ்‌ செய்யுளில்‌ :தேவராலயல்‌ 
கள்‌?? என வருவ காணக. 


நூல்‌ - ௮துகொண்டு மணிகளைக்‌ கோத்து அமைககப்பட்ட இடை, 
யணிசகு இலக்கணை, பாதசாலகம - இளஎம்பூ ௮ரும்பின்‌ தசொகுதிபோலச்‌ 
தொழில்திஉ மமைக்சகப்படடதொரு சாலணி விசேடம்‌. அரம்பையர்‌- ரம்பை 
மூதலியோர்‌. பீ- ம்‌: பொன்‌. "பேணி “பாடி, “மறிப்பலிவகுக்கின்றாரை. 
௧௧௬. இமைகதகொடா வில்லும்‌ வாளா மிருளொடு மலைய யாணர்க்‌ 
குழைசகொடா ஈயனக்‌ கூர்வேல குமராதெஞ்‌ 'சுருவக்கோட்டி 
மூழைதொடர்‌ சகம்‌ பேரி மூலென முதல்க மூரி 


ட்கள்‌ ச்‌ மஞ்ஞை யென்ன விழமாவொடு வருகின்‌ ரோரை,. 
ஆ 


௧௮௬ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


(இ-எ்‌.) இழை தொடர்‌ - (தாம ௮ணிச்துள்ள) ஆப. ரண௰களிலிருக் து 
வெளிவீசு னலவான, வில்லும்‌ வாளும - வில்லென் று.2௦ வாளென்றுக கூறப்‌ 
படுகஐ ஒளிகளாகய விற்படையும்‌ வாட்படையும, இருளொடு மலைய-இரு 
சோடு போர்செய்து அதனை யொழிகசவும,---யாணா குழை சொடாகயனம்‌- 
அ௮ழூய குழையென்னுக சகாசணியை யளாவுன ற (தமத)சணகளாஇ.ப,கூா 
வேல்‌ - கூரிய வே.த்படைகளை, குமரா செஞ்சு ௨௬௨ சோட்டி - இளமைப்‌ 
பருவரமுடைய ஆடலவாகரின இதயத்தைச துளைசகுமபடி. செலு5திசகொண் 
டம்‌, -முழை தொடா சுகம பேரி மூடல்‌ என முழகக- உள்துளை பொருச்‌ 
இய ௪௧௧ வாத்தியவகளும்‌ பேரிசைகளும மேசமபோல ஆரஉாசரஞ்செய்ய, 
(அவற்றை த தொடாந்து), மூரி மழை தொடா மஞ்ஞை என்ன - பெரிய 
மேகவசளைத சொடாசதுஉரு௫ன்‌ 2 மயிலகளபோல, விழாவொடு வ௬௫ன்‌ 
ரூடை-மககலச௪ சடககுகருடனே கருன்‌ றவாசளான இராச்சுத மாதா 
களையும்‌,---(௪ - று.) 


விவாகம ரூ.தலிய மககல௪ ௪டககுசளின்‌ சமபசதமாக ஊர்கோலம்வரும்‌ 
பொழுத,சில இராசசதமாதாகள்‌ ,மமை விசேஷமாசஅ௮அலககரிததசகொணடு 
அசசசளிப்புடனே உலலாசமாச இணி ஈடர்து உடன்‌ வருகின்‌ றனா$அவ்ஷூா 
கோல௩களில்‌ ச௫குபேரி முதலியலாசஇயலகள்‌ மேகததினிடி முழகசசமபோல 
முன்னே முழகசெசெலல அ௮தன்பினனே கருகன்ற ௮மமகஸிாக்கு மேக 
கோஷதமதைச சொடாச்து பின்செலலும மயிலகளை உவமைகூறினா. கார்‌ 


காலததுமேகசோஷததைக கேட்டுச்‌ சளிததச்‌ கொண்டாட்டமடைதல்‌, 
மயிலிணியல்பு,. 


இமமாதர்கள்வருகன்‌ மொழு கிசழ்கன்‌ ற சலசெயல்களை, அவர்கள்‌ 
விலலும்‌ வாளும வேலுமாகய இழந்த படைச்கலஙகளைககொணடு போத 
கொழில்செயதுவருவதாக மூசவிரணடடிகளிஐ சம்பிததா. இலலகையில்‌ 
௮. ரச்கரேயன்றி ௮ரசஇயரும எப்பொழுதும படையெடுததுப போரசெய்‌ 
இன றன ரென௪ அமககா.ரமாகக்கூமியசாம. பலவகையாபரண௫சளிணின்்‌ று 
வீசுன்‌ உ ஒளிகள்‌ இருளையொழிததலை, விம்படைவாட்படைகள்‌ இரு 
சளொடுபோசெயவனவாசககுறிததார “விலலுமவாளும்‌? என்‌ ,ர்விஷ்ட 
நுபகம்‌. மலைதல்வினைச்கு எறப, இருளை யானையாகக கரு க;எகதேசநப 
கம்‌. அ௮மமகளிர தமது கூரியகணசளின்பாரவையை௪ செலு துன்‌ ற 
பொழுது ௮பபாரவை யழூலீடுபட்டு யெளவனபுருஷாகள்‌ செஞ்சம புண 
னாவா; தனை, ௮லஷாகள சணகளாகிய சே த்படைகளை க குமராசெஞ்சுருவம 
படி. வீசுவதாகச குறிசசரா. 

முூமை - மலைக்குகை; பெரிய உள்துளையை இ௫குசகுிச௧ஐ இலக்‌ 
கணை, பீ-ம்‌:--1உருச. (௪௪௬) 


௧௧௪. பளனளியின மைநத சோடு மூடிய பண்பு நீஇ 
*வயொள்ளிய கலவிப இ ௮டறறுகம்‌ குருக்௪ நெஞசர்‌ 


காண்டம்‌ | ஊர்தேடுபடலம்‌ ௧௮௭ 


மெள்ளவே யிமையை £ீகஇ யஞ்சன "விழுது ய்க்த 


்‌ 9 ்‌ ல்‌ 7 த ன்‌ 
களளவா “ஹெடுஙக ணென்னும்‌ வாளுறை கழிக்க மூரை. 


(இ-எள்‌.) பள்ளியில்‌-படுசகையில்‌, மைக்தரோடும ஊடி௰ய பணபு மீகக- 
(ம) கண வசோடு பிணகட௫ய தனகமையை விட்டு, ஒள்ளிய சலவி பூசல்‌ 
உடற்று தர்கு உருதத செஞ்சா - இறத புணாசசியாஇுய போரைச செய்‌ 
கற்கு எூரக மனததையுடையவர்சளாய, மெள்ள இமையை நீகஇ.- 
மெலல (௪ தமத) சணணிமைகளைத இறச்அ; அஞ்சனம்‌ இழுதூ வேய்க்த 
கள்ளம வாள கெடுக சண எனனும வாள்‌ உறை கழிகெருரளை - மையாகய 
செய பூசபபெற்த வஞ்சனையையும ஒளியையுமுடைய மீண்ட அகமது ச௪ணக 
ளாகிய வாளாயுதககளின உழையைச கழறறுபவாகளான இராசசதமாதா 
களையும;--(௪ - து.) 


சில ௮ரககியா தமது கணவரும்‌ காழுமாக ஒருபடுக்கையிற்‌ கூடியிருக்‌ 
இன்‌ பொழுது ௮ககூடலினபம சிறசகுமாறு தமதுசகொழுசரிடதது ஏதேனு 
மொருகுற்றததை ஏறிட்டு அத வியாஜமாக மனஸ்தாபககொண்டு ௮௫௨சோடு 
சேராது ச துவிலகத தனியேபடுதது௪ கண்மூடி யுறககுவாபோ விருப்ப; 
௮ கனம பொய்யுசசகககொணடிருச்சையில, மனம்‌ சலவியை சாடியதனால்‌, 
அகததித்‌ புலவிகணிச௫, தமது கோழமுசா தமது ஊடலை இரக்கும முயற்‌ 
யுடையராகின்‌ மனரோவென்று சோச்கசச்‌ கருகி ௮௨7 அறிபாகவணைணம்‌ 
சணகளை௪ இிறிதுஇிறச்து பாரப்பவராயினா?; அவ்வாறு கண்ணிமைகளை 
மெலல நீச்ச கணகளைககசொண்டு பசாததல, வாட்படைகளை உஹறைகழிகது 
எடுதது உறுவுமாறுபோ விருஈததென்ச. அப்படி உஞ்சனையாக மெல்லத 
திறகச தலைவியா கணசளின ழகலே அ௮சகாதலியாமேலேயே சண்ணுகருத.து 
மாயிரு ௮அவவரசகா ஈடுபட்டு நெஞ்சுரு, நெட௫ழ்பவராயின ரென்பதும 
இலகுப்போதரும, கணணாூய வாளுக்கு இமை உறையும்‌, மையே செய்யு 
மாம்‌. கொழுசா அறியாதபடி மெல்லப்பார்த் து ௮அஉரியல்பை அறிய மூயன்‌ 
ஐமைப தறி, 6கள்ளம” என்ற அடைமொழி சண்ணுக்குசண கொடுச்கப்பட்ட. 
உரவகவணி. பீ -ம்‌:--1உள்ளிய. “எழுதி. "சயனமென்னும. (௧௧௭௪) 


௧௧௮. ஓவிய மனைய மாத" ரூடின ரூணர்வோ டுள்ள 

மேவி.ப ௧ரண மற்றுல்‌ கொழமுகசோ டொழிய யாணர்த்‌ 

தூவி.பம்‌ பேடை யென்ன “மின்னெனத்‌ அவளா வேஇ 

யாவியுச்‌ தாமு மேசென்‌ றருங்கத வடைக்கின்‌டுரை. 

(இ-ள்‌.) ஊடினா - (மது கணவரோடு) பிணகூயவாகளாய்‌ (அலா 

களை விட்டுபபிரி5 த),---உணாஷோடு-(௮அகஙனம பிண௰௰௰ தமத) அறிவும, 
உள்ளம - மனமும, மற்றும்‌ மேவிய கசணம - மற்றும பொருஈதிய(சததமும 
அக கசாரமு மாகிய) அச்சககரணஙகளும்‌, [ஆக அகததுறுப்பு சான்கும], 
கொழுஈபோடு ஒழிய - ௮ஈதத சமது சணவருடனே சென்றுவிட, மின்‌ என 
தவள - மின்னலபோலத (௧கமது உடம்பு)து௨ள, யாணா தாவி ௮ம்‌ பேடை 


௧.3௮ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


என்ன .. அழகிய இ௱குகளையுடைய அழூய ௮ன்னப்பேடை போல, ஏஇ - 
(மெல்ல) ஈடஈ, ஆவியும தாருமே சென்று - தமது உயிரு சாமுமாகவே 
(தசஹையினுள்ளே) சென்று, ௮௬ கதவு ௮டைககின்றுா - அருமையாகக்‌ 
சசவுகளை மூடிககொள்ளுகின்‌ றவர்களான; ஓவியம்‌ ௮னைய மாதரை - ௫ 
இரபிரதிமைபோன்‌ ௨ [9.சம்பிய அழகுள்ள ]இராச்சசமாகாகளையும,--(எ-று.) 


சொழுஈரிடததுகேர்ச்தகுற்றல சாரணமாக ஊடிப்‌ பிரிச்த விடத்தும்‌, 
மகனளிச7௮ அ௮ச்தகச.ரணஙசள அ௮லரிடததே தகஇவிட்டதனால்‌, ௮மமகஸிா, 
உயா மாததி.ரமே மிச௪சப்பட்டவாசளாய்‌, மின்னல்போல உடம்பு தள்சாட 
அன்னப்‌ பேடைபோல மந்தகதியாக ஈடசது. கோபகிருகத்‌ இனுட்‌ 
சென்று,வவியிலலாமர்‌சி.ரமப்பட்டு மெல்லக கதவைசசாததுகின்‌ றன ெனக, 
கசலைததக்கலைத்துச௪ சாதிருததி எழமுதககூடியதாதலால, சித இிரப்பாவை ௮ழ 
இ௰௦ ஈறாததகாதல்பத்றி ௮ழகய மசளிரககு உவமை கூறப்பமுமண: இலகு அது 
அழகுசகேயன் றி ௮யாசசியாக்‌ செயலறுதற்கும உ௨மையாகுமாறு உணரக) 
பேடை - பறலையின பெணமைப்பெயா; “தாவி? என்‌ உ௮டைமொழியினால்‌, 
அன்னப்பேடையைக குறிததது தூவி - ௮அன்ன௪9றகு. (மாதா ௮டைக்கின்‌ 
ரூமை? என்ப, ௮டைககின்றாமாதரை யென உருபு பிரிததுக கூட்டப்‌ 
பட்டது. பிஈ ம்‌: ஊடியவுணாகோடு, “மினணிடை. (௧௪௮) 


௧௧௯. இன்னர மிஐுாம்‌ பாட "வெண்மழை கிழித்துச்‌ தோன்று 
மின்னெனச தரளம வேயஈத வெண்ணிற விமான மூர்ந்னு 
பன்னக மகளிர சுற்றிப்‌ பலாண்டிசை பரவப்‌ பண்ணைப்‌ 


பொன்னகர்‌ வீதி தோறும புதுமனை புருகின்‌ மூரை. 


(இ-௭.) கன்ன. மிதுனம பாட - அஹும்பெண்ணுமாகிய இரட்டை 
யாய்‌ நிழ்ன்ட ஜவெனரஅரனனுக்‌ சேவசாதியா €சமடாடஉம்‌, பனனக மக 
ளிா சுற்றி பலாணடு இசை பரவ - மாகசன்னிசைகள்‌ சூழ்ர்த லாழ்ச்துப்‌ 
பாடல்களைப்‌ பாடிவாழ்ததவம,--- 9௨௭ மழை௫ழிசலு சோன்றும்‌ மின்‌ என. 
வெள்ளைமேக்ததைச கஇழிததுகசொணடு விளககுகன்5” மினனல்போல. 
த.ரளம வேயசக்த வெள்‌ கிழம்‌ விமானம ஊார்து - முசதச்களால்‌ ௮அல௫கரித்‌ 
௮௫௪ செய்யப்பட்ட வெண்ணிறமான விமானததில ஏறி, பண்ணை - மசளீ£ 
கூட்டத துடனே, பொன ககா வீதிதோறும - அழகிய ௮௪ இலலகாபுரி.பின்‌ 
வீதிசளிலெலலாம்‌, புது மனை புகுன்றாரை - பு.5ி.சாக(க கணவா) மனைச 
குச செலகின றவாகலான இராகசசதமலகையஸையும,---(௪ - ௮.) 


பெணலீட்டில விவாசம சடசதேறியபினபு ௮அமகுகினறு சுபமுகூாததம்‌ 
இ,௰௦ சணவாமனைககு௪ செலகன்ற கல்யாணபபெணகள்‌, இ௫குக குறிச்சப்‌ 
பட்டனா ௮௧ஙனரூ செலலுஞ ௪டககு, வரப்‌ ரவேச மெனபபடும. லெண் 
ணி௰விமானத,கி,கு வெணமழையும்‌, மெலலியராய விள௫கும்‌ ம௫ககையாககு 
மின்னலும உவமையாம. நீரையுட்கொணடிராச வெண்மழையைக இழித 


காண்டம்‌ | ஊர்தேபேடலம்‌ ௧௮% 


அதத்தோன்றும்‌ மின்னல? என்ற - இல்போநஷவமை. இர்சசரும, பர்சக 
ரும்‌ - பதினெண்தேவசண௫சளி௪ சோச்தவா. பலலாணடு - பல்‌ ஆணடு பல 
ஒருஷசாலம வாழவணடு மெனறு வாழ்தும பாடல. :புதுமனை புகு 
ரூ.7? என்பதறகு - புஇிதாசசசட்டப்பட்ட மாளிசைகட்குக்‌ இருகபபிர 
வேசம போஇன் வர்களை யென்றலு மொனறு, பி -ம்‌.--1இளா, விண. () 


௧௨௨௦. சேோரவையுவ்‌ கூழையு மின்னக்‌ கொண்டலின்‌ ரச மார்ப்பதி 
சேவாவந தாகி கூற மூனிவர்சேர பனர்சள்‌ செப்பப 
பாவையர்‌ கூழாங்கள ஞசூஜப பர ட்டொடு வான தரட்டுபு 


பூவையா பலாண்டு கூறப புதுமணம புணர்கின்‌ மூரை. 


(இ-எள்‌.) கொணடலின மா7ரசம ஆரப்ப - நீரகொணடமேசம (இடி 
மூழலகுமாலு) போல மூரசலாததியக2ள ஆரவாரிசசவும, தேவர்‌ வசு ஆ௫ 
கூற - கேலாகள்‌ வசது ஆசாவாதஞசொாலலவம்‌, முனிவர்‌ சோபனணககள்‌ 
செப்ப - இருடிகள்‌ மறசலவாழ்ததுக கூறவும, பாலையா குழாலகள பாட்‌ 
டொடு குழ - ரிஷிபதகிசளின கூட்டககள பாட்டுப்பாடிசகொணடு சூழ்த்து 
வ.ரவம, வானம நாடு பூவையா பலாணடு கூற - தேவலோகததுபபெணகள 
பல்லாணடு பாடவும்‌, கோலவையும குழையும மினன புதுமணம்‌ புணா௫ன்‌ 
ரூமை - (கழுததிலணிச்த) ஹ. ரலகஞம (காதிலணிர்‌,5) குழையென்னும்‌ 
அணிகளும்‌ (தமத புடைபெயாசசியால) மினனுமாறு புதிசாசச கல்யாணஞ் 
செயதுகொளளுகின்‌ எவாகளான இராசகதாகளையும;-.-(௪ - று) 

ன 


மின்னமணமபுணாடகின்றா என இயையும்‌. பாலையா-சித்இரப்பதுமை 
போலழூயமகளிர :முூனணிவாசேபனஙகள்‌ செப்ப என்றதை அடுததுகின்‌ 
தனால்‌, 6 பாவையர்‌? எனபது மூபதகிகளென்று கொளளபபட்டது. பூவை- 
இளி அல்லது சாசணவாய்ப்பறை; அ௮து3பான்றவா, பூவையா: கொஞூப்‌ 
பேசும இனசொல்லில்‌ உவமம (௧௨௦) 


௧௨௧ -சிதையைந்தேடிச்சேலலும்‌ அநுமான்‌ தம்பகர்ணனைப்‌ பார்த்தல்‌. 
இயக்கிய ரரகக மார்ச ணாயை 'ெஞ்சல்‌ விஞ்சை 
மூயறகறை “மலராத்‌ இங்கண மூகததிபா முதலி னோரை 
மயக்கற நாடி. “மீயகு மாருதி மலையின்‌ வைகுங் 


கயக்கமி றுயிற௫ிக்‌ “கும்ப கருணனைக்‌ கண்ணிர்‌ எண்டான்‌. 


(இ - எ.) (மத்தும பல வேறு ௮கைபபட்ட தொழில்களை மேற்கசொணடு 
நிமஇன்‌ 2லாசளான), இயகூயர-- யக்ஷ்ஸ்‌ திரீகளும்‌, ௮ரக மராகள - ராக்ஷஸ 
ஸ்‌ இரீசளும்‌, காகியர்‌ - சாகசசன்ணிசைககும, எஞ்சு இல்‌ - கூரைவறற 
[கிஹைசத], விஞ்சை - மாயவிததைகளில கதோகத [விததியாகசரசாதியரான], 
மூயல்‌ கறை மலரர இலகள முசததியா - மூயலெனப்படுகின்ம களுகம 
விளவசாததொரு பூணசஈஇரன (உணடானால அது) போன்ற முகததை 
யுடையவரான மாதாகளு.௦; மூதலிமனோரை - முசலானவாகளையும்‌, மயசகு 


கட்‌ க்ம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


அற காடி - சந்தேகமில்லாகபடி சன்றாசப்பாச்‌ தகச்சொண்டே, ஏகும்‌ - 
செல்லு௫ன்ற, மாருதி - வாயுகுமாரனான அதுமரண்‌,__ மலையின்‌ வைகும்‌ - 
மலைபோலப பெருவடிவமாயபபடுச துளள, சயச்சம்‌ இல்‌ தயி குமபகரு 
ணனை - கலக்கமில்லாத தூாககததையுடைய கும்பசகாணனை, சணணின்‌ சண்‌ 
டான்‌ - (தனது) ஈகணசளாற பாரத்தான்‌; (௪ - று.) 


கும்பகர்ணன என்ற வடமொழிபபெயாச்கு - குடம்போன்ற காதுகளை 
புடையவ னெனபது பொருள. இவன்‌ தனது சமையன்‌ தம்பிகளான இரா 
வணவிமீவஷணாசளுட ஸணிநசது இளமையிற பெரு தவஞ்செய்து முடித்த 
பொழுது, இவனுக்கு வேண்டிய வரக கொககுமாறு பிரமதேவன்‌ பிரதி 
யக்ஷமாச, அக்கடவுளை “என்றும யான்‌ அழியாது நிதஇயனாயிருத்தல்‌ கேண 
௫.2” என்று வ.ரமவேண்டததொடலூய இவன, தேவாகள்‌ விருப்பத இன்படி, 
தன்காவில்‌ வச்து கின்ற ஸசஸ்‌.௮தீகேவியின்‌ சூழ்சசியால்‌ என்றும்‌ யாண்‌ 
நிததிரையுள்ள௮ளுயிரு5கல்‌ வேணடும? என்று வரம்‌ வேண்ட, அப்படியே 
அசகடவுள்‌ அ௮நுககர௫தசளஞுல்‌, இவன்‌ என்றும்‌ நெடு தூசசமுள்ளவனாய 
விட்டனன்‌. அன தபாறி, சயககமில்‌ தயிற௫்‌ கும்பகருணன்‌? என்றூர்‌. 
மலை - கு. ௦பபகாணனது பருததோகஇிய வவியபெரியவடிவிஐகு உவமை, 


சளலக&உற் த விததியாசரமாசா மு52அச்கு உவமையாவதறகாக சளல்க 
மில்லாதகாரு சசதிரமணடலததை அதற்கு உவமையாகக்‌ காபிததார்‌: 
இல்போருளுஙை ம சச்திரணிடத துள்ள சளமசச்தை மேயலென்றல்‌, ஒரு 
வகைக கவிசமயம, ானென்றலு முணு, இவர்சளிம €கதையிலலை யென்று 
சன்றாக ௮றிசது என்பா, ₹மயககறநாடி.? என்னா. பி - ம்‌:- செஞ்சொல்‌. 
“இலாத. “ஏகும்‌. *அன. (௪௨௧) 
வேேறு 
௧௨௨. கும்பகர்ணன்‌ படுத்திநக்கின்ற மண்டபத்தின்‌ இயல்பு. 
ஓசனை 'யேழகன்‌ “அயர்ந்த வும்பரின்‌ 
வாசவன்‌ மணிஞாடி சவிச்ச மண்டப 
“மம௪ற விளககய இருளை யெண்வணனை 
யாசையி னிலைகெட *வலைக்க லான்றது, 


(இ-்‌.) ஓசனை எழ்‌ அ௮சண்று - ஏழூயோஜனை விசாலஞுாள்ளதாய்‌, 
உயாச்‌ ௪ உமபறின - சிறந்த மேலுலகததில்‌, வாசவன்‌ மணி மேடி சவிதத- 
இர்திரன்‌ இசததினூரீடஞ்‌ சூட்டப்பெறுதற்கிடமான, மண்டபம்‌ மண_௨ 
பமபோல, ௭௬ ௮ற விளகஇயது - கு.உறமிலலாமல்‌ விளச௫சசொண டிருப்‌ 
பது; இருளை - இருட்டை, எண வுசை ஆசையில்‌ கிவேகெட - எட்டுவகைத்‌ 
இககுசசளிலும கிலைகிலலாமற போமபடி, அலைகசல்‌ ஆண்றது - அழிச்சல்‌ 
பொருஈதியது; (௪ - ௮.)--இசசெய்யுளிலுளள £விளவ்்ய து.,? "அன்று, 
எனற தெரிகிலைமுறற சசளுககு குமபகாணன்‌ படு திருகன் ம மண்டபம? 
என்று எழுவாய வருவிகக, 


காண்டம்‌ | ஊர்தேபேடலம்‌ ௧௯௧ 


ஏழு யோசனை தூரம்‌ விசாலமுள்ள தம்‌, இறச்ச ௬வாக்கலோசத்இல்‌ இர்‌ 
இ.ரனுக்குப்‌ பட்டாபிஷேகம்‌ உடகக இடமுமான சுதாமையென்னும்‌ தேவ 
சபாமணடபம்போலச சற்பசாஸ்திர லக்ணததின்படி யாதொரு குற்றமு 
மில்லாம லமைர்துள்ளது ௮ம்மணடப (மென்றும்‌, எட்டுத்‌ திக்குக்கஸிலும்‌ 
இருென்ப தஇிலலையாம்படி. நெடூதா ரம்‌ விளஙகும பிரகாசமுள்ளது ௮ம 
மண்டப மென்றும கூறியதாம. இரா௮ணனும கும்பசர்ணனும்‌ விபீஷணனும 
த ஞ்செயது வரமபெற்று இலககையை யடைச்தபினபு ௮ரபலததால்‌ கித 
இரையான குமபசாணனைப்‌ மீடிகக, ௮வன *எனக்கு௪ சுசமாய்‌ நிதஇரை 
செய்யுமபடியான தொரு மாளிகை கிருமிசதுூத தரவேண்டும்‌? என்று 
அணணணிடஞ்‌ சொல்ல, உடனே இராவணன்‌ படி.ககீசற்களினாலும்‌ பொன்‌ 
னாலும்‌ அழயெதும்‌ பெரியதும்‌ பரச்சதுமான மாளிகையொன்று கட்டுவிச்‌ 
துச கொடுககனன்‌; தமபியும ௮இறபடு௧௪ நெடுஙகாலக்‌ தயில்வானாயின 
னென்பது;, உ௪௫௪ர ராமாயண வரலாறு. உச்தரசாணடச செய்யுளில 
:அகலமோரோசனை?? என வருதலால, இச்செபயுளில்‌ 6ஓஒசனையேழசன்று? 
என்ற, கும்பசாணன்‌ தாூஙகுகன்ற மணடபதஅக்கு ௮டைமொழியா க்கப்‌ 
படாது இந்திரன்‌ மணிழுடிகவிதத மணடபத்துக்கு ௮டைமொழியாக்சப்பட்‌ 
டது. வாஸ௨ன்‌ வடசொல்‌:-வசுககள தலைஅன்‌; அல்லது, ஐசலரியமுடை, 
யவன்‌. ௨௬-தேவரிலாரு பகுப்பினரும, ஐசுவரியமும்‌, பி- ம்‌: தூறு, 
”உயார்தது. “ஏசுற, 4அளப்பவான்‌ ந.த. 


இதுமுதல்‌ எட்டுச்சவிகள்‌ - இப்படலத்தின்‌ ௪௩ - ஆவ கவிபோன்‌ ௪ 
கலிவிநத்தங்கள்‌. (௪௨௨) 


௧௨௩. இதுமுதல்‌ எழகவிகள்‌ - தகம்‌? - தம்பகர்ணன்‌ 
தாங்கக்கோண்டிருக்கின்ற நீலயை வருணிப்டான. 


௮ன்னத னபவணொ சமளி மீமிசைப்‌ 
பன்னச வாசெனப்‌ பரவைகானெனச்‌ 
அன்னிரு ளொருவழித்‌ கொசக தாமென 
வுன்னகுக்‌ தீவினை யுருக்கொண் டெனைவே. 


(இ-ள்‌.) ௮ன்னதன்‌ ஈடு௨ண்‌ - ௮அச்சன்மைசத்தகான மணடபக்கின்‌ ஈடு 
விடத் திலே, லா ௮மளி மீமிசை - ஒருபடுககையினமேல்‌,--பன்னசம ௮7௯ 
என - சர்ப்பராஜனான ஆதிசேஷன்‌ போலவம்‌, பரவைசான்‌ என - சடல்‌ 
போலவும்‌, அன்‌ இருள ஒருவழி தொசகது ஆம என - (உலக௧2) நெருங்கு 
இன்‌ ந இருளெல்லாம்‌ ஓரிடததிற்‌ சோகதிருககது போலவம;, உன அருகம்‌ 
இிவினை உரு கொணடு என்னவே - கினைததற்குக கூடாததான பா.உக்கள்‌ 
(தஇிரணடு) ஜா ஆடவவடிவததசைக கொண்டாற்‌ போலவும்‌,...௪ - த.) 
:உறச்சமெயதினான? என மேல்‌ ௪௨௯-ஆஞ்‌ செயயுசோடு சொடாகது மூடி, 
யும; “நடுவண்‌, -மீமிசை” என றவற்றிறகும அதுவே முடிககுஞ சொல. 


௧௯௨ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


மிசப்பரச்த கணட ல.டி.வில்‌, ஆயிரச்தலைகளைடைய ஆஇசேஷன்‌ கும்ப 
கர்ணனுக்கு உவமை, கரிய பெரிய வடி ததில, கடல்‌ உவமை: அ௮துபற்தியே, 
இருளொருவழிததொச்சசாமென? எனறும்‌, ₹இவினையுருக்்சொணடென்‌ 
னவே? என்றும உவமை குறித்தா,. இவ்வுஉமைகளெல்லாம்‌, அசசச்சருதல்‌ 
பத்றியும ஏற்கும பா௮ததைக கரு9மமுடைய தென்றல்‌, சவிமரபு. அச்‌ 
இவினையின்‌ மிச்ச கொடுமையை விளச்குவார்‌ அதம்கு *உன்னரு” எனற 
அடைமொழி கொடுகசார்‌ :உன்னருச்‌ திவினை உருககொணடென்ன? என்ற 
உ௫உமையால, கும்பமாணணன்‌ தொடிய இவினைகளையே செய்பஉஊனெனபதும 
கடறியதாம. (௧௨௩) 
௧௨௪. முன்னிய கனைகடன்‌ முழுக குவகைகத்‌ 
தன்னியல "கஇயொடு தழுவிச்‌ கானுகு 
மன்னெடுல்‌ கறபக வனகனள்‌ வைய 


வின்னிளர்‌ தெனறல்வக்‌ திமு ”“யேகவே 


(இ-ள்‌.) முன்னிய கனை கடல்‌ மூழு? - முன்னுள்ள [அருகிலுள்ள 
கான] ஒவிசசன௮௰ கடலில கதோயரது எழுது, தன்‌ இயல மூ ௮கை கஇ 
யொடு தழூவி - தனககுப பொருச்சிய மூனறுவசையானண சடைசளோடுக 
கூடி, தாது உகு மன செடுக சறபகசவனததுள்‌ ௨உ௫ூய-மகசரசஃப்பொடிகசள 
இச்தப்பெ.ற்ற கிலையான நீணட கழற்பகசசேரவேயில்‌ தூய, இன்‌ இளச்‌ 
செனல்‌ - இணிய இளமையான தெண்றற்சாத்று, வக்து இழூக ஏ௧-௮ஈ௮ 
(தன்மீது) உராய்ச்துசெல்லவும?---(௪ - ௮.)--*உ௰ககமெயதினான்‌? என்க, 


குமபசாணன்‌ படுததிருககஐ மாளிகையில்‌ இசசெனமகாற்று இணி 
மையாக அவன்மேல்‌ வீசிசசொணடிருச்சலை எடுத்துச கூறினர்‌. அ௮ச்காற்று 
அ௮வவிலவகாபுரியைச௪ சாரவுளள கடலிம்‌ பட்ச குளிசூபெற்று ௮தன்‌ 
இறு திவலைகளை வீசிககொணடுவருதலை விளக்குவா£, 6முண்ணிய சகனைகடல்‌ 
மூழூக? என்றா. கூவசைக ௧இ - மாசகதி [மெதுவாண கடை], மத.தியத இ 
|(இடைத்சசமான ஈடை]; த௨ரிககதி [விரைவானசடை] என்பன; கற்பச 
வனம்‌ - தேவலோகததுச்‌ கற்பக தருவை வவியசகொணாரச்து சாட்டப்பெத்ற 
இலககசை ஈகரததுசசோலை. மு£முக, தழுவி, வைய சென்‌. ,லென இயை 
யும்‌ பீம்‌? /சதியொமெ. “ஏறவே. 


(௧௨௪) 
௧௨௫. வானவர்‌ மகனிரகால வருட மாமதி 
யானன௰ எண்டமண்‌ டபத்து ளாய்கதரக்‌ 
கானகு கரக்தமீக்‌ காணற காமாநீர்த 
அரநித கறுக்களி மூகததிற்‌ னோற்றவே. 
(இ-ள்‌.) உானஷா மசஹீா - தேவமாதர்கள்‌, கால்‌ ஒருட - (கன) 


கசாலகளைப பிடிக்சவூம,-.-மா மதி ஆனனம்சகணட - (அவர்களுடைய) பூர்ண 
சாத. ரன்போனற முசதகதைப்‌ பராகச, மணடபததுள அய ௪இர சால ௪௭ 


காண்டம்‌ ] ஊாதேடூபடலம்‌ ௧௯௩. 


சாக்தம்‌ - ௮௪௪ மண்டப இற சறர்த ஒளியையுடைய தாண்களாய்‌ விளக்கு 
இன்த சச்‌ இரசாச்சசகற்கள, மீ சான்ற - மேலநின்று சொரிசன்ற, காமாமீ£- 
அழகிய [இணிமையான] கீரினது; தா கிழம்‌ சஐச்‌ தலி - சுததமாணகிறததை 
யுடைய நல்ல அுஸிகள்‌, முகத்தில்‌ தோற்ற - (தனது) மூகததஇில்‌ தெறிக்க 
வும்‌,--(௪ - று.) உறசசமெய்தினான்‌? என்ச. 

சக இரகாஈதம்‌-௪ச்‌ இரன்ரு£ன்‌ கீர்காலுவகொரு சல்‌; குமபகர்ணன்படுதத 
உதலகுமபோது தேவஸ்‌ திரீகள்‌ ௮அவலுககுச்‌ சால்பிடி.ச்‌இன்‌ னர்‌; ௮வவனம்‌ 
பாதசேவைபணணுடின்‌ உ ௮ம்மாதர்சகளின்‌ மூகசந்திரன்‌ ஓளி வீசுதலால்‌ 
அருஇலுள்ள ௪க்இரகாச்தச்‌ கஉறூணகள்‌ மேலிருந்து கீசுரக்‌ துமிழ, அக்கீர்த்‌ 
தளிகள்‌ கசாமறினால வீசப்பட்டு ௮ககுமபகாணனது மூகததில்‌ தெறிசது 
அவனுக்குச்‌ குளிசசிசெயகன்சன வென்ச. மூசச்தைச௪ சர்திரனென்று 
மயலகச சச்‌.இிரசாச்‌ தம கீரசான்ம தென்றதளுல்‌, மயக்கவணி. (௧௨௫) 


(இதுவும்‌, அஇடுச்சகவியும்‌ - கும்பசாணன்‌ தூகும்போது விடுகின்ற 
சுவாச இன்‌ வவிமையை விளசகசும.) 

௧௨௬. ஸூ௫ப வுயிரப்பெனு மூடுகு வாதமும்‌ 

1 வாசலின்‌ புறத்தஇிடை கிறுவி வன்மையா 
னாயி னளயையி “*ன_௨ ச்சக்‌ கண்டவன்‌ 
'கூசினன்‌ குதிக்கனன்‌ விஜாத்க கையினான்‌. 

(இ -ஊ்‌.) மூசய - (ஒனமன்பின்‌ ஒன்‌௫ூய) கேருககவவருனெ 2, உயிப்பு 
எனும்‌ - (குமபசாணனது) சுவாசமென்இ_, மூ௫கு வாதமும - விரைவு 
கொண்ட [அல்லது லஒலிய] காறறம. வாசலின புறததிடை கிழவி - (அம்‌ 
மணடபத்மையிகத௪சசல்லுகன்ற ௮நுமாணனை அபபரற்செல்ல௦வாட்டாது 
அமமண்டபச௮) வாயிலின்‌ வெஸிபபுறததில்‌ நிறுதஇ, கா௫.ரின்‌ ௮ளலையின்‌ 
வஒன்மையான்‌ ஈடத்த - (௮அசகுமபகாணனத) மூச்குவரையில்‌ வலிய இழுத்‌ 
அச்‌ கொண்டுசெல்ல,--சணடவன்‌ - (௮அசனைப்‌) பாச அணர்ச்சவனான அவ்‌ 
வ.நமான்‌, கூனன்‌ - (௮ம்ககஇனுள்ளே செல்லக) கூ௫ியவனாய்‌, விதாத்த 
கையினான்‌ குதிததனன்‌ - (௮௪௪ததாரல்‌) ௩கடுல்கெயெ சைகளையுடையவனாய்‌ 
விலக அ௮ப்பாற்குதிசகனன்‌; (௪ - ஐ) 

மிசச வலிமையையுடைய அதநுமான்‌ வீதியோடு செல்லும்போது அவணை 
௮ப்பாசெல்ல வியலாதபடி. இமமணடபதது வாசலுக்கு கேராச வெளியில்‌ 
கிறு ததி மூசசூவனைரயிலும வவிய இழுதது-செலலும்‌ வலிமையதாலிருக்சது 
அககுமபகாணனது மூச௫சுக்காற்று என்பதாம்‌, யுகதசாணடததுச குமப 
கருணன்‌ வதைப்படலத இல்‌ :: இணடி௰ல்‌ வீராவாயில இிரசகலும சுலாத 
வா.சம, மண வீரபெலலாம வருவது பேர்வதாக?? என்பது, இஙகு கோச 
கததககது கைசகமெேகுதல, ௮௪௪ தஇிஞ்லாகுவ து. 

:மூயவுயிாப்பு' எனற சொமசோக்கையால்‌, மூசுவது ௪௬ என ௮௪ 
சொல்‌ காரணபபொருள்பெறுவ தென்று தோன்றுதலை உயத்துணாச, 

2 


௧௯௪ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


“வன்மையான்‌ சாசியின்‌ ௮அளவையிகன சடத்த? என்பதரகு - வலிமையை 
யுடையவனுன அ௮ககுமபகாணனது மூககனளவாசச செலுசச என்று 
பொருள்‌ கொளளுதலுமாம. ருகதினபொருவில, (வன்மையான? என்பது - 
மூன்றாம்‌ வேமறுமைவிரி; இப்பொருஸில. குறிப்புவினையாலணையும பெயா, 
சண்டு வன என்று பிரிததலுமாம்‌. பீ -ம்‌:--1அசையின்புற௦௪ச இடையளவி, 
”சடசக. "கொதிசகனன்‌. (௧௨௬) 

௧௨௭. பூழியின்‌ ஜொகைவிசும பணவப போய்ப்புகுவ்‌ 

கேழிலவெல 1இளாகிடை யுயிாபபுக கேடிலா 
வாழிய வுலகெலாஈ துடைககு மாருத 
மூழியின்‌ வரவுபாரச்‌ அழலவ கொதததே, 

(இ-௭.) பூதியின்‌ தொகை விசும்பு ௮ணவ - தூளியின்‌ கூட்டம்‌ 
(எழுர்து) ஆசாயதசை யளாவிச௪செல்லுமபடி., போய - (அசகுமபகசரணன து: 
மூச்கினின்‌) வெளியே செனறு, புகும - (மீளவும ௮மஞமூகஇனுள்ளே 
வச்து தழைூன்‌2௦--கேழ்‌ இல்‌ - ஓப்பறற தம்‌, வெம - கொடியதும, இளா- 
மேனமேலெழு௮துமான, இடை உயிரப்பு - (அசகுமபகாணன்‌) படுததுச்‌ 
கொணடு தாககுமபோது விடுற சுவாசமான த,--கேடு இலா வாழிய உலகு 
எலாம துடைககும மாருதம்‌ - அ.ழிஃலிலலாமல்‌ நெெசாலம கிலைபெற.று 
வாழ்‌ தலையுடைய உலகலகளையெல்லாம (சறபாச்தகாலத தில்‌) அழிபபசாண 
பி.ரசணடவாயு, ஊழியின்‌ வரவு பாத து உழலவ - அவ்யுகாசசசாலகசதின்‌ 
வருகையை யெதாபராதது அதுவஸைரயில த௰டசது௪ சஞ்சரிசதுககொணடி 
ருப்பதை, ஓத்தது - போனறது; (௭ - ௮.)--குளசசசெயயுளசளின்‌ கடுவில்‌ 
இடைபபிறவரலாகலச்ச இவவிசணடசெய்யுளகளின்‌ பின :இகலனம ஆக? 
என்று வருவிதது; மேல்‌ ௧௨௨௯ - அஞ்‌ செயயுளில்‌ “உககமெய்இனான்‌? என்‌ 
பதனோடு முடிகக. 

உ௪சலாசமாக வெளியேசெல்லுமபோது தெருச்சளிலுளள புமு.இிகளை 
யெல்லாம வாரியெழுட்பி அசாயததையளால,௫ செலு இப பி௫கு கி--௬௮ர7௪ 
மாகத இரும்பிமூககிலுட்புகுவகான குமபசாணணது சுவாசமான, காபாம்‌ 
தக இல்‌ மிகப்‌ பெரிய சூரூஉளியாக சகெடகசரலம உல5மெகுகும வீஜ அவ்‌ 
வுலகககளையெல்லாம்‌ அ௮ழிபபசகான சண்டமாருகம அவ்வுழிகசாலத இண 
ல. ரவை யெதிர்பார்ததுகசொணடு அதுவரை த்ரிடததச சஞரிச திருக்காற 
போனம௰ தெனச தற்தறிப்பேற்றவணி. பி - ம்‌: 1இளகிடை, (௧௨௪) 

௧௨.௮ பகையென மதியினைப்‌ பகுத்து பாடுற 

வகையலபேழ்‌ வாய்மடுத க்ருர்து வானெனப 
புகையொடு முழங்கு ப ருயிாப்புப்‌ பொல்யெ 
சகையிலா மூமுமுகத தெயிறு காறவே, 

(இ ள்‌.) மதியினை - பூணசச்‌்இரனை, பசை என _ (௮சச்ச. ராய 
ஞாஈகுப) பசைவனென்று கின ௪த,பகு,ச.த - (அசசச்‌ிரமணடலசைை இரு 


காண்டம்‌ ] ஊாதேடுபடலம்‌ ௧௯௫ 


கூருூகப்‌) பிளக்‌; பாடு உற (தனது உரயின இரணடு)பககததிலும பொரு? 
அபைடி, ௨ககை இல்‌ பேழ்‌ ௨ரய மசத - அழூயெசாயிராத இறத (சனத) 
ரயில்‌ இட்டு, ருதுவான என - உணஇன்றனன்‌ (இ௨ன)எனறு தோன 
௮ம்படி,--புகையொரடு - புகையுடனே, முழககு-ஓலிகஇன்‌ ஐ. போ உயாப்பு.- 
பெரிய சுவாசம்‌, பெரகூய - மிகுதியாய்‌ ௨உரப்பெற்று, ஈகை இலா முழூ 
முூகதது - சிரிபபிலலாத [கடுமையேகோன்றுகன்ற] பெரிய முகத்தில்‌, 
எயிறு சாறு - வச௫ரதசதஙகள்‌ விளகசவும,---(எ - று.)--4உறச்ச மெய்தி 
னான்‌? என்க, 


உாயிணிருபுஉசதும வளைக்து வெண்ணிறமாய வெளித்தோன்‌ துனெ ற 
கோ.ரசசதம்கள்‌, ச திரன அபிளவு போலும. ௮டிவும கிறரும பற்றிய உ௮மை, 
இசாககதராசனுசகு அ௮டுதத தமமபியாகிய குமபகாணன்‌ சர்திரனிடததுத்‌ 
சதேவாசகளிலொருவனென்பத பற்றிப்‌ பகைமைபாராட்டி ௮வனது வடிவை 
"இருகூறாகப்பிளசத தனது ல ரயிற்பெயது தின்ன ததசொடககும்போது ௮௪ 
௪௧௮.7 துணடககள அவனது திறசத கடைவாயிரணடிலும்‌ றிது வெளியே 
கோனறினாகபோலு மென்று அவனது கோரப்பற்களை உசபிரேட்செெதா: 
தற்தறிப்பேற்றவணி. சுவாசததிதக்‌ புகையெழுதல்‌, ௮௨னது மிசச கொடுமை 
யால. மூழலகுபேருமிபபு - குறட்டை. (௧௨௮) 


௧௨௯. தடைபுகு மகஇ.ரச்‌ சகைந்த நகாகம்போ 
லிடைபுக லரியசோ ரறக்க மெய்தினான்‌ 

“பாரத தயற்‌ 

புடைபெய சாகெடுங்‌ உடலும்‌ போலவே. 


கடையுக முூடிவெனும்‌ காலம்‌ 


(இ-ள ) தடைபுகு மச்திரம-தடைசெயவதான மர்இிரச்தால்‌, தசைக்த 
கட்டுப்பட்ட, காகம போல - ஈலலபாமபு போலவும்‌,--சடையுகம்‌ முழவு 
எனும காலம பராதது - (கற்பததினத) கடை௫சியுகததின்‌ முடிவென்குற 
ஊழிகசாலததை எதாபாததுக சொணடு, ௮அயல்புடை பெயரா-பச்சசதிலெல 
கும்‌ பொஙகில ராமல்‌ ஒருகிலையில்‌ நிறகன்‌ ற, நகெடுககடலும்‌ பேசல - பெரிய 
கடலும்போலவும,--இடைபுகல்‌ அரியது தா உறச்சம எயஇனான்‌ - ஈடுவில 
விழிசசலிலலாச தொரு பெருச் தூாசசததை யடைகஈ இருஈதான, (௮௧ குமபகா 
ணன்‌ (௪ - 2.) 

எலலசவயிாகளையும எளிதிற்‌ கொலலககூடிய கும்பகாணன்‌ வ.ரத்‌இனா்‌ 
பெருச்தூசகதை யடைஈது பிதாககுத தீயகு ஓஒனறும்‌ செய்யமாட்டா இருத 
தற்கு, எலவுயிரையுஈ தீணடி யழிசசவலலதான பாமபுஸ்‌தமபகமகதிரத்தால்‌ 
கட்டுபபட்டுச தனணிச௪சசைபபடி செல்லமாட்டாது ஒஓடுககியிருததலும, 
பொககியெழுஈது உலகககளினமீது பரவி ௮௨ ற்றை ஒருஙகு௪எளிதில்‌ ௮ ழிகக 
வலலதான கடல சறபாகசதகாலம௫உ யையிலும அ௫கஙவன ச செயயா து கடவு ளினா 
ணை குக கட்டுப்பட்டு ஒருகிலை.பி லடககிகிஐமலும உவமை யெனசகாண்க, 
உவமையணி, 


க்க்ள்‌ கம்பராமாயணம்‌ [ அந்தர 


இடை புகல - இடையிழ்புகுவது? எனகே,, இடையூரறுயிற்று$; அச்சுத 
திற்கு இடையூறாவது - விழிததல்‌. பீ - ம்‌ --*தாக்தயல்‌. (௧௨௯) 
மே வறு. 
௧௩௦ -- அவன இரயவணனேன்‌ றேண்ணி அநுமான்‌ பேநங்கோபங்‌் 
கோள்ளுதல்‌.] 

ஆவதாகிய தன்மைய வக்கனை யரக்கர்‌ 
கோவெனாகின்ற குணமிலி யிவனெனக கொண்டான்‌ 
காவனாட்டங்கள்‌ பொறியுகக்‌ கனலெனக்‌ கனன்று 
னேவ னோவிவன்‌ "மூவரி ஜனொருவனா மீட்டான்‌. 

(இ-ள்‌.) ஆவது ஆ௫யெ தன்மைய ௮ ரககணை-௮வ்வாரான சன்மையை 
யுடைய அ௮ச்தராக்்ஸனை, ௮. ரச்சாகோ எனா கின்‌ உ குணம இலி இஉன்‌ என 
கொண்டான்‌ - ராக்ஸராஜுூனென்று சொல்லப்பட்டு கிலைபற்‌.ஐ ஈற்குணஞ்‌் 
இறிதுமில்லாதவனான இராஉணணிவ னென்று கினைசது, க&ாஉல்‌ கரட்டக 
கள்‌ பொறி உ௪ கனல்‌ என கனன்ளறான்‌-(தன்னை௪ ச௪ரணமடைசதவாகளைப்‌) 
பாதுகாககஉல்ல தன்‌ கணகளிணின்று திட்பொறி எிச்துமாறு மெருப்புப 
போலக கோபிததான்‌ :(யாவனெனின்‌ ,--) இவன்‌ கூலரின ஏவஜே ஒருவன்‌ 
ஆம்‌ ஈட்டான்‌-இஉன்‌ இரிஞாத.திகளுள்‌ யாராயினுமொருவனென்று செரல்‌ 
லசசக்ச பெருமையையுடையவனான அ௮றுமான்‌; (௪ - ௮.) 

பலபராச்‌ெமககளிற்‌ சறந்தவனும்‌, கம்மீரமான சோற்ற முடையவலு 
மான அறுமான்‌ அயன்‌ அரி ௮ரன்‌ என்னுச தஇரிகூர்ச,இகளி லொருவ 
னென்றுகரு தமபடி. யிருததலபழறியும, ௬,௮.தி.ராமசமாதலபம்‌மியும,*ஏவனோ 
இவன்‌ கு௨ரினொருஉளு மீட்டான? எனப்படடான. இணி, அவதாகிய தன்‌ 
மைய ௮. ரசகனை, ஈட்டான்‌ ஆம இவன ஞூஉ௰ின்‌ ஏவன்‌ ஒருவனோ என-பல 
சாவியான இஉ௨ன (இராவணன்‌ கும்பகாணன்‌ விடீஷணனென௫இறஐ சகோ 
௧.ரா) ஞூவரில எச்‌.த ஒருவனோ வென்று (மூதலி௦) சாதே௫த௮, (பினபு) 
௮.ரசசா கோ எனா கின, குணமிலி இ௨ன்‌ என கொணடான்‌- ராக்ஷஸ மாஜ 
னென்று சொலலபபட்டு நினம௦ [இசாவணஞளுகிய] குணகசகேடனிவனெனறு 
எணணி, சாவல சாட்டஙகசள சனற3பொறி உக௧ கனன்றான்‌ எனறு பொருள 
கூறுதலும பொருசதும; முசஇனவுையில, எடு - பெருமை, இவ்வரையில, 
ஈடு - வலிமை; வடிவின பெருமையுமாம. 

தனது ௮டியாகளை ௮௬ளொடு சோசூப பாதுகாபபன ௮துமானுடைய 
இருசசணச ளென்பாா, ₹காலல்‌ சாட்டலகன? எனமுா. ௮மலனம ௮னபர்கள்‌ 
மீது குளிஈத சடாகூததைச௪ செயயும இயலபினவானசணகள்‌ இப்பொழுது 
பகைவாமீறு சனச்து ௮னற்பொறி சொரிசசன வெனக, எனவே. அசுமான்‌ 
அடியாரை. பளிசசவும கொடியாரை யழிககவும வலல துஷடகிகச சஷ்ட 
பரிபாலன சலெனப போதரும. (கின? எனற, குணமிலிககு ௮டை 
மொழி, காவல சரட்டககள்‌ எனறு பிரிச்சவுமம பீ-ம்‌:--1 இைவாஞூவாக 


செனா மீட்டான்‌. 


காண்டம்‌] ஊர்தேபேடலம்‌ ௧௯ 


இதுமு,ச,ம்‌ பததொன்பது சவிகள்‌ - இப்படலததின்‌ சரன்காககவி 
போன்ம கலிநிலைத்துறைகள்‌,. (௧௩௦) 


௧௩௧.---இராவணனலலனேன்௮ அறிந்து அனுமான்‌ தணிதல்‌. 


குறு கோக்கெற்‌ றவன்றலை யொருபதுக குறித்த 
விறுகு இண்புய 1மிருபதில்‌ இவனில லென்னு 

மறுக யேறியமுனிவெலும வடவைவெவ்‌ கனலை 
யறிவெ னும்பெரும்‌ பரவையம்‌ புனலினா லவித்தான்‌. 


(இ-ள.) அவன்‌ - அவனகக கோபித்த அதநுமான்‌,--மற்று - பின்பு, 
குறுக கோச - ௮ருெசென்று பாதது,;--திலை ஒருபதம்‌ - பததுசதலை 
கனளையும, குறிசச இறகு திண புயமஇருபது - (அப்பதது.த தலைகளுக்கு 
ஈடாகக) குறிகசபபடுக௦ கெருலகிய வலிய இருபது தோளகளையும்‌, இலகு 
"ஓவன்‌ - இலகுப்‌ பசெதிருககன்‌ உ இவ்வசககன்‌, இலன்‌ - உடையனலலன்‌, 
[ஆகலால்‌ இசாவணனல்லன்‌],என்னா-என்றுஎண்ணி,--மத க ஏறிய ரமூணிவு 
எனும்‌ வடவை வெம கனலை - மனததில மாறுபடக கருதியசனா ஓுணடாகி 
வளர்ஈசத சகோபமாகய வெவ்விய படபாமுமாககிணியை, அறிவு எனும்‌ பெரும்‌ 
பரவை ௮ம புனலினால்‌ ௮விததான்‌ - தனது அறிவாகிய பெரிய கடலின்‌ 
மீறினால்‌ தணிததான்‌; (௪ - மூ.) 

கும்பகர்ணனை இசாவணனென்று மாறபடவுணர்ச் ச, தனாலாகய பெருக 
கோபமான, அ௮வணனிடம பத்து,த. தலைகளும்‌ இரு.ஐதோளசளு மிலலாமை 
யைசகணடுஇஉன்‌ இராவணனலலனென்று உணமையுணாச்சதனால உடனே 
தணிசததென்ச; அதற்கு; வடவாருசாகனி கடல்கீரிஞல்‌ ஒருகிகயில்‌ 
அடககூிகிறதல்‌ உவமைகுறிசசபபட்டது. பின்னிரணட்டி. - உருவ வணி 
விபரீசஞானததாலாகும கொடுமைககுப பமிசாரம உணமையுணாவினாலாவ 
தென்பது வெளிப்படை. மறறு - விணைமாறறும, ௮சையுமாம. ௮௮ணன்தலை 
யொருபதும ௪ன்று௪டுசத,அவ்விராவணனுசகுஉரிய பது, தலைகளு மெனு 
உரைததலு மொன்று இருபது என்பதில்‌, எணணும்மை விகாரத்தால்‌ 
தொக்கது 1இருபது மி.ற்ிலையென்னா என்று பாடமோதுவா ஒருசாரா£, 
மறுகுதல்‌ - மனத தில்‌ மாறாகககருதுதல. (௧௩௧) 

௧௩௨.--௮னுமான்‌ அப்பாற்‌ சேஉலுதல. 


அவித்து நினஜறெவ னாயினு மாகவலென்‌ றஙகை 
கவித.த நீங்கெடெ௪ சிலபக லெனபது கருதாச௫ 
செவிககுகத்‌ தேதனென வீராகவன புகழினை ௪ இருத்துக 
கவிக்கு நாயக னனையவ னுறையுளைக்‌ கடந்தான்‌ 
(இ-ள்‌.) செவிச்கு தேன என - (சேட்பவருடைய) காரதுசளுசகெல் 
லாம்‌ தேனபோலிணிமையா யிருக்குமாறு, இசாகவன புகழினை இருத்தும - 
ரகுகுலததில்‌ இருவவதரிசதவனான இசாமபிரானது இர்ததியைக தஇிருதச 


௧௯.0 கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


சொல்இன்‌ ௪, சவிச்கு சாயகன்‌ - குரலனா5ட்குத தலைவனாகிய ௮நமான ,--- 
அவித்து கின்று - (இவ்வாறு சோபதகதை) அடச்கிகினறு, எவன்‌ ஆயினும்‌ 
ஆக என்று அ௮மகைகவிதத - (இவன்யாராயிருக்தாலும இருசஈகட்டும, என்று 
(உதா€னமாகத) தனது அ௮அழகயகையை யமைதது, கீகஇட சில பகல்‌ 
என்பது கருதா - (இவ்வாகசன்‌) அ௮ழிதமகு இன்னுஞ்‌ சலகாள்சளே 
யுள்ளன? என்பதாகவும்‌ எணணி, அனையவண்‌ உழறையுளை சடசதாண்‌ - அச்‌ 
குமபசகாணனது இருபபிடசகதைக க௨ர்து அ௮ப்பாமென்றான்‌; (௪ - .று,) 


அலசகைசவி,த தல்‌ - உபேகைஷ்பின்‌ காரியம்‌, இன்னுஞ்‌ இலகாள்‌ சளுச்குள்‌ 
இராமன்‌ இலகுவர்து எல்லாவரசகரையுர்‌ தொலைத தஇிவனெனபது உட்கோ 
ளாதலால்‌, -நீலஇட௪ சலப 5லென்பதுகருசா"எனபபட்ட த. பகல்‌ - சாளுககு 


இல.ககணை. 


கேன்‌ உணபவாசாவுச்கு இனணிமைதருகல்போல, இரராமபிரானது சோதி 
யமிருதம மேட்பவர்்‌செவிசகு இணிமைதருவதசென்க; இராமபிரானத இதத 
யைத தனதுசெவிசகஞாககுத தேனாச ௮ழூசாகசொள்ளும வாகரததகைவ 
னென்மலும்‌ ஒன்று; ௪௧௧௭௩௧ இடததில்‌ இராமகதை சொல்லப்படுஇன்‌ 
தோ அ௮ச்த௮ச்த இடததில அ௮நுமாணன்‌ தலைமேற்கூப்பியகசையஞய கின்று 
ஆனக்தச்கணணீா ததும்ப அ௮சசரிகராமிருசததைச செவியிலேறறுப்‌ பருஇக்‌ 
களிககனெ னன” என்ப, கபி - வடசொல்‌, (௧௩௨) 


௧௩௩.--௮நுமான்‌ மற்றும்‌ பல இடங்களில்‌ தேடிச்சேல்லுதல்‌. 


மாட கூடங்கண்‌ மாளிகை 'மீயாளிகை மகளி 
ராட ரங்குக ளஎமபலந்‌ வரா லங்கள்‌ 
பாடல்‌ வேஇசை பட்டிமண்‌ டபழுதற்‌ பலவு 

ல ப்‌ * ப்‌ 
நாக, யேகின னிராகவன்‌ புகழெனு ஈலத்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) மாட. கூட்லகள்‌ - மணடபலசஹஷின சிகரு்களும; மாளிகை 
தளிகை - வீடு£ளின வரிசைகளும, மகளி£ ஆடு ௮ரககுகள்‌ - மாதர்கள்‌ சாத்‌ 
தனஞ்செய்கெொ.ற சாலைகளும; ௮மபலம - பலரும வது கூடகதசக பொது 
விடலகளும, தேவா ஆலயகங்கள - தேவாலயஅகளு.௦, பாடல லே.இகை - 
(இணிதுவீ.றமிருகத) இசைபாட௨ப்பெறமக மேடைசளஞும, பட்டிமணடபம - 
சல்விபயிறும மணடபமகருநம, முதல்‌ - முதலான, பலவும - பல இடலகஸி 
லும்‌, சாடி - (பிராட்டியை) கேடிசசொணடு, ஏனென - சென்றான: (யாவ 
னெணில,--] இராசவன புஈம்‌ எனும கலசதசான்‌-இராமபிரானது இரச தியே 
யெனழு சொலவததசக சிமபைபயடையவனஞுன அறுமான்‌; (எ - ஐ.) 


கூடம - வடசொல்‌; மலையினு௪௪ச இலகு இலககணையாய, மேவிடததை 
யுணா்த இற, (ஓளி கை? என்பது ஒருபொருட்‌ பனமொழியாயச தொடாக்‌ 
கீது. பட்டிமணடபம - கலவிபயிலு _றகடமான மணடபம$? விதஇயாசாலை: 
இசாமபிரானது இ.இி.சகு முரகயா தா.ரமாய நினற அநுமானை, இராமபிரா 
னது சோததியாகவே குிததனா. இராமபிரானது மாச இயே ஒரு பூரு௨௨ 


காண்டம்‌ ] ஊர்தேபேடலம்‌ ௧௯௯ 


வடிவகசொணடாம்‌ போன்றவனென்‌. 2 கருததும்‌ அமையும மாளிகை 
யோஸஹிகை யென்மவிடசதுப பீராசங்‌ சாணக,. பி- ட்‌: ஓழுகுகள. “சாய 


கன புகழெனுசலததான்‌. (௧௩௩) 
௧௩௪. -௮நுமான்‌ எங்கும்‌ உட்புதந்து தேடி3 சேஉலும்‌ நிலேமை. 


பணிகொள்‌ வாயிலுட்‌ சாளசச்‌ சாள்களின்‌ மலரிழ்‌ 
கணிகொணுளததிற *காலினும்‌ புகையினுல்‌ கலக்கு 
அணுகும்‌ வீகஞூமற்‌ றவனிலை யாவசே அவல்வா 
ரணுவின்‌ மேருவி னாழியா னென௪சசெெது மனுமன்‌ 


(இ-ள.) ௮அனுமன - ௮நமான மணி கொள்‌ வாயிலுள்‌ - அழகு 
கொணட (௮௧௧௧75 மாளிகைகளின | வாயில்களினுள்ளாம்‌, சாளரம்‌ தாள்‌ 
கஸில்‌ (௮மமாளிகைசகளிலுளள )பல-ணிசளின சலாகைகளினுள்ளும்‌, மலரில்‌- 
மலாகளினுள்ளும்‌, கணி சொள்‌ சாளததில - ஊன்றிபபராசது உணததகக 
பூசதணடுகளின உட்டுளை களிலும்‌, காலிலும்‌ புகையினும்‌ சலக்கும்‌ - சாசறுப 
டோலவம புகைபோலவம நுணணிதஇி௰சென்று புசகுசகேவொன்‌$; நுணுகும்‌ 
வீலகும- (ரதகத இடததின வழிககுத சசகபடி) மிகசசிறிய வடிவஙகொள்்‌ 
வாண பெரியலடி௫ மூல கொள்வான$ அவண்‌ நிலை யாமே நு.வல்வா - அவ்‌ 
வ நுமான்‌ வேண்டியபடி வடிவவகொள்ளுளெ ற நிலைமையின்‌ ஈறபபை எர 
தாம சொல்லமாட்வெர்‌?[௮த தி,ரமை ௪௮ரும சொலலி மூடிசகுச்‌ தரசததன்று 
என்றபடி; அணுவின்‌ - மிகசசிதுபொருளாகிய ௮ணுவிலும, மேருவின்‌ - 
மிகபபெருமடொருளாகிய மேருவிலும, ஆழியான்‌ என - ஸ்ரீமகசாராயணன்‌ 
(உட்புகுகது அ௮சதாயாமியாயிருததல்‌) போல, செலும - (௮வவநுமன எவ்‌ 
வசைப்‌ பொருளிலும இடையீடின்றி) உட்செலலவலலன்‌$ (௪ - று.) 


ஐ பொருள்‌ பெருமபொருளெனற வேறுபாடின்றி எல்லாப்பொருளி 
னுள்ளும்‌ ஒருபடியாகப்‌ புச்கு வியாபிக்ன்.௰௦ இயல்பு இருமாலுச்கு உன 
சென்பது பிரசிததம்‌, ௮௧௨னம அ௮ச்காயாமியாகன ற இருமாலினது கிலைமை 
இசாமபிரானாகிய ௮ப்பெருமானையே எப்பொழுதும்‌இடைவிடாது தியாணிச 
இன்‌2௦ மெயயடியவனான அ௮றுமணிடத்தும அ௮ப்பரமனணருளால்‌ அமைச்சு 
போலுமென ஒருவகைசசமதகாரச கோணன்று, அணுவின்‌ மேருவிகுழியா 
னெனச செலுமனுமன? என்‌, சன ரென்னலாம்‌. இணி, இச்செய்யுளின்‌ 
ஈ்‌றஐறடி.ச்கு--௮ணுவின - அணுவளவு சூஷ்‌ சரூபமாயும, மேருவின்‌ - 
மேருவவ்வளைவு ஸ்‌. தாலரூபமாயும ஆழியான்‌ என செலும - இருமால்போல௫ 
செல்னெறான, அ௮னுமன என்று பொருளகூறுவாருமுளர்‌ ௮ணிடர ம௫மா 
மூதலிய அஷடமகா௫ித இகளில மிசவும நணணியவடிவமாதல்‌, அ௮ணிமர$ 
மிசபபெரிய வ.டிவமாதசல, மகிமா; இவ்வகைசசித இஃள்‌ யோகிஃளிடத்‌ தம 
யோகேச௮ரனணான பகவாணிடத்து.2 உணடு அநுமான்‌ யோககிதஇ கைலச்தவ 
னா தலால்‌, ௮வனபசசகல்‌ ௮வை உள. ஆன பறறி, *நுணுகும வீலகும! என்‌ 
ரோ ௮சதாயாமிஃ வம வாமசாவதாரம விசு௨ரூபம இரிவிகரமாவதாரம ரத 


௨௦௦ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


விய சந்தர்ப்பல்்‌சளில்‌ அணிமா மசமா என்ற குணலகன்‌ இருமாவிணஸிட்து 
விளவகுதவ சாண்ச. ஆழியான்‌ - சசகராயுதததையுடையவன்‌,கடவிம்‌ பள்ளி 
கொண்டெேளவன்‌, கடலபோற்‌ கருகி சமானன்‌. 


மூன்ருமடியில்‌ 6 நணுகும்‌ வீககும? என்ட முழைமைககு எழ்ப, சாண்கா 
மடியில அணுவின்‌ மேருவின? என கிறுததியத, மறைநிரனிறைப்போநன்‌ 
கோளின்பா௫படம. உருவமில்லாகதாயெ காற்று மிச நுண்ணிய தென்பது 
வெளிப்படை. புகை மிஉநுணணிய தென்பதை ::நீரினுநுண்ணிது செய்‌ 
யெனபர்‌ செய்யினும, யாருமறிவர்‌ புகைநுட்பம்‌!! என்ற சாலடியாரினாலும்‌ 
அறிச. மாயைகளில்‌ தேர்ர்தகவனான இரரவணன்‌ சதையை எவருஞ்சென்று 
காணலாசாதபடி மிசநுணணிய இ.உததில்‌ மஹைததுவைச்திருககலுல கூடு 
மெனபதுபறறி; மலாகளினுளளும்‌ பூர்‌ தணடுகளிஷட்டுளை ஈளிலும்‌ புகும்‌ 
தேபெவனாஞன்‌. ₹சாவினும புகையினும கலச்கும? என்றதாகு - சாற்றைக 
காட்டிலும்‌ புசையயககாட்டிலும்‌ மிசறநுணணியனாய்‌ உட்புகுவானெனறு 
பொருள்கூ.ஐ கலு மொன்று; மேல்‌ ௪௬௯௬ - அஞ்செய்யுளேச்‌ சரண, சாற்றி 
னுள்ளும்‌ புகையிலுள்ளும்‌ ஊடுருவிசசெல்வ னென்று உஸரப்பர்‌ ஒருசா.ரரா. 
காகறோடு சாதற்றாயும்‌ புகையோடு புகையாயுக சலச்‌ த செல்வனெண்று 
உழைத்தலு முணட மணிகொள - இரததினம்பஇதது எனறுமாம; இந்த 
அடைமொழியைச சாளாததககுக கூட்டலாம. சாளரசதாள - பலகசணிக 
சம்பி பீ- ம்‌: *சாலெனப்புகையெனச்‌ க௨ககம. (௧௩௪) 


௧௩௫.--௮நுமான்‌ விபீஷணனதுமாளிகையினுட்‌ புகுதல்‌. 
ஏர்ச லிவவகை யெவவழி மருங்கனு மெய்திக்‌ 


காந்தண்‌ மெல்விரன்‌ மடர்தையா யாசையுல்‌ காண்பான்‌ 
வேககர்‌ வேதியர்‌ மேலு சீமுளோர்‌ விரும்பப 


போக்க புண்ணியன்‌ கண்ணகன்‌ கோயிலுட்‌ புக்கான்‌. 


(இ-ள) இலவகை - இவ்வாறு, ௪ வழி மருகனும எய்தி எவ்வகைப்‌ 
பட்ட இடககளிலுஞ்‌ சென, காச்தள்‌ மெல விரல்‌ மடச்தையர்‌ யாரையும்‌ 
கசாணபான - செம்காக்தள்மலரினிதழ்போனம௦ மெனமையான சைவிரல்களை 
யுடைய மசளிரனைவமையும பாரத துவருபவனாஇய, ஏச்தல்‌ - பெருமையிற்‌ 
௪.௪ஈ5௨னான அ௮துமான,--௨ேசகா-௮ரசாகளும, வே.தியா - அச்‌ சணாகளும்‌, 
மேல்‌ உளோர - மேலுலசததிலுள்ளவாகளும, இழ்‌ உளோ-சீமுலகசதிதுள்‌ 
எவாகளும்‌, விரும்ப-( தன்னை) விரும்பும்படி, போச்‌,2 - பிறந்த, புணணியன்‌.. 
சல்வினை சளையேயுடையவனான விமீஷணனது, சண அசல சோயிலுள்‌-இட 
மகன௰ மாளிகையினுளளே, புகசான்‌ - சென்றான்‌; (௪ - ௮.) 


சடையைததேடிக சணடுபிடிககவேணடி, அ௮வ்விலககையிலெ௯குகரு£ன்ன 
மா. தாகளையெல்லாம பார்பபவனாயினன்‌ அறமா னெனக, ஏசதல்‌ - (யாவுரி 
னும) உயாக்தவன்‌; ஆணபாமசழபபுபபெயா. சாச்தள்‌. ம2,சலாகுபெயா, 


காண்டம்‌ ] ஊர்தேடேபடலம்‌ ௨௦௧ 


இராவணனது இறுஇிதகசமமியான விபீஷணன்‌ வேதசாஸ்‌ தி. ரககளிற்‌ 
கூறிய ஈம்குணசற்மெல்களையே எப்பொழுதுமுடையகளுய்கின்று யாதோ 
ருயிர்க்கும்யாசதாருஇீககுஞ்செய்யாது ஸா௫ஒஜரமித்ரஎனாெமவுலசததராக்கும 
ஈன மையேசெய்தல்பத்றி, *வேச்தசர்‌ கேதியா மேலுளோர கீழுளோரா விரும 
பப்போச்த புணணி.பன்‌? என்றா. பி-ம்‌:--1: இவ்‌வழி யெவ்‌௮.ழிமருகஇனும? 


கஉ௬.--வுநுமான்விபயீஷணனைச்‌ சமீபித்து நோக்ததல. 


பளிக்கு வேதிகைப பவளத்தின்‌ கூடத்திற்‌ பசு? தன 

அ.ஜிக்குவ்‌ கறபகப பகீதமிற்‌ 'கருகிறத்‌ சோரை 

வெளித்த வைகுவ தரிதென வவருரு மேவி 

யொளித்து வாழ்கின்ற “சகருமமன னானதனை யு௱ருன்‌. 

(இ-ள்‌) பசு தேன்‌ அதுளிககும கற்பகம பச்தரில - புதுமையான 

சேனை (மலர்சளிணின்று) சொரிகின்ற சகற்பசவிருஷ்க்கள்‌ அடாச்து நிழல்‌ 
செய்கின்்‌ உ இடததிலே, பளிமகு வேதிகை - படி.சகசற்சளினாலாஇ.ப மேடை 
களையுடைய, பவளததின்‌ கூடததில்‌ - பவழம.பமான ௮க்தமாளிகையில்‌, கர 
நிறததோரை வெளிதது வைகு௮து அரிது என - கருகிழமுள்ளவர்களான 
இசாச்சுதாகசளின்‌ முன்னிலையில வெளிபபடையாப.ப(கதனககுரிப்தான) வெண 
ணி௮டி.௨தசைசகொணடு£ாழ் வது கூடாதென ணைணி,௮வா உரு மேவி- 
அ௮வ்வரககச்சளாச்குரிய கருகியவடிவதைை(ததானும) கொணடு, ஒஸித௮ வாழ்‌ 
இன்‌ 2-(௮வவ ரச்சாகளை)வஞ்சிதது மறைச்‌ து ௨௫சகின்‌ ௪,சருமம-தருமகை, 
அன்னான்‌. தனை - போனமவனாகிய விடமீபணனை. உற்றான்‌ - சமீபிதது 
கோச்சனன்‌, (அறுமான்‌;) (௪ - ஐ) 


தருமமே செயயுமியலபினனான விமீ ஷணனை ₹தருமமன்னான ?எனனுா, 

வி. $ஷணஸ்‌்ததாமா தமா? எனபபலவிடஙகளிக்கூறுவா௨உால்மீகபெசவானும. 
திருமம வெண்ணிற வடிகஉமுடையது: விமீஷணனோ கருகிறமுடையான? 
ஆன துபறறி, ௮ச்சருமமானது கருமி றயயகசொணட அரகசர்சளின்முன்‌ தான 
வெளிப்படையாய்க சனச்குரிய வெண்ணிம வடிவதசோடு வாழ்சலியலா 
சென்றுஎணணி ௮வாசளபோலவே கருகி தவடி.வஙககசெரண்டுஉருககரச்‌ துவசத 
தாறு போன ற2வனென்௫ கறபிததா£; தற்தறிப்பேற்றவணி. கறபசப்பச தரி 
பவளததின்‌ கூடத்தில வாழ்கின்ற என இயையும. €ம்‌ ௧௦ அஞ்‌ செய்யுளில 
்‌:மரமடஙகலும கற்பசம்‌?? என்‌ றபடி. இராவணாதி இராச்சதாசன்செய்தபெருக்‌ 
தஉபபயனால்‌ இலலகையில மரஙகளெல்லாம கறபசமாயிருததலால்‌ இவ்விய 
மானதொரு பூசூசோலை, *கறபகபபசதா? எனப்பட்டது. இணி, பவழமய 
மான கூடததிற படிகமயமான வேதிகையின்மீது தேன துளிசகின்‌ ௦5௫ப௪ 
மலாசளாலரஏய பாதவின£ழப பளளிகொண் டிருககன்மனன்‌ விபீஷண 
னெனச கொளளினுமாம, அ௮ரகசாரகவரில்‌ இவனொருவனே அ௮றவினையாள 
னெனபது போதரும,. வெளிதது, உம்றான்‌ - இரட்டுறிகாொழிதல. பி- ம்‌: 
.சருநிறததோபால வெளுததுவைகுதல்‌. 'தருமமொாபபானறனை,. (௧௩௯) 
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௨௦௨ கம்பராமாயணம்‌ [சுந்தா 


௧௩௭. அவனை நல்லனென்று அறிந்து அநுமன்‌ அப்பாற்சே உலுதல. 


உற்று கின்ற௨ னுணர்வைத்கன்‌ னுணர்வினா லுணர்க்தான்‌ 
கூற்ற மில்லதோர்‌ குணமுூள னிவனெனக்‌ கொண்டான்‌ 
செற்ற நீல்கெய மனத்தின ”ஜனொருகிறை சென்றான்‌ 


பொற்றை மாடங்கள்‌ கோடியோர்‌ கொடியிடைப்‌ புக்கான்‌. 


(இ-ள்‌.) உற்று கின்று - (இகலனம்‌ அதுமான்‌ விமீஷணனணை௪) சமீ 
பிசதபபராதது நினறு, ௮வன உணாவை தன்‌ உணாவினால உணாரச்தான்‌ - 
அவன அ ௮றிவினியல்பைத தனது நுணணமறிவுகொணடு ஆராயக்தறிசத, 
கு.ற்‌.௦ம இல்லது தா குணம உளன்‌ இ.௰ன்‌ என கொணடான்‌ - குறறமற்ற 
சற்குணதகதையேயுடையல னிஉனென்று எணணிய௮னாய, செத்றம்‌ மீஙுகிய 
மன ததினன்‌ - (அதனால்‌ ௮ரசசனாகிய ௮௫வ௮ன்விஷயததிற்‌) கோபமிலலாத 
மன ததையுடையவனா௫, ஒரு றை சென்றான்‌ - (௮மமானிசையைககடகத) 
வேறொருபசகததிம்‌ சென்று, பொதறை மாடககள கோடி தா சொடியிடை 
புக்கான்‌ - மலேபோனத [உயாச்ச பேரிய] ஒருசோடி. மாடமாளிகைகளுள 
ஒருகொடிப்பொமுதிலே சென்றான்‌; (௪- று.) 


மாடககள்கோடி ஜாநொடியிடைப புககான்‌-மிகப்பல வீடுகளினுள்ளே 
௮திவிரைவாக௪ சென்று பிராட்டியைக தேடின னெனக. தஇருமாருகாற்றுப 
படையில ::இஃலொடு செற்ற நீககய மனததினா?? எனறவிடதது ஈசசினாக 
கஇணியா: பகைமை நெடுககாலம கிகழ்௨தசெறறம" எனது உரைதததுஉண. ரச 
தக்கது. பி-ம்‌--1ஒருதிசை செனருன. (௧௩௪) 


௧௩௮ --அநுமான்‌ இந்திரசித்தின்‌ வீட்டேவாயிலிற்‌ மேர்தல்‌. 


மூக்ச ரம்பையர்‌ முதலினர்‌ முழுமதி முகத்து௪ 
இந்த ரம்பயில்‌ வாய்ச்சிெயர்‌ யாசையுக்‌ தெரிந்து 
மக்தி ரமபல ”கடக்தவன்‌ மனதின்‌ முன்‌ செல்வா 


னிஈதி ரன்சிறை யிருஈகவா யிலினகடை யெதாக் தான்‌. 


(இ-௭.) (௮௦வ௨னம கோடிச்‌ சணசகான மாட௰களில்‌ மிசவியைகது 
புச்கு)), முக்த அரமயையா முூதலினா - (௮வவிடகசளிலுளள) சறசததேவ 
மாதாகள்‌ முதவியவாகளான, முழுமஇ மூக இச்து. ரம பயில வாயச்டியர 
யாரையும்‌ - பூணசசதிரன்‌ போனத மூசததையும செகசசிறம பொருஈஇய 
வாயையு முடையவாகளாகிய மகளிரனை வரையும, தெரிச்அு-பாரதது (இர்‌ 
சில ஒருததியும கதையல்லளெனறு) அறிச்துகொணடு, மக்இிரம பல சடச்‌ 
தவன - ௮௧2 மாளிசைகள்‌ பலவற்றையுஞ்‌ சென்றுகழிததவனாய்‌,மன ததின்‌ 
மூன்‌ செலவான - சனமனததின்‌ வேசகததுச்கும ௧.௫ [மிசவிரைச்து] அப்‌ 
பாத்‌ செலபவனான அறநுமானண, இகஈ.இ.ரன௫ழை இருச்தவாயிலின்சடை எதாச 
தாண்‌ - (முன்பு) தேவேகதிரன எறைகடகத (இகதிரசிததினது வீட்டின்‌) 
சடைவாயிலை௪ சோசதாண (௪- று.) 


காண்டம்‌ | ஊர்தேபேடலம்‌ ௨0௩ 


எவவளவ தாரக இலுள்ள பொருளையும்‌ நினைக மாததிரத்தில்‌ மனம்‌ 
அவ்விடத்து” சென்று சோதலால்‌, அத. மசோவேகமென விரைவிறகுச்‌ 
௪௦7௧தாச௫ எடுத்‌ அச்கூறப்படும்‌, அதனினும்‌ விரைவாகச்‌ செல்வபனென்ப ௮. 
'மனததின்ரமுன்‌ செல்வான்‌? என்பதன்‌ கருத்த. எர்த விடத்இற்‌ செல்ல 
வேண்டுமென்று எண்ணினாலும்‌ அ௮கஙனம்‌ எணணுதத்கு மூன்‌ ௮வ்விடச்‌ 
இற்கு ௮ப்பாறென்று சேர்கன்றனன்‌ விைவினா9லன்ச. 


இசாலவணன்‌ இரசாக்கசசேனையுடனே சென்று இச்குவிசயஞ்செய்கை 
யித்சுவர்ச்சலோகசதையடைக்து இஈ்தி சனையெதிர்‌?அப்போர்செய்கபொழுது 
அவனால்‌ இகதிரனை௪ சயிசசருஒயாமறபோக, அச௪சமயத்தில்‌ அவண்மசனான 
மேசகாதன்‌ மாபையால்‌ மறைந்து பொருது இக்திரனைசக்‌ கல௰சசசெய்து 
௮வனை மாயப்பாசததாற கட்டிச்சகொணடுபோய்‌ இலகசையில்‌ சனதுவீட்டு 
வாயிலிற்‌ சைவைத்துப்‌ பிறகு சறைமீட்ச௨க்த பிரமனால்‌ *இச்திரஜித? 
என்று ஒருறட்புபபெயரிடப்பெரறனனென்ற ௮ரலாற்றுவிவரதழை உத்தர 
சாண்டததஇ.ற்‌ காணலரம்‌, அனதுபறறி, அவன்‌ மனைவாயில்‌, *இர்இரன்௫ிறை 
யிரு்‌.த வாயில்‌? எனப்பட்ட. கடைலாரயிலெணினும்‌, தலைவாயி 9லணினும்‌ 
ஓககும்‌; முன்வாசல்‌. இணி, வாயிலின்சடை - வாயிலின்‌ இடமென்றலுமாம்‌. 
எ.இர்ச்சான்‌ என்பத, சோச்இனா2ென்றும்‌ பொருள்படும்‌. பி -்‌:_.1சடச்து 
தன்‌ மனத்து, (௧௩௮) 
௧௩௯.--அநுமான்‌ அல்வாயிலில்‌ மீகப்பலஅரக்கரின்‌ பாதுகாவலைக்‌ 
கடநீது உட்சேல்லுதல்‌. 

ஏதி யேக்து.ப தடக்கையா பிறஹையெயி நிலக்க 

௫௮ ரைபபெருக்‌ கதைகளும்‌ பிதாகளு மொழிவா 

சோதி லாயிர மாயிச “முூணர்விலி யரக்கர்‌ 

காது வெஞ்சினக்‌ களியினர்‌ காவலைக்‌ கடக்தான்‌. 


(இ -௭.) ஏதி ஏகதிய சடகையர்‌-வாள்முகலிய ஆயுசகசளைச்சொண்ட 
பெரிய கைகளையுடையலாசளும, பிறை எயிறு இலக௪ - பினைசசகஇரன்‌ 
போன்ற ௨ககரதச சங்கள்‌ வெளியே விளகச [சரிதத மூகதகோடு], மூது 
உடை பேருல கதைகளும்‌ பிதாசளும்‌ மொழிவா£ - பழமோ ழிசுளஞுடனே 
பேரிய சறிசதிரலகளையும வி௫சசைகளையும சொலலிசுசொண்டிருககன றவர்‌ 
களும்‌, சாது வெம சனம்‌ சளி.பினா - (பசைவரக) கொல்லவலல்ல கொடிய 
கோபத்தினுலாகற யுகசதோசசாகததை யுடையலாகசளுமான, ஐ.இில்‌ ஆயிரம்‌ 
ஆயிரம உணாவு இவி ௮ரகசா- அசாவுசொல்லுமிடதது ஆயிரதசாற பெருக 
இய ஆயிரமென்னுச்‌ மெதொகையுள்ள அறிவற்ற இராக்சதாகளின்‌, காவலை - 
பாதுகாவலை கடஈதான்‌ - (௮வ்விசதி.ர௫5 இன்‌ வீட்டுவாயிலிற்‌ உடசது ௮த 
னுள்ளே செனறனன்‌, (௮நுமான,); (௪. - று.) 


மூதுரை - முதுமொழி; அ௮தணிலச்சணம்‌ - *₹நுண்மையுஞ்்‌ சுருக்கு 
மொளியுடைமையு, மென்மையு மெனமிவை விளக?த தோன்றி, குறிதது 


௨௦௪ கம்பராமாயம்‌ [ சுந்தர்‌ 


பொருளை முடிததற்கு வரூ௨, மேது நுதலிய முதுமொழி யான?? எனத 
தொல்காப்பியததிற காணக, பெருககதை - தேவாசுரயுததம்‌, க்ஷீராப்இ 
மதரம, பூவிகராக்்சர்வரலாறு போல்வன. பிதா - ஒருசமயத் இழ கம்டா 
ஒளவையாபைகோகூ :ஓருகாலடீ காவிலைப்பச்சலடீ?? என்றுசொல்லி *$இதன்‌ 
பொருளென்‌?? என்று வினாவியதம, ௮த.க்க ஓளலையரா 6 அரையடாசொன்‌ 
னணாயத”? என்று விடைகூறியதம்‌ போல்வன; (அைச்சீஸாமுகலின்‌ காம்பு 
கள்‌ சான்குபிளவபட்ட இலையையுடையனவாயிருககும்‌) இராவணன்‌ எ௪இ 
ரின்றி ௮ரசாட்செயகின்ற அசசாலதஇல்‌ ௮அவன்மசனும்‌ ௮வணினும வலிய 
வனுமான இஈ.தி.ரசித துூககு மாராயக துணிவுகொண்டு அஉணன்வீட்டு வாயிலி 
னுட்‌ செல்லவல்லவ ரெவரு மில்லையாகவே, ௮வ்வரயில்‌ காவலர்சகுச்‌ தம்‌ கர 
மத்திம கருத்துலைகசகவேணடிய அ வூியமில்லையாதல்பற்றி, அவர்கள்‌ 
விசோதமாகப்‌ பழமொழிகளையும்‌ பெருகதைகளையும்‌ பிதிர்ஊையும்‌ ஒரு 
வசரோடொருலா சொல்லிசசகொணடு பொழுதுபோசகு௮ரரன்௪. 


சவி - போர் வெறி; கம்குடியினாலாகிய சளிப்புமாம்‌, அச்சா காது 

வெஞ்சினம்‌ சளியினர்‌ காஉல்‌ - இராககதாகள்‌ எதிரிசளையழிச்குக கொடுக 

கோபததஹையும போருச்சச்தையு முூடையஉாசளாய்‌ அவ்லாயிலிறத்‌ கடுமை 

யாசப்‌ பாதுசாஒல்செய்து கிர்ன்ற நிலை. பி-ம்‌.--1ஏயிற்றரக்கர்‌ “உறு 

ஒலியரக்கர்‌, (௧௩௯) 
௧௪௦. -அநுமான்‌ இந்திரசித்தைப்‌ பார்த்தல்‌. 


முக்க ணோக்னென முகன்மக னறுவகை முகனும்‌ 
இக்கு கோக்கெ புயங்களுஞ்‌ சிலகரச்‌ தனையா 
ஜனொக்க கோக்கயர்‌ குழாத்திடை யுறக்குசன்‌ ரனைப 


புககு கோக்கினன்‌ புகைபுகா வாயிலும்‌ புகுவான்‌. 


(இ-௭ள.) முக்குண நோக்கினேன்‌ மூதல்‌ மகன்‌ - மோேன்றுகணகளாற 
பாரச்குமியல்பினனான பாமூலவனது .ஐஈதகுமா.ரஞூய மேருசச்சகடவுள 
அதுவசை முூகனும-( தனக்கு இயல்பாயுள்ள) ஆறு முகுசஸிலும்‌, இகசகுசோக்‌ 
இய புயஙகளும்‌ - இிசகுககளையளாவிலளாச்‌ அளள (பன்னிரணடு) சோளசஸி 
லும்‌, சில கரர்து அனையான - இல மறையபபெறறுவக்தாற போன றவனாய்‌, 
ஓக்க கோச்கியா குழாததிடை உற௰குஇசன்றானை - (தனது அழகுசகுச) ௪ம 
மரக ௮ழகுளளவர்சளாகிய மாதாசஸின்‌ கூட்டசஇணிடையே அமலகுகனெற 
வனான இச்இிரசிதகை, புககு சோச்சனன்‌ - (௮வன்வீட்டினுள்ளே) போய்ப்‌ 
பாத தான்‌; ;(யாகனெணின.---) புகை புகா வாயிலும புகுவான்‌ - புசை 
அழையமாட்டாக வழியிலும்‌ நுழைக்துசெல்லவல்லனான அதுமான்‌;(௪ - ௮,) 


௪௨ பிரானது இளையகுமாரனான மு£ரு£ச்சடவுள்‌, அழலும்‌ பலபராச்‌ 
கிரமலசளிலுஞ்‌ றத கலால்‌, அவ்வியல்புசஸில்‌ இள வீரர்சகு உ௨மைகூறப்‌ 
பூன்‌, இசாஉணச்மஃனும்‌ மமாவீரனுமான இர்இரஇழ்து ஒருமுசத்தையும 
இருசைஈளையுமேயுடையனா.பிர - தலால, ௮௨னை, ஆறு மேசககசையம்‌ பன்னி 


காண்டம்‌ ] ஊர்தேடுபடலம்‌ ௨௦௫ 


ரண்டுசைகளைய முடையனான சுப்பிரமணியமூார்‌2தி ஒருமுசகதுடனும்‌ 
இசணடு கைகளுடனும இருர்தாம்‌ போன்நனன? என வருணிததார்‌ தற்‌ 
தறிப்பேற்றவணி. 


மூச்ச ணசோச்ென - தரிணைமசன்‌. சே சேனூபதியாய்க தீயோரை 
யழி2 த ஈல்லோரைச்சாததுப்‌ புகழ்பெருமைசள்படைத்து அழகிலும்‌ ஆரற 
லிலுஞ்‌ சறததலால்‌, முருகக்கடவுள்‌, 'ரு தன்மகன்‌? எனப்பட்டான்‌; அன்றி 
யும்‌, சுப்பிரமணியனை ௪ திரிஸமா,5 இ, ஸினுமமேம்பட்டவளனென்பது , ௮வனை த 
தெய்வமாகககொண்ட செளமாரசமயதகதாரது கொள்கை: ௮வனைச இருமுரு 
காத்றுபபடையில்‌ ₹:பலர்புகழ்கைவநர்‌ தலைவராக?? என்றது மூதவிபவற்றா 
லுணசலாம: அக்சச்சச்‌ தேதவரைககுறிகதுப்‌ பிரஸ்‌ சாபிககும்போது, ௮வ்வவ 
ரத்‌ தலைமைததெய்வமாகக கொள்பவாது கோட்பாட்டின்படி சிறப்பித துக்‌ 
கூறுதல்‌ மகாசவிசளி.பல்பு இணி, ர௬௦கணோகனெனாூய முதல்வனது மக 


னென்௱ம்‌ பதவுரை கூரலாம்‌, 


''மணணனளவு பாதலூமலாஞ்‌ ரண மாஇரவரைப்பு மிகுதோள்‌, விண 
ணளவெெலாமுடிகசன??என்‌ றபடி மூருஈககடவுள்‌ விசுவருபகசொள்ளுாமிடத து 
௮வன்‌ தோள்கள்‌ இசைகளை யளாவி வளாதலால்‌, *இசகுசோகயபுயவகள்‌? 
என்றா ஓககசோகஇியா - உருவம குணம்‌ குலம்‌ செல்வம்‌ முதலியவற்றில்‌ 
இ*இரசிசசதோ ஒப்புமையுடைய மசளி9ரனனலாம்‌, ஓக்ச என்ற செய 
ஜனெசசம, *₹சோகஇயர்‌? என்ம பெயரறிஓ பொதிசதகின்்‌ உ; உடைய௨ா? என்ப 
கைச கொள்ளும,. புகைபுசமாட்டாத எற லழியினுள்ளும்‌ புகுபவனெணன, 
அ௮துமானது ௮ணிமாவென்னுஞ்‌ சசுதியின்‌ சாரியததை விளக௫னா (௪௪௦) 


௧௪௧. -௮வனது உரத்‌ தோற்றத்தால்‌ அவஃிடத்து அநுமான்‌ 
பேநமதிப்புக்‌ கோள்ளுதலைத்‌ தேரிவிக்தம்‌. 


வளையும்‌ வாளெயிற்‌ ஐரக்கமீனா சகணிசசியான்‌ மகன 
வளையில்‌ "வாளரி யனை பவன்‌ யாவமீனா வறிய 

னிளைய வீசனு மேச்தது “மிழுவரும்‌ பலகார 

ளுூளைய வுள்ள போ ரிவனொடு மூளசெசென வுணர்ந்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) ௮ளையில்‌ வாள்‌ ௮ரி தஅனையவன்‌ - மலைச்குசையினுள உாழ்‌ 
இனம சொடிய செெசம்போன்‌ உ௨னுன இவன்‌, -வளையும வாள்‌ எயிறு ௮௪ 
கோ - வளைச்திநக௫ன்ற பிரசாசமுள்ள கோரப்பறகளையுடைய இராசகத 
குமரனோ? சணிசசியான்‌ மகனோ - மழுவாயுதத்தகை யுடைய௫னான இ௮பிசா 
ன குமாரனாகய முநகக்சடவுளோ2 யானோ - யாசோ? அறியேன - 
(சான) ௮றினெஹேணில்லை இளைய வீரனும - இளையபெருமாளும [இலககு 
மணனும], ஏர்தலும்‌ - தலைவனான இராமபிரானும்‌, இருவரும்‌ - ஆஇிய இவ்‌ 
விருவர்சகும்‌ பல நானா - அம?ரகாள, உளைய - சரமமுண்டாமபடி உள்ள 2 
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உள்சாகின்‌௦. போர்‌ - யுததம்‌, இவனொடும்‌ உள௮-இவனோடும்‌ உணடாகும்‌) 
என - என்று, உணாச்தான்‌ - ஊூததனன்‌, (அதுமான)5 (எ - லு.) 


கோ.ரதந்தநுடைமைபதற்தி அரசகனெனததச்சானாயினும்‌ கம்மி. ரமான 
தோற்றத்தில்‌ மு நகவேள்‌ போன்றிருததலால்‌, ஐயததூககு இடமாயித்று. 
பிறகு ராமலசகுமணரிரூவரும்‌ இககு வரும்போது இவனுடன ரெகொள 
வருச்தஇிப்‌ பெருமபோரியமறினால்‌ இவனை வெல்லுதல்‌ கூடு?மயண்றி எளி 
இல்‌ வெல்ல இயலாசென்று, இவனது தோற்றசதால்‌ அறறலை உள்ளபடி. 
கரு தலாயினன்‌, 222.இச்சலிம்‌ ச்ச நுணணுணர்வையுடைய ௮னுமனென்ச. 
பீ -ம்‌:--1வாழரி, “இருவரும்‌ மலருள்ளுளேயும்‌ வெஞ்சம மிவனுடலுள 
சென. (௧௪௧) 


௧௪௨. இவனை யின்றுணை 'யுடையபோ ரிராவண னென்னே 
புவன மூன்றையும வென்றதோர்‌ பொருளெனப்‌ “புகறல்‌ 
இவனை நான்‌ முகச்‌ தொருவனைக்‌ தஇிருகெடு மாலா 


மவனை “பல்லவர்‌ கிகர்ப்பவ சென்பலு மறி2வா. 


(இ-எ்‌.) இவனை-இதகதன்ைமயனான பெருவீரனை, இச தணைஉடைய- 
(தனக்கு இணனிமையைசசெய்யும போர்ததுணைவனாகப்‌ பெற்றுள்ள, போர்‌ 
இராவணன்‌ - தானும௦ டோசெய்தவிம தோச்ச இராவணன்‌, புவனம்‌ ஞான்‌ 
ழையும்‌ வென்றது - மூன்று உலகலகளையும்‌ வெற்றிகொண்டதை, தர்‌ 
பொருள்‌ என புகறல்‌-அரிய)சொாருசெயலாகப்‌ பாராட்டிக்‌ கூறுதல்‌, என்னே- 
எலகனம அமையும்‌! சிவனை - இவபிரானையும்‌, சால்‌ மூக ஒருவனை - 
நான்கு முகஙகளையுடைய ஒருஞாததியான பிசமணையும்‌, இரு நெடுமால்‌ ஆம்‌ 
அவனை - இருமகன்‌ கணவனான மசாவிஷ்ணுவாயெ அம்ரு சறகடவுளையும்‌ 
[ஆக ப தஇரிஞாத்திசளையும], அல்லவா - அல்லாத மற்ழையோர, நிகர்ப்பவர்‌- 
(இவனை) ஒப்பவராவர்‌, என்பதும்‌ - என்று செல்வதும்‌, ௮றிலோ-விவேசத 
இன காரியமாகுமோ? [அசா சென்மபடி]; (௪ - ஐ) 


அளவற்ற பலராக. ரமககளையுடையவன ௮,சதன்‌ மையனானமசாவீரன்‌ 
பேோாததுணைவனா யிரு-கன்மபோது இராவணன ஞுன்றுலசசசானரயும 
ென்2த ஒரு பெருலசாரியமாகப பாராட்டதசசசகன்சென்று எணணினன்‌ 
அ தமன்‌. ஞூனரூமடியிய்‌ கூறிய தஇிரிரூமாத்‌ இசஸின்‌ ரூமை, சாரியசா.ரணக 
இ.ரமம்ப த. றியெ தனபா. *இருசெடுமாலாம ௮வன்‌? என ௮கரசசுட்டாற குமித 
சீத; சிபபுப்பற்றி. பு௨னம - இடவாகுபெயா. வைசேடிகசா பொருள பணபு 
தொழில்‌ சாதி விசேடம இயைபு எனபவற்றை அறுவகைப்பொரு ளெண்‌ 
ரூ, சபோல, இலகு௪ செயல்‌ பொருளெனபபட்டது. பி - ம்‌: -1உடையனா 
மிராவணர்கு. "புகலேன்‌, புகலேம்‌, "அவனையல்லது நிசாகிம்பர்‌, அலது 
கிசர்பிசா. (௧௪௨) 


காண்டம்‌] ஊர்தேடபடலம்‌ ௨௦௭ 


௧௪௩.-- இங்த வீணேநிற்பது தததியன்றேன்று அநுமான்‌ அப்பாற்‌ 
சேல்லூதல்‌. 


என்று கைம்மறித்‌ இடைநின்று காலத்தை "யிகபப 
சன்று போவதென்‌ ரயிர மாயிரச்‌ கடல்காச்‌ 
“தன்று மாளிகை யோஸிக டிரிசறத்‌ அருவிச்‌ 
சென்று சேடின னிக்தச சித்தினைத்‌ தர்ர்தான்‌ 


(இ-எள்‌.) என்று - என்று கினைதது, கைமறித்து - சையை மடகக)த 
தாடையில்‌ வைத்துககசொணடு விய, *$இடைகின்று சாலசதைழ்கப்‌்ப.து- 
இவ்விடததஇல்‌ நின்று வீணே பொழுது கழிப்பது, அன்று - தகுஇயன்று : 
போவது - ௮ப்பாற்செல்வசே (காறியம), என்று - என்டு எணணி, இஈதிர 
இத்தனை இரச்தசான்‌ - இச்‌ இரசித்தைவிட்டு அப்பாற்‌ சென ஐலனாய்‌,--ஆயிரம்‌ 
ஆயிரக2 அ௮டலகர-பத்‌ துலக்மென்‌ அள விலும்‌௮டலகாத, துன்றுமாஸிமை- 
செருகிய வீடுகளின்‌, தனி.சள்‌ - வரிசைகளில்‌, துரிசு ௮௮ துருவி - (ஐயம்‌ 
இரிபுசளாகிய) கு2,ககளில்லாதபடி. (பிராட்டியைத்‌) சேடிச்கொணடு, 
சென்று, தேடினன்‌ - (பின்னுச்‌) தேடுபைவனானான்‌; (எ - று.) 


(போவது? ஏன்பசை வியககோள்முற்றாகவுக கெரள்ளலாம்‌. இச்‌.இ.ர 
சச்து இராவணனுக்கு மக்சோதரியென்னும்‌ பிரதான பதிதினியிடம்‌ பிரச்‌.த 
மூச்‌. சுகுமாரன்‌: இவன இய,பெயர்‌ மேசசாதனென்பது; பீ - ம்‌:-- இகழ்‌ 
வத. “துன்றுமாளிசை துரிச2க தருவினன்றொடார்‌ த. (௧௪௩) 


௧௪௪. அக்ஷ்ன்‌ அதிகர்யன்‌ முதவியோரது வீடுகளை வுநூமான்‌ கடத்தல்‌. 


அக்கன்‌ மாளிகை கடஈதுபோய்‌ மேலதி காயன்‌ 
ருக்க கோயிலும்‌ பொருகர்களில்லமுக்‌ அருவிக்‌ 
தகக மந்திரத்‌ தலைவர்கண்‌ “மனைகள்‌ தாவிப்‌ 
புக்கு நீல்கன “னிசாகவன்‌ கழலெனப்‌ புகழோன்‌. 
(இ-ுஊ்‌.) ௮சசன்‌ மரஸிசை சடச்து போய்‌ - அக்ஷ்குமாரனது வீட்டைச்‌ 
சண்டு சழிததுச்சென்று,--மேல்‌ - ௮த.றகு அப்பால்‌, அதிகாயன்‌ தொக்க 
சோயிலும்‌ - ௮திசாயனென்பஉன பொருகஇவசெ௫இன்ற சறச்த வீட்டிலும்‌, 
பொருசாகள்‌ இல்லரும - (மற்றம்பல) போர்வீ.ரர்களுடைய வீசெளிலும்‌, 
அருவி - (பிராட்டியைத) தேடி, 5௫௧ மச்.இ.ரம தலைவர்கள்‌ மணைகளும தகு 
இயான ஆலோசனைககுகிய த₹உவாகளாகிய மச்இிரிகளஞுடைய வீடுகளிலும்‌, 
தாவி புககு - கூதிதது உட்புச்குததேடி, நீமகினன்‌ - மீள்பலளுயினான்‌ -- 
(யாவனெனில்‌,-...) இராகவன்‌ அழல்‌ என புகழோன - இராமபிரானது இரு 
வடியென்று சோதஇபெற்ரவனான அ௮நுமான; (௪ - று.) 
௪சகாலக தும எம்பெருமானுசகு வாகனமாய்கின்று பணிவிடைபுரியுல்‌ 
கருடாழ்வான்‌போலன்றி ௮௮மான இராமாவதாரதஇல்மாத இரம வாகனமாய்‌ 
நினறு பணிவிடை புரிதலால, அ௮றுமாலுககு *றியஇருவடி. என்று ஒரு 
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இருகாமம்‌ வைஷ்ணவசம்பிரதாயகதில்‌ வழககும்‌; ௮ப்பெயரை *இருவடி? 
என்டே ஒழங்குதலும்‌ மரபே. திருவடி - திருவடிக்தொணட னென்றபடி. 
(இராசவன்‌ கழலெனப்‌ புசகுகீககினன்‌ புகழோன்‌? என்பதற்கு - இருமா 
லாகிய இராமபிரானது திருவடி. ( இரிவிசசரமாலதா ரத்தில்‌ எகசூம்‌ பரவி௪ 
சென்று மீ்ணடமை) போலக கருதியவி_வகளிலைல்லரம்‌ புக்கு கீகளென்‌ 
£ீர்ததிமானான அ௮நுமானெனறு பொருளகூறலுமாம்‌, 


அக்ஷன்‌ - இச்திரசததினது தம்பி; மக்தோதரியிணிடம்‌ பிறச்சத இளைய 
கூமாரன. அ௮திகாயனண என்௪, பெயா - பெரிய உடம்புடையவனென்று 
பொருளபடும்‌; இவனும்‌ இச்இரசததின்‌ தம்பியே. இராவணனுச்குச்‌ தார்ய 
மாலினி யென்னும்‌ மனைவியினிடம பிறச்தவன்‌ இவன்‌; பூர்வதகதில இரு 
மாலா கொல்லப்பட்ட மதுகைடப பென்னும்‌ ௮௪சு.ரரி௰ கைடபனது ௮ம௪ 
மரனவன்‌. (சூமபகர்ணன்‌, மதுவின்‌ அ௮ம்சம.) பீ -ம்‌:--1- சொச்ச கோயிலும்‌ 
தம்பியரில்லமுக்‌ துருவி.” “மனைசளுமதடவி.” ”இராகவனசரமென, இராக 
உன்சணை யென. (௪௪௪) 


௧௪௫.---அநூமான்‌ மற்றும்‌ அந்தரங்கமானவிடங்களில்‌ தேடக்கநுதி 
நடுவகழியை* ச௩ர்தஃ. 


இன்ன சாமிரும்‌ பெரும்படை சக்‌ தலைவாக ஸிருக்கைப 
பொன்னின்‌ மாளிகை யாயிச கோடியும்‌ புக்கான்‌ 
கனனி 'மாககர்ப்‌ புறக்தகன்‌ கரச்அுறை சாணபான்‌ 


சொன்ன “மூன்றினு நடுவண தகழியைத தொடர்ந்தான்‌. 


(இ -ள்‌.) இன்னா ஆம்‌ - இ?தனமையசான, இரும பெரும படைதலை 
வர்கள்‌ - மிஃப்பெரிய சேனைகளின்‌ தலைஉர்கள்‌, இருச்சை - இருககின்ற இட 
மாகிய. பொன்னின்‌ மாளிகை ஆயிரகோடியும - பொன்னினாலமைந்த ஆயிர 
கோடிசகணககான வீடுகளிலும, புசசான்‌ - போய்‌ (௪ கதையை) ச்‌ தேடிய 
வனான அநுமான,-சன்னணி மா சகர்ப்புறதது - அழிவற்ற டெரிய அவ்வி 
லமகாபுரியினிடததுளள, ௮கல்‌ ௧ரசதுலர - பரச்ச மறைவிடமான இரா 
வணன ரணமனையை, சாணபான - பாரசதற்பொருட்ு, சொன்ன மாண்டி 
னும ஈட௨ணது ௮சழியை தகொடாகதான - (சிற்பசாஸ்தி.ரகசஸிஐ) கூறப்‌ 
பட்டுள்ள மூன்று ௮கழிசளுள்ளாம ச௫விடததிலுளளசான அஃழியை௪ சார்ச்‌ 
தான$ (௪ - று.) 

ப,சக3ர இடைசசா ௮கசகா என்று ஈகரம்‌ மூன்றுபகுப்பினதாக அமைக்‌ 
கப்பகிம. அபபகுப்பு ஓஒவவொன்றையுசூ சூழ மதிலும்‌ ௮அதனைசசார அழி 
யும உண, இ௰௰னம்‌ தூறகெள்கையமைச்திரு5 கலால்‌, “சொன்ன மூன்‌ று? 
எனப்படடது இலலகையிற புசசுகரதகதுமதஇிலை௪ ௪ராஈச அகழி, சடலேயாக 
இயலபில்‌ ௮மைச்சத; இது; இயறகைகீரரண மறறவை செயறகை, 
அ௮துமான ௮சதப்‌ பு௮றவகழியையும ௮52 கு௨௪ஸீட்ட பு,௱மதஇலையுக சடச்து 
பு,௦ச5றி லெ௫கும பிராடடி யைத தேடியதை இம வரையிறகூமிய கவி, இணி 


காண்டம்‌ | ஊர்தேடபடலம்‌ ௨௦௯ 


அவ்‌நுமாணன்‌ அதற்கு உள்ளடங்கிய இடைஈகா ௮காகர்சளிற்சென்று தேடச்‌ 
கர. இடைசகரைச்‌ சூழ்ச்த மதிலை௪ சார்ச்‌ தூள்ன அகழியை யடுூசதமை 
இலகுச்‌ கூறினா. (அகஈகரின்‌ ௮கழிமதில்கள்‌, மேல்‌ ௧௪௬-ஆஞ்‌ செய்யுளித்‌ 
கூறப்படும்‌, 


இராவணன்‌ கோட்டை மென்று பிரசததமாகச கூறும்படி இராவணன்‌ 
உககன்ற இடம்‌ புறத்தவா அகத்துவருதலும்‌ அசத்தவர்‌ புறத்திற்செல்லு 
கலும்‌ எளிதிலியலாதபடியம, இன்னவிடதஇ லின்னதன்மையகா யுள்ள 
சென்று புறசாட்டவா எளிதிற்கணடு உண.ஏலாகாதபடியும்‌ ௮மை-இருததல்‌ 
பதறி, 6சகரச்துஹை”? எனப்பட்ட. கரக உழஐ௮_௮ - மழறைவாயிருப்பதுஎன்று 
பொருள்‌. அவ்விடம, விசாலமாயிரு ததலால, அகண்கரர்துறை? என்னு. 
நகரட்புறக்‌ து-சகரில்‌; பு௰ம்‌-ஏழனுருபு: இளி, ஈகசாப்புறதலபுறஈக.ரத்‌ திலிருச்‌ த 
ஈடுவணது ௮அகழியைக்கொடாச்தான்‌ என்றலுமாம்‌. சகர்ப்பு_ம்‌ இலசகணப்‌ 
போலி. இணி ₹கரச் துறை? சுருவகையெனப்படுகன்‌ ௪சரச்சசற்படையென்று 
கொண்டு, பின்னி ரணடடி களுக்கு - புறசசரதஇலிருச்து செல்லும்‌ ௮கன்ற 
கரசதகந்படையையுமுட்படப்‌ பாரத்துசசெலபவனான அநுமன்‌ அசகீர்‌௨௫ 
உழியால்‌ இடையகழியைச௪ சோச்தனனென்மலுமொன்‌ ற;:₹8ணிலம் குத்‌ 
நீரநிரக்துவக்திழிசரச, சேணிலத்‌்தயற்றிய ”இததரச சருசை சேர்‌, கோணி 
லத்து வெய்யவாக கொடுஞ்சுறத்தடககடககு?? என்ற சரசாமணி கரணச. 
கனணி- அழிவின்மை. இணி, சண்ணி மாககா - ஈன்னணிகைபோல ௪௨ ருஞ்‌ 
சே ரவொணணாச மிக்க பாதுகாவலையுடைய பெருக? மெனினுமாம; 
பீ -ம்‌--மாமதித்புதத்தவன்‌. “மூன றினுண௰ண த்‌ தசழியை. (௧௪௫) 


௧௪௬---அவ்வகமியின்பரப்பை அநு பாற்‌ கோண்டாடூதல்‌. 


தனிக்க டக்களி றெனலொரு அணையிலான்‌ 1ஞூய 
பனிக்க ட௨ற்பெரும்‌ உடவுடன்‌ பரிபவக்‌ அடைப்பச 
னினிஃுக டப்பசன்‌ ஜறேம்கடல்‌ சடச்சதென்‌ மிசைதக்கான்‌ 


கனிக்க ௨உற்கதிர்‌ சொடர்க்கவ னகழியைக்‌ கண்டான்‌, 


(இ-ள்‌.) கணி கடம்‌ களிறு என - ஓப்பம்‌2 மத.பானைபோல, ஒரு 
அணை இலான்‌ - ஒருதுணையையும்‌ வேண்டாதவனும்‌, கடல்‌ கஇர்‌-€ழ்சடவி 
ணின்௮ உதித்‌ சூரியனை, சனி தொடாச்தவன்‌ - பழமென்றுகருஇ(ப்‌ பிடி.௪ 
த.ற்கு)ப பாயர்சவனுமான அ௮துமான்‌,- அகழியை சணடான்‌ - ௮ச்த இடை 
சகரகழியைப்‌ பாத்த, காய - (என்னால்‌) தாணடப்பட்ட, பணி கடல்‌ - 
குளிரசசியான கடலாகிய, பெரும கடவுள்தண்‌ - பெரிய தேவனுக்கு (யான்‌ 
தாணடியதனால) கேர்ச்த, பரிபவம - ௮அவமானததை, துடைப்பான்‌-கீககுத.ற 
பொருட்டு, இனி ச௪௨பபது அன்று ஏம்‌ கடல்‌ இடர்தது - இணி (என்னால) 
தாரணடமுடியாததாய்‌ ஏழுகடலும ஒருசேர இவ்வாறு இயைச் தடச ௪. 
என்று இசைகதான - என்ன (சனக்குட்‌) சொல்லிக்கொணடான: (௪ - று.) 
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௨௪௦ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


ஐம்பூதவீபத தக்கும்‌ இலலகைத்‌ தீவுக்கும்‌ இடையிலுள்ளதும, உலாச்‌ 
ச.டவின்‌ ஒருபகுதியும, எளிதிலெவருகசடசச வியலாசதுமான சடலைததான்‌ 
எளிதிக்சடச்தமைபற்றி ௮சகடலரசளுகிய ௨ ௬ணனுககு சோத ௮௨மானத 
தைப்‌ போககவேணடு மென்ற சருததினால்‌, சான ௮௧௩னம இணிதகாணட 
முடியாதபடி ஏழுகடல்களும்‌ ஒருலகுகூடி இவலஉாறு இருக்ததாகு மெண்று, 
அ௮வ்விடைசச ரகழியாகய நீரகிலையின அருமைபெருமைகளை மனத்திற்‌ 
பாராட்டின னனும னென்பதாம: தம்துறிப்பேந்றவணி. உடமொழியில்‌ 
வருணனுககு மஹாதேவனென்று ஒருபெயா வழஙகுசலால, ₹பெருஙகட 


வு? எனரூா. (கடபபதன்‌ ழேழ்கடல்‌ கெடந்தது” - பன்மையாருமை 
மயக்கம்‌, பீ - ம்‌:--சாரரவான்‌. (௪௪௬) 
இதுவும்‌ அது. 


௧௪௭. பாழி ஈன்னெடுகம்‌ கிடங்கென ப்‌ பகர்வசேத்‌ பல்லோ 
ரூழி சாலகின்‌ றுலகசெலாங்‌ கல்லினு”முூலவா 
வாழி வெஞ்சின த்‌ தரக்கனை யஞ்சியாழ்‌ கடலக 
சேழு மிக்ககர்‌ “சலாயது கொலாமென விசைத்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) $பாழி - அகலமுள்ள தம்‌, ஈல்‌ - இறர்ததும, நெடு-மீணடது 
மான, இடக்கு - ௮கழியாகும்‌ (இ.த),? என - என்று, பகாஃர்‌ ஏல்‌ - (௪.௮0 
னும) சொல்வசானால்‌,--பல்லோா - பலபேர்‌, ஊழி காலம்‌ கின்று - சற்ப 
காலமளவுக கூடிகின் று [செடுகசாலமகின்று என மபடி.], உலகு எலாம்சல்லி 
னும - கிலவுலஈமுழு௮.துு தோணடினாலும, உலஉா - (இலவனம) ஞாடிவு 
ஒப.ஐமாட்டா [இவ்வ ள்வு ௮அகலழமுூம நீள ரும ஆழமும உணடாகா]: (ஆதலால்‌, 
அகழியென்று கொள்ளர்பால தன்று இது; மற்று யாதோவெனின்‌.---) ஆழி 
லெம சிெனதது அரக்கனை - (கரிய பெரிய வடிவததிஐ) கடல்போன்‌ றவனும 
கொடியகோபமுளளவனுமான தலைமையரகசனாகய இராவணனுககு, ௮ஞ்ச- 
பயக்து, ஆம்‌ சடல்கள்‌ ஏமுள இ ஈகா சலாயதுகொல்‌ ஆம-ஆழ்ர்‌த ஏழுகடல்‌ 
களும ; ஒருஙகுசோசது தா ௮கழியாகி) இஈச இலககாபுரி௯ப௪ சூழ்ச்தது 
போலும இத, என இசைதசதான்‌ - எனறும (தனககுட்‌) சொலலிகசொணட 
னன்‌, (அதுமான்‌); (எ - த.) 

உலசததில எததனைபே; ஒருலகுகூடி எவ்வளவுசாலம்‌ தொடாசசியாய 
வேலைசெய்யத தலைப்பட்டு நிலவலகரமுழமுவதும தோணடினாலும இவ்ளவு 
அகன்றும்‌ மீணடும அழ தமுளள பெரிய நீரகிலை யமையா தாதலால்‌, இது 
செயற்கையகழியன்று எனறும்‌, இராவணணிடசது ௮ச௪சத்தால்‌ ஏழுகடல்‌ 
கஞூம ஒருஙகுகூடி ௮வனது இடைககாககு இகஙனம்‌ இயற்‌ கையகழியர 
யமைர்திரு,சலகூடு மெனறும எணணினன அனுமனெனக, ஒரு பொருஸி 
னிடதது அகன்‌ உணமைசசனமையை மறுதது மறரொருகன்மையை யேல்‌ 
ஹிக கூறியகஞூல, இத - ஒஓழிப்பணி; இதனை, உடதூலார ௮பஹ்‌.நுதியலவ 
சார மென்பா. பி-ம்‌.--1/உணாவனேம்‌. “முடியா. சுலாயகொலாமெனநினைச 
தான்‌, (௧௪௪) 


காண்டம்‌ | ஊர்தே$ படலம்‌ ௨௧ 


௧௪௮-- அங்வகமியையடைநீத ௮நுமான்‌ அதன்கடத்தற்தஅரமையைக்‌ 
கருதுதல. 


ஆப தாகிய வகன்புன லகழியை யடைக்தான்‌ 
மூய வேலையி னிருமடி விசைகொடு தாவிப்‌ 
போய காலத்தும்‌ போக்கரி "தென்பது புகன்ரூ 


னா கன்புகம்‌ “ஈடர்தபே ர௬லகெலா நடக்தான்‌. 


(இ-ள்‌) ஆயஅ ஆூய - அ௮அததன்மையதான, அகல்‌ - ௮சன்ற, புனல்‌ 
அசழியை - மீகிறைரந்து அவ்வகழியை அடைஈடான்‌ - சோக்தவனாய்‌- 
“சாய - வேலைபின்‌ இரு மடி விசை கொடுதாவி போய சாலததும்‌ - (முன்பு) 
தாணடின கடலுககாகக கொண்ட வேசசதினும்‌ இரணடுபலகான வேகத்த 
தைச்‌ கொணடு (யான்‌ தாணடிப்போனபோதிலும்‌, போச்கு அரிது - கடத 
தற்கு அரியது (இவவகழி),? என்பது புகன்றான - என்று (தனசகுட்‌) சொல்‌ 
விசசகசொணடனன்‌?: (யாவனெனணில்‌,--) சாயகன்‌ புகழ்‌ ஈடக்த பேர்‌ உலகு 
எலாம்‌ ஈடாதான்‌ - லோகமகாயசனான இராமபிரான2 கீர்த்தி சென்றபரவிய 


பெரிய உலகஙசளி 9லல்லாம்‌ (சானும தன புகழினாலம்‌) சென்றவனான அநு 
மான்‌; (எ -ற.) 


மூன்பு சடல்கடச்‌ தூவருதர்கு சாம்‌ எவ்வளவு வலேசக்கொண்டோமோ 
அதனினும்‌ இரட்டிப்பான வேகககொணடு சென்றாலும இவ்வகழியைச்கடத 
தல்‌ மூடயாதென்று எண்ணினன்‌ ௮நும னென்பத;, இடையிரண்டடிகளின்‌ 
கருத்து. தலைவனான இராமபிரானது சோததியோடு சூ.சனான அறுமானத 
ீர்ததி ஒற்றுமைபபட்டிர௬கதலால்‌, அவவிராமக£ர்தஇபசவிய உலசமுழமுவதி 
லும்‌ அநுமானது புகழுடமபும்‌ சென்றுள்ள சமசென்பது, கான்காமடியின்‌ தாற்‌ 
பரியம; எனவே, இராமனேடொதத இர்சதிமான்‌ ௮தும னஜனென்றதாம்‌, 
மூதலடி - முற்றுமோனை பி-ம்‌:-.1அமென்று. “சஈடாய. (௪௪௮) 


மேவேறு 


௧௪௯--இதுழதல்‌ ஏழகவிகள்‌ - அவ்விடைநகரகழமியின்‌ 
வநணனை: கவிக்கூற்று. 
மேக்கு கால்வகை மேகமுக்‌ இழ்விழத்‌ 
தூக்கி னணுைன்ன கோயத௫க தாய்தனவிய 
சாக னான்பனை.. யன்ன வக[மியை 


வாககி னாலுரை "வைக்கலு மாகுமோ, 


(இ-௭.) மடேக்கு-மேலிடததில (உானததில்‌] செல்லுசன்‌ ௪, சால்‌கை 
மேகமூம - நானகுவகைப்பட்ட மேசமலாளும்‌, ழ்‌ விழ- €ழிடமாகய நிலவல 
சததிலுள்ள தனனைக கடலென்றுகருதி கீரமுகது கொள்ளு ௪பொருட்டுத 
தனனை சோக) இறககவெருமாறு, தூாககனுல அனன மான) தலையெடுதது 6 
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சாட்டினால்‌ போன்ற, தோயத்தது ஆய்‌ - நீரையுடையதாமய்‌, துயர்‌ அக்இனான்‌ 
படை அன்ன - (உலகசச துககுக) தன்பச்தைச்செய்தகவனான இரரசஉணண்து 
சேனையைப போன்ற; அகழியை - ௮ச்த அகழி.பின்‌ இயல்பை, வாச்‌இனால்‌ 
உரை வைக்கலும்‌ - வாயினாலெடுதது௪ சொல்லுதசலும, அகுமோ முடியுமோ? 
[மடியா தென்றபடி]; (௪ - று.) 


அர்த ௮கசழிவருணனையாகிய தனிப்பிரபச்சத்தசகு இம்முதற்செய்யுள்‌ 
அவையடக்சமபோன்று கிற்கும்‌; ௮அதன்‌றப்பை வருணித்துச சொல்லுதல்‌ 
மூடியாகென்றன ராதலி னென்ச அவ்லகழியில்‌ நிறை திருச்சிண்ற நீர்‌ 
அலைகளால்‌ மேலெழுதலை, லானத்து௪ செல்லுகின்‌ உ மேக௫கள்‌ தன்னைச்‌ 
கடலென்றுகருதிச்‌ தன்னிடத்து கீர மூசச்கவருமாறு அவற்றிச்குக தனது 
இருப்பைத தலையெடுத துக்சாட்டுகன்உவாறு டோன்_ரதென வருணிததார்‌; 
தந்தறிப்பேற்றவணி. சகால்‌வகை மேசம்‌ - நான்குதிசைசளினின்றம்‌ வரும்‌ 
மேசலகள்‌, புஷ்சலாவாத்தம்‌ முதலிய சான்குமேகக்களென்சலு முண்டு; 
பழையதிருவிளையாடம்‌ புராணதது சானமரடசகூடலான திருவிளையாடலில்‌ 
₹:புட்கலாவருத்தமுூன்னா, வென்றிகொணான்கு மேகவேச்சரை உரவழைத்‌ 
தான்‌?? என்றம்‌, கடம்பவனபு ராணத தில்‌ ::வென்றிப்புட்கலா வருத்தமுதத்‌ 
புயல்கணான்கை?? என்றம்‌ கூறுதல்‌ காண்க, இராவணன்‌ சசலலேரசசகணடக 
ஞய்‌ எல்லாப்பிராணிகட்கும துன்பஞ்‌ செயதலால்‌, ₹ அயராகஇஞுன்‌? என்று 
ஒருபெயரிட்ட்ச்‌ கூறப்பட்டான; ராவணன்‌ என்ற பெயா - பிறர்கூசசவிடு 
மாறு உபத.திரவஞ்செய்கெ ரவனென்று பொருள்படுதலும உணர்க. அவ 
னத. சேனை, தொகையிறபெரியதம்‌ வடிவத்திற்பரக்ததமா.பிரு.ச்தலால்‌, 
வலெள்ளமென்றம்‌, சடலென்றும கூறப்படும்‌; ௮சனை, இங்கு அகழியின்டரப்‌ 
புககு உவமையாககினா: இதனால, கடததற கருமையையு௨ காட்டியதாம்‌. 
பி- ம்‌. வைசகவும்‌ வைகுமோ, 


இதுரு;தல்‌ ஒன்பது கவிகள்‌ - பெரும்பாலும்‌ மூதற்‌ 0 ரரன்று மர௪ 
சீரும்‌, மற்ரைமூன்றும்‌ விளசசர£களுமாகய அளவடி ஈகரன்குகொணட கலி 
விருத்தங்கள்‌. (௪௯௯) 
௧௫௦.--அவ்வகமியிற்‌ பலவகை நறுமணம்‌. 


ஆனை மூமமத மும்பரி யாழியும்‌ 
வான ம௫கையர்‌ குல்கும வாரியு 

கான மாகா ஈகறைக்‌'குழ லாவியுச்‌ 
தேனு மாசமுச்‌ சேய்வை.பு காறுமால, 


(இ-்‌.) ஆனை மூமம்‌ மதமும்‌ - யானைசனளின்‌ மூனற வகை மதஜலல 
களும்‌, பரி அழியும்‌ - கு*ுரைசளின்‌ வாய்நுரைகீரும்‌, வானம்‌ மஙகையர்‌ சூல்‌ 
குமம்‌ லாரியும்‌ - சேவமா தாகள்பூஏய கும்குமச்குழம்பும்‌, மாதர்‌ சாணம்‌ றை 
குழல்‌ அவியும்‌-மரீற ம்பல) மசளிர சஸ்தூரிசகுழம்புசடவியதம்‌ ஈறமண 
முூளளதுமான கூகசலு கு ஊட்டிப ௮இறபுகையும, மேனும - (மலா£வி 
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னின்று சொரிகின்ற) சேனும்‌, ௮ சருூம்‌ - சந்தனச்சுழ்ம்பும்‌, தேய்வையும்‌ - 
(மமதும்‌ ௮௫ல்‌ தகரம்‌ மு, சலிய வாசனைமரலசளின்‌) தேய்த்தசபூசசும்‌, சாமு ம- 
(கன்னிடத.து)மணம்வீசட்பெறும்‌, (௮வ்வகழிகீர்‌)$; (௪-.)_-அல்‌-ஏ.ற தசை. 


யானைகளின்‌ மதஜலங்களும்‌, குதிரைசளின்‌ வாய்‌ நுடைசளும்‌, அவ 
விலலகையில்‌ வ௫ச்கின்ற சேவமாசாகளும்‌ மம்ழைமகஸிரும்‌ உடலிம்‌ பூசிய 
குககுமக்குழம்பையும்‌ சச்தனச்சேய்வையையும மறறஞ்லை வாசனைம்‌ 
சேயவைகளையும அவர்கள்‌ கூக்தலுச்கு வாட்டிய ௮௫ புகையையும்‌ அடிக 
அச்சொண?ூ பெருகும கீறும்‌, அ௮வ்வசழியிலுள்ள மீரப்பூச்சுளனிணின்று சொரி 
இன்ம சேனும்‌ அவ்வசழியில்‌ சோதலால்‌, மதமணம்‌ மூூதலியலழற்மின்‌ ஈறு 
மணம்‌ வீசுகன்றது ௮வ்வகழிமீ ரென்றவாறு. அ௮கழிமீர ஆணைமதம்‌ முதலி 
யன சாலும்‌ - இடதீது நிசழ்பொருஸின்தொழில்‌, இடத்தினமேல்‌ கின்றது 
[உபசார வழச்கு.] அதி - விலாழி யென்பதன்‌ விகாரம, குங்குமவாரி- குலகு 
மப்பூலை யரைததுச்சைச்ச குழம்பு. கானம்‌ - சஸ்தாரி; ௮சளஞுலாகியமயிர்ச 
சாக்துச்கு இலககணை. தேய்வை - தேய்கசப்பட்‌லு. ஆரம்‌-புஷ்பஹாரமென்‌ 
றம, தேய்வை - சச்தனததேய்லையென்றும்‌ கொள்ளினுமாம்‌. மும்மதம்‌ - 
த .திச்கைமதம, கர்ணமதம்‌, பீஜ௰தம, பி -ம்‌:---1குழனாவியும்‌. (௪௫௦) 

௧௫௧ --அவ்வகமியிற்‌ பாலவகை நீரீப்பறவைக ோரவித்தல்‌. 

உன்னு தாரை பகன்றில்‌ புகாவுளி 
லன்னவ்‌ கோழி வண்டானக்க ளாழிபபுள்‌ 
இன்னர௫ கூரண்டல்‌ இலுச்‌ கஞ்சிரல்‌ 
சென்னக்‌ காகக குணாலஞ்‌ சிலம்புமே. 

(இ-௭.) உன்னும்‌ - (மீனா. ப இரையைக தேடுக) கருசதையே 
புடைய, நாரை - சாரைகளும; மகன்தில்‌ - மசன்றிலகளும, புதா - குருகு 
களும்‌, உளில - உள்ளான்களும்‌, அன்னம்‌ - ஹமஸ களும்‌, கோழி -நீரக்‌ 
சோழிகளும, வண்டானகச௪௪ - பெருசரரைகளும்‌, ஆழி புள்‌ - ௪ச்சரவாகல 
களும்‌, இன்ன ரம்‌ - இன்ன ரங்களும்‌, குரணடம - கொககுகளும்‌ இலுககம - 
கிலுச்சககளம்‌, ரல்‌ - செ௫லியென்னும்‌ மீன்குத்திச்‌ குருவிசளும்‌, செண்‌ 
னம்‌ - (8ீர்ப்‌) பருச்துகளும்‌, காசம்‌ - (ரச்‌) சாச்சைகளும, குணாலம்‌ - குணா 
லஙகளும்‌, சிலம்பு௦-(அவவகழி£ரில்‌) ஓவிசகும்‌; (எ - று.) 

இதித்‌ கூறியன0லெல்லாம்‌ மகீவாழ்பமவைகளின்‌ சாதிபேச மென்பது 
வெளிப்படை. 6 உண்னரரைர? என்ற பாடம்‌, மீவாழ்பறவைகளாஇய சாறை 
மூதவியனவெணன்று பொருள்பட்டு௪ இறககும; உன்னம்‌ - மீலவாழ்பறவைப்‌ 
பொதுப்பெயா. மகன்றில்‌ - ௮ன்றிலில ஒருசாஇ; அணன்‌ நிலென்பா ஒரு 
சாரா. அழி - சசகரம்‌; அப்பெயராம்‌ குறிச்சப்படுதல்பத்றி, *சேமிப்புள்‌? 
என்றாற்போல ₹6ஆழிபபுள? எனப்பட்டது. சாகமென்பகு, காலவென்று 
சசுதுவ தெனச்‌ சாரணப்பொருள்‌ பெறும்‌, *சென்னம்‌ - மு 2 பசமென்ற ௮ட 
சொலின்‌ சிசைகெனத தகாது. (இ) 


(டி 
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௧௫௨.--மாதர்‌ களின்‌ ௮கிற்புகை முதலியன அவ்வகமியில மீகுதியாகச்‌ 
கேர்ந்திருத்தல்‌. 
நலத்த மாதர்‌ கையக னாவியு 
மலத் த கக்ஞூழம்‌ புஞஷ்செறிக்‌ தாடிய 
விலகக ணக்கரி யோடிள மென்னடைக்‌ 
குலப்பி டிக்குமொ ரூடல்‌ கொடுக்குமால்‌,. 

(இ-ள.) லத்த மாதா - அழகுள்ள (௮௧௪௪72) மகளிரது, கறை 
அகில்‌ - ஈறுமணரமுள அஒழ்புஸைகயும, சாவியும - சஸ்தாரிப்புழுகும்‌, ௮லத்‌ 
தசம குழமபும - செமபஞ்சுசகுழமபும, செறிச்து - (சனணிடத இல்‌) மிகுதி 
யாச சே. ரபபெறகிருத சலால்‌,--(அவ்வசழிகீரானத),-- அடிய இலச்சணம்‌ 
கரியோடு - (தனணிடத தில்‌) நீராடிய உத்தமவில-சணமமைசத ஆணயானைச 
ளோடு, குலம மெல்‌ சடை இள பிஷககும - உயர்சாதியில்கோன றிய மென்‌ 
னடையுள்ள இளமையான பெண்யானைகளுசகும்‌, ஓர்‌ ஊடல்சொடும்கும்‌ - 
ஒருவகைபபிணக்கைஉணடாகும; (௪ - று )-- அல்‌ - ஈற்றசை 


அசநசரில நீ.9ரெல்லாம, ௮ரஈகரச்து மகளிா கீராவெசால்‌ தமது கூக்த 
லுச்கு அவாகள்‌ ஊாட்டியுளள அ௮டூறபுகையையும மயிற்சாச்தையும, காரல்‌ 
களிதாட்டியுள்ள செம்பஞ்சுககுழமபையுவ கைத துசகொணடு பெருக 
அவவகழியில வந்து சேர்தலால்‌, அவ்வகழிகீரில ௮வ்வஇறபுகை மணம முத 
யன செறிகதுள்ளன; ஆணயானைகள அ௮வவகழிசீரில ஞூழ்கயெழுர்‌ தவரு 
இன றபொழுது ௮வை தமமீத படியப்பெறறுப புதமையான மணததையும்‌, 
புழுதிபடிககாமபோன்ற நிறவேறுபாட்டையுக கொள்ளுசலால, ௮௫.ற்றைக 
கணட பெணயானைகள்‌, தமக்கு ஈ.ரிய அவவாணபரனைகளை வேறுபிடியாணை 
யோடு கலவிகொணடு வஈதன வென்று மாருகசகருதி, ஊடல் கொள்ளு 
மெனச்‌ கருத்துணாக. ௮35கரதது மாதரது மிகுதியும்‌, செல்லசூழறப்பும்‌, 
இதில்‌ வெளியாம்‌, பீ - ம்‌: அஇலாவியும. (௧௫௨) 
௧௫௩.--அல்வகமியில்‌ தாமரைமலர்ீகள்‌ தவிந்திநத்தல்‌. 

நறவு நாறிய சாணக்‌ சாமரை 

௮றைக டோறு முகழ்ச்சன சோன்றுமால்‌ 

சிறையி னெய்இிய செலவி முகதஇனோ 

பிறவு தாமுடை யாசொடுல்‌ சாகளோ, 


(இ-ள்‌ ) ஈஐவ காலிய - தேனுடனே ஃ. ரசனை வீசஇன்‌ ற, காள்‌ - புதிய 
[அன்‌ அமலாசத]; ஐ சாமரை-சல்ல தாமமபைமலாகசா, துறைசள சகோறும்‌- 
(௮வவகழியின ) இடசதோறும, மூகழ்சகன தோன்றும - (அவவிராபபொழு 
தி) குவிஈசனலவாயச சாணப்படும; சறையின எயதிய செலவி மூக இஜனோடு 
உ௰வு உடையா - (இமசா௮ணனாற) மையில்‌ கை சசப்பட்டுளள சேோபிராட்‌ 
டிபினஐ முகததினுடன உறவுமுமையுள்ளவாகள, தாம ஒடுலகசாரசசேர - 
(மகம வாடியிருககுமசிபயா ௪) காழமும ஓடுககாமலிருபபாகளோ? (ஏ-.ற,) 


காண்டம்‌ | ஊர்தேடபடலம்‌ ௨௧௫ 


௮வ்வசழிகீரிலுள்ள செக்தாமரைமலர்கள்‌ இடல்பாக இரவிற்குவிஈ 9, ப 
பதை, ௮வை ஜாகஇப்பிராட்டியின தஇிருமுசகஐககுஉ௨சவினமாதலாலஅறை 
லை. சசபபட்டது காரணமாக அ௮மரமுகம ஓடுகஇயபோது தாரமும ஓடுககிய 
தாகச்‌ கர்பிதகார்‌. முூனனிரணடடியிம்‌ கூறிய இறபபும்‌ பொருளைப்‌ பின்‌ 
னிரணடடியிற கூறிய பொதுப்பொருள்கசொணடு சாஇததலால்‌, வேற்றுப்‌ 
போநனள்வைப்பணி, முகத்துக்கும்‌ செொதாமரைமலாக்குமுளள ஒப்புமை 
கருத, அவை தரினமாசச குறிக்கப்பட்டன. அ௮தநுமாணன்‌ ௮9 கழியை 
யடைச்ச சமயம இராபபொாமுதாதலால, அப்பொழுது தாமரைமலா குவிக்‌ 
தஇருததலை வருணிசகசன ரெனக. எயதிய - சேர்சக செல்வி-செல்்‌லதஇ.ற 
கூரிய தலைவியான இருமகளின அ௮வதாரமான௫ ச. (௧௫௩) 


௧௫௪ --அல்வகமி நீர்‌ பரிங்தயோலத்‌ தேலிநீதிநத்தல. 


பளிங்கு செற்றிக்‌ சூயிற்றிய "பாயொளி 
விளிம்பும்‌ வெள்ளமு மெயதெரி யா துமேத்‌ 
ய. 


தெளிச்த சிந்தைய ருஞ்சுறி யார்கமளா£ 
டலனிச்ச போதறி தறகெளி தாவமீரா, 


(இ-எ்‌.) பளிக்கு செற்றி குபிற்திய - படிகச்சற்களோச செதுகடிப்‌ 
பதஇிச்சகபபெற்ற, பாய ஒளி விஸிமபும்‌-வீசுன்‌ ஐ ஓரிைபயுடைய (௮௨வகழி 
யின்‌) ஐரமும, கெள்ளமூம-(அஉவகழியின) £ர௬ம, மேல்‌ மெய தெரியாது- 
மேல்‌ தோற்றததில ௨டி௨ம வேறுபடக காணப்படாதனவா யிருச்தன; 
தெளிர்த சசதையரும - தெரிவளனள மனமுடையவாகளும, சிமியாரகளோடு 
௮ளிஈசபோ௫ - (உளதெளிவிவலரத) சிறியவாகளுட.ன்‌ கூடியபோது, அறி 
தற்கு எளிது ஆஃரோ-எளிதில வேறுபாடறியததகசவ ரா௨சோ? [ஆகா], 


ராம்சநுணபளி௩கெனத தெஸிர்த வீரமபுனல்‌?? என்றபடி பஸளிககும 
தெளிவான$ர௬ும தம்மிலொப்புமையுடையன வென்பது லெளிப்படை. 
௮வ்வகழியின்‌ கரையிற பளிககுச கற்பதிக்ச இடமானது, தன்னையடுதத 
௮வ்‌௨கழிரீரோடு சான்‌ வேழுபிரிகதுக காணபபடாததாயிரும்‌.சது. இசசிறப்‌ 
புப்‌ பொருளை, “தெஸிச்தசிசசதையரும்‌ சறியாகளோடு அளிகதபோது அறி 
தற்கு எளிதாவரோ? என்ற பொதுப்பொருள்கொண்டு கவி சமத்சாரமாக௫௪ 
சாதிததனா; வேற்றுப்போருள்வைப்பணி. பறிலகு உள்ளும பு தழுமஓப்பத 
தெளிர்திருகததலால்‌ ௮தனைச செளிச்தசிசதையராகவும, அகழி மேலே 
தெளிஈதிருஈதாலும உள்ளே தெளிவிலலாசதும பள்ளமடைலிதற்பாயு மியல்‌ 
பின தும சரைவிஸிமபிற்குக கீழுளளதுமாதலால்‌ ௮தனை௫சிறுயாகளாகவும 
கருதுக. ஈன்னீபை (வெளளம்‌? எனதல,மலை.பமானாட்டிணின்று ௨௧து௮.ழஐ 
இய இசைசசசொல்‌, விளிமபும கெள்ளமும மெய்தெரியாது - பனமை 
யொருமை மயக்கம: வழமு௨மைதி சணிததணி தெயியாதென்சு; அளிதல்‌ - 
உருகுதல, சனிதல; இலசகணையாய, சிரேகிததலைக குதிததது. முனனி. ரண 
டடிகளிற பளிககு விளிமபையும வெளளததையும லைகத முறைமைக்கு 


௨௧௬ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


ஏற்ப ஞான்‌ மூமடியில்‌ தெளிச்ச சசதையரையும்‌ இறியார்களையும்‌ கிறுததியது 
முறைநீரனணிறைப்போருன்சோளின்பாற்படும. பீ - ம்‌.--*பாலொளி. (௧௫௪) 


௧௫௫. -அவ்வகமியிற்‌ புலவகையிரத்தினங்கள்‌ ஒளிவீசுதல்‌. 


நீல மேமுத னன்மணி நித்தில 
மல தழபல்‌ வேறளொளி வீசலாற்‌ 
பாலின்‌ வேலை முூதற்பல வேலையுங்‌ 


கால்க லக்கன வோவெனக்‌ காட்டுமே. 


(இ-எள்‌.) மேல €ழ- (௮வ்வகழியின்‌ கரைகளில்‌ நீரளவூச்கு) மேலே 
பதிக்கப்‌ பெற்‌ றுள்ளனவும கீமே பதிக்கப்பெற்‌ றுள்ளனவுமாகய, மீலமே 
மூதல்‌ ஈசல்‌ மணி- நீலரததினம்‌ முதலிய ௪ிறச்த (பலவகை) இரததினல்‌ 
களும்‌, நிததிலம்‌ - முத்துக்களும்‌, பல்‌ வேறு ஒளி வீசலால்‌ - (அக்நீரிணன்‌ - 
மேற்‌) பலவேறுவகைப்பட்ட ஓஒளியைவீசு தலிஞளால்‌,---(அவ்வகழிரீரான த),-- 
பாலின்‌ வேலை முதல்‌ பல மேலையும்‌ சால்‌ உலுதனவோ என காட்டும- பாற்‌ 
கடல்‌ முதலிய பலகிறச்கடல்களும காற்றினால்‌ ஒன்றுசோச்‌ திட்டனலஷோ 
வென்னும்படி தோன்றும; (௪ - ற.) 


அகழி.॥ின்‌ விளிமமபிற்‌ சிலவிடலகளில்‌ மேலும்‌ €ழும பதிஃ£சப்பெல்‌ 
துள்ள ஈ௮௨ரத இனங்கள்‌ பலவகையொளஸிகளை லீச, அவ்வொளிசளின்‌ சம்பச 
தத்தால்‌ அவ்வகழியின்‌ தெளிவானநீர பலவேறு கிறககொண்டு சாணப்படு 
இன்‌ றது: அதனை வேவவேறு கிறமுள்ள ஏழுகடல்களும்‌ ஒருஙகுசோக்தாம்‌ 
போலுமென உதபிரேக்ஷித்தா; தற்கறிப்பேற்றவணி. ௮வவகழியின்‌ மிகச 
பரப்பு, கீமிகுதி இலைகளும்‌ இதனால்‌ விளககும்‌. 


பின்னா :கிலததிலம்‌? என வருதலால்‌ முன்னர்‌ ₹ரீலமே மூகல்‌ ஈன்மணி” 
என்றது, ஈவரததினங்களுள்‌ முத்தொழிச்த பிறவற்றையாம்‌. கறபாச்சசாலத 
தில்‌ ஊழிச்காற்றுவீசுதலால்‌ ஏழுகடல்களும்‌ தம்மித்‌ சலச்ு பிரளயப்பெரு 
வெள்ளமாத?ல்‌ உட்கொணடு, :கால்கலச்தன? என்ரு; மூன்‌ ரும்வேல்றுமைத 
தொகை. இணி, :கைகூடுதல்‌,” “கரவ௪€தசல்‌? எனபன போல, *சரலகலசதல? 
என்பதை ஒரு சொல்லாகசகொணடு கால-தமிழுபசருச்சமென்‌ சலுமொன்ற, 
பீ-ம்‌---1மேலுபாசசயன்மாணொளிலீசலால. (௧௫௫) 


௧௫௬.--அந.மான்‌ அவ்வகமியையும்‌ அதனோடூசேர்நீத மதிலையுங்‌ கடந்து 
இடைநகரினுட்‌ சேலலுதவ 
அ௮னன வேலை யகழியை யார்கலி 
யென்ன வேகடச்‌ தஇிஞ்அுயும்‌ பிற்படத்‌ 
துனன.ருங்கடி மாககர்‌ அன்னினான்‌ 
பின்ன செய்திய சன்மையும பேசுவாழ., 


காண்டம்‌ | ஊர்‌ தேடபடலம்‌ ௨௧௭ 


(இ-எள்‌.) அன்ன வேலை - ௮ப்பொழமுத,--(௮நுமான்‌),--௮சழியை- 
அவவிடைசகசசழியை, அஆர்சவி என்னவே சடச௮-(முன்பு)சடலைக்‌ (கடத்து 
சென்றது) போலவே தாண்டிசசென்று, இஞ்சியும்‌ பின்பட - (அவ்வசழி 
யைத சகாணடும்‌ விசையிலேயே ௮தனையடதத) மதிலும (கடக்கப்பட்டுப்‌) 
பின்னேயாய்விட, ஐன்‌ ௮ரும கடி. மா ஈசா தஇன்னினான்‌ .. (எவரும்‌) இட்டு 
சற்கு அரிய காரவலையுடைய பெரிய அ௮வ்விடைசகரினுள்ளே சோச்தான்‌) 
பின்னர்‌ எய்‌ தியகன் மையும்‌ - பின்பு ௮௫௧௪ நிகழ்ச்கத செய்இகளையும, பேசு 
வாம்‌ - இணிசசொல்வோம்‌; (௪ - ற.--அ௮வற்றை, அடுததசவி முதலாகக 
காண்க. ஈற்றடி - கவிக்கூற்று, (௧௫௬) 

௧௫௭. இநீந்டுநிசியில்‌ அங்தப்‌ பலதேருக்கவில்‌ அநுமான்‌ தேடுகல்‌. 


கரிய காழிகை பாதியிற்‌ காலனும்‌ 
வெருவி யோடு மசக்கர்தம்‌ வெம்பதுி 
பொருவ னேயொரு “பன்னிரு '3யாசனைக்‌ 
தெருவு மும்மைதநா ரூயிரச்‌ ேடினான்‌. 

(இ-எ்‌.) கரிய சாழிகைபா இயில்‌ - ௮ச்சடுராச்‌.திரிப்பொழுதிலே, கரல 
னும்‌ வெருவி ஐடும ௮.ரசகர்தம வெம்‌ பதி - யமனும ௮ஞ்சியோடும்படியான 
இராகச்சதாசள்‌ வாழ்கின்ற சொடிய ௮ச்‌ஈசரில,--ஒருவனே-(௮.நுமான்‌ தான்‌) 
ஒருவனாகவே,--ஒரு பன்னிரு யோசனை - பன்னிரண்டுயோசனை யளவு 
தூரமுள்ள, தெருவ முமமை நூரூயிரம - ம. றுலக்ஷச்‌ தெருககஸஹில்‌, தேடி- 
னான்‌ - (சதையைக்‌) தேடலானான்‌; (எ - று) 


கரிய சாழிசை - இருளினாற்‌ கருமையையுடைய பொழுது: என, இர 
வக்கு ஒருபெ.யா கூறினார்‌; “கரியகாழிகை பூழியிற்பெரியன கழியுமா றறியே 
னே?? என்றாபெரியாரும்‌: சாழிகை - இருபததினான்கு கிமி௨்௩்கொண்ட 
கேம. இது, ௮ர்சாழிகை பலவற்றை? கொணட இரவுக்குச௪ இனையாகுபெய 
சரச கின்ற. ஒருவனே? எனற த, அநுமானது அ௮ஸஹாய சூரத்தன்‌ மை 
யில ஈடுபாடு. ₹மூமமை”? என்௪ சொல்‌ - மூன்றென்னும்‌ எணணையே யுணாத 
இயது *:தெரிமாணதமிழ்‌ மும்மைதசென்னம்பொருப்பன்‌?? என்‌ றவிடத்துப்‌ 
போல;இதில்‌-மை”என்ப பகுஇப்பொருள விகுதிியன்னும ஸ்உார்த்தபாவ 
தததிதபரத்யயமாம்‌. பி-ம்‌:- வெருவ செய்யும. “பன்னிரண்டோசனை. (௧௫௪) 
மேவேறு. 
௧௫௮. -அநீநடுநிசிப்போழதில்‌ ௮*விடைநகரிலிரந்த நிலைமைகளை 
இதுமுதல்‌ எட்டுக்கவிகவிற்‌ கூறுகின்றுர்‌. 
வேரியு மடக்க 'கெடுககடல்‌ விளம்பும்‌ 
பாரியு மடங்னெ “தடங்கியது பாடல்‌ 
கரரிய மடங்கெர்கள்‌ கம்மியா்கண்‌ முூம்மைக்‌ 
தூரிய மடங்க தொடங்கிய துறக்கம்‌, 
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(இ-எ்‌.) (அப்பொழுது ஈடுகிசியாய விட்டதனால்‌ ௮வ்விடத இல்‌) ,--- 
லேரியும்‌ அடககன - மதுபானககளஞூம யச்‌ துவிட்டன?; செடுக கடல்விளம்‌ 
பும்‌ பாரியும்‌ ௮டகன து - பெரிய கடல்‌ (௪ததிப்பது) போல (இராககதர்‌ 
சள்‌ உரததகுரலாக)ப பேசுகன்‌ ஐ பாரிபபும அடககிவிட்டது; பாடல அடல 
இயது - ( ௮அகுகஙகுப்‌ பாடுகின்ற) இசைப்பாட்டும அடகடூவிட்டது; சமமியா 
கள்‌ காரியம ௮டகூனாகள - தொழிலாளிகஞ௫ூம தம தமது செய்தொழி 
லட௰இஞர்கள்‌; மும்மை தூரியம்‌ அடககன - மூன்றுவகைப்பட்ட வாததி 
யகசளும ௮டகஇவிட்டன$; உறககம்தொடஙகய து - (யாவாச்சகும்‌) தூச்சம 
தொடசகமாயிற்ற3; (எ. - று.) 


ஈள்ளிரவில்‌ ௮னைச்துயிரும அயிலுதல்‌ இயல்பாதலால்‌, நிசாசர.ராகிய 
அ௮.ரச்சுரும தம தம்‌ செயதொழிலோய்க்து துயிலுதலைக கூறுஇன்றா. வேரி. 
சள்‌; இலசகணையாய்‌, ௮.தனைக்‌ குடி. ததலின்மேல்‌ கின்றது. பாரி - பாரிபபு* 
சொஜ்பரப்பு: மு.தணிலைத்தொழிற்பெயா. சமமியாகள்‌ சாரிய மடகஇனாகள- 
உயர்‌ ணை சொடாச்த பொருணமுதலாறும்‌, அதனொடு சாத்தி னத திணை 
மூடிபின?? என்றபடி வக்த கணைஉழுவமைதி. கமமம்‌ - காமம: தொழில்‌; 
௮தனைச௪ செயபவன்‌ - கமமி, காமீ சம்மியா - கம்மாளருமாம்‌. மூமமைத்‌ 
தூரியம்‌ - மக$லமூரசு, கெ.றறி முரசு, கொடைமுரசு. சாககம, கிருதா 
சம்‌, உபயாககம எனற வாசசயவகை மூனறையு கொள்ளுதலுமாம; கீதால 
சம - தததுககு வாபெபது; கிருததாககம - கிருதததுககு வாடபபது$; உப 
யாகசம - இரணடி.ற்கும வாபெபது. தூறி.பம - பறஜைபபொது; வாததியப்‌ 
போதுவுமாம. பி - ம்‌? 1நெடுககளி. “அடககயன. 


இதுமுதல்‌ ஒன்பது சவிகள்‌ - கடல்தாவபடலததின்‌ ௮௫ - ஆல சவி 
போன்ற கலிவிருத்தங்கள்‌. (௧௫௮) 


௧௫௯. இறங்கின நிறக்கொள்பரி யேமமுற வெங்குவ்‌ 
கறத்செெ ப.றங்கொளெயில காவலா துடிககண்‌ 
?பிறவ்கிணர்‌ ஈறுங்குழல ரன்பர்பிரி யாதோ 
ரூறகளனொ பிணக்கியெதி ரூடினவ ரல்லார்‌. 


(இ-ள்‌.) (அ௮ர்சள்ளிரவில),--நறம கொள்‌ பரி - சல்லறகிச்சைக 
சொண்ட குதிரைகள்‌, ஏமம்‌ உற£-இன்பமுண்டாக, இறுகின -தலைசரய்ர் து 
து லகலாயின; மறம கொள்‌ எயில்‌ காவலா அடி. சண்‌-வலிமைசகொணட(தக 
கரதத! மதில்காபபகர்கள அடிசகின்‌ உ ஓுடியென்னும்பறையின்‌ அடிக்கு 
மிடககள்‌, எங்கும்‌ .றகஇன - எவவிடததும்‌ ஓலிசெயசன; பிறகு இணர்‌ 
கறு௦ குழலா - விளஈளுகினற பூசகொததுககளைச௪ சூடிய லரசனைவீசுகன ற 
கூ்தலைபுடை பவமான மாளிருள, அன்பர்‌ பிரியாதோர - தமது ௮னபு௧கட 
மான சணவரைப பிரியாதலாகளும, பிண ௪௫௮௭ ஊடினவா அல்லா - 
(அக்‌.ணலசோடு) மீனஸதகாபப்பட்டு ௮வரெஇரிலலே கோபககசாட்டியவாகளல 
லாதலவாகளும, உ௱க௫னா - தூககினொாகள்‌, (௪ று,) 


காண்டம்‌ ] ஊர்தேடமேடலம்‌ ௨௧௯ 


நிசாசராகய அரச்கர்சள அச்சள்ளிசவில்‌ தய்ச்து ௪ஞ்சாரமின்‌ றியு றங்‌ 
சததலைப்பட்டசனால்‌. அவாகளேறுவனவாய்கிர்இன்ற குதிரை 5ரம அப்‌ 
பொழுது தயவுபெற்று உறகககதொடகஇயமை, மூதல்்‌வாககியததிற்‌ கூறப்‌ 
பட்ட. ஏமமுத இறககன - இனிது அயமின்றன லென்க. இணி, இதல 
க - தமமேலேமிய இரக்க ரிறங்சப்பெபெந்றன ஸெென்றலு மொனறு. 
இடையாமச்‌ சா௫லாளா அரஈள்ளிரவில்‌ எ௰குஞ்சுற்றிலக்து முழககுகன்ற 
அடியென்னும்‌உ ரச2.பத்தின்‌ முழக- தசை இரணடா௨.துவாசகியததிற்‌ கூறி 
னா. மகளிரில்‌ கண௰மைப்பிரி, வரும்‌ சணஉரோடு ஊடல்கொணடவரும்‌ 
விரகவேதனையால்‌ று “ள்ளிரவிலுமுட்படச துயில்‌ கொள்ளாது தவிக்க, 
கண ரோடுகூடிமடழ்சத மசறையோரெலலாமசுுமாகததூககுனெ றன ரென்‌ 
பது, மூன்றாமவாகஇியததின கருதது. “பிணககயெதிரூடினவா? என்ற 
சொழத்போக்இனால்‌, சலவியிற புலவிநுணுஈ-சச்கொண்டவ சென்பது 
போசரும்‌. இணி, பின்னிரணடடிககு - நறுககுழலரான மசனளிரிலும ௮௨௭2 
அன்பரான ஆட ிலும்‌ பிரியாதோரும்‌ பிணககிஃயதஇிரூடின உரல்லாருமா 
யுள்ளார்‌ உறககே மென்று இருபாலாரது நிலைமைபைபயுக கூறியதாகவுரைக 
கவம இடருணடு சண? என்பது - வாகதியததில்‌ அடி.க்கப்படுமிடமாதலை 
கடிப்பிடுகண முாசம என நாலடியாரிலுக காண, ீ-ம்‌:-1பிறதன 
கதலகுமலா. (௧௫௯) 


௧௬௦. வடக்கரு 'கடங்கொளபுப மைநதர்கல விப்போர்‌ 
கடந்தன ரிடைக்சனர்‌ களிசகமயில்‌ போலு 
“மடந்தையா கடந்தன முகட்டிடை மயூ 


டக்தனா நட.க்தத புணாச்சிதரு கேதம்‌. 


(இ-எ்‌.) (௮ச்ஈள்ளிரவில்‌),--வடம்‌ த௬-'பலவகை)ஆரககளையணிக்த, 
தடம்‌ கொள புயம்‌-பெழுமைகொண்ட தோள்களையுடைய, மைச்தா-இளமை 
மாருத அரகிசகாகள, கலவி போ சடச்சனா - கோபமா௫ய போரைச்‌ 
செய்துமுடி சதகவாகளாய்‌, இடைச்சனர்‌ - ஓயவற்று, களிதத ம.பில்போலும்‌ 
மடரஈதையாகள்‌ தம்‌ தனம்‌ முகட்டிடை மயககஇடச்சன ர-சளிப்பக 2சாணட 
மமில்போனற (சாயலையுடைய) இளமகளிரின பருதததனககளின்மீத 
சோரச்துபடுபபாராயினா; புணாச௫ி தரு கேதம - போகததாலாகிய இளைபபு, 
ஈடச்‌த.த - (அமனமே சலசாழிகை சொடாசசியாக) நிகழ்ச்தது; (எ. று.) 


புணாசூயிறுதஇக்கண்‌ ௮வசததான்‌ மூலையிடத்தயிலுச்‌ துயிலை! இலவ 
னம கூறினா. வடம - முதது பவழம முதலிய இரததினககளாலும, 
மலாகளாலு மாகிய மாலைகள்‌: இணி, வடம்‌ தரு-வில்வினராண்‌ இழுத்து அம்‌ 
பெய்யுமபோது படுதலால அ௮ததழுமபு பெற்ற சோள்‌ என்றலு மொன்று, 
கேதம்‌ - பரிசசிரமம; வடசெரல்‌. பீ - ம்‌: தடககொள்‌, “மடர்தையா 


தட்‌ மை, (௧௬௦) 


௨௨ கம்பராமாயண்ம்‌ [ சுந்தர 


௧௬௧. வாமகறை யின்றுறை மயகங்கெெர்‌ ம்றக்தசா்‌ 
காமகறை யின்‌ நிற அகர்க்தனர்‌ களித்தார்‌ 
பூமனறை வண்‌ உழஹை யலக்கமளி புக்கார்‌ 
தூமகறை யின்றுறை பயின்றிலர்‌ அயின்ஞூர்‌. 

(இ-௭எ்‌.) (௮சசள்ளிரவில்‌),---வாமம்‌ - ௮ழூய [இணிமையான ], சைத 
யின்‌ துறை-மதுபான ௨உகைசனாகிய நீரதீதுமைகளில்‌ சூழ்‌்கயதனால்‌, மயங்க 
னர்‌ - மதிமயக, மழச்தார - மெயம்மறந்தவாகளும்‌,---தூமம ஈகழையின்‌ 
துறை - (அகிற்புசைமுதலிய) புகைகளின்‌ ஈறுமணரமுள்ள இடத்தில்‌, பூமன்‌ 
சை வணடு ௮மை அலகு அ௮மஸி - மலர்களில்‌ மிகுதியாசப்பொருக்திய 
சேணினிடதது வண்‌ சசெளொலிச்சப்பெக்ற விளலகு௫ன்ற படுக்கைகளில்‌, 
புச்சா - சோச்து, கரமம்சறையின்‌ இம்‌ நுகாக்தனர்‌ களித்தா£ - இற்றின்ப 
டோசமா௫ய மதூவினவசைகளை யுண்டுகளித்தவாகளும்‌,---பயின்‌ நிலர்‌ தயின்‌ 
ரூர்‌ - சஞ்சரிக்சமாட்டாசவாகளாய்த்‌ நூலகினாகள்‌; (௪ - று.) 


கள்கரண்டு களிததலர்களும்‌, புஷ்பசயகசதஇிற்‌ ச௰மின்பம நுகாச்து 
களிததவர்களும்‌ ஒருகிகராக ௮௩சமுற்று இட்டகாலிட்டசையராய்ககடச து 
துயிலுதல்‌ கூறப்பட்டது. (பூமனவணைடமையலககமஸளி? எனவே, மலாப்‌ 
பள்ளியென்‌ ஐதாயிற்று. 6வாமநறையின் து? என்ற சொம்போச்கில்‌ சரக்த 
சமயத்து வாமமென்னுமபகுப்பினர்‌ உபயோடிககன்.௦ மதுவர்ச்சமென்ற 
பொருளும்‌ தோன்றுமண; அ௮வாகள்மேத்கொள்ளும ௮வ்வசையொசழுமக்கம்‌, 
வாமாசா.ரனெனப்படும்‌. ௮லஙகு ௮மனி - ௮சைகன்௪ படுசசை யெனச 
கொண்டு, ஊசலின்மீது அமைச்ச படுச்சை யென்றலு மொனறு. பூ மன்‌ - 
:புஷ்பேஷாஜாஜீ?? என்றபடி, புஷ்பசசசேஷ்டமான ஜாஜி மல்லிகசைமலர்‌ 
களீனாலாகய தும தேணில்‌ வணடுகள ஆரவாரிப்பதுமான விளலகுஇன்‌ ற 
மெததை யென்றது மொன்று. இணி, உாமசமையின்‌ துஹறைமமகஇனராய்ப்‌ 
பரவசருற்று, காமசறையின்‌ இறம்நுகாசகதன ராய்ச்‌ சளித்து, தூமசமையின்‌ 
துழறையில பூமன்சறவணடு ௮) அலகு மளியிற புக்கு, வெளிசசஞ்‌ 
சரிப்பில்லாதவர்சளாய்‌, (பலர்‌) துயின்றார என்று ஒருகொடாசரியாசவும்‌: 
(எலா) வரமகஹையின்‌ துழை மயககனா மறக்தார; (லர்‌) காமசஹையின்‌ 
இ.றம்நுகர்ச்சனர்‌ சளிக சரா; (ஏலா) மறையின்‌ அழஹையில்‌ அமளிபுககுப்‌ 
பயின்மிலா யின்றார்‌ என்று வெவ்வேறுவாக்கியமாசவூம்‌ 


உஷாப்ப ௬ 
முளர்‌. பீ - ம்‌:-- துறை. “நுசர்ச்தவா. உ, 


(௧௬௧) 

௧௬௨. பண்ணிமை" யடைத்த பலகட்பொருகர்‌ பாடல்‌ 
விண்ணிமை யடைத்தன? விளைக்சஇருள்‌ விணை 
கண்ணிமை யடைதக்சகன தழல்கை “வழக்கு 


கண்ணிமை “யடைச்சன வடைச்சன கபாடம்‌. 


(இ-எ்‌.) (ெசகள்ளிரவில்‌),--பல கள்‌ பொருகா - கட்குடி தாடு 


ட்‌ * க்‌ ்‌ 
பல வகைககூ்ததாகளஞுடைய, பாடல 6 பாட்டுக்கள்‌, ப்ரண இமை அடைத்த 


காண்டம்‌ ! ஊர்தேபபேடலம்‌ ௨௨௧ 


இசைகளாகய இமைகள்‌ மூடப்‌ பெறறன [பாடறபண்கள்‌ அடங்கி ஓலிதத 
லில்லையாமின என்‌ ஐபடி.); விளேசசது இருள்‌ - மூ.இரசதஇருளினால்‌, விண்‌ 
இமை அ௮அடைததன - வானத்தினிடககள வெளிசசம்‌ சிறிது.மில்லாமற கண 
மூடின [மிசஇருணடின]; வீணை - வீணைகள்‌, தண்‌ இமை அ௮டைத்தன - 
குளிாச்த [இனிய] ஸ்வரஸ்சரசமாகய இமைசள்‌ கூடப்‌ பெற்றன [௨ரசிதத 
வில்லையாய இசையொடுககன ஒன்2றபடி]; தழமகு இசை வழலகும கண - 
முழககுகன்ற ஒலியைத்‌ தருகன்்‌ உலாசசியககளின்‌ கணகள;, இமை அடைக்‌ 
தன - அடிபட்டு ஒலிதச லிவலையா.பின; சபாடம்‌ ௮ன.௨ததன - (௪எகும) 
கதவுகள்‌ மூடட்பெற்றன; (௪ - று) 


ஒடுங்கின வென்ற பொருளில்‌ 6 கணமடின? எனறல்‌, ௨ழக்னா. கள்ளுணைடு 
களிததுபபாடுயாடுக கூததாகள ஆக்நடுகிசி.பில உரயொடுககு உறககுபவ 
ராயின பென்பது, முதலவாககிபததின கருதது. பொருகர்‌ - ல௮கை 
-யிசைககருவிகள்‌2சாணடு பாடும ஒரு௨ கைசசா இயாருமாம; அவர்‌ ஏாககளம்‌ 
பாடுகரும்‌, பேராககளம்பாடுகரும பரணிபாடுகரு மெனப்‌ பலராவ ரென 
பத, தொல்காபபியவுரையால்‌ விளம்கும்‌ இணி, பல கண - பல விடங்களில்‌ , 
பொருகாபாடல்‌ பண்ணிமைபடைத்தன வென்றலு மொன்று. இசைக்கரு 
வியாகய யாழில்‌ இணய இசையெழுமிடககள, $தண இமை? எனப்பட்டன. 
இவஉகை.பான வாகஇயககளுடன்‌ ₹௮அடைததகன சபாடம? என்‌ தையும்‌ கை த 
ததனால்‌, உாயிமாகய கணணுகசகுச்‌ கசவுகளை இமைமியனககொணடு, ஈடுகிசி 
யில்‌ வாயிக்கதவுகள்‌ சாசதபபட்டதை ௮வ்விமையடைதததாகக கொண்டன 
சென்ற கற்பனை கோன்றும. இசசெய்யுளின ௮ணி, உநவகவிசகேடம்‌; அத 
னுடன்‌ சோற்போநட்பின்வருநிலயணியும சோந்துளளது. சண - இுளைசன்‌ 
கருவிகளாகய வாசசியககளெனபாரு முளா. ப-ம்‌:--/அடைததகல்‌. விளை 
தொருவீணை. “முழககும. “அடைகதென. (௧௬௨) 


௧௬௩. விரிந்தன ஈரந்தமுதல்‌ "வெண்மலர்‌ விளாகச்‌ 
அரிஞ்சவரு தென்றலுயி மின்புடை யுலாவச்‌ 
சொரிகதன கருங்கண்வரு அள்ளிகரு வெள்ள 
மெரிச்சன பிரிந்தவர்த "மமஞ்சுதலி னெஞ்சம்‌. 


(இ ள்‌.) விரிச் சண்‌ - மணம்வீசுவன௨ான, நகரர்தம்‌ முதல்‌ - கஸ்தூரிப்‌ 
பமுகுமுசுலிய ஈறுமணப்பூசசுகஞம; வெள்‌ மலர்‌ - வெணெணிதமான மலர்‌ 
மாலைகஞூம்‌, விள்‌ - விளலகப்பெறற, ஆசதது - (தமத) மார்பிலே, உரிஞ்சு - 
உராய, வரு - வருகின்ற, தென்றல - தென்றற்காற்றானது, உயிரின்‌ 
புடை உலாவ - உயிரின்மீது மோத,--பிரிச்தகர்சம - (கணவரைப்‌) பிரிச்‌ 
தவரான மகளிரது, ௧௬ சண - கரிய சணகள்‌, வரு துளளி தரு வெள்‌ 
ளம்‌ - மேன்மேல்வருசகெ.ற துளிகளா லாகும நீரப்‌பெருககை, சொரி தன - 
பொழிர்தன; எஞ்சுதல்‌ இல கெஞ்சம - (அமமகளி.ர3) யாதொரு குறை 
பாடுமிலலாத மனங்கள்‌, எரிர்தன - (விரகதாபததால்‌) எரிர்தன; (௭ - ஐ.) 


௨௨௨ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


உறக்கமின்றி விரகவேதனணையால்‌ கருதும்‌ மகளிரது சண்கள்‌ கீர 
சொரிதலையும்‌, ௮௨ரமனம அப்பொழுது மிசதசவிசதலையும்‌, ௮அகசாலதது 
நிகழ்சசிகளாக இங்கு எடுகதுககூறினா. கூறினாக்கு இன்பச்தரும்‌ பொருள்‌ 
களெல்லாம்‌ பிரிக்தாரசகுத துன்பசமழைவிளை௧தத லியல்பாதலால்‌, குளிச்த 
சதென்றறகாற்று அப்பிரிச்காககு வருகசகசசை மிகுவிககின்றஅ. ௮வ 
வியல்படை, ௮வாகளஞுடமபினமீது கலம்‌ சென்றற்காற்று ௮தனகத்துள்ள 
உயிரின்மீது ௮ராவுசாகக்‌ குறிசதா. வெணமலர்‌ - மலலிகை, முல்லை 
முூ,சலியன, மலா விள்‌ - மலா மலரப்பெற்ற என்று பதவுரை கூறலுமாம. 
இப்பிரிஉொன்டே.பனறி மற்றைப்பட ௮ம்மசகனிக்கு யாதொருமனச்குறையு 
மில்லை யென்பாா, *எஞ்சுதலில்டெஞ்சம? என்றார்‌. பி.- ம்‌: 1மென்மலா. 
“உணர்வுண்ட்யல்‌. “எஞ்சுதனிகெஞ்சம. (௧௬௩) 


௧௬௪. இளக்கரிமு ”கெஞ்சவிழு “மொண்ணரு விளக்கைச்‌ 
அதளக்கிெய௫ தென்றல்பகை சோரவயர்‌ வோரி 
னளக்களசொ டளக்கரிய வாசையுற “விசா 
விளக்ளனைம்‌ விளக்குபணி பெய்யுது விளக்கம்‌. 


(இ- ள்‌.) £இளச்சா இழுது ௪௫௪ - இளகுதலையுடைய செய்‌ குறை 
யவே, விழும்‌ அழிவனவான, எண அரு விளக்கை - சணச்கிடமுடியாத 
[மிசப்பல வா இய] விளககுச்களை, தென்றல்‌ - தெனறற்சாமறானண௫., பகை 
சோர உயர்வோரின்‌ - பசைவாகள்‌ தளாசசியடைய (அ௮௪சசமயம பாரத்து 
௮௮ ஈசளையழிதது ச தாம) ஏற்சமபெதறுபவாபோல, துளசக.பது - இசைத்து 
அவித்துவிடடது; மணி மெய உறு விளாசசம-(௮ரசகச்து மகளி) அழ௫ூய 
உடமமபிற்பொருச்திய ஒளிகள்‌, ௮ளகசரொடு ௮ளகச ௮ரி.ப அசை உ2ஐ வீசா 
சடலையும்‌ ௮அளவிடவொண்ணாத இககுககளையும்‌ ௮ளால (த சாம்‌) சென்று 
பரவி, விளககு இனம விளக தம- தீபவாகசலகளாக (கின) இருளைப்போச 
கும்‌. 

விளக்குக்கள்‌ இரவில கெடுசேரம்‌ எரிசச, தனால்‌, செய்‌ குறைச்‌ துவிட்டத: 
அம்ஙனம்‌ ஈடுகிகியில்‌ செயகுறைசத அ௮வியுசதனமையடைக்த விளக்குக்‌ 
சளினமேல்‌ தென்றத்சாற்று வீனமாத்திரசதில்‌ ௮வ்விளசகுகசள ௮௮விஈ2 
விட்டன. தான வீச ௮விதத தென்‌ தலுக்கு, பசைவா சோர்வடைச்த ௪மயம்‌ 
பாதக சணணஹணோட்டமினறி ௮வாசளமேல தாகி ௮௨ர்சளை ௮றததொலைக்‌ 
அத தாம தாம மேமபாடடையுஞ்‌ சலரை உவமைகூறினா. முன்னிரண டடி- 
உவமையணி. 


அஙவனம விசாச்சொளி நீககயபோதும்‌ இவ்விலலகைசகசரதது மகளி 
மின்‌ மேணியிலுள்ள ஒளி, விளசகுப்போல இருளை3யாழிக. விளககுதலைப்‌ 
பின்னிரணட்டியிற்‌ கூறுகினறா. சாற்புறததுமுள்ள்‌ சடலையும்‌ அதற்கும்‌ 
அப்பாற்பட்ட இசையெலலைகளையும்‌ அளாவி மெடுர்காரஞ்சென்று வீசுகன்‌ 
ஐது இத்சேகசாரக்கி பெபெண்பது, மூன்றா சடிபில்‌ விளச்சப்பட்ட.த. இனி, 


காண்டம்‌ ] ஊர்தே$ேபடலம்‌ ௨௨௩௨ 


மூன்றாமடிககு - கடலோடு ௮௭கஒஓப்மபிடவொண்ணாத | கடலினும்பெரிய] 
காதல்‌ |(தன்னைக்கணணுறுஉராககு) உண்டாம்படி ௮மமேனணியொஸி வீச 
யென்றும்‌ உரைகஉமலாம. ஆ1என்்‌ உ வடசொல்‌ - திசையையும்‌, விருப்பத 
தையுக குறிக்கும்‌. விளக்கு ௮விக்தும இருளையோட்டுதல்‌ நிகழ்ச்தகாகக 
கூமியத , விபா௫,சரலமகாரம, (8-ம்‌ 1௬ ஞ்சு. “எணண. ”வீயாவிளசசேன 


விள கும்‌. (௧௯௬௪) 


௧௬௫. நித்திய மதி தொழில சாய்கிறையு “ஞானத்‌ 
அதக்தம ருறக்கினாகள்‌ “யோகியர்‌ இயின்ரார்‌ 
மத்கமக வெலங்களி ௮ூறங்கின “மயக்கும்‌ 
பிச்தரு மூறங் கெ ரினிப்பிற ரிதென்னாம்‌. 


(இ-ள்‌) கிததம்‌ நியமம்‌ தொழிலா அய்‌ - சாள்தோறும்‌ முஜஹைதக ரூ 
மறசெய்யும்‌ வைஇிகசசெயல்களை யுடையவர்சளாரய்‌, கிறையும்‌ ஞானதது - 
பரிபூரணமான அதமஞான த்தையுடைய. உததமா - மேலோராகளும்‌, உஐ௧௨௫ 
னாகள்‌ - (௮ச்ஈடுகிசியில்‌) தூாககனாகள$; யோடுியா - ௮ஷ்டராககயோசகிலை 
யில்‌ கின்றவாகளும, அயின்றா - தூககினாசள்‌; மத2ம மதம்‌ வெம்‌ களிது- 
மயககததைததருகற அதமபிடிகச வெப்ப 2 காணடயானைகளும்‌, ௨உ௰௫௫ன- 
அககின$; மய௰கும்‌ பிசதரும மதிமயககயகசகொண்டலை௫ன் உபைததுயககாரா 
களும்‌, உ௰௯௫னா - தூகஇனாகள்‌; (எனனால), இணி--,பிறா இது என 
ஆம - மற்றையபோ  (அசநடுகிசியில்தாககனாக ளெனனும) இசசெயதியைக 
குறிததுச சொலலவேணவெ தெனனே? (எ-று) 


கித்தியகியமக்தொழிலராய்‌ நிழையும்ஞானதது உத்தமா - ௫: ஞானமலுட்‌ 
டானமிவை ஈன்றாசகவேயுடையா.” பஞ்சகால ௮ஷ்டசாலபராயணரான ௮வர 
கள இராத்திரிபோஜகாகச்தரம்‌ ஏகரக்தமாக இருது ஐம்பபொறிகளையடக்கிப்‌ 
பிராணாயாமஞ்செய்து மனததைப்‌ பரம்பொருளினணிடசசே லயப்படுததிச 
இயானததோடு ச௪யகிததலாகய யோசசகாலகியமசசை யறுட்டீககுமபோது 
இரவில்‌ கெடு கேரமானதனால கிததிரைசொணடனரென்பது முதலடியிற்‌ 
கூறிய விஷயம. (யோடியாதுயினரறுா£? என்ற, சள்ளிரவு எவரையுஞூலி 
தேனு துயில்கொள்ளச செயயுமியலபின தென்பகைக சாட்டுதம்கு. மதத 
தாரல்மயகக வெப்ப முகொணட யானைகட்கும, மதிமயககலகொணடலையும 
பிததாககும கிசதியை கொளளாமை இயல்பு. இசதபபி.ராணிகளும யில்‌ 
கொண்டமை கூறவே, மற்ைபபிராணிகள துயிலகொணடமை கூறலேண 
டாதாயிய்‌. து. இகவனம தண்டாபூபிகாநீயாயசதாம்‌ பொருளை விளககுதல்‌, 
தோடர்நீ.லச்சேய்யுட்போருட்போறணி. 
ஹ்‌ 


பி-ம்‌:-தொழின்முடிதது கெடு, “வானத்து. "யோகிகள்‌. *உற௰காப்‌ 


பித்ரு மு.றகன ரினிப்பிறர்களென்னாம. 


௨௨௪ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 
௧௬௭. -அநுமான்‌ அுகந்கரத்தின்‌ ௮கமிமதில்களை& கடத்தல்‌. 


ஆயபொமு தம்மதி லகத்தாசர்‌ வைகுக்‌ 
தூயதெரு வொன்றொொடொரு கோடி அருவிப்போய்த்‌ 
தியவ னிருக்கையயல்‌ செய்த வகழமிஞ்ி 


மேய கடக்கனன்‌ விளைப்பசையை வென்௫ுன்‌, 


(இ-ள்‌.) ஆய பொழு - ௮அகஙகனமாகிய அச்சாஈடுகிசப்பொழுதில்‌,-- 
வினை பகையை வென்றான்‌ - இருவினைகளாகய பசைகளை௫ சயிததவனணான 
அநுமான்‌ ,---அ௮ மதில்‌ ௮௪2௮-௮௪தஇடைசகரத மதிலுக்குள்ளாக, ௮ ரசர்‌ 
வைகும்‌ தூய தெரு ஒன்றொடு ஒரு கோடி துருவி போய்‌ - அரசர்கள்‌வகெ 
இன்௪ றச்‌ இரணடுகோடிதெருச்சளில்‌ (பிராட்டியைத்‌) தேடிச்கொண்டு 
சென்‌ ஐ,-- தீயவன்‌ இருக்கை அயல்‌ - கொடியவனான இராவணனது இரும்‌ 
பிடதச்துச்கு அருகில்‌, செய்த அகம்‌ இஞ்? மேயஅ - செய்யப்பட்ட அகழி 
யும்‌ மதிலுமாய்ப்‌ பொருஈதிய இடத, சடாசனன்‌ - தாண்டி உட்சென்‌ 
மூன்‌; (எ- ஐ.) 


அரசாலைகுச்‌ தெரு - ராஜவீதி: இலகு ₹ஆரசா? என்றது, இராகணன்‌ 
ச௬ற்றகதரரை. தூய தெதரு - ௪1,ற்பசாஸ்‌ இரல க்ஷண த இன்படி கு.மஃ்றமின்‌ றி 
யமைக்த வீ.இ. அவ்விலகசாபுரியில்‌இராவணன்‌௨௫௪௫ன்‌ 2௮அகசசரைசசாசச்து 
புறத்தேயுள்ள மதிலும்‌, அதனையடுதக அ௮கழியும, இக்குக கூறப்பட்டன. 
அகழிமதில்கள்‌ ஒன்மையொன்று ௮டுச இருப்பன வாகலால்‌, ஓற்றுமைஈயம்‌ 
கோன்ற $அகழிஞ்சி மேயத? எண, ஒருமையாகக கூறினர்‌; இலவனம்‌ ஒரு 
மைப்படுதஇிககூறியதனால்‌, €ழ்‌ ௧௫௯-ஆல கவியிம்‌ கூறியபடி இடைஈசரத்து 
அ௮கழிமதில்களை ஒருகாணடிறகடசஈது உட்சென்‌ மமைபோலவே, இவவ கழி 
மதிலகளையும்‌ ஒருபாய்‌௪சலிற்கடஈது அப்பாத்செனறன னென்பது கோன்‌ 
றும்‌. கீழ்‌ ௪௪௫ - அள செயயு ஸில்‌ சொன்னன தினும?? எனச்‌ குறிசகப்‌ 
பட்டவற்றுவ்‌ ௮௧௫௧ இது, 


பலஉ சைத்தீக கையும்‌ விளைததல்பற்றி, வினை, பசை யெனப்பட்டது; 
எனைப்பகையுவ்றாரு யர வினைப்பகை, வீயாது பின்சென்‌ 2டம?? என்‌ 
ரேர்‌ இருவளருவரும்‌. £6வினைப்பகையை வென்றான்‌? என்‌ ஐசனால்‌, ௮நுமான்‌ 
சகல கருமஙகளையும போசூ ஜீ௮வக்முகசளாயப்‌ பரமு; ததிப்பேற்றுசகு உரிமை 
பூணடுள்ளவ னென்றவாரும. இகசதசொடா - ௮சப்பகைலாகச மெனப்படு 
கின்‌ ஐ காமம கோபம முதலிய குள்றஙுகளை யொழிதசவனென்றும பொருள 
படும்‌. கடததற்கரிய வினைசளையே சடா தவனுக்குப்‌ பி2வற்மைச்சடததல்‌ 
அரிசன்றென்பது சேசோன ற, “அசழிஞ்சுமேயது கடச்தனன்‌ வினைப்பசையை 


ஜஷென்றான்‌? என்றா. (௧௬௭) 


காண்டம்‌ | ஊர்தேடேடலம்‌ ௨௨௫ 


மேவேறு. 


க௬--இராவணன்மாளிகையைச்‌ சுற்றி அவனுரிமைமகளிரிஃ 
மாளிகைகளிநக்தமீடத்தை அநுமார்‌ சமீபித்தல்‌. 
போரி யற்கை யிசாவணன்‌ பொன்மனை 
சீரி யற்கை நிசம்பிய இலக்களசத 
தாச கைக்குழு விற'றமு விக்தொடர்‌ 
ஈரரி யர்க்குறை வாமிட கண்ணினான்‌. 

(இ-ள்‌.) போ இயற்கை இராவணன்‌ பொன்‌ மனை-(யாவசோடும்‌)போர்‌ 
செய்தலையே இயலபாசவுடைய இராஉகணணது பொன்மயமான மாளிகை, 
சர இயற்கை கிரமபிய இ௰கள ௮ - (கனத) ௮ழூயவடிவம கிரம்பியுள்சா 
அர இரமண்டலமாக, தா.ரசை குழுவின்‌ சழுவி தொடா - (௮சசச்திரனை௪சார 
வுள்ள) ஈக்ஷக்திரஙகளின்‌ கூட்டமபோல (அவ்விராவணடுருகததை)௪ ௪ராச2 
சுற்திலு்சொடாசசியாகவிருககின்‌ ற, நாரியர்ககு உறைவு ஆம்‌ இடம - (௮வ 
லுக்கு உரிய௮. ராகிய) மகளிர்‌ வசப்பனவான மாளிகசைகஸிருகஇன்‌ உ இடததை, 

ஈண்ணினான்‌ - சாரச்சனன்‌, (௮.நுமான்‌); (எ- று.) 

அவ்வகசசமினிடையே மிசகப்பெரியதான இராஉ௨ணன் மாளிகை தலைமை 
பெற்துவிளகக அ௮தனையடுதது௪ சுற்றிலும அவனுக்கு உரிமைபூண்ட மகளி 
ரின்கருகசச ளூள்ளன; ௮வறலிய்கு, சலைகிமம்பிய பூணசச்திரன இடை 
யிலே சிறச்துவிளகக ௮வனைசசுறறிவிளககுனெ ௦ அவன்‌ மனைவியசெனப்‌ 
படும ஈக்ஷ்சஇரலகளை உவமைகூறினூ;?; உயமையணி, பி -ம்‌:-- தழைத்‌ 
சகோகஇய, கடவிததொடா. 

இதுருச.ல்‌ பதின்மூன்று ஈவிகள்‌ - இபபடலததின்‌ ௧௪௯௬ - ஆல கவி 
டோன்‌ 2 கலிவிருத்தங்கள்‌. (௧௭௪) 
௧௬௮.---அநுமான்‌ அங்கத இயக்கியர்வீதியை யடைதல்‌, 

மூயறக ருங்கறை நீக்கிய மொய்ம்மதி 
யயர்க்கும்‌ வாண்டுகச்‌ "சாரமு சன்னவ 
ரியக்கர்‌ மல்கையர்‌ யாவரு “மீண்டினர்‌ 
கயக்கு மாளிகை வீதியை ஈண்ணினான்‌. 


(இ-ள்‌.), மூயல கரு கறை கீககயயெ மொய்‌ மது - மூயலெனப்படு 
இன்ம கரிய சகளகச மிலலாசதொரு (கலை) கிரம்பிய ௪சஇ.ரன்‌ உண்டானால்‌ 
அதுவும, ௮யாககும - (ஒப்பாகமாட்டாமல்‌) சோர்வடையததகச்சு, வாள்‌ 
மூசதது - ஒளியுள்ள முகததையுடைய, தா அமுது அன்னர்‌ - கடைச்ச2 
கரிய தேவாமிரு சதைப்‌ போன்‌. றவர்களான, இயகசர்‌ மஙசையா யாவரும - 
யக்ஷஸ்‌. திரீகளெலவாரும, எணடினா - ஒருமகுசோ?சலாகளாய்‌, சயககும - 
விருமபிவசக௫ன்‌ 9, மாளிகை - வீடுகனையுடைய; வீதியை - தெருவை, 
சணணினான்‌ - அடைர்தனன, (அதுமான்‌): (௪ -2.) 
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இராவணன்‌ இச்குவிசயஞ்செய்து வருகின்‌ பொழுது ஆ௫காகஇருச் த 
ய சசதர்லா ௮சுரா முதவிய பக்பலேவஜா இகனணிகைகளை வவியக கவா 
சு தேரேறி இலகசைச்குககொணாச தனக்கு உரிமையாச்கிககொண்டன 
னென்பதை,உதத.ா.ரராமாயணஙசொணடும உண ரலாம. ௮ரசூயரிலும பலரை 
மனைவியராசககிசசொணடிருர்சன னென்பதும்‌, தூல்களால்‌ விளறகுஇன்‌ 
ற. ௮வாசனில மக்ஷஸஇரீகசளின்‌ மாசற்றநு-மணடலம சளறகமற்றசசதிர 
னும வெளகும்படி அழகு சிறச்துளள சென்றா. பி: ம்‌: ௮அன்ன வரு 
௪. “எய்இியே. (௪௬௮) 
௧௬௯--அநுமான்‌ அல்வகத்கரிலேங்தம்‌ நுண்ணீதிற்சேன்று பிராட்டியைத்‌ 

தேடுதல்‌. 
"கழைநர்த *மொய்யொளி “பெய்மமணிச்‌ தாழ்தொறு 
“மிஜழைர்த நாலினு மின்னிளல்‌ காலினு 
அழைஈன கொய்தஇினின்‌ *₹மெயயுற சோக்கினான்‌ 
£விழைக்க வெவ்வினை வேற வீஎனான்‌. 

(இ-ள்‌. தழைர்த - மிகுதியான, மொய்‌ ஓஸி- ௮டர்ச்த ஓளிகளை, 
பெய்‌ - சொரிகின்ற, மணி சாழ்சொறும- வயிரசசகினமயமான இ௰வகோல்‌ 
செல்லுமிடககளிலைல்லாம்‌, இழைச்து தூலினும இன்‌ இளக சாலினும 
கொயதிணில்‌ மெய்‌ உற நுழைக்து - இழைசசப்பெற்த [நுணணிய] நூலைச்‌ 
காட்டிலும்‌ இணிமையான இளுஙகாற்றைச சாட்டிலும ழட்பமாசத தன்‌ 
வ மமைய நுழைச்துசெனறு, சோகூனான - பராதசதனன்‌: (யாவனெ 
ணில்‌,--)விழைர்ச - (அிபாருள்களினிடத த) அசைசொளளுதலாகய, லெ.ம 
வினை வேர்‌ - கொடிய சருமககளின்‌ வேரை, ௮2 வீசினான - முழுவதும்‌ 
போச்கெயவனான அ௮றுமான்‌; (௪ - து.) 

சதவுகள சா£ததிப்‌ பூட்டிடப்பெற்ற இடககளிலும்‌ அ௮ச்சதவுகளில்‌ 
இறவுசோலசெல்லும வழியில்‌ மிச நுணணிய வடிவததோடு நுழைசதுசென்று 
தேடின னென்ச உஒயிரரசதினம மிச வவியதாதலால., திஉவுசோல்‌ ௮தளுற்‌ 
செய்யப்பட்டது. இதனால்‌, ௮ச்சதவுபூட்டுச்களின வலிமையும்‌, இலலசை 
யின்‌ செல்‌ சசழம்பும விளாச லஓுணாக. மணி” எண்ட ஈலமணிப்பொழுப்‌ 
பெயா இலகுச இழப்பினால ஃயிரதஇினமேல கினற.த. அாழ்‌ எணினும, தாள 
எனினும்‌ ஒஓசகும்‌ இலகு, தாழசகோல்செல்லுஉ து ॥ரததககு இலசகணை, 
மதாலினும - தால்போலவும்‌, சாவலினும - கரற்றுபபோலவும [அ.தி.நுட்பமாய], 
சொயதிணின்‌ நுழைந்து - விரைவாகப புகாது, மெய உற சோக்‌ - 
(அச்‌.தச் இடலகளை) உணமை விளக்குமாறு சன்றாகப்‌ பாதமசான்‌ என்று 
உரைப்பாரு மூளா. **அவாவெனப லெல்லா வுயிககு மெஞஞான்‌ ச்‌, ௧௨ 
அப்‌ பிறபபீனுமவிதது?? என்றபடி, பொருள்சளினிடதது உணடாகும்‌ 
ஆசை பிறபபுசகு மூலகாரண மாகு லால, அசனையொழிகதவ னென்ற 
பொருள்ல. :விழைசச வெவ்வினைகே. ரற வீசினான? எனஞனுர்‌; ₹₹அரவவே 
சரி*த?? எனனுூா பிறரும, ஈற்றடி - மற்றுமோனை. பி - ம்‌: தழைதத: 


ச்‌ ட சு ச்‌ 
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“மெய்யொஸி, பேரொளி, “அபான்மணிச்சாடொறும்‌, தழை*்ச மொய்ம 
மணிததாடொறும. *இமைக௮. 5நுழை௧௫. *மைய2, மெய்பற. £விழைக்க 


திவினை, விழைக்ச இவினை. (௧௬௯) 


௧௭௦.--இதுழதல்‌ ஒன்பது கவிகள்‌ - அ?சமயத்தில்‌ அவ்வியக்கியரிநநீத 
நிலைமையைக்‌ கூறும்‌. 


அத்தி ரமபுனை யானை யரக்கன்‌ மேல்‌ 
வைத்த சகழையர்‌ வாங்கு"மு.பிர்ப்பினர்‌ 
பத்தி ரமபுரை சாட்டப£பதைப்பறச்‌ 
சகதி ரங்க ளெனவிருக தார்சிலர்‌. 


(இ -ள்‌.) சிலா - சல இயகசசகமாதாகள்‌,--௮2இரம புனை யாணை ௮ரக 
சன்மேல - மலைகளை யொத்த யானைகளையுடைய இராவணணிடததில, 
ைத்த---, சிசசையா - மனததையுடையவாகளும்‌, வாங்கும்‌ உயிப்பினா - 
விடுகின்‌ உ பெருஞூசசையுடையவாகளுமாக,--(பினபு), பததிரம்‌ புரை காட்‌ 
டம பதைப்பு ௮ற-(தகாமைமலரின்‌) இதழை யொதத தமதசணகச ஸிமைதத 
வில்லாமல்‌, ௪சஇரலகன என இருச்தரா - (சமமைக சணடவா தமமை௫௪) 
௪2 திரப்பாவைகளென்று சொல்லுமபடி ௮சைவத்றிருச்தராகள்‌$ (௪ - று.) 


இ.ராவணன சீதையினி..சதுக சாதலகொண்ட சாலம்முதல்‌ பிறமகளி 
செலரையும றிது காதலிப்பதிலலை; ஆகவே, ௮௨ன்‌ தனககு உரிமை 
பூண்ட மகளிரில்‌ எவரிடத தும்‌ ௨ துசோசதிடானாச, ௮௬௧௩3 மசளிா தமதம 
இருபபிடததில்‌ ௮வணன்‌ வரைக இனபபடியாய அவலுடன்‌ கெடுகேரம 
எதாபாரதஇிருஈது ஈடுகிசியளவும ௮ ரசசாணாமையால வருததரமுதறுப்‌ பல 
வசையான விரகவேதனைகளை யனுபவிப்பதை, இதுமுதல்‌ ௧௬௪ - ஆம சவி 
வைரயிலும எடுததுக கூறுனெருாா. 


மேன்பு இயககியாச்குச௪ தெதிரப்பாலை அழடுல்‌ மாத்திரம்‌ உவமையா 
யிருஈதது; இப்போது சஎணணிமைபாது ௮சை௮றவிருசசலிலும ௨௮ மையா 
யி்‌ ஜழென்ச. மணன்மதாவதமைகளுள்‌ கினைப்பும்‌ வெய்துயாதஇரமகலும்‌ 
மாசசையும இலகுக கூறப்பட்டன. ௮தூரம்‌ - ௮தரி3யன்‌ சவடசொல 
லின்‌ விசாரம. ₹யானை யரசசன்‌”? என்பதற்கு - யானை போன்ற அரச்ச 
னெனப்‌ பொருள்சொள்ளின்‌ உவமைக்கு உவமைகூறியதாமாதலால்‌, ௮வ 
வரை பொருசதாது; ₹6அ௮அடுககிய கோதற்றம்‌ விடுததல்‌ பணபே?”!? என்ற தொல்‌ 
கசாப்பியகைக காணக. இனி), ௮.த்.திரம புனை - (பசைவரெெறிக்து) படைச 
கலககஸினாலாஇய பஊாறுபாடுசளை ௮லககாரமாகசசொணட,டானை அரச்சண்‌. 
யரனைபோல்‌ வலிய ௮. ரசகன எனறும்‌ பொருள்மசொள்ளலாம்‌; வீரர்ககு 
விமுபபுண ௮ணிகலமாம அததிரம்‌ - அகனாலாகப ஒடுவுககு இலக்கணை, 
பதுதிரம்‌ புரை சாட்டம? என்ற தோடா - அம்புகளையொதத கண்கள என்‌ 
௫ம்‌ பொருளபடும்‌. பீ - ம்‌:--1உயிர்ப்பிலா. “பதழைய்பற௫. (௧௪ஓ) 


௨௨.௮) க்ம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர்‌ 


௧௭௧. "அள்ளல்‌ வெஞ்சச மாரனை யஞ்சியோ 
“மெள்ள வேகன வின்பயன்‌ வேண்டியோ 
“கள்ள மென்கொ லறிக்திலக்‌ கண்ழுஇழ்த்‌ 
அள்ள மின்றி யுறங்குகின்‌ ரூர்இலர்‌. 

(இ-எ்‌.) இலர்‌ - சில இயக்கமகளீர்‌--அள்ளல்‌ வெம்‌ சரம்‌ மாரனை - 
அள்ளுதலைக்‌ சொண்ட கொடிய அமபுகளையுடைம மன்மதனுச்கு, அஞ்‌ 
சியோ - பயர்துதானோ, மெள்ளவே சனவு இன்‌ பயன்‌ வேண்டியோ-மெது 
வாக ஈற்கனவாகய இணிய பயனைப்‌ பெற விரும்பிச்தானோ, கள்ளம்‌ எண்‌ 
கொல்‌ அ௮றிஈதிலம்‌ - (௮ம்மகளிரின்‌) வஞ்சனைச்கருதது யாதோ? அறி 
யோம்‌: சண முடஇிழ்த்து - (தமது) கணகளை ஞூடிச்கொண்டு, உள்ளம இன்றி 
உறஙகுகின்றா - அகத்தில்‌ தூககமில்லாதிருகசையில்‌ வெளிசகுச தாகு 
வார்‌ போலவிருச்செனெ மனா; (௪ - ஐ.) 

விரகவேதனையால்‌ உள்ளு.றத அயில்சொளளாவிடினும்‌, அயாச்சியினா 
லும்‌ இரவில்‌ கெடுகேரமாய்விட்டதனாலும சண்மூடியுறகுவராபோ விருச்‌ 
இன்னா, சில இயக்கியா; அப்பொய்யு றகசததஇிங்கு இருவகையான காரண 
களை ஊகிக்கின் முர ஒன்று - தமமீதுகொடிய அமபுகளைப்‌ பிரயோஇச்இன் ற 
மன்மதன்‌ தாம்‌ உறககுவாபோலிருக்தால்‌ தருமயு சகமூறைப்படி தம்மேல்‌ 
அம்பெய்யாமலிருப்பனென்று கருதல்‌; மம்னொன்று இராவணன்‌ வர்து 
தழுவுவதாகச சனாவுண்டாகுமாயின்‌ ௮அசகசனாததோறதததினாலாவது இணி 2 
யடையலாமென்று கருதுதல. தற்தறிப்பேற்றவணி;. மாரனென்ற ௮ட 
மொழிப்‌ பெயர்‌ (பிரிச்தவரை) மரணவேதனைப்‌ படுகதுபவனென்று பொருள்‌ 
படும்‌. '௮ள்ளலவெஞ்சரமாரன்‌ என்ற பாடததிற்கு- வரையமறையின் றி மேன்‌ 
மே.ற சொரியுக கொடிய அம்புகளையுடைய மன்மச னென்ப, பிட்‌... 
அள்ளல்‌ மெஞ்சிலை. “மெளளவின்கனவின. £சள்ளமே, (௪௪௧) 


௧௭௨. பழுதின்‌ மன்மதன்‌ "வெல்கணை பன்முறை 
,யுழூச கொல்கைப ரூச ஓயிர்ப்பின 
சமுதா செய்வ கென்‌ னாணை யரக்களை 
யெழுச லாக்கொலென்‌ றெண்ணுூன்‌ ரோர்சிலர்‌. 


(இ-_ள்‌.) சிலர்‌ - லெ மக்ஷஸ்‌இரீகள்‌,--பமுது இல - பழுதுபடுசலில்‌ 
லாத; மன்மதன்‌ வெம கணை - மன்மதசனது சொடிய அம்புகள்‌, பல்‌ முறை 
உழுத - பலமுறை பாய்ச்துசெல்லப்பெற்ற, சொககையா - தனஙகளையுடை 
பவரும்‌, ஊசல்‌ உயிரப்பினா - ஊசலாடுகென ற [போவதும்‌ வருவ அமாயிருச்‌ 
இன்2] சுவாசததையுடையல ரகஞுமாய்‌,-௩$ அழுது செயவது என்‌ - (சாம்‌ 
வீணே) புலமபுவதனாம்‌ செயலது என்ன இருச்சின்றது? அணை அரச்சனை - 
(௭௮ ரம தவறு தசிரமேர்கொள்ளு௪) சட்டளேயையுடைய இராஉணனை, 
எழுதல்‌ ஆம்சொல்‌ - (௪ிசஇரததில்‌) எழுதுதல்‌ மூடியுமோ?”? என்று எண்ணு 
இனருூர்‌ - எனற நினை சூன்‌ ரூரசள்‌) (எ- று.) 


காண்டம்‌ ] ஊரர்தேடுபடலம்‌ ௨௨௯ 


பிரிவ.௨ மசளிரித்‌ சிலர்‌ இராஉணனது ஒடிவததை௪ இத்‌இரத்தி 
லெழுதி அதனைபபராகது மூழைக்கருதி, அழூயெதும கமபீரமான தோற்ற 
மேடையதமான அ௮வவருவம ஈமமால்‌ எழுதுக்சசசதகோ வென்று சிந்திசகின்‌ 
அனரெரன்ச. ஊசலுயிப்பினர்‌ - உயிர்‌ ததகளிசகின்றகஉர்‌; இணி, இச்செய்யு 
சக்கு - சலா, கொகம்கைகளில்‌ மன்மதபாணம்‌ தைசசப்‌ பெருமூச்செழிர்அு 
அழுது, ₹6இணிசசெய்வது என்ன இருச்சன்றத? இராஉணனுடைய உரு 
வததைச சித்திபத்திலெழுததலா.த செய்யலாமா??? என்று கினை ககன்‌ ன 
செனப்‌ பொருள்‌ கூறுவாருமுளா. மூகதினவரைக்கு ₹அழுது" என்ற 
செய்‌ ௮” என்பதனோடும்‌, இல வுககு *எணணுின்றா! என்ட தஜனோடும்‌ 
இயையும்‌; முமக்தின வுரையில, *எழுகலாககொல? என ௰து-எழுதுூதற்கருமை 
காட்டும்‌. பீ -ம்‌:---1/எய்க?*க. (௧௪௨) 

௧௪௩. * இவ தொன்‌ றருளா யென தாவியைக்‌ 
கூவு இன்றிலை கூறலை“சென்தெனாப 
பாவை பேசுவ போற்கண்‌ “பனிப்புறப்‌ 
பூவை யோடும்‌ புலம்புசன்‌ ரூர்சலர்‌. 

(இ-ள்‌.) சிலா- சில இயகூயா,--௪ண பணிப்பு உற --(தமது;சணகள்‌ 
மிகுதியாக நீதுளிகக,--:எனது அவியை கூவுன நிலை - என்னுடைய உயி 
ரை [எனது பிராணசாயகச்னை இராவணனை] இக்குவரும்படி (போய) 
அழைககன்‌ ரூயில்லை; செனறு கூறலை - (என்செய்தியை என்சணவனிடச்‌ 
௦) போயச்‌ சொல்லுகின்றாயுமிலலை; ௨௮ ஓன்‌ ஐ அருளாய - (இகஙனம 
எனசகு) ஆகவேண டிய காரி. பமொன்றையும எனபசகசுல இரசசகசகொண்டு 
செய்யா திருககின்றாய”, எனு - என்று, பாவை பேசுவ போல்‌ - இததிரப்பிர 
திமைகள பேசுவனபோல, பூகையோடும்‌ புலமபுகன்றார்‌ - சாசகணவாய்ப்‌ 
பவைகளைசகோககக குறைசொல்லி யழுகின்றார்கல ; (௪ - ௫.) 


ஆவது ஒன்று - அநுகடலமானதொரு காரியம. இணி, *அவதொன் றர 
ளாய்‌? என்பதற்கு - உன்னால்‌ ஆசச்கஉடி௰ தோருதவியையுஞ்‌ செய்யமாட்டா 
யா? என்றும்‌ பொருள்கூறலாம்‌. எனது” என ஒருமையாசக்கூ றியதனால்‌, 
தனிததணி ௮௨உ.ரவர்‌ தாமதாம உளாக்கும்‌ பூலையை சோக்கி இவன 
சொல்லியிரங்குகின்றன ரென்ச பாவை பேச்வபோல்‌ - இல்போரளு 
வமையணி. பணிப்பு - இடைவிடாது மீதுளித௪ல. பி - ம:--1அவ வென்று. 
“சோ. “பசப்புற. (௧௪௪௩) 
௧௪௪. ரசச தென்ற லிழுக "பெலிச்‌ அதம்‌ 
பாரக கொம்கையைப “பார்த்தனர்‌ பாதகன்‌ 
வரத்‌ தோள்களின வீகக "நினைக்‌ தயிர்‌ 
சோரச்‌ சோரத்‌ அளல்குஇன்‌ ரூர்சிலர்‌. 
(இ-ள்‌.) சிலா - சல இயச்சப்பெணகள்‌,--ஈரம்‌ தென்மல்‌ இழுக - 
(பிறாககுக) குளிச௫யைசசெய்யுக தென்றற்சாறத (த சம்மீது) உராய்ச்த 


5௧௩௫ க்ம்பாமாயணம்‌ [ சுந்தர 


செல்ல அதனால்‌, மெலிக்து - வருக இ, தம பாரம்‌ சொஙள்சமை பார்த்தனர்‌- 
தமது ருத்த தன ஙகளைப்‌ பாரத்தவாகளாய்‌, பாதகன்‌ வீரம தோள்களின்‌ வீக 
கம்‌ நினைச்து - (தம்மைக்கூடாது) வருத்துபவனான இராவணனது பேராத்‌ 
இறமமைச்த தோள்சளின்‌ பருமையைக ௧௫இ, உயிர சோர சோச துளக்கு 
இன்ரார்‌ - (தமத) உயிர்‌ மெலியமெலியத்‌ துடிக்ச்றாகள்‌; (௪ - து.) 
தனம்போல ஆடவாக்குத சதோள்‌ வேட்கைவிளைககுஞ்‌ இறெர்தவறுப்‌ 
பாதலால்‌, இமமகளிா தமது பருக கொககைகளைப்‌ பாத்தவுடன்‌, ௮லை 
பயனபடும்படி. தழுவுதற்கு௨உரிய இராவணனது பருத்ததோள்கள்‌ ௮தசெய் 
யாது கிறறலைக்‌ கருதி, வி ரசவேதனையால்‌ மரணாவஸதைப்‌ படுகின்றன 
பென்ச. ஈர - (தமது உடம்பை) எர்வதாய்‌ எனினுமாம. இப்பொருஸளில, ௪.॥- 
செயலவெனெச்சம்‌. இன்பமபெறாமல்‌ வருத்தச்தை விளைப்பதஅமாததிரமா 
யிருத்தல்‌ பறறி, ௮வர்கள்‌ தமது பருச்தகொயகையை வீணபாரமாசக்‌ சரத 
இன் உன ரென்பதும தோன 5, ;பாரச்கொலகை? எனப்பட்ட. பாதகன்‌ -, 
பாதகன்‌ என்ற வடசொல்லின விகாரம சவிபவனென்பது பொருள்‌; இணி, 
பாசுகன்‌? என்பசைச்தற்சமஉடசொல்லாசசகொணடு, கனச்கசுஉரிமைபூண ட 
மகளிர பலரிருக்கவம பி௫ன்மனை வியை [சீதையை ] விருமபுசலாகய கொடிய 
பா௫௫௪ செயலையுடையவ னென்று உரைததலுமாம; ₹₹௮றனிறசொண்ட அகன்‌ 
மனை யாளமளிசதலதஇ லமுதிரகசப்‌, பிறணில்தேடும பெரும்பாவி'? என்றது 
சாண்க. பீ-ம்‌ மெலிந்த. "பார்‌ சதிகதப்‌, “எனா. 
௧௭௫. ஈக்க செம்மணி நாறிய நாணிழல்‌ 
பக்கம வீசு பள்ளியிற்‌ பல்பக 


(௧௪௪) 


லொக்க வாசை யுலக்க வுலக்தவா 
செக்கர்‌ வான்றரு திங்களொத்‌ தாா௫ிலர்‌. 

(இ-௭௪.) சிலர்‌ - ல இயச்கமாதா,--ந௧கக-விள குகன்‌ ற, செம மணி. 
சக்த இரகஇினலகளிணனின்று, சாதிய - தோன்றிய, காள்‌ நிழல - எக்காளம்‌ 
ஒருபடியாயுள்ள காஈதிசள, பக்கம வீசுறு - பசககசளில வீசப்பெறற, பள்ளி 
யில்‌ - படுசகையி£ல, பல்‌ பகல்‌ ஓகச ஆசை உலகக உலகசவா - பலநாள்க 
ளாய்‌ ஒரேவிசமாகச தமதுஆசை வீமணையொழிதலால்‌ மெலிர்து இடப்பலாக 
வாய்‌,--செச்கா வான்‌ தரு திககள ஒததார்‌-செவவானசதில்தோன்றுகன்‌ ற 
சர்தரனைப்‌ போன்றிருர்சாகள்‌; (௪ - று.) 

செம்மணி - பதுமராகம்‌, மாணிக்கம்‌, செச்நிறவிரததினஙகள்‌ பஇக்கப்‌ 
பெற்ற கட்டிலிலே ௮வ்விரகதினகசளி?னெளிவீசுதலாற செசகிறமாயவிளல 
கும்‌ மெத்தையிலே விரசவேசனையால்‌ மெலிசு கஇடகூன்ற மசளிககு, 
அ௮க்திமாலைப்பொழுதிற்‌ செவவான ததினணிடையே காணபபடுனெற கலை 
குறறச்சசச்தரனை உ௰ மைகூறினா; உவமையணி. சாயககாலதது மேற்‌ 
றஜிசையிற்காணப்படுகெ ற செவ்வானததில்‌ விளககுஞ ௪சச்‌இரன்‌ பிழையேயா 
மென்பது கெளிப்படை, கலைகுைைக்த௮த, உடலமெலிரஈ சமாதரச்குஒஓப்புமை 
யென உணரக, சாள்ரிழல - எப்பொழுதும்‌ புதுமையாயுள்ள ஓளி. (௧௪௫) 


காண்டம்‌ | ஊர்தே$படலம்‌ ௨௩௧ 


௧௭௬. வாளி னாற்றெளி கற்பக வல்லியர்‌ 
கோளி னாற்றிய தூங்கம ளித்துயி 
னாளி ஞற்செவியிற்‌'புக சாமயாழ்த்‌ 
கேளி ஞ்றிகைப்‌ பெய்‌ தன்‌ மூர்லெர்‌, 


(இ-௭எ்‌.) வாளினால்‌ தெளி - ஒளியினால்‌ செளிவுபெத்று விள௫குஇன்‌ த, 
கற்பக ஒல்லியா - சல்பசவிருக்ஷசசைச சரார்து படருக்‌ சகாமஃல்லியெனனும 
பொறபூககொடி போன்றவர்களான, லெர்‌ - லஇயக்கமகளிா,- தோளின்‌ 
காதறிய - (விரக வே.சனையால்‌ மெலிவுத்த திகள்‌) தோளகள்‌ (சோர்ச்தாடு 
வது) போல அ௮சைசதாடுமாறு கட்டியிருககின்‌ 2, தாக்கு ௮மளி - தாூககுமஞ்‌ 
௪,த.தில, துயில்‌ சாளினால்‌ - தூஙகும்போ௫, செவியில்‌ புக - (பாடகர்‌ ௨ர்து 
பரடுகின்ற வீணைப்பாட்டு) காதிலநுழைய, சாம யாழ்‌ தேளினால்‌ - ௮சசக தரு 
இன்ற ௮வ்வீணைய௰ிணிசையாஇிய சே.ளினால, இசைப்பு எய்துகன்ரூர்‌ - மயக்க 
மடைகன்‌ ரூரகள்‌; (௪ - ௮.) 


சில இயச்சமாதாசள்‌ விரகவேதனையால்‌ வருர்‌ இககசொணடிருச்கையில்‌, 
நடுகிசி பான தனால்‌ படுதத௫௪ இறழித அயிலமுயன்‌ றபராப்போமென்றெணெணி, 
தூவகுமஞ்சகசகி லமைகசப்பட்டுள்ள படுச்கையிற்‌ சோம ரராயினா. இம்மசஸளிா 
இ.ராவணனுசகு உரிமைபூணடு மேன்‌ மையும்‌ 2௨.ராதலால. இஉாசட்கு இணிய 
அரக்சத்தை விளைககுமாறு இவாகள்மாளிசைககுச சென்று இவர்கள்‌ செவிப்‌ 
பட சாள்தோறும இடையிரவில்‌ வீணை வாடிககும்படி இசாஉ௨ணானா லேவப்பட்‌ 
ஒர இனணிசைப்பாடகா, தமவழசசப்படி அசசமயத்தில்‌ அ௮குலகது 
வீணைவாசெசலானூசனள்‌. அவயாழிணிசை சாமோத்‌ தீபசப்பொருள்சகளிலொன்‌ 
ரேசலால்‌, அ௮பபிரிவடைமகஸிரின காதிறபட்டமாததிரததில்‌ அவர்கட்கு 
௮௫௬௧௧௫) மிகுவிசக அதனால, தேள கொட்டினாம்போல அவாகள்‌ மிகச 
வரு௧52௪)த யடைலாராயினரென ஃ-9வரக சாணக, 


தலகு ௮மஸி-ஊசலாக ௮மைதச்சசயனம்‌,௮ த கொகூயெசைக்தாடுதற்கு, 
அப்பிரிச்‌ தமகஸிரின்‌ மெலிவு ந்தசோள்ச ளசைர்சாடுசலை உவமைகூ றினா. 


யாழ்‌ - அதன்‌ இசைக்கு மூதலாகுபெயர்‌, சாம - அச்ச தருவதோ ரிச்‌ 
சொல்‌,*:பே கா முூருமென ௮௫ உக களவி, யாமுறைஹன்று ம௪௪ப்பொருள்‌?? 
என்பது தொல்காப்பியம்‌. இதன(மேல ௮ - சாரியை; குறிப்புப்பெயரேசச 
விகு.தியெணினும்‌ இழுச்சாது; சாமம என்று எடுசது, $உரிசசொல்‌ ஈறுஇரிர 
கீது எனபா ஈசரினாகூணியர்‌: இணி, சாமம யாழ்‌ - பிரசித்திபெற்ற வீணை 
யென்‌ ௨லு மொனறு, ௮னதி, யாழ்‌ சாமம தேளினால்‌ என்று மொழிமா த்தி, 
யாழிசையெனனும பெயரை யுடைய சேளினு லெனறு உரைப்பாரு மளா. 
செவியித்புக காமயாழ்ததேளினஞல்‌ தஇசைபபெயதுகன மூர--மேல்‌ ௧௯௬௨-௮ 
கவியில்‌ ₹6௮ளஈத பாடல்‌ வெவ்வரவு தஞ்சசவிபுக உலமர லுறுகின்‌ ரர?" என 
பகனேடு ஒப்பிடுக, சரஸினால - உருபுமயக்கம்‌, பி “* ரூ.௨௨3 புகுசாம 
யாழ்‌. (௪௪௪ ) 


௨௩௨ கம்பராமாயணம்‌ [சுந்தா 
௧௭௭. கவ்வு 1 இக்கணை போருவைக்‌ கால்வளைத்‌ 

தெவவி னான்மலை யேஈதிய “வேந்து தோள்‌ 

உவவு சாக்துதம்‌ மாழுலை “வெளவிய 

செவவி கண்டு குலாவுகன்‌ ருர்எலர்‌. 


(இ- ௪.) சலா-ல யக்ஷஸ்திரீகள்‌,--மேருவை கால்‌ வளைத்து - (வில்‌ 
வடி. வககொணட) மசாமேருமலையை இருகோடிகளுமவளையசசெய்து, கவ்வு 
இ கணை எவ்வினான்‌ - (பட்டவிடத திம்‌) பத்றுமியல்புள்ள ௮ச்ிணியை முனை 
யாகவுடைய (திருமாலாகிய) அம்பை (த இரிபுரசசமகா ரசாலத்தில்‌) பிரயோ 
இத்சவனான சிவபிரானது, மலை - (இருப்பிடமாகிய) கைலாசடரியை, ஏச்‌,திய- 
பெயர்த்துஉயரததாக்கெய) ஏரச்து தோள்‌ - உயாகத (இராவணனது) தோள்‌ 
களில்‌, வவவு - பூசப்பட்ட, சார்து - சந்தனக்குழமபை, தம மா மூலை 
வெளகவிம - தலகளுடைய பருத்‌்ததன௰கள்‌ கவாகதுள்ள, செல்வி - நிலையை, 
சண்டு - பார்த்து, குலா வுன்னுா - மகழ்கின்றாகள்‌; (௪ - லு.) 

லெமகனளிா, முன்பு தாம இராவணனை ஆலி௰மசனஞ்‌ செயதகரலத்தில்‌ 
அவன துதோள்களி,ற பூசப்பட்டுள்ள சசதனககுழமபு தமது கொகசைகளில 
ஒட்டி .கொண௲ருக ததைப்‌ பாதது, ௮க்தப்‌ பழைய இன்பகிலையை ஞாபகத 
இற்கொண்டு இச்தப்பிரிவுசசாலததில ஒருவாறுமகழ்ச்து பொழுதுபோக்கு 
வாராயினரென்ச.இசாவணனைபபிரிர்து பலமாதகாலமாயினும ௮ச்சாள் முதல்‌ 
இவாகள்‌ பிரிவுத.துயரால்‌ 8ீராடாமலேயிருச்கினறன ரென்பது இதனாற்‌ 
போதரும்‌; :₹நான் பலவு; மண்ணுதமேனியும்‌ உ£ரரவு.றககழு௦ மாசடையும்‌, 
புண்ணான கெஞ்சும புசைதாழுயாபபும பொரிநமுததுமே?? எனப்‌ பிரிவாற்‌ 
ரூமைககுரிய குறிகள்‌ காணச. 

எவ்வு தல்‌ - எய்தல்‌, ஏவுதலென்பதன விகாரம்‌. £ இீக்கணை யெவ்வி 

னான்‌ மலையேக்தஇியதோள்‌? எனவே, இராவண்ன புஜ மென்றதாயிற்று. 
பிம்‌: இணடிறல்‌. “ஏரதறோள. “சாச்தச்த. “வைய கொணடு. (௧௪௪) 
௧௭.௮. கூடி கானகூயர்‌ வேலையுல்‌ கோக்கநின்‌ 
(டி னான்புக மங்கை நரம்பினா 
னாடி சாறபெரும்‌ பண்ணு கயப்புறப 
பாடி னான்பெயா பாடுகன்‌ மூர்‌சிலா. 


(இ-்‌.) சலா- ல இயக்கயொ,_-உயா - பொகியெழு மியல்புள்ள, 
நான்கு வேலையும - நாத்திசைச்கடல்களும, கூடி கோகக-தமமில்‌ நெருக்‌ 
சலந்து பெருவெள்ளமாக, (௮௪ஈத மகாப்பிரளயகாலததில்‌), கின்று - (தான்‌ 
அழியாது) கினறு, ஆடினா - ஆனசததாணடவஞ்செய்கவனுான பரமூவ 
னுடைய, புகழ்‌ - சாததியை, ௮ம்‌ கை கிரமபினால்‌ - ௮ழ௫ய தனது சையின்‌ 
ஈரமபுகளைக2காணடு, சாடி. - ஆராயக்து, கால்‌ பெரும பணணும்‌ நயப்பு உற 
பாடீனான்‌-சால்‌வசைப்பெரும்பணகளும இணிமையடையும்படி பாடியவனான 
இராஉணனுடைய, 'பெயா - புகழை, பாடுகின்றா - பாடு ஐவ ரானூாகள்‌, 


காண்டம்‌ ] ஊர்தேபேடலம்‌ ௨௩௩. 


விரகவேதனையு தற மகஸிர்கெர்‌, தமதுசணலனுடைய புகழைச்‌ கூறும்‌ 
பாட்டுச்களைப பாடிப்‌ பொழுதுபோக்குவா.ராயின ரென்ச,. பெயர்பாடுதல்‌ - 
சாமசககாரததனமுமாம்‌, ₹கூடிசானண்குயாமவலையுல கேோரசச நின்றாடினான்‌? 
என்‌ றதனால்‌, உபிரான்‌ ௮ழிததற்ொழிற்கடவு ளென்பதையும்‌, ௮ப்பெரு 
மான அ௮ற்புதசகதிபையும்‌ வெளியிட்டார்‌. இராவணன்‌ கைலாசூரியைப்‌ 
பெயாததெடுச்சச தசொடகக சசுச்குண்டு நெடுசாள்புலம்புகன்‌ பொழுது, 
பி.ரஹஸதன்்‌ரூதலிய மரதிரிசள்‌ சொன்னதனால்‌, சன பத்துத்‌ தலைகளி 
லொன்றைத தடிரசதர தனது இருபதுசைகளுள ஒன்றுடன்‌ சேர்தது ௮ச்‌ 
கையின்‌ ஈரம்புகசே தகதிரிகளாய கிற்க வீணையாகறுமைதது அச்செயற்‌ 
கைச்ச ரவீணையைக்கொணடு ஸாமவேதகாசஞ்செய்து இ௮பிரானை மஇழ்‌ 
வித்து வரமபெற்றன னென்பது வரலாருதலால்‌, *ஆடினானபுகழகசைகரம்‌ 
பினால்‌ சாடிபபாடினான்‌? என்றா. பெருமபண சானகு - பாலை, குூறிஞஎ௫, 
மருகம,செவ்வழி என்பன. பெரும்பண-ஸம்பூணராகம. பி-ம்‌--1பலர்‌. (௧௪௮) 
க௭௬௯.--அநுமான்‌ இயக்கியர்வீதியைக்கடநீது அரக்கியர்‌ விதியை சேர்தல்‌. 

இணய தன்மை யியக்கயெ 1ரெய்இய 
மன யொ சாயிச ”மாயிர கோடியா 
மனைய வன்குலத்‌ "காயிழை யாரி௨ 
நினைவி னெய்தஇின னீதியி னெயஇனான்‌. 

(இ -ள.) இனைய தன்மை-இப்படிப்பட்ட தன்‌ மைகளையுடைய, இயக்‌ 
இயா - ய்ஷஸதிரீகள்‌, எயதிய- சோசதுவ௫ககின்று, மனை - வீடுகள்‌, ஓா 
ஆயிரம ஆயிரகோடி, ஆம - ஆயிரததா௦பரு.ப ஆயிரகோடியென்னுர்‌ 
தொகையனவாம; (௮வறைககடக்து),--ரீதியின எயதினான்‌ - நியாயமராக 
சதகம்‌ சோரசகொழுகுபவனுன அ௮துமான,--அ௮அனையஉன குலத்து ஆயிழை 
யாா இடம-௮வவிராவணன துகுலததுமகஸி£ [சரஷ்ஸஜா தி ஸதிரீகள்‌ | இருக்‌ 
இன இடத்தை, கீனைவின்‌ எயதினன - (தனது) விருபபததின்படி. ௮டைக 
தான்‌; (௪ - று.) 

இறிதுர்தடையில்லாமல்‌ தானநினை ததபடி. சென்‌ றுசோச் சனனென்பார. 
(நினைவி னெயதினன்‌? என்ருாா; இசசொடர்ககு - சான்கினை௧௧மாகஇரத 
இல்‌ [அதிவிரைவில்‌] சேர்ச்சன னென்றும்‌ பொருள்கொள்ளலரீம்‌, நீதியின்‌ 
எய்தினான்‌ - நீதிசாஸ்‌இரமுழைப்படி உசகமத தனாய்‌௪ சென்‌ தயனுமாம்‌; 
இததொடா - முமையே [ஒன்‌ ஐன்பின்‌ஒன்ருய] ௮அமமாளிகைகளிதக்‌ சென்று 
தேடியஉனணான அ௮நுமா னெனறும பொருளபடும, பி- ம்‌: ணடிய. 
“ஆயிரமவாயிலபோய. “ஆய்வளையாரிடம்‌. (௧௪௪௯) 

மே வேறு. 
௧௮௦.--இதுழதற்‌ பன்னிரண்டு கவிகள்‌--ஒருதோடர்‌: அவற்றிற்‌ பதினொரு 
கவிகள்‌ - அநுமான்‌ சேன்ற அந்நடநீசியில்‌ இராவணனுக்கு உரிமை 
பூண்ட அவ்வரக்கியர்‌ பீரிவாற்றுமையுடனிருநீத பால வேறு 
நிலைமைகளை எடுத்துக்கூறும்‌, 
எரிசுடர்‌ மணியின்‌ செக்கே மிளவெயிலிளீடவி.டடாது 
விரியிருள'பருகி நாளும்‌ விளககன்றி விளக்கு மாடத்‌ 
30 ்‌ 


௨௩௪ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


தரிவையர்‌ "குழமுவு நீங்க வாசையுச்‌ தாரு மேயர 
யொருசிறை யிருக்து போன வுள்ளக்‌2தா 0 வாரும்‌. 


(இ-ஸ௬்‌.) எரி - நெருப்புப்போலப்ப. ரவி ஜ்வலிககன 2, ௬டர்‌ - ஒளியை 
யுடைய, மணியின்‌ - மாணிசகககளின, செம கேழ்‌ - செச்கிறமுள்ள காச்தஇ 
யாய, இள வெயில்‌ - இளஞ்சூரியகரணம; இடைவிடாது - சடுவிலொழித 
லில்லாமல்‌, விரி இருள பருகி - பரவுமியல்பினதான இருளை உண்டிடுத 
லால்‌, சாளும்‌ விளககு இன்றி விளஙகும - எரசாளும்‌ விளககுவைததவில்‌ 
லாமலே தாமேவிளககுகின்று) மாடத்து - மாளிகைகளில, அரிவையா 
குழுவு 8ீயக - (ஏவல்செய்பவாகளான) மகளிரது கூட்டம (தம்மைவிட்டு) 
நீஉச, ஆசையும தாமூமே ஆய ஒரு இனை இருக்து - (தாம்‌ கொண்டுள்ள) 
சாதலும தாரமுமேயாக ஒருபுதததிலே இரு தகொண்டு, போன உள்ளத 
சோடு ஊடுவாரும - (கமதுகணவஉனான இரரவணனணிடததுச) சென2 மனத 
தோடு பிண௰குகன்‌ ஐவாகளும்‌---, (௪ - று.) 


மன்மதாவத்தைகளுள்‌ நினைப்பு ஒன்றாதலால்‌, பிரிச்‌இிருசஏன்‌ ஐசமயத.தி 
லெல்லாம்‌ ௮ ரசூய ரது மனம சாயசகனான இராவணணிடததே செல்கின்‌ நத; 
அதுபத்றி ௮வாகள்‌ ௮மமன சகைச குறித்து ₹சமதுகாதலனான அகன்‌ பிரிச தூ 
ஈம்மை கினேையாஇருகக, நீமாததிரம ௮வனிடததுச செல்வ சென்ன?” என்று 
மரஸ்தாபப்படுகன்‌ உன பென்சு. இருவள்ளுவா காமததுப்பாலில்‌ கெள 
சொடுபளத்தவில்‌ ₹₹பரிர்தவா ஈல்காரென்‌ ஜேகப்‌ பிரிசதவா, பினசெலவாய 
பேதைமென்‌ னெஞ்சு”? என்று கூறியது கரணக, இரவில கெடுசேரமான 
தனாற்பரிவாரமகளிரணனை வரும இததலைவியரைப பிரிசது துயிலகொள்ள௪ 
சென றனரெனபார்‌ *௮அரிலையா குழுவு$மக? என்றும, இஙஙனம்‌ ணை எவ 
ருமில்லையாகத்‌ தணியாத ஆசையுடனே ஒருபுறதத ஓடுலகியிருஈது வருச 
இன ரென்பரா ஆசையுஈ தாமுமேயா யொருசழையிருஈது? எனறும கூறி 
னர்‌. அ௮ன்றியும விரகவேதனையுடையா தமது காசலகோயமிகுதியைப்‌ 
பிறாகாணுதத்கு காணி ௮னை௮வரையும அ௮கறறிவிட்டுது தணியேயிருதத 
லியல்பு; பிரிவா ற்றாமைக்குரிய குறிசளுள்‌ :₹தணியும அமைபோனகசெஞ்சமும 
உணடென்பபே”? எனசசாணக. *குழூுவை£க௫? என்றும பாடமுணடு, இ௪ 
செய்யுளில எரி சடாமணி? என்றும, :சாளும விளசூஏன்‌ றிவிளககுமாடத து” 
என்றும, *₹அரிவையாகுழுவு$௧௪ ஆசையுச காருமேயாய்‌ ஒருறையிருகு 
படோனவுள்ளததோடு ஊடுவாரும£என றம ௮மைசதவை, ௮அமமாட௰கட்கு அநு 
மான்‌ எரியூட்டுகலாலும இசாமபிரான இராஉ௨ணசலகா.ரஞசெயதலாலும்‌ ௮வ்‌ 
வ.ரக்கயொககு ௮தி£ககரததில சேரு£ தீ௰குகளைச குமிசகும ௮மகசள௫சசொ ஜ்‌ 
களாமென உயததுணாக, பீ-ம்‌.--1மெருக, “குழுவுகக௫. 


இதமுதம்‌ பனணிரணடூ சவிகள - இக்காணடத்தின்‌, முத்செய்யுள்‌ 
போன்ற அறுசீராசிரியவிரத்தங்கள்‌, (௪௮௦) 


காண்டம்‌ | ஊர்தேடுபடலம்‌ ௨௩௫ 


௧௮௧. ககையெரிக கற்றை நெற்றி சாவி12சாய்ச்‌ கணைய வோதி 
டகையென க்‌ தும்பி சுற்றப்‌ புதுமலர்‌ பெொரல்கு சேக்கை 
பகையென “வேக *யான்த பளில்குடைச்‌ சீதப்பள்ளி 
5மிகையொடுக்‌ காத காம விம்மலின்‌ வெம்பு வாழும்‌. 


(அ-எள்‌.) சசை எரி கற்றை செற்றி - பிரகாசமூல்ள அ௮ச்ூணிச்சுவாலை 
யின்மீது,;, சாவி தோயச்து அனைய - கஸதாூரிப்புமுகு பூசினாற்‌ போன்ற, 
ஒதி - (தமது) கூச்தலில்‌, புகை என அதுமபி சுற்ற - புகைபோல வண்டுகள்‌ 
சுமன்‌ றுமொரய்கச௪, புது மலா பொககு சேக்கை - புதிய [அன்‌ தலாச்‌,] 
மலாகள பரப்பபபெற்று விளககுகன்ற படுரசையை, பசை ௭௪ - (தமக்கு 
விபோகமாகசகசொணடு, ஏட - (அதணைவிட்டுள்‌) சென்று, ஆன ற பளிஙகு 
உடை ௪ம்‌ பசாளி - அசன்ற படிசசசல்லினா ல௯மதலையுடைய குளிக்க 
மேடையைப்‌ படுககையாகச்கொணடு அதித்கிடச்௮, மிகை ஓடஙசாதகாமவிம 
மலின்‌ வெதுமபுவாரும-மேன்மேல்‌௨ளாசல்‌ சணியாச சாமமிகுதியால்‌ தவிப்‌ 
ப ரசகம்‌3-.-(௪ - று) 

௮.ரக௫யர்‌ ௮க௫ன/சசுவாலைபோலச்‌ செர்கிறமாய்விளககுகன்ற தமது 
செம்படடமயிரின்மீது சகஸதாயினாலாயெே மயிசச்சாச்தைப்‌. பூசியலககரித்‌ 
அள்சா தனால்‌, ௮லாகள்கூசதல்‌ ₹சகசையரிச்சற்றைகசெற்திசாவிசோய்க களைய 
கோதி? எனப்பட்டது. நெற்றி - ௨௪9. மேலிடம்‌. செம்பட்டமயிரின்மீது 
வணடுகள்‌ கூழ்சது மொயததல ௮சுணிசசு௨வாலை.யின்‌ மீது புகைசூழ்ச்இரு 
தாற்‌ போலு மென்பா£, 6தஇபுகசையெனத அதமபிசுற்ற? என்றூர்‌. இவர்கள்‌ 
கூச்தவில்மொய்கதுள்ள வணடுகள இஉாகள இடம்விட்டுப்‌ பெயரும்பொழுது 
புடைபெயார்த சுழலுதலையும *துமபிசுறற? எனறதிந்‌ குறிததலவாறாம. விரக 
வலேதனையுற்றாககுப புஷ்பசயரம காமோததீபகப்பொருளாய்‌ அச்சாதல்‌ 
சகோயை மிகுவிகதல்பறறி, ௮தனைப்‌ பசை யென்று கருதி விட்டு௪ செல்‌ 
உரராயினா$; ௮௧க௩னம்‌ மலாப்பளவியைவிட்டுக குளிரசசிலைசாடிப்‌ பளிலகு 
மயமான லெறர்தசரையிம படுகததவிடததம்‌ சாமசாபரசணிய விரஇில்லை 
யாகலே, கரதல்மிகுஇியால்‌ ௮கும்தவிசதுச்சொணடிருககன்‌ உனா ௮ரசுஇய 
சென்பகாம்‌. இசசெயயுளில்‌, ௮. ரககயாகுழற்கற்றைககு எரிககற்றையை 
யம்‌, ௮ததலைமயியில்‌ மொயககும ணடுகட்குச இபபுசையையும்‌ உவமை 
கூறியதும்‌, ௮லாகள்‌ மலர்ப்பள்ளியிற்படுதகலை விட்டு வெறுக்தரையிதற்‌ 
படுதது ஆசை சோயால்‌ தவிப்பச௫ ராயின பென்றதும - ௮வாசட்கு இணி 
விரைவில்‌ சேறும ௮மஙகளததுககு௪ கூசசகமாதல காணச இகஙநனமேமுன்‌ 
னும பினனும்‌ உளள இடககளிலுபததுணாக, காவி-சரபி; மிருககாபி. பி-ம்‌:--- 
தோய்ததனைய. “மலாப்பொலகு. “எய்்‌இ.“யாணாப்‌ 5மிகையு.பிரோடும்‌.(௧௮௧) 
௧௮௨. சவிபடு தகைசால்‌ வாளர்‌ தானொரு மேனியாகக்‌ 

குவியுமீ ளா மாக மின்கொடி மருல்கு லாகக்‌ 
கவிசொளி௫ 'செக்காக கற்றை யோதியா “மழையுண்‌ கண்ணா 
வவிஈமதி நெற்றி யாக “வம்‌ இவா ஹணொக்கன்‌ முரும்‌. 


௨௩௨௬ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


(இ-ள்‌) ஒரு மேனி தான்‌ - ஒப்பற்ற [பெரிய] தகளுடம்பே, ௪வி 
படு தசை சால்‌ வானம்‌ ஆக - சூரியனொளிசாயப்பெத்2 பரப்பு மிசச ஆகாய 
மாகவும,--அசம்‌ - (தாங்களணிசதுள்ள) முத்துமாலைகள்‌, ஞூவியும்‌ மீன ஆக- 
(அவ்வானததில்‌) திரணடுவிளமகுகன்‌ ஐ சக்கதிரலகளாசகவும்‌,--மருஙகுல்‌- 
(௧௪௧௭) இடை, மின்‌ கொடி ஆக - மின்னற்கொடியாகவும,--௪.ற்றத.இ- 
இ.ரட்யொன (தங.கள்‌) கூர்தல்‌, கவி£ ஒளி செசகா ஆ - முறாச்குமலரினொளி 
கசொண்ட செவ்வானமாகவும்‌,--உண்‌ சண - மையுணட (தககள்‌) கணகள்‌, 
மமை ௮ - மேகமாசவும,---9ஈற்தி - (தகள்‌) நெற்றி, ௮விர மதி ஆச - 
(மாலைப்பொழுதிற்‌ செவவானதகைச்‌ சாரார்து) விளககுகஇன்‌ ற பிறைசசச்இி.ர 
“கைவு மிருக்ச,_-௮ர்இ வான்‌ ஓக்கின்றாரும - (தாககள்‌) மாலைச்காலத்து 
ஆகாயத்தை யொததிருக்கின்‌ றவாகளும்‌;--(எ - து) 


௮ரகூயர௮ உடம்புக்கு வானம்‌ - கரிய பெரிய வடிவில உவமம்‌, இரா 

உணனைப்பிரிக்த வருததத்தால்‌இவவரக்கமாதா ஆபரண ஙகளையணிசஅ விள ௫ 
காமைபற்றி, இவர்களுடம்புச்கு, கூரியனஸ்தமிசசப்‌பபெற்த வானம உவமை 
கூறப்பட்டது. சவி - வடசொல்‌ ஒளி; சறப்பாய, இலகு௪ சூரியனொளி 
யைக்‌ குறித்த, இணி, குரியனைக குகிககன் 2 £ஸவிதா? என்ற வடசொல்‌ 
சவியென விகாரப்பட்ட தென்றலு மொன்று. படுதல சாயதல்‌, ஒழிதல்‌, 
விரசகசாபகுகொண்ட இவர்கள்‌ ௮ல்ெட்பதகதைச சணிககக்‌ கருதிசகுஸாசசி 
செயயு மியல்பினவான முத்துக்களைக்‌ தமது உடமபின்மீது தரிச்சன ரென்‌ 
பது தோன்ற, ஆரமாத்திரச்சைேே கூறினா. ₹மின்கொடிமருகுலாக?என்‌ ற 
தனால்‌ விரகதாபக்கால்‌ ௮௨ராசளது இடை மிக மெலிக்துள்ள தென்பனம, 
:சவிரொளிசசெசசா கற்றையோதியா? என்றதனால்‌ இவர்கள்‌ கூச்சலை வாரி 
மூடிதத அலலககரியாமைபற்றி ௮து படாச் துள்ள சென்பதும்‌, 6 மழையுண 
கணணா்‌ என்‌ றதனால்‌ இஉாகள்‌ கணணுககணணீருமா யுள்ளா பென்பதும்‌ 
செவவானததுப்‌ பிரறைஒளிமமுஙககய சாதலால்‌, ௮௮௫. விரகணனிசளின்‌ 
பொலிவிழர்த செறறிககு உவமையாதறகு ஏற்கும, செம்பட்டமயிரை 
யபுடைமை, அ.ரசகியர்ச்கு இயல்பு, மேகததையுடைமை வானச்இணியல்‌ 
பாதலால. ௮தனையுக கூறினார்‌. உவமையணி. ஆக்‌: என்பது - உவமவுருபு. 
அன்றி, இயைபுருவக௨உணியை ௮கசமாககசொணடுசத உவமையணியெணனி 
னும்‌ இமுசகாது, பி-ம்‌ "செசகர்கற்றை. மழை யொணசணணுாா “அக்தியாள்‌. 
௧௮௩. பானவுண்‌ கண்ணும வணணப்‌ படிமுறை மாறப பண்ணைச்‌ 

சோனையபோன்‌ றளிகள்‌ பம்புஞ்‌ சுரிகுழற்‌ கற்றை சோர 

”மனிமார்‌ தெழுக்ச மாட வெண்ணிலா முன்றி எண்ணி 

வானமீன்‌ கையின்‌ வாரி மணிக்கழக்‌ காடு வாரும. 

(இ-ள்‌.) மேல்‌ நிமிரச்து எஸ்ரூகத - மேலேயோகஇூயெழுர்‌,த [மிகவு 


யார்‌], மாடம்‌ - உப்ரிகைவீடுகளிலுளள, வெள்‌ கிலா மூன்றில்‌ - வெண்மை 
யான மிலா விளககும்‌ மூற்றததை, பண்ணை ரஈணணி-கோழியரானமகளிரது 


காண்டம்‌ | அர்தேபடலம்‌ ௨:௩௭ 


கூட்டத்‌ டன்‌ அடை பானல்‌ உண கணணும - $லோம்பல மலர்‌ 
போன்ற ஸ்ம்யுண ௨ கணகருநம்‌ வண ணமபடி முறை மாற - (தமத) நிறம 
மூசையே மாதவம,. சோனை போன்று தளி. சள பமபும்‌ - விடாப்பெரு 
மழையபோனதறு பெருகுசகனெற தேன மிகக, சுரி குழல்‌ சற்றை நுனிசுருணட 
தலைமயிரின தொகுதி. சோர - தளாசதுதாழவம,--வானம மீன்‌ கையின 
வாரி அகாயதது விளஙகுசன்ற ஈக்ஷ்கஇாககளைச சைகளாம சோததெடுத த, 
மணி சழஙகு ஆடுலாரும - அழகிய சகழநூகசாய்களாகக கொண்டு இனற 
வ ரகஞூூம்‌,-(௪ - று) 

இசாவணனது பிரிகை யார்ருமல விரசதாபததால்‌ வருர்துெற 
அ௮சசகியரிம சலா, கள்ளிரவிலுமுட்படச தூயில்கொள்ளாமையால்‌ ப்‌ 
பொழுது ஏதேனுமொருதொழிலிக்‌ கருததைசசெலுததி ௮கனால ஒருவாறு 
டொழுதுபோசகக கர, அகமது மாளிகைகளின்‌ உபரிகையி லுள்ள நிலா 
ம௦௰த்தைக தமத சோழியருடனே யடைச்து, ௮ககு அ௮ருஇவிருககன்‌ ற 
கக்ஷத திரலசளிற்‌ "ிலவமறைக சைகளால்‌ வாரியெடுச்து ௮வைகளைச கழம்‌ 
காயகளாகசகொண்டு ஆடஇன்றனன மொன்ச. இதில்‌ அ௮ம்மாடமாஹிகைகள்‌ 
ஈஷ்ச்திர மணடலஙகளையளாவி உயாச்‌ துள்ளன வென்பதும்‌, ௮. ரசகியர்‌ 
மிசப்பெரு வடிவமுடைய நஈக்ஷ3இர௫கள்‌ பலவ௮௱றை எஸிதில்‌” இடம்விட்டுப்‌ 
பெயாததெடுதது௪ சுவாதீனமாசச்கொணடு ஆகருவியாச்கி ஆடவல்ல 
ஆற்றலுடையவ பென்பதும விள கும்‌. 


ஈக்ஷ்தீ.தரலகசள பலவேறுகிரமுடையன வென்பது பிரசெதெதம்‌; இழ்‌ 
௧௦௨ - அஞ்‌ செய்யுளையுக சாணச. ௮௫னம்‌ சல சக்சதிரவகளைக சைக 
களிற்சொணடு ௮வறறிகிடசதுச கணபாலையைவைசது ௮வறறை உயர௪ 
செலுததி யாடிகையில்‌ ஆவை ஒன்றதனபின ஓனமறூக எழுர்தத சண்ககாககு 
கேராசசு சமீபிததுவருமபொழமுது ௮வழறின்‌ பல லேறுவசைபபட்ட ஒளி 
மாறிமாறதிபபாயுகதோறும கணசளநகிமம மாறுபடுதலை, 6பானலுணசணணும்‌ 
வணணபபடி முறைமாற? என எத தூககரட்டினா. வணணப படி-நிரமரக௫யே 
பணபு என இருபெய3ராட்டுப்பண்புததொகை$; படி - குணம்‌, _ அலஙனம்‌ 
ஆடும்போது உணடான சிறிது அயாசசியாத கூர்தல்‌ றி சோர்தல்‌,இரண்‌ 
டாமடியில்‌ எடுகீறுககூ௰ப்பட்டது. மணிக கழலகு - இரத இனலசளாற சழற்‌ 
சாய்உள்போலச செய்தவை யென்று கொள்ளலாம; சகஷதஇரலகளோ 
டொப்ப இரச்தினகசளிலும பலவேறகிறராணடென்பதும்‌, ழ்‌ ௧௦௨- ஆ 
கவியால்‌ விளலஇறறு. பிரிவுசசாலததில்‌ கிலவினால்‌ தம்மைவருக்துஇன்ற 
சந்தஇாரனுககுச தாம்‌ ஓர்‌ ஊறுசெயயக ௧௫௬௮ சலாழு£ற்‌௪௪ இரசேர்சது 
அவனுசகுப பிரிவுததுயாவிளையுமாறு ௮வன்‌ மணைவியாரசாகய நக்ஷத்திர 
களைக கைகளால்‌ வரரியெடு7து௧க கழலகாடலாயின பென ஒரு கம்பனை 
சுறபிசகவும்‌ இடமிருததலை உய்ததுணரக 

நிலாமுமன்‌ றில்‌-௨பமிசையில்‌ கிலவெறிச்கும வெளியாகிய முன்னிடம்‌: 
 சோனைபோன்றளிகள்பம்பும்‌ சுரிகுழற்கற்மை! என்பதாகு விடாப்பெரு 


௨௩.௮ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


மழை பொழியுக காளமேகம்போன்‌.று வணடுகள்‌ நிழதையமாய்சகது ௮ர 
வாரிககப்‌ பெறற கடைசுருண்ட கூகதலின்‌ இரட்டி யென்று உரைப்பினும்‌ 
அமையும. பி-ம்‌ -*மீமணி௮சதெழுகத. (௧௮௩) 
௧.௮௪. 1உழையுழை பரந்த வான யாற்றுகின்‌ அம்பர்‌ காட்டுக 
“குழைமுாகச்‌ தாயர்‌ தந்த புனல்‌“குஸிர்ப்‌ பிலவெண்‌ ாடி. 
யிழைதொடுச்‌ தலககு“மாட மிடைதடு மாற வேறி 
மழைபொதுத்‌ தொழுகு நீரான்‌ மஞ்சன மாடு வாரும்‌. 
(இ-௭) உழை உழைபரச௫௪- பலவிடவகளிம்‌ பரவியுள்ள, வானயாறு 
நின்று - ஆகாசகலகாச இயிலிருச் ச, உமபா சாடு குழை மூகதீது ஆயம்‌ தக்த - 
தேவலோகததவர்களான குழையென்னும காதணியோடு விளலகும முகத்தை 
யுடைய பரிசாரிசைப்‌ பெண்களின்‌ கூட்டம்‌ கொணர்ந்துகொடுதத, புனல்‌ - 
இர்த்தககள, குளிர்ப்பு இல - குளிர்சசயில்லா தன, என்று - என்றுகொணடு, 
ஊடி. - (௮தறசாச அததேவமாதர்களோடு) மாஸ்தாபப்பட்டு,--இழை 
தொடுதது இல௰கும்‌ மாடம்‌ - இரததினுகளை யிழைததல்செய்யப்பட்டு 
விளககுகன்ச (தமத) இருகலகளின்‌ உபரிகையின்‌ மேல்‌, இடை தூமாற 
ஏறி - தமது இடை துவளுமபடி. எறி; மழை பொதத்து - (தாமே) மேக 
களை (சசைகளால்‌)துளைகத, ஒழுகு:ம கீரால்‌ மஞ்சனம்‌ ஆடுவாரும்‌---(அவ றி 
னின்ஐ.) சொரிகின உ நீரைசகொணடு கீரான்றவாகளும்‌,--(௪ - த.) 
தில ௮ரகஇயா இராவணனது பிரிவினாலாகிய விரகதாபததால்‌ தபிக 
இன்ற ஈள்ளிசவிலே குளிரசசியான இரததத்தில்‌ நீராடித்‌ தாபர்‌. சணியலா 
மெணறு கருதி, தமககுக குறி”றவலாளராயமர்கதுள்ள தேவமாதரைச்‌ குஹீர்‌ 
ர்த நீர கொணருமபடி. மேல ௮வர்கள ஆகாசகவகாசதியிலிருகது தாகத 
கொணாகச்து கொடுததனா; ௮ததாகதம மிசக சுளிசசியுடையதாயிருக்தும்‌ 
தணிக்க மாட்டாதாச; வெதும்புகன்ற ௮ல௨ரக்கியா அச்மீர்‌ குளிச்சியுடைய 
தன்‌ றென்று எண்ணி குளஸிரசதகீ£ கொணராததறசாக அப்பரிசாரிகைகளை 
வெறுத்து, தாமே அ௮யாசசியால இடைதுவளுமாறு மிசவுயர்ச்ச தமத மாளி 
கைசளின்‌ உபரிமையின்மீது ஏறி ௮௬கு௪ சாரக்‌ அள்ள மேசககளைக கைகளாற்‌ 
பொத்தி ௮வைசொரியும்‌ நீரைககொணடு ஸ்சானஞ்செய்கின்றஉன ரென்ச 
தீழ்‌ ௫ - அஞ்‌ செய்யுளிற கூறியபடி சேவக சாகதி மிசவுயர்ச்த இச்சச 
ரதத மாடமாஸிகசைகளின்‌ நகிலாருற்றகதச சார்க்து செல்லுகல்‌ தோன்ற 
:உழையுழைபரச்த வானயாற? எனபபட்டது. *உம்பர்சாட்டு யம? எனவே, 
தே௨மாதென்றாயிரறு அவாகள்‌ அரகஇியர்ககுப்‌ பணிப்‌ பெண சளாயமைத்து 
ஆகாயசலகாசஇயிலிருக்து ததக கொணாசகது உதவதல, இழ்‌ ௪:௦௩, ௧௦௪- 
ஆளு செய்யுள்களிலுக கூரப்பட்டு. இணி, இததொடர்சகு - (தமது தலை 
மையும்‌ இன்ப௩லமும்‌ ஒழிய ஏலலாள ராயினமைபற்றி) வாடிய மூகத்தை 
யுடைய மகளிரது இர ளென்றம்‌ பொருள்கொள்ளலாம்‌, நீர்‌ ஒன்‌ ஹேயாயி 
னும ௮தனை முகாதுகொணடுகர்ச பாததிரகசஸின பன்‌ மைபற்றி, ₹புனல்‌ 
குளிர்ப்பில" எனப்‌ பன்மையாற கூறப்பட்ட, இரததினக௫சமான மாடகக 


காண்டம்‌] ஊர்தேடுபடலம்‌ ௨௩௯ 


ளென்பது, $இழைகசொடுததிலககுமாடம்‌, என்பதன்‌ ௧௫௧2. ₹இடைதடு 
மாறவேறி? என்றதளுல்‌, ௮ம்மாடகசஸின்‌ உயாவம, இம்மகஸிரின்‌ மென்‌ 
மையும்‌, இவர்சள்‌ விரசவேதளையாலயாகதிரு£சலும்‌ புலஸனும ₹அமமாடல 
களிலேறி மழைபொதுக்கின்றனா? என்றதனால்‌, மேஃமண்டலதசை யளாவி 
யுயாச்துளன அ௮மமாடலம்களை௪ சாாகது மேகவசசர தல.ழ்னெறன வென்பது 
போதரும; பீ- ம்‌:--"உழையுழைபபரச்த. "குழை மூகசதலவாகடகத. "குளிரப்‌ 
பிலசெென்று. “மாடதகதஇிடை (௪௮௮) 


௧.௦௫ பன்னக வரசா செகம்கழ்ப பணாமணி வலித்‌ பற்றி 
யின்னுயிரச்‌ கணவூ£னீசகசா னாமென விருத்தி விஞ்சை 
மனனவா முடியும பூணு மாசமும்‌ பணைய மாகப்‌ 
மிபான்னணி பலகை சூது அயில்கிலா பொருகின்‌ மூரும்‌. 


(இ-௭.) செம சேம்‌ - செககிறநமுள்ள, பனண்னச ரசா பணாமணி 
சாப்பராசாசகளுடைய படததி விருககன்ற மாணிசசத்சை, இன்‌ உயி கண 
வன்‌ வலிதின்‌ பறறி ஈர்தான - (எமத) இனிய பிசாணசாயகளுன இராவ 
ணன்‌ ௮லிதிறபறிச ுககொணர்ச்து (எமககுச) சொடுத்தான்‌: ஆம (அசலால்‌ 
௮2) எம்மிடச2ச லைகதககொளளுதர்கு உரியத.? என சன்று எண்ணி, 
இருதி - (௮ாக சாகரததினததைமாத்திரம்‌, வைசதச்கொணடு, விஞ்சை 
மனனவா முடியும ஆரழமு2 பூணும்‌ பணையம ஆக - விததியாத, ராசாசஸிட௫ 
இலிருச்து (இராவணனால்‌ வலியபபறிசதக) கொண்டுவக்து சரப்பட்ட 
அவாகளுாடைய இரீடவகளையும அரவ்களையும மசதையாபசண௰களையும்‌ 
பயமாக வைத்து); அுயிலகலா - தூச்சமிலலாசலாகளரமய்‌, பொன்‌ அணி 
பலசை - பொன்மயமான அழகிய பலசையில, சூத போருகனெறுரும 
சூதாட்டமாகின்சவாகளும்‌,-.- ௪ - று) 


இராவணனைபபிரிசத அ௮ரகடூயரித்‌ சிலர்‌, அப்பிரிவாற்றாமைக்‌ துயசால்‌ 
நடுகிசியிலுமுட்பட௫ துயிவில்லா மையால்‌ தமில ஒருவரோடொருவா சூதாட 
வாராயின மென்௧ச. ௮௧வவனம ஆடுமகாலத து, அ௮லர்கள்‌, மூன்பு இரா உணணுல்‌ 
கமக்கு ச தரபபட்சளெள பொருளகளு சரசரக இன்தகைமாகதுரம்‌ அதன 
ருமைகருதி என்றதும்‌ சமகசே யுரியதாக வைததுககொண்டு ௦௧௮௮ ௫றை 
யெல்லாம பச்சயமாச வைதது ஆடுகின்றன மென்ச. இணி, இசசெயயுளுககு 
£பன்னச வ௨ரசா செல சழ்‌பபணாமணிவலிதிற்பகமி இனனுயாகசணவன எம்‌ 
தான்‌? என்று (சாசராசரது சிரோசசஇினத இன ச௦ப்பையெடுச ௫௪) 
சொல்லி அதனைப்‌ பசதயமாகச வைகது (இகனமே மற்றவறறின்‌ சிறப்பை 
யூம ௪௫5௪ (சொலலவி) விஞ்சைமனனவா மடி மு.தவியவசரையும்‌ பச்தய 
மாகவைதத௪ சூசா௫கனெறன ரெனறு பொுளசொள்ளலுமரம; இவ்வர 
யில்‌, ஆம? எனபகறகு - இது ௧௧௪௧ பச்தய மாகு மெண்ச, 


விஞசை-விசயை மாயவிசதை; ௮அகனையுடைய வி சதியாக ராசகுப்‌ பண 
பாகுபெயா, (சீவகடம்‌ சாமணியில்‌ விஞ்சை 2இறைவன்‌?? என்2விடத௫, 


௨௪௫௦ கம்பராமாயணம்‌ [சுந்தர 


சச௫னார்ச்கிணியர்‌ விஞ்சை - குணப்பணபு பண்புடைப்‌ பொருள்மேல்கின்‌ற 
ஆகு பையா? என்றது காணச. பலசை சூத காய்களை வைக்கும்‌ ௮ வகுத்த 
பலகை படைகளைக்‌ கொணடு செய்யும போரில்‌ வெற்றிசோல்விகளால்‌ 
இ.ராசசியததைப்‌ பெறுதலும்‌ இழததலும நகிசழ்தல்போலக காயகளைக்‌ 
கொணடு செய்யுஞ்‌ சூதாட்டச இலும்‌ ஜயாபஜயல கா ரணமரசஈப்‌ பொருள்களைப்‌ 
பெறுதலும்‌ இழதகதலும்‌ சேர்வதுபறமி, சூகாகேதலைப்‌ பொருதலாகச்‌ கூறுதல்‌ 
மரபு. சூதாட்டததில்‌ ஒருவா தமது காயைச்சொணடு எதிரியின்காயை 
மால்‌, ௮டி, வெட்டு? என்றுகூமிக களைவதபற்றியும, மாறுபாட்டுச்கு இட 
மாதல்பறதியும்‌, சூ.சாட்டம்‌, (பேரா? எனத்தகும்‌ பி -ம்‌.- "1 வவியிய்ப௫தி. 
“எச்சயாகையுக கொடுதது "பொன்னின்பலசைசசூது ஐயிலிலர்‌. (௪௮௫) 


௧.௮௬. 'சசெனனகு குடமுட்‌ பாடல்‌ சித்திய ரிசைப்பத்‌ இஞ்சொற்‌ 
பன்னக மாகளிர்‌ வள்வாகத சண்ணுமை பாணி*பேணப 
பொன்னகர்த தாரளப பக்கர்‌ கற்பகப பொதும்பர்ப பொற்ப 
ளஸின்னகை யசம்பை மாசை யாடல்௰உண்‌ டிருக்கன்‌ தம்‌. 


(இ-ள்‌.) தென்‌ ஈகு குடம்‌ உள்‌ - ௮அழகாச விளலகுன்௪2 [இணிமை 
யாச ஒலிசகின்ற] குடமுழாவின்‌ தாளவடைவுச்கு உட்பட்ட, பாடல்‌- இசைப்‌ 
பாட்டுக்களை, செதெதியர்‌ இசைப்ப - சசசகண்ணிகைகள்பாடவம,-.. தஇிமசோல்‌ 
பன்னக மகஸிாா - இணிமையான சொறகளையுடைய சாசசன்னிசைகள, 
வள்வார்‌ தண்ணுமை - வலிய தோற்கயிற்றினா ம சட்டப்பட்ட கணணுமை 
யென்னும்‌ மூழாலை, பாணி பேண - கசைசளாம கருத்தோடு தட்டி முழக 
சுவும,-சசபசம பொதுமபா - கறபசசசோவேயில்‌, பெரன்‌ ஈகர்‌ - பொன்‌ 
மயமான மாளிகையில்‌, சரளமபச்மா - மு.ததுகீஈளினால்‌ வேயபபட்ட பந்த 
லின்‌ €ழ்‌, பொன தோள்‌ இன ஈசை ௮ ரமபைமாரை-௮அழயே தோள்களையும்‌ 
இணிமையான புன்‌ ிறிப்பையுமுடைய அ௮ப்ஸுஸ்‌இரீகளை, அடல்‌ கணடு - 
(ஈர்‌,ச தனஞ்‌ செய்யசசொல்லி) ௮௫௪ ஆட்டத்தைப பாததுசயொணடு, இருக 
இன்றாரும - இருஈகின்‌ றவாசளும்‌,---(௪ - று.) 


இசாவணனைப்பிரிச்ச விரசச்சால்‌ இடையிரவிலுக்‌ அயில்சொளளாத 
அரக்யெரிரழ்‌ சலா, பதினெணதேக சகணகசஞட்‌ சித்கசாதி சன்னிசைகளை 
யும்‌ சாகசாஇகன்னணிகைகளையும்‌ துணைசகொண்டு ஓப்ஸர7 ஸ்‌ இரீகளை சாட்‌ 
டியமாடசசொல்லி ௮தனைப்‌ பார்சி துச்சொணடிருச்ளெறன ரென்ச, 


குடம்‌ - குடமுழா; இத தோலாரச்செயயப்பட்ட கருவிகளுள்‌ ஒன்ென்‌ 
றும்‌, எழுவசைமுூழாசசளுள்‌ உத்தமமான அ௮கமுழாவின்பாச பட்ட சென்‌ 
ம, தண்ணுமை - மத்தியமமான அ௮சபபுமுழாவினபாம்‌ பட்ட தென்றும 
எலப்பதுசாரவுரையா லுணரலாம,. சததியா ஸஹித்தரென்பசன்‌ பெண்‌ 
பன்மை.ஈ57-ச்தமானிகைர்கு இலக்கணை. அபிரய்களை ௮ழசொகச்சாட்டு 
தற்குத்‌ த தோளழகும்‌, சிருகசார.ரசப்‌ பிரதானமான பாட்டுச்சகளின்‌ பரவல 
களை விளககுதச்கு முூசமலா௫யும்‌ ேண்டுதல்பறறி, அவற்‌ ை_றய டை 


காண்டம்‌] ஊர்தேபேடலம்‌ ௨௪௧ 


மையை *பொத்றோள்‌?, “இன்னகை? என்ற அடைமொழிகளாத்‌ காட்டினா. 
அ ரம்பைமாரை அடல்உணடு,--௮ரம்பைமா ராடலைச சண்டு என்று உருபு 
பிரித்துககூட்டவுச்‌ தகும்‌. பி-ம்‌:-- சென்ன வென்‌ தமிர்தப்பாடல்‌, “பேணிப்‌. 


௧.௦௭. அணியிற்‌ கடக்ச௪ காச லகஞ்சுட 'வருவி யுண்கண்‌ 
சேணுய ருறக்கர்‌ இர்க்௪ சர்தையர்‌ செய்வ தகோசார்‌ 
வீணையுல்‌ குழலுச்‌ தக்க மிடறும்‌ வத்‌ அுமையுச்‌ இர்ஈ்௪ 
“பாணிக ளளக்ச௪ பாட லமிழ்துகப்‌ பாடு வாரும்‌. 


(இ-ள்‌.) ஆணியின்‌ இடச்த சாதல்‌ - (அழுர்சச தைதத) இருப்பாணி 
போல (எஸிதித்‌ பெயர்சகலாகாதபடி தமது உள்ள ததில்‌) ஊன்றிககடைச்‌ 
இன்ற ஆசையான, அகம்‌ கட - அச்தமனச்தைச்‌ தவிசசகசசெயய (௮த 
னால்‌), அருவி உண்‌ சண்‌ - மலையருவிபோல £ர பெருக்குன்‌ 2 மையுணட 
கணகளில்‌, சேண்‌ உயர்‌ உறச்சம இரச - மிச ரெடுசாளாகத்‌ அங்கு 
லொழிச்த, சர்தையர்‌ - மன ச்சவலையுடையவர்சளான இல ௮.ரகஇயர்‌, செய்‌ 
வது ஓரா - தரம்‌ இன்ன தசெயவசென்று அதியாதஉாகளாய்‌,- வீணையும்‌ 
குழலும்‌ தம்‌ தம்மிடறும்‌ வேற்றுமையும இரசக்‌ - யாழிசையும்‌ புள்ளாககுழ 
விசையும தல்கள்‌ சாரரீரரும்‌ (கம்மில முழு .தும ஓத்திருத்சலே யன்தி) 
வேறுபாடென்பது ௪எலிதுமில்லாக, பாணிகள்‌ அ௮ளர்ச பாடல்‌ - சைகளால்‌ 
காளமொழ்றி அளவு செய்யப்படுன 2 பாடல்களை, அமிழ்து உ௧ பாடு 
வாரும்‌ - அமிருதம்போன்‌ 2 இணிமை மேன்மேற்‌ ௪. ஈகுமபடி, பாடுின்றவா 
களும்‌, (௪ - று.) 


ரெசொளாகத்‌ தொடாச்ப்படுதலரல்‌ மனததிலழுக்திய விரசாச்சிணி 
காரணமாக ஈரொகத்திரயியிலுக தச்சககொள்ளாத அசகூயரிக்‌ இலர்‌, பாடிப்‌ 
பொழு போககுவா.ராயின ரென்ச. இ௨உாசளை இராவணன்‌ பிரிச்‌. 22 க்கு. 
கா.ரணம்‌, ௮வன்‌ சகையினிடச்‌. துசசொண்டசாதல, அதற்கு இவர்சள்‌ ஒண்‌ 
லம்‌ பரிசாரஞ்செய்யமாட்டி றதில ரென்பதம, இவர்கள்‌ செவ்வகறியாது 
இகைத்தலும்சோன்ற, 6செய்வசோராச! என்றா. தானே கழஙகமணை 
தண்சுனைமீ ராடாள்‌, கானேரிசைபயிலாள்‌ கைகூஸியும்‌-மானின ழும்‌, பூவை 
டையும்‌ போற்றாள்‌ பொருச்சவே பாஉஇயருச்‌, சே௨ல்புரியாள்சளிப்ப 
தென்று,” என்றபடி பிரிவாத்றாது வருந்தும்‌ மசளிர்ச்கு இசைபயிலாமை 
இயல்பாயிருக்கவும அ௮தற்குமாறாச இவர்சள்‌ இசைபாடுவ2 அ௮ல்வனஞ்‌ செய்‌ 
வன அதவிரவன அ௮றி.பயாமையினா லென்பதையும்‌ பெறவைக்தா; இழ்‌ (௧௮௩) 
கழகாடுதல்‌, (௧௮௪) மீராடுதல்‌ கூறியதும்‌ இதப,த்றியே யென்ச. இச்செய்யு 
ஸின்‌ முூனணிரணடடி - முனனுமபின்னுக சாரணலகாட்டாத செயயுள்சளி 
௮ம கூட்டததக்க௮:; எழற்புதிசகோடலென்னும்‌ உத்தியால்‌, சேண்‌ உயா்‌ 
உ.௰க்கம - (பிராணிகட்கு இன்தியமையாசாதல்பற்றி) மிகச௫றச்ச தாச்ச 
மெனினுமாம,. 

51 


௨௫௨ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


மன்மசாவததைகளுள்‌ வெதுப்பு அகஞ்சுட? என்‌ றதனாலும்‌, நினைப்பு 
“சம்தையா? என்‌ மதனாலும கூறப்பட்டன. இஉாகள்‌ குரல இன்னிசைக்கரு வி 
யின்‌ இசையோ டொப்ப இணிமைவாய்ச்ச தெனபாம, இசைக்கருவிகளின்‌ 
ராதரும சாரீரமும்‌ கே.றுபகுததச சாட்டாகபடி பாடுச்தரததினா இலாச 
ளென்பதும்‌, இவாகள்பாடல்‌ தாளப்பிரமாணக தரும லமைர்சத தென்ப 
அம்‌, இணிமைமிசக சென்பதும்‌, பின்னிரண டடிசஸில்‌ விளக. வீணையும்‌ 
குழலும்‌ தசதமிடறும வேற்றுமையு? இர்ச்ச பாடல்‌ வச்‌ சாமணியில்‌ 
6: இரு்கடற்பவளச்செவ்வாய்‌ இிதசதிவள்பாடினாளோ, ஈரம்போடுவீணை சாவி 
னவின்‌ஐதோ வென்று சைந்தா,?? :விரல்சவார்‌ தெடுத்த தே ம்டவெனத 
கெளிதல்தேற்றா?? என்‌ உவை சோசகசத்தகசன. மிடறு - இகசேேே சண்டத 
தொனி. பி-ம்‌:--1அருவிச்சை."வேத்துமையிற்றீாகக. பாணிதள்ளா. (௧௮௪) 


௧.௦௮. *ண்டலை வாழை யன்ன கூறங்கிடை யல்குற்‌ றட்டிற்‌ 
கொண்டபூக்‌ தலும்‌ "கோவை கலைகஞஞ்‌ சோசக்‌ கூர்ல்கள்‌ 
ஞு ண்டல “மர்த சண்ணோ சேலிட்‌ லாவு இன்ற 
குண்டலந்‌ திருவில்‌ வீசக்‌ குரலையிற்‌ “கூழற்று வாரும்‌. 

(இ-ள்‌.) *ண்டலை வாமை ௮ன்ன - சோட்டததிலுள்ள வாமழைமரத 

தனது அடி.ச்தண்டைப்‌ போன்ற, குறககு - சொடைகளின்‌, இடை - சடுவி 
லுள்ள, அல்குல்‌ தட்டில்‌ - ௮ல்குலாகய தட்டின்மீ ஐ, சொண்ட - காதத, 
பூ துகிலும்‌ - ௮ழ௫ய சேலையும்‌, சோவை கலைகளும்‌ - (பொன்மணிகளை ௪) 
கோதத இடையணியும்‌ (அரைப்பட்டிகசையென்னும்‌) இடையணியும்‌, சோர- 
தளரச்‌ து. தாழும்படியும,--ஊசவிட்டு உலாவூன ற - ஊஞ்சல்போலாடி. யசை 
இன்‌ 2௦, குண்டலம்‌ - குண்டலமென்னுக காதணி, இரு வில்‌ வீச - அ௮மஇய 
ஒளியை லீசும்படியும்‌,--கா ௪ள்‌ உணடு அலமர்த கண்ணோடு-உழைப்புளள 
கள்ளைக்‌ குடிசசசனால்‌ மய சுழல்கன்‌ ற சண்களுடனே, கு.ரகையின்‌ 
குழ க.றுவாரும்‌ - கு ரவைககூததாடி. ஆரவாரிப்பஉாகளும,--(௪ - று.) 


பிரிவை யாத்றாது வருச்துகன்ற அ.ரச்கியரிற்‌ சிலா தமது சோழியரு 
டனே குரவைககூ௪,சாடிச கொசகரிசசன்றன ரென்க. குரவை - கைகோசக்‌ 
தாடுல கூத்து; :குரவைககூதசே சைசோச்தாடல்‌?3 என்பத, இவாசரம்‌. 
அனதியும்‌, இது, விசோதச்கூசஇன வசைகளு சொன்‌ சென்றும, ௨ரிச்கூத 
இன்‌ ஒருறுப்‌ பென்றும்‌, (குரவை யென்பது - காமரமும வென்றியும்‌ பொரு 
ளாகக்‌ குரகை௪செயயுள்‌ பாட்டாக எழமூ௨.டேனும எணமரேனும ஓன்பதிண 
மசேேனும கைபிணைசதகாடுத? என்றும சிலப்பதிசாரவுைரயால தெரி று, 
இ.தனையாடுமபோது ௮ரையிலுடுதக ஆடையும்‌ கோலைசகலைகளாகய இடை 
யணிகளும்‌ செடுழ்தலையும, குண்டல மென்னு சாகணி ௮சைச்து ஒஸிவீ௯ 
தலையும்‌ எடுததுக கூறினா. ஈன்றாக ஆடிதம்கு வேண்டிய உக்சாசககசசை 
யுணடாக்ககெ கொள்ளுதற்பொருட்டு, கார மேற்றிய களளைச்‌ குூடிசசனா. 
அ.தனாம்‌ சண்கள்‌ வட்டமிட்டன. சண்டலை - பண்பு கொகையன்மொழி, 


ச*ாண்டம்‌ ஊர்தேடூபடலம்‌ ௨௪௩. 


கோவை - எணசோலையாகப மேகலை, ஒரு கோவையாகிய காஞ்ச மூதி 
யன, பி - ம்‌ சீசாவைசலன்சரூஞ சோம, “அலமச்தசணணுா, £குழறு 
வாரும. (௧௮௮) 
௧.௮௯. ஈ௪செனக்‌ கொடிய சாகக்‌ கள்ளொடு குருதி ஈக்ப்‌ 
பிச்சரிற்‌ பிதற்றி டல்கற்‌ பூக்அு௫ல்‌ கலாபம்‌ பிறிக்‌ 
குசசரிச்‌ இறத்தி னேசை களங்கொளக்‌ குழுக்கொண்டீண்‌ 
சச்சரிப பாணி கொட்டி கிறைதடு மாறு வாரும்‌. [டிச்‌ 


(இ-ள்‌) சாகம்‌ ஈஞ்சு என கொடிய - ஈல்லபாம்பின்‌ விஷம்போலக 
கொடுமையுடைய சளளொடு - கள்ளையும, குருஇ - (பல௨கைப்‌ பிராணிக 
ஸின்‌) இரத, கதையும, ௬௧௫ - குடி, (அதனால்‌ மிகுதியான மதஇிமயககத 
தையும ௮தியையுக கொணடு),-குழு சொண்டு ஈண்டி - (தம.மித்‌)கூட்டல 
"கொணடு இரண்டு,--குசசறி இறகதின ஓசை களம்‌ கொள - குசசரியென்‌ 
னும பணவகசை போன்ம இணியகுரல தமத சணடததில்‌ சோன்‌ ற, பி௪ 
சின பிதற்றி - பைசதியயகொணடவாபோல (வாயில்வர்தவற்ை)ச௪சொல் 
லிச்‌ கொணடு, -சசசரிபாணி சொட்டி - சசசரிலயன்னும்‌ வாச்தியம்போ 
லொலிபடத தமத சைகளைத தட்டி, அல்குல்‌ பூ தல்‌ சலாபம்‌ டீசி-௮ல்கு 
வின்மேலணிசத மெல்லிய ஆடையும கலாபமென்னும்‌ அரை நான்‌ மாலையும்‌ 
அணி படுமாறு, நிறை தடுமாறுவாரும - (தமத) நிையென்னும்‌ மகடூஉச்‌ 
குணம்‌ அழிபவர்களும்‌;--(௪ .- று.) 

பிரிவால்வருர்‌ துன்‌ உ ௮ரக்கியரித்‌ இலர்‌, இன்னது செய்வதென்றறி 
யாமையாலும, மனக இத்‌ செயற்சை.பானதோருற்சாகச்தை புண்டாககிக்‌ 
சொணடு பொழுதுபோககக்‌ கருதியும, தமது சாதி தருமததுக்கேற்ப சாகத 
இன்‌ சஞ்சு போல மிசச மயகசகதஹதை விளைசகக லல கொடிய கள்ளையும்‌ இரச்‌ 
தததையுக குடிதது, அசனால்‌ ௮அளவிறசக மதிமயச்கத்தையும வெதியையுஐ 
கொண்டு, தம்‌.மிற பலா ஒருககுகூடி, தமது இணிய குரலாற்‌ பிசதாபோலத 
தோன்றிய ௨உற்ையெலலாஞு சொல்லிசசசொணடு, சைகளால்‌ சாளமிட்டு, 
உட௫க௫2 ஆடையும ௮தசன்மேலணிர்த இடையணியும பீறுமாறு திலைெரியா 
மல்‌ ௮அடகசகமின்றிக்‌ கூ.தசாடுன்‌ ரனரென்ச. நிஹறையாவல - மனதது ௮டச 
கத்பாலன௮ ஹை யடககுதல; ::நிறையெனப்படு௮.து மறைபிற ரறியாமை?? 
என்றா? பி.ற௬. ₹பூசதுூல கலாபம்‌ மீறி?, சசசரிப்பாணி2சிசொட்டி? என்ற 
வற்றால்‌, நிறைதடுமாறுதற்கு ௮டகச மின்றி ஆ௫ிகலளவம பொருள்‌ கொள்‌ 
ளப்பட்டது. குழமுகசொணடு - (தமது கோழியரோடு) கூடி யெனினுமாம்‌. 


சாகக கள்ளொடு - (பாற்கடவிலதோன்றிய உரருணியன்னுச்‌) தேவ 
லோகதது மதுவினுடனே யென்‌ சலுமாம, குடிகதுஎன்ு பொருளில 65௧௫? 
என்றது, ஒருபொருளின்‌ வினையை மத்னொரு பொருளின்‌ மேலேம்நிய உப 
சா.ர வழககு. பிசசா - பிததரென்பதன்‌ போலி, சலாபம்‌ - இருபததைஈது 
சகோவையுள்ள இடையணி; ““எணகோவைமேகலை காஞ்சிமிபாருகோலை, 


ஐஐ கம்பராமாயணம்‌ 


| சுந்தர 
பணசொள்‌ கலாப மிருபததைக்து--சணசெொள்‌, பருமம்‌ பதினாறு முப்பத 
இரணடு, விரிசிகை யெனறுணரற்‌ பாற்ழு?” எனக காணக, (௧௮௯) 


௧௯௦. "தயிர்கிறத அறுக ஞனள்ளச்‌ தள்ளுற வறிவு தள்ளிப்‌ 
பயிர்வுறத்‌ தெய்வ மபொன்மேற்‌ படிக்குது பார்மி னென்னா 
வுயிருயிர்ன்‌ திரண்டு கையு மு௫சிமே லய $ட்டி 
மயிர்சிலிர்த்‌ “அடலும்‌ கூ *வாய்விரித்‌ தொடுக்கு வாரும்‌. 


(இ-ள்‌.) தயிர்‌ நிறத்து உறு கள்‌ - தபிரின கிறத்தைப்‌ பொருர்திய 
சள்ளானது, உள்ளம்‌ தள்ளுற - (பருய தலகள்‌) மணத்தைத்‌ தடுமாறச்‌ 
செய்ய (அதனால்‌), அறிவுகள்ளி - ௮றிவமய௰௫,--பயிவு உற - ஆரவார 
மேண்டாக, தெய்லம்‌ என்மேல்‌ படிஈசசது பார்மின்‌ என்னா - 6தெய்வம்‌ என்‌ 
மேல்‌ ஆலே.௫த்தத, பாருஙகள்‌? என்று சொல்லிக்கொணடு, உயிர்‌ உயிாதது - 
பெருமூச்சுவிட்டு, இரணடு சையும்‌ உ௪சிமேல்‌ உயர நீட்டி - (தம) 
இரண்டுகசைகளையும்‌ (குவித்துக்‌) தமது தலைபின்மீது உயரமடீட்டி, மயிர்‌ 
ஏலிாாதது - ம.பாசூலிப்புகககொணடு, உடலும கூ - உடற்கூச்சசதையும 
அடைந்து. ஊாய்விரித்து - வாயஇறச.து ஆவென்றுகதி, ஒடுககுவாரும்‌ - 
(பின்பு) யகது விடுபவாகளும,--(௪ - ஐ) 


சட்குடியா தாம்‌ அ௮க்களிமினால்‌ மதிமயக்செசெய்யும்‌ பலலகை௫௪ செயல்‌ 
களை, சன்மீது தெயலம்‌ ஆவே௫ததசனாலாகியன வென்று பெருமைப்பட௪ 
சொல்லிச்கொளளுத லுணடு ₹பயிர்வு2? என்பதற்கு - (தம்மைச காண்பவர்‌) 
அச்சமடைய வென்று உரைப்பாரு மூளா. கூடி - 109. யெனினுமாம்‌. 
நிறத்து உறு - அதது௪சாரியைகிற்க இரணடனுருபு தொககது. பி-டந._௨ 
1தயிரகிறக்கசளளுணடுள்ளச்தள்ளக தமமறிவதள்ளப்பயிருற “உடலல்கூ௫. 


3௨ ாய்விசுத௮ (௬௯௦) 


௧௯௧. -அநுமான்‌ அரக்கியர்‌ வீதியையும்‌, சித்தமாதர்‌ விதியையுங்‌ 
கடந்து, வித்தியாதரமகளிர்‌ வீதியைச்‌ சேர்தல்‌. 


இத்திற,்‌ தகரகக மார்க ளீரிரு கோடி மீட்டப 

"பத்திய ருறையுக்‌ தெய்வப்‌ படர்நெடுந்‌ தெருவும்‌ பார்க்சாண்‌ 
௪,ச்திய ௬றை.பு மாடச்‌ செருவும்பின்‌ னாகச்‌ சென்ூ 
னுத்திசை விஞ்சை மாத ௬ுறையுளை முறையி ஒூற்னான்‌. 


(இ-எள்‌.) இ திமதது - இவ்வகையான, அரகூமெொகள்‌ - இராககத 
மாதா, ௩ா இரு சோடி ஏட்டம பததியர - நானகுசோடியென்னு? சொகை 
யுள்ள உரிசையான வீடுகளையுடையவாகளாய்‌, உறையும - ஒ௫ககன்‌ ற, தெய்‌ 
வம்‌ - தெயவததனமையுள்ள, படா நெடுந்‌ தெருவும்‌ - பரத மீண்ட வீதியை 
யும்‌, பார்ததான்‌,- பாதது [அலகு எலகும்‌ சைலயயத்தேடி],--ச5இயா 
உறையும்‌ மாடம்‌ தெருவும்‌ பின ஆச சென்றான-வஹிததஜாதி ஸ.ிரீசள்‌ வச்‌ 
இன்‌ 2 வீடுகளையுடைய வீதியையும்‌ தனக்குப்பின்பு ௦மாய்விடும்படி, சென்று 


காண்டம்‌ | ஊாதேபேடலம்‌ ௨௪௫ 


கழித்து [அகும்‌ சதையைத தேடி], ௨௧ இசை - அப்புறமான இடத்தில்‌, 
விஞ்சைமாகா உைழயுளை-விசஇயாதரமாதாசள ௮.௫க்கின த வீ.௫யை, ர௬ுறை 
யின்‌ உற்றான்‌ - முறையே சோசதனன்‌, (அநுமான்‌); (௪ - று.) 
சேல மாதாகளைப்‌ பணிசொள்ளுச்‌ தவப்பயன்‌ மிச்ச அ௮ரசகமரதா ௨௫ச்‌ 
இன்ற தில்‌வியமான வீதி யாதலால்‌ அகத்கு 6தெய்௨ம? என்ற அடைமொழி 
கொடுச்சப்பட்ட௫. ₹உத இசை? என்பதில்‌, உகரசசட்டு - ௮ப்பாலென்‌ ற 
பொருளை புணாததிற்று. முறையின்‌ உறுதல்‌ - ஒவ்வோரிடமாகச தேடிச 
கொணகி செல்லுதல்‌. பி - ம்‌:--1பததியினுறையும பதூப படர்கெடுச்தெரு. 
வேறு 
௧௯௨--இதுழுதல்‌ மன்றுகவிகள்‌ -அநீத அர்த்தராத்திரியிஃ அவ்வித்தியாதா 
மாதர்கவிருந்த நிலைமையைக்‌ கூறும்‌. 
வளர்க்‌, 2 காதலர்‌ மகரிகை நெடுமுடி, யரககளை வசக்காணார 
தளார்த இக்சை கம்‌.மிடையினு நடுல வுயிசொடு தடுமாறிக்‌ 
“கசாச்‌,௪ வாகெடுல்‌ கருவியிற கைகளிம்‌ செயிரியர்‌ கலைக்சண்ணா 
லளக்த பாடல்வெவ்‌ வாவுகஞ்‌ செவிபுக "வலமர- லுறுஇன்ளூர்‌. 


(இ-ள்‌ ) வளார்த சாதலா - (தமது சண௫னாூிய இசாவணணிடத௮) 
௮.திசமாண அசையையுடையவாசளான இல விச்‌ தியாக. ரமாதா,--மசரிசை 
செடு மூடி அரச்சனை வர காணா?-சுருமீணின்‌ ௮ டிவமமையச்‌ இ இரிசசப்படு 
தலையுடைய கீணட இரீடமுளள இராவணன்‌ (கமமிட22) ரு. சலைச்காணாத 
வாகளாய்‌,- தளர்‌? சை சம்‌ இடையினு.ம ஈட ஙகட-சோர்வு றற (மத) 
மனம தமது இடையைச காட்டிலும அதிசமாகத துடிக௪, உயிரொடு தூமரறி- 
உயு?ராடு தடுமாஉதஙகொணடு,--செ.யிரி.பா - (வீணை மு,சவிய வாதஇயல 
களை இயக்ூப பாடும) பாடகர்‌, சளம தவா நெடு கருவியின்‌ - (அகன்‌) 
சாரீ.ரசதோடு மாறுபடாச [ஒத.து இசைககின் த] (யாழ்‌ மூ,சவி.௮) இதக்சவாத்‌ 
இயலகஸில்‌, சைகளின்‌ - (தகள்‌) ைவி.ரல்களைக9கொணடு, கலை சணனாறல்‌ - 
தூல்சளாகய சண்களாரல்‌ [சாஸ.இ.ரருமைமைப்படி ], அள?சத-(தானப்‌ பிரமா 
ணத்தி௰கு ஏற்‌.) அளவிட்டு எழுப்பிய, பால்‌ - இசைப்பாட்டாகயெ, வெம்‌ 
அரவு - கொடிய பாமபு, தம்‌ செவி புக-சமது சாதுசளில தழைய, அலமரல்‌ 
உறுகின்றா-(அதனைப பொறுச்சமாட்டாமல்‌) சலகசமடைகின்ருா£சள்‌;(௪-௮. ) 

இச செய்யுள்‌, சீழ்ப்போர்‌. 5; ௧௨௭௬ - அஞ செய்புளேரஇ ஒப்புசோச்கா 
தி.ற்குஉரியது. மசரிகை யென்ற. கிரீட ததிலமைகச்சப்பட்டதொரு தொழில்‌ 
இி.ஐ,ததை; ௮லஙனச்‌ தொழிலமைசகசப்பட்ட செத்றிபபட்ட மென்லும்‌ ௮ணி 
கலதஸத யாகவுமாம, இணி, $மகரிகை செடுமுடி யாசகன்‌? என்பதற்கு-மகர 
கோ. ரணமபோல நெடியவரிசையாக அமைசதுள்ள (ப.ச) தலைகளையுடைய 
இராவண னளென்றலும அமையும. களம - சணடம்‌$ அதன்‌ குசலுககு 
[சாரீரக்‌.தககு] ஆகுபெயர்‌.கலையை *சண? என்றது. இன்‌ நியமையாசூழப்புப்‌ 
பற்றி. பொருளிணியல்பை உள்ளபடி. சாணுதறத்குச்‌ கருவியாதல்பகத்றியும்‌, 


௨௪௬ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தா 


இல்கனம கூறததகும. பாடல்வெவ்வரவு தஞ்செவிபுக - உநவகம்‌; பாட்டா 
னது கொடிய பாமபுபோலத்‌ தமது செவிததூளையில்‌ ஈது நுழைய வென்‌ 
பது சருதது. பி-ம்‌--*இடையினினுடககட வு.பாகொடு. “இளொந்தவா 
ணெடுககருவியித்கிளேகளிற்‌ செயிரியர்களைசண்ணா “அலமரவுயிகஇன்‌ ரூ. 


இ.தமுதற்‌ பசசொனபது கவிகள்‌ - பெரும்பாலும மூதற்€ீர்‌ மாசசீரும்‌, 
ஈற்றுச€ர்‌ மாகசாய்சசீரும, மற்றைகசான்கும விளசசாகளுமாகிய கழிகெடிலடி 
சான்கு சொணட அறுகீராசிரியவிருத்தங்கள்‌. 


௧௯௩. புரியு ஈனனெறி முனிவரும்‌ புலவரும்‌ புகலிலாப்‌ 
பொறைகூர, வெரியும்‌ வெஞ்செனத்‌ இகலடு கொடுந்திற லிராவ 
ணற்‌ கெஞ்ஞான்றும்‌, பரியு கெஞ்சின ரிவசென வயிாத்ததோர்‌ 
1பகைகொடு பனித்திக்கள்‌, சொரியும்‌ வெங்கதிர்‌ “துணை மூலைக்‌ 
குவைசு டக்‌ கொடிகளிழ்‌ அுடிக்கன்னுர்‌. 

(இ-எ்‌.) புரியும-(பல. ராலும்‌) விருமபப்படுகின்‌ ற, ஈல்‌ கெறி-சன்மாகீ்‌ 
சத்தி லொழுகுகற, மூனிவரும்‌-இருடிகளும்‌, புலவரும - தேவாகளும்‌, புகல்‌ 
இலா - ௪ரணமரச ௮அடைவதறகு எவரையுமபெராமல, பொழை கூர-மிகுதி 
யாசப்‌ பொறுததுககொணடிருகக, எரியும வெம்‌ சனத்து இகல்‌ அடு - மூண்‌ 
டெழுஏன்‌ உ கொடிய கோபாகூணியினால (௮அவாகளுடைய)வவிமையையழிக்‌ 
இன த, கொடு இிறல - கொடிய வல்லமையையுடைய, இராவணஞ்கு - இசா 
வணன விஷயததில, எஞ்‌ ஞான்றும்‌ பரியும-எப்பொழுதும ௮னபுசசொண்ட, 
கெஞ்சனெர்‌ - மனமுடையகர, இவா - இம்மகஸிா,? என - என்று எணணி, 
வயாதத ஜா பகை கொடு-வயிரம்பற்றியகான ஒருபகைமையைக கொணடு, 
பணி தஙகள சொரியும்‌ - குளிசசயான சசஇரன்‌ பொழிகின்‌ ற, வெம க.இர- 
உஷ்ணெணஙகள்‌, துணை முலை குவை சுட - குவிகதெழுசத இரணடுகன (க 
களையும எரி.சக, (௮அதனாறலவிசதியாதரமாதாகள), கொடிகளின்‌ துடிககன்‌ 
ரோ-(வெயிலினாம்‌)பூவகொடிசள, வாடுகது)போலததடிக்கன்‌ ரூரகள; (௪-௮.) 


இராவணவி.ரகததாற்‌ ெலெவிததியாத.ரமாதாகள்‌ வருந்துசன்௪ போது, 
சகஇி.ரகரணமகள அவாகளுடம்பினமீது பட, காமோததீபகமான அச்கிலா 
வின தொடாபால்‌ ௮வாகள்‌ திபபட்டகொடிபோல மிசததவிபபா.ராயின 
சென்ச. பலாககுக குளிசசியைசசெயயு மியலபினவான ௪௧இர௫ரண௰கள்‌ 
அலவாகட்கு வெபபச்தருதறகு ஒருகாரணககறபிப்பா, (இவவிசதியாகரமாதர்‌ 
கள்‌ தேவசணடகனும ருஷிகண்டசனுமான கொடிய இராவணனபகசகல 
செசோளாக மனப்பூரஉமாக அன்பு கொணடுள்ளா ரென்பதுபறறி௫௪ சக்தி.ரனா 
இய தேவன்‌ ௮வாகளிடம கறுவு கொணடு பகசைமைமிககு ௮வாகள்மேல 
உஷ்ண௫௰ரணததைச சொரி ரூன” எனஞா,. 


ஈன்னெறி புரியும என மொழிமாறறினுமாம. புகல்‌ இலா பொறை - 
சொலல வொணணாக பொறுமை பயெனினுமாம; இவ்வுரையில்‌, புகல்‌ - 
முசனிலைசதொழிற்பெயா. பீ - ம: பகையொடு, “பணை மூலை, (௧௯௩.) 
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௧௯௪. சிறுகு காலகக திக ளாம்வகை திரிக்கு *சிந்தனை 
சச்‌.த, மறுகு காகலின்‌ 2வதனை பழபபவா "மூ. பஙகினர்‌ மூலைழான்‌ றி, 
லிறுகு சாக்தமு “மெழுதுகத குறிகஞு மின்லுயிரப்‌ பொதநையீர, 
மறுகு வாட்கண்கள்‌ கிவபபுற கோககினா வயிர்த்சன ருயிர்க்‌ 
கஇன்ஞார்‌. 

இ-ள்‌.) சிறகு காலங்கள ஊழிசள்‌ ஆம வசை - (கிமிஷம்‌ சாழிகை 
மூசலிய) சொரபசாலககளும சற்பசகாலலகள்‌ பால மிஃககண்டனவாசத்தோன 
ஆமபடி, எசதனை இரிசது இம்‌ - மனம்‌ மாறி கிலைசூலைய, முறுகு கரதலிணன்‌ 
வேதனை உழப்பவலா - மூதாகத காமம2சாயினால்‌ உருச்‌ துபவர்சகளும்‌, மூய௯இ 
னா - (முன்பு இராவணனை 5) சழுவியுிருசதவர்சளுமான விததியாத.ரமாதர்‌ 
இலர்‌, - முலை முூனதில்‌ - (மத) தனஙகசளினமேல்‌, இழகு சாச்தருமம்‌ - 
“(முன்பு தம்மை ௮வன்‌ அலிஙககனஞ்்‌ செய்தபொழுது அ௮வனுடம்பு) அழுச்‌ 
சப்பெற்ற சச்கனகசசையும, எழுது சல்‌ குறிஈளும்‌ - (அம்ரமுலைமுசட்டில்‌ ௮ 
விராவணனால்‌) கொய்யிலைமு தப்பட்ட கல்ல ௮அடையாளககளையும்‌, இன்‌ 
உயி பொழை ரர - (தம.த) இணிய உயிராகிய பா ரததைப்‌ பிளசது வருதி 
தும்படியாகவும்‌, மறகு வாள்‌ கணகள்‌ சிவப்பு உ௰ - சழலடின்ம வாளா 
ய. சம போன்ற (தமத) கண்கள்‌ டலாம்‌) செச்கிறலகொள்ளுமபடி யாகவும்‌, 
சோக்கினர்‌ - பார்தது; லயாததனா - உயிரலகொணடு, உயிர்க்கின்றா - 
பெருமூச்சு விஇன்றார்சள: (௪ - ற.) 

இராவணனுககு உரிமை ண்டு ௮வனைத தழுவியிருச்ச விச்தியா”ர 
மாதரிற்‌ சிலர்‌, கெடுசாளாக அ௮வனைபபிரிந்ததனால்‌ உருச்துதன்பபொழமு2, 
அவனைப்‌ பிரிச்தசாள்மு தல்‌ கீராதுதலையொழிசத தலகஞடம்பிற்‌ செகசை 
சஸின்மீது பூசபபட்டிருச சாதனச்குழமபில்‌ மூனபு ௮வன்‌ இறசச்‌ தழு 
வியபோது ௮வனுடம்புபடிக்த சுவட்டையும, முன்பு. அசகொல்கைசளில்‌ 
அவன்‌ சர்தனச்‌ குழம்புரு சலியன கெரண்டு லீலையாக எழுதிய ௪தஇர௫ 
கோலததையும்‌ சணடு, அ௮கனால்‌ மூன்புகூடியிரு?,த கிலையை கினைப்பூட்டப்‌ 
பெ.ததவர்களாக, மிக வருச்தி, செரொளாச ௮வன்‌ கமமைச்‌ தழமுலாது உபே 
கதித்து வேறு மாஇணிடம்‌ [சகையிணிடம்‌] காசல்சகொண்டிரு,ம்‌ தலபற்றி 
அவணிடதீதுச௪ கோபமும மாற பாடுகசகொண்டு பெருமூசச வின ன 
மரன்ச,. கூடியகிலையில்‌ ஒருகணமாகக கழி௫மபொழுதானது பிரிசதகிலையில்‌ 
அசேகயுசசாலமாக நீட்டித்துச சகோன்று ன்‌ மமைபற்றி, (இருகரலல்க 
சரழிகளாமவு௯க? எனபபட்டது; இலஙகனச்‌்?சானறு தல்‌ மனதஇன்‌ இரிபு 
பறறியே யென்பது விளக, 4 இரிசது சச்தனை? என்று. 


பிரிச்த நிலையில்‌ உயிாரவைதது5கொணழருகசலும்‌ சமையெனத 
கோண்றுதலால்‌, (உயிரபபொமறை? என்சனா, பொறு கசசப்பகவெது பொறை 
யென௪ சுமைசகுச்‌ சாரணச்குறி; பொறுததல்‌ - சுமத்தல்‌, உயிர்பபொறை- 
உயிரைக தாங்குவது என்று சொணடால்‌, உடமபு என்று ஆகும்‌. கூறியன 
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வாய்‌ ஆடவரை வருததுவனவான கண்கள பிறழ்சசியை யுடைமையால்‌, 
௮வத்திறகு, சுழ,ம்றப்பஇ.௰ வாட்படைகள்‌ உவமை கூறப்பட்டன. பீ - ம்‌:-- 
்‌முூயலஇய “எழுதிய. (௧௯௪) 
௧௯௫. வித்தியாதசமாதர்‌ வீதியைக்‌ கடந்து சேலலும்‌ அநூமான்‌ 
மந்தோ தடியின்‌ மாளிகைமைப்‌ பார்த்தல்‌. 
ஆய விஞ்சையர்‌ மடக்தைய ருறைவிட மாறிரண்‌ டமைகோடி 
தூய மாளிகை செடுச்தெருத 1 தருவிப்போயத தொலைவின் மூன்‌ துலஇற்கு 
சாய கன்பெருல்‌ கோயிலை ஈண்ணுவான்‌ கண்டன னளிாஇல்கண்‌ 
மாய நந்திய வாண்முகத்‌ தொருதகனி “மயன்மக ௫றைமாடம. 
(இ-௬்‌.) ஆய - இவ்வாறான, விஞ்சையா மடச்தையர்‌ வித்தியாத..ர 
மாதாகள்‌, உறைவு - கூச்சப்பெற்று, இடம - இடமாகிய), ஆறு இரண்டு 
அமை கோடி தாய மாளிகை - பன்னிரணடுகோடியென்னுச்‌ தொகசையுளள 
சுத்தமான வீடுகளை யுடைய, கெடுச்‌ தெரு - கீண்ட வீதிமுழுவதும, துருவி 
போய - (பிராட்டியைத்‌) சேடிகசொண? சென்று, தொலைவு இல்‌ ஞமூனறு 
உலூழறகும சாய?ன பெருக சோயிலை ஈணணுவான்‌ - அழிவில்லாத மூன்று 
உலசல்கட்குச்‌ தலவனுன இராவணனது பெரிய ௮ ரணமனையை௫ சமீபிப 
பவனான அ௮நுமான்‌.--சளிர தலசள்‌ மாய கரஇய - பெரிய [பூண] சச்.இிரன்‌ 
தேரறகுமபடி, விளலகு௫ன்‌௦, வாள்‌ ரகக - ஒளியுள்ள முகத்தையுடைய 
ஒரு - ஒப்‌ .றற, மயன மகள்‌ - மயனென்பவனது மகளாகிய மர்தோதரி, 
உறை - வகெ௫ன்ற, தண்‌ மாடம்‌ - தனித்த மாளிகையை சண்டனன்‌. 
பார்த்தாண; (௪ - று) 
தாய மாளிகை இற்ப சாஸ்‌இரததிற்‌ கூறியபடி. ஈல்விலச்கணமமை௰ த 
இருகம. இவ்வுலகலகள கற்பந்தோறும உள்ளனவாய்ப்‌ பிரவாஹததோகிக்ய 
மெனப்படுதலால்‌, ௮வறமிர்கு *சொலைவுஇல? என்ற அடைமொழி கொக்‌ 
சபபட்டத. இராவணன்‌ திச்குவிசயகாலத இல்‌ இரிலோகா இபதியான 
இச்திரனைத தன்‌ மகனைசகொண்டு வென்று ௮வனுரிமையைத தான்‌ உடை 
யனானசனுாவ, ₹ஹூன்று உலூறஞும சாயகன்‌”? எனப்பட்டான. ௫௪ம்‌ இிரமணட 
லத்தினும மேலாசக்‌ காணபவர்ககு மஇழ்சசயை விளைதத விளலகும்‌ ரக 
மென்பது; (ஈளி£இக்கள்மாய சரந்திய வாளமுசம்‌?! எனழறதன்‌ கருத்து. 
மச்தோதரி-இராவணனன பட்டமகஷி; (தாக்யமாவின முதலாச ௮௮னுககு 
மற்றும்‌ பலமனைவியரும உணடு, அசுரத்தசசனான மயனத மசளிவள்‌; (இவ 
ளஞடன பி.ரந்த ஆடவா - மாயாவி, துக்துபி யென்பரா ) அழூழம்‌ சறசகவள்‌, 
டஞ்சசண்ணிமைகளுள்‌ ஒருத: (மற்ையோர்‌ - ௮அசலியை; இரெளபதி, 
தை, தாரை யெனபா,) பி -ம்‌:--1தூறசதூ. “மயன்மகண்‌ மணிமாடம்‌. () 
௧௯௭---அகனை ர்ச்தையைவைத்தீநக்கம்‌ மாளிகையோவேன்று 
அுநுமான்சங்கிீத்தல்‌. 
கண்டு எண்ணொ? கருத்தொடு சகடாவினன்‌ காரணம்‌ கடைநின்ற 
அண்டு வேஜொரு சிறபபெங்க ணாயகர்க்‌ குயிரினு "முரியாளைக்‌ 


காண்டம்‌ ] ஊர்தேடேடலம்‌ ௨௫௯ 


சொண்டு போச்தவன்‌ ௮வத்தசோ"ருறையுள்கொலகுலமணி மனைசசெல்லாம 
விண்மி வின”"றட மார்பினின்‌ மணியொ௫த இதுவென வியப்புற்னுன்‌, 


(இ ன்‌.) (௮.நமான்‌),--சண்ணொடு சணடு (௮ச்தமாஸிகையைக) கண்‌ 
சளாறபாதது, சரசொடு சடாவினன்‌-மனகத்‌இனாலா ராய்ச்‌ அ,--4கா.ரணம்‌- 
(சாம) இலகு வருவததகுச சா ரணமா௫இய பிராட்டியைத தேடுதல்‌, கடைகின்‌ 
2௮ - மூததியாய்விட்டதுபோலும்‌: (எவவ மெணின்‌,-.- வேறு ஒரு ப்பு 
உணடு - (எல்லாமாஸிகையினும இமமாஹிகையினிட௧௮2) தனியே ஒரு 
விசேஷ மிருககின்றது; (ஆதவின, இசதமானிகை), எலகள்‌ சரயசாககு உயிரி 
னும உ௱ரியாளை கொணடு போசதவன்‌ வைத்தது தாரஉழையுள்கொல்‌ - ஈமச 
கசெல்லாச தலைவனான இசாமபிரானுக்கு உயிறைககாட்டிலுஞ்‌ சறச்ச அ௮ன்புறி 
மையுடையவளாகிய சீதாபிராட்டியை யெடுததுககொண்டுவச்தவனான இரா 
ஒணன்‌ (அவளை) வைத்திருககன்ற தரிடம்போலும்‌: மனை குலம்‌ மணிசகு 
எல்லரம்‌-வீடுகளாகய சிறர்ச சாஇரதஇன௰ஈளஞாகசெல்லாம்‌, விண்டுவின்‌ தட 
மராபிணில்‌ மணி ஓத்சது இத - திருமாலினது பரரச்ச இருமார்பி லணிச்த 
(கெஎஸத2பமென்னும்‌) இரச்தினததைப்‌ போன்றுள்ளது இம்மாஸிகசை," எண- 
எண்று, வியப்பு உற௱்ளுன்‌ - அஇசயிச்சாரண்‌: (௪ - று) 


அ௮துமான்‌ இது வரையிழ்பாரத்‌ த வீடுசசொல்லாவற்றினும்‌ இம்மாளிசை 
மிசச௫சிறக்து தணிபபட விருதகலால்‌, :இராஷஊணன்‌ கான்‌ இசகனை மாகரை 
யும்‌ புசசககணித்துப்‌ பெரிது சாதலிசதூக சவாசதுசென்ற சதையின்‌ இறப்‌ 
புச்கு ஏ்சாசத்‌ தேர்ச்து ௮வளை வைததிருககனம௦ மாளிகைபோலும்‌ இத? 
என்ற ௪௧௫5; அ௮அலகனமாயின்‌ தான்‌ வசத காரணம்‌ பயனபெறுதலால்‌, 


அதனைககுறிகது மகழ்சசசொண்டன னென்ச, 


கணணொட கருத்தொடு என்றவற்தில்‌, ஓட? என்ற மூன்றனுருபு 
கருவிட்பொருளில்‌ வசதது$; (ஊஊ ௫யொடு குயின்ற தூசும்‌ பட்டும்‌?? என்ற 
விடததுபபோல. புறகசணணாசய ஊனகசகணகளைசகொணடு சணடு அகக்‌ 
சண்ணாகிய ஞானகசகணணைசகொணடு தலோூப்பவனாயின ஸனென்பார்‌, 
:சணடு சணணணொடு கருகொடு சடாவினன்‌? எனறுர்‌. கடாவுதல்‌ - வினாவு 
தல்‌, உசாவுதல்‌, ஆராயதல்‌; இணி, $சகணணொடு சருததொடு சஉடாவினன? 
ஏன்பதறகு - தனது கண்களை மனததினுடனே கூட்டி அலோ௫த்தன 
னென்று உணரப்பாரு முனா. விஷ்ணு வென்ற வடசொல்‌, விணடு வென௪ 
சகைச்தது; எலகும்‌ வியாபிசதுள்ளவ னென்று பொருள்படும. ₹கர.ரண௫ 
கடைகின௮௨2த? எனபததகு - கான்‌ தேடிவச்சதறகுக சா. ரணமானபொருள்‌ 
கடை௫ியிலகினதத? என்று உரைத்தலும ௮மையும; மகளிரனைவருமிர௧இ 
ன்‌. ௦ மாஸிகைசட்கெல்லாம அப்பாலிருஈகது பிராட்டியிருக்கினற மாளிகை 
யென்பது கருதது: சரன்தேடிவக்தபொருளர௫இிய பிராட்டியை முடி.விற்காண 
லாயிம மென்க, பீ -ம்‌:--.இணியாளை. “உழறையுளாம. “காடா மார்பினில்‌, 
2 


௨௫௦ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 
௧௯௭. -௮த்த மாவிகையில்‌ மந்தோதரி படுத்துக்கோண்டிநக்கிற 
நீலமையை இது முதல்‌ ழன்றுகவிகளிற்‌ கூறுகின்றார்‌. 


சம்பை மேனகை திலோத்தமை யுருப்பசியாதியர்‌ மலாக்காமன்‌ 
௪ரம்பெய்‌ தூணிபோமழ்‌ றளிரடி. கார்தகொடச சாமரை பணிமாறக்‌ 
"கரும்பை யுஞ்சுவை கைப்பித்த சொல்லியர்‌ *காமரல்‌ சனியாழி 
ன ம்பி னின்னிசை செவிபுக காசியிற்‌ கற்பக விரைசாற, 


(இ-௬்‌.) அ. ரம்பை - ரம்பையும்‌, மேனகை - மேனகையும்‌, இலோச்‌ 
தமை - திலோத்தமையும்‌, உருப்படி - ஊரவ௫யும்‌, ௮இயர்‌ - மு,சலான அப்‌ 
ஸர ஸ்.இரீசள, கரமன்‌ மலர்‌ ௪ரமபெய்‌ தூணி போல்‌ தஸீா ௮டி. தொட - 
மன்மசனது புஷ்பபாணலகசளை யிட்டிவைத்‌ தன்ன அம்பருததாணி போன்‌௰ 
வடிவமுள்ளணவும்‌ தளிர்போல்‌ மெல்லியனவுமான (தன) பரதங்களைப்‌ 
பிடிசசவம,-- தாம்‌ சாமரை பணிமாற - ௮வ்வரமபையர்‌ சாம்‌ வெண்சாமாஞ்‌ 
சுழமறிவீசவும்‌ -சரும்பையும்‌ அவை கைப்பித்த சொல்லியரீ-சருப்பஞசாற 
ஹையும்‌ கைப்புசசுவையுள்ளசென்று சொல்லும்படி. மிச இணிமையாயுள்ள 
செொற்களையுடையவாகளான தேவமாதா வா௫கூன்்‌2, சாமரம்‌ சனி யாழின்‌- 
சாசமினிய வீணையின, ஈம்பின்‌ - ஈரமபுசளிணின்று எழுன்று, இன 
இசை - இணிய சேமானது, செவி புக- தன்‌ கரதுகளில்‌ நுழையவம,--- 
கற்பகம்‌ விரை - கல்பச விருக்ஷகது மலரகளின்‌ மணம்‌, காசியில்சாஐ-ஞ௧இ.்‌ 
பரிமஸிசசவுடி,--(எ - ௮ு.)--*துயில்வுறு தையலை? எண மேல்‌ ௧௯௯ - ஆவ 
கவியோ தொடரும்‌; குளகம்‌. 


மரதோதரி படுத்துக கொணடிருச்கையில்‌ அவளுக்கு உபசாரமாகச்‌ 
தெய்வமககையயரிற்‌ ஏலா அவள சாலகனளைப்‌ பிடிததலும, அ௮ம்மாகரிஐ இலா 
அவட்கு உபசாரமாகவும்‌ இராவணனது பட்டமகிஷி.பான அ௮வளாச்கு ஏற்‌.ற 


இசாஜாங்க மரியாதையாகவும ௪ுரமரம வீசுதலு.2௦, அம்மசஸிீரசஏலா அவள்‌ 


சேட்டு ஆனசஇத்து இணி தயில்சொவ்ளுமாலு வீணைவா௫ததலும்‌, ௮ப்‌ 
பெண்சளித. சலா அவள்‌ ஞூசகல்‌ சன்மணம வீசுமாறு ௮௪மக சேராசச சழ்‌ 
பகமலர்களை யேச்து தலும்‌ கூறப்பட்டன, 


மகனிீரசணைககாலுச்கு அம்பறாச்தாணி வடிவிலுவமையா தலை, மேவ ணு 
வுடன்‌, சேசருறுமமபுபெய்தூணியும்‌ வராறசன்றும, சாசளமும்‌ போன்ற 
சுணைககால்‌"? என்ற உபமானசகரசத தாலும்‌ உணச௪, :சேடாவ சாழியகையிற 
புடைஇரணடு சேனெய்பெய்‌, வாடாத காமபேபோற சணைச்சாவின்‌ வனப்‌ 
பினவே?? என்பது, இச்‌. காமணி, தம்மாலெய்யப்பட்டாராச்கு வேட்சைசகோயை 
விளைசகும்‌ மன்மகனது மலரம்புகளைப்‌ பெய்துள்ள தாணியை உவமையெடுத 
துககூறியது, ௮௮ சணடார்ககு வேட்சை விளைச்சு மியல்பின சென்பவதச 
காட்டுகற்கு, *பூககழைகுழைககும வேணில்வேளபஃழிபொதிர்ச பொண்ணா 


வம்‌ வென்கொடுப்பத, கோழமைகசொணடன சகணைசகால்‌?? 


எண்று 
கைட ததூலார்‌ கூறியதும்‌ இலவியல்பு பற்தியே, 


காண்டம்‌ ] ஊர்தேபேடலம்‌ ௨௫௧ 


தலோத்தமை- அவீறுபான ௮டசொல்‌; உலசத்இல்‌ ௮ழ கடைமற்கை 
யர உட.மபிஐ சத அழகை எள்ளளவு எள்ளளல ரக எடுததுத அிரட்டி ௮2 
கொணடு அமைககப்பட்ட பெணணாதலால்‌, திலோதகமையென்‌ து பெயரா 
யிற்று. திலம - எள்‌, உ௪௧மா - மேலானவள்‌. தாமரைமலர்‌, மாமலர்‌, அசோக 
மலா; முல்லைலா., நீலோற்பலமலர்‌ என்ற ஐர்தும்‌ மனமதனுச்கு அம்புச 
ளாதலால, -மலரககரமன்சரம* எனப்பட்ட. சகாமன - அனைததுயிர்க்கும 
ஆசையைவிளைககுச சேவன்‌. ௮னைஉராலும்‌ விருமபப்படும்‌ ௮ழகுடையவன்‌ 
சாம. ரமஎன்‌ ற வடசொல, சாமரையென ஈறுதிரிசதது;சமரமென்னும்மானின்‌ 
வாலமயாகொணடு செய்யபபட்டகதோ ரிராஜ இன்னம; தத்திதாச்தநாமம்‌, 
கருபபஞ்சாற்றிணும மிகவும மதுரமான சொறகளை யுடையவ ரென்பது, 
“கருமபையுஞசுவைசகைப்பிககசொலலியா”? என்பதன கருதது; உம்‌ - உயாவு 
2ிறபபு. சணி யாழ்‌ - சணிஈத யாழ்‌ என வினைததொகை, காமரம்‌ - இசைப 
பொது. ஒருவகைப்பணணுமாம்‌. பி ம்‌:---1அஇயாயலாமாரன்‌. ”சரும்பையின்‌ 
சுலை கறபித்த. “காமரககணிகன்‌ ற. (௧௯௭௪) 


௧௯.௮. விழைவு நீக்கிய மேன்மையோ சாயினுங்‌ இழ்மையோர்‌ 
வெகுளுதருற்‌, பிழைகொ னன்மைகொல்‌ பெனுவசென்‌ நையுறு 
பீழையாற்‌ பெருக்கென்ற, லுஜையர்‌ கூவப்புக்‌ 'கேசதெனப்‌ பெயர்‌ 
வதோ ரூசலி “னுளசாகும, பழையம்‌ யாமெனப்‌ “பண்பில செய்‌ 


வேச பருணிதர்‌ பயஸனோாவா. 


(இ-ள்‌) (விழைவு நீலகிய மேன்மையோச ஆயினும்‌ - (பொருள்களி 
ணிடததுப்‌) பற்றற்ற மேனமைககுணமுடையவரே யானாலும்‌, சழ்மையேசா 
லெகுள்‌ உற்றால்‌ - கிழ்மககளுடைய கோபததூசகு இலசகானால்‌, பெறுவ - 
(அகசோபததால ௮அமமேலேசா) அடைவது, பிழைகொல்‌ ஈகன்மைசொல்‌ - 
தீமையோ ஈன்மையோ?, என்று ஐயுறு-என்று சாதே?ப்பதனாலாகிய, பீழை 
யால - துன்பதசால்‌.--பெருக்‌ தென்றல்‌ - பெருமையுடைய சென்தத்‌ 
சாத்றானஅ,--உழையா கூவ - (மச்தோதரியின்‌) ஏவலாளா அ௮ழைச்ச, புசகு- 
அருகிற்சென்று,ஏத என-*என்னகட்டளை??என்று வினாவி யறிச்துசகொணடு, 
பெயாவத - பிறகு மீள்வதாய்‌, ஒர்‌ ஊசலின்‌ உளது ஆகும்‌ - ஓர்‌ ஊஞ்சல்‌ 
போலப்‌ போவ தும வருஉதுமா யிருக்கும்‌; பயண்‌ ஜாவார - (தாம செய்யுச்‌ 
தொழில்சகளால தமக்குவரும) பயனை ஆராய்ச்சறிபவரான., பருணிதா -புததி 
மான்கள்‌, பழையம யாம்‌ என.யாம்‌ செடுகாளாகசப்‌ பழசசமுடையோமென்று 
கருதி, பணபு இல செய்வரோ - தகுதியிலலாக காரியககளைச* செயலா 
களோ? [செய்யா என்றபடி]; (௪ - று.) 


எல்லாப்பொருள்களினமீ தும்‌ ஒருபடியாக வீசு மியல்புள்ள தென்றற 
காறறு, மாந்தோதரி படுததுககொணடிருககற இடததிலதான்‌ எ௫ஙனம்‌ 
வீசினால மாதோதரிககு உகஃப்பாயிருச்கு மெனபதைத்‌ “தெரி? தகொண்டு 
௮தறகு ஏறப வீசுகமபொருட்டு ௮வள மாஸிகைவாயிலிற்‌ காததுகினறு 


௨௫௨ கமபராமாயணம்‌ | சுந்தா 
அவளது கும்றேவலாளர்‌ தன்னைச்‌ கூப்பிடும்போது உள்ளேசென்று ௮ வள்‌ 
குறிப்பை வினாவித தெரிச்‌ துகொணடு மீள்வதாய்‌ இககனம்‌ போவதும்‌ வரு 
வதூமாகிய ஊஞ்சலின்‌ தன்மையதசாம, விருப்பு வெறுப்பறுதலாகய மேன்‌ 
மைக்குணத்தையுடைய காற்றும்‌ இகஉனம்‌ ௮ஙகு அலைவதற்குக்‌ சா. ரணம்‌ 
ஈம்குணமொன்றேனுமில்லாதவரும்‌ ஒரு கட்டுககும்‌ ௮ கரதவருமான தீழ்‌ 
மககளின்‌ சோபத்திற்கு இலசகானால்‌ எத்துணை மேலோரும ஒரு௪மயத இல்‌ 
அவரால்‌ ”இமையடைதலுக கூடுமென்‌ ற சலசையினால்‌ சேர்ர்த ௮௪சசமே௫யயென்‌ 
பதை மூன்னிரண்டடிகளில்‌ விளககனா. இவ்வாறு முதல்‌ மூன்‌ ஐடி.களிந்‌ 
கூறிய எறெப்புப்பொருளை சான்சாமடிய௰ிற்‌ கூறிய பொதுபபொருள்கொணடு 
சாதிசதத, வேற்றுப்‌ போருள்வைப்பணி. இருக்கு. உளில்‌ ௮மைசூயலில்‌ 
மன்னரைசசோச்‌ தொழுகலென்ற அதிகாரத்தில்‌ பழைய மெனககருதஇிப 
பண்பல்ல செய்யு, கெழுதகைமை சேடுதரும்‌'* என்ற இருக்குறமளை ௮டி. 
யொஜழ்றியது இசசெய்யுளின்‌ ஈற்றடி யென்ச. இராகசத ராசனான இரா 
வணனுக்குச௪ செல்லுகையுள்ள கால மிதுவென்பதை பயுணாக்து ௮..துபற்மி 
வாயுதேவன்‌ ௮ச்சசகொணடு, சன தெய்வததன்‌மையையும கெடுசாளாகத 
தான்‌ ௮வனுடன்‌ பழூய பழக்கத்தையும்‌ பராட்டா; ௮வன்‌ மனைவியி 
னேவலாளர்‌ வாவென்றால்‌ வருவதும்‌ போவென்றா,ம்‌ போவதுமாய்‌ ௮டககி 
யொழுகுல னென்பு; இசசெயயுளின்‌ தோச்,2கரு த. 


விழைவ - சோபம்‌ மூதலிய குர்‌.றககளுக்கும்‌ உபலகஷணம்‌. ₹வெகுள்‌ 
வற்றால்‌? எண்பதும்‌ பாடம, பீழை - பீடா என்ற உடசொல்‌ சிதைதது. 
பருணிதா - பரிணதா என்ற வடசொலலின்‌ விசா. ரம; ஞானபரிபாகமுடை. 


யவ ரென்பது பொருள்‌. பி-ம்‌:-1ஏசெனபபெயாவது. “உளதாகப்‌. 
பண்பல. 


குளகச்செய்யுள்களின்‌ ஈடுவில்‌ இடைப்பிறவரலாயலச்த இசசெய்யுளே 
அடுத்தசெய்யுளின்‌ முதலில கித்கினற *(இன்னதன்‌ மையின்‌? என்‌ ஐ, சனோடு 
இயைதத,; அ.தனை ₹தயில்வுறு? என்பதனோடு சொடர்சூப்படுததி, முடிபு 
காண்க, (௧௯௮) 

௧௯௯---௮வளை ச்‌ சீதையேன்று மயங்கி அநுமான்‌ வநந்துதல்‌. 

இன்ன தன்மையி 'னெரிமணி விளக்கங்க ளெழிலகெடப்‌ பொ 
லினை ற, சன்ன தன்னொளி “தழைப்புறக்‌ “ஓஒயிலவுறு தையலைத்‌ 
தகைவில்லா, னன்ன னாகிய சானகி யிவளென வயித்தககச்‌ செழு 
*(வெத்தீத்‌, தனனு மாருயி “ருடலொடு சுநிவசோர துயருழர்‌ இவை 
சொன்னான்‌. 

(இ-௭ள்‌.) இன்ன தன்மையின்‌-இட்படிப்பட்ட தன்மையுடனும்‌, எரி 
மணி விஎச்சலகள எழிலசெட பொலிகின்்‌உகசனனதுஇன்‌ ஒளி தழைப்புஉ£2- 
ப்‌. ரகரசிசகின்ற இரச தினமயமாக விளக்குகள்‌ ஒளிகெடுமபடி அவற்றினும்‌ 
மிசகுவிளலகுகின்‌. ம தனது இனிமையான தேசகாசதி எமகும்‌ செழிததுப்‌ 


காண்டம்‌ | ஊர்‌ சீத$படலம்‌ ௨௫௩. 


பாவம்‌, தயில்வு உ2-தூககககொணடிருகடின்ற, தயலை-௮ழகயவளான 
மக்சோதஙியை, தசைவு இல்லான்‌ தடையின்றிச செலபவளுனணன அ௮ழமான்‌ 
(கண்டு), ௮அனனன ஆூய சானகி இவள்‌ என அ.பிர்தது அத, கனண்மையளான 
சதாசேவி யிவளென்று ௪௫௫2, (௮சனால), ௮௧தது எழு ெமதி-மனத இல்‌ 
மூணடெழுஇன்ற வெவ்விய கோபாகஇனி, துன்னும தா உயிர உடலொரடுசுடு 
வத -பொருஈதிய ௮ருமையான தனதுஉயுிாையும உடமலபையும எறிப்பதான, 
தர்‌ தயா-ஓபபறத பெருசதுனபததால்‌, உழசர் து-வருச்தி,- இவை சொன்‌ 
னான்‌-இவ்வாத்தைகளை (ததனககும்‌) சொல்லிசசகொள்ளலானான்‌; (௪ - லு.) 


(௧௯௭) தொட; பணிமாற, புக, கா, (௧௯௮, ௪௯௯) விழைவுகீககிய 
.பயம்னோாலாா இன்னதனமையின்‌. (௧௯௯) தழைப்புற அஇயில்வுறு என 
ஒருகொட ராகிய மூன்று செயயுளகட் கும்‌ முடிபு அமையும. 


இம்மசதோதவியை௪ சதையென்று ௪௧௫௪௧ அ௮நுமான்‌ ௮௮ள மில்வி 
வலையில்‌ ௮சசகஙில்‌ திவவியமானஓரு மாளிகையிற சிறிது கவலையின்றிப்‌ 
புஷ்பசயநக இலே மகாசம்பிரமத்‌ துடன்‌ இனிது தயில்வசை உளததிற 
சொண்டு மிசககசோபத்தையும்‌ வருத்தத்தையும அடைக்தன னென்ச. இரச்‌ 
இன கசள கொணடு விளககுசகலககளை யமைதத அ௮௮ற்றிலேம்திய எரிசுடா 
விளச்குசசஞும, இரததினலகளையே விளசகுககளாக லை, இருககும்‌ மணி 
விளககுககளும அடகஇய இரணடும, *“எரிமணிவிளககலகள? என்ற தொடறில்‌ 
அடககும. எறிவிளச்கரும்‌ மணிவிளககமு மாயவை யென இயைப்பினுமாம்‌, 
ஜா என்னும்‌ வடமொழிப்பெயா ஜசசமசாராசன்‌ வளாதத மக ளேனறு 
பொருள்படும; தததிதாசதநாமம தததுவஞானததிலும லை இச சருமா 
துட்டான,5 திலும ௪ிற௧த தருமததையே பிரதான மாகவுடையராய்‌ ராஜரிஷி 
களெனப்படுக௰௦ ஜா:ரது குலததில வளாசஈதவனளென௪சிமப்பை விளக்குவது 
இததிருசாமம. ;அன்னளாரகய? என்ம விடசது., ௮கர௪சுட்டு - உயர்வுகுறிப்‌ 
பத. சுகஇரீவ மசாராஜா வாஈரர்களைச்‌ இசைதோறும பிராட்டியைததேடு 
தற்கு அனுப்பியபோது இராமபிரான்‌ ௮.நுமானைக சணிப்படககொணடு 
சதையின்‌ இருமேணி.படையாளககள்‌ பலவற்றை வகுசதுசகூறியுளளா னாத 
வின்‌, ௮வறறைக கருதி 6 ௮ன்னளாகிய சான! என்‌, சாசவக கொளளலாம, 


பி-ம்‌:--1எழில்‌ “தழைபு௦. "துயில்கொளும்‌, தயிலுறு, 4ல்‌. 

உ௨டலொயும்‌. (௧௯௯) 
௨௦௦ அநுமானது சிந்தை. 

எற்பு வான்றொடர்‌ யாக்கையாற்‌ பெறும்பப 1னிகந்தனெ 
ணி துகிறக, வற்பு வான்றளை யிற்பிறப்‌ பதஜொடு “மிகக்துசன்‌ னருந்‌ 
தெய்வக, கறபு நீக்க எனங்குழை யிவளொணிநற்‌ காகுத்தன்‌ புக 
ஹமோடும, பொறபு.௦ யானுமிவ விலங்கையு மரக்கரும்‌ பொன்றுது 
மின்ெெனறான்‌. 
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(இ -௪.) என்பு வான்‌ தொடர்‌ - எலும்பை முச்ிய ஆதாரமாகக்‌ 
சகெரணம்‌ வளாஇணன்ற, யாககையால்‌ - உடம்பை யெடுத்ததனால்‌ பெறும்‌ - 
அடையும்படியான, பயண-பயனை, இசாதனென்‌ - ௮கடயாதொழிச்து 
விட்டேன்‌ யான்‌: இது கிறக - (சான்‌ உடம்‌ பெடுத்த பயனை யடையாமறழ்‌ 
போன) இத்தன்மை இருசசட்டும. அன்பு வான்‌ தளை-௮ன்பென்டுற பெரிய 
பாசபச்‌்.த ததையும, இல்‌ பிறப்பு அதனொடும்‌-உயர்ச்த குலததில்‌ பிமர்‌.த,த.௮ 
குரிய மேன்மையையும்‌, இகந்த போறறாதவிட்டு, தன்‌ ௮ருச்‌ தெய்வம்‌ சறபு 
8ீவ௫ய-சனது அருமையான செயவச தன்மையுள்ள கற்புகிலமை யொழிகச்த, 
கனககுழை - சை, இவள்‌--,ஏணின்‌ - என்றால்‌, -சாகுத்தன்‌ புகழோடும்‌- 
இராமபிரானத இர்ததியும்‌, பொரறஜ்பும்‌-(௮ப்பெருமானது) பொலிவும்‌, 
யாலும்‌-.-,இ இல ௫கையும்‌ - இச்ச இலகசாபுரி.பும்‌, ௮ரச்சரும இராக்கதரும, 
இன்று பொன்ற தம்‌ இன்றைகசே அழிவோம்‌, என்றான்‌ -எண்று (சனக்குட்‌) 
சொல்லிச்சொணடனன்‌, (௮நுமான்‌) ; (௪ - று.) 


ஒவ்வோருயிரும்‌ ஏசேனுமோருடம்பையெடுதது இவ்வுலகம்‌ பி.ரம்‌.ததன்‌ 
பயன்‌ எம3பெருமானுக்குப்‌ பணிவிடையை இணிதசெய்து மூடிசுது ௮வனத 
இருவுள்ளகதும்கு உசப்பைவிளைசது அ௮வனருட்குச சான்‌ இலாசாகலே 
யாம: அகலனம இருமாலாஇ.ப இராமபிரானுக்கு௪ சதாபிராட்டியைச்‌ தேடிச்‌ 
கொேசதலா௫ய கைககரியத்சைப்‌ பூர்‌ ததியாகசசெயது எனது பிறவியைப்‌ 
பயனுளதாசஇச்சொள்ளத தலைப்பட்ட யான்‌, அப்பிராட்டி சகறபுகிலை சலல்கி 
யிருஈ்சச்‌ கண 2டனாசலால்‌, யான்‌ மகொண்ட சொணடு இணிது மூடி 
யாமைபற்றி, எனது பிறப்பு வீணேயாயபிர£று. இககனம கான்‌ பேறு பெரும்‌ 
போன துமன்றி என்பது, மு. தலடியின்‌ ௧௫௬௮. 


பிராணரசாயசளுன இரசமபிரானிடச அப்‌ பிராட்டி வைச்‌ இருச்த அன்பு 
மனப்பூர்வமான மெயயன்பாயிருச்கு. யின்‌ ௮வள்‌ கறபுகிலை கலலஇயிரா 
ளென்ப தூபம்றி 6௮அற்புவான்‌ தளையிகசது கன்‌ கறபு நீககய சனஙகுழை” என்‌ 
தும, எசசாரணதீதாலு௦ எவ்வசை கிலையிலு ௦ ஒரு சிறிதும ஒழுககச தவறாமை 
உயர்குடிப்பிமர் சார்ககு இபல்பாயிருகசக அ௮தற்குமாறாச ஜசககுலத தவளான 
இவள்‌ சற்பொழுகசசமிழர்தண ளென்று சொணடு *இற்பிமப்பதனொடு மிகக்து 
தன்கறபுகீ க.ப சணலகுழை? என்றும கூயினன, ₹தெயவச தொழாஅள்‌ 
சொழுஈற்‌ ஜரொெழு சொழுவாள்‌, பெபியனப்‌ பெய்யு மழை,?? ₹₹கொணடான்‌ 
குறிப்பறிவான்‌ பெண்டாம்டி .. .. , ,பெய்யெனப பெயயு மழை”? என்ற 
படி. சஉடவுளிஞணை.பால்‌ கிசழுர்கூடிய செயல்களையும தான்‌ நிகழ்சக வல்ல 
ஆற்றல்‌ சறபுிலைஈகு இரு5,சலால்‌ *தெய்வக்ஈற்பு? என்றும்‌, சறபுசலத.இன்‌ 
௪)ஓப்பைக கருதி :;அருதம்பு” என்றும்‌ கூறப்பட்ட து. 
புசழ்‌ புரிரதில்வி?லாச இல்லை யி5ஈழீவார்மு, னேறுபேத்‌ பீடை?” 
கண்டபடி மனைவி ச௰்புகிலே சலகஇனாம்‌ கணவன த புகழும்‌ பெருமிதமும்‌ 
ஒழி, சலப ழி *(சாகு2தன்‌ புசமோடும பொறபும இன்று பொன்றலும? எனதும்‌, 
பிராட்டியை இகஙகனம கிலைகுலைசதிரு*சச சணடபின்பு சான்‌ உயிர்வைத 


காண்டம்‌ ] ஊாதேபேடலம்‌ ௨௫ட 


இருப்பதித்‌ பயனில்லை யென்பதுபசறி ₹யான்‌ இன்று பொன்றுவென்‌? என்‌ 
தும்‌, இகவனம ௮வள்‌ சசபொழிதரகுக காரணமான இராவணன்‌ அதத 
வினைப்பயஞளுல்‌ பச்‌ துமி இருடனும ுரோடும த௨றாமல்‌ விரைவில்‌ ஒழிவ 
னென்பது பறறி *இவ்விலககையும்‌ ௮பசகர௬ம இணன்றுபொன்றுவா? என்‌ 
றம்‌ கருஇனன அ௮.நுமாண. தரன கணணுற்றது இன்றைககே யாதலாலும்‌, 
மூன்னமே அவள்‌ நகிலைகலககியிருப்பின்‌ ௮சகெரடிய விணையால்‌ ௮சகரககும 
அ௮வளுசகும்‌ ௮ழிவு உணடாயிரு2 தல்‌ கூடும்‌: வலனம இதுவரை ஆகாமை 
யால்‌, இவ்வொழுச்சககேடு இனறைககே கிகழ்கஇிருச்குமென்று கருதியமை 
பறதறியும, இன்ற என சனன., காகுததனருக தேவி கர்பழிக்‌ இருப்பின்‌ 
அ௮வுகனமாதறகுக காரணமான இராவணனை. ௮சககருடனும இலலகையு. 
னும ஒழிதது யானும்‌ எனனுயிசை மாயததுகசொளாவேனெனறு அனுமான்‌ 
கூறியதாகப்‌ பின்னி.ணடடிசட்குக ச௬௧த௫௪ காணினுமாம. இவள கறபு 
கிலை கலல்மயெ சீதையாயிருபபின்‌, காகுதகன புஈழ்‌ முூதவியன உடனே 
தவறு தழியு மென்று சருதின னென்௫. 


யாகசையென்ற பெயா - (எலுமபு தோல சசை முதலிய எழமுவகைத 
தாதுககளினால்‌) யாககப்பட்டது எனறு சாரணப்பொருள்பெறம்‌; அவ்வேழு 
தாதுககளுள எலுமபுக்கு உளளன தலைமையைச்‌ கருதி, *எ௰ம்புவான்‌றொடர்யா 
சகை? எனப்பட்டது. வான்‌ - பெருமை, இறப்பு, அ௮ன்பாவது - ஒருவரி 
டத.து மனம௫ூழ்௪9 கிகழ்ததி ௮மமனகதை மிகவும்‌ பிணிப்பிகது கிழகும்‌ 
கேயமாதலால்‌, -௮கபு வானதளை? என்றனர்‌ காகுசஸ்தன்‌ என௰௦ வடசொல்‌- 
க்கு. சஸ்‌ னென்ற ௮ரசனது மரபி£ பிரச்தவனெனறு பொருளபமெ; ௧52 
தாசத காமம. சூரிய குலதசதுப புரஞூஜயனென்ம அரசன்‌, தன்‌ விருபபத்‌ 
இன்படி. தனக்கு வாகனமாய எரு தவடிவககசொண்ட இக்திரனது ககுதி 
எனப்படுகற முசுப்பினமேலேறி வீறறிருக்ு ௮சுரரைப பொருதழிதத 
தனால, ககுதஸ்தன எனறு ஒரு பெயர்‌ பெச௫னன்‌. ₹புகழோமெ ..பெரன்று 
தூம?---தன்மையும படாககையும 0௪௪ தன்மைப்பன்மை முமறைச்‌ 
கொண்டன. இன்று *பொன்ழு தும! (என்றது, வியரைவுசோண்ட கின்றது. 
பி -ம்‌:--4இழக்தனன்‌. “அ௮ழிச து சன்னருசசெதெயவக, இழ?தருச்சதிபோலுக, 
அருஈதசதியனையாடன,. 'பொன்றுவதினென்முன்‌. (௨௦௦) 

௨௦௧.-- சில காரணங்கோண்டு சீதையல்ல பிவ னளேன்று 
அஙமான்‌ தெளிதல்‌ 


மானு யர்த்திரு வடிவின ளவளிவண்‌ மாறுகொண் உனள்கூறிற்‌ 
ரூனி யக்கியோ தானவர்‌ தையலோ வையு௮ச்‌ சகையானாள்‌ 

1கானு யர்த்ததா ரிசாமன்மே னோக்கிய காதல்‌"காரிகை யசாக்கு 
மீனு யா்த்தவன மருல்குதான்‌“மீளூ2மா கினைக்த௮ மிகையெனருன்‌ 


(இ-௭ள்‌.) ௮வள்‌ - அப்பிராட்டியோ, மானுயா இரு வடிவினள்‌ 
௮ழூயே மணித ரூபமாயிருப்பவள, இவள - இஉளோ, மாறு கொணெடனள்‌ 


௨௫௬ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


மணிதஜாதியின்‌ வேறான வடி.வல கொண்டி ருக்‌இன்றாள்‌? கூறின்‌ - (இவளை 
இன்னாளென்று குறிப்பிட்டு) கூசப்புகுமிடக த, தான்‌ இயகதஇியோ தான 
வா தையலோ ஐயுறும தகை ஆனாள்‌ - இவள தான்‌ யக்ஷ்ஸ்இிரீயோ ௮௪௬ 
ஸ்‌திரீயோ (என்று) சந்தே ஃகத்தககவளாயிருகனெருள்‌? கரரிகையராச்கு-மச 
ளிரக்கு, சான உயாத்த தார இராமன்மேல்‌ ரநேரசூய சரதல்‌ - ஈநறுமணஞ்‌ 
சிற, மலர்‌ மாலையைத்‌ தரி5த இசாமபி.ரானது வடி.வழகைக கண்ணுறறு 
௮ட்பெருமான்‌ பச்சல்‌ கொண்ட ஆசை, மீண்‌ உயர்த்தவன்‌ மருல்குகான்‌ 
மீளஞமோ - மீனச்கொடியை உய ரவெடுத்‌ சவனான மன்மதனிடததிலாவ து 
தஇருமபிசசெல்லுமோ? நகினைசதத மிகை - (இசாவணனுகசகு உரிமைபூண்ட 
சதை யென்று இவளை யான்மாரூகக) சருதிய அ கூ.ற,தம, என்றான்‌ - என்று 
ஏணணினன்‌, (அதநுமான்‌); (௪ - று.) 

சக்சரலாகதி குமாரனான இராமபிரானுக்கு வாழ்ச்கைப்பட்ட சீதை 
மணிதவடிவமாயுள்ளவ ளென்பது கெளிப்படை. மர்சோகரி ௮௪௬7௪27௫௪௪ 
மசளென்பது, உதத.ார ராமாயணத்சால்‌ விளககும. மணிதவடிமபோல 
இல்லாமையால்‌, சையல்ல ளென்று சருஇினான்‌. ௮.நுமான்‌, ராகவா உண்‌ 
வடிவு கண்டால்‌ மன்மதனு மடலா ராச வாத ரஞ்செயவன்‌,?? 6 ஸாக்ஷாக்‌ மமமத 
மக்மத:?? என்றபடி, அழகிறகிறச்த ஆணபாலான மன்மதனும்‌ பெண்மையை 
அ௮லாவுமபடி. ௮திசெளசதரியமுள்ள புருஷோத்‌் தமனாகிய இசாமபிரானது 
இருமேணியழகைக கணடு அ௮திலீடுபட்டு ௮வனை ௪ காகலிசத பெணபாலாராக 
குப்‌ பிறகு ௮சசாதல்‌ கைசோர வேறொரு புருஷணிடச்து மனஞ செலலமாட்‌ 
டாதென்பது பற்றியும்‌, இவள்‌ பிராட்டியல்லளென்று கிசசயிசகன னென்௪, 


டானுயர்‌ - மாறுஷா என்ற உடசொலலின்‌ விகாரம்‌; (கரசியப மூேணிவ 
ரத மனை வியரில்‌) ம. ரவென்பல௨ளது சக்ததியா சென்பது பொருள. தத்‌இ 
தாகத சாமம்‌, காரிகையார்‌ - ௮ழூய மகளிர்‌. மின்‌ ௮வவடி வமெழுதிய 
சொடிசககு ஆகுபெயர்‌ பீ-ம்‌--சானுமிதத. “ஓன்றதுசாணேன. “கி௦குமோ. 

௨௦௨. -அநுமான்‌ அவது அங்கவிலக்கணங்கொஷ்டு அவட்கு நேரந்‌ 
தீங்கைக்‌ கரதுதல்‌- 

இலக்க ணங்கஞஞை சிலவுள வென்னினு மெல்லைசென்‌ விறு 
கஇல்லர, வலக்க ணெய்துவ தணிய அண்‌ டென்றெடுத தறைகுவ 
இவள்யாககை, மலர்க்க ருக்குழல சோர்வாய்‌ வெரீ இசசில மாற்‌ 
றங்கள பறைகின்று,ஞலககு மிங்வெள்‌ கணவனு மழிவுமிவ வியன 
காக குளசென்றனான்‌. 

(இ-௪.) இலசகணகுகளூம கல உள எனணினும உ௧தம ஸ்‌ இரீ லக்ஷ்ண ௨ 
கள்‌ சில (இ௨உஸிடததில்‌) உளளனவாயிநசகாலும்‌, இவள்‌ யாசதசை - இவளது 
உடம்பு, எல்லை சென்று இறு ககில்லா ௮லச்சண எய்‌ அலது அ௮அணியத உணடு 
என்று எடுதது அறைகுவஅ-ஓரெரெரலலையிறஉபோய்‌ முடியாக பெருகதிஐகு 
(இ௫ட்கு) சோவதாய்ச சமீபிசதுள்ளசென்று ௪௫௪ ஐ௪ சொல்லுசன்‌௫2; 
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(மற்றும்‌ இவள்‌ தூககஇச்சொண்டிருச்கையில்‌), மலர்கருங்‌ குழல்‌ சோர்ச்து - 
மலாகளைசகுடிய சரியகூர்தல்‌ ௮விழ்ச்துடெச்சப்‌ பெத்றவளாய்‌, வாய்‌ ஷெரீ 
இ௫ில மாற்றககள்‌ பறைஇன்றாள்‌ - உரயகுளறி மாறுபட்ட வார்ச்சைகள்‌ சல 
வ.த்றைச சொல்லுஇன்‌ மாள்‌: (அதனால்‌), இக்கு - இப்பொழுது [இணி விளை 
வில்‌ எண்டபடி], இவள்‌ கணவனும்‌ உலக்கும - இவளுடைய சணவனும்‌ 
இறப்பான்‌; இ வியல்‌ ஈகாககும்‌ ௮ழிவு உள௮.-இச்சப்‌ பெரிய சக.ரத்‌ தூக்கும்‌ 
அழிவுணடாம, என்றான்‌ - என்று எணணினன்‌ (அனுமன்‌); (௪ - று.) 


உக தமஸ்‌ இரீசளுககுரிய லகஷ்ணமகளில்‌ ல இவளுடம்பிற்‌ சாணப்பட்‌ 
டாலும்‌, இப்பொழுது இவளுடம்பில்‌ தோன்றுகன்்‌. ஐ அவல௯்ஷ்ணங்கள்‌ 
இவள்‌ சலராளைக்சுள்ளே எலலையில்லாத பெருக துன்பத்தை யடைவனென்று 
தெரிவிககின்‌ ஒன; அன்றியும்‌, இவள தூம்கும்போது தலைமயிர்‌ ௮அவிழத இய 
சொரத்களை லாய்பிதற்றுதலால்‌, இவள்‌ கணவனுக்கும்‌ இவள்‌ வ௫ிப்பதும்‌ 
அவன்‌ ஆள்வதமான இப்பெருஈக£தஇ.றகும கேடு சமீபித்திருக்்‌ றதாகத்‌ 
தெரிகின்‌, ௮ என்ற எண்ணினன்‌ ௮நுமனெனபதாம்‌, அநுமான ௮௩௬௪ 
விலக்கண நூலாகிய சாருததஇிரிசசாஸ்திரத்தையும்‌ கூரியபசவாணிடத்திற 
கற்றுத கதோச்த மகா புசஇமானாகலரல்‌, இகஙன ம .சஈசோசகரியின்‌ உட..ற்குறி 
கள்‌ சொணடு இணி அ௮௨ட்கு நேரும்‌ இமைகளை வா௫த்து உணரலாயின 
னென்க. 

்‌இலச்சணஙகளும்‌ சல வுளலென்னினும? என்பதற்கு - (பிராட்டியினி 
டத்திலுள்ளனஉாக இராமபிரான்சொன ன) ஈலவிலசகணஙகளித்‌ ல(இ௫வளி 
டதது) உள்ளனலானாலும என்று பொருள்‌ கொளளலுமாம்‌. இறுத்தல்‌-சோ 
தல்‌, தங்குதல்‌. அலம்‌ சண - சஞ்சலமான சண சண கல௫குதற்குக சாரண 
மான துன்பததின்மேல்‌ கின்றது; சா.ரணபபொருளைச காரியசசொல்லாற்‌ 
கூ,பிய உபசாரவழககு $அ௮அறைகுவஇவள்யரககை! எனம தொடரில்‌, பேசாத 
சைப்‌ பேசுவ துபோலச௪ சொல்லும்‌ மரபுலழுவமைதியும்‌, இயல்புபற்தி ௮௬௯ 
சாலவழுவமைதியும இருச்சல்‌ காணக. வெருவதல்‌ - அஞ்சுதல்‌: இலகு, 
௮சன்‌ காரியமான குழறுதலைக குறித்த ஐ; இதுவம்‌ உபசார வழக்கு. அழிவு 
மிவவியனசாக்குளது? என்றவிடத்தில்‌, இரச்சது சமுவிய ௪௪௪வும்மை 
பிரித்துக்‌ கூட்டப்பட்டது. பி - ம்‌--1இவ்வயாககர்ச்கு. எண்று பாடம்‌, 
மோனைகதகொடை இறக்கும்‌. (௨௦௨) 

௨௦௩.--பிறத அநுமான்‌ இராவணன்‌ மாளிகையினுடீ புததல்‌. 


என்று ஊர்க்துகின்‌ ஜேழுறு"மிக்கிலை நிற்கவித்‌ திறனென்னாப 
பின்று எச்தையன்‌ பெயர்க்கன னெடுமனை பிழ்படப்‌ பெருமேருக்‌ 
“குன்று குன்றிய தகையுற வோங்கிய கொற்றமா விகைஅகன்னிற்‌ 
சென்று புக்கன னிராவணற்‌ கெடுபபருல்‌ கிரியெனச்‌ தரடோனான்‌. 
(இ-ள்‌.) என்று உணாச்ு - என்று ஊூதெதறிர்தி, கினறு ஏழு 
றம இ கிலை இ இறன்‌ கிற்கு - (யான்‌ அபபாற்செல்லாமல்‌ இ௩கு) கின்று 
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(இவள்‌ தையோ ௮ல்லளோ வென்று) சலக்சமடைஇற இச்த கிலைமை இவ்‌ 
ஒளவோடு கிற்கட்டும, என்னா- எனம எணணி, பின்று சசகையன்‌-(௮க்சலக்‌ 
கததஇணின்று) மீணட மன ததையுடையஉஊனாய, செடு மனை பினபட பெயார்த 
னன்‌ - அ௮ச்தப்பெரியமாளிசை பின்னாயவிடுமபடி அ௮தனைசசடசது அ௮பபாரம்‌ 
செனறு, பெரு மேரு குனறு குன்றிய தகை உ௰ஐ தலய சகொத்றம மாளி 
கைதன்னில்‌ - மசாமேருஇரியும குறுகியுள்ளதென்று சொல்லும்படி மி௫ 
உயாச்துள்ள வெற்தியமைச ஒரு மாளிகையிலே, செனறு புசகனன்‌ 
போயச சோசதான்‌- (யாஉனேனில்‌,---) இராவண றகு எடுட்பு ௮௫௬௩ இரி 
என இ.ரள்‌ சகோளான்‌ - இராவணனுககுப்‌ பெயாததெடுகச மூடியாததொரு 
கைலாசமலை3போலத்‌ இரணட தோள்களையுடையவனான அறுமான்‌; (௪ - ஓ.) 


“ஏழுறுமிரகிலைகிம்கவிததிறன்‌ என்றது, ப. ராமுசமாகக்‌ கூழியது:யான்‌ 
இலகனம ஐயமுழற்றது சமிதுச்‌ சகுதியற்ம சென்றவாறு, பின்று ?/சையன்‌- 
(அ௮ம்மாளிசையிணின்‌ று) மீணட மன ததையுடையவ னேணினுமாம. குலக 
களிலொன்றும்‌ மி-ப்‌ பெரியதுமான ஸகைலாசமலை இவவநுமானது தோள்‌ 
களுக்கு உவமையோதாது; ஏனனில்‌, ௮அமமலை இராவணனால எளிதில்‌ நிலை 
பெயர்தது எடுக்கப்பட்டது இசதோள்களோ இகலனம அவனால்‌ எஸிதிவ்நிலை 
பெயர்ச்கப்பசவனஉன்றி அவனது உலிமைநிலையைக குலைப்பணவா மென்‌ 
பதை யுட்சொணடு, *இராவணனுக்கு எடுச்சமுடியாகததொரு சைலாசஇறி 
போல? என்று ௮நுமானது தோள்களுககு இல்பொரநளுவமை குது 
கூறினா. மாளிகசைகமெல்லாவறறினும மேம்பட்டிரு.௪,சல பற்றி (கொறற 
மாளிகை” என்றான்‌. பி-ம்‌:-."நினைஉணித்க. “குனு குன மியச்சகையு ற, 
குன்றுயாஈகறகையு ற. (௨௦௩) 

௨௦௪. -அப்போழது உண்டான உற்பாதங்கள்‌. 


நிலக்து டி.தீ.சன கெடுவரசை பொடித்தன கிருகர்‌. கல்‌ குலமாகதர்‌, 
பொலந்து டிக்கபை பருககுல்‌ 3 பாற கணகஞம புருவமும்‌ பொம்‌ 
ஹோளூப, வலர்து டி. த்தன மாஇரச்‌ அடித்தன தடி.சதின்றி மதஇவா 
னவ, கஉத்தி டிததன வெடித்தனபூரண மங்கல கல௫ககள. 

(இ-ள. ௮வலரணமனை.பினுளளே ௮ நுமான்‌ புச்ச்பொமு௮),--கிலம 
அடிகசன - பூ.ிமினிடஙககள ௮இரசகன; கெடு வர பொடிததன .. பெரிய 
மலைகள்‌ பொடியாயு இரச தன; கிருகாதம்‌ குலமமாதர்‌ - சாக்ஸஜாதஇி ஸூரீச 
சடைய, பொலம்‌ துடிக்கு ௮மை மருகுல போல-௮ழகூயதும உட௫ச்கைக்கு 
ஒப்பாக ௮மைததுமான இடை மிசகறுட்பதசால அவணடு சடுககுவ 2) 
போல, சணசளும்‌ (௮52;பரச௫.யரது) கண கருநம்‌, புருவமும்‌ - புருவ லசஞம, 
பென்‌ தே ஞூம- அழூப கோளகளும, வல ௮ அசசன-வலபபுற.௦ அடிப்‌ 
பணவாயின$ மாக ரம துழிகதகன - ககுசகள அதாசசியுமன; ம வானம்‌- 
சச கிரனவ எ௫குனைற அூரயததிலே, தடித.து இனமி- பின்ன விலவாம 
லிருககை.பில்‌, சலாது இடிசசன - பலவகையான இடிருழசச முணைடாயின? 
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பூரண மலசல கலசககள - மஙகளக ரமான பூ ரணகும்பலகள்‌, வெடி 3தன - 
உடைர்தன; (எ. - மூ.) 


அச தமாளிசையில்‌ ௮றுமான்பிரவேசி,2 த ௮தில்வகச௫ன்2 இராவண 
னுசகும்‌ பெருச்‌ திலகுவிளையச்‌ சா.ரணமாகுசலால, ௩ஙனம விரைவில்‌ இலகு 
சேர்தசகு அறிகுறதியான இீகிமித சங்கள்‌ கிகழ்ர்கன வென்ச. கிலச் அடி சதல- 
பூகம்பம, கெடுவரை குலபர்வதலகள்‌. துடி.3யன்னணும வாசூயம ம£ளிரிடைக 
கும்‌ வடிவில்‌ ஒப்புமை - *துடியைப்போன்ற இடை என்னாது, ₹துடிககு 
உபமானமாக அமைந்த இடை? எனற த, எதிர்‌ நி.லயணி. மிசநுணணிய உ.டி 
வீல அவ்விடைசகுஉளள சிழபபை விளககும உபமேயத்தினும உபமானம்‌ 
பலமடஙகு ௪றகஈஇருததல்வேணேடு மெனபது, அ௮லஙகாரநூலாாகொளகை. 
அ௮ரசுகயரது இடையெனனுமுறுப்பு கூதல்‌ முூதவியலசறின்‌ பாரசதைத 
தார௫ககமாட்டரது துவணடுநடுககும இயற்கையை, அ௮மமகளிரது கண ணும 
புருரும தோளாம்‌ வலச்அடிககன உ செயறகைசகு உவமையாக அமைத்த 
னர்‌. மகளிாசகு சண முதலிய வலர்துடிசதல்‌, தீகிமிசகம, ௪௩இரண்‌ 
விளலகுகன்2 ஆகாயமெனலே, மேசசஞ்சாரமிலலாதென்றுதாயிர று; ௮ல 
வனமி ரகி்சையில்‌ இடிருழுககமுணடாதல்‌ உ௱பாதமாதலை, பிமககு -எவழல்‌ 
சரமல்‌ விணணதிர்ச்திட்‌ ரோசோளாம ஸெயிலைசசூழ்ச்து; பூ-மபமபிர்‌ ஐ? 
என்ற பாரதத்தாலும ௮றிச. தொடாச௫யாயப்‌ பலஇ.சள்‌ இடிசமணலவென்‌ 
பது விளக. ₹கலந்திடிக்கன? என்றா. நமீரகிழைச்சகுடலகளை வாயிலில்‌ 
வைத திருககல்‌, மமகலஅகளி லொன்று. மர்கிறைச்தகுடலகள்‌ விணடுவி௰ி 
தல்‌ இிகிமிசதம. (௨௦௪) 


௨௦௫.--அவ்வுற்பா தங்களைக்‌ கட ௮நுமான்‌ சில கருதுதல்‌. 


புக்கு கினறுதன்‌'புலன்கொடு கோக்கென்‌ பொருவருக்‌ இரு 
வுள்ள, கெககு நின்றன “னீ க்குமக சேோரவிகத தெ௫ுதகர்த்‌ இரு 
வென்னா, லெககு லங்களின்‌ யாவ?ர யாரயினு மி. ருவினை யெலலோச 
க்கு, மொக்கு 'மூற்மூறதை யல்ல வலியகொன்‌ நில்லென வுணர்‌ 
வுற்றான, 


(இ- ௪.) புக்கு கின்று - (௮நுமான்‌ ௮வ்விராஉஊணன்‌ மாஸிையினுட்‌) 
போய்கினறு, தன புலன்கொடு சகோகனென்‌ - (அப்பொழுது கிஈழ்சசு உறபா 
தலசளைத) தன்சணகசளாரற பாததவனும (௮லரறைப்பசறி2) தனது அறிவி 
னால்‌ ௮ ராய்ச் தவனுமாகி, (௮சனால்‌!, பொருவு அ௮ருச்‌ இரு உளளம செக்கு கின்‌ 
றனன-ஓப்பசற தனது சிமசதமனம கெகிழப்பெறறு கின்று, ஈதோ இச்த 
கெடு ஈகா இரு கீலகும என்னா - $ஐயோ! இசதப்‌ பெரியசகரச இதனது ஐசரி 
யம்‌ நீமபெபோயவிடுமே!? என்று (தனச்குட்‌) சொல்லிசசொணடு,_... :௪ 
குலகசஸஹின்‌ யாரே ஆயினும்‌ - எச்சசகுலககளிற்பிறகச எவ்வகையோதா 
மானாலும, எலலோரககும இருவினை ஓக்கும - அனைகாசகும்‌ புணணி.பபா௮௫வ 
கள்‌ (சவறாமறபயனளி 2 தலி௰) சமமேயாம; ஊம்‌ முலற அல்லது உலியதூ 


௨௬௦ கம்பராமாயணம்‌ [சுந்தர 


ஒன்னு இல்‌ - ஊாழ்வினையின்‌ ஒழுசே ௮அனைததினும வலியதலலாமல்‌ ௮தணி 
னுமவலியது கே.ளொன்றில்லை', என உணர்வுஉற்றான்‌ - என்றம்‌ ஆலோ 
தனன்‌, (அ௮நுமான); (எ - று.) 


இச்ஈசாததலைவன த ஈல்வினைப்பயனால இஈஈகரில்‌ இதுவரை செடகாளா 
௧௪ செல்லம்‌ நிலைபெறநிருச்தது; அகசல்விணைப்பயன்‌ நீங்கச்‌ தீவினைப 
பயன்‌ நுகருகசாலம கசேரவதால்‌, இர்சகரின்‌ ஐசுவரியம்‌ இணிசகுன்றும்‌; இல 
கனம்‌ ௮ச௪னுசகும நகாச்கும கூடிகட்கும்‌ கேருக இ.௰குச்கு அறிகுறியாக 
உதபாதலகள்‌ விளைக்கன வென்று ஆலோூத்தனன்‌ ௮நுமனென்க. €ழ்‌ ௨௦௩ 
-அஞ்‌ செய்யுளில்‌ ;மாளிசைதன்னின்‌ சென்றபுக்கனன்‌!? என்‌ ௦,தன்‌ கொடர்ச 
சியாக இசசெய்யுளில்‌ :புககுகின்று? என்னார்‌. :இரட்டுறமொழிதல்‌? என்னும்‌ 
உததியால்‌, ₹தன்புலன்்‌கொடுகோகூனென்‌? என்பதற்கு - இருவகைப்பொருள்‌ 
ஒருள்குசொள்ளப்பட்டத. இத.ற்குச செயப்படுபொருள்‌, கீழ்‌௪ செய்யுஸி 
கூறிய பலவகை யுற்பாதலகள்‌. பொறியைப்‌ புலனென்றல்‌, ஒருவகை உப 
சா ரவழக்கு. ஐம்பொறியையுக குறிசசக்கூடிய இப்பொதுப்பெயா-பின்‌ (கோக 
இனன்‌? என வருவதபற்றி இலகுச௪ சறப்பாய்ச கணணையுணாததஇற்று. ௮௫ 
தோ - இரச்சசகுறிப்பிடைசசொல்‌$; ஹர்த என்௪ வடசொல்லின்‌ ச௪ைவெ 
னத்‌ தகக. பசைவரது ஈஈரதஇன்‌ செல்வம்‌ நீமகுமென்பது குறித்து செக 
மூம்‌ படியான அவ்வளவு இரககதழை இயல்பில்‌ உடைமைபறறி,௮நுமானது 
மனம, ₹பொருவருச்‌ இருவுள்ளம? என்று சிறப்பித அக கூ.றபபட்டது, பீ-ம்‌:--- 
1புலன்கொள. *நீனகுமன்றோ, "ஊழ்வினை. (௨௦௫) 


2௨௦௬. இதுழதற்‌ பான்னிரண்டு கவிகள்‌ - தளகம்‌: ௮நுமான்‌ இரா 
வணைப்‌ பார்த்தலும்‌, அவன்படுத்திநக்கின்ற நிலைமையும்‌. 
அற்பெ ருங்கட னுணங்கிய கேள்விய னோககன "ணிய? 
ன்ருள்‌,!2வற்பெ ருக்கடல “புடைபரக்‌ தீண்டிய வெள்ளிடை வியன்‌ 
கோயிற, பாற்பெ ரூக்கடற்‌ பனமணிப்‌ பஃநிசைப்‌ பரப்புடைப 
படாவேலை, “மாற்பெ ருங்கடல “வதஇக்தசேத யனையமீதார்‌ வனபபி 
னன்‌ ுயில்வானை. 


(இ- ௭.) நூல்‌ பெருக கடல்‌ - சாஸ்‌திரககசளாகிய பெரிய கடல்சளில்‌ 
மூழ்யெவனும்‌, நுணுகய சேளவியன்‌ - நுணணியவான தநூச்கேள்்‌விகளை 
புடையவனுமாகிய ௮து மான்‌, -இயல்‌ (ஒரிடத தில்‌ நில்லாமல்‌ எப்பொழுதும்‌) 
உலாவுன்று, சோன தாள - வலிய சால்களையும, வேல - (கையில்‌) வேற 
படையையுமுடைய, பெருக சடல்‌ - பெரிய (இராகசகரஅ சாலாட்சேனையா 
இய) ௪ழு,ததஇி.ரம புடை பரகது ரணடி௰ய - எப்புறச தம்‌ பரவலாய்ச்‌ இரண்‌ 
ஓடிருககபபெறற, 0ள்‌ இடை - வெளியிடஞ்‌ குழ்ச்ச, வியல்‌ கோயில்‌-விசால 
மான ௮சணமனையிலே,--பெரு பால கடல்‌ - பெரியபாற்கடலில்‌, பல்‌ மணி 
பல்‌ இமை பசப்பு உடை படர மேலை பெரு மால கடல்‌ ௨.இர்ததே அனைய - 
பலஇச,,இனலகளை வீசுன்ற பல அலைகளின்‌ பாப்பையுடையதும்‌ பரச்த 


காண்டம்‌ | ஊாதேடபடலம்‌ ௨௬௧ 
சையுள்ளதுமான பெரியகருககடல்‌ தங்கியிருக்சால்‌ போன்றசான தர்‌.௨னப்‌ 
பினன்‌ ஒரு ௮ழூய தோர்‌ சமுனடயவனுய்‌, துயிலவானை - லெண்கணி௰ 
மலாசளாகிய ப௫செகையில்‌) தாக 2சாணடிருப்பலகு ய இராவணனை, 
சகோகூென்‌ - பராசதான ; (௪ - று.) 


மிசவம்‌ விசாலமான வெணமலாப்பள்‌ ஸியி2 கரிய பெரிய ௮ம.வமுடைய 
இசர௮அணன பகத தி.ர.௫தல்‌, பரறகடலின்மீது ஓ நஈரும்சடல்‌ தனா போண்‌ 
விருசிஇன்சசென்ச ; பேர -ரவமையணி. இராவணன்‌ மாளிகையைச்‌ 
சுறறி வெறுகிலமாயுள்ளவிடசதில்‌ மிசபபல காலாள் வீரா இரணடு வேலேச்‌ 
திய கையராய்‌ உலாவிசசசொணமேடே. சாவல்செய்கின ரன ரென்பது (இயல்‌ 
சோன்சாள்‌ மே சபெருககடல்‌ புடைபரக்தீணடிய வெளறிடை வியனகேோர 
யில? என்றசனால்‌ விளாககிற்று. பெருசடல்‌ - வீராகுமாததுககு உவமை 
யாகு பெயா, கநதறகுரிய மூல்களைச கற்ரலாகிய கல்வியும, கேட்கப்படும்‌ 
தாற்பொருள்களைச கற்தறிர்தார்‌ கூறக்கேட்டலாகிய கேளவியும ஆகிய இர 
ணடையு மூடையவன்‌ ௮நுமனெனபதை, :நூறபெருக5டல்‌ நுணகஇய 
சேளவியன்‌? என்றசனா லுணாத்இனர்‌, இருச்குறளில்‌ (6நுணககயசேசள்‌ வி 
யா? என்ரவிடத துப்‌ பரிமேலழகர்‌ -கேட்சப்படுகின்ற பொருளினது நுண 
மை கேள்விமேல்‌ ஏற்றப்பட்டது? என்று விசேடவுர கூறியது, இவ்விடச்‌ 
தஇிறகும்‌ ௮மையும. 


:பன்மணீப்பஃதிரைப்பரப்புடை.? ;படர்வேலை' என்றவை - கடலுக்கு 
அடைமொழிகள்‌. கடல்‌ இசததினாகரமாதலால்‌, ₹பன்மணி” என்ற விசேஷ 
ணம்‌ ஏ.ர்கும்‌ உபமேயமாகய இராவணன்‌ பல௨கை இரச்தினஙகள பதித 
இரீடககளைக தரிசகவனாயும்‌ இருபதுகைசளைப்‌ பாப்பிசகொண்டும்‌ படுத்‌ 
இருத்தல்‌, உபமாணமாகிய கடலுஈகுக கொடுத அடைமொழியினால்‌ தோன்‌ 
தம மேல்‌ ௨௧௩ ஆஞ்‌ செயயுளில இவனுசகுதக இருமாலை உவமைஉூறு 
இரறாராசலின்‌ ௮தறகேற்ப, இவன பகையைத்‌ இருமால்பள்ளிகொள்ளு 
மிடமான இருப்பாசகட லென்ன பரெொன்னலாம, மால்‌ - கருமை; வதி லஸி 
என்ற உடமொழிவினையடியின்‌ விசாரம்‌. டல்‌4- இை-௯ப்றிரை: ஆய்தக்‌ 
குறுசகம்‌, சால்மாத்திரை. பீ - ம்‌: "மறங கூறும்‌. “படை. “பஃறலைப்‌, 

கருகடல்‌ *விரிச்ததே. "அளப்பினன்‌. (௨௦௯) 


௨௦௪. சூழவி ஞாயிறு குன்றிவர்ச தனையனகுருமணி நெடு 
மோலி, யிழைக ளோடுகின்‌ றிளவெயி லெறிச்திட விரவெலும்‌ 
பொருள்வீய, முழைகொண் 1மீமருவின்‌ பொகுட்டிடைக்‌ கனகனை 
முருககயெ முசட்சீயக்‌, தழைகொ டோனொடு தலைபல பரபபிமுன்‌ 
ுயிலவதேரா சசையானை. 


(இ-ள்‌.) குழவி ஞாயிறு குன்று இலாச்து ௮னையன - இளஞ்சூரியன்‌ 
(உதய) இரியினமேல்‌ எறியிரூதாற்‌ போனண்றனவானண குருமணி 2௧௫ மோ லவி- 
பெரிய இரததினககள்‌ பதிசத 8ீணட இகெரீடஙகள்‌, இழைகளோடு கின்று - 


.டா2. கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


(கெற்றிப்பட்டம மு. சவிய மமறை) ஆபரணகசளஞு.னே கின்று, இள வெயில்‌ 
எலிகஇட- இளவெயிலபோன்‌,உ செக்கிமவொளியைவீசவும்‌,-.-இரவு எனும்‌ 
பொருள வீய - (அதனால்‌) இராததிகியென்டம பதராதத.ம அழிச்தொழிய 
வும்‌. முழை கொள்‌ மேரறாவின பொகுட்டிடை - குகையைகசகொணட.ட௫ மேரு 
மலையினணிடையே, முன்‌ சனணசனை ர.ந௧க௫.ப மூரண்‌ சியம்‌ - முன்பு இரணி 
யனைக கொன்ற வவலிமையையுடைய ஈரூலகளஞூார்கதி, தழை கொள்‌ 
தோளொடு தலை பல பரப்பி வளாசச)ி9சாணட பலசதோ௫களையும்‌ பலதலைகளை 
பூம பரபபிசகொண்டு, து.யிலவது - தூாககுவதுபோன்்‌,2, தா தையானை-ஒரு 
தகுதியை புடையவனுமான இராவணனை, (௪ - று). தமான்‌ சோகஇ 
னன? எனக€ழசசெய்யுளோடு ஒரு கொடராச மூடிகக. 


முனணிரணட்டிகளில்‌, இராவணனது கரிய பெரிய வடிவுக்கு - உதய 
இரியும, ௮௮னது பகது,ச கலைகளிலும்‌ ௮ணியப்பட்டுளள இரீடசசகு ௮வ்‌ 
வுதயகிரியின ச௪ரத திலேறி விளககுன,௰ சூரியரும, ௮கஇரீடம வீசுெ.ற 
செம்கிறவொளிககு - அவ்விளஞகசூரி.பா.து ஒளியும உவமையெனச காண, 
பின்னிரணடடிசளில, போொனமயமான பெரகியமா விலகையினிடையே துரி௨.2 
இல ராக்ஷஸ ரரஜனுன இராவணன்‌ பது ததலைகளையும்‌ இருபது சைகளையம்‌ 
ப ரபபிசகொண்டு தூலகுதல்‌ பொன்மயமாண மேருமலையின்‌ குகையிலே விசுவ 
ரூப ஈஉரிலசமுாாததி பலசதோளகளோடமமே பலதலைசளோமெ பளளிகொண 
டிருச்காற௦ போலு மென உவமைவகுச்சனா இரணியன்‌ மேருமலையில்‌ ௮7௬ 
வீ. சமிருகன னென்பது, யு._,தகாணடதது இ.ரணியனவதைப படலத தில்‌ 
மேருமாலவரையுசசமே லரசுவீறறிருககும?? எனபதனால்‌ விலகும்‌. 
ஆகவே, ௮வனதவாயில்‌ தூணினின்று வெளிப்பட்ட ச.ரசில5முமம மேரு 
மலை.பின்‌ கணணதாயிற்று. மூன முருக்க என இயைசசப்பட்டது 


குழவிஞாயிறு - பாலசூரியன்‌. குரு - கிஐமுமாம. குருமணி - மழு 
மாணிகசருமாம? 2௮ க௫ர்தாமணியில , * ஆனாசேயிருள்பரு குருமணி?! எண்ட 
விடதது சசசினஞாசகினியா *“உதயகஇிரியிம சிச்தாரவருவிவீழ்சத சச்தசாராகரச்‌ 
திம்‌ பிறரது பதினாலு௪துாயுகம்‌ ச௮ப்பேறின மூமூமாணிககம்‌ இருளைசசெடுச்‌ 
தலின்‌? என்ற, இககு சோசசககசகது மோலி - மெளவி வென்ட வட 
சொல்லின்‌ விகாசம்‌; தலையின்‌ பயா, இரீட5 தக்கு இலககணை :மூடி. ஏன்‌ 
ததஜ போல, பொன்னிறமுளளனாயிருகதல்பறறி, ஹிரணயனென்று 
பெயா. தமிரணயம்‌, ௧ஈ௪ம எனபன பொனணின பரியாயசாமகசளாதாலல, 
இசணியனை சனகன்‌”? எனரூா தமை - ுணிலைசசொழியபெயா, ₹பல3 
என்பதைக்‌ கோனலனொடுல கூடடுத. மூன - மூன்னிடச திலெணினுமாமஃ 
தசை - பெருமை, மேணமை தன்மை யெனினுமாம, பி- ப்‌: 


-எர்மேருவின்‌ 
மூகட்டிடை; மேருவென பொகுட்டிடை. 


(௨௦௪) 


௨௦௮ ஆய பொரற்றலக்‌ தாய்வளை யரம்பைபு ரரயிர*ரணிகின்‌_நு 
ஹாய்‌ மெபொறகவ ரிதஇர ரியக்டச்‌ சு மிபடு ப௫லகாற்றின்‌ 


காண்டம்‌ ] ஊர்‌ தேடபபடலம்‌ ௨௬-௩௨ 


விய கற்பகச்‌ கதேன்றுளி" விராயன வீழ்தொற நெடுமேனி இ.ப 
கற்ஜொெடிச்‌ சீதையை கினைகதொறு முயிர்து அயிர்‌ 2 சய்வானை 


(இ-ள்‌) பொன்‌ ஆய தலதது - பொன்மயமான உலகததில [௬௮ கச 
லோசகததில்‌] ௧௨௫ச்கின்௫ு, அப்‌ உளை மம்பையா - தோசதெடுததணிசத 
வளையல்களையுடைய தேல மரதாகள்‌, ஆ.பிரா - ஆயிரசசணகசகானஉாகள்‌,௮ ணி 
கின்று - உரிசையாய (இருபுறத௫ம௫) கின்று, து.ப பொன்‌ அலரி திரள்‌ இயக 
இட - பெணெணிசமானமையும பொழ்காமபிட்டகையுமான சாமபைககற்றை 
களை௫௪ சுழ.ர்மிவீசல சளூல சுழி _ட- சுழத்சிபொருஈ-த உண்டான, பசுககாழற்‌ 
ஜின - இகசா௩காறறிஞல்‌. கறபகம வீய தேன்‌ அளி விராமன வீழ ]ரறும - 
க, சபசமலாசனறினிடதது: உளள சேனின்‌ துளிகள பல கலாது (கஅனது 
உடமபின்‌ மேல) விருமபோதெலலாம்‌, ரெடு மேணி தய - பெரிய (தனது) 
உடமபு செ தூமப,--ஈல தொடி சதையை கினைதொறும-சறக்தகசொடிமென்‌ 
னு.ம ல௨ளையலை யணி* த சீதையை நினை கரு, மபோதெவ்லாரம, உயாத2 - பெரு 
கூசசுவிடடு, உயிரதேயவானை - உயிரின்‌ வலிமை தளாபவனுமான இரா 
ணை ?--(௪ - ஐ.)-- ௮நுமான சோககினன்‌? எனச சீழ்‌ ௨௦௯-அஆள செய்யு 
சோடு இழைத்து ரமூடிகக, 


காகல்சோயகொணடார்ககுக்‌ குளிரச்தசாற்றும்‌ மலாகளும பணி௰ீறும்‌ 
பசையாம; ஆகலே, ௮ப்ஸரஸ்‌ இதிரீகள்பலா ஓழுககுபடகின்று சாமரலககோ௫ 
சுழற்றி வீசு சனாலாகிய இளகசாதற்றிஞல்‌ அ௮ருகிலிருககன ற கத்பசவிரு 
க்ஷ்க்து மலாகளிலுள்ள சேனின துதுளிசள பனி£7செளிசகா தபோல இஒனு 
டமபின் மீது விழுக்கோறம இ௫னுடமபு தாபமமிசசதென்ச மன்மதாரக.ததை 
களுட்‌ சுபபிரயோகததின பாற்பட்ட நினைபபும, விப்பிரயோகமா௫ய மெய்‌ 
தயிாததிரசசலும, சோககதின பாறபட்ட வெதுபபும இராவணணிடத து 
நிகழ்தல இக்கு எடுததுசககூ.றபபட்டது. பி -ம்‌ பலா கின்றார்‌. “வீரன்‌ 
மேல. (௨௦௮) 


௨௦௯. குழக்தை வெண்மதிக்‌ குடுமிய ஜவொடுவசை குகஇூய 
குலத்கோளைச்‌, க(நிந்து புக்கை 'காச்சன “வனங்கன்வெல்‌ கடும்‌ 
கணை பலபாய, வுழக்க வெஞ்சமத்‌ அயர்திசை யானையி னொளிருப 
புத்திற்ற, பழக்க முமபினுக்‌ இடையிடை பேசில பசும்புண்க ளசம்‌ 
ற: 

(இ-ள்‌.) ௮ன௰சன்‌ ம கடுக கணை பல - மன்மதன த மிசச்கொடிய 
பல ௮மபுகள்‌, குழகதை வெள்‌ மது குடுமியன்‌ கெடு ௮ரை குலுககய குலம்‌ 
கதோளை-வெண்மையான இளஞ்சசதிரனை முடியிறகொண்டவனாகய ௮ பிரா 
னது இருப்பிடமான பெரியசைலாசகியியை அ௮சைததுப்‌ பயா தடுதத 
௪௦௪௧ சனதுசோளகளை, இடை சரச்சன கழிரது புககு பா.ப - கடுவில தாம 
சிறிதுபொழுது மறஹைச்தலையாய ஊடருவி௫செனறு பாய்தலால,--௨உழமகத 
லெம ௪மதது உயா திசை யானையின ஒளி மருப்பு உத்று இத்த பழச்தமுமமி 


௨௬௪ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


னுக்கு இடை இடையே-'மூன்பு) வருக்திசசெய்த கொடிய போரிலே உயர்‌ 
ஈக இச்கஜலசளின்‌ ஒளியுள்ள தசதஙகள்‌ பட்டு ஓடிச்சதனாலாகய பழை பவடுக 
சளுசகு இடையிடையே, சில பசும புணகள அசும்பு ஊற-ல புஇிய புணக 
ஞூணடாூப்‌ புலாலகீாகரஈது லடிர்து3சொணடிருச்சவும்‌,--(௪-ற)--:செஞ்சு 
பாழ்பட்டானை? என அடுக்தசகவியோடு இயைச்சலாம்‌.  அப்புணகளில்‌)சேன்‌ 
அளி விராயன வீழ்சகொறும நெடுமேணிதய' என மூர்தினசவியோடு இயைத 
சலும ஒன்ற; சில ஏட்டுப்பி.ரதிகளில்‌ இச்செய்யுளும்‌ இசற்குருர்‌ இன செய்யு 
ஞூம்‌ முன்பின்னாக மாறியிருசகசக்‌ காணலாம. அன் தி, €ழ்‌ உடு ஆக சவியித்‌ 
போச்த (துயிலலானை சோகனென்‌? என்‌ உதனேடு இயைதது மூடிட்பினும்‌ 
அமையும்‌. 


இராவணன்‌ தஇிக்விஜயஞ்செயகின்‌ றரகாலத்தில்‌ ஐராவதம்மு லிய இக்‌ 
கஜஙகளை யெகாகதபொழுது, ௮ை சகோபலகொண்டு இவன்‌ சோள்களில்‌ 
தீர்தககளால்‌ தாககுகையில்‌, மிசசவலிஸமயுடைய இவன்சோள்சளை முழு 
௨ அம்‌ ஊறுபடுததமாடடாமற இறிதுளைறுபடுததிப மாதஇரததில அலை தரம 
துனியொடிச்திட்டன வென்க. ௮ுஙனம இகசசஜஙகளினால்‌ தமது கூறிய 
கொண்டு நன்றாகளறுபடுததமாட்டாமற்போன இராவணன தோள்‌ 
களை மன்மதபாணச்‌ தைததுத துளைதது மூழுவதும ஊடருவிச செண 
ன வென்ச பழையபுணசளின்‌ வடுசகளை பழ தழுமபு? என்றும, தனம 
சாழ்ப்பேறிய தமுமபுகளின்‌ இடையிடையே இப்பொழுது சாமபாணஙகள 
பாய்தலாற்‌ புதியனலாயுணடான பசசைப்புணசளில்‌ ஊணீாசு.ரஈது௨ டி தலை 
:பழர்தழுமபினுக்‌ கிடையிடையே சிலபசுமபுணகளசுமபூற?” என்று கூறினா, 


தந்தங்கள்‌ 


குழந்தை யென்ற சொல - இளமையுடையதென்‌ ந பொருள்படும;கு ழ- 
இளமை, உரிசசொல்‌ பகுதி; தை - பெயாவிகுதி, கழிஈ அபுகுகல்‌ - முழுவ 
துச்துளேதது ௮ப்பாமசெலலுதல்‌, ௮ுஙனம அம்புகள்‌ ஊடுருவமபோது 
இடையே சிறிதுபொழுதுமறைதலை $இடைகாச்தன? என்று கூறினா. இவ 
பிரான்‌ யோகா செய்துகொண டிருககையில அவன்‌ மீது மல ரமபுகளையெயது 
அவனது தஉததைச்‌ கெடுககமுயன்று, ௮துபறறி அப்பெருமான்‌ இனகத 
விழிதத செற்றிககணணின்‌ நெருப்புககு இலககா௫, உடமபுஎரிஅு சாமபலர 
யொழியப்பெற்றமைபறறி. மனமதனுககு 4அசஙகன? என்று பெயர; வட 
சொல. ௮&சமில்லாதஉன்‌; 5-1 அசங்க வடமொழிசசச்‌இ. ச _ எதிர 
உறை குழிப்பது, ௮லகம - உடம்பு, வெம்‌, கடு - ஒருபொருட்பன்மொழி, 
பீ - ம்‌: *கலசதன, “௮னககவேள, (௨௦௯) 


௨௧௦ சாக்கு ளாவிய கலவைமேற்‌ றஐவழ்வுறு சண்டமிழ்ப 
பச்ென்ற, மீலக்து காமவெல்‌ சனலினுக்‌ கூமிழகட்‌ டுருக்தியி 


ன்‌ ௩ க ௬ (௮: ௬ 5 ச்‌ தக ௬ ௬ 
லுயிாப டம்‌ காக்சண்‌ சலக சனகிமேன்‌ மனமூதற்‌ கரணல்‌ 
ட்‌ ஷே ்‌ ஞ்‌ 

கள கடி3தாடப்‌, பாத்த வீங்கிய முழையெனக்‌ குஜைவு௮ கெஞ்‌ 
சுபாழ்‌ பட்டரை, 


காண்டம்‌ | ஊர்தேடேடலம்‌ ௨௬௦௫ 


(இ -ள்‌.) கலவை அளாவிய சாச்து மேல்‌ (தனதுஉடம்பிக்பூயெ) 
பலவகை வாசனைபபொருள்சள்‌ சலச்சப்பெத்றதான சச்சனத இன்மேல்‌ தவழ 
வறு - மெதுவச வீசுன்ச கண தமிழ்‌ பாச தென்றல்‌ - கூஸிரச்த இணிய 
இளமையான சதென்றசகாரபானது, ஏசு சாமம்‌ லெம்‌ கனவினுச்கு உமிழ்‌ 
(வ்விராவணன) கொணடுள்ள வெவ்வியசாமாககிணி ௮௨ளாதமபொருட்டுவீசு 
இன்ற, ௮சன்‌ தரு கதியின்‌ உயிர்ப்பு - சோல்‌ துரு இயினாலாகுக சாக்மாக, 
ஏற - மேன்மேற்செல்ல,---சார்கள்‌ மெல்‌ விரல்‌ ௪ன௫இமேல்‌ - செல்காச்தள்‌ 
மலரினி5ழ்போன்ற மென்மையான விரல்களையுடைய ௪கசையினிடத்திலே, 
மனம்‌ முதல்‌ கரணஙமகள்‌ கடிது ட-மனம முதலிய அார்தசசரணமகள்‌ விரை 
வாகசசென்றுவிட அதனால்‌, பார்மள்‌ கீககிய முழை என - பாம்புசள்‌ நீவ 
இப்போசமப்பெருற புச்றுப்போல, குழைவு உறு கெஞ்சு பாழ்பட்டானை 
கெகிழ்சசபபெரற உள்ளம்‌ பாழாயிருககின்றவனுமான இரரவண்ணை 
(எ - ஐூ.)---சோகனைன? எனக்‌ கீழ்‌ ௨௦௬, ஆவ சவியோடு முடிகக. உயிர்ப்‌ 
பே.5? என்றதை 'பாழ்பட்டானை? எனாதனோகி இயைக்கலரம; அ௮னமி 
(௨௦௯) *துயிலவானை சோசகினன்‌? எண்றிதனோட௫ி இயைததுமுடிக்கலுமாம்‌. 


இசாவணன்‌ சீதையினிடத்துச்கொண்டகாமத்தால்‌ சவிச்கின்றபொழு து 
௮லனது உடலின்‌ சாபம்‌ தணிதறபொருட்டு அவனது பரிஜசலகளிம்‌ சிலா 
அ௮வனுடம்புருமுவதுக கலவைச௪ சசகனக்குழம்பைப்‌ பூசுவாராயினர்‌; ௮த கர 
பந்தணிகம்‌ பொருட்டாகவே அவன்குறிப்பினபடி குளிஈச்தென்றற்காக்றம்‌ 
௮ச்சலலை௫௪சக்தனத்தின்‌மேல்‌ லீசவதாயிற்ற; ௮ ன்சல்‌ ௮௨உனது காப 
கைக்‌ சணிச்சகமாட்டாமல அதனை மேனமேல அளாதமலால்‌, அசதென்றதச 
காற்றை, சாமமாகி.ப ௮ககனி ௮ளர்க்செறியுமாறு வீச தோல்‌ தஅருகுஇிசகாற 
ரச௫ குறிததாா; தற்குறிப்பேற்றவணி. இ7ாஉ௨உணனது மணம, புத்தி, ௪௪,2ம 
௮ச௫சா.ரம என்னும அச்தக்கரகணகக சானண்கும சீழையின்மேல்‌ மிக 
விரைந்‌ 5 சென்றுவிட்ட. பறறி, ௮வனது இருதபஸ்கானம்‌ பாழாய்‌ 
விட்டத? அதறகு, பாம்பு கீறயெ புறமை உ௮மை கூறினா. கொடுமை 
யம சரக தியிற்‌ செல்லுதலு2 பற்றி, இராவணனது அ௮கத்தறப்புசசட்குப 
பாம்பை உவமைகூறுதல்‌ ஏறகும்‌, உள்ளுுப்பாதலாற குகையெனப்படுதல்‌ 
பற்றி, செஞ்சச்தை :முழை? என்சல்‌ பொருச்தும. 

:சாச்தளா விய கலஸடைமேல்‌? எனபது, சலவலையளாவிய சாச்‌ மேல்‌ என 
அ௮ச்‌ வயிச்சபபட்ட ஐ; மோமிமாற்றுப்போரு்கோள்‌. கலவை - கூட்டுலாக்‌ 
கஙகள்‌ சலச்ச சர்கனம. தமிழ்ப பாலை தென்றலுககு இணிமையில்‌ உ௮ 
மையாக அமையும்‌, இணி, குளிரசசயான தமிழ்‌ ப பாாஷையோ? பி௰ச்‌ தவரு 
இற இளசசென்றலென்று உரைப்பாரு முளார. (௨௧௦) 


மேவேறு. 


௨௧௧. கொண்டபே "ரூக்க மூளத்‌ தசைதொறக்‌ குறித்து மேனாண்‌ 
மண்டிய செருவின்‌“ வீரச்‌ தோள்களால வாரி வாரி 
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௨௬௭௬ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


யுண்ட௫ தெவிட்டிப்‌ பேழ்வாய்க்‌ கஉடைகடோ ஹஜொழுகிபபாயு 

மண்டர்தப புகழிற ஜோேன்றும்‌ வெள்ளெயிம றமைதி யானை, 

(இ-ள்‌.) கொண்ட பேர்‌ ஊககசம்‌ மூள-தாரன்‌ இயல்பாசச சொணடுள்ள 
பெரிய உழறசாகம்‌ உஉளடைவில்‌ மேன்மேல திகப்பட ௮சனால்‌, இசைதஜொழும்‌ 
குதிச.த - எல்லாத இசகுசளிலும்‌ ( உளள வீரர்சகளணைவரையும்‌ தாண்‌ வெல்வ 
தா௫) எண்ணி, மேலக௩.ள்‌ - முன்சாலகஇல்‌, மணடிய௰ய-வலிய௪சென்று உக௫ர 
மாசசசெய்த, செருவின - போதில்‌, வீரம தோன்களாரல்‌ லாரி வாரி - போர்ச்‌ 
இ.மமமைக்த (தனது) கைகளால்‌ ௮ளளியஎளி யெடுதது, உணடு - (தனது 
வாய்களிபெய்து) உணணப்பட்டதாய்‌, தெவிட்டி பேழ்‌ வாய்‌ சடைகள 
கோறு ஒழு) பாயும்‌ - ௮ளவிஆ்கு விஞ்சயமைபத்றிக தறச்ச (தனது) வாய்‌ 
சஜின்‌ இரண்டு ஐ. ரலகளிலும பெருகி வழிகன்.௦, ௮ணடர்சம புகழின்‌ - 
தேஉர்சகுளு£டைய இகீர்சதியபோல, கோனறும்‌ - விளலகுன்ற, வெள எயிறு 
அணை மஇயானை - வெண்ணி மான சகோரதச்தகளின சேோக்றககை யுடைய 


வனுமான இராவணனை, (௪ - ௮)-- ௨௦௬ :'சோகனென்‌? என இயைக௫, 


இராஉணனுடைய கோரப்பற்கள்‌, இககுவருணிச்சகப்படுஇன்‌ மன. இயல்‌ 
பிலேயே மகஈ தைநியசாலியான இராவணன்‌ இசவிஜயஞ்செயது ௮ஷ்டதஇச்‌ 
பாலகா முதலிய தேவாசகளுடைய வெண்ணிமமான காததியைச சைகளால்‌ 
இரட்டியெே து வாயினுட்பெய்து உணணுமபோது ௮கசாதஇகள்‌ அவ்வாய்‌ 
கொளளா கிறைச்து இருபுமசதும வழிசசன போனறன அ௮சகடைவாய்ப 
பற்களென்றுகமபனைகூறினா; தன்மைத்தற்தறிப்பேற்றவணி. பச்‌. ச இசை 
சஞுாகும உரியவர்களான தேலஉரகளின ரேதஇகளை இருபது சைகளாலும 
வாரிய) துப்‌ பசது வரய்களிலு.2 பெயதுஉட்கொள்ளாமமபோ து ஒவ்‌ 2வாரு 
வாயி னிரூபுமகதும்‌ ஒழுகி வழிசச ௮சசோசஇசள போனமன ஒவ்வொரு 
வாய்‌ஈகும இவ்விரணடு வீஃமாக ௮மைசதுஎள இருபது பசசளு2மனச ௧ம்‌ 
பனை யின சயககாணக கரசதியை வெண்ணிற முடையதெனறு கூறுக கவி 
மசபும, ஒருவனது புசழை மறரொரு௮ன வெனறொழிச கன னென௰யபொரு 
வில அதனை அவன வாயிம போட்கெுெகொண்டனமனனழு. கூறும உலக 
வழசகும இவ்வருணனைககு மூலம, 


ஊ.ககமால.து - மனம மெலிதவின் றி வினைசெயதவிம௰்‌ இளர்தல்‌: மன 
லெழுச; இச்சொழகு - மு.யறச, ௨உலிமை எனற பொருள்களும உணடு, 
வீரததோள்‌? என்த - ௮அவயவியின பண்பை அவயவததன் மேல்‌ ஏமி. 
கூறிய உபசாரவழச்கு தோள்‌ - சை; சிச்தாமணியில்‌ “தோளா ஜொதெய்‌ 
வச்‌ துணையாய்‌?” எனம விடதஇற போல. பி - ம்‌:--1உ௰ச்சம. “மானத 

இ௮முசல்‌ ஐர்து கவிகள்‌ - இசசாணடதஇன முசமசவிபோன்௦ வறு 
ராசிமிய விருத்தங்கள்‌. (௨௪௧) 

௨௧௨ வெள்ளிவெண்‌ சேக்கை வெது பெ 


ஈறியெழ ்‌ 
மேனி,புள்ளிவெண்‌ மொக்கு ளென்னப எ 


'சிபாடிச்தவேர்கொதித்‌ ஐப்‌ 


காண்டம | ஊர்தேபேடலம்‌ ௨௭௭ 


பொக்கச, கள்ளவிழ்‌ மாலை௪ தமபி வணடொடும்‌ கரிந்து சாம்ப, 


கவொள்ளிணர்‌ பாலை இய வுயிர்க௫ன்ற வுயிர்ப்பி னானை. 


(இ-ள்‌) லெ.ளஸஹஸி அ௮ள்‌ சேகசை-வெள்ளிபோல வெணணிதமாயுள்ள 
மலாப்படுச்சை, 07௮--,பொலறி எழ- தீப்பொறி சொமபும்படியாகவும்‌, 
அ வெதும்பு மேணி- தாபல்கொண்ட (தனது) உடம்பிலே, புள்ளி வெள்‌ 
மொசகுள்‌ என்ன - புள்ளிபுளளியாயெழுகற வெண்ணிறமான கொப்புளம்‌ 
போல. கவோ பொடித்து - கவோவை$ாருமபி, கோொதிதது பொலகச - கொழிப்‌ 
புச்ச்சொாண௫ பொல்குமபடியர வும்‌, கள்‌ அவிழ்‌ மாலை - தேன்‌ சொரிகின்ற 
(தரன அணிச்‌...) மலாமாலைசனில மொய்‌? இனற, தம்பி வண்டொடும்‌- தமபி 
களம வணடுஃ-ஞும, கரிசது சாம்ப-கருகியழியுமபடியாகவும--ஓள இணர்‌ 
மாலை-ஒஓளியமைஈக பூகொசதுசளினுலாகய தன) மாலைகள்‌, இய-இர்து 
போமபடியாகவும, உயிாசனெ௰ - வெரிவிடுகஇன்‌ 2, உயிபபினானை - பெரு 
மூசசை யுடையவனலுமான இராவணனை (௭ -௮ஐ.)--.,௨௦௯௬) (சோகூனன்‌? 
என இயைக்க, 


இசாவணன்‌ எகமையின விஷயமாகக்‌ கொண்ட சாதல்சோயினால்‌ வெய்‌ 
தயிாகதல்‌ இலகுக கூறப்பட்டது. அவனது ௮ப்பொழுதைம சுவாச தின்‌ 
வெப்பமிகுதி.பாலாகும நி5ழ்சசஃளே, ஜெள்ளி வெணசேச்கை வெச்துபொறி 
யெழுதல்‌ ரமுூப்லிபன வெளளிசவணசேக்கை - மல்விசைமலர்‌ முல்லை 
மலாமுதலிய வெணணிதமலாகளாலாஇய புஷ்பயனமென்க; ௮0 செய்யு 
ஹில :*பூ வியலமஸி2மலா?? எனபதுகாணக. சேசகை பொறிலயெழ - இடத்து 
நிசழ்ிபாருளின தொழில இடத இன 32மல்‌ கின்றது; உபசார லழாகு. மொக்‌ 
குள்‌ - ௮ருமபு வடிவில ஓபபுமைபறறி, கொப்புளததை; புணாத திற; 
உவமையாகுசபயா. -மொக்குளென்ன? என்பத கு - கீரககுமிழிகளபோல 
எனறு உரைபபாரு மூளா. 4பொறியெழ”? எனபதை (வெதுமபு? என்பத 
னோடு இஸ.பதது உரைசகவும இடரமுணடு. தும்பி- வணடின சாதிபேதம, 
பி -ம்‌:.-1பொடிதத. (௨2௨) 


௨௧௩. தேவிய னேமி யானிற்‌ சரதைமெயச்‌ இருவி னேகப்‌ 
பூவிய லமளி மேலாப பொயயுமக சூறங்கு வானைக்‌ 
காவி.பல்‌ கண்ணி தனபாற "கண்ணிய காதனீரி 
னாவியை யுயிாப்பென்‌ மோது மபமியிட்‌ ௨சைககன்‌ னை, 


(இ எ.) சே இயல மேமியாணின்‌ - செயவதமன்மை பொருக்திய 
சசகராயு. ச, கதையுடையவனான இழுமாலபோல _-எக்தை மெய்‌ திருவின்‌ 
ஏக-கன்மனம உணமையான பிராட்டி.பினிடசசே செல்ல, பூ இயல்‌ 
அமளி மேல ஆ - மலர்களாலமைசசப்பட்ட படசகையின்மேலே [மலாகளின்‌ 
தன்மையாகயெ மெனமையமைநத படுகசையின்மேலை!,) பொய உறகஞ்‌ 
உறலகுவானை - பொய்யான தூசகஈ தககுகின்றவனும,-- சாவி ௮ம கணணி 
தன்பால்‌ கணணிய காதல்‌ நீரின்‌ - மீலோற்பலமலாபோன்்‌2 ௮ழூய கணகளை 


௨௫௮ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


புடையவளான சீதாபிராட்டியின விஷயமாசச கொணட ஆசையாகய நீயி 
னுதவியைசககொணடு, ஆவியை - தனது உயிரை, உ.பிரபபு எண்று தம 
அமமி இட்டு அரைகஇன்றானை - பெருமூ௪சென்று சொல்லப்படுகின்ற அம்‌ 
மிபிலை வைத அ௮ரைககன்றவனலுமான இசாவணனை,.-..(௪ - ஐு,)---(௨௦௯) 
*சோச்கினன்‌? என இயைக்க. 


“பிதா பணிமலர்மே2 பாவைககு?? என்ற பெரியார்‌ பணிக்கும்படி. 
தனது டட்டமகஷியான தஇருமகளிணிடச்‌.அ மிச்ச ஆசைமயசகக கொணட. 
னாய்‌ அ௮சனால்‌ :இருமால்‌? என்று இருகாமம்பெர்ற ஸ்ரீமசசாராயணன்‌ அப்‌ 
பெரியபி சாட்டியாரிடததே எப்பொழுதும மனசதை௪ செலுத்‌ துதலும்‌, 
'உரதாசசன்‌? ஏன்னுமபடி. சாரை உணவாக சொள்ளுமியல்பினனாதலாம்‌ 
சாறடைககச மெசதைபபோல மெசதென்றிருச்கிற ஆதிசேஉஃனாகய சயனத 
திலே அப்பெருமான்‌ பள்ளிசொண்டு உதககுவான்போல்‌ யோகுசெய்த 
பெருமானை?” என்‌ 2படி. தூமகுஇன்‌ றவள்‌ போல லோகரக்ண சரதைசெயதா 
கொணடிருத்கலும்‌ பிரதம. அததாககம்‌-பொய்யுஉச்சம, யோககிதஇரை, 
அதிதுயில, து.பிலாச. அயில்‌ எனப்படும்‌. ஸாக்ஷாத்‌ பிராட்டியின்‌ இருவவதாச 
மான சீதையினிடசதே எப்பொழுதும்‌ மனகதை௪ செலுதஇகசகொணடு ற௪ 
சிசதையிஞல தாூசாககொளளாமற புவ சயசததிமீேல தூம்குவான்‌ போலக்‌ 
கண்டைடியுள ளவனான இ.ராவணதுககு அததிருமாலை உவமை கூறினா. 
இலகு -வமையணிக்கு ₹பூவியலமளி? எனத விடசத௪ சிலேடை உதவி 
யாய்‌ கின்ற. (நேமியானின்‌” ன்பதற்கு - சசசரபாணியான தஇருமாலின்‌ 
அலதாரமாகயு இராமபிரான்போல வென்று பொருள்‌ கொளளாகலு 
மொன்று; பிராட்டியைப்‌ பிரிச துள்ள வனான அபபெருமான எப்பொழுதம 
அதசேவியா£ பக்சல்‌ செனசமனததனா 


யத தூககமபிடியாமல்‌ உறு௰குஉான்‌ 
போல கணமூம.ப்‌ பள்௦றி செ, 


'ஊடிருகதல காணக, அபபொழுது -பூ இயல்‌ 
அமளிமேலா? என்பதற்கு - வெறசசரையாகய பொருசதிய ப௫ெகசையின்‌ 
மேலே யெனழ பொருள்‌, பூ. வடசொல்‌; பூமி, 
சேமியானுச்கு அடைமொழி; த உமைததேதவனாக 
பொருள்‌; மே - தெய்லம்‌, 


*தேவியல்‌? என்ற, 
அ௮மைஈதவென்பது 


சீசாமே வியை ௮2. மமா?க காதவிழத பெருமபாவியான இடரவணனுக்‌ 
குத திருமகள்‌ 2சொழுஈஞுன இருமாலை உவமை கூற தல்‌ ஏறகுமோ வெணின, 
 மீதுதலுங்‌ குன௱ரதலுக மாழ்தலு மூயாதலும பான்மாஐபடுசலும்‌ பாகு 
பாடைய?? என்ற அணிநூலா அமைததுள்ளா ராதலின்‌, இழிச்த பொரு 
ச்ச்கு உயர்‌: பொருளை உ௮௨மை சு.றஐுசலும ஓரோவிடதஇ௫ பொருந்து 
மென் 5. இங்கு இரரஉணனது எமப்பை யெடுச்துக கூறு மிடமாதவின்‌, 
அ,சறிகு ஏறபத இ நமாலை உ௨உமைகூமி ௮௨னைச சறபபிததனா, இன?,:ே வி 
யல்‌ சேமிபரணின்‌? என்பத ரகு - ெதெயல த சன்மை பொருக்திய ஆஜஞாசக 
அ திதையுடையலனேன அசரதசச்சரலாததிபோல வென்று உரைபபாரு 
மூளர்‌; அவன்‌ தது மனம மெய்ச்திருவினிடத த [௩ணமையாகிய செல்‌ 


காண்டம்‌ | ஊாதேடுபடலம்‌ ௬௯ 


ததைப்‌ பாதுசாசதலில] செல்ல (மூன்பு தான்‌ கைகேயிக்கு லாச்கறித 
இருசச வரககசளைச்‌ தகருது தருதற்குச கட்டுப்பட்டஉனாகிப) பூமியலமி 
மேல்‌ வீழ்சது உறககு௨ரன்‌ பேல மூரசசையடைச்சமை காணக ஆஜ்ஞா௫.௪ 
சரததுககு5த கேதயஉததன்மை - அரசன்‌ ஐடிடத2த உளனாக ௮௨னுறதஐகு 
இன்ற சகாலததிலுமுட்பட எபபொழமுதுச்சான்‌ உலகருசழுவதுஞ்்‌ சென்று 
உயிரகளேக காதல்‌. சணணிய- -கணணுதல - கரு. தூதல்‌, குறித தல்‌, இருவ 
கர7சஸ மேன்ப௨ரதலால, காதல 83 ன ததகும, சாம மீர்ேளரது?” எண்‌ 
சோ; பூசதசாரும,. ₹அமமி? என்றுதில, உபல-ஷணததாம்‌ குழவியம ௮டல 
இ.௦௮. இராகணன சிமசையினிடததுக்‌ சொணட ஆசையினால்‌ கெட்டுயாப்‌ 
பெறதியுசகோறும உயிரின்‌ ௮விமை செ௫இழ்ஃல பற்‌.மி. சாவிய கணணிதன்‌ 
டா கணணிய காதல்‌ 8ரின்‌ ஆவியையுயாபபெனரோ௮ மமமி மிட்டரைகசன்‌ 
ரன்‌? என ௨௬வகங்‌ கூறினர்‌ அவி - அ௮ைைக்கபபடு பொருள்‌. 87 பெயது 
அபைததல, இயல்பு. பீ -ப்‌ னிய (௨௧௩) 


௨௧௪.மிகுக்தகை கினைப்பு முற்ற வுருவெளிப்‌ பட்ட வேலை 
நகுக்ககை முகச்சன ௧75 னடுககுறு ”மமெய்பன்‌ வசர்‌2த 
னுகுக்ககை மொழியாண்‌ "முன்ன மொருவகை £யிறையு சன்‌ 
புகுக்கன என்‌ ரோ வென்று பயிபுறம்‌ பொடிக்‌இன்‌ மூனை [ளே 


(இ- ௪.) மிகும.சசை - மேன்மேல்‌ ௮ளருச தன்மையையடைய, கினை 
பபு - (சீதையின்‌ விஷயமான ) சிரதனை, மும்ற - மிகுலால்‌. உரு கெளிப்‌ 
பட்ட வேலை-(௮வஞடைய) ௨டி௨ம தன்‌ சணணெதிரிற புலனுனபொழுது, 
(அவவடிவதகதை உணமை.யான சதை பெனறு கரு.தி,) ஈகும கை முகததன்‌- 
இரிககன ஐ கமமீ ரமான மூககசளையுடையவனும. காதல்‌ ஈடுகஞகு உழ மெய்‌ 
யன்‌ - ஆசையால ஈடுககமடைகன௫ உடமபைபுடைபவனுமாக, வார சேன்‌ 
உகும தமைமொழி.பாள - மிகுதியான தேன்‌ சர்ுகின்ற ௮மக.ய சொற்களை 
யுடையவளான சீதை ஒருவகை - ஏதோ ஓருவசையால்‌ (இண௫௫), உழை 
புளுளளே - (சரன்‌) படுகதிருசனெ.ற ௮மையினுள்ளே, மூனனம - (என) 
எதிரில; புகுதகனன்‌ அன்‌ 20௫ - வர்து சோசலுவிட்டாசல்ல௨ச??? என் று- 
எனறு எணணி, பு௰ம ம.பி போடிகசகின்றானை - (தன) உடமபின்மேலைல 
லாம மயிரடலிரகசப பெறுெ றவனுமான இசாவணனை,---(௪ - து.)-- 
(௨௦௯) (6 சோசகனன? என இயைகக. 


மனதஇில யா2ிசாருபொருள இடைவிடாது பினை சசபபடுகின்‌ நதோ 
அப்‌ பொருள ௮5தப பாவனையின ம்குதியா2உ சணணுசசக௫ரி௰ சாணபபட்‌ 
டா2 போலத சோனழுமல இபலபு. அது - உருவெளிச227தற மெளணவும; 
உரு வெளிபபாடெனவும கூபபைபடும இரரகணண்‌ எப பொழு தாம இடை 
விடாது சழைபைபபேே நினை சதிருததலால்‌, அ௨ன படித திூசகுமபோது அவ 
ஞூரு௨ம அவனது கணணெதிரிற புலனா.பிறற; அதனைக கரதலமிகுஇயுடைய 
வனான ௮வன பொயததோற்றமமனறு உணராது உணமையான ச்சை 


௨௭௦ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


யென்மே எண்ணி மஒழ்ச்சியாற்‌ சிறிப்பையும ம.ரரஅிலிர்ப்பையும்‌, மோகத்‌ 
கால உடல்‌ நடுககததையு மூடையனாயின னென்ச இழை தன்கருத் தக்கு 
இண௰குதற்‌ பொருட்ச௪ சாம தான பேச தண்டககளாற பலவகை மூயத்ி 
செய்‌ துவச்தனனாகலால, அவ த்றில்‌ ஏதோ ஒருவசையினால்‌ அவள்‌ தன்னை௪ 
சார்ர்சனளென்று மடகழ்வாணாயினன்‌. மயிசிலோாததல்‌, மகழ்சசயினாலாகும்‌ 
மெய்ப்பாடு. மிகுக்‌ தகை கினைப்பு-௨. ரமபுகடக்த தன்மையையுடைய எண்ண 
மென்றும. பீ-ம்‌:-.1மனத்‌ இன்‌. “முன்னி, “உள்ளினுள்ளே. (௨௪௪) 


௨௧௫ மென்ஜறொெழிற்‌ கலாப மஞ்ஞை வேட்கைமீக்‌ கூர 
மேனும்‌, குன்றொழிக்‌ தொருமாக்‌ குன்றி னரிகிற்சேர்‌ கொள்கை 
போல, வன்௫ருழிற கொற்றப்‌ பொற்மமுண்‌. *"மணக்தரு மயிலே 
யன்னா, சொன்றொழிச்‌ சொன்றி னேக வரியதோ சொழமுக்கி னானை. 


(இ- எ.) மமல்‌ தொழில்‌ - நுட்பமான வேலைகதிறமமைச த, கலாபம்‌ - 
தோகையையுடைய, மஞ்ஞை - மயிலானத, வேட்சை மீச்கூரும எனும்‌ - 
ஆசையை அ௮.இகமாகககொண்டதாயினும்‌, குன்று ஒஓழிதத ஒரு மா குன்றின்‌ 
அரிதஇன்சோ இிகாள்சைபோல (காணிருக௫ன்‌ 2ஒருமலையைவிட்டு மத்ஜொரு 
பெரியமலைக்குச சரமதசதோடு சென்று சேருர்‌ தன்மைபோல,--அ௮௬ 
மயிலே அன்னா - அருமையான மமிலபோன்ற சாயலையுடையவாசளான 
மகளிர, உல சொழில்‌ கொற்றம பொன்‌ தோள மண ₹2 - வலியசெயல்‌ 
களை௪ செய்ய ௨ல்லதும வெம்றிசொணடதமான அழகிய (சனது) தோளைத 
கழுவி, ஒனறு ஒழித்து ஒனமின்‌ ஏச அரியது - (அலவனம தாம தழுவிய) 
ஒருகோளை விட்டு மம்்‌அறாருதோஸிழ்‌ செல்லுதறகு ௮ரியசான, ஜா ஓழுச்இ 
னானை - உபபறற சதோளகரிசைகளை யுடையமனுமான இராவணனை _--- 
(எ - ஐு,)--(௨0௦௯) *சோககனன? என இயைகக. 


உலகத்திலுளள பலமலைகளுள ஒருமலைபில்‌ இணிதுவூககன்ற மயில்‌ 
அதனைவிட்டு மந்றொருமலையைசசோசது ௮அவவிடததின்‌ இணிமைகளை தக 
ரூமா மிசக விருப்பல சொணடசாயினும இமமலையிணின்‌ ௮ ௮அமமலைககு௪ 
சென் றுசேர்‌ தற்கு மிசவும சரமப்படுமியல்பை புடையதாயிருககின்‌ 2௮3 அவ்‌ 
வாதே. இராவணனுடமபில இசட்டைவரிசையாயுளள சகோள்சஸிருபதஇல்‌ 
ஒன்றைத்‌ தழுவி இன்பம்‌ நுகார்த மாதர அ௮ததோளைவிடடு மொரு 
தகோளறாசகுசசெலலுதல அரியசாகன ற சென்சு உவமையணி. ௮தககோஸி 
னது பருமையுயாவுவலிமைகளும, அததேரள்களீல ஒன்றறசொன்றுளள 
இடைவெளியின்‌ மிகுதியும பாசாட்டப்பட்டவாறாம. மயில்‌ - குறிஞடூ நிலப்‌ 
பறவை. ஓரெடுப்பில செடுகதாரம பற துசெலலமாட்டாமை, அசக்குஇயலபு; 
அது அல்ஙனமாதற்குக சரரணம தோகையின பா.ரமென்பது கோன் ற, 
“சலாபமனாஞை? எனனுூா, அததோகையில தெயவசசெயலாய இய சை 
யாக ௮மைநதிரழுச்சின்‌ ஐ கணமுதலியவ றின்‌ வி,இரலகள செயமசையாக 
மிசறுணணிதிர்செய்யுஞ்‌ ௪௪. ரவேலைப்பாடசள்போல விருகசன்2 ௮௫௬மம 


காண்டம்‌ | ஊர்தேடமபடலம்‌ ௨௭௪௧ 


யைப்‌ பாராட்டி, 6மென்றொழிறகலாபம்‌? எனப்பட்டது; இது மசஸிர்கூர்‌ 
தம்கு உவமையாகச்‌ கொஎள ததச்சது பி-ம்‌:--"மணச்‌ இடு மடச்சைமார்சட்கு. 
மே வறு 

௨௧௯. தழுவா நின்ற கருங்கடன்மீ தய இரியிற்‌ சுடாத 
யமக, வெழுவா னென்ன மின்னிழைக்கு மாரம்‌ "புசளு மியல்பிர்‌ 
ரூய்‌, முழுவா னவரா யுலகமொரு மூன்றுவ்‌ காக்கு மு கறறேவர்‌, 
மழுவா ணேமி குலிசத்தின்‌ வாய்மை அடைக்க மார்பானை, 

(இ-ள்‌.) தழுலா கின்ற கரக கடல்‌ மீது - சுற்றிலும்‌ பரவியுள்ள 
சடலின்‌ மேல்‌, உதயஇரியில்‌ - (உயாகது கசாணபபடுகன்ற) உதயபரு2 தத்‌ 
இலே, சடா தயகக எழுவான என்ன-(தனது ஆயிர) இரண௫குகள்‌ விளக 
உதிப்பவனான சூரிய போல, மின்‌ இமைக்கும ஆரம்‌ புரளும்‌ - ஒரிவிளங்கு 
இன்‌, இரததினஹாரம புரஞுூன்ற, இயல்பிற. று ஆய்‌-தனண்மையை யுடைய 
தாய்‌,--முழு வானவா ஆய்‌ தலைமைக்குணகசகள்‌ மிசக தேவாசளாய்‌, உலகம்‌ 
ஒரு மூனும்‌ காக்கும்‌ மூன்று உலகககளையும்‌ பாதுகாகஇன்ற, முகல்‌ கலர்‌ 
றச்ச கேவர்களான இலபிரான இருமால்‌ இச்இ.ரன்‌ என்பலாசளஞுடைய, மழு 
வாள்‌ கேரி குலிசததின்‌ - மழுவும்‌ ஒஸியுளள ௪க்சரமும்‌ வ௪ரமுமரகய 
ஆயுதலகஸளின்‌, வாயமை தவறாத வலிமையை, அடைத்த - போச்ெ, மார்‌ 
பானை - மாபையுடையவனுமான இராவணனை,---(௪ - று.).(௨௦௬): சோச்‌ 
இனன்‌? என இயைகச, 


இராவணனது கரிய பெரிய உடம்புச்கு-சுற்றிலுமூள்ள கருசடலும, 
௮வ்வுடம்பில்‌ உயாகது பரசக்து காணப்படுகின்‌ ற மாரபுசகு - இழ்கடவினிடை 
யேயுள்ள உதயூரியும்‌, ௮மமராபில்‌ ஒளிவீச ௮ணியப்டட்டுப்‌ புரணடு விள 
கும்‌ இரச தினஹாரததுக்கு அவ்வுதயகிரியினமீது சனத ஆயிர இரண 
களும்‌ பரவ உதிதத௫௪ ௪ஞ்சரிசச2 தொடக்கி விளங்குஞூ சூரியனும்‌ உவமை 
யெனச்சாணக? உவமையணி, திரிஞாத திசஞட்‌ போர்ருயச்சியில்லாது வேத 
மோதிச்கொண்‌ டிருப்பவனும இராவணனது குலத்துக்கு ஆதிபுருஷனுமான 
பிரமனை நீச்‌இ, இச்.இரனைச்‌ கூட்டி அ௮ம்மூவரது படைக்சலங்களும்‌ இவனது 
மார்பிசபட்டு ௮தனணை ஊறு படுகதமாட்டாமற்‌ சிறட்பிழக்கன வென இரரவண 
னத மார்பின்.விமையை வருணிதக்தா. பீ - ம்‌---1பி௫க மியலபித்ரூய்‌,. 

இச்சவி-ஞூன்றாஞ்€ரும்‌ ஆருஞ்சீரும காய்சசீர்சஞும்‌, மற்றைசான்கும்‌ 
மாச்சர்களுமாகய சழி2 ஈடிலடி. சான்குகொணட. அழுகீராசிரிய விருத்தம்‌. () 

மே வறு 

௨௧௭ தோடுமுகண்‌ டார்வண்டுக்‌ இசையானை மதநர்ததைக்கச 
வண்டுஞ்‌ சுற்றி, மாடுமுக கறுங்கலவை வயச்களிறறின்‌ இந்து 
ரகத்தை மாறு கொள்ளக்‌, கோடுமுத மார்பானைக்‌ கொலையுமூக வடி 
வேலின்‌ கொற்ற மஞ்சித, தாடொழமுத பகைவேக்தர்‌ முடியுமுத 
தழும்பிருக்த ௪ரணத்‌ தானை. 


௨ எ. கம்பராமாயணம்‌ [சுந்தர 


(இ-ள்‌) தண தார்‌ - குளிர்சசியான (தனு மார்பின்‌) மாலையிலுள்ள, 
தோடு-மலரிதழ்‌ஈளில்‌, உழு - இணெடிமொய்ததுள்ள, வணமே - வணடு 
களும, இசை யானை மதம்‌ தூதைஈத வணடும்‌ - இச்ஜங்களின்‌ மதகீரிலே 
செருக௫இ மொய்ததுள்ள ௮ணடு-ஈளும்‌, சு்றி - சுழன்றெழுர்து, மாடு உழுத- 
பச்சகசஸில்‌ மொயததுச்‌ இளறுஉனவாகுமபடியும்‌, றம சலவை-வாசனை 
வீசுனெற (தனது மா£பிம பூசிய) கலவை௪சஈதனம்‌, உய சளிழ்றின்‌ ஈச்துரக 
தை மாறுசொள்ள வலிமையைபயுடைய இச்சஜலகஸின்‌ முததிலணிசத ௪ 
தாரக திலசததை மாறறிசகொள்ளுமபடியும கோடு உழுத - (௮க.இசகஜவ 
சஸின்‌) தச்தவகள பதர்‌... சளொமப்பெற்ற, மார்பானை - மாபையுடையவ 
னும்‌,--கொலை உழுச - கொலைசெய்யுமாறு பாய்ச்து கொஐஇன்று, வடி 
வேலின்‌ - (தன) கூரிய வேலாயுசததின2, கொ௫சதம-வெததிச்கு, அஞ்சி 
பயர்‌ து, தாள சொழுத - (தனது)கால்களில விழுச்து வணம௰யெ, பசை வேர்‌ 
தர்‌ - பசையரசர்களது, முடி - இரீடககள்‌, உழுத - பட்டு தேயத தலினாலா 
இய, தழமுமபு - வடுக்கள்‌, இருர்ச - பொருக்திய, ௪ரணதகதானை - கால்களை 
யுடையவனுமான இராவணனை... (௭ - ஐு.)--(௨௦௬) ₹௮நுமான்‌ சோககி 
னன்‌? எனக குளகச செயயுள்சட்கு மூடி.பு காணக,. 


இராவணின்‌ தஇிககுவிசய யாதஇிரையில அஷ்டதஇச்சஜலசளை எஇரதகு 
பொழுது, அவை தமது தச்‌ தலகசைகசொணடு இவன மாராபில ஒலியததாகஇ 
ஊழறுபடுததுவன வாயின; ௮லவுனம பாய்ந்து நெருககும்பொழுது, இசாவ 
ணன்‌ மார்பில்‌ தரிததுள்ள மாலையில்‌ மொயததுசகடகஈத வணடுகளஞெம இ௫ச 
ஜூைசளின்‌ மதஜலகதஇல்‌ மொய்ததுசகிடர்‌ ச வணடுகஞம ௮ஞ் இடமவிட்பெ 
பெயாசது பிறகு புதுமண ததிலுளள ௮வாவினால்‌ இமமலாவணடுசச ௮மமதகத 
தையும ௮ம்மத வணகெள்‌ இமமலரையும மாடி. மாறிசசெனறு, அத காசகு 
விசையில்‌ தாம்‌ ௮அகபடட்சகெகொள்ளாதபடி ஜாககரதைப பட்டுப்‌ பசக௫கஸில்‌ 
மொய்ப்பனவாயின லவெனபது மு5லடியின ௧௫௧௮. ௮கவனம தஇிசகுயாணை 
கள்‌ இராவணன்‌ மாரபிஐ பாயுமபோது, ௮ம்மராபிற பூசிய கலலைாசசந்தன ௫ 
குழமபு ௮வ்வானையின்‌ முககஇலும, ௮5 யானையின்‌ முகததஇிலி. செள ௫ 
தூசப்பொட்டு இவன மாரபிலுமாக மாறிபபடிதல்‌, *ரறுலகலவை வயககளிம்‌ 
தின்‌ ௪ம்‌ தரததசை மாறுகொளள? எனற தனால்‌ விச சசபபட்டத. மாற்று 
நிலையணி யெனப்படும பரிவாததசாலலகாரம இம்ம, சலிரணடடிகளிலிரு ௫ 
தல்‌ சாண்க; ௮தன்‌ இலகசசணம---'₹பொருள பரிமாறுதல்‌ பரிவர் சதனையே?? 
என்ரு தண்டியாடிரியா, இரணடாமடியிலுள்ள உழுத? எனபது - பலவின்‌ 
பாவிரச்தகாலமுூறறு, எசசகசதன்மை யடைநதறு. இம்முற்கெ௪சமும்‌, 
:டுசாள்ள? என்ற செ.பவெனெசசமூம்‌ ௮0௪௫, உமமை சொசகதனால்‌ வினை௫ 
செவ்வெண்ணா௫, மூனருமடியிலுளள *உமுத? என்த பெயரெச்சததோடு 
இயையும்‌. இணி, ₹௬,றறி? எனற செய்தெனெசசச்தை ௬௮௦” என௪ செய 


வெனசசமாகததிரிகதுத அதனை *கசகோடுழுத? என்‌ 2தனோடு இயைத்‌ ௪, 
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மாடு உழுத ஈறு கலவை தன்னி டததிற்‌ பூசப்பட்ட ஈறிய கலவைசசக்‌ தண 
மென்‌ றலுமாம்‌. 

இராவணன்‌ சான்‌ தனது மாமனாராகிய மயணிடததினின்று பெற்ற 
தெய்வகத சகன்மையுளள வேலாயுதததினது தவராபம்‌ பெருவலிமையைத 
துணைச்கொணடு ஓ.ரசாகளை யெதிர்சதப்‌ பொருதழிச்து வெல்லக்தொடஙவ 
இயபொழுது அ௮ப்பசையரசாகளிற்‌ பலா ௮வ்வேலின்‌ கெரலைததிறத்துச்சு 
அஞ்சிப்‌ போரொழிர்து இவனை௪ ௪ரணமடைப௫.ராய இவன்‌ கால்களில்‌ தல்‌ 
கள மூ£டி.படுமபடி விழுச்து ஸாஷடாககமாகச தண்டணிடுகையில்‌ அவர்கள்‌ 
இரீடககள்‌ படுதலால்‌ இவனடிகளில தழுமபுகளமைச்சன வென்பது, பின்‌ 
னிரண்டடிகளிம்‌ கூறப்பட்டது. இ௰கு :(கொலையுமுத வடிவேலின்‌ கொரஜ்‌ 
றம? என்று இறப்பிக துக்‌ கூறப்பட்ட வேற்படையின பெருமையை, மேல்‌ 
யுத்கசாண்டத்து பேலேற்றுப்படலதஇிற்‌ சகாணலாம. *இரதுரததை மாறு 
கொள்ள? என்பதற்கு -(சஈதாரப்பெட்டை யழிச்ச வெண்றலுமாம, இ௪செய்‌ 
யுஸில்‌ “உழுத? என்2, சொல்‌ ஓர பொருளி?லயே பலமுறை வரது, 
சோற்போநட்பின்வருநிலயணி. முதலடியில்‌ (6தோடுமுக தார்‌ஊ;ணட? என்று 
பாடமோதுவாரு முளர்‌. 

இச்சுவி - இறுதி யிரணடு£€ரும மாசசாகறுரம்‌, மற்றைசான்கும்‌ சாய்சசீ£ 
சளுமாகிய கழிநெடிலடி சான்குகொண்ட அறுசராசிரிய விருத்தம்‌. (௨௪௪) 


மேவேறு 


[இமாவணனைக்கண்ட அநுமனத। கோபம்‌ ] 


௨௧௮. கொண்டதோ ருருவ மாயன்‌ குறரினுவ குறுக கின்ஞுன்‌ 
நிண்டலை பத்துக்‌ கோள்க விருபதுக்‌ தெரிய தகோக்கிச 
கண்டனன்‌ காண்ட லோடும்‌ கருகதின்முன்‌ காலச்‌ செந்இ 
விண்டன கண்கள்‌ இண்டு வெடிக்தகன கீழு மேலும்‌. 

(இ- ள்‌.) கொணடது தா உருவம்‌ மாயன்‌ குறஹினும குறுக கின்றான்‌- 
தான்‌ கொணடுள்ள ஒபபற்ற வடிஉம (முன்பு) தஇிருமால்கொணட வாமன டி 
வததினுக குறுகியதாயிருச்ச கின்‌9௨னான அதுமான்‌, இண தலை பததும 
கோள்கள்‌ இருபதும தெரிய கோககி - (௮அகஙனம்படுக் துள்ள ௮வ்்‌வரச்கனண ௮) 
லவிய தலைசள்‌ பசதையும கோள்கள்‌ இருபதையும்‌ ஈன்ராசப்பாத, கணட 
னன்‌ - ((இவன்‌ இராவணன்‌? என்று) தகெரிர்‌தகொணடான: சாண்டலோ 
டம்‌ - (௮ககனம்‌) ஆதிந்தமாகஇரததில்‌, கருசஇன்‌ முன்‌ - (ஆலோசிககன்‌ ௨ 
அவ்வநுமனது) மனத்திறகுமுன்னமே, கணகள்‌ காலம செம்‌ தீ விண்டன - 
(அவன த) சணகள்‌ செச்கிறமான காலாககிணியை வெளிபபடுத்தின: (௮க்த 
உகஇிரச்தால்‌), கீழும்‌ மேலும்‌ இணடு வெடிககன - கீழுலசமும்மேலுலகமும 
பிளச்து வெடிச்கலாயின; (௪ - று.) 

அதுமான்‌, பிராட்டியைத தேடுதறம்‌ பொருட்டுக்‌ ௫ுகாண்ட வடி.வம 
வாமனாவதார வடிவததினுக குறுகியதென்று ௮நுமனது அணிமாவென்னுஞ்‌ 

2௨ 
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௪.தஇயின்‌ மமமையைவிளச்சினா. காணுதல்‌ - நோ கீகு ௮ல்சோச்சம்‌. ஈற்றடி 
தோொடர்புயர்வுந்விற்சியணி. 
இககவி - இச்சாண்டததின்‌ முதம்சவிபோண்ற அறுகீ ராசிரியவிநத்தம்‌. 


மேவேறு. 


௨௧௯. தோளாற்ற லென்னாகு மேனிற்குஞ்‌ சொலலென்னாம்‌ 
வாளாத்று கண்ணாளை வஞ்டுத்தான்‌ பணிய டியென்‌ 
ழூளாற்ற லாலிடிக்துச்‌ சலைபத்துக்‌ 'சகாரச்தென்ற 
"£னுளசற்றல்‌ காட்டேனா லடியேனாய்‌ முடியேனே. 

(இ-எ்‌.) தோள்‌ ஆற்றல என்‌ ஆகும்‌ - (இவன த) புயகசளின்‌ வவிமை 
யாதுபயன்படும! மேல்‌ நிற்கும்‌ சொல்‌ என்‌ ஆம - நெடுககாலம அழிவின்றி 
நிற்பதான இவனது புகழ்சான யாதுபயன்படும ! '! (இவ்விரணடும்‌ பயன்‌ 
படாதபடி, வாள்‌ ஆற்று கணணாளை வஞ்சிததான்‌ - ௨வாளாயுதமபோன்‌ ற 
கணகளையுடையவளான சதையை வஞ்சனையாற சஒர்சதுவரதவனாகிய இவ 
விராவணனுடைய, மணி மூடி - இரததின இரீடககளை, என்‌ சாள்‌ ஆற்ற 
லால்‌ இடி௪த- என சால்சளின்‌ வலிமையால்‌ உகதைகதுதகள்ளி, தலைபத 
தம்‌ தகர்ச்து - பசது தலைகளையும்‌ உடைதது, என்தன்‌ அள்‌ ஆற்மல்‌ காட்‌ 
டேன்‌ ஆல்‌ - எனது ஆணமைதஇறததைச காணபியாமற்‌ போலேனாயின்‌ , 
அடியேன்‌ ஆய மூடியேன்‌ - சான்‌ ராமதாஸணனாய (அ௮வ்வடிமைக தொழில) 
நிறைவுமேன்‌: (௪ - று.)--௪ற்று ஏசாரம - சே.ம்௦சகோடு இரககம, 

சேரில்வர்து இராமபிரானை யெதாதத2ப்‌ புபவலிமைகொண்டு பொருது 
வென்று பிறகு அவனுரிமையான சதையைக கஊதல்செயயாது ல.ஞ்சணை 
யால அப்பிராடடியைச்‌ கலவாத சென்றமை இராவணனது புஜபலத.துககு 
மிசக பழிபபையே தரு மெனபஅபத்றி “தோளாற்ற லெனனாகும மேணிற 
குஞ்சொல்லென்னாம? என்றா. வகூச்சாமணியில *உரளு 2றகணணாள?? 
என்றாமபோல, இலகு $வாளாதறு கணணாள? எனஞுூா. ஆற்று . உ௨௨ம வருபு. 
எனது தலைவனுக்கு துரோசஞ்‌ செயதவனது தலைகளை யான்‌ உடைதது 
எனது ப. ராககரமததை லெளியிட்டாலதான்‌ எனது அடிமைததிறம நிறை 
வுற்றகா மென்பது, இ௪செயயுளின்‌ கருக. *காட்டேனால்‌? எனபதற்கு - 
சாட்டா திருககன்்‌ றேனாதலால்‌ என்று உரைப்பாரு மூளா, பி- ம்‌: தகாத 
தஇன்றென்‌, தகசாததருட்டி., “ஆஅளாதறல சகாட்டேனேல்‌. 

இ௫முதல்‌ இப்படலம மூஒியுமளவமுளள பதினாறு சவிசள பெரும்‌ 

பாலும சாற்சீரும்‌ சாய்சசீராய்‌ வந்த அளவடி நான்கு கொணட,  கலிவிருத்தங்‌ 

படம்‌ இவற்றை நாற்சீர்நாஅகடித்தரவுகொச்சக மெனமலுமொனறு.(௨௧௯) 
(இதுவும்‌ ௮து.] 

௨௨௦. நடித்துவாம்‌ சகைமையதோ வடிமைகா னன்னுதலைப்‌ 
பிடிச்சவா ளாக்கனுர்‌ யான்சண்டும்‌ மிழைப்பசோ 
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வொடித்அவான்‌ மறோளனைத்அர்‌ தலைபத்௫ முசைத்துருட்டி 
மூடி ததிவலூர்‌ மூடி சசான்மேன மூடிவதெலாமுடிக்தொழிக, 
(இ-்‌.) அடிமைதான்‌ - (ஒருவர்க்கு) ௮டிமை செய்வதென்பது கான்‌, 
ஈடிதது வாழ்‌ தகைமையதோ - (அ௮அடியவன்போல) வெளிவேஷ௰ காட்டிப்‌ 
பிமழைகசன் ற சன்மையோ டமைவதோ? [அன்று என்றபடி]; ஈல்‌ நுதலை 
பிடித்த வாள அரசகணா - ௮அழூய கெத்நியையுடையவளான பிராட்டியை 
௮ஞ்சிததுச சவாசதுவசக கொடிய ராக்ஸன, யான்‌ சணடும்‌ பிழைப்பரோ - 
(இசாமபிரானது மெயயடியவனான) கான பராதத பினபும தப்பிப்‌ பிழைக்‌ 
திருகசகசகடவனோ? (அவனத), வான்‌ தோள ௮னைத.*தம - பெரிய தோள்‌ 
களைமியலலாம, ஓடிகலு - (என சகால்களால) ஓடிதது எறிந்து, தலை பத்தும்‌- 
ப,௧,௪ தலைகளையும, உதைததுூ - (என்‌ கைகளால்‌) உதைத்துததள்ளி, 
உருட்டி. - இ3ழேயுருளபபணணி, முரடிதது - (இஙஙனம அவனை யான்‌) 
கொன்று, இ ஊா மூடி. ததால-(௮வன து ஈக. ரமான) இவ்விலலகாபுரியையும்‌ 
அழிகது விட்டால, மேல - ௮தன்‌ பிறகு, முடிவது எலாம்‌ மு£டிர்‌. ஒழிக - 
ஈடபப்தெல்லாம ஈடத்து தாக; (௪ - த.) 
அடியஊனபோலப புறத்தே பாவனைகாட்டிப்‌ பாசாலகுகசெயது திரிவது 
உணமைபான அழிமைததிற மாகாது, எசமானனுககுக துமரோகஞ செயது 
வனை ௮றத௮தாலைததம்ல பூணமான அடிமைததிற மமனறலாழு. :௮ரசக 
னூ பிழைபபமரா? எனற, இசழ்சசபபனமை;? உயாமசால்‌, குறிப்பு 
நிலையின இழிபுவிளசகிறமழ? எனபா சஈசசினாககினியா; எனது தலைவ 
னுக்குத து2ராகஞு செயதவனையும ௮வனூமையும யான அ௮ழிததபினபு, 
அம்னால எனககு ஏமீசனுக திம்குசோசதாலும சோக, அதனால ஓனறுமி குற 
மிலலை யென துணிவுபறறி, *மமல முடிவ தலாம முடிக மெதரழிக? 
எனரூன. (௨௨9) 


௨௨௧. கோபங்கொண்ட அநுமான்‌ சிறிது ஆலோசித்து ௮க்கநத்தெரமிதல்‌. 


எனமறாககி யெயிறுகடித்‌ இருகசனும பிசைஈெெதழுக்று 
மினறாககி யுணாக்துசைபபா மனமிமியான *பணியன மு 
லொனளவறாகசகி யொனறிழைகக அணாவுடைமைக குரிததனரூல 


பினறாகக னி தசாலப ப்ஜையாகு மெனபடுபயாகதான. 


(இ-௭.) என்று - எனது ௪ணணி, ஊக௫ - யுததோற்சாகககொண்டு, 
எயிறு கடிகது - பறகளைசகடிக த, இரு கரனும பிசை - இ.ரணடுகைகளை 
யும பசை, எழு5௮---,(பினனா அ௮துமான), நினறு - சறறுகினழு,ஊ௧௫ 
உணர்சது - மூயனறு ஆலோசிகது, -ரைபயான-ச2னசகுட்‌ சொல்லிகமிகாள 
பவனாய,--:கேமிமீயான பணி அனறு - (சான இராவணனையும்‌ இலக 
கையையும அழிபபது) இராமபிரானது கட்டளையன்‌ ற$ (௮னறியும), ஒனறு 
ஊ.௧௫ ஒனறு இழைதல - ஒரறுகாரியச)5௪ செயயமு_யன்‌“ற வே றுரு காயி 
யகசை௪ செயதல்‌, உணாவு உடைமைக்கு உரிதது அனறு - ௮றிவுபை, 


௨௭௬ க்ம்பராமாயணீம்‌ | சுந்தர 


மைக்கு உரிய செய லாகாது; பின்‌ தூசசன - பின்பு ஆலோகைகுமிடத த, 
இ - சான்‌ இராவணனையுமஇலஉகையையும ௮ழிசகும) இ௫செயல்‌, சால 
பிழை ஆகும்‌ - பெரிதுககுற்றமுடையதாகககூடும,? என - என்று சொல்லி, 
பெயர்ச்தான்‌ - (அ௪சசெயலிணின்‌ று) பினவாககுபவனானான்‌; (௪ - று.--- 
ஆல? இரண்டும்‌ - தே.ற்றம. 

பத்களைச்‌ சடிததலும, சைகளைப்‌ பிசைதலும்‌ - சோபகாரியம்‌. சேமி 
யோன்‌ - ஆஜ்ஞாசச்சரததையுடையவனென்றுககொணடு, சுககரீவமகாரா 
ஜனைச்‌ குறித சென்பாருமுளா. பிராட்டியிருககன்2 இடதசைச தேடி 
யறிச்து மீணடுவச்து செயதி சொலலுதலே இராமபிரான சுக௫ரீவன்‌ என்ற 
இவ்விருவா கட்டளையுமா மென்ப, இட்செதாகாணடததில்‌ விளகஇறறு. 
ஒன்‌ ஊக ஒனறுஇழை,த,தல்‌-பிராட்டியைசசணடு செயதிசொலலுதலாகயெ 
ஒருசாரியசதை* செயயதகசொடகூப்‌ பசையழிததலாகய வேறொரு காறி 
யததைச செய்தல்‌. பீ - ம்‌:---1அருளன்‌ மால. (௨௨௧) 


௨௨௨.--இதுவும்‌ வது. 

ஆலமபார்க அண்டவன்போ லாறந'லமைக்‌ துளசரெனினுஞ்‌ 

சிலம்பீராக்‌ குரியோர்க ளெண்ணாது செய்பவோ 

மூலம“பாாக்‌ சூறினுலகை முறறுவிக்கு “மூறைதெரினு ௫ 

காலமபராதக்‌ “இறைவேலை உடவாக கடலொதக்தான்‌. 

(இ-ள.) பராதது ஆலம்‌ உணடவன்‌ போல்‌ - (தேவாகள படுகிற தன 
ப.ததக) கணடு விஷசசை யமுதுசெயதவனான சிவபிரானபோல, ஆதறல 
அமைத்து உளா எணினும - வலலபையமைசதுளளவராயினும, லம பாக 
உ௱ியோசகள - தமககே௰௰ ஒழுசசநமுமைமையைக குறிசசொணடு பாதுசாச்ச 
உரியவாகளான பெரியோ, எணணாத செய்பவோ - ஆலோூயாமல (ஒரு 
சாமிய, /)௪) செயவராகளேர? [செயயாரஎன றஐபடி. 13 (ஆக), ரூலம்பராக 
குறின - (தன) தலைமையைப பாராசகுமிடதத, உலகை மறலுவிக்கும 
மூ தெரினும - உலகமுழுவதையும அழிய௪சச.யயு௪ இிமமை (கனக்கு 
உளளசென) தெரிசதிருஈகாலும, சாலமபரசாதது-(கான அழிச,2௰குஉரய) 
கறபாசதகாலததின ௨ரவை எதாபா£ததுகசசொணடு, இழைவேலை2டவாத - 
(துவரையிலும) சிமிதுவசரைசடவாமல அட௰ூஇரிறனன 2, சடல - கடலை, 
ஒகதகான - பேரனமனன, (அதுமான); (௭ - ௮.) 


இசாவணனையும இலலஐகையையும்‌ எளிதில்‌ ௮ழிகசவலல இமை தண்‌ 
ணிடமிருககவம ௮னுமன ௮துசெயயாது ௮தமகே௰றகாலசசைக கருதி இத 
சமயமன றென்று ௮டககியதறகு, அன ககடல்‌ அடககியிரு_கலை உவமை 
கூறினா; உவமையணி. இச௫சிமபபுபபபொருளை, சலலொமுகககெறியில்‌ கித்‌ 
பவா எவவகையாறறலுடையபேனும ஆலோசனையின்‌ றி ஒருகராரியசகைக 
செயயா ரெனற பொதுபபொருளகொணடு விளாசிய, வேற்றுப்போருள்‌ 


வைப்பணி. இகனம இரணடணிகள சோச௫௮௧௪2 - ேரிவையஷி* 


காண்டம | ஊாதேதேயபேடலம ௨௭௭ 


பாாகசவுியோகள என்பது “பராககுரியோர்கள்‌? என்றம்‌, தெரியின்‌ எண்‌ 
பத *9தரின்‌? என்றும கொகுததல்விகாரமடைசதன பி-ம்‌.---*4 அமைந்துள 
செனினும. “பராததிடின்‌, “மூஹைகசெனிஞம, *உயா (௨௨௨) 


௨௨௩. இதுவும்‌ அது. 

இற்றைப்‌ பார்ப்‌ பெருஞ்சற்ற மென்னோடு முடிஈதிகிக, கற்‌ 
ஹஜைப்பூல்‌ கூழலாளைச்‌ சறைவைகத கண்டகளை, முற்றப்பபோர்‌ 
முடித்தகொரு குரக்கென்றான முனைவீரன,கொற்றப்‌3போர்ச சிலைக்‌ 
தொழிற்குச குறைவுண்டா மெனக்குறைச்தான்‌. 

(இ-௭.) இறை போர பெருஞ்சீறறம - இப்பொழுது (இராவண 
னோடு) போசசெயயுமாறு (எனககு) உண்டான பெருக்கோபம, என்னோடு 
முடிஈ இக - (பிறாககுப்புலனா ரமல்‌) என்மனததிலேயே ௮டகஇவிடககட 
23; (பூ கத்றை குழலாளை சமை லை கணடகனை - மலாகளை௪சூடிய இ.ர 
ட யான கூகதலை யுடையவளாஇய பிராட்டியை சாவவிலவைத்த மிசாடிய 
வனை | இராவணனை], மூற்‌ஐ - அழியுமபடி, ஒரு கூரகு போரழுடிததது - 
ஒருகு7லகுபேராசெயதுமுடித்தது,”? எனமுல-எனறு2சாலலுமபடியா னால்‌, 
மூனை வீரன கொறறம போ சிலை தொழிறகு குறைவு உணகஅுஆம - (அரக்‌ 
ச ரசகொலலுசமகெனறே) மூனைசஅகிற்கிம வீரஞான ஸ்ரீராமனது வெற்றி 
யைததரும போலர௪ செயயவலல விறதவரறுழிறமோச௫சகு ஒருகுறைவு 
உணடாகும”; என என்று எணகணியும, குறைக்சான்‌ - ௮௨கனென, (அறு 
மாண்‌): (௪ -ழு.) 

கோத ஆலோசனைசெயயாதமுன்பு விரைகதெழுக்த கோபம்‌ கரரிய 
காரியாகாது அடககிவிடவேணடுமெனறு கருஇனனெனபது;, முதலடியாற 
போநதது,. கான இப்பொழுது இ.ராவணனைச சொல்வேனேயரகில்‌, தன்‌ 
மணைவியை வஞசனையாறகவாசதுசைவை2த கொடியவனை இராமபிராண்‌ 
தானே ஏறமபடிசணடிதது பழிதாததுசகொளளாதிரு£ஃமையில ஒ.நகு£ரலகு 
புகுகது ௮சதொழில்‌ செயதுட்டது? எனறு பிரசிசதியுணடாகி ௮பபரு 
மானது திமமைசகுச குறைபாடாய முய மென்பது கருதியும கோபகதணிக்‌ 
தனன ௮னுமனெனக. கணடகம - முள; வடசொல: அ௮தபோலப்‌ பிதாககு 
வருத தஞசெயபவன்‌, சணடகன,. ரமுனை வீரன்‌ - வினசதொசகை, (௨௨௩) 

௨௨௫. அநுமான்‌ மற்றமோன்றை ஊகத்தா லுணர்தல்‌. 
௮ர்கிலையான்‌ பெயர்ந்துரைபபா ஞயவளைக்கை யணியிழையா 
ரிகரிலையா னுடன்.றுயில்வா ருளரலல //வனிலையும்‌ 

புன்னிலைய காமததாற புலாகினற நகிலைபூவை 

நன்னிலையி னுளளென்னு ஈலனெனக்கு கலகுமால்‌, 


(இ-ள.) அகிலையான்‌ - ௮வ்லாது (கோபமடகூ29 தனகிலை.பில்‌ கின்‌ 
ஐவனான .நுமான்‌, பெயாந்து உரைப்பான்‌ - மீளவும (அடியில வருமாறு 


௨௭௮ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


கனச்குட்‌) சொல்லிசகொள்வான்‌:--ஆய்‌ வளை சை ௮ணி இழையார்‌-தேர்ச்‌ 
கெடுத்த வளையலகளை யணிசச சைகளையும அழூய மறறும்‌ பல ஆபரண 
ளசையுமுடையவரான மகளி ரவரும இ கிலையானுடன்‌ அதயில்வரா உளர்‌ அல்‌ 
லர்‌-இகசதகிலைமையையுடையவனாண இவ்விராவணனுடனே படுததததாலகு 
பவ. ராயில்லை; இஉன்‌ கிலையும்‌ - இவனது நிலைமையும்‌, புல்‌ கிலைய காமததால்‌ 
புலாஇன்ற நிலை - இழிவான கிலைமையையுடைய சாமவெப்பததால்‌ தவிக்‌ 
இன்ற கிலைமையாயிருககின்றது ; (இச்சிலை), பூலை ஈண்ணிலையில்‌ ௨உளள்‌ 
என்னும்‌ ஈலன்‌ எனககு சஈல்கும - இதாபிராட்டி (இவனுக்கு இண௩காமத்‌ 
பதிவிரசாதருமமாஇய) சல்லகிலையில இருககனறராளெனனும ஈல்லசெயதியை 
எனக்கு௪ சொல்விகசொடுககனெ.றது; (௪-௮ )-- அல்‌-ஈறறசை; தே.றதமுமாம்‌, 


சை இவனகருததுககு இசைக இருபபின்‌ இவன இ௫கனம மதசாவஸ்‌ 
கதையோடு தவிததுத தணியேபதெதிருசசச காரணமிவலை யென்பசை யுட்‌ 
கொணடு, இவனகிலையால, பிராட்டியின குபழியாசகனமையை அதுமா 
னிதது ௮மிசசனன்‌ அநுமானென்ச. இழித்து ைகஃபபடும ஒருதலைக்‌ 
காமசதா லெனபாா, ₹*புனணிலையகரமததால? எனரூா. நல்டகிலை - சலலகாத 
கறபுகிலை. பீ -ம்‌:-.1 அயிழையாள, (௩௨௪) 


௨௨௫. அங்கெங்தம்சீதைகாணப்படாமையைக்கற்த்து அநுமான்‌ பலவாறு 
சீந்தீத்தலை இதுமுதல்‌ ஒன்பதுகவிகளிற்‌ கூறுகின்றார்‌. 
என்றெண்ணி யீணடினியோ பயனிலலை யெனகிளையாக்‌ 
குன்றனன தோளவனறன்‌ கோமனைபிற படபபெயாததா 

னின்‌ [றெண்ணி யுனனுவா *னஈ3தாவிச நெடுககசம 
பொனதறுனனு மணிபபூணா ரிலபெனனப்‌ பொருமுவாண்‌. 


(இ- ௭.) எனறுஎணணி-என்று ஆலோ௫க௫; இணி எண்டு இர பயண்‌ 
இலல என கினையா - இணி இக்கு (சஹலால) ஓஒருபயனுமிலலை4யன்று 
நினை தத, குனு ௮அனனதோளவன தன சோ மனை பினபட பெயாச கான- 
மலைபோனற தோளகளையுடையவகுதன இராவணனது ௮ரணமனை பினனாம 
டடி. அதனைச்சடஈது ௮ப்பாமசெனறு, கினற-(அஙகு,சினறு, எண்ணி உனனு 
வான - சிக திதது ஆலேரப்பவஞாய்‌,-.ு ௮53227 - ஐயோ! இநெடு ஈ௧ரம- 
இசதப பெரிய ஈகரததில, பொன துனனும மணி பூணூஇலா-மிபானணிமீல 
பதித இரத தினலகளையுடைய ஆபரணம௫களைத தாிசசவரான சீதாபிராட்டி, 
யாரா இலலையே!” எனன - எனறு, பொருமுவான - அ௮க௫பபலவனானான$ 
(எ -று.)--இது. தொகுததுசசுட்டல்‌; ௮௮௪, எட்செசவிசகஞூம - இதண 
வகுச துசசாட்டலாம்‌, 


சேர மனை-ூறச்2 மாஸிகையுமாம்‌, (கன்‌ மன்ன? என்ச அடைமொழியை 
“கோமனை?சகுக கூட்டலாம. பூணாா இலா - உயாவபபன்மை; வடதூலா£ 
“பூஜாயம பஹு சரம? எனபா. பி. ம்‌: -அரதோவிசகீணசமிற, மபொன 
அனனு மணிப்பூணூளிலளென்னபபொருமினான, (௨௨௫) 


காண்டம்‌ | ஊர்தேபமேடலம்‌ ௨௭௯ 


௨௨௬. கொன்றுனோ கற்பழியாக்‌ கூலமகளைக்‌ கொடுந்தொழிலாற்‌ 
தின்ருனோ வபபுறத்தேே *செறிக்‌ சானோ இழையறியே 


ஜனொெனருனு முணரகிலேன்‌ மீண்டினிபபோ யென்னுசைக்‌ே 


மனை 


பொன்முத பொழு”செனகூிக்‌ கொடுக்்‌தயசம்‌ போகா தால. 


(இ-ள்‌.) கற்பு அழியா குலம மகளை - (சன்கருசஅச்கு இணக௫ச்‌) 
கற்பழியாமற்போன உயாகுலத்துப்பிறர்2? பெணபாலான சதையை, கொன்‌ 
ரூனே - (இராவணன்‌ ) கொனறுவிட்டானோ? கொடுக்‌ தொழிலால்‌ - (மணித 
சைத தின்னுதலாகிய தஙகள்சாதிககுஉரிய) சொடியசெயலால்‌, இன்றானோ - 
(அவளை) தின்றுவிட்டானோ? ௮பபுறததச றை செறிகதானோ - (இகத 
இல௰கைககு) அப்பால (எககேனுக கொணடுபோய) றைககாவவித்‌ பத்தி 
சப்படுத்தி வை கதிருககின்றானோ? அறியேன்‌ - (இத வகையில்‌ உணமை 
யாககிகழ்ச்சதுத இன்னதெனறு) அ௮றினெழேேனிலலை: ஓன்றானும உணர 
இலேன்‌ - ஒருவசையாலும்‌ அறியமாட்டாச யான்‌, இணி மீண்டு போய்‌ என்‌ 
உரைக்சேன - இணித திருமபிசசென்று (இராமபிராணிடம்‌) யாதுசொல்‌ 
வேன்‌? பொனருக பொழுது - (சான) சாஉஷாமலிருசகால்‌, எனச்கு - (தை 
யைத்தேடிவஈத) எனககு, இகொடுச்‌ துயரம்‌ போகாது - இஈதசி கொடியன்‌ 
பம்‌ மிகுகின்ற இலலை; (எ - த.)--அல - ஏழ்றசை இ.ரசகமுமரம, 

கற்பழியாமை, கொல்லுதற்குச்‌ இன்னு 5,ம்க௫௨ சா ரணமாகு,தலால்‌, ஸாபி 
ப்ரராயவிசேஷணம; கருத்துடையடைமோமியணி,. சொ௫சசொழில்‌-சரமாம்ஸ 
பக்ஷ்ணஞ்செயதல்‌. செறிததல்‌ - அடச்‌ வைத்தல்‌. ஒன்றானும்‌-பிர தியக்ஷம்‌, 
௮நுமாசம, சப்தம்‌ மூதவிய பலவகைப்பிரமாணமகஞள்‌ எச்த ௮ளவையினா 
லாவது என்றபடி; ஒன்றானும - இறிசாயினும்‌ எனலுமாம்‌. பொானருத 
பொழமுத? என்பது, எதாசாலவினையெசசவாயபாபெட நின்றது. சான்‌ 
இப்பதன்றிச தனபம்‌ கீஉகுமவழி யில்லையெண்பழு, ஏற்றடியின்‌ பொருள்‌. 
பி-ம்‌:.சோததானோ௫ழை சிறியேன்‌. “எனககு, (௨௨௯௬) 


௨௨௭. கண்டுவறு மென்றிருக்குக்‌ காகுத்தன்‌ சவிகுலக்கோன்‌ 
கொண்டுவரு மென்றிருக்கும்‌ யானிழைக்ச கோளிதுவால 
புணட..ரிக கயனக்தான்‌ 1பாலின்னம போவேனோ 
விண்டவமசேரோர டெடென்வீயர இயான்வாளா விளிவேவனோ 


(இ -ள்‌.) (என்னைச்குறிச்ு),--சாகுத,சன்‌ - இரரமபிராண்‌, சணடு 
வரும்‌ என்று இருச்சூம - ((இவன்‌ சதையைப) பராததேமீள்்‌வன? என்று 
நினை த.திருப்பன்‌; சவி குலம்‌ கோன்‌ - குரவகஞுகஸின்‌ கூட்டதிலுகளுக்‌ தலை 
வனான சுகூரீவன்‌, கொணடுவரும்‌ என்று இருககும - (இவன சதையைப்‌) 
ப2,.நிய செய்்‌தியைககொண்டு வருவன்‌” என்று எணணியிருப்பன்‌; (௮கனம்‌ 
அவர்கள மிகச சம்பிசகையுடனிருசக), யான்‌ இழை£த கோள்‌ இ - சான்‌ 
செய்த, செயலோ இனம்‌ பயனஜற்றதாயிருச்சன்‌ ௪ த3 இன்னம-இவ்வாளறான 
பின்பு, புணடரிசம்‌ நயனததான்பால்‌ போ வேனோ - செச்தாமறைமலர்‌ 


௨௮௦ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


போலுச்‌ தருகசகணகளையுடையவனான இராமபிராணிடத்து யான்‌ செல்லக்‌ 
கடவேனோ! விணடவரோடு உடன்‌ வீயாது-(என்னாம்‌) பிரியப்பட்டவ.ரான 
(அலகதன்‌ முதலான) வரசரவீராகள்‌ இசசசமுூயன்றபோது ௮அவாகளுடனே 
இசுதொழியாமல, யான்‌ வாளா விளிேவனோ - சான்‌ (இ௩ஊணனம்‌ வக) வீண 
பட்டு இஈச்கசககடவேனோ! (௪ - று,)---அல்‌ - ரறமசை, 

நான்‌ செலலுஙகாரியசசை௪ சாதிதது வருவேனென்று ஸ்ரீ ராமனும்‌ 
சுகரீ௮னு.ம கம்பி.பிருபபராசளென்பது, முூன்னிரணடு வாகூயெததின்‌ 
பொருள. யான்‌ இழைசசசோள்‌ இது - சான்வசதுசாஇத்த காரியம இச்சண்‌ 
மையது. சீசையைததேடுததபொருட்டுசத தெனஇசைசோக்கி யனுப்பப்‌ 
பட்டு இரணடுவெள்ளம வாசரசேனையுடனே ௮௨௧௧ அநுமான்‌ அலசதன்‌ 
ஜாமபவான்‌ முதலி.ப வீராகள தமககு௪ சுககரீ௨ன்‌ ௮ளிதச ஒருமாசத்தவணை 
யளவும பலவிடலகளில்‌ தேடிப்பாததும தையைகச்காணாசரய்‌ :இப்பயணில்‌ 
செய்தியை மீணடுசென்று சொல்லுதலினும இறசதலே ஈலம? எணதா 
பேசிககொண டி.ருககையில, ஜடாயுவின தமையனான சமபாஇ சமீபிதது 
சதை இலகசையிற்கிறைவைச்சபபட்டீருமனெ ரூள்‌? என்‌ றுசொன்ன வராத 
கசையைக கேட்டு ஆலோ௫ூதது அனுமனை யனுபப, ௮வன்‌ ச௪டலகடச்து வரலா 
யின னென்ற விவரம இஷ்டிக்சாசாணடததிற ப ரசகககூறப்பட்ட த. இணி, 
ஈற்தடிககு - பகசைததவாகளான இவ்விராச்சதாகளைச௪ கொனறு வர்‌ 
களுடன்‌ யானும்‌ இறபபேனே யல்லாமல நான்‌ மாதஇரம்‌ சமமா இ௫ப்‌ 
பேனோ? என்று உரைப்பாரு முளர்‌. பி-ம்‌;--1பாவினியான்‌ (௨௨௭௪) 


௨௨௮) கண்ணியகாள்‌ கழிக்தளவாற்‌ 'கண்டிலெனணாற கனங்‌ 
குழையை, விண்ணடை௫ பென்னமுரை யாண்டி ருத்‌ விரைக்சயா, 
ளனெண்ணியது முடிக்ககலேன்‌ யாண்மூடியா திருப்ப்பனோ, புண்‌ 
ணியமென்‌ ஜரொருபொருளென னணுழைகின்றும்‌ போயதால்‌. 

(இ-எ்‌.) கணணிய காள்‌ சழிச்‌ துஉள-/பிராட்டியைத தேடிவருத கு 
தவணையாகச சுசகிரீவனா2) குமிச்சப்பட்ட சாள்களோ மூன்னமே கழிந்து 
போயின; கனம குழையை சணடிலெனண்‌ - பிராட்டிடைப (சான்‌) பார்த்தேனு 
மில்லை; விண அடைதும்‌ என்றாஸ.ர ஆணடு இருத்தி விரைக்க யான்‌- இற 
நீது பரலோசமடைவோம்‌? என்று பிரயததனப்பட்ட ௮குசதன்‌ முதலான 
வீ.ராகளை அவ்விடததிலே இருச்சசசெய்து விரைவுசகொணடுவகச யான்‌. எண 
ணி.பது மூடிச்சகலேன்‌-கினைகதுவசக சாரியததை மூடிசசமாட்டாமரபோ 
னேன்‌; யான்‌ முடியாது இருபபேனோ - (அகஙனமான) யான (அததொழி 
லைப்‌) பூக இிசெயயாது உயிரவாழ்?ச இருபபேனோ! புண்ணியம்‌ என்ற ஒரு 
பொருள என்‌ உழைகினறம்‌ போய து - நல்வினையென்னும்‌ ஒருபொருள்‌ 
என்னிடததினின்று நீககவிட்ட துபோலும; (எ ஜு.)-.*அல்‌? மன்றம்‌ - 
ஏ.ற்றசை, 


சுகஇரீவன்‌ தவணைகுறித்த ஒருமாச காலம கழிந்தும்‌ சீையைச்காணா 
மையால்‌ யாவரும்‌ இறச்சொழிவோமென்று அலகதன் முதலிய வீரர்களனை 
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ரும்‌ ஆலோ௫ிததபொழு௪ ௮ நுமான்‌ :௮அசதக௨ணைகடஈதுபோனாலும்‌, காம்‌ 
பிராட்டியைக்‌ உணடு மீளவோமாயின்‌, சுக்ரீவன்‌ த௲ணைசடச்ததற்சாகக்‌ 
கோபிக்கமாட்டான்‌? எனறு சொல்லிப்‌ பிறகு சமபாதியின்சொற்படி. கடல்‌ 
கடா துவர்சனனாதலால்‌, 'சணணியராரள்கழிச்துள? என றதனை யடுதது (சண்டி 
லெளும்‌ கனங்குமையை? என்று இரகளென்‌, ஈல்வினைப்பயன்‌ இதிதேனு 
மிருச்சதாரல்‌ இகஙனம சர இியசெயல கைகூடாமந்போசாசென்பது, எழற்றடியி 
னுட்சோள்‌. பீ - ம்‌---7சண்டிலமால்‌, ”மீணடியான்‌ (௨௨௮) 
௨௨௯. எழுநா மரரோேசனைசூழ்க்‌ தெயில்கடெக்த திவ்விலல்கை 

வாழுமா மணன்னுயிரயான்‌ காணாத மற்றில்லை 

யூழியான்‌ பெருகதேவி யொருவசையும்‌ 1யான்காணே 


னாழிதா யிடராமி யிடையேவீழ்க்‌ தழிவேேனோ. 

(இ-ள்‌) ஏழு நாறு ஓசனை சூழ்ச்து எயில்‌ டெர்சுது - எழுதாறு 
யோசனை மளவ சுறறிலும மதிலுளளதாகய, இ இலககை-இகத இலககாபுகி 
யிலே, வாமும-௨௫௧௫ன்‌ ற, மா மன்‌ உயி-சிறக்த பெரிய பிராணிசளுள்‌, யாணன்‌ 
காணாத இலலை - கான்‌ பயாராதலை எலையுமிஉலை? ஊழியான்‌ பெருர்சேவி 
ஒரு௨ரையும்‌ யான்‌ காணேன்‌ - உலகமனை சதுககுச்‌ தலைவ னான ஸ்ரீ. ராமபிரர 
னது சிறந்த மனைவி யாய ீதாபிராட்டியாரொருவரை மாததிரம்‌ கான்‌ 
சண்டேணிலலை; (அகஙனககாணாமல்‌)), அழி தாய்‌ இடர்‌ அழியிடையே 
வீழ்ச்து அழிவே னே-ஒருகடலைச்‌ தாணடி௰*௮ துன்பமாக கடலைச்‌ கடக்க 
மாட்டாமல்‌ ௮திலவிமுஈது ௮ழிரது விடசாடவலேனோ! (௪- ஐ)--மற்று 
அசை. 

ஏழு நூாரறோசனை சூழ்ந்த்தயிலகிடஈத இவ்விலககை"---எழு நூறி 
யோசனை யகல மிட்ட குழுமாமதில்‌ என்பது, இலகசைகேள்விப்‌ படலம, 
ஜாசகயாா இவ்வில௫கையிவிருக்தால, எல்லாவுயிரகளையுல கணட யான்‌ ௮௨ 
றடைச காணாதிருககககூடுமோமேெனண்பது, இடையிரண்டடிசளின கருது. 
ஊழி - உலகம. இ௫சசொல்லுககு - சாலம்‌, ஊழ்வினை யென்‌ றூபொருள்சளு 
மிருத்தலால்‌ ₹ஊழியான்‌? என்றதற்கு - சாலத்துககுக்‌ தலைவ னென்றும, 
விதிசகுத தலைவ னென்றும பொருள்கொளளவுமாம்‌. பெருர்சேவி - பெரிய 
பிராட்டியாா. இயற்சைச்சடவினும்‌ இவ்விடாசசடல்‌ பெரிதாயித்‌ ஜென்பது 
ஈத்றடியாற்‌ போதரும்‌. பீ. ம்‌? 1/யானொருவேன்‌. “ஆழிக்கு. (௨௨௯) 
௨௩௦. வல்லரககன்‌ றனைபபற்றி வாயாறு *குருதியுகக்‌ 

கல்லசக்குல்‌ கரகலக்தாற்‌ காட்டென்று காண்கேனோ 
வெல்லரககு “மயினுதிவே லிசாவணனு மிவவரு 
மெல்லரக்கி ுருக்கியுக வெர்‌ தழலால்‌ வேய்கேனோ. 

(இ-ள.) ஒல்‌ அரச்சன்தனை பறறி...கொடிய இராக்சசளூன இராவண 
னைப்‌ பிடித௮, வாய்‌ அறு குருதி உ௪- (அவனத) வாய்‌௨ழியாக இரத்தம்‌ 
பெருக, கல்‌ அரக்கும கரதலததால காமழ்டு என்று - கல்லையும்‌ ௮ழிக்சஉல்ல 
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(என்‌) சைகளால்‌ ₹(பிராட்டியைக) சாட்டு என்றுசொலலி(ச்சன்ன களில்‌ 
அறைச்து வ௮ருததி), சாணகேனே - (இரத நிரப்பசதத்தால்‌ ௮வன்‌ சாட்டக) 
காணசகடவேனோ? (அனி) , எல்‌ அரககும்‌ - குரியனொளியையும அழிச்‌ 
இன்ற, அயில்‌ நுதி வேல்‌ - கூரியநுணியுள்ள வேலாயுதததையுடைய, இரா 
வணனும்‌---, இ ஊரும்‌ - இர்ச ல௰காபுரியும, மெல்‌ ௮ரக்ெ உருக்க உக - 
மென்மையான அ ரச்குபபோல உருகிச கரையும்படி, வெம்‌ தழலால்‌ வேய்‌ 
கேனோ-லெவ்விய நெருப்பினால மூடகசடவேனோ? (எ-று) 
ஆ௮-லழி;இணனி, வாயினின்‌ ௮ குருதி உக-வாயினின்‌ ஐ ஆறுபோலஇரத 

தம்பெருச எணினுமாம்‌. -சரதலததால்‌? என்பதை, ₹வல்லரச்சன்‌ ஐனைப்பற்றி? 
என்‌ ௦தனோடுக கூட்டலாம,. எல்‌ - ஒளி; இறப்பினால்‌, சூரியனொளியைக்‌ 
குறிச்சு. மெல்‌ அ௮ரககு - நெடழுச்சன்மையதான அரக்கு என்றபடி, 
பீ - ம்‌: 1உருகயுச. “அயிலாச. “கழலிட்டேகுவனோ. (௨௩௦) 
௨௩௧. வானவரே முதலோசை வினவுவெனேல்‌ வல்லரக்கன்‌ 

ரூணனொருவ னுளனாக வுசைசெயயுச்‌ தருக்கல.ரர 

*லேளையர்க ளெலகுசைபபா ரெவவண்ணகச்‌ ெெதெரிகேனோ 

வூனழிய நீல்காக வுயிர்சுமக்ச வுணர்விலலேன்‌. 


(இ-ள்‌.) வானவயே முூதலோரை வினவுவென்‌ ஏல்‌ - தேவாகள்‌ ரத 
லான சல்லவர்களை (4 சண்டு ; சதையை இராவணன்‌ எவ்விடத்திம்‌ இறை 
வைத்திருக்கன்றான்‌ ??என்‌ ௮) விசாரிப்பேனானால்‌, (அஉர்கள்‌), வல்‌ இரக்சன்‌ 
தான்‌ ஒருஉன்‌ உளன்‌ ஆக உரைசெய்யும தருச்கு இலர்‌-சொடிய இராச்சுத 
னான இராவணணனொருததன்‌ இருப்பதனால்‌ (அவனுக்கு எதி.ராசச சீதையிருச்‌ 
கின்‌ உ இடதசை எனக்கு௪) சொல்லுமபடி பான துணிவிலலாதவாகளா யிருகீ 
கஇன்றாகள்‌; ஏனையாகள எககு உரைப்பா£-மற்றையோர்‌ [அசு.ராசகளமுத 
விய ௮வனைச்சோக்தலர்கள] (பிராட்டியிருச்குமிடதை) எகஙனஞ சொல்‌ 
வராகள்‌? ஊன்‌ அழிய - (இததன்மைசதான கவலையினால) உடமபு சேரா 
வடைய, மீங்காத உயி சமரஈத-நீககபபோசாச உயிரைச்‌ சுமச்‌ கொண டி.ரக 
கன்று, உணர்வு இல்லேன்‌ - அறிவில்லாசவனான யான்‌, எ வணணம 
தெரிசேனோ - எச்தவகையால்‌ (தை கிலையைக) சதெரிச்துசொள்வேனோ! 
(௪ -௮.)--அல்‌ - ஈற்றசை, 

£வானவரே முதலோஷர” என்றது, சேவர்கள்மு தலாக ஈமக்கு ௮.நு 
கூலராயுள்ள சாதுசனலகளை யென்றலாறு; இனி, 'வானவசேருகலோமை? 
என்பதற்கு - தேவாகள்மு, லிய விசேஷஜ்ஞரை யென்று கசொணடால்‌, 
“ஏனையாகள்‌” என்௦-மற்றைச்‌ சாமானணியசனகசளெொன்று ஆகும்‌. ஏ-உயரவு 
சிறப்பு. உளனா௫ - உயிரோ டிருசகுமளவு மென்‌ றபடி. தகருககு-கைரியம்‌. 
சுமந்த” என்‌ சொல்லின்‌ ஆ௫்றலால்‌ உயிாவைததுச்சொணடிருசசலை வீண்‌ 
பா.ரமாகச்‌ சருதினன்‌ ௮நுமனென்பது தோன்றும்‌ சான்‌ இல வாராமல்‌ உயிர 
லைசதுககொணடிருததல பேதைமை வென்பது பட, உணாவிலலேன? 
என்று தன்னைததகானே வெறுத்தசகொணடனன்‌., பி. ம்‌,--1ஏனேையவர்‌, 
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௨௩௨. எருவைக்கு முதலாய சம்பாதி யிலங்கையிலள்‌ 
இருவைக்கண உனெனென்ரு னவஜசையுஞ்‌ இதைந்ததால்‌ 
கருவைக்கு கெகெகசைக்‌ உடலிடையே "சசையாதென்‌ 


ஹருவைக்கொண் டின்னமுகா னுளெனாகி யுழல்கேனோ? 


(இ-ள்‌.) எருவைக்கு முதல்‌ ஆய ௪மபா இி-கமுகுகளுக்குக்‌ தலைவனான 
சம்பாதியென்பவன்‌, இலம்சையில்‌ ௮ தஇிருவை சண்டனென்‌ என்றான்‌ - 
*இல௫காபுரியிலே ௮௧௪ சோபிராட்டியைப்‌ பாசஇன்றேன்‌ யான்‌? என்று 
சொன்னான்‌; ௮௫வன்‌ உரையும்‌ கதைச்சு - அவனுடைய வார்த்தையும 
பொயயாய்ப்போயிதற; ௧௫ வைககும கெடு ஈகரை -(பிராட்டிமை எனக்குப்‌ 
புலனாகாதபடி தனத) ௮ககதே மஹைததுலை ததிருசகின்‌ உ பெரிய இவ்விலக 
சாபுரியை, சஉடலிடையே சரையாது - இசகடலிலே கரைத்துப்‌ பிராட்டி யைக 
சணடுபிடியாமல்‌, இன்னமுமம்‌ சான்‌ என உருவை கொணடு உளென்‌ ஆஇ 
உழல்‌ கேனோ - இன்னமும சான்‌ எனத உடம்பைச்சொணடு பிழைத்திருக 
கன்‌ உெவனாய்‌ (இக௧௭ஊ௦௨) வருச சசசடவேனோ! (எ - ூ.)--அல்‌ - 
ஈற்றசை. 


ஸமபாதி - சூரியசா, இயான ௮ருணனது புதல்வன்‌, ஜடாயுவின்‌ சமை 
யன்‌. கழுகரசன்‌. ஸம்பாஇி ஜடாயு என்‌ ம இருவரும்‌ பூர்வத்தில்‌ தசேவலோ 
கததைப்‌ பாகசக கருதி வானத்தி லுயரப்பறர்து செல்லுசையில்‌, சமீபிசத 
சூரியனது கஇரணம்கள்‌, முன்னேபழறச்துசென்ற ஜடாயுவை வெ தப்ப, 
அவன்‌ ₹௮௯ணா! என்னைச்‌ காப்பாற்று” எனறு தலமிட, சம்பாதி ௮வனுக்கு 
மேலே பதக்து தன்‌ றக ரணடையும்‌ விரிதது ௮ல௨ன்மேல்‌ வெயில்‌ தாச்சாத 
படி. நிழல்‌ செய்து கமமியைப்பாதுசாதது அதனால்‌ தனது இ.ககுகளும உடம்‌ 
பும்‌ தியது பூமியில்‌ விமுமபோ2, சூரியபகவான்‌ சண்டு கருணைகொணடு, 
இணி ஒருகாலத்தில்‌ தையைக்‌ தேடிவரும வாகஈரவீரா உன்னைச்சணடு ராம 
சாமோசசாரணஞ்‌ செயதால்‌ அப்பொழுது உனக்கு இறகுகள்‌ வளரும்‌. கீ 
இணிது எழுக்திருப்பாய்‌? என்று ௮.நுக௫.ரசசசனன்‌. பிறகு, மகேச்திரகரி 
யின்‌ சா£லில்‌ லோகஸாரமங்க மகாருஷியின்‌ ஆசூரமததருஇல்‌ விழுச்‌, இத 
இழச்‌ ச ௨௬௧௪௫காம்‌ பிராணததியாசஞ்‌ செயதுசொள்ள ம.க. தணிச்சகையில்‌ 
௮ஈத முணிவன்‌ வது தேறுதல்‌ கூறியதனால்‌, சம்பாதி தம்பியைச கழுகர 
சனாகுமாறு ௮னுபபிவிட்டுச்‌ சான அரிதில்‌ உயிர்வைத்திருககலானான்‌. இல்‌ 
ஐனம செடுமகாலஞ்செல்ல,; பின்பு சுககரீவன்‌ சட்டளைப்படி சதையைத்‌ 
சேடிசசொணடு தென்திசை சோககிச்சென்ம அறுமான்‌ ௮ககதன்‌ முதலிய 
வாக. ரவீராகள்‌ பலவிட.மகளில்‌ தேடிச்‌ சாணாராக மகேச்‌ இ ரமலையைசசார்ச்‌. 2, 
'தவணைகடக்து விட்டதனால்‌, இணி ஈரம வீணே உயிர்வைத்‌.துக சொண்டிருத 
தவில்‌ பயணில்லை? என்று உயாவிடததணிக்து பேசிசகொண டிருச்கையில்‌ 
இன்னமும்‌ தையைச்‌ தேடிப்பாப்போம்‌; ௮வள்‌ ௮சப்படாவிட்டால்‌ மூடி 
வில்‌ ௮ப்பிராடடியினிமிததமாய்ப போரிலுயிர்‌ தந்த ஜடாயுவைப்போல 
ராமும்‌ உயிநீதசலே ஈலம? எனறு ௮நுமான்சொன்ன வாரச்தையைச்‌ சேம்‌ 


௨.௮௪ கமபராமாயணம | சுந்தர 


௪௪ சம்பாதி தன்‌ தம்பியின்‌ மரணததினால ௨௫௬இ ௮ருகல்‌௫ச்து ௮௨உரகளை 
வினாவிசசெய்தியயா௫ ௮வாசளோடு ௮ளவளாவி, ௮௨ரசனள செயத ராம 
சாமோசசா. ரண சதினால்‌ இறகுழுளைசகபபெத௪ற௨னாகி, ௮வாசள்‌ ஈத காரி 
யத்தை வினாவி, (சையை இராவணண தரையுடன்‌ பெயாததெடுத்துச்‌ 
கொண்டுபோய்‌ இலககையிற்‌ சறைவைததிருகசன்றான்‌; ௮தோ இதை 
எனககுததெரிகின முல்‌; ௮லகுசசென் ரால நீகசள பாரசசலாம? என்று கூறிப்‌ 
போயினன்‌ என்ற விவ௨ரம, இ.ச காணடதது௫௪ சமபா இப்படலதஇ2 
ட ரசகககூறப்பட்டு 


சர - காபபம்‌ ஈடு. இளி, கருவைககும என்பதறகு - (இராவணன்‌ 
மூதலிய ௮ ரசகாகளை௪) தனதிடதசே வைததுள்ள எனழும, பெருமை 
சொணட என்றும்‌ பொருள்கூறலாம. பி-ம்‌ --கரையாசே. (௨௩௨) 
௨-௩. வடித்தாய்பூம்‌ குழலாளை வானதிய பண்ணறியப்‌ 
பிடி சசாணிவ "வடலரக்க னெனுமாற்றம பிழையாதா 
லெடுத காழி யிலங்கைதனை யிருக்கடலி னிடடி வனை 
முடித்தாலே யான்முடிதன்‌ முறை”மன்றவென்றுணர்வான்‌. 


(இ-ள்‌) *வடித்து ஆய பூ குழலாளை - தோசதெடுசச மலாகளை௪ 
கூடிய கூச்தலையுடையவளான எகதையை, வான அறிய மண ௮,றிய - மேலு 
லச,௪தரா அறியவும்‌ இர்நிலவுலககதரா ௮றியவம, இ அடல்‌ அரச்கன்‌ பிடித 
தாரன்‌ - இச்சக கொடிய ராசகதன்‌ [இசா௨ணன ] கலாச்துசெனருன ?,எனும்‌- 
என்று பிரசசததமாயுள்ள, மாறறம்‌ - வாத்தை, பிழையாது - தவருகாது 5 
ஆல்‌ - ஆதலால்‌, ஆழி இலககைதனை எடுசது இருககடலின இட்டு - உடல 
சூழசச இவ்விலககாபுரியைப பெயாத்து இசசபபெரிய கடலினுளளே போ 
கட்டு, இ௨னை முடித்தாலே - இவவிராலண ணை அ௮ழிததபின்பே, யான்‌ முடி 
தல்‌ -நான இறததல்‌, மனற மூமை-கிசசயமாய நியாயமாகும?, என்று உணா 
வான்‌-எனறு (கனககுள) ஆலோடூப்பவனாயினன்‌, (அதுமான)3 (௪ - று.) 


மலர்சள்‌ பலவுளவாயிலும்‌ பிராட்டியினது கூசதலின்‌ தகுதிக்கு ஏற்ற 

மலாகளைத தேடியெடுகசவின ௮ருமை கோன்‌ த, (லடிதத ஆய்‌ பூ? எனப்பட்‌ 

டது. “மன்ற” என்டு இடைசசொல சே.ம்மமுணாததுதலை, “மன்‌ வென் 

இளவி தே.த்றஞ செயயும?? என்‌ ற தொலகசகாபபியததா லுணாச, அல - ஏறு 

சை. பீ-ம்‌:- 4 வலலரகசன்‌, ரன லென்‌ றுமினிஏன்்‌ ரான, (௨௩௩) 
௨௨௩௪ --அநுமான்‌ அசோகவனத்தைப்‌ பார்த்தக்‌. 


எளஞளாறையு மொழியாபல்‌ 'யாணடையிலு மூளஞாயத்தன்‌ 
ஃுளளுறையு “மமகனைபயபோ லெம்மருஐகு மூலாவினான்‌ 
புள்ளுறையுய்‌ யானததசை யமகோகக யயலபோவான்‌ 
களுழையு மலர்‌௪சோலை யயலொணன்று சகணணுறருன, 


(இ-ள.) ளை உறையும்‌ ௪ழியாமல-தா எள்ளளவு இடமுமம்‌ சீப்பாமல்‌, 
யர்ண்டையினும்‌ உளன ஆயா எலலாவிடததஇிலும வியாபித்து ள்ளவனாய, த்ண்‌ 


காண்டம்‌ | காட்சிப்படலம்‌ ௨௮௫ 


உள்‌ உழையும - தனது மனததிலும வன்‌ ற, அழகனை போல-ஸாஉவாஙக 
சுத. ரனுகிய திருமாலைப்போல; எ மருகும உலாவினான - (அவ்விலககை 
யில) எல்லாவிடஙசளிலுஞ்சென்று (பிராட்டியை) தேடியஉனான ஆது 
மான்‌,--(இலஙனம்‌ ஆலோ௫ிககையில்‌', புள்‌ உறை உய்யானததை உத 
சகோககி - வணடுகள்‌ சஞசரிசசப்பெத்ற சிகசாரப்பூஞுசோலையையடைக்து 
தேடககருதி, ௮யல போவான்‌ - ௮ப்பாம்‌ செல்பவனாய, அயல்‌ - சமீபத்தில்‌, 
கள உழையும மலர்‌ சோலை ஒனறு சணணுற்றான்‌ - தேனபொருக்இ.ய மலர்‌ 
களையுடைய ஒரு சோலையைம்‌ பார்ததான: (௪- று.) 

இலககையிலுள்ள மாளிகைகளிலேல்லாம பிராட்டியைச கேடிமுடித்த 
அதமான; பிறகு ௮ச்‌ஈகரதது உகதியானவனததிலு௯்சென்று தேடவேண்டு 
மென்று கருதி அதனை சாடிசசெலலுகையில்‌, அசோகவன சதைப்‌ பாராத்தன 
னென்ச. :சோச்க? எனறது, கோசகு ௮அலசகோககம, சணணுறுதல - 
சகோககுதல, முதலடியில, உறை - இடம, உம - இழிவறெப்பு,. புள்‌? எனற 
பறவைப்‌ பொதுபபெயா, சிறப்பாய்‌, வணடுககும வழலகும்‌. உயயானம - உத 
யாகமமன்‌ த வடசொல்லின்‌ இசைவு; சிககாரபபூஞ்சோலை பி- ம்‌: பாண 


டையுளும, “ஒருவனைபபோல்‌. “புள்ளுறைபுமாவனதஇன கா _ ரோகஇப்புறம்‌ 
போவான்‌. 


இப்படலதஇன முதல்‌ ௪௦ - செய்யுளளவும்‌ ;நிலாத்தோற்றுப்படலம்‌? 
என்றும்‌, அதற்குமேல்‌ ௩௫ - செய்யுள்கள $இலங்காதேவிப்படலம்‌”? என்‌ 
௮ம, மற்றை ௧௩௯-செயயுளகள *ஊர்்‌தேடுபடலம்‌? என்றும ல பிரதிகளிழ்‌ 
காணப்படுகன றத. 


மூன்‌ ரூ வது 
கரட்சிுப்படலம்‌. 
கஇறியதஇருவடி [அ௮துமான்‌ | லலசாககரகதில ௮அசோகவன ததஇல்‌ ம்சுபா 
விருக்ஷ்கதின்€மழ ராக்ஷகளாடுவில இருக்சக சீதாபிராட்டியாறைக்‌ ச௪ணடு 
களிதத கதையை யுணாச்தும பாகம்‌. இசசொடர்மொழி, இரணடனுருபும 
பொருளும உடனதொககசதொகை. சாட்சி - காணுதல; தொழிறபெயா, 
௧க.--அநுமான்‌ அப்போது மனத்தில்‌ நினைத்தல்‌. 
மாடு கின்றவம்‌ மணிமலர்ச சோலையை மருவித்‌ 
தேடி. "யிவவழமி காண்பெனேற்‌ நிருமென்‌ சிறுமை 
யூடு கண்டிலெ “னெனிறபின்ன ரூரியதொன்‌ றிலலை 
வீடு வேன்மற்‌ நிவவிலங்கன்‌ மே லிலககையை விட்டி 
இதுவும அ௮டுதத கவியும - ஒருதொடா. 


(இ-எ்‌.) மாடு கின்ற - அருகிற்‌ பொருஈதிய, ௮ - அர்த, மணி- அழ 
இய, மலா சோடையை - பூர்தோட்டததை, மருவி - ௮டைச்து, இ வழி-இவ்‌ 


்‌ 
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விடததில்‌, தேடி சாணபென ஏல்‌-தேடி. (௪ சதையை) ப்‌ பராப்பேனாயின்‌, 
என்‌ சிறுமை - எனது அன்பம, தீறாம்‌-நீகஇவிடும; ஊடு - அச்சே லையினுள்‌ 
ளும, கணடிலென்‌ எனின்‌ - (பிராட்டியைக) சாணாகலனாவேனாயின்‌, பின்‌ 
னர்‌ - பின்பு, உரியது ஒன்று இல்லை - (செய்தற்கு) உரிய தொழில்‌ வேறு 
யாதும்‌ இலலை: இலக௩கையை - லககாககரசசதை, இ விலஙசகலமேல்‌ - இர்தத 
இரிகஉடமலையின்மேலே, வீட்டி - சாசபபடுததி, வீடுவேன்‌ - (யானும்‌) உயிர 
விடுவேன்‌: (எ - று.)--*வீடுவேன்‌? எனபத, வரும கவியில்‌ (என்று? என்‌ 
னும்‌ வினை யெசசதககதோடு முடியும. 


இல௫சைமுழுல௮ துமசேடியும €சையைச காணாக அ௮நறுமான்‌, அப்போது 
சேடாது மிசசமாயுளள இடம அசோசகஉணிகையே யென்று அறிக்‌, 


(தையை இகஙகுக காணசகூடும, ௮வ்வாறு கணடால்‌ என்‌ மனததுயரமெல்‌ 
லாம்‌ நீலகும; ஒருகால்‌ இம௰கும்‌ சீதாபிராட்டி காணப்படாளாயின்‌, இணனித 
தேடுதற்குரிய இடமேயிலலை; ஆதலால்‌, தையைக சாணலாமென்‌ உ எண 
ண ததையே ஓழிதது விட்டு, இவவிடததினின்௮ு தருமபவவேணடிய அதான்‌: 
சைதயைசசகாணாமல்‌ சொடுசச தவணையும சடக்து இிருமபிசசடுச்கணடமூாள்ள 
சுககிரீவனை௪சோக2, அ௮லகே பலவகை வருததததிறகும்‌ உள்ளா௨மைவிட, 
சையைககவர்ச்த இரரவணன வூச்கின்‌ உ இலககைக்கே சாசமுணடாகும்‌ 
படி. பழிவாமகசெ சிறிது மனசசாச்தியடைச௫, பின்பு உயிரைவிடுதே 
என ககு௪ செய்தொழில? என்று கருகின னென்பதாம்‌. 

௮ம்மணி எனப பிரிகது, ௮ம- ௮ழம௫ய, மணி - நீலமணிபோலக கரிய, 
சோலை என்றுமாம சிறுமை - பிராட்டியைச காணாஈமயால்‌ உண்டானது. 
மத்று-வினைமாற்று. விலஙகல்மேல இலககையை வீட்டுதல்‌ - ல௨காசகரச௯த 
அடியோடு பெயாதது எடுகது மலையினமேல தாகி விழுத்தி அழித்தல்‌; 
இணி, மலையின்‌ மேலுளசா லககையை (வேறுபலவகைகளாலும்‌) அழிதது 
மீஞவேேன என்றுமாம. பீ -ம்‌:--*“ அவ்வழி, “என்ற பின்‌, 

இதுமுதம்‌ பதினெட்டுக்சவிகள்‌ - முதம்‌€ரும ஐக்காஞ்சரும்‌ மாச்சா 
கஞும, மறஹைஞமான்றும விளசசீரகஞமாகிய நெடிலடி. சான்குகொண்ட 
(காப்பியக்‌) கலித்துறைகள்‌ (௪) 

உஊ௱௱அனுமான்‌ அசோகவனிகையைச்‌ சேர்தல்‌. 


என்று சோலைபுக கெய்தஇின .ிராகவன்‌ றாத 
ஜனொெனறி வானவர்‌ பூமழை 'சொரிக்கன ரூவர்தா 
“ரன்ற வாளாக கனறை யவவழி வைத்த 


அன்ற லோதிசன்‌ 'னிலையினைச்‌ சொலலுவான்‌ ௮௭ித்சாம்‌ , 


(இ- எ.) எனறு - என்று (இவவாறு), எணணி-, இராகவன்‌ தாதன்‌ - 
ஸ்ரீராமனது தூதனாகிய இரு௨டி, சோலை - ௮அசோசஉனததை, புஃகுஎயஇ 
னன்‌ - போய்சசேஈநதான்‌; (அப்பொழுது), வானவா - சேவாகள்‌, ஒன்றி - 
ஒருககுகூடிரின௮, பூமழை சொரிசதனா - மலாகளை மழைபோல (அவ்வறு 


காண்டம்‌ ] காட்சிப்படலம்‌ ௨௮௭ 


மான்மேற்‌) பொழிச்‌ து, உவக்தா-சச்தோஷிததார்கள்‌; (இதகிறக, ௮ வாள்‌ 
அரக்கன்‌ - ஆயுசககளையுடைய அச்ச ராக்சன்‌ [ராவணன], ௮ ௨ழி-௮௪த௫௪ 
சோலையில்‌, இறை லை.த௫ - காவலில்‌ வைததிருசத, சன்று அல ஐஇிதன- 
கெருககன இருள்போலக கரிய கூச்தலையுடைய பிராட்டியின௫, அன்று 
நிலையினை - ௮பபொழுதை நிலைமையை, சொல்லுவான்‌ துணிர்தாம்‌ - (யாம்‌ 
இனிச்‌) சொலலத்துணிஈதோம்‌; (௪ - ஐு.)--௮௮, மேல்‌ இருபதசேழுகவி 
சளாழற்‌ கூறுஇகன்ளா. 


அனுமான்‌ ௮அசோகவனத்தைச்‌ சோச்சதூம, சேவர்கள்‌ இணி இலவ்‌வனு 
மான்‌ சதையைககாணுதல்மூவமாசத தாமநெடுகாளாச எதிர்பாததுசகொண் 
டிருககும இ.ராஉணலதம விரைவில கிைவேறுமென்‌ உ களிப்பினால்‌ ராம 
தூதனான ௮னுமானமீது பூமாரி பொழிஈதன ரென்பதாம. பின்னிரணடடி- 
கவிக்கூற்று. பீ - ம்‌: ௨உஉசதனாசொரிரஈதா£. “அன்று.” நிலையினி. (௨) 


௩. இதுமுதல்‌ இரபத்தேழ கவிகன்‌ - அரக்கியர்‌ நெருக்க, €தை 
மேலிந்து வருந்தியிரத்‌ தலைக்‌ கூறும்‌. 
வன்ம ருங்குள்வா எரகஇயர்‌ நெருக்க”வல்‌ இருக்தார்‌ 
கன்ம ருங்கெழுக்‌ தென்றுமோர அுளிவரக்‌ காணா 
நன்ம ருக்துபோ னலனற வுணக்கய கங்கை 
மென்ம ருங்குல்போல வேறுள வங்கமு மெலிக்தாள்‌, 
(இ-எ்‌.) ௨ல மருங்குல்‌ - ௨விய இடையையுடைய, உாள்‌ ௮ரச்ூயர்‌- 
வாளேச்‌இய ராக்ஷ்ஏிகள்பலா, ௮௩ இருசதார்‌ - ௮அல்விடததில்‌ (௪தையை௪ 
சுறந்நிலும) இருசதவாகளாய, செருகக - ௮ச்சமுறுகதிவரு 22, (அதனால்‌), 
சல்‌ மருஙகு எழுர்து - சல்லினிடையே தோனி, என்றுமலா துளிவர 
காணா - எப்பொழுதும ஒருதுளி கீராயினும தன்மேல்‌ துளிச்சபபெருத, ஈல 
மருந்துபோல்‌ - நல்ல சஞ€விமருசது போல, ௩லன்‌ ௮ற - அழகுகெட, 
உணககிய-லாடிய; ஈகை - சதை மெல்‌ மருகுலபோல்‌ - மெல்லிய 
(தனது) இடைபோல, வேறு உளஅ௮லகருமம - வேருகவள்ள (கைகாரல 
முதலிய) ௮வயஉலசளூம, மெலிச்தாள்‌ : (மிக) இளைததாள்‌; (௪ - று.) 


சீதாபிராட்டி ௮ ரக்கயொகளினிடையே கெருககுணடு, பலமாதகளா 
யும்‌ தனது காயகனாகிய இராபிரானது கருணையைப்‌ பெரூமல்‌ மிகவம்‌ 
மெவிக்து கடச்தன ளென்பதாம. முன்பு சீதாபிராட்டிககு மருவகுலில்மா த 
இ.ரம்‌ இருஈத மெலிவு, இசாமபி.ரானைப பிரிசதுளள இகசகிலையில பருததிருசத 
மற்றை யவயவஙகளிலும பரவுவதாயிற்கெறென, ஒரு ௪மதகாரச தோன்றக 
கூறியவாறு. 

மணணில்‌ முூளைதத மருசதாயின்‌ மழைகீரச்துளியும்‌ வளாத்தற்கு௫ 
சொரியும்‌ மீததுளியுஞ சறிதமபெறாகாயினும நிலததின்‌ தணமையாற்‌ 
சற்றோேதளிததல கூடுமாசலால்‌, ௮தனை ஓழிததறகு *கன்மருககெழுகஐ? 
என்றார்‌. மூலிகைக்குச கல்போலப்‌ பிராட்.ககு ௮.ரக௫யா நிரம்பிய இலககதை 
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தளிர்சச்கு ஏற்ற இடமன ழென்‌ றபடி., மருச,து எட்பொழுதும மனழகீரத 
அளியையே எதாபாரததிருச்தல்போலச சானஇ அலலுமபசலும ௮ன வரத 
மூம்‌ இராகவ௨பெருமானது கருணைமழையின்‌ தளியினது ௨ருசையையே 
பார்த்திருககன்றன ளென்ச. ௮வவாறு பாரசதிருதவள்‌ இதுகாறும்‌ ஒரக்‌ 
காணாமையால்‌ கேறுஉயயு மாறினறி உணகூனரள்‌. சீசைச்குச௪ சிறைச்‌ 
சர௫ல்செய்பவராகலால்‌, ₹வாளரகஇயா” எனறு ஆயுதககூதிஞா; இனி, 
வாள்‌-சாதியடை யாகவுமாம்‌ பி- ம்‌:---1அகஇஞாதாள்‌. (௩) 


௪.  அயிலெனச்‌ கணக ளிமைக்தலு மு௫ழ்த்தலுக்‌ அறக்தாள்‌ 
வெயிலிடைக்‌ தர்‌ விளக்சென வொளியிலா மெயயாள்‌ 
மயிலி யறகுயின்‌ மழலையாண்‌ மானிளம்‌ பேடை 
யயிலெ யிறறுவெம புலிக்‌" குழாக்‌ சகபபட்ட சன்னாள்‌. 


(இ-்‌.) மயில்‌ இயல்‌ - மயில்போன்ற சாயலையும, குயில மழலையாள- 
குயிலின்‌ குரலபோன்‌ றம [இணிய] குதலைசசொலலையும உடையகளாூஇய பிரா 
ட்டி, -அுயில்‌என சணகள மு௫ழ்சசலும்‌ இமைததலும்‌ துறர்தசாள - தச்ச 
மென்று சண்களே மூடுதலையும விழிததலை.பும விட்டவளும்‌, (உறக்கமறத 
வளும்‌",--வெயிலிடை தச்‌.2-லெயிவிலே ஏற்றிலை ௧௮, விளக்கு என - இபம்‌ 
போல, ஒளி இலா - பிரகாசமில்லாத, மெய்யாள-உடம்பையுடையல ஞம 
ஆ௫,--அ௮யில்‌ எயிறு - கூர்மையான பக்களையுடைய, கெம- கொடிய, 
புலிகுழாச.த-புவிகளின கூட்டத தினிடையில, அசப்பட்டத - ௮கசபபட்டுக 
கொணடதாகய, மான்‌ இளபேடை-ஒரு இளைய பெணமானை, அன்னாள்‌ - 
ஒத்தாள்‌ (௪ - ஐ.) 

சகோபிராட்டி, இராமபிரானைவிட்டுப்‌ பிரிசசகனா லஓுணடான விரக 
வே. தனையினாஐ றிது கணணுறச்சமின றி, நீராடுதவ்மு தலியன இவ்லாமை 
யால்‌ மேனி கி.௰ம்‌ மமழுகக அ. ரககியாகூட்டததில்‌ அ௮சபபட்டுத அடிச்சா 
ளென்சு. அயில - வேலபோனற என்றுமாம, புலிக்கழாம- அ௮ாக்இமார 
கூட்டச்துக்கும, மான்பேடை-சான இக்கும்‌ உவமம்‌. பி-ம்‌:--குழாத்திடை. () 


௫. விழுதல்‌ விம்முதன்‌ மெய்யுற வெ௫மபு,கல்‌ வெருவ 

லெழுத லேங்குத லிரங்குக லிராமனை யெண்ணித 

தொழுதல்‌ சோருத அ௮ளல்குச அயருழச்‌ ஐயிரத்த 

லழமுச லன்றிமத்‌ "றயலொன்றுஞ்‌ செய்குவ தறியாள்‌, 

(இ-ள.) (௪சாபிராட்டி), இராமனை எணணி-ஸ்ரீ ராமபிரானை நினை தத. 
விழுதல - ழே விழுதலும, விமருதல்‌ - வாய்விடடுப்‌ புலம்பு_உலும, மெய்‌ 
உ௰ வெதும்புதல்‌ - உடமபு மிசவும வெணெமைகொளளுதலும, வெருவல்‌ - 
அஞ்சுதலும, எழுதல்‌ - எழுர்திருத்தலும்‌, ஏஙஞுதல்‌ - மனம்கலககுதலும்‌, 
இரலகுதல - பரிசவிசசலும, தொ ஹேகல - வணகு்குதலும, சேருதல்‌ - களர்‌ 
தலும்‌, தள லகுதல்‌ - நடுறகுதலும, தயா உழச்து - அன்பதச்சால ல ருக்‌.இ, 
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உயிரதீதல்‌ - பெருமூச்சுவிடுதலும்‌, அமுசல்‌ - கண்ணீர்விட்டு அழுதலும்‌, 
௮ன்‌ 9ி-ஆகய இவையேயல்லாமல்‌, மற்று ௮யல்‌ ஒன்றும்‌ - வேழஹேயாதொன்‌ 
௮ம்‌, செய்குவது - செய்யத்தச்சசொழிலை, அறியாள்‌ - அறியாகவளானாள்‌. 


சீசரபிராட்டி இசாமனைப்பிரிர்கவருத்தசசால்‌ சழ்விமுதல்‌ விம்ரு தல 
முதலியன செயவாளாயின ளென்பதாம; இகசே பிராட்டியினிடத்து விழு 
தல்மு தலிய செயல்கள்‌ தாமரைநாூற்றிதழைச்‌ குச்துமமுறையால்‌ எககாலத 
இல்‌ கிகழ்ச்கனவாகக கூறிய, கூட்டவணியின்‌ பாற்படும்‌: இதனை வடதா 
லார்‌ ஸமுச்சயாலக காரமென்பா. தொமுதல்‌-கைகூப்புதல்‌, இச்குசோகஇத்‌ 
சண்டனிடுதல்‌, பி - 6: ஓன்று. (டு) 


௬. அகமைக்த பொன்முலைத்‌ தடல்கடகச்‌ தருவிபோய்த்‌ தாழப்‌ 
புழைத்த போலமீ£ நிரர்சகரம்‌ பொழி௫ன்ற பொலிவா 
1லிழைக்கு அண்ணிய மருங்குலா ஸிணைகெடுல்‌ கண்கள்‌ 
மழைக்க ணென்பத காசணக்‌ சூறியென வகுத்தாள்‌. 


(இ-எ்‌.) இமைககும்‌ நுண்ணிய மருலகுலாள்‌ - பஞ்சின்‌ தரவிழையினும்‌ 
நுட்பமாகிய [.மிசசஏறுதத] இடையினையுடையபிராட்டி,-- இணை நெடு சண்‌ 
கள்‌ - (சனது) ஒன்றோடொன்று ௨தத ௬௨ணக ஸிரணடினணையும்‌, மழை சண்‌ 
என்பது - $மழைக்கண? என்று சொல்லுவ2,--நீர அருவி - கணணீரவெள 
எஙகள்‌, தழைதத - தலகவளாகத, பொன்‌ - பொன்னி௰மாகய தேமலை 
யுடைய, முலை தடம்‌ - தன௰களாூயெ மலைகளை, கடச்து - தரணடிபபெருக, 
போய்‌ - ஐடி, தாழ- கீழே விழுமபடி, (௮வ்வெள்ளகுகளை)), புழமைசக 
போல - துளையினணின்று வழிவன போல, கிரகதரம - இடைவிடாமல்‌ [எப்‌ 
பொழுதும], பொழிடஏன்௨௦ - சொரி ௦, பொலிவால்‌ - மிகுஇியினாலே 
(லந்த), காரணக்குறி என - காரணப்பெயரென்று, வகுததாள - தெரி 
விததாள்‌:; (௪ - று.) 


மழைபோலமிசச்குஸிர்சசியான இயல்புடைமை.பால்‌ மசளிர்கணகளெல் 
லாம்‌ “5 மழைச்சண? எனறு வழமசப்படும்‌; பிராட்டியின்‌ கணகளோ௪ட்பொழு 
தம்‌ இடையறாது நீரமழையைப்‌ பொழிதலால்‌ (மழகசண”? என்று சொல்‌ 
லப்படும்படி. யாயின வென்2றபடி. மழைபோலக்குளிராஈதிருததலால்‌ மகளிரிற்‌ 
சோச்ச சதோபிராட்டியின்‌ சணகட்கும வச்ச மழைச்கணென்ற பெயாக்குக 
கண்ணீர மழைபொழிவசனால்‌ வசத பெயரென்று வேறொருவசையாசக்‌ 
கா.ரண௰ காட்டியது - பிரிநிலைநவிற்சியணியாகும்‌; ஒருகாரணத்தால வரத 
பெயாசகு வேறொருகாரணப்பொருள்‌ கறபிததுச்கூறுவத - இசணிலசசணம்‌ 5 
இதனை, வடதாூலாா கிருகதி யென்பர்‌. பொன்‌ - ௮அதன்கிறமான சுண௫குசகு 
உவ.மவாகுபெயா. அருவியெனறதறகு ஏற்ப, தடம்‌ - மலையென்று கொள்‌ 
ளப்பட்டது. கணணிீரருவி இரணடாதலால்‌, :புழைத்தபோல?” என &ப 
மானசதையுமபன்மையாகச கூமிகுறர்‌. இணைக்சண ள்‌? என்‌ ஐதனால்‌, பிராட்‌ 
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டியின்‌ சண்களுககு வேறு உவமைஇடையா தென்றபடி. கசாரணச்குறி - ஒரு 
சா. ரணத்தால் வரும பெயா; பி-ம்‌:--1இழைதத. (௯) 


௭. அரிய மஞ்சினே டஞ்சென முதலிவை யதிகங்‌ 
கரிய காண்டலும்‌ கண்ணினீரா கடலபுசக்‌ கலுழ்வா 
ளஞுரிய காதலி னொருவசோ டொருவசை யுலஇிற 
'பிரிவெ னு5ஐய ருருவுசொண்‌ டாலன பிணியாள்‌. 


(இ-௭.) உலஇல - உலகததஇில, உரியகாதலின்‌ - சக்ச அன்பினை 
யுடைய, ஒருவரோடு ஒருவரை - தலைமகணையுச்‌ தலைமகளையும்‌, பிரிவு எனும்‌- 
(ஒருர்‌ ஒருவரைவிட்டுப்‌) பிரிதலென்கற, தயா - துன்பம்‌ [வி.ரகவே தனை ], 
உருவு கொண.டரல்‌ ௮ன - ஒருவடிவததை எடுத்துவர்து சாணப்பட்டாம்‌ 
போன்‌ ற, பிணியாள்‌ - விரசசோயையுடையாளான இீதாபிராட்டி, அரிய - 
அருமையான, மஞ்ினோடு - மேகமும, அஞ்ஞனம்‌ - மையும்‌, முதல்‌ - முத 
விய, ௮இகசம கரிய - மிகச்‌ கறுப்‌ , நிறமுடையனவா௫ய, இவை - இப 
பொருளகளை, காணடலும - பார்ச்தமாததிரததில்‌, (இசாமபிரானது இரு 
மேணி கினைப்புககுவருவதனால்‌) , சணணின்‌ நீர கடல்‌ புக - சணகளிணின் றும்‌ 
(சாரையாகப்‌” பெருகுகற) நீர (ஆறாக ஐடி.ச்‌) கடலை௪ சேரும்படி, சலுழ்‌ 
வாள்‌ - அழுஉாள்‌3 (எ - று.) 

இராமபிரானைப்‌ பிரிர்த சீதாபிராட்டி ௮த்தலைவனத உருவததுக்குப்‌ 
போலியான காளமேகம அஞ்சனம்‌ முதலிய பொருள்களைக சணடபோது 
தன்‌ கணவனது கினைப்புமிகவே, அப்பிரானைப பெறமுடியாததுபற்றி மிக 
வம்‌ கண்ணீர பெருக மிசகவிரசவேதனை யடைச்சன ஸளென்பதாம்‌. சதா 
பிராட்டி கன்னைக்‌ சகணடவர்‌ :இவள்பிரிவக துயாகொணடு வரு துகன்றாள்‌? 
என்று உணருமாறுதோன்றுகின்‌ ருளென்பது, பின்னிரணடடியின்‌ ௧௫௮௮. 
இராகவன த தஇிருமேணிச்கு ஒப்பாசசசொலலததச்சு பேறுபெ௫றமைபற்றி, 
அரிய மஞ்சு? என்றா. ₹அ௮ரிய? என்பதனை அஞ்சன தசதகோடுக கூட்டுக, 
பீ -ம்‌:--*மிரிவருச்துயா. (௪) 

௮. அப்பினாற'செய், கைகொடு கால்பெற்ற அளிமஞ்‌ 
சொப்பி னான்றனை கினைதொறு நெடுல்கண்க ஞகுத்த 
வபபி னாுனனைந்‌ தருக்துய ரூயிர்பபுடை யாககை 
வெப்பி னாறபுலர்க்‌ தொருகிலையுமு.சமென்‌ றுலொள்‌. 

(இ-்‌.) (பின்னுஞ்‌ சீதாபிராட்டி), தப்பினால்‌ செய்த-பவழகசதாலர 
இய, கை கொடு - இருகசைகளையுடைததாய்‌, கால்‌ பெத்த - (பவழததாலா 
இய) திருவடிகளையும்‌ உடைததான , துளி மஞ்சு - மழைததுளிகளைப்பெய்கற 
காளமேகத்தை, ஒப்பினான்‌ தனை - தனச்கு உபமானமாகவுடைய ஸ்ரீராமனை 
நினை கொறும்‌ - எணணும்‌ பொழுதெல்லாம்‌, கெடு சண்கள்‌ - ண்ட இருக்‌ 
கணகள்‌, உகுத்த௨ இ இன, அபபினால - மாப்பெறாகஇனொால்‌, சனைந்து - ஏர 
மாக, (உடனே), அருஅயா - (பொறுததம்கு) அரிய அன்பத்இனையும்‌, 
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உயிர்ட்பு - (௮த்துன்பக்காலாகிய) பெருமூசசையும்‌, உடை - உடைய, யாக 
சை - தன்‌ உடமபின ௮. வெப்பினால்‌ - வெப்பத்தால்‌, புலாகது - உலாக்ு, 
(இல்லாறு அடிக்கடி. ஈனை தலும்‌ உலர்தலுமாயிருத்தலால்‌ ,, ஒரு கிலை உறாத - 
(எப்பொழுதும) ஒரு சன்மையாயிராத, மெல்‌ துகலாள்‌-மெல்லிய ஆடையை 


யுடையாள; (௪ - று.) 
ட 


இ.ராமபிரானத பிரிவின்‌, சீசாபிராடடிககு2 அயாக்கணணீரும்‌ வெப 
பழமும்‌ தோன்றியதை, இதளும்‌ கூறுகன்றாென்ச. சீதாபிராட்டியினது 
கண்களினின்று தயரசகணணீா அஇஆரறாய்ப்பெருகுவதனால்‌ அ௮சசப்பிராட்டி 
மினு. அடை சஈனைவதும்‌, அப்பிராட்டியின்‌ இருமேணி௦வப்பசத்தால்‌ 
நனைஈக ௮ர்த ஆடை உடனே உலாவது மாயிற ஜஹென்பதாம்‌. இதனால்‌, 
சீதாபிராட்டி இலககையிலிருகதபோத சணணீரில இதனச்கோறும கூழ்கு 
வாளாயினளென்று கூ.றியவாராயிறறு சீதாபிராட்டியின்‌ ஆடைக்குக சண்‌ 
ணிரினால்‌ ஈசனை வதும்‌, திருமேனியின்‌ வெப்பத்தால்‌ உடனே உலார்து மூன்‌ 
போலாவ.துமாகிய செயலைசக கூதிய௫ - தோலலுரநப்பேறலணியின்‌ பாற 
படும; ஒருபொருள்‌ தனது குணத்மை யிழசது மீணடும்‌ ௮தனைப்பெறு 
வதைக கூறு௮து - இவ்வணிய௰ினிலச்சணம; ௨உடதாலார இதனை ாவரூபம்‌3 
என்பா. கொழிலும பணபிலடககும, கைகால்களின செம்மைகிறத்தின்‌ 
மிகுதிபறறி, தப்பினாறசெய,ச” என்றார்‌. முதலடி - இப்போருளுவமை. 
மேசவுஉமை கருகி தமுடைமைககும, சைமமாறுகருதாது உதவு கொடைக்கு 
மென்ச. ₹துளிமஞ்சு? என்றது, இருககடைசசணகளிணின்று ஒழுகுகின்ற 
கருணை மழைத்துளியைச்‌ கருதி. அப்‌ - வடசொல்‌, பிீ.-ம்‌:--1இல. (௮) 


௯. அரிது போகவோ விதிவலி கடத்தலென்‌ றஞ்ப்‌ 
பரிதிவானவன்‌ சூலததையும்‌ பழியையும்‌ பாசாச்‌ 

சுருதி காயகன்‌ வருமவரு மென்பதோ துணிவரற்‌ 

கருதி மாதிர மனை த்தையு மளக்கின்ற கண்ணாள்‌. 

(இ-எ்‌.) 6 போகவோ - (யான்‌) உயா$மகுவேனாகலோவென்ளருல்‌, விதி 
வலி கடத்தல்‌ - ஊழ்விணனையின வலிமையை மீறுதல்‌, அரிது - அருமை 
யானது [கூடரதகாரியமாம்‌]?, என்று - என்று எண்ணி, ௮ஞ்-(உயிவிடுத ற்‌ 
குப்‌) பயக்த [௮ரிதிதபிழைததிருகஅ]1--₹௬௫ இ காயசன்‌ - வேதஙகளுககுத்‌ 
தலைவனாகிய ஸ்ரீராமன்‌, (எளி.ப என்பொருட்டு இஙகு வாரானாயினும்‌), பி.இ 
வானவன குலத்தையும - (சான்‌ ௮ல.தரி52) சூரியயகவானது இருககுலத 
இன்‌ மேன்மையையும்‌, பழியையும- (௮க்குலகச்துககு இதுஒரையுமின்றி 
இப்பொழு தகோகத இப்பெரிய) பழியின்‌ சழ்மையையும்‌, பா.ரா - ஆராய்க்து 
பாரதது, (அதை கீகசவாயினும), வரும்‌ வரும்‌ - விரைவிலேயே வருவரா?, 
என்பது தா துணிவால்‌ - என்பதொரு நகிசசயத தினால்‌, கருதி - (அவ்‌வருகை 
யையே) கினைத௫, மாஇ.ரம அனை ததையும அ௮ளகஇன்ற - எல்லாத்திககுச்களை 
யும்‌ ௮ளாவிப்‌ பாககின்.ற, கணணாள்‌ - இருக்கணகளையுடையாள்‌; (௪ - ௮.) 


௨௬௨ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


உயிர்விடுவசென்பத விதிமாண்டவர்ச்சே இயலுமாதலால்‌, என்போவி 
யாக்கு அதுவும்‌ இயலாத காரியமே? என்று உயிர்துறசதற்கும்‌ ௮அஞ்செயவளாய்‌, 
சீதாபிராட்டி, “எனது சணவனார்‌ எனனை மீட்கவேணும்‌? என்று மூயத்ி 
கொண்டு இவ்விடததிக்கு உராவிட்டாலும்‌, :சன்மனை வியையும்‌ சாச்சுமூ£டி, 
யாத ஒருத்தன்‌ கசூரியகுலத்திற்‌ பிறரதுளளானென்று பிறா ஏசு வரரென்பதற்‌ 
காகசஷாலது இககே வரசககூடும்‌? என்ற உறுதியான எணணச்இனால்‌, எதஇ 
சையாக அப்பிரான்‌ வ.ரககூடுமோ என்று ௮ப்பிரானத வருகையையே காழ்‌ 
புறத்திலும்‌ எதிர்பாதது கிற்பவளாயின ளென்பதாம்‌. விதியாவது - முற்‌ 
பிதப்புககளிற்‌ செய்த நலவினை இீவினைகளின்‌ பயன்களை௪ செய்த உயிரே 
பிற்பிறப்பில்‌ ௮டைச்து ௮னுபவிசச வேண்டிய கியஇ. சுருஇராயச னென்‌் 
பதற்கு - வேதுகளாற்‌ புகழப்படுபவனென்றும்‌, வேதலகளை ஆதியில்‌ வெளி 
யிட்டவ னென்று கருச்அசகொள்க. வரும்வரும்‌, அடுக்கு - விரைவும்‌ 
அணிவும்‌ பறமியத. (௯) 

௧௦. கமையி னாடிரு முகததயல்‌ கதப்புறக்‌" கவ்வி௪ 

சுமையு டைக்‌ கற்றை நிலத்திடைக்‌ இடநர்ததா மதியை 

யமைய வாயிறபெய்‌ அமிழ்கின்ற வயிலெயித றரவிற்‌ 

குமையு ஐத்தூண்‌ டொருச௪டை யாகிய குழலாள்‌. 


(இ-எள்‌.) சமையினாள்‌-பொறுமையையுடையவள்‌; கிலகதிடை இடக்த- 
பூமியிற்பொருச்திய), தூ மதியை - பரிசுத்தமான சச்திரணனை, அமைய - ஈன்‌ 
ரச அடஙகும்படி, வாயில்‌ பெய்து - வாயினுள்ளேகொணடு, உமிழ்கின்‌ ற - 
மீண்டும வெளிவிடுகின்‌ ஐ, அயில்‌எயிறு ௮ரவின்‌-கஉாரமையானபற்களையுடைய 
(இ.ராகு வென்னுக கரும்‌) பாம்புபோல, இரு மூகத்‌து அயல்‌ - அழூய மூக 
தின்‌ பககககளில்‌, கதுப்பு - கபோலககளை, உற - ஈன்றாச, சவ்வி-பத்றி, 
சுமை உடை - பா ரததையுடைய, கற்றை - கொகுதியான, குமை உற 
இரண்டு - கெரறுச்கமாச ஒன்றுகூடி, ஒரு ௪டை ஆூய - ஒரே சடையாகச்‌ 
இரிச்த, குழலாள்‌ - கூக்தலை யுடையாள்‌; (௪ - று.) 


மூகம்மாத்திரமதெரியச்‌ சதுப்புமு தல மயாதஇரள்கிரமபி ஒத்றைப்பின்‌ 
னலாகத்‌ தொங்குஞ்‌ சீதாபிராட்டியின்‌ சடைககூஈதல்‌ - சர்இரனை௫ தனது 
வாயிற்‌ பெய்துமீணடும்‌ உமிழ்கின்‌ உ இராகுவைப்போலு மென்று குறித்சார்‌; 
தன்மைத்‌ தற்குறிப்பேற்றவணி. திரணடு ௪டையாகிய கற்றை குழலாள்‌ 
என இயையும. கமை - க்ஷமா என்னும வடமொழியின்‌ திரிபு. இரு - சண்‌ 
டாரால்‌ விரும்பப்படுக தன்மை; என்‌ றது, அழகு. முகததக்கு மஇி-குஸிா௫௫ 
அழகு கண்டவர்‌ கணசளைக களிப்பித்தல ஒளி மூகலியவந்ராலும்‌, கூர்த 
லுச்கு ராகு - நீட்டு கருமைகளாலும உவமை, மதி - கலைகிறைந்த பூர்ணச௫ச்‌ 
திரன்‌. மதிககுத தூயமை - மறுவினமை, நிலததிடைப்‌ பொருச்தியதொரு 
களககயிலலாசபூணசகதிரன்‌-சீதையின்‌ திருமுசசது ஞு இல்போருளுவமை. 
கூடர்சல வாரி மூடிசது அ௮லஙகரிததல்‌ இலலாமையால;, சடையாயிஜ்று, 


பீ - ம்‌: சவி. “சமை நித இடை, (௪9) 


காண்டம்‌ | காட்சிப்படலம்‌ ௨௬௩ 


௧௧ அவி யக்‌ தகில்‌ புனணவதொன்‌ றன்றிமீவ நறியாள்‌ 
தூவி யன்னபென்‌ புனலிடைத்‌ தோய்கிலா மெய்யா 
டேவு தெண்கட லமிழ்துகொண் டனங்கவேள்‌ செய்த 
வோவி யம்புகை யுண்டதே யொக்கின்ற வுருவாள. 


(இ-எள்‌.) புனைவ2-(தான்‌ பழமையாக) உடுகதுக கொண்டிருப்பதாகிய, 
ஆவி ௮ம்‌ துூல்‌ ஒன்று அன்றி - புகைபோல மெல்லியதாகிய அழூய 
அடை ஓண்றையேயல்லாமல்‌, வேறு அறியாள்‌ - வேறொரு ஆடையைச 
சணடறியாதவள; தாவி - இறகுகளையுடைய, அன்னம்‌ - அன்னப்பறவைகள்‌ 
(தலகுகறகு உரிய), மெல்‌ புனலிடை - மென்மையாகிய தண்ணீரில்‌, தோய 
இலா - ஸ்சானஞ்‌ செயயாத, மெய்யாள்‌ - உடம்பையுடையவள்‌; (ஆதலால்‌), 
௮னகச வேள்‌ - மனமதன்‌, தெள்‌ கடல்‌ - தெளிவாகிய பாற்கடலினின்று 
தோன்றின, தேவு - தெய்வத தன்மையையுடைய, அமிழ்ச்துகொணடு - அமி 
ரு.தததால்‌, செய்த - இட்டிய, ஓவியம - சக .இ.ரப்பிரதிமை, புகை உண்டது- 
புகையேேறப்பெற்றதை, ஓக்கின்ற - ஓததிருககற, உருவாள்‌ - ரூபகதை 
புடையவள்‌; (௪ - று) 


சீதாபிராட்டி ௮ரையிலுத௧ ஒஓதறைத த௫ூலோடும பலீசாளாகக தண 
ணீரில்‌ மூழ்சாமையால்‌ மாசுபடிஈர்ச மேணியோடும ௮௩2 ௮சோசவனிகையில்‌ 
தகூயிரு கன ளென்பதாம. இபபிராட்டியை மன்மதன்‌ ௮௫துகொணடு 
செய்ச ஓவியமென்று உவமைகூறியஅ - சணடவா சணணையும கருத்தையும்‌ 
கவரும்மாசருடைய கட்டழகு கொணடு ஆடவர்ககுக காதல்விளைச்குமவன்‌ 
௮வனேயாதலா லென்க. *ஓஒனறன்றி? என்‌ தனால்‌ - மேலாடையாஇய உத்‌ 
தரீயததில்‌ தனது ஆபரணககளை முடிந்து சுககரீவன்‌ முதலிய வானராகள து 
மூன்னிலையிற்‌ போகட்டகையும, *(வேள்றியாள்‌? என்‌ உதனால்‌ - இராவணன்‌ 
விலையுயாக்த பல அடையாபரணங்களைச்‌ கொடுக்கச சாததிருக்தனனாயினும்‌ 
அ௮வற்றுளொன்றையும விரும்பினாளில்லை யென்பதையும விளகஇனார்‌. ௮மி 
ருசததுச்குச்‌ தெய்வச்தன்மை - சணணுககிணியதாயிருத்தலும்‌, யாவராலும்‌ 
விரும்பப்படுதலும்‌, உணடவரது மணத்தை யொழித்தலும்‌, தன்னை நுசாச்‌ 
தவா வேறொன்றைநுகராமல்‌ தடுக்குக்சன்மையும்‌, இடைககறகருமையும, 
மிச இணிய சுவையுடைமையும்‌ முதலாயின, குமர வேளை விலககுதம்கு, 
அ௮அனககவேள்‌ எனப்பட்டது வேள - ஆடவர்க்கும்‌ மகஸஹிீரக்கும்‌ ஒருவாக்‌ 
கொருவர்‌ விருபபதகதை விளைப்பவன்‌; ௮ன்றிகசே, எல்லாராலும்‌ விரும்பத்‌ 
தச்ச கட்டழகுடையவன்‌: [வேட்டல்‌ - விரும்புதல்‌. ] இத; சாமன்‌ என்னும்‌ 
வடசொல்லின்‌ மொழிபெயாப்பு. ஏ - தே.றறம்‌. (௧௧) 
௧௨, கண்டி லன்கொாலா மிளவலு& கனைகட னடுவ 

ணுண்டி லங்கையென்‌ அுணாநதில ர௬லகெலா மொறுப்பான்‌ 

1கொண்டி. ரூர்சமை யறிகில சாமெனக்‌ சூழையாப்‌ 

புண்டி றஈததி ளெரிறுழைர்‌ தாலெனப்‌ புகைவாள. 
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(இ-எ்‌.) 4இளவலும - இலச்குமணனும்‌, சணடிலன்‌ கொல்‌ ஆம்‌ - 
(மாணின்பின்னே தொடாச்துசென௱ தன்‌ தமையனாரைக) கண்டாணில்லை 
போலும்‌; (சணடனனாயினு.ம); உலகு எலாம்‌ ஒறப்பான-எலலரவுயிகளையும்‌ 
ஒருததிவருற இரரவணன்‌, கொணடு இருக்‌ சமை - (எனனை) எடுத்துக 
கொண்டு போனசை, அறிகிலர்‌ ஆம (இருவரும) தெரிசதிலாபோலும்‌;(௮.ிச்‌ 
தனராயினும்‌', கனை சடல்‌ ஈவெண - ஒலி-இன்ற சடலின்‌ இடையிலே, 
இலககை உணடு என்று - லலகாசசரம உளதெனறு, உணாக்திலா-(௮வ்விரு 
உரும்‌) ௮திச்திலா போலும”; என - எனறு எணணி, குழையா-வருக்தி, புண 
இறச்கதின்‌ எரிநுழைஈசசால்‌ என - வாயவிட்ட, புண்ணின்‌ துளையிற சனல்‌ 
தழைசதாசபோல, புகைவாள - மேன்மேல்‌ மிக வருகதுவாள; (௪ - ஐ.) 


6 இலசகுமணன்‌ சான இருகத இடத்தைவிட்டு இராமபிரானுள்ள 
விடதசை சாடிசசென்றநனனே, அவன அப்பிரானை ஒருகால்‌ காண 
வில்லையோ? சணடானாயின்‌, பிறகு, இருவரும சோச்து என்னைததேடித 
இ.ரிச்து பாசகச்கூடும; அ௮ககனம்‌ தேடிததிரிசகால்‌, இராவணன்‌ எனனைக 
சஉரச்துபோன செயதி சடாயுவின்‌ மூலமாக அ௮வாகட்குத தெரிச்‌ திருக்கு மே. 
அகஙனம அறிசதிருப்பின யான்‌ இருககனற இவ்விடசதைசசோசது அவா 
கள்‌ எண்னை மீட்க. ராமலிருப்பாரோ2? இராவணன்‌ என்னைசகவாசது போன 
செய்தியை யுணாசதாராயினும இராவணண என்னை வைததிருப்பலு கடலி 
ஷிடையேயுளள இலலகையென்று ஒருகால்‌ உணரவில்லையோ? அகலனம்‌ 
உணராமவிருபபின யான்‌ என்செயல2?? எனறு, இவ்வாறெெலலாம்‌ எணண 
மிட்செ சீதாபிராட்டி இறச்தபுணணில எரிிகசொாளாஸி நுழைசசாற்போல 
மிசவருக துவாளாயின ளெொன்பதாம, கொல்‌, ஆம என்பவை - ஐயப்பொரு 
ளோடு விகம்பப்பொருளையுமஉணாரததின, பீ-ம்‌.--1கொணடிறகதமை. (௧௨) 


௧௩. மாண்‌ போயின னெருவைகட்‌ கரசன்மன "மற்றோர்‌ 
யாண்ட பயெனனிலை யறிவுறுப்‌ பார்களிப பிறபபிற 
காணட லோவரி சென்‌“ ெனறு விம்மு றுவ்‌ கலஃ்கு 
மீண்டு மீண்டுபுக கெரி அழைச்‌ சாலென மெலிலாள, 


(இ-ள்‌.) *எருவைகட்கு ௮.ரசன்‌ - (எனனை இராவணன்‌ எடுத்துவச்த 
ஸதட்பாகத) சழுகுகளுாகுச தலைவராகிய ஜடாயு, மாணடுபோயினன்‌ மன்‌- 
இசச்து போயவிட்டாபோலும; மமஜோ - ௮வசொழிகத மற்றையோர்‌, 
என கிலை - எனது கிலைமையை [இராவணன்‌ எடுத்து ௨௪௪5], யாணடை- 
எவ்வாறு, அறிவுறுபபராகள - (இ சாமலட்சுமணாகளுகு,2) தெறிவிசகமாட்‌ 
டஇ௮ரரகள்‌2? (செரிவிபபவா பிறெொவரும இலலையாதசலால்‌!, இ பிறப்பில்‌ - 
இச்ச ஜனமக தில, கசாணடலோ - (அவாகள எண்னைக) சாணுமலோ, அரி.து- 
அருமையானது, என்று என்று - என்று பலவாலுகினை ௧.௮, விமருமறும - 
அழுவாள்‌; கலலகும்‌ - சலலகுவரள்‌; மீணடு மிண்டு - மறுபடியும்‌ மறுபடியும்‌, 


காண்டம்‌ ] காட்சிப்படலம்‌ ௨௬௫ 


எரி புச்கு நுழைர்தால்‌ என - கனல்‌ (புணணில்‌) நுழைக்துபுகுக்காற்போல, 
மெலிவாள்‌ - லஒருச்துவாள;$ (௪ - லூ.) 


ஜடாயு - ௮ருணன௮ புத இதரர்‌: சம்பாதியின்‌ சமபி. இவர்‌ தசரத சககர 
வாத தஇிசகுப்‌ பலவுதவிகளசெய்து உயிாததோழாடத்‌ தமையளுயிருககும்‌ 
மூமை பற்றி, இவருககு வைஷ்ணவசமபிரதாயத தில்‌ (பெரியவுடையா£? 
என்று இிருசகாமம. , இராவணன்‌ எதாபிராட்டியை எடுதசதுககொண்டு வச்த 
பொழுது இவா சணடு ௮வனை தசெதுப்‌ போசெய்து ௮வன்‌ சோழுதலிய 
வற்மை அழிச்‌ ஐவிட்டபின்‌, ௮வனால்‌ சிறகறுக்கப்பட்டுச்‌ €ழ்விமுச்சனசா,௪ 
லால்‌, இராமலட்சுமணர்களைக காணபதர்கு முன்னமே மாண்பபோயி 
னனோ?? என்று சீதாபிராட்டி ஐயருறறு, (௮வன மாண்டிருப்பின்‌ என்‌ 
கிலமையை ௮வாசட்குச்செெளிய எடுத்துசசொல்லக்கூடியவர்சள்‌ வேறொருத்‌ 
சுரு மில்லையே! அலலனமாயின, ௮வர்சள்‌ சான்‌ இஃஇருப்பதையுணர்ச்து என்‌ 
னைக்கணடு மீட்குமாது வருவது எவ்வாறு இயலும?? என்று சலல௰்‌இப்‌ புலம்பி 
மெலிலாளாயின சொன்பதாம. மன்‌ என்னும இடைசசெொல்‌ - இகசே ஐய 
மூணர்கதற்ளு.  யரணடை - ஐகசார௫சாரியைபெறறுவகத குத்தியலுக ரம. 
காணடல்‌ என்பதறகு - சான்‌ ௮வர்களைசகாணுதல்‌ என்றுமபொருள்கொள்ச. 
ஓ - உயாவு இழெபபு. பி - ம்‌:--1மழ்றுளரோ, "என்று.ள்ளுல்‌. “நுழைவாளென. 


௧௪. என்னைகாயக னிளவலையெண்ணலாவினையேன்‌ 
சொன்னவார்க்தைகேடடறிவிலளென கத்துக்‌ கானோ 
முன்னையூழ்வினை மூடிர்கசசகோவென்றென்று முறையாற்‌ 


பன்னவாய்புலாக்துணர்வுதேயர் சாருயிர்பைப்பாள. 


(இ-எ்‌.) *வினையேன்‌ - திவினையையுடைய யான, இளவலை - இளைய 
பெருமாளை, எணணலா - (சிறிதும்‌) மதியாமல்‌, சொன்ன, வார்ததை - 
சடுஞ்சொற்சளை, கேட்டு - (௮உாசொலலச) செவியுச்று, அறிவு இலள்‌ என- 
(இவள்‌) ௮றிவில்லா சவனளென்றுஎண்ணி, சாயகன்‌-இ.ராமபிரரன்‌, என்னை 
அ.றச்சானோ - வெறுததுவிட்டாசோ? (அல்ல), முன்னை ஊழ்வினை முடிச்‌ 
ததோ - நுழற்பிஐபபித்செய்‌ ச சருமவச௪த தினால்‌ (இவ்வாறு) சேர்ச்ததோ!? 
என்று என்று - என்று இப்படிப்‌ பலவாறு, முறையால்‌ - ஒன்மன்பின்‌ ஒன்‌ 
ரோச, பன்ன சொல்வதனால்‌, -வாயபுலர்ச்து - சா வண்டு, உணாவு தேயக்து- 
அதிவு சோர்ச் த, ஆர்‌ உயாபதைப்பாள்‌ - ௮ரிய உயிர துடிப்பாள; (எ - ஐ.) 


எண்ணலா வினையேன்‌-எணணி அளவிதெறகரிப திவினையுடையே 
னென்துமாம்‌. “சொன்னவாததை” என்றது - இராமனம்பினா லெயயப்பட்டு 
இதர்‌ துபோச்‌.தருணத இல்‌? ஹாஸீ.தா! லக்ஷ்மணா! என்லு கூவிய மாயமாணின்‌ 
குரலைககேட்செ சீ தன்‌ சாயகனது கு. ரலென்த கின தது இளையபெரு 
மாளசொன்ன தேறுதலைக கேளாமல ௮வரைத தீயகினைப்புடையராகஎண ணி 
கூறறம்‌ வீக்த குணத்தி னெயகோமசகன்‌, மறமை லாளரச்சன்‌ புரி 
மாயையா, விற்று வீர்கன னென்னவு மென்னயல்‌, கிம்றியோ விளையோ 


௨௯௬ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


யொரு&?? என்றும, நின்‌ றநின்னிலையிது செமியிற்றன்‌ ழு? என்‌ றும்‌, ஒரு 
பசல்‌ பழடூனொ ருயிரை யீவரால்‌, பெருமக நிலைவுஐபெற்றி கேட்டு, வெரு 
வலை கின்றனை வேறெென்‌ யாணினி, எரியிடை வீழ்ச்‌ துயி ரிறப்ப லீணடு?? 
என்று கூறியவற்றை. சான்‌ தனது தமபியாகிய இலச்குமமணனைத இ௫ 
சொழ்கூறியத கேட்டு, இவ்வாறு அறிவிலி மானவளை சாம இணிச கைவிடு 
வசே ஈலம்‌” என்று எனது சணவன்‌ தஅுணிர்சானே? இதுஇவாதான்‌ என்‌ வி.இ? 
என்று சனச்குசோசத வரு2,தததை௫௪ சொலலி சாவறணடு அறிவுசேர்க்து; 
சீதாபிராட்டி உயாபதைப்பாளாயின ளசெனபதாம்‌. ஓ.- ஐயம, (௧௮) 


௧௫. ௮ருச்அுமெலலடகாரிடவருக்அமென்றமுக்கும்‌ 
விரு அகண்டமபாதென்னுறுமோவென்றுவிம்மு 
மருக்‌அமுண்டுகொலயான்கொண்டகோய்க்கென்றுமயங்கு 


மிருர்சமாகிலஞ்செல்லரித"திடவுமாண்டெழாகாள்‌. 


(இ-எ்‌.) அருந்தும்‌ - (காட்டில்‌) உண்ணப்படு௦, மெல்‌ ௮டகு-மென்‌ 
மையான இலையுணவு முசவியவற்றை, ஆர்‌ இட - யரவா எடுத்துப்‌ பரிமா 2, 
ருர்தும - (இராமபிரான்‌) ௮முது செயவாா,? என்று - என்றுஎண்ணி, 
அழுகும்‌ - வருக துவாள்‌; விருச்து கணடபோது - விருச்தினடை வரசசண்ட 
பொழுது, என்‌ உறமோ - “உபசரிப்பாரில்லையேயெனறு) என்ன துன்பப்‌ 
படுவாரோ? என்று - எனறுஎணணி, விம்மும்‌ - அழுவாள்‌; இருசத மாகிலம்‌.. 
தாணிருச்த பெரிய இடம்‌ முழுவதும்‌, செல்‌ ௮ரித டவும-சறையான பிடிது 
௮௱ரிசகவும்‌, ஆணடு எழாகாள - ௮வவிடத்தை விட்டு எழுச்திராதவளாய்‌, 
யான்‌ கெண்ட கோய்ககு - சான்‌ கொணடி.ருககிற மஷனோேவியா இசகு, மருக 
தும்‌ உணடு கொல்‌ - தாசககும்மருச்‌.து உளசாமோ? என்று - என்று எணணி, 
மயவகும்‌ - மயஙவகுவாள்‌; (௪ - று.) ்‌ 


உணணும்போது பரிமாறுவதம்கு மணைவியில்லரமையால்‌ * மெல்லடகஞு 
ஆர்‌ இட௮ருந்தும? எனறும்‌, மனைவியோடு இலலறஹததில்‌ வாழ்பவனே :₹துறச்‌ 
தார்சகுச்‌ துவ்வா தவர்ச்கும * * ௩ இல்வாழ்வானென்பான்‌ துணை?” என்றபடி 
விருதினராகவரும்‌ து,றஈதரா ரமுூதலியோஸா உபசரிச்சசதககவ னாதலால்‌, 
மனைவியை யிழக்‌த கிலையிவிருகக௰௦ இராமபிரானுக்கு விருச்‌இனைர உபசரி௪ 
தல்‌ இயலாமை பறறி :விருகதுகணடபோ தென்னுறுமோ? என்றும தோ 
பிராட்டி கவல்பவ எாயின ளென்ச, இராவணன்‌ வைத்த விடத்தை விட்செ 
௪வியாமல்‌ ௮லகுச்‌ தானே நிலையாக நிறபவன தாபி. ராட்டியெனபதை 
விளக்க, *இருச்த மாநீலஜ்‌ சேல்லெரித்திடவுமாண்டேமர்‌ தாள்‌? என்னார்‌; 
இ௫; உலகவழக்தநவிற்சியணியின்‌ பாற்படும்‌ இதனை, வடதூலா£ 
ர ல்தக் வட வனி என்பா. அட்கு - சாய்‌ சனி இெஙகு முசலிய மற்றை உண 
வுக்கும்‌ உபலட்சணம, இவை, வனததில்‌ வதியும்‌ மூனிவர்சகு உரிய உணவு. 
மெல்‌ அ௮ட்கு - பணபுததொசை? வினைததகொகசையாய்‌, மெல்லுத தகு உரிய 


அடகு என்றுமாம்‌, ௨ன்‌ உறமோ - என்னை கினைப்பாரோ ? என்றுமாம்‌, 


காண்டம்‌ ] காட்சிப்படலம்‌ ௨௯௭ 


எழாதாள்‌ - முற்றெ௫சசம்‌. வருர்தும்‌, உம்‌ - உயர்வு இரப்பு. கொல்‌ - ஐயம்‌, 
பீ -ம்‌:-- எழவும்‌. (௧௫) 
௧௬. வன்சண்‌ வஞ்சளை யரக்கரித்‌ அணைப்பகல்‌ வையார்‌ 
இன்ப சென்னினிச்‌ செயக்தக்க "தென்றுதீர்க்‌ தானே 
தன்கு லப்பொறை தன்பொறை யெனத்தணிசர்‌ காமோே 
லென்கொ”லெண்ணுவே னென்னுமக இராப்பக லில்லாள்‌. 


(இ -ள்‌.) *லன்சண்‌ - கொடுர்தன்மையும்‌, ஒஉஞ்சனை - வஞ்ிததலையு 
மூடைய, அரக்கர்‌ - இராட்சசர்‌, இ துணை பகல்‌ - இத்தனைகாள்‌, லையார்‌ - 
(தையை உயிரோடு) வைத்திருச்சமாட்டார்‌, இன்பர்‌ - (கொண்று) தின்றே 
யிருப்பா; இணிசெய தக்கது என்‌ - (காம்‌) இணிமே௰்‌ செய்யத்தச்சது யாது? 
[ஒன்றுமில்லை],? என்று - என்று எணணி, இரச்தானோ-(இராமபிரான்‌) என்‌ 
னை ச்‌ தேடுவதை விட்டாரோ? (அன்றி), தன்குலம்‌ பொறை - தான்‌ பிறச்த 
சூரியகுலத்காருக்கு இயல்பாயுள்ள பொறுமை, தன்பொறை - தனக்கும்‌ 
வூசக,தகச்சதொரு குணமாம்‌, என-என்று எண்ணி, சணிச்சகானோ-(கோபர்‌) 
தணிசதுவிட்டாரோ? என்‌ கொல்‌ எண்ணு வன்‌ - என்னவென்று கினைப்‌ 
பேன்‌? என்னும்‌ இரா பசல்‌ இல்லாள்‌-என்று இராத திரியென்றும பகலென்‌ 
ஓம்‌ வேறுபாடில்லாமல்‌ [எப்பொழமுதும] கஉலைபபடுவாள்‌; (௪ - று) 


இரரவணன்‌ என்னைக்‌ சவர்சது இலகஸமையிஉ௦  கொண்டுபோனதை இராம 
பி.ரான்‌ உணர்ரச்தா ஞயினும்‌, ௮வன்‌ என்னை மீட்க்கசொணடுசெல்ல இலகு 
வ ராமைக்குச்‌ கா.ரணம, இராகசகதா மணி;றை யுணணுச்சன்மைய ராதலால்‌ 
சதையையும்‌ விழுககயிருப்பரென்று எணணியசோ? அன்றி, :சூரியகுலத்‌ 
தார்ச்கு இயமகையானஅ பொறுமைககுணம' என்று எணணித்‌ தன்‌ மனைவி 
யைக்‌ சவாச்தவணிடதகதும்‌ கோபககொள்ளாது வாளாவிருசதலோ? எண்று 
சீகாபிராட்டி எண்ணுவாளரயின ளென்பதாம்‌. பொமையாவது - காரணம்‌ 
பற்தியாவது ௮றியாமையாலாவது ஒருவன்‌ தனக்குச்‌ குற்றஞ்‌ செய்தவிடச்‌ 
தத கான்‌ ௮கனை அ௮வணனிடததுச்‌ செய்யாமக்‌ பொறுத்தல்‌; பொறு-பகுதி, ஐ- 
தொழிர்பெயர்‌ விகுதி. இரணடாவதுபொதழையில்‌ ஐ - செயப்படுபொருள்‌ 
விகுதி. அல்கு - அசை; அ௮ப்பொழுது-௮வ்விடதச்தில்‌ என்றுமாம. பி - ம்‌:-- 
1இத வென்ழசான்‌. “என்பெணணியி_ாப்பசலில்லாள்‌. (௪௬) 

௧௭. பெற்ற தாயருக்‌ தம்பியும்‌ பெயர்த்‌ தம்வக்‌ தெய்திக்‌ 

கொற்ற மாககர்‌ கொண்டிறர்‌ தார்களோ குறித்துச்‌ 

சொற்ற வாண்டெலா முூறைந்தன்றி யக்ஈகர்‌ அன்னு 

னுற்ற அண்டெனாப்‌ படருழக்‌ 'தருதகோ யுைவாள்‌, 

(இ-எ்‌.,அபம௦த தாயரும்‌ - பெற்ற தாய்மார்களும்‌, தம்பியும்‌-௮டுதத 
தமபியாஇய ப. ரதாழ்வானும்‌, பெயர்த்தும்‌ வச்து எய்தி - மறுபடியும்‌ வத்து 


சோச்து, கொற்றம்‌ மாககர்‌ - வெறறியையுடைய சி௫ச்2ச அயோச்தியாபட்ட 
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ண த்துக்கு, கொண்டு இறச்சார்களோ-( இராமபிராணனை) ௮ழை,ததச சொண்டு 
போனார்களோ? (௮வர்‌), குறித செற்ற ஆணடு எலாம - (முன்னே கை 
சேயி) குறிசதுசசொன்ன பதினானகு வருஷகாலமுழமுவதும்‌, உழைக்து 
அன்றி - (வனததில்‌) வாசஞ்செய்தல்லாமல்‌, ௮ ஈகா துணனான்‌ - ௮ச்த ௧௪ 
மத.தித்குச௪ செல்லமாட்டார; உற்றதுஉணடு - (இன்னும வனக்இல்‌) இருப்‌ 
பதே உளதாம்‌, எனா என்று எணணி, படா உழாது - துன்பததால்‌ வருஈதி, 
உறாத சோய உற வாள்‌ - (எவரும்‌ ஒருசாளூம) ௮டையாத மனோவியா இயை 
அடைவாள்‌; (௪ - று.) 


(மூன்பு இராமபிரான்‌ சத. இ.ரகூடத்‌ இல்‌ *இருச்கையில்‌ தம்பியாகய ப.ர 
தன்‌ தாய்மார்மு தலியோறையும உடனழைகச்‌்துச்கொணடுவக்து ௮ப்பிரானை 
சகரத்இம்குச்‌ திரும்பி [வேணுமென்று வேணடியதுபோலலே, மறுபடியும்‌ 
ஒருகால்‌ அவர்கள்‌ யரவரும்‌ வச்‌. வேண்டி. ௮யோச இமாககருகசே இராம 
பிரானை இட்டுக்கொணடு சென்றாகளோ? என்போமென்றுல்‌, பிதிருவாக 
இய பரிபாலனத்தில்‌ மிக்க ஊற்றநுள்ள அ௮ப்பிரான்‌ ஒருகாலும்‌ அவ்வாறு 
செய்யான்‌: தான்‌ முன்பு வாச்களிததபடியே பதினான்கு வருடமும்‌ வனத 
தில்‌ வததேிர்வனென்று எணணி, அப்பிரானும்‌ தானும்‌ சணிப்பட்டுளள 
கிலேமைச்குச சீதாபிராட்டி மிசவம வருச்‌ அவாளாயின ளெனபசரம்‌. இண்‌, 
உற்றது உண்டு என்பதறகு - (௮வனுச்கு) சேர்ச்துள்ள விபத ஆ எசேனும்‌ 
இருச்சவேணுமென்று பொருள்கொண்டு, அவ்விராமபிரான்‌ சனது சகரத 
தி௫குச்‌ இரும்பிப்போயிருக்சமாட்டான்‌: அவ்வாரூயின்‌, அவண்‌ இலகு வரத 
என்னைமீட்டுச்கொண்டு போகா தபற்றி ஒருசால்‌ ௮ப்பிரானுச்சே ஏதேனும 
ஆபத்து சேரச்‌ திருககவேணு மென்று கருதி மிஃவும்‌ வருரச்தினாளென்று கருத 
துூச்சொள்ளலுமாம்‌. த௪ரதசசரவாததிச்கு மனைவிமரா பலரும்‌ இராமணிடத்‌ 
திலே பெத்றபிள்ளேயிணிடத திறபோல இயல்பாக மிகுச்சத ௮ன்புடையவ 
சரதலால்‌, *பெத்றதாயர்‌? என்றான. பி- ம்‌:---1 உரு சன. (௧௪) 


௧.௦. "மூசனெ னச்தகு மொய்ம்பினோ மூன்பொரு தவர்போல 
வசனு மாயமும வஞ்சமும்‌ வரம்பில வலலார்‌ 
பொசகி கழ்க்ததோர்‌ பூசலுண்‌ டஉாமெனப பொருமாக்‌ 
கானெ திர்ர்தது சண்டன ளாமெனக்‌ கவல்லாள்‌. 

(இ-ள்‌.) ₹மூரன்‌ என தகும்‌ - முரன்‌ என்டம அ௮சுாரனெனறு செரல்‌ 
லக்க, மொய்ம்பினோர்‌-தோள்வவியையுடையவர்களும்‌, மூன்‌ பொருதவர்‌ 
போல்‌ - முன்னே (ஜுஸ்‌. சானத தி.ச) போர்செயதவர்கள்போல, வரம்பு இல- 
அளவில்லா சனவாஇய, வரனும - வரவசளும்‌, மாயமும்‌-மாயைகளும்‌, வஞ்ச 
மூம்‌ - வஞ்சனைகளும்‌, வல்லார்‌ - வல்லவர்களுமரகய அச்சர்‌, பொ.ர-(வச்‌ அ) 
போர்செய்ய, நிசழ்ச்சது-சடச்றசாயயெ) தர்‌ பூசல்‌ ஒரு பெருமபேசா, உணடு 
ஆம்‌ உளசாயிடடி ச சல்‌ கூடும்‌?, என - என்று எணணி, போருமா - தச அ, 
சரண்‌ எதிர்ச்‌ து-(முனனே) சரன்‌ (வச்து எதாகதசை, எணடனனள்‌ ஆம்‌ என- 
(இப்பொழுதும்‌ சண்ணுச்செ திரில்‌) சண்டவள்போல, சவல்வாள்‌---; (௪-று.) 


காண்டம்‌] காட்சிப்படலம்‌ ௨௯௯ 


ஒருகால்‌ இராமபிரான்‌ இலங்சையைநோக்கி வருகையில்‌, மூன்புஜாஸ்‌ 
தானத தில்‌ சரன்‌ முதலிய பதினாலாயிரலர்‌ ௮ரச்கர்கள்‌ போர்செய்ய வசர்தது 
போல, மகசாபலபரரகஇரமசாலிசளான அரச்கர்சள்‌ இப்போதும்‌ போர்செய்யு 
மாறு வச்‌ விட்டதனால்தான்‌ அபபிரான்‌ இ௫கு வசமு£டி யாமல்‌ தடைப்பட்‌ 
ட. சோ 2 என்று சீதாபிராட்டி எண்ணி அப்பிரான்‌ சரனோடு போர்செய்து 
நினை வசகுவரப்‌ பாவனையின மிகுதியால்‌ அ௮ப்போறை எதிரிலே-ண்டனள்‌ 
போல மிசவும வருந்துவாளாயின ளென்பதாம்‌. மூ.ரன்‌ - இருமாலாற்‌ சொல்‌ 
லப்பட்டானொரு பேராறறலுடைய அ௮ரக்சன்‌; இவனைக்‌ கொண்றதுபற்றிச்‌ 
இருமாலுசகு முராரி? எண்று ஒரு துருசாமம்‌. கரன்‌ சூரப்பணசையின்‌ மூக 
சையு சாதையும இலககுமணன்‌ அறுதததைக கேட்டுப்‌ பல அ௮.ரக்சரோடு 
வச்து எதாததுப்‌ போர்செய்து இராமனம்பினா வலிழமச்தாரன்‌. கரனெ]ிர்ர்‌ த 
காலதது௪ சதை கண்டு கவன்றதை 'கின்றனனணிருச்சான்‌ கண்ணீர்‌ கிலனு 
றப்‌ புலர்கன்றாள்பால்‌?, *குழையுறு மயம்‌ பூக்த கொம்பனாள்‌ குழைச்து 
சோ ??, அணிக வெஞ்சமத சாருயி போசத்தான;, சணியிருக்ச வட லன்ன 
தையல்பால்‌!? என்று ௮ ரணியசாணடத்துச கூறினர்‌. பீ-ம்‌:- முரண்‌, (௧௮) 

மே வேறு. 

௧௯. தெமம டக்கிய சேணிலல்‌ கைகயர்‌ 

தம்ம டந்தையுன்‌ றம்பிய தாமென 
மும்ம டங்கு பொலிந்த முகத்தினன்‌ 
வெம்ம டங்கலை யுன்னி வெதும்புவாள. 

(இ- ள்‌.) சைகயர்தம்‌ மடச்தை-சேகயநாட்டரசர்குலச்‌ தமகளாகய சை 
கேயி, தெல்‌ மடகஇய சேண நிலம - பசை யொழிச்த பெரிய இராச்சியம்‌, 
உன தம்பியது ஆம்‌ - உனது தம்பியாகிய பரதனுடையதாம்‌, [உனக்கு 
இல்லை],”? என - என்று சொல்ல, (சிறிதும வருர்தாமல்‌)) மும்மடல்கு 
பொலிச்ச மூகசதினன - (முன்ணிலும) ஞான்று பகு அதிசமாக மலாகந்று 
விளககூய முகததையுடையவனாூய, வெம்‌ மடங்கலை - சொடிய அண்டிங்கம்‌ 
போன்ற ஸ்ரீராமனது அப்பொழுதைய கிலைமையை, உன்னி - நினைத்து; 
வெதும்புவாள்‌ - வாடுவாள்‌. (ஏ - று.) 

ஒருவரைப்பிரிச துள்ள கிலையில்‌ ௮வர்களது குணஙகள்‌ கினைவுச்குவச்‌ த 
பிரிவுத்‌. அயரை மிகுவிததல்‌ இயல்பாதலால்‌, இராமபிரானது சாச்தகுணசத்‌ 
தையும்‌ ௮ழுகசாறின்மையையும தன பச்சலினுச்‌ தம்பிமார்பச்கல்‌ மிக ௮ண்‌ 
புடைமையையுக கர௬தஇி௪ சீதாபிராட்டி வருந்துவாளாயின ளென்க. 

இதுமுூசற்‌ பதினொரு கவிசள்‌ - பெரும்பாலும்‌ மூதற்சீிரொன்று மாச 
இரும்‌, மற்றைமூன்றும விளசசாசளுமாசிய அளவடி. கான்குசொண்ட கலி 
விருத்தங்கள்‌. (௧௯) 

௨௦. பெய்த்தி ரப்பக மேவென்ற போதினு _ 

மிததி ருத்துறக்‌ தே"கென்ற போதிலுஞ்‌ 


௩௦ம்‌ க்ம்பரர்மாயணம்‌ [ சுந்தர 


*தி.5இ ரத்தின லர்ந்தசெம்‌ தாமரை 
யொத்தி ருக்கு முகத்தினை யுன்னுவாள்‌. 

(இ-எ்‌.) மெய்‌ - உண்மையரகவே, இரு பதம்‌ - ஈறச்த (தனது) உலக 
மூழு தாளும்‌ பதவியை, மேவு - (8) அடைவாயாக]; எண்ற போதினும்‌ - 
என்று (த௪.ரதசகரவர்தஇ), சொன்னகாலத்‌தம்‌, *இ இரு-இவ்வரசாட்சி௪ 
செல்வத்தை, அுறர்‌.து-விட்டு, ஏகு - (வனத்‌.துச்குச) செல்லு,” என்த போதி 
னும்‌-என்று (மைகேயி) சொன்னகாலத்தும்‌, (ஒருபடியாக), த்தர, தின்‌ 
அலர்ச்ச செச்தாமரை ஓத்து இருச்சும்‌ சித.இிரிச2 உருவத்‌ இல்‌ மலர்ச்‌திருச் 
வச்ச தாமரை மலரைப்‌ போன்று விளக, முகத்தினை - (இராமபிரா 
னது இருமுகசச்தை, உன்னுவாள்‌ - நினைப்பாள்‌; (௪ - ஐ) 

இதனால்‌, இராமனது இன்பதுன்பககளில்‌ விருப்பு வெறுப்பில்லாமல்‌ 
இசண்டையும்‌ ஒரு கிசரனவாசப்‌ பாவிச்குர்‌ சன்மையைச்‌ கருதி வருச்‌.திய 
வாழு. *:இப்பொழுதெம்மனோரா லியம்புதம்செளிசேயாரும்‌, செப்பருல 
குணத்திராமன்‌ திருமுசச்செல்விசோசகி, லொப்பதேழுன்புபின்பவ்‌ வாசக 
முூணரச்கேட்ட, வப்பொழுதலர்ச் சசெர்தா மரையினை வென்றுசம்மா?? என்ற 
அயோச்தியாசமண்டச செய்யுள்‌ இலகு அ௮றிய2,தககது. இசசெய்யுள்‌ சில 
பிசதியில்‌ இன்னல்‌”? (௨௨) என்பதன்‌ பின்‌ உள்ளது. பீ -ம்‌:--1என்றியம்‌ 
படவும்‌, “சித்திரத்‌.து மலர்ச்தி, (௨௦) 

௨௧. தேக்கு கங்கைத்‌ இிருமூடிச்‌ செங்கணான்‌ 

வாங்கு கோல வடவசை வார்சிலை 
யேக்கு மாத்தாச்‌ இற்றிரண்‌ டாய்விழ 
விலங்கு தோளை கினைச்து மெலிந்துளாள்‌. 

(இ-ள்‌.) ஏல்கும்‌ மாச்‌.திரத்து - இவர்‌ வில்லைவளைப்பரோ வளைகச்கமாட்‌ 
டாபோவென்று (ஜனகமகாராஜர்‌) சச்தேகித, பொழுதில்‌, கங்கை தே௫கு- 
ஆசாசசலகாகதி தூய, இரு மூடி. - ௮ழகய ஜடாமுடியையும்‌, செம்சணான்‌- 
சிலரச்ச ஞான்று கண்களையுமுடைய இலன்‌, வாகுகு - (கையில்‌ ௪௫௧௮) 
வளைத்த, கோலம்‌ - அழகிய, வட வரை - வடச்‌ இலுள்ள மேருமலையின்‌ ௮ம 
சமாகய, வார்‌ இலை - நீணட வில்‌, இரண்டு ஆய்‌ இற்று விழ- இரண்டுதுண 
டாய்‌ ஓடிச்து விழும்படி, வீலகு -பளுச்த, தோளை - (இராமனது) புஜச்சை, 
நினைச்து - எண்ணி, மெலிர்‌ தளானள்‌ - இளைச்சவளாவரள்‌; (எ- ழு.) 


பரமசிவன்‌ கல்கையைச்‌ தனது தஇருமுடியில சேகசவைத்தது, சபில 
மகா முனிவரது கோபத்திக்கு இரையாக சரமபசான ௪௪.ரபுசஇரர்‌ ௮றுபதி 
னாயிரவரையும்‌ ஈற்சதியடைவிக்ச விருமமபிய ௮வர்வழிச்தோன்றிய பேசத 
னென்னுஞ்‌ ரூரியகுலச்தோன்‌ லத வேண்டுசோளால்‌ மேரு இவனுக்கு 
வில்லானது, இரிபுரசலகா.ரசாலததில்‌, இரியம்பசம்‌ என்னும்‌ பெயரையுடைய 
இச்லதனலுசு பரமசி௨னால்‌ ஜனசமகார(ஜாவுச்குச்‌ சொசெசபபட்டு அவரால்‌ 


இவ்வில்‌லே எ௫ுத்‌.து வளைத்தசாச்குச சஸதயபைச சலியாணஞ்செய்து 


காண்டம்‌ | காட்சிப்படலம்‌ ௩.௦௧ 


கொடுப்பதென்று கன்னியாசுல்கமாக ஏற்படுத்திலைகச்சப்பட்டது. எனது 
கணவனான இராமபிரான்‌ இத்தகைய பெரியதோள் வலிமை பெத்திருர்தும்‌ 
அதனை என்‌ விஷயததிலும்‌ சிறிது உபயேரஇித்து என்துயரைக்‌ களைய 
வேண்டியதாயிருச்ச,, அவ்வாறு செய்யாது உபேட்செடகின்றனனே யென்‌ 
பதைச்‌ 2சாபிராட்டி நினைச்து வருச துவாளாயின ளென்க. இச்செய்யுள்‌ 
லெ பிரதியில்‌ :₹தெம்மடம்கு (௧௯) என்ற பாடலின்‌ பின்‌ உள்ளது. (௨௧) 


௨௨. இன்ன லம்பர வேக்தற்‌ கெற்றிய 
பன்ன லம்பதி னாலாயி ரம்படை 
கன்னன்‌ "மூன்றிற்‌ களப்படக்‌ கால்வளை 
வின்ன லம்புகழ்க்‌ "தேற்றி வெதும்புவாள்‌. 

(இ-ள்‌. அம்பரம்‌ வேர்கற்கு - தேவலோகத்துக்குத தலைவனாகிய இச்‌ 
இ.ரனுச்கு, இன்னல்‌ - துன்பககளை, இயற்றிய - செய்த, பல்‌ கலம்‌ - (வ.ர 
பலம்‌ புஜபலம்‌ ரு.தலிய) பல ஈன்மைகளையுடைய; பதினாலாயிரம்‌ படை - 
(சரதூஷணாதியரசோடு வந்த) பதினாலா.பிரம்‌ ரசாஇபதிகளது கூட்டம்‌, சன்‌ 
னல்‌ ஞூன்றில்‌ - மூன்று சாழிகைப்‌ பொழுதிலே, களம்‌ பட ; போர்க்களத்‌ 
இல்‌ அழியும்படி, சால்வளை-இரண்டுகோடியும்‌ வளைச்‌2, வில்‌- கோசண்டச்‌ 
இன, ஈலம்‌- இறப்பை, புகழ்ர்து ஏற்றி- கொணடாடி உயாத்துச்சொல்லி, 
வெதுமபுவாள்‌ - வாடுவாள்‌:(௪ - று.) 


இராமபிரானது ஒப்புயர்வில்லாத பெருவீரம்‌ தனச்கு இதுவரையில்‌ 
பயன்‌ தராமைபற்றிச தோபிராட்டி, வெதம்புவாளாயின ளென்சு, வேக்தன்‌ 
என்னுஞ்‌ சொல்‌ இச்திரனென்னும்‌ பொருளை உணர்ததுவதை “:வேச்தனும்‌ 
வேர்து கெடும்‌,?? 6வேச்தன்‌ மேய தஇீம்புன லுலகமுமம்‌? என்‌ ற இடககளிலுல 
சாண்க. பி -ம்‌:-.1 ஒன்றில்‌, “ஏத்தி, ஏங்கி. (௨௨) 


௨௩. ஆழ நீர்க்கங்கை யம்பி கடாவிய 
வேழை வேடஸுக்‌ கெம்பிநின்‌ றம்பிரீ 
தோழன்‌ மங்கை கொழுகந்தி யெனச்சொன்ன 
“வாழி ஈண்பினை யுன்னி மயங்குவாள. 

(இ-எ்‌.) ஆழம்‌ நீர்‌ - ஆழ்ச்‌திருப்பதான நீரையுடைய, கந்சை - ககா 
ஈதியிலே, அம்பி கடாவிய - தோணியைச௪ செலுசதின, ஏழை வேடலுச்கு- 
எளிய வேடர்குலத்தில்‌ தோன்றிய குகப்பெருமானுக்கு, *எம்பி - என்‌ தம்மி, 
நின்‌ தம்பி - உன தம்பியாவன்‌; ம தோழன்‌ - £ (எனக்குத) தோழனாலை3 
மங்கை - சதை, கொழுத்தி - (உனக்கு) மைத்துணியாவள்‌,”? என்‌ - என்று, 
சொன்ன-(இராமன்‌) சொல்லியருளிய, ஈண்பினை-சசேசசருமக்தைை, உண்ணி- 
நினை ச்‌, மயலகுஉாள்‌ - சகலஙகுவாள்‌; (௪ - று.)--வாழி - ௮சை, 


ஒருகா அனபமுற்று வருரதுகையில்‌, ௮௮ அ௮தீதுன்பதஇணின்று 
விடுவித்சற்கு கேண்டி௰ குணம௰கள்‌ இரண்டு, அவற்றுள்‌ மூசலசாகிய மகா 


௩.02 கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்த்ர 


வீரத்தைப்‌ பாராட்டிச்‌ கூறிய சதாஃிராட்டி இரண்டாவதாகய பெருங்‌ 
கருணைக தன்மையை இககுப்பாராட்டிச்கூறிப பேராத்றலோடு பெரு 
சருணையும்‌ படைத்த அ௮ப்பிரான்‌ என்னை உபேட்டித்தறகுக்‌ சா.ரணம என்‌ 
னையோ? என்று மய௰ல்குவாளாயின ளென்பதாம. 

குகன்‌ - ச௯கையில்‌ ஓடம்விடுபவனும்‌, ஆயிரம்‌ ஒடத்துச்கு.த்‌ தலைவனும்‌, 
கலகசைககரையிலுள்ள சருகிபேரபுரததிர்கு ௮அதிபதியுமாகய ஒரு வேடகத்‌ 
தலைவன்‌; இரரவணாஇ ராக்ஷ்சசலகாரசஇின்‌ பொருட்டுக்‌ இருவலதரித்த 
இராமபிரான்‌ வனவாசஞ்செய்ய உடன்பட்டு, மனைவியான சீதையோடும்‌ 
தன்னைவிட்டுப்பிரியாக தம்பியகயய இலககுமணனோடும அயோத்தியா 
புரியை நீ௰௫க்‌ கககைத்துறை சேர்கையில்‌ குகன்‌ இரரமனைச்‌ காணும்‌ 
பொருட்டுக காணிச்சைகளுடன்‌ அருஇல வந்து சோச்து வண௫௰௫கிற்க, 
ஸ்ரீராமன்‌ ௮வனை நண்பனாக ஏற்று *இங்கு இரு” என்றுசொல்லி மிசச௮ன்‌ 
புடன்‌ ௮வன்‌ கொணாச்த காணிசசைகளையும உகஈ௮, இன்று நீ உனது ஊர்ச்‌ 
குச்‌ சென்று காளையுதயத்திக்‌ கககை கடத்‌,த்கு ஒடலகொண்மிவா? என்று 
நியமிக்ச, ௮ன்பிற்கிறச்சவனான அ௮க்குகன்‌ இராமனை விட்டுப்‌ பிரிய மாட்டாத 
னாய *இக்கேயேயிருச்து இயன்ற அடிமை செய்வேன்‌? என்ன, இராமன்‌ 
அதற்கு இணஙக, :யாதினும்‌ இணியசணப! சம்முடன்‌ இரு? என்று அனு 
மதிசெய்ய, குகன்‌ தன்சேனைகளுடன்‌ இராமனைசசூழ்ச்து இராமுழுவதும்‌ 
வில்லும்‌ கையுமாசப்‌ பாதுகாவல்‌ செயஅ கின்றனன்‌. மறுசாளுதயகதில்‌ இரா 
மன்‌ குகனை ஐஓடஙகொண்டுவரச சொனனபோது குசன்பணிந்து, *சால்கள்‌ 
துணை செய்ய கீமசள்‌ இவ்விடததிலே வ௫த்தருளவேண்டும்‌? என்று 
வேண்ட, அதற்கு இராமன்‌ உடன்படாது புண்ணியா திகளில்‌ ஸ்சாஈமுமம்‌ மக 
நிஷிசளின்‌ சேவையும்‌ செய்துகொணடு சலகாலம்‌ கமித்தசபின்பு உன்னிடம்‌ 
வருவேன்‌? என்று சொலலிப்‌ பிறகு குசன்‌ சொணர்சத ஐடத்திலேறிச்‌ 
கலகைகடக்து அப்பாற்‌ செல்லச்‌ தொடமகுசையில்‌, குகன்‌ மிச்சபரிவோடு 
வணக ₹அடியேனும பணிவிடைகள செய்துகொண்டு உடன்வக்து உதவு 
வேன்‌” என்று விணணப்பஞ்செய்ய, இராமபிரான்‌ அதற்கும இண௰சரமல்‌ 
:என்மனைவியான இர்தசசசசை உன்தோழி; என்சம்பியான இவ்விலக்கு 
மணன்‌ உன்‌ தம்பியே; நீ எனது உயிரித்தோழன? என்றும்‌, இதுவரை 
நாலகள்‌ உடன்‌ பிறந்தவர்‌ சால்வராயிருச்தோம்‌; இப்பொழுது உன்னுடன்‌ 
ஐர்‌.துபேராயினோம? எனறும ஓ.ற்ூமை சயம்தோன்‌ றச்கூறி :உன்சுற்றத்தார்‌ 
என்சுற்றகசா; அவரகள உன்னைப்பிரிஈ அ வரு சலாசாது; ஆதல்ாால்‌, நீ 
இ௫கேயேயிருக்து அவர்களைப்‌ பாதுசாப்பாய்‌- அன்றியும்‌, அயோததியாபுரி 
செடாமைசகாச அ௮மகுப்‌ பரதனை வைததோம்‌; வழியடிகெடாதபடி இலகே 
டீ நில்‌. ஈரான்‌ மீணடு வடக்குசோகச வரும்போது உன்னிடம்‌ வருவேன்‌? 
என்றும சொல்லிச குகனை வலிவில்‌ நிறுத்தின னென்பது, அயோத்தியா 
காண்டத்தில்‌ வச்சவரலாறு: (ஏழையேசலன கீழ்மமனென்னா இ.ரகக மற்ற 
வற்கெனருள்‌ சுரச்து, மாழைமான்மடசோக்இ யுன்தோாழி யுமபி யெம்பி 
யென்‌ ஜொழிகஇிலை யுசர்த, சோழ னீயெனகச்‌ ககொழி யென்ற சொக்கள்‌ 


காண்டம்‌ ] காட்சிப்படலம்‌ ௩௦௩ 


வக்தடியேன்மனத்திருக்திட, அழிவண்ணகின்‌ ன.டியிணை யடைச்தேன்‌ ௮ணி 
பொழித்‌ திருவசகககசம்மானே?? எனப்‌ பெரியார்பணிதததும்‌ காண்க, 
கொழுச்தி - கொழுசகனென்பதன்‌ பெணபால்‌. இ.ராமபி ரானை கோச்கு 
மிட, வேடர்தலைவன்‌ வமியவனே யென்பார்‌ குகனை *ஏழை! என்ருர்‌; 
இனி, ஏழை அ௮றிவிலலானெனினுமாம்‌. “ஆழிசணபினையுன்னியமு௫குலவாள்‌? 
என்னும்‌ பாடத்துச்கு - கடல்போலும பெறிய சட்பை கினைத்து ௨௫௧௮ 
தலைப்பட்டா ளென்று உரைச்ச. பீ -ம்‌:--*அழி. (௨௩) 


௨௪. மெய்த்த தாதை விரும்பின னீட்டிய 
கைத்த லங்களைக்‌ கைகளி னீக்கிவே 
றுய்த்த போது தருப்பையி £லொண்பதம்‌ 
வைத்த “வேதுிகைச்‌ செய்தி மனங்கொள்வாள்‌. 


(இ-ள்‌.) மெய்த்த - சல்‌9லொழுககச்சவரறாத,) தாதை - தனது தர்தை 
யாய ஜனசமகாராஜா, விரும்பினன்‌ - விருப்பமுள்ளல.ராஇ, நீட்டிய பிடித்‌ 
துச்சொுதத, கைத்தலககளை - (தன்‌) கைகளை, கைகளின்‌ கீக௫ - (௮வ.72) 
கைகளிணின்றும விடுவிகது, [இராமபிரான்‌ தமத வலசகையால்‌ தனது 
இடசசையைப்‌ பற்றிசகொணடு], வேறு உய்சக போது - வேறாகிய வைஇச௫ 
சாரியததை ஈடத்தும்‌ பொழு, தருப்பையில்‌-தருப்பையைப்போல, ஒள்‌-பஙி 
௬ததமாகய, பதம- (தனது) வலக்காலை, வைத்த - (௮வர்‌ தமது வலக்கை 
யாற்‌ பிடிது அ௮ம்மியின்‌ மேல்‌) எடுத்துவைதத; வேதிசை செய்தி - (விவா 
கத்தின்‌ பொருட்டு இட்ட) லே,திகையில்‌ கிகழ்ச் சசெய்சையை, மனம்‌ கொள்‌ 
வாள்‌ - மனததில்‌ எணணுவாள்‌. (௪ - று.) 


இதனால்‌, விவாசகாலத்தில்‌ ஈடக்ச பாணிசசொசணச்தையும்‌, அ௮ச்மா 
ரோபண த்தையும்‌ கருதினாள்‌. ௮ன்போடு மணச்சவர்‌ என்னை இப்போது 
நீச_து உறைதல்‌ தகுதியோ? என்பு, சீதையின்‌ கருத்தா, பீ - ம்‌: “உண்‌ 
பதம்‌? என்ற பாடத்துக்கு - ௮கட௫ணிதேவன்‌ உண்ணுகன். உற உணவாகிய 
செய்யையென்க. “லைஇக௪. (௨௪) 
௨௫. உசங்கொ டேமலர்ச்‌ சென்னி யுரிமைசால்‌ 

வரங்கொள்‌ பொன்முடி தம்பி வனைந்திலன்‌ 

றிரக்கு செஞ்சடை கட்டிய செய்வினைக்‌ 

இரங்கி யேக்குவ தெண்ணி யிரவ்குவாள்‌. 


(இ-்‌.) தம்பி - தமது தம்பியாகிய ப ரதாழ்வாண்‌, உரம்‌ கொள்‌ இறப்‌ 
பைச்‌ கொண்ட, தேன்மலர்‌ - சேணினுடைய பூச்களைச்‌ சூடிய, சென்னி - 
இர௫ல்‌ தரித்தறகு, உ௱ிமைசால்‌ - தகுதியமைச்த, வரம்‌ கொள்‌ - மேன்மை 
யைச கொணட, பொன்முடி - ஸ்வர்ணமயமான இரீடதை, வனைர்‌ இலன்‌- 
சூடா தவனாய்‌, இரகு செம்‌ சடை கட்டிய - திரிததுவிட்ட சவர்‌.௪ச ஜடை 
யைத்‌ தரித்த; செய்‌ வினைககு-செயதொழிலுச்சாச, இருகி-(இராமபி.ரரன்‌) 


௩௦௪ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தா 


மனமிரம், ஏல்குவத - வருந்திய, எணணி - கினைதது, இரககுவாள்‌- 
தான்‌ வருச்‌ துவாள்‌. (எ - ஐ.) 

இ.சாமபிரானைச்‌ சாட்டிலிருச் து இருப்பியமழைக்‌ தவரவேணு மென்னு 
கருதி துச்சொண்டு, பாதன்‌ சத தஇிரகஉடதகதையடைச்து இராமபிரானைத தரி 
௪௫த,௪ தன்சருக்தசைசதெரிவிச்கையில்‌, பரதன்‌ மூடிசூடாமல்‌ தன்னைப்‌ 
போலவே சடைமூடிபுனைர்‌ இருப்பது கணடு இராமபிரான்‌ இரக௫னனென்்‌ ௪. 
வ.ரம்கொல்‌ - கைசேயி அ௮ரத்தினாம்‌ சொண்ட. என்றுமாம்‌. பீ - ம்‌.--1உரிமை 
யால்‌. (எ- து.) (௨௫) 


௨௬. பரித்ச செல்வ மொழியப்‌ படருகா 
ளருத்தி வேதியற்‌ கான்குல மீக்தவன்‌ 
கருத்தி னாசைக்‌ கசையின்மை கண்டிறை 
ரித்த செய்சை நினை த்தமுஞ்‌ செய்கையாள்‌. 


(இ-ள்‌) பரிச - தாம்‌ தால்குதற்குரிய, செல்லம்‌ - அ௮ரசாட்9ச்‌ 
செல்வம்‌, ஒழிய - (தம்மைவிட்டு) கீங்க, படரும்‌ சாள்‌ - (வனத்‌இ.ரகுச ( 
செல்கிறசாளில்‌, ௮ர௬கதி வேதயக்கு - (கானம்‌ பெசவேணுமென்னு?்‌) 
ஆசையையுடைய ஒரு பிராமணனுசகு, ஆன்குலம்‌-பசுசககூட்டககளே, ௪க்‌.2- 
தானஞ்செயது, அவன்‌ - ௮அவ்வச்சணனது, கருததின்‌ - மனஇலே யுள்ள, 
ஆசை-ஆசைக்கு, கரைஇன்மை - எல்லையில்லாகதை, சணடு - பார்த்து, 
இரை - (யரவர்சகுக்‌) தலைவ.ராகிய இராமபிரரன்‌, எரித்த - புன்‌ சிரிப்புக்‌ 
கொண்ட, செய்கை - செய்கையை கிணைத்து எண்ணி, அழும்‌ - அழுற. 
செய்கையாள்‌ - செய்கையை யுடையவளாரவாள்‌; (௪ - று.) 


இராமபிரான்‌ தர்ைசசொல்‌ பொய்யாகாதவாறு கைகேயியின்‌ சட்ட௭ப்‌ 
படியே காட்டிற்குச செல்லப்‌ புபப்பபுமபோது யாச்இராதானம்‌ செய்ய 
எண்ணி, வசஷ்ட மூணிவரின்‌ புதல்வசாகய சுயஜ்ஞா 2 சவி3யோரச்ச்கு2 
தனது இ7ரசகதினம ௮ணிசலம வரசனம்‌ முதலிய பொருள்களைக்‌ சானஞ்‌ 
செய்ய; அப்போது இிரிசடனென்ம முனிவன்‌ தனது மனைவியால்‌ தஅணடப்‌ 
பட்டுச தனது பேராசை தோன்ற யாசகனாய்‌ வச இசாமபிரானையணுஇ 
யாக்க, அப்பிரான்‌ மற்மைப்பொருள்கள தானஞ்‌ செயயப்பட்டண வாத 
லால்‌ எஞ்சியுள்ள பசுதஇரளை வேண்டியவளவு கொள்ளுமாறு புன்னகை 
யோடு சொல்ல, அவவக்கணன்‌ மேலாடையை அரையில்‌ இழசச்கட்டிக்‌ 
கொணடு ஒரு தடியை ஸவீசியெறிச்து ௮௮2 விழுச்ச இடம்‌ வரையிலுருள்ள 
புத்திரனை தனசகுக தருமாறு வேண்ட, இராமபிரான்‌ அவ்வாமே 
அ௮வத்றை யளித்தகன னென்பது, அயோததியாகாணடத்து வரலாறு. பரிகார 
சஞ்செய்யும் சன்‌ மையை மே.க்சொண்டபொழுதும இசாமபி. ரான்‌ வேண்டு 
வரர்‌ வேண்டியதைச்‌ தவறாது அளிட்பவனாதலால்‌, “என்விருட்பம்‌ கெட 
உபேட்சுததல சகூதியோ?? என்று சை ஏகனெ ஸளென்க. வேஇயன்‌ என்‌ 
பது - இகசே, திரிசடனென்பவனை யுணர்‌,தஇத்று. "வேதியர்ச்கான்‌ குலமீச்‌,த 


காண்டம்‌] காட்சிப்படலம்‌ ௩௦௫ 


வா என்னும்‌ பாடததுிழ்கு--வேதஇியா ௮வர்‌ என்பன - ஒருவரைச்‌ கூறும்‌ 
பன்‌ மைக்செவி யென்ச௫. (௨௬) 
௨௭. மழுவின்‌ "வாளிணின்‌ மன்னரை மூவெழு 
பொழமுதி னூநிப்‌ புலவுறு புண்ணினீர்‌ 
முழுகி னான்றவ மொய்ம்பொரடு மூரிவில்‌ 
சழூவு மேன்மை கிளைத்‌ அயிர்‌ சாம்புவாள்‌, 

(இ -்‌.) மழுவின்‌ வாளினின்‌ - மமுவாகிய ஆயுதத்தினால்‌, மன்னை” 
௮.ரசர்களை, மூ எழு பொழுதின்‌ - இருபக்தொருமுன௦, கறி - அழித்து, 
புலவு உறு புண்ணின்‌ நீ£- (௮வர்களத) புலால்சாற்றம்‌ பெரருக்திய ரச்சச்‌ 
இல்‌, முழுகினொான்‌ - ஸ்சானஞ்செய்து தருப்பணம்‌ பணணின பரசுரா 
மனது, தவம மொய்ம்பொடு-தவத்தின்‌ வவிமையோரடு, மூரி வில்‌-வவிமையை 
யுடைய (௮வ.ரது) வில்லை, கழுவும்‌ - கொண்ட, மேன்மை - மேமபாட்டை, 
நினைந்து - எணணி, உயி சாம்புவாள்‌ - உயிரொடுவகுவாள்‌; (௪ - து.) 

இருபச்சொருமுமை பூலோகததைப்‌ பிரதகிணஞ்செய்துஆலசால்குள்ள 
சகல க்ஷததியியாகளையுர்‌ தமது சோடாலிப்‌ படையால்‌ சல்கரிதது அவாசளி 
சக, சால ஸ்யமாசபஞ்சகமென்று ஐ₹து குளகக எமைதது அவத்றில்‌ நீரா 
டிச்‌ சார்த்தவீரியாசசுனனாம்‌ சொல்லப்பட்ட தமது தச்தைக்குச்‌ தருப்‌ 
பணக கொதித்து முடிதத பரசுராமர்‌, சீசாகலியாணம்‌ முடிச்து ௧௪72 ௪௬௧ 
வாததி மசககளோடும மருகசளோடும அயோத்திக்கு மீணடுசெல்லுகையில்‌ 
எதிரில்‌ வக்து *முன ஹரிஹரயுக்தததில இ௰ம்றுப்போன வென வில்லை 
மூதிதத இி.௰மையை அறிர்சேன்‌; இச்சு ஸ்ரீமகாவிஷ்ணுவினது வில்லை உளை? 
என்று ஒருதனுசைககையிம்‌ கொடுக்க, ஸ்ரீராமா உடனே ௮தனை வளைததுச்‌ 
கணைதொடுகழு :இவ்‌ம்புககு இலக்கு என?? எனு கேட்ச, பாரச்சவரசமர்‌ 
அதற்கு இலகசாகச தமது தபோபலரமுழுவதையுல சகொக௫ுகச; ஸ்ரீராமா; 
ப.ரகூராமா க்ஷ்தீஇரியவமிசக்சை சருவறுததல ராயிறுச்சாலும்‌ வேசவிததும்‌ 
தவவிரதம்பூணடவரு மாதல்‌ பற்றி அவருயியைச சொல்லாமல்‌ தவததைக்‌ 
சவார்ச மரத்இரதகோடு விடுத்சாரென்பது கதை. எத்துணை வலியாரையும்‌ 
அடக்குச்‌றமை படைச்ச இராமபிரானுக்கு, இவஉரச்சளை யடக்கி மீட்டல்‌ 
ஒரு பெரிய காரிய மணன்றாதலால்‌, (எனனை உபேஃூப்பது என்‌ சொண்டு? 
என்று தை உயாசாமபுவாளாயினளென்சக. பி -ம்‌:--*வாளினன்‌, வாளி 
யின்‌. (௨௪) 

௨.௮. ஏக வாளியவ வித்திசன்‌ கரதன்மேற்‌ 
போக வேவி யஅகசண்‌ பொடித்தராட்‌ 
காக முூற்றுமோர்‌ கண்ணில வாக்கிய 
வேக வென்றியைத்‌ தன்றலை மேற்கொள்வாள்‌. 


(இ-ள்‌.) ௮ இச்‌்கரன்‌ காதல்மேல்‌ - சாகஉடிவமாய்வச்த இச்திரனது 
குமா.ரனாகிய ஜயாசன்‌ மேலே, போ௫ - செல்லும்படி, ஏகம்‌ வாளி - ஒப்பற்ம 
லட 


௩௦௬ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


தொரு அம்பை, ஏவி - பிரயோடுத்த, ௮த- அவ்‌ ௨மபு, சண்‌ பொடித்த 
ரசாள்‌ - (௮அசகரச்கையின்‌) சணணணொன்றைப்‌ போச்சடிதத சாள்முதல்‌, சரகம்‌ 
மு.ற்௮ும்‌-எல்லாச்காச்கைகளையும்‌, ஜா சகணஇலஆச்சிய-ஒரு கண்‌ இலலாசண 
வாக௪ செய்த, வேகம வென்றியை - உக்ரமான சயத்தை, தன்‌ தலைமேல்‌ 
கொள்வாள்‌ - தன்‌சரசன்மேற்கோணடு கொணடாடுவாள்‌; (௪ - று.) 


என்‌ தஇிறததிலே அ௮பராதஞ்செய்க ஐயக்கனென்னும்‌ சாகாசுரன்மீது 
அம்பு தொடுதது ௮வனது அபமாதததைப்‌ போக௫ன இராமபிரான்‌ என்‌ 
னையே கவரச்ச மசாபராதியாய இவ்விராவணனணைத தனது இறத்தினால்‌ 
அடக்கிவிடாது உபேட்டிக்கின்றனனே யென்பது, சதையின குறிப்பு, 
சத திரகூட பருதப்பிரசேசத்திலே பெருமாளும்‌ பிராட்டியும்‌ ஏகாச்தமா 
யிருச்சச்‌ செய்தே, இக்திரன்மசனான ஜயகதன்‌, தமோகுணத்தாலே விவேக 
சூணியனாய்‌, சேவவேஷதச்சை மழைத்துச்‌ காசே ஷத்தைப்‌ பூண்டு கொண்டு 
வக்ர, பெருமாளும்‌ மடியிலே பள்ளிசொணடருளா தநிர்கச்செயசே, 
தாயென்று அறியாதே, பிராட்டியாரது இருமார்பிலே கதத, ௮வ்‌களவிலே 
பெருமாள்‌ உணர்ச்தருளி ௮திசோபிஷ்டரசாய்‌ ஒரு தருப்பக்தை யெடுத்து 
அதில்‌ பிரமடஸ்தரத்தை யோஜிசது அதனை மர்தசகாசததின்‌ மேலே 
செலுததிவிட, ௮ச்த அ௮ஸ்‌இரம்‌ மர்சசதியாசக விடப்படுசூயாலே பின்‌ 
சொடர்ச்‌. துசெல்ல, ௮தனைத தப்பவழிதேடி முந்துறத்‌ தமட்பணிடஞ்மெசன்‌ ற 
வளவில்‌ பிதாவாலும்‌ மாதாவாலுக சைவிடப்பட்டு, பர்துககளானவாகள்‌ 
கைச்கொள்ளுவர்களோலென்று அவாகள்பச்சவிலே சென்‌ வளவில்‌ ௮வாக 
ளாலும்‌ சைவிடப்பட்டலனாய்‌, ரிஷிகள்‌ சாக கைசகொள்ளுவாசளோவென்று 
அலர்சள்பக்சலிலே சென்‌ வளவில்‌ அவர்களா சைவிடுசையாலே, திறச்ழு 
இடச்த வாசல்சள்தோறும்‌ ஒருகால்‌ நுழைஈதாற்போலே ஒன்பதின்சால்‌ 
துழைச்து, ஞூன்‌றுலோகவகளையும வளைய வேோரடித இரிச் சவிடததிலும்‌, ஒரு 
வரு சைச்சொள்ளாமையாலே, சீறினாலும காலைச்‌ கட்டிச கொள்ளலாமபடி. 
யிருக்கு கருபாவானாகையாலே சரணி.பரான பெருமாள்‌ குணச்தசதை௪ு சொல்‌ 
வித தனககுவேறு புகவின்‌மையாலே ச.ரணாககனானமை தோரலு்றச்‌ கூப்பிட, 
இப்படி. சரணம்‌ புகுகையாலே கிருபையால பெருமாள்‌ ரக்ஷிததருளு௫றவள 
வில்‌ சாகததுககுப்‌ பிராணப்பிரசானம பண்ணி அஸ்இி.ரகதுச்கு ஒரு கண 
ணழிவு கற்பிச்கையாலே, முன்பு தலை யறுப்பசகாகச தகொடாச்த ௮2 அஸ்‌ 
இரச்தானே ௮கனுடைய ஒரு சண்ணை அறு. ததுவிட்ட சென்பத, இலகுக 
கு.றி.௫,த வரலாறு; காதல - அனபு; அ௮வ்வன்பு செய்யப்படும்‌ சாசலனுக்கு 
ஆகுபெயர்‌. காசம்‌ - கா என்று கததுவத. (௨௮) 


௨௯. வெவ்வி ராதனை மேல்வரும்‌ இவினை 
வவவி மாற்றருஞ்‌ சாபழமு மாற்றிய 
வவ்வி சாமனை யுன்னித்சன்‌ னாருயிா 
செவ்வி ராலுணர்‌ வோய்த் தட ஹேம்புவாள்‌. 


காண்டம்‌ ] காட்சிப்படலம்‌ கூ௦ள்‌ 


(இ-ள்‌.) வெம்‌ விராதனை - கொடிய விராதன௮, மேல்‌ வரும்‌-மேல்‌ 
மேல்‌ ௨ருஇன்ற, இ வினை - பாபகருமத்தை, வவ்வி - நீக, மாத்று ௮ரு சாப 
மூம்‌ - மீச்குதற்கு றிய (அவனத) சாபச்தையும, மாறிய - கீச௫ 
யருளின, ௮ இராமனை - அக்த ஸ்ரீ ராமனியல்பை, உன்னி - கின சது தன்‌ 
ஆர்‌ உயிர -தனது அரிய உயிர்‌, செவல்‌ இராது - செவ்வே நில்லாமல்‌, உணர்வு 
ஒய்ச்‌,து - அறிவு ஒடக௫, உடல்‌ கேம்புலாள்‌ - உடம்பு வருக வாள்‌; (௪-௮. ) 

தம்பியை யிழிசதுசொன்னக௰்கரக எனக்கு கேர்ச்த குற்றகதை நிக்க 
என்னையும்‌ பாதுகாசகவேணடியிருக்க, ௮வ்விராமபி ரன்‌ இதுவரையில்‌ அவ்‌ 
வாறு செய்யாமைபற்றிச௪ சீதாபிராட்டி, உணாவோய்ச்து உடல்‌ சேம்பு 
வாளாயின செொன்சு. வி.ராதனென்னும ௮டசொல்லுக்கு - மிகுதியாக அப 
ராசஞ்‌ செய்பவனென்று பொருள்‌; இவன்‌ முன்பு அமபுருவெணன்னும்‌ பெய 
ருள்ள கசகருவனாயிருச்து குபேோன சாபச்சாற பின்பு ராக்ஸ்னாகி வனத்‌ 
தில்‌ இரிர்து வம்‌.வன்‌. இராமலட்சுமணர்சகள்‌ சசையுடனே தண்டசார 
ணிய ,தக்திற்‌ செல்லுகையில்‌ இவ்வாசகணன்‌ ஒர்த ஜானஇயைச்‌ தாச்செசொள்‌ 
ளச சணடு ராமலஷ்மணா எதாசக ௮௨ன்‌ அவளைவிட்டு இவர்சளிருவரையுச்‌ 
அககககொணடு செல்ல, இராகவலீரர்கள்‌ அவணைச்‌ சோளகளை வெட்டிக்‌ 
சொன்று விட்டு ௮வன்‌ கனத பிறப்பையுணர்த இ வேண்டிச்‌ கொண்ட 
படி. பள்ளம்வெட்டிப்‌ புகைத்துசசெனமனா; அவண்‌ இவர்களைத்‌ தோள்‌ 
களின்‌ மே லெழுச்சருளப்‌ பணணிககொண்டு போன பொழுதும்‌ ஸ்ரீராமன்‌ 
காலாலுசைக்துப்‌ பள்ளததில்‌ தளளியபொழுதும்‌ இவர்சள்‌ இருவடிகள்‌ 
பட்ட பாசூயத்தால்‌ திவினையெல்லாக்‌திரச்து சாபமொழிச்து பூர்வ ஜன்மத்து 
கிஜருபசகைப்‌ பெற்றுக தன்னுலகஞ்சென்று இன்பமடைச்கானென்ீப த , 
ஆரணியகாண்ட வரலாறு. (௨௯) 

வேவறு, 
௩௦. தீரிசடையன்றி மற்றை அரக்கியர்‌ யாவரும்‌ நள்ளிரவில்‌ 
தாக்கத்தால்‌ மயங்கிக்கிடத்தல. 
இருந்தன டி.ரிசடை யென்னு மின்சொலிற்‌ 
ஜிருக்தினா ளொழியமற்‌ றிருக்‌௪ தீவினை 
யருச்திற லாக்கிய ரல்லு ஈள்ளறப்‌ 
பொருக்தலுச்‌ "தயினறைச்‌ களிபொ ருக்தினார்‌. 

(இ-எ்‌.) இருசசனள்‌ - (சீதைச்கு) சல்லவளாச இருச்ச, இரிசடை 
என்னும - தரிஐஜடையென்௫த, இன்‌ சொலில்‌ திருச்தினாள்‌ ஒழிய - இணிய 
சொற சொல்லுதலிச சாதிருச்தின ராக்ஷ்சியொருகதி தவிர, மறறு இருர்த- 
இன்னககாவலாச இருக்க, தீவினை - கொடிய செய்கைகளையும்‌, ௮௬ இ.றல்‌- 
அளவிடுசறசரிய வலிமையையுமுூடைய, ௮ரச்‌இயர்‌ - ராக்ஷெள்‌ யாவரும்‌, 
ரள அல்லு உற பொருந்தலும்‌ - நடு இராததிரி வர்‌.து சோச்.சவனவில்‌, துயில்‌ 
ஈறை களி பொருஈசதினூா - தூகசமாகய மதுலையுண்டு. ௮சனால்‌ மயச்ச 
மடைர்தனா; (எ - 2) 


ந.௦.௮ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


மெய்ம்மசக் து தாக௫னா என்றபடி. இரிசடை - விமீஷணரது இரு 
மகள்‌; பி. ராட்டிபக்சல்‌ மிகுர்ச அன்புடையாள்‌, தர்தையைப்போல நச்குண 
ஈமசெய்கைகளை யுடையவள்‌: இவள்‌ சதையின்‌ வருச்சத்திச்கு மனபபூூவ 
மாக வருச்துபவளாதலாரல்‌, ௮௨வருத்தமிகுதியால்‌ கள்ளி. ரவிலும்‌ யைப்‌ 
போலவே தயிவின்றி யிருச்கன ளென்க அல்லு, ௨உ- சாரியை. துயில்‌ 
சறைக்சளிபொருச்‌ இனார்‌ - கள்ளுண்டு களி, மயக்கத்தால்‌ தூச்சம பொருச்‌ 
இனார்‌ எனறும்‌ உரைப்பர்‌. பீ - ம்‌:-..-! தூயிலுை 

இதழமுூசல்‌ இப்படலம்‌ மூடிகின்‌ உரையில்‌ சாற£்பததெட்டுக சவிசன்‌ - 
பெரும்பாலும்‌ மூன்றாஞ்சீரொன்று மாசசரும்‌, மம்றைஞான்றும்‌ விளசர்களு 
மாயே கலிவிநத்தங்கள்‌. (௩௦) 

௩௧. சீதாபிராட்டி தனக்குத்தோன்றிய நன்னிமித்தத்தைத்‌ 
தீரிசடையினிடம்‌ கூறத்‌ தொடங்குதல்‌. 
ஆயிடைத்‌ திரிசடை யென்னு மன்‌ பினா 
டாயினு மினியவ டன்னை தோ க்கினா 
மீயைகீ கேட்டி யென்‌ றுணைவி யாரமெனா 
மேயதோர் கட்டுரை விளம்பன்‌ மேயிஞை., 

(இ-ன்‌.) ௮ இடை - அப்பொழுது, (பிராட்டி), சாயினும்‌ இணியவள்‌- 
(கனககுத) தாணயச்காட்டி லும ரல்லஉளாகய, இரிசடை என்னும்‌-கரிஜடை 
வென்ற, அன்பினாள்‌ தன்னை - (தணன்பச்சல்‌) அன்புடையவளை, சோச்‌இனாள்‌- 
பார்த்து, “8, தாயை - பரிசுத்தககுணருடையவள்‌: என்‌ துணைவி ஆம்‌ - 
எனக்குத கதோழியாவாய்‌- கேட்டி, - (யான்சொல்வதைக) சேட்பாயாக?, எனா- 
என்றுசொல்லி, மேயது ஓர்‌ சுட்டுரை - பொருகதியதொரு சன்மொழியை, 
விளம்பல்‌ மேயினாள - சொல்லச்‌ கொடககினாள; (எ-று ) ௮2 மேல்‌ 
சான்குகவிகளாற்‌ கூற இன்றார்‌ 


அ ரகஇயரயாவரும்‌ உமகக த இனால்‌ மயககி.க்கிடச்சையில்‌, இதுவே ஈம்‌ 
மிடத துப்‌ பேரன்புளள தஇரிசடையோடு பேசுதறகு ஏற ௪மயம என்று 
கருதி; சீதாபிராட்டி அவளோடு தனககுத தோன்‌ றநியுள்ள ஈன்னிமி22.த 
சைச்‌ கூறச்சதொடககின ளெனபதரம்‌. இசசெயயுஸளின்‌ மூன்னிரண்டடி 
சட்கு, ௮ ரககியாயாவரும உறககய காரலத தில்‌, (சீசாபிராட்டியோடு சலச்த 
பேசு சதகுத்‌ தகசகசாலம்‌ இதுவேயெண்று கருதி;) இர்சடையென்னும்‌ ௮ன்‌ 
பினாள்‌ தாயினும்‌ இணியவளான சீதாபிராட்டியைப்‌ பார்ததாள; (அக்‌ 
குறிப்பையறிச்‌த அபபிராட்டியும அவளை சோக) ₹தூயைமீ சேட்‌ டி” என்று 
சொல்லததொடககினா ளென்றுமாம்‌. (௩௧) 
௩௨, -நான்தகவிசள-ஒருதோடர்‌; சீதை திரிசடையிஷ்டம்‌ தனக்தநேர்ந்த 

நன்னிமீத்தத்திலை யாதுபயன்‌ விளையு மோவேன்று ஐயுநுதல்‌. 

கலந்துடிக்‌ சன்றசோ நான்செய் 'திவின௫௪ 
சலச்‌௫டி.க்‌ இன்னமுச்‌ சருவ அண்மையோ 


காண்டம்‌] காட்சிப்படலம்‌ ௩.௦௯ 


பொலக்‌ அடி மருக்குலாய்‌ புருவம்‌ கண்மு தல்‌ 

வலர்அடிக கன்‌ நில வருவ ோர்கிலேன்‌. 
. (இ-ள்‌.) பொலன்‌ அடி மருங்குலாய்‌ - அழூய உடுசசை போன்ற 
இடையை யுடையவளே! சலம்‌ - ஈண்மைதான்‌, துடிக்ின்றதோ - (எனககு 
உண்டாக) விரைகஏின்றசோ? (அன்றி), சான்‌--, செய்‌ - (மு.ம்பிறப்பிழ்‌) 
செய்க, தீவினை - பாவததின்‌, ௪லம்‌ - சொடுமை, துடித்து - அதிகப்பட்டு, 
இன்னமும்‌ - இணிமேலும்‌, தருவது - (வருசசச்சைச்‌) சொடுப்பததான்‌, 
உண்‌ மையோ - உண்டாகுமோ? புருஉம்‌ கண முதல்‌ - புருவருல்‌ கண்ணும்‌ 
ர6,சவிய உறுப்புக்கள்‌, வலம்‌ அடிச்சின்றில - வலப்பச்சம்‌ அடிச்சின்‌ ன 
வில்லை [இடப்பச்சமே துடிக்கின்‌ உன]; வருவ - (இக்குவியால்‌) இணிவருவ 
தோர்பயனை, ஓர்கிலேன்‌-(யான்‌) இனனதென்று அறிகேேனில்லை;: (எ-ஜு.) 


எனது இடகசண முதலியன துடிக்கன்‌ ஐதனால்‌, இனியேனும்‌ எனக்கு 
ஈன்‌ மையுண்டாகுமோ? அ௮ன்றித திவீனைப்பயனே இ௫ஙனம கோன்கி 
எனக்கு ஒரு ஆசையை விளைதது ௮தன ஞூலமாச எனச்குத அதன்பசதை 
மிகுவிசகப பார்சசின்‌ றதோ? இதனால்‌ விளையப்போவது யாதே? என்று 
சதாபிராட்டி தனச்குததோன்றிய எணணதகைகச்‌ தனது துணைவியான தரி 
சடையினிடம்‌ தெரிவிச்சலாயின ஸென்பதாம்‌. "திவினைசல*அடி.௧.து? 
என்று இயல்பான பாடமாயின்‌, சான்‌ செய்த திவினையான (எனககு நற்‌ 
பயன விரைவிற்சித்திசகு மென்று கருதுமாறு) வஞ்சனையாக இடச்அுடித் த, 
இனியும்‌ எனக்குச்‌ தன்பத்ைதசான்‌ விளைவிசகப்போ௫ன்‌ ததோ? என்று 
பொருளுரைக்க. மசளிரசகு இடமும்‌, ஆடவாக்கு வலமும்‌ துடிப்பது சன்னி 
மித்தமாகும, (௩௨) 

௩௩. முூனியொடுமிதிலையின்‌ "முதல்வன்‌ முர்துகாட்‌ 
“சிய புருவமுச்‌ தோளா சாட்டமா 
மினியன அடிக்கன வீண்டு மாண்டென 
ஈனிஅடிக்‌ இன்றன வாய்க்து ஈல்குவாய்‌, 

(இ-ள்‌.) முதல்வன்‌ - சாயகனாகய ஸ்ரீராமன்‌, முூனணியொடு - விசுவா 
மிததிர முூணிவருடனே,, மிதிலையின்‌ - மிதிலா பட்டணத்துக்கு, மூரதும்‌ 
சாள்‌ - ௨ஈகபொழு, அணி ௮௮ புருவமும-குற்றமற்ற (எனத) புருவமும்‌, 
சோளும---, சாட்டமுமம்‌- சணணும, இணியன-இனிமையை விளைப்பனவாய்‌., 
அடி தசன - (இடச்‌) அடி.தன; எணடும்‌ - இப்பொழுதும்‌, அண்டு என - 
அப்பொழுது அுடிசதாம்போலலே, ஈனி துடிககின்‌ மன - ஈன்றாக (இடச்‌) 
துடிச்கின்‌ றன;--ஆய்க்து ஈல்குவாய்‌ - (இதன்பயனை) ஆராய்ந்து (எனககு௪) 
சொல்வாயாக; (௪.- று.) 

இராமபிரான்‌ விசுவாமிதஇ.ர முணிலரோடு முன்பு மிதிலாபுரியிற்புகும்‌ 
போது எனக்கு இடப்பககச்‌ துடிச்சது போலவே இப்போதும்‌ இடம்‌ அடிக்‌ 
இன்‌ உனலே! இவ்விலககசையில எனக்கு அவ்வாறான ஈன்மை மாதுவிளையும்‌? 


ந.௧௦ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


இதசன்‌ பயனை ஆராயக்து சொல்லுக என்று சதோபிராட்டி இரிசடையை 
வேண்டின ளென்க. மிதிலை - ஜனகமகாரஜரது நகர்‌; இ௪சசொல்விஜ்கு - 
மிதி யென்பவரால்‌ ஏற்படுச்சப்பட்டதென்பது பொருள்‌: கிமி சக்கரலாத்தி 
யின்‌ உடவில்‌ முணிவர்‌ ௮ரணியிட்டுச்‌ சடைச்சசனார்‌ பிறர்தமைபற்றி, மிதி 
யென்று ஜனக குலத்‌ தலைவருக்குப்‌ பெயர்‌, பிீ- ழீ: முதல்வர்‌ வக்த 
சாள்‌. “உறு. (௩௩) 
௩௪. மறச்சனெ னி௮வுமோர்‌ மாற்றல்‌ கேட்டியா 

லறந்தரு சக்தையென்‌ னாவி காயகன்‌ 

பிறக்சபார்‌ மூழூவ௫க்‌ தம்பி யேபெறக்‌ 

துறந்துகான்‌ புகுக்தகாள்‌ வலக்‌ "அடி தததால்‌, 

(இ-ள்‌.) மறச்தனென்‌ - (முன்னே) சொல்ல மதச்தேன்‌; இதுவும்‌ ஓர்‌ 
மாற்றம்‌ - இவ்வொரு வார்ததையையும்‌, கேட்டி - கேட்பாய்‌; அறம்‌ தரு 
இச்சை - தருமமே பொருச்திய மனத்தையுடைய, என்‌ அவி சாயசன்‌-என து 
உயிரோடொத்த கொழுஈராகிய இராமபிரான்‌, பார மூழுவதும்‌ - பூமிமுமு 
வதையும்‌, பிறர்த தம்பியே -- தன்பின்‌ பிறர்2 அடுத்த தம்பியாகிய பரதனே. 
பெற - பெறும்படி, துூறக்து - (அயோததியை) விட்டு, கான்‌ புகுக்சு சாள்‌ - 
வனததிற்கு வரும்பொழுது, வலம துடிததது - (புருவம்‌ முதலியன) வலப்‌ 
புலம்‌ துடித்தது; (௪ - று.)---அல்‌-௪ற்றசை, 

கீழ்சகவியில்‌ தனககு முன்னே ஈன்மை விளைச்ச காலத்தில்‌ அதற்கு 
அதிகுதியாக இடர்துடித்தசைக கூறிய ௪தரபிராட்டி, இச்சவியாலும்‌ அட்ச 
சுவியாலும்‌ தனச்குச்‌ தீமை விளைச்த காலலகளில்‌ அவற்றிற்கு அறிகுறியாக 
வலக்துடித்ததைச்‌ கூறுஇன்றாள்‌; பிறக பரா என்று எடுத்து - தனச்சென்று 
சொல்ல உண்டான இராச௫ய மெனினும்‌ அமையும்‌. ஆல்‌ - ஈற்றசை, 
பி-ம்‌:--இடித்ததே. (௩௪) 

௩௫. கஞ்சனை யான்வனதக்‌ இழைக்க சாளிடை 
வஞ்சனை யால்வலச்‌ தடிச்ச வாய்மையா 
லெஞ்சல 'வீண்டுதா மிட டித்ததா 
லஞ்சலென்‌ றிரல்குதற்‌ ஈடுப்பதி யாதென்றாள்‌. 

(இ-௭.) சஞ்சு அனையான்‌ - விஷம்போலச்‌ கொடிய இ.ராவணன்‌, 
வஞ்சனையால்‌ - சபடததினாலே, வனதது - கண்டகாரணியததில்‌, இழைதத 
சரளிடை - (எனககுத இலகு) செய்த பொழமுதில, வலம்‌ தடிச்ச - ஒலப்பச்‌ 
கச்‌ துடிச்தன; (௮ப்பொழுதெல்லாம), தாம - இவ்வறுப்புசசள்‌, வாய்மை 
ப்‌ ன்‌ ர பரக்‌ வச பயனால்‌, எஞ்சல - குறையாதவை யாயின; 
எண்டு-இப்பொழுது, இடம்‌. அடித்தது - இடப்புறர்‌ துடிதத து; ஆல்‌ - ஆத 
லால்‌, ௮ஞ்சல்‌ எனறு - பயப்படாதே; என்று சொலவி, இ.ரலகுத£ற்கு - ( 
பச்சல) இரச்சலகொள்ளுமரறு, அ௮டுபப.து - வருவதாகிய செயல்‌, 
எதுனோ? என்றாள்‌ - என்று (பிராட்டி) சொன்னாள்‌;(௪ - லு.) 


என்‌ 
யாது - 


காண்டம்‌ | காட்சிப்படலம்‌ ௩௧௧ 


இடச்துடிசசால்‌ தீமைவிளைவதும வலச்துடி த்தால்‌ சன்‌ மைவிளேல தம்‌ 
இ.க.ச்கு முன்னெல்லாம்‌ எனக்கு தவருதுவிளைச் சன; இட்போதகோ௭னச்கு 
இடம்‌ அுடிச்சின்றது; ஆனால்‌, கடலிடையிலுள்ள இலல்காபுரியில்‌ அரக்‌ 
கரிடையிலே அசப்பட்டுகுடசக்ின்ற எனக்கு எக்த ஈண்மை உணடாகச்‌ 
கூ௫ம? இலகு சன்மை விளைதற்கு யாதொருவழியும்‌ தெரியவில்லையே என்று 
ஏலக்‌ சீதாபிராட்டி இரிசடையினிடம்‌ தெரிவித்தன ளென்௪. 


இ.ரா௨ணன்‌ தன்னை மணஞ்செய்யுமாறு பலபடிஈயபயலகளால்வேண்டி 
யும்‌ இணககாதமீதையை இணலகுவிக்கும்படி. அரச்மார்சளை ஏவிள்‌ செல்ல, 
அவர்களும்‌ ௮ல்வாஹேே அ௮ச்சமுறுச்தி வற்புறுததுகையில்‌, சீதாபிராட்டி, 
தன்னை இ.ராமன்‌ தேடிமீட்ச வராமைககுச்‌ சாரண௰லகளைப்‌ பலவாசச ௪௧ 
கச்ச தனது பாககியச்குறைவே காரணமென்று அறுஇியிட்ஓ இனித்‌ 
கனக்கு மரணமே சரணமென்று கிச்சயிச்ச,, ௮துபோது இரிச௪டை சான்‌ 
சண்ட சனவுகளையும்‌ அவற்றின்‌ பயன்களையும்‌ கூறிச கதையைச்‌ தேற்று 
கையில்‌, கைக்கு சன்னஸிமிச்சம்‌ கோன்றின வென்று மூதனூவித்‌ கூறப்‌ 
பட்டுள்ளது. பீ. ம்‌: /நன்மையாலிடச்‌ துடிச்குமால்‌, (கடு) 


௩.௬.--சீதாபிராட்டியை நோக்கித்‌ திரிசடை ந்ற்பமன்விளையுமென்று 
பின்னும்‌ கூறுதல்‌. 
என்றலுச்‌ திரிசடை யியைந்த சோபன 
நன்றிது நன்றெனா கயந்த சிச்தையா 
ஞன்றுணைக்‌ கணவனை *யுறத லுண்மையா 
லன்றியுல்‌ கேட்டியென்‌ றறைதன்‌ மேயினாள்‌. 

. (இ-எ்‌.) என்‌ றலும்‌ - என௮-(பிராட்டி) சொன்ன வளவில்‌, இரி௫டை- 
தரிஜடையானவள்‌, 6இயைகத - (உனக்கு) உணடான, சோபனம்‌ இது-இம 
மங்சளககுறி, சன்று சன்று - மிசவம சன்மையைகத்தருவதாம்‌,? எனா - என்று 
சொல்லி, (பின்பும்‌), சயக்த ௪ச்ையாள்‌-(பி.ராட்டியிஸிட 2.௮) அன்புவைத்ச 
மன த்மையுடையலாய்‌ உன்‌ துணை கணவனை - உனக்குச்‌ துணையான 
கொழுகராகிய ஸ்ரீராமரை, உறுதல்‌ - (8) சேர்தல்‌, உண்மை - நிச்சயம்‌? 
அ௮ன்மியும - இது வல்லாமலும்‌, கேட்டி - (பயான்சொல்வதைக)கேட்பாயாக?, 
என்று - என்று சொல்லி; அறைதல்‌ மேயினாள்‌ - சொல்லத கொடகஇஞள்‌ ; 
(எ - ஐு.)--அதனை மேல்‌ இரண்டுசவிகளாம்‌ கூறுகின்றார்‌. (௩௬) 

௩௭.- இதுவும்‌, அடுத்தகவியும்‌ - ஒருதொடரீ; சீதாபிராட்டியனிடம்‌ 

தான்கண்ட நன்னிமீத்தத்தைத்‌ திரிசடை எடூத்தூக்காட்டுதல்‌. 
உன்னிறம்‌ பச௫ப்புற வுயிரு யிர்ப்புற 
*வின்னிறத்‌ சேசேனிசை யினிய கண்பினான்‌ 
மின்னிற மருல்குலாய்‌ செவியின்‌ “மெல்லெனப்‌ 
பொன்னிறசக்‌ அம்பிவர்‌ தாதிப்‌ போயதால்‌. 


௩௧௨ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


(இ-ள்‌.) மின்‌ நிறம்‌ மருககுலாய்‌ - மின்னல்போன்‌2 தன்மையுள்ள 
இடையையுடையவளே! உன்‌ கிறம்‌ பசப்பு உற - உனது திருமேனியின்‌ 
நிறம்‌ பசமைபெறும்படியாசவும்‌, உயா உயிரப்பு உற - ஜீவன்‌ பிழை, க,கலைப்‌ 
பெதுமபடியாசவும்‌, பொன்‌ நிறம்‌ தும்பி- பொன்னின்‌ கி௫ச்மையுடைய 
தொரு உண்டு, இணிய சணபினால்‌ - இணிமையான சன்‌ மையினால்‌, மெல்‌ 
லென ஒச்து - பெதுவசச வரத, இன்‌ கிழம்‌-(கண்ணுச்கு) இணிய கி௦தசை 
யுடைய, தேன்‌ - (சான்‌ உண்ணுர்‌)சேன்‌ போன்‌, ௦, இசை - பாட்டிசையை, 
செவியின்‌ - (உன) காதில, ஊதி - ஊதிவிட்டு, போயது - இப்பொழுது 
பேரயித்று; (௪. று.) 

பொன்வணடு செவியிணிடத்தில்‌ இன்னிசையை ஊதிசசென்௪ இது 
ஈல்ல குறியென்பதைக குறிபபிசதற்கு “உன்ணிழம்‌ ப௪ப்புற உயிருயிப்பு,2 
என்னாள்‌. பி -ம்‌:-*இன்னி௰௦௫ தேழிசை,. "மமல்லவோச. (௩௨௪) 

௩௮. ஆயது தேரினுன்‌ னாவி ஈரயக 
னேயது தூதுவச்‌ செத்த லஓுண்மையாற 
கிய இயவர்க்‌ கெய்த மிண்ணமெண்‌ 
வாய கேளென மதித்துங்‌ கூறுவாள. 

(இ-எ்‌.) ஆயது - அதனை, தேரின்‌ - ஆலோ௫ித்தால்‌, உன்‌ ஆவி காய 
சன்‌ - உனது பிராணமாயகன, ஏயது - ஏவியனுப்பின, தாது-தாதசன்‌, வரு 
எதிர்‌, சல்‌ - (இலகு) வச்து சேர்தல்‌, உண்மை - நி௪௫சயமாம்‌; (அன்தியும்‌), 
தியவாச்கு - கொடுக்கன்மையுள்ள இரரவணாஇயர்க்கு, தியத-கொடிய அண்‌ 
பம்‌, எய்தல்‌ - வருதலும்‌, இண்ணம - உறுதியாம; (௮த௦்கு அறிகுறியாக), 
என்‌ வாயது - என்னிடம்‌ கிஃழ்ச,மை, கேள்‌--,என-என்று சொல்லி, மறித 
அம்‌ கூறுவாள்‌ - மீண்டுஞ்‌ சொல்லுவாள்‌, (இரிசடை); (௪ - ஐ) 

எக்த ஈன்மையையும எஇரப்பாசசற்மில்லாச இவ்‌.சோசவணிகை 
கில்‌ ௮.ரச்ககிடையே அசப்பட்டுக்‌ தவிகன் ற உனக்கு இடச்அடிக்ன்ற 
தனால யாது ஈற்பயன்‌ விளையும?? எனறு ஐயுஉவேணடா; உனது இிருமேணி 
பில சன்ணிற முண்டாகுமறும்‌ உனனுமிர தேறுசலடையுமாறும்‌ பொன்‌ 
ண்‌ சவணடு இன்னிசைஸய உன்‌ செவியிலே ஊ:இச்‌ சென்‌ 2தனால்‌ அ௮தண்‌ 
பயனாச இப்பொழுது உனது பிராணசாயகனா௫ய ஸ்ரீராமணிடத இவிருர்து 
ஒரு தூதுவன்‌ ௨வது செய்திசொலலிவிட்ட்ப்‌ போவா னென்ப, செம்‌ 
பேனை விளலகுகின்‌ றது; இதுவே, உனககு இடப்பு௰ம்‌ துடிததகன்‌ பயனாம; 
அன்றியும்‌, இவ்வி. ராககசர்கட்குத்‌ திமைவிளையுமென்பதம்கு அறிகுறியாக 
இப்போது ஒரு கனவும்‌ சணடேன்‌; ௮தனை யான்‌ கூறசசேளென்று இகி 
சடை கூறலாயின ளென்பதாம்‌. (௩௮) 

௩௯.--தீரிசடை தான்‌ நற்கனுக்கண்டமையைச்‌ £தாபிராட்டியிஷடம்‌ 
எடுத்துக்கூறத்‌ தொடங்குதல்‌. 
அயிலில காதலிற்‌ கனவு தோன்றல 
வயில்விழி "வபொறுகன வமைக்‌ த கோக்ேன்‌ 
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பயில்வன பழுதில “பழுதி சாடெண 
“வெயிலினு மெய்யன வுரைத்சன்‌ மேயினாள்‌. 


(இ- எ.) அயில்‌ விழி - வேல்போலுல்‌ சணகனளையுடையவளே!..- துயில்‌ 
இலது ஆதவின்‌ - (உனச்குத) தாச்சகில்லையாசலால்‌, கணவு சோன்‌, 2ல-சனாக்‌ 
கள்‌ கரணப்பவென வில்லை; (யான்‌), ஒரு சணவு - ஒரு சனாலை, அ௮மைச்து 
சோக்கனேன்‌ - உண்டாகச கரணப்பெற்றேன்‌? பழுது இ சாடு-குற்றமுள்ள 
இச்‌ சாட்டில்‌, பயில்வன - உண்டாகுக சனாருதவிய சோ ம்மல்.கன்‌, பழுது 
இல - பழு ஐபடுஇன் சன வில்லை, என - எனறு சொல்லி, ஷெயிவிலும்‌ மெய்‌ 
யன-சூரியனைச்சாட்டி லும்‌ தவருதவன வாட௫ுபசொலகளை, உரைகல்‌ மேயி 
னாள்‌ - சொல்லததெரடஙகினாள; (௪. து.) 


திரிசடை பிராட்டியை சோக (சகமையே! உனச்கு உறககசமிலலாமை 
யால்‌ சன்னிமிசசமாககி.ரம்‌ சோன்றியனயன்றிச்‌ சனாசதோன்றவில்லை; 
அரச்சாச்கு.2்‌ திமைவிளையு மென்பதம்கும்‌ உனச்கு சன்மை யணடாகுமென்‌ 
பச.ற்கும்‌ ௮றிகுறியாச யான்‌ ஒருகனாச்‌ சணடேன்‌; அதனைச்‌ சேள்‌? என்று 
சொல்விச கூறததொடலகன ளென்பதராம்‌. 


இச்த சாடு கும்மமே கிழைச்‌ சதாயிலும்‌ இதம்காணும்‌ சளுமாத்‌இ.ரம ஒரு 
போதும்‌ பொய்ச்சாசென்பாள்‌ ;பயில்வன பழுதில பழுஇசாடு? என்றாள்‌. 
அயில்‌ விழி - ௮ன்மொழிசதசொகை; ௮ணமைவினி, இ சாடு - தொகுச்தல்‌. 
“பழு. தினா?! என்ற பாடச்‌.துச்கு-பமு துக்கு இல்லான[ உதவிடமான ] (இச்‌) 
சாட்டில்‌ என்ச. ஸெயில்‌ - குரியனுச்கு இலசசணை, சூரியன்‌ தான்‌ உதித்த 
லம்‌ ௮ஸ்தமிச்சலும்‌ பொய்சசாதஇருக்சலால்‌, பொய்யல்லாக மெய்ச்சொல்‌ 
லுக்குசி சூரியனை உவமை கூறுவர்‌; ₹*(கரலைபன்னண இர்சால்‌ வாய்மொழி?” 
ஏன்‌,ற பதுற்றுப்பகஇன்‌ அடியையும்‌, ₹அதிச்தனைப்போல்‌ எஞ்ஞான்றும்‌ தப்‌ 
பா.சாகய மெய்ம்மொழி” என்ற ௮தனுரையையும்‌ சாண்க, இணி, ஒருசாரரா 
“வெயிலினும்‌ வெய்ய என்ற பாடகங்சொண்டு, சூரிய இரணச்‌ இனும்‌ விரும 
பத்தகுர் ச சொற்களை” என்று பொருளுணாதத, சள்வி.ரவில்‌ ௮ரச்யரிடைப்‌ 
பட்டு மிஃவும்‌ வருச் ன்ற 2௯ சச்கு அவ்வருக்சம்‌ றிது நீககுமாறு இணி 
விடிர்தசோன்றபபபோடின்ற சூரியனைச்சாட்டிலும்‌ செவிச்சவிய சொற்கள்‌ 
என்று ச௬௮,சசசொள்வர்‌. இங்கு வெய்யண சகொடிய சொற்கள்‌ என்று 
உரைச்தல்‌, ௮அததுணை௪ சமவாது. இ-செய்யுள்‌ ல பிரதியில்‌ “உண்ணிறம்‌?? 
(௩௭௪) என்றதன்‌ பின்‌ உள்ளது. பீ - ம்‌:-. அன்னை சண்ணமை௰, “விளம்பச்‌ 
சகேட்டியால்‌. (௩௯) 


௫௦ -இதுவும்‌ அடுத்தகவியும்‌-ஒருதோடர்‌; திரிசடை இராவணன்தலத்தோடு 
நாசமடைவதைக்தறிக்தங்‌ கனுக்கண்டதைக்‌ கூறுதல்‌. 
எண்ணெய்பொன்‌ முடிகசொழது மிழுகி "யிஜிலாத்‌ 
இண்ணெடுக்‌ கழுதைபேய்‌ பூண்ட தேரின்மே 
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லண்ணலவ்‌ விராவண னரத்ச வாடைய 
னண்ணினன்‌ மென்புல னவையில்‌ கற்பினாய. 


(இ-எள்‌.) ஈவை இல்‌ சற்பினாய்‌-குற்‌ மில்லாத சற்புகிலைமையையுடைய 
வளே!_.-.௮ண்ணல்‌ பெருச்கன்மையையுடைய, ௮ இராவணன்‌-௮௭௪ இராவ 
ணன்‌, பொன்‌ முூடிதொறும்‌ - அழ (சன) பச்துத்தலைசகளிலும, எண்‌ 
ணெய்‌ - எண்ணெயை, இழு - தேய்த்துச்சொண்டு, ஏறு இலா - அளவில்‌ 
லாதனவா௫ய, இண்‌ நெடு சழுதை - வலிய பெரிய சமுகைகரநம்‌, பேய்‌ - 
பேய்களும்‌, பூண்ட - பூட்டப்பட்டுள்ள, தேரின்மேல்‌ ௮.ர,ச்தசம்‌ ஆடையண்‌ - 
வச்ச வஸ்திரத்தை உட தச்சொண்டவஞனாய்‌, தென்‌ புலன்‌-தெர்குச்‌ இச்சை 


கோச, சண்ணினன்‌ - சென்றான்‌; (௪ - று.) 
பி 


இராவணன்‌ தனது பச து. ச்கலைகளிலும்‌ எணணெய்தேய்சதச்கொண்டு 
குகையும்‌ பேயும்‌ பூட்டிய தேறின்மீதேறி, இரதத வாடையுடன்‌ சென்‌ 
இசை சோகசெ செல்வ தாகச கனுசகண்டே னென்று கஇறிசடை பிராட்டி 
யினிடம்‌ கூறின ளெண்ச. *-இல்லை சனாமுஈ தரு தவினை!?? என்ப வாதலால்‌, 
இராவணனுசகுத்‌ தீஙகுசேர்வது சனாவினால்‌ மூர்து2ச்‌ ேேசரிவிச்சப்பட்ட 2. 
வான்மீபெசலானும இககனமே கூறியுள்ளா. எணணெய்‌ எள்ளிலிருர்து 
உண்டாகும்‌ செய்‌; தலம்‌. ௮கரசசுட்டு, பிரச இயைச்‌ காட்டிற்று. ௮ரச்தம்‌- 
சக்தம்‌. பி-ம்‌:--.1ஏறிய. "௮ண்ணல்வேல்‌, (௪௦) 


௪௧. மக்களுஞ்‌ சுற்றமு மற்று ளோர்களும்‌ 
புக்கன ரப்புலம்‌ போர்த தில்லையாற்‌ 
சிக்கற கோக்கனென்‌ கீய வின்னமு 


மிக்கன "கேட்கென விளம்பன்‌ மேயினாள்‌. 


(இ-்‌.) * மசசளும்‌ - (அவனது) பிள்ளைகளும்‌, ௬றறமூம்‌-உறவினர்‌ 
கஞம்‌, மத்று உளோரகளும்‌ - இன்னமுள்ள அரச்கர்சளும்‌, ௮ புலம்‌-௮க்தத்‌ 
இக்கைசோக்கியே, புச்சனர்‌ - சென்றார்கள்‌; போந்தது இல்லை - திரும்பி 
வரக்‌ கண்டதஇல்வலை; சச்சு ௮2 - தவறுபடாமல்‌, சோக்கனென்‌-பார்ச்சேன்‌; 
இன்னமூம்‌---, திய - சொடியலை, மிசசன - மிகுக்‌ துள்ள, கேட்க - 
கேட்பாயாக”, என-என்று சொல்லி விளம்பல்‌ மேயினாள்‌ 


- (அவ சறையும்‌) 
சொல்லக தகொடகஇனாள்‌, ( இரிசடை): (எ-ஐ.) 


அன்றியும்‌, இராவணன்‌ எர்ச,2 இசையாகச சென்றானோ ௮ச்‌த5்‌ தென்‌ 
திசை சோக்கியே ௮வனது மச்சளும்‌ சுற்றத்தாரும்‌ இரும்பிவராமலே செல்‌ 
லச சனாக்‌ஃணடேன்‌: ஆதலால்‌, வமிசசாசமாக இராவணன்‌ அ௮ழிவஅ கிசசயம்‌: 
இவர்க ததகவி இன்னும இல கனாவும்‌ கணடேன்‌ ; அவற்ரை யும்‌ கூறுவே 
னென்று திரிசடை கூறலாயின ளென்ச, பி. ட... 


1சச்கு.ற. “சேட்‌ ல்‌ 
விளைவு கூறுவேன்‌. நன்‌ பவன்‌ 


(௪௧) 
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௪௨. திரிசடை பின்னும்‌ தான்கண்ட கனவைக்‌ கூறுதல்‌. 


ஆண்டகை யிராவணன்‌ வளர்க்கு "மவவன 
லிண்டின விறந்தவா லினகங்கொள்‌ செஞ்சிகைத்‌ 

தூண்டரு மணிவிளச்‌ கழலுச்‌ சொன்மனை 

கண்டதால்‌ வானவே நெறியக்‌ சீழைகாள்‌. 


(இ-எ்‌.) அண்‌ தசை - அண்மைச்குணச்தையுடைய, இராவணன்‌---; 
வளாகச்கும்‌ - (செய்கு, சலியன சொரிச் ச) வளர௪செய்வனவரகய, ௮ ௮னல- 
௮ச்‌.த ஓமாக்கிணிகள்‌, ஈஎண்டின - ஒன்று கூடினவாய்‌ [ஒருசே ச ], இதச்த - 
அ௮விச்சன; இனம்‌ கொள்‌ - கூட்டசசைச்கொண்ட, செம்‌ சிகை இவச்த சவா 
லையையுடைய, தூண்டு ௮௫ - தூணடுதல்‌ வேண்டா த. மணி விள ச்கு-இரத்‌ 
இனம௰யமான தீபலகள்‌, அழலும்‌-விளககப்பெற்ற, தொல்‌ மனை - (அவனது) 
பழமையான மாளிகை, சழைகாள்‌ - விடியற்காலத்தில்‌, வானம்‌ ஏறு எறிய- 
ஆகாயத்‌ தப்‌ பேரிடி, இடிச்‌ துவிமுசலால்‌, £ண்டது - இடிபட்ட த; (௪ - று.) 


ழ்‌ இ.ரண்டுகவிசஸினால்‌ இராவணன்‌ வம்சசாசமாவதைச்‌ சூூிப்பிக்குல்‌ 
சனாக்‌ கண்டதைச்‌ கூதிய இரிசடை, இச்சசசெய்யுளினால்‌ இணி இராவண 
னஅமாளிகசை விரைவிலழிலதைச்குறிப்பிச்கும்‌ கனாசசணடதைக்கூறுகன்‌ தன 
ளென்ச, ஆண்டகை- அணடகைமை; பராச்சரமம, அஆகலகீயம்‌, காருகபத இ 
யம்‌, தக்ஷிணாக்இணி என்று ஓமாச்கினி மூன்றுவகைப்படுதலால்‌ *எண்டின்‌ 
இரச்த எனப்‌ பன்மையாற்‌ கூறப்பட்டது. ஏறு - அண்பெயர்‌ வாளே, 
வேலேறு என்றாற்போல, லான வேற. என்றார்‌: சி.றச் ததை ஆணென்றல்‌, 
மரபு; பேரிடியென்று கறருகது; ஆணலை போல. ₹கீழைசாள்‌? என்றதனால்‌, 
இச்சச்‌ சனா மூழுூவதம்‌ இன்மை விடியலிரசணடது எனக தெரிவித்தாள்‌. 
விடியற்காலத்‌ துகசனா தவறாது விரைவிம்‌ பலிசகுமென்பது, நூற்றுணிபு. 
பி -ம்‌:--4அவ்வனம்‌. "எண்டி௰ல்பு. (௪௨) 


௪௩. இனித்‌ திரிசடை இலங்கையில்‌ தோன்றும்‌ உற்பாதங்களை 
ஆறுகவிகளாற்‌ கூறுகின்றள்‌. 
பிடிமதம்‌ பிறந்தன பிறங்கு பேரியு 
மிடியென முழங்குமா லிரட்ட லின்றியே 
தடியுடை மூஇற்குல மின்றித்‌ தாவில்வான்‌ 
வெடிபட வஇருமா ஓுதிரு மீனெலாம்‌. 


(இ-ள்‌.) பிடி. மதம்‌ பிறதச்சன-பெண்யானைகள்‌ மசமொழுசப்பெற்றன; 
பிறகு பேரியும்‌-விளககுஇன்‌ 2 மு ரசவாச்‌்இியககஞம, இரட்டல்‌ இன்றியே- 
௮டித்தலில்லாமலே, இடி. என - இடிபோலவே, மூழககும- தாமே கொடுமை 
யாச ஒலிக்கும்‌; ககு உடை-மிண்னலையுடைய, முகில்‌ குலம்‌ - மேசச்கூட்டம்‌, 


இன்றி இல்லாமலே, தா இல்‌ லாண்‌ - கெடுதலில்லாத ஆ்சாயம, வெடி. படி- 


கள்‌ க்ம்பராமாயண்ம்‌ [சுந்தர 


(அண்டமெல்லாம்‌) வெடிச்கும்படி, ௮இரும்‌ - இடி.யிடிக்கும்‌; மீன்‌ எலாம்‌ - 
சக்ஷத்‌ இர களெல்லாம்‌, உதஇரும்‌ - உஇர்ச் அவிழும்‌ ; (௪ - று.) 

பெண்யானை மதநீரொழுகப்பெறு வதும்‌, பேரிகை அடிச்கப்படாமலே 
ஒவிச தலும்‌, அசாயததில்‌ மூகிற்குலககளில்லாமலே இடிததகலும்‌, ஈட்சத்‌இ.ரவ 
கள்‌ உதிர்தலும்‌, பி வருச்‌ தில்கைத தெரிவிககும்‌ உம்பாதங்ச ளென்க) 
மேவிதசவிகளும்‌ இல்கனணமே சரணக. தடி. - தடித . வடமொழி. (௪௩) 


௪௪. விற்பக "லினறியே யிரவு விண்டற 
வெற்பக “வெரிந்துள தென்னச்‌ தோன்னறுமான்‌ 
மறபக மலாந்ததோண்‌ மைக்கா சூடிய 
கற்பக மாலையும்‌ புலவு காலுமால்‌, 

(இ-்‌.) வில்‌ - ஒளியையுடைய, பசல்‌ - பகற்பொழு௮ு, இன்றியே - 
இல்லாமலே [இசாப்பொழு திலே], இரவ விண்டு ௮ற - இருள்‌ நீமக ஒழி 
யும்படி., எல்‌ - சூரியன்‌, பக எரிச்துளது என்ன-பிளவுபட [பாதி] எரிச.தூ 
போனதுபோல, தோன்ற ம - விளலகும்‌; மல்‌ பக - வவிமைமிக, மலாச்த- 
விளலகுகின் 2, சோள-கதோள்களையுலடைய, மைச்தர்‌-வீ.ராகள்‌, சூடிய தரித்த, 
க,த்பகம்‌ மாலையும - கல்பகவிருக்ஷ்ல்களின்‌ மலர்களால்‌ தொடுக மாலைகளும்‌, 
புலவ காலும்‌ - (௪ஐமணமின்‌ மிப்‌) புலால்காற்றம்‌ வீசும்‌; (௪ - று.) 

இரவிலும்‌ இருளொழியுமபடி. சூரியன்‌ பாஇிவடிவத்சோடு சோன்று 
வதும்‌, வீரர்கள்‌ சூடிய கற்பசமாலைகள்‌ புலால்டகாற்றம்‌ வீசுவதும்‌ உற்பாத 
மாக உண்டாயின. இரரவணணிடச்து ௮சசததால்‌ தேவர்கள்‌ கொணாகது 
சொசெ.௪ கறபசமலர்மாலையை இராக்சதவீரா ௮ணிச தள்ளா பென்க. இரவு- 
இருளுச்கு ஆகுபெயர்‌ விண என்னும்‌ வினையெசசம, இகசே தனவிணைப்‌ 
பொருளது. பி-ம்‌:--1அன்றியே யிரவுவிணடா. “எரிச்தள வென்ன. (2௪) 

௪௫. திரியுமா லிலக்கையு மதிலுக்‌ இக்கெலா 

மெரியுமாற்‌ கந்தர்ப்ப ஈசா மெங்கணுக்‌ 
தெரியுமான்‌ மங்கல கல௪ஞ்‌ இத்தன 
விரியுமால்‌ விளக்கினை விழுக்கு மாலி நள்‌ 


(இ ள்‌.) இலலகையும்‌ - இர்த லலகாபுரியும்‌,மதிலும்‌-(௮ தனைசசுழ்ச்‌ 5) 
மதில்களும்‌, இரியும்‌ - சுழலும்‌; இக்கு எலாம்‌ - எல்லாத்‌ இசகுகளும்‌, எரியும்‌- 
நெருப்புப்பற்றி எரியும; கச்தர்ப்ப ஈகரம்‌ - கஈ,தருவர்களத பட்டணம்‌, எக 
ணும்‌ - எல்லாவிடச்‌ தம்‌, தெரியும - சாணப்படும்‌; மலசல கலசம்‌-சுபசரமாண 
பூர்ணகும்பமகள்‌, ௪ச்தின விரியும - வாய்விரிர்தனவாஇ உடையும்‌; இருள- 
இருட்டு, விள*இனை - திபத, விமுஙகும்‌ - ருழ்ச்‌ துமறைச்கும்‌; (௪ - ௮) 

இலம்சையின்‌ மதிலும்‌ இலகசரபுரியும்‌ திரிசலும்‌, இக்குக்சள்‌ எரறித 
லும்‌, கந்தர்வசஃ௩ரக்‌ எங்கும ழெரிதலும்‌, பூணகும்பங்கள்‌ வாய்விரிர்‌ து உடை 
தலும்‌, விளாசகுஈகள்‌' இருளேப்‌ போச்சகேண்டி யசாலிருக்க ஓர்$ீலேமாறி இருள்‌ 


காண்டம்‌ | காட்சிப்படலம்‌ நூகள்‌ 


விளக்கை விளல்கவொட்டாது சான்‌ மேம்பகிதலும்‌ உ௱்பாதமாசச்‌ தோன்‌ 
ஜின லென்க. கசச்தர்ப்பசசரம்‌ - மாடமாளிகைகள்‌ கூடகோபுரஅகள்‌ முசலிய 
அமைர்துள்ள ஈசரம்போல அகசாயததில்‌ தோன்றி மறையுச்‌ தன்‌ மைய; 
இதனை, கபு.ரம [அசாசபட்டணம்‌] என்றும்‌ ௮ழஙகுவர்‌. *(ஸரவதிகுத்தம்‌ 
ஸ,ககோச்திதம்‌௪ பயதம்‌ சருபஇராஷ்ட்‌ ராணாம?! [கச்‌.தர்வசக ரம்‌ எல்லா .இசகி 
லும எப்போதும்‌ சோன்றுமாயின்‌, அது அரசனுக்கும்‌ தேசத்திற்கும்‌ பேரச 
சதசை விளைச்கும]?? என்று வராச மிஇரர்‌ கூ றியுள்ளதனால்‌, எலகணும்‌ என்‌ 
பதற்கு - இரட்டெமமொழிதலாக எல்லாவிடததிலும்‌ எல்லாப்போதிலும 
என்று பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌. கச்தர்கசகரம்‌ - கர்தருப்பகசரமெனகத்‌ 
இரிர்சத; *சக்தர்ப்பசச.ர மெலஈணுகவ கரியும்‌! என்று பாடடகொணடு மன்‌ 
மசன்‌ லவாசஞ்செய்யுமிடமாகயே இுகாரப்பூஞ்சோலை அந்தப்புரம்‌ மு 
வியலை தீச்‌ தசாணப்படும்‌ என்று பொருள சகொள்ஞகசல்‌ அததுணைச 
இறப்பின்.று, (௪௫) 
௪௬. தோரண முறிக்கன அணிய௫௪ சூழிமால்‌ 

வாசண முறியுமால்‌ வலத்து வாண்‌ மருப 

பாசண மசர்இரச்‌ தறிஞர்‌ சாட்டிய 

பூரண சூடத்துரீர்‌ ஈறவு பொங்குமால்‌. 

(இ-௪௭.) கோ ரணம்‌ - தோரணக்கள்‌, மு£றிக்கன ஓடிரக்கனவாக? 
அணிய - தணபெட,---சூழி- முசபடாததையுடைய, மால்‌-பெரிய, வாரணம்‌- 
யானைகள்‌, உலக - வலிமையுள்ள, வாள்‌ - ஒளியையுடைய, மருப்பு - தத்த 
கள்‌, முறியும்‌ - ஓடி படும்‌; அறிஞர்‌ - (லைஇககருமககளை) அமிர்த ௮ச்‌ தணர்‌ 
ஆரண மர்இிரதது - வேதமர்‌இரககளைகசொணடு, சாட்டிய - பிர.இஷ்டி 22) 
பூரண குடத்து - நகிஹைத கும்பலசகணிலுள்ள, கீர்‌ - பரி௬௪௪ ஜலம்‌, ௩றவு 
பொககும்‌ - சள்ளாடுப்‌ பொஙகும்‌;£எ௪ - று.)--அல்‌-அசை, 

சகோரணம்‌ முறிர்து துணபெடுதலும்‌, யானைகள்‌ பையைக்‌ குத்‌இச்‌ 
கொல்லுச்சனமைவாய்ச்‌, 2 தமது வலிய தச்தலகள்‌ ஓடி.யப்பெறுதலும்‌, வேதம்‌ 
வல்ல அச்தணார்‌ அபிமச்திரிச துலை. பூர்ணகுமபலகஸின்‌ சுத்சஜலம்‌ கள்‌ 
ளாய்ப்பொங்கு சலும்‌ உற்பா சமாக கிகழ்ர்சன வென்ச. சோ ரணம்‌-அ௫காங்கு 
அ௮மைச்சப்படுவனவாடய கட்டுவாயில்‌; பி - ம்‌:-- லான்‌ மருப்பு. “அட்டுறு, 
“கறவிழ்‌, (௪௬) 

௪௭. விண்டொடர்‌ மதியினைப்‌ பிளந்து "மீனெழும்‌ 

புண்டொடர்‌ குருகியிற்‌ பொழியும்‌ போர்மழை 
சண்டொடு "இகிரிவா ௨னுவென்‌ தின்னன 
மண்டமர்‌ புரியுமா லாழி மாறுற. 

(இ-ள.) விண தொடர்‌-ஆகாயததிம்‌ செல்கின்‌ ச, மதியினை-௪ம்‌ இரனை, 
பிளச்து - பினக்துகரணடு மீன - ஈக்ஷ£இ.மம்‌, எழும்‌ - பு. சப்படும்‌; போர்‌ - 
(ஆகாயத்தில்‌) சவிர்வுபரக்த, மழை - 05லகள்‌, புண தொடா குருதியின்‌ - 
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விரணத்‌திலிருக்‌ அ வழியும்‌ இரச்‌,சத்தைச்கொண்டு, பொழியும்‌ - மழைபெய்‌ 
யும்‌; தண்டொடு - கதையும்‌, இ௫ரி - சக்கரமும்‌, வாள்‌ - வாளும்‌, கனு - வில்‌ 
லும்‌, என்று இன்னன - என்று இப்படிப்பட்ட ஆயுதல்கள்‌, ஆழி மாறு உத - 
(பேரொலியால்‌) கடலோடு மாறுபடும்படி, மணடு அமர்‌ - மிகு்சபோரை, 
புரியும்‌ - தாமேசெய்யும்‌; (௪ - ஐ.) 

:(உட்சததிரசாகன்‌! என்று பேர்பெறும்படி. நட்சச்‌ இ.ரல்கட்கெல்லாச்‌ தலை 
௮ஞான சச்திரணை ௮ர்‌,௪ ஈட்சதஇரம்கள்‌ மீறிப்‌ பிளக்‌ தகொண்டு எழுதலும்‌, 
லானம்‌ இரததமழைூபாழிதலும்‌, சண்டம்‌ சக்கரம்‌ முதலிய ஆயுதங்கள்‌ 
பேரொலிபடத்‌ தாமே ஒன்றோடொன்று போர்புறிதலும்‌ உற்பாதமாகதி 
தோன்றின வென்ச. புண்‌ தொடர்‌ - குருதிச்கு ௮டைமொழி, குருஇியைப்‌ 
பொழியும்‌ எனப்‌ பொருள்‌ கொணடால்‌ குருஇமின்‌ என்பதில்‌, இன்சாயியை 
நிம்ச இரணடனுருபுதொச்கசென்ச பி-ம்‌:--1மின்னெழும்‌. “மதியமீன்‌. 

௪.௮. மங்கையர்‌ மங்கலக்‌ சாலி மற்றையோ 

சங்கையின்‌ வாங்கின செவரு மன்றியே 
கொகல்கையின்‌ வீழ்ர்தன சூறிக்த வாற்றினா 
லில்கித னற்புக மின்னும்‌ கேட்டியால்‌. 

(இ -ள்‌.) மலகையர்‌ - பெண்களது, மகசலம்‌ தாலி - ௬பமான தாலிகள்‌, 
மற்றையோர்‌ ௪௮'ரும - பிறரொருவரும, ௮ம்‌ கையின்‌ வாககனெர்‌ அன்‌ றியே- 
தம ௮அகவ்கையால்‌ அறுச்சனரல்லாமலே, கொல்கையின்‌-(௮அவரவர்‌) தனக 
சளின்‌ மேல்‌, வீழ்ச்சன - தாமேவிமுக்தன; இல்கு குறிதத ஆற்நினால்‌ - இப்‌ 
பொழுலு சொன்ன முறைப்படியே, இதன்‌ - இத்‌ சிச்குறியினது, ௮்புதம்‌- 
ஆசசரியததை, இன்னும - இன்னமும்‌, கேட்டி - சேட்பாயாக; (௪ - று.) 

இராக்கதமகளிர்‌ தமது சமுத திலணிர்‌ தள்ள மககலரரண்சள்‌ பற்றியிழுப்‌ 
பவ பெரவரும இல்லாமலே தாமே அ௮ம்று ௮ம்மமளிா கொலகைகளின் மேல்‌ 
விழமுசன்றன; இதுவும்‌ தர்‌ உர்பாதமே; இன்னும்‌ கூறஇன்றேன்‌ கேள்‌! 
என்று பின்னும்‌ இரிசடை கூ௰லாயின ளென்ச. (௫:௮2) 

௪௯--இராவணனுக்குத்‌ தீங்த உண்டாவதைக்‌ தறிக்தம்‌ தீக்தறியைத்‌ 
திரிசடை கூறுதல்‌. 
மன்னவன்‌ மேேவி.பம்‌ மயன்ம டக்தைகன்‌ 
பன்னவி ழோதியும்‌ பிறங்கி வீழ்ர்கன 
" அன்னிருஞ்‌ சுடர்சுடச்‌ சு௮ுச்கொண் “டேறநின 
வின்னலுண்‌ டெனுமிதற்‌ கே £வீதெனா. 

(இ-ள்‌.) மன்னவன்‌ தேவி - லலசாராஜனான இராவணனது மனைவி 
யும்‌, ௮ மயன்‌ மடச்சைதன்‌ - அச்‌. மயனத மகளுமான மந்தோதரியினத, 
ஒ.இியும்‌ - கூச்சல்‌ மயிரகளும, பின்‌ அவிழ்‌ பிறக வீழ்ச்சன - பின்னல 
அவிழ்ச்து நிறைச்து விமுர்சன$ (இன்னும ௮வை), தன்‌ இரு சுடர்‌ கட - 
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(அரு) பொருர்திய பெரிய விளச்‌்இின்‌ சுவாலை பற்ற, சுறுச்சொண்டு 
ஏறின - சுறுசுறு வென்று விரயைர்து வெர்சன; இண்னல்‌ உண்டு எனும்‌ 
இ௫,க்கு - (கொடிய அரக்சர்சளுச்செல்லாம்‌) துண்பரமுண்டாமென்று (சான்‌) 
சொன்னதற்கு, ஏது - காரணம்‌, ஏது - இசசெயலுமாம்‌, எனா - என்று, 
(எ.று.),--1இயம்மிர என மேற்சவியோடு முடியும. 

இராவணனது மனைவியான மர்சோதரியினத பின்னிய கூர்தல்‌ தானே 
அ௮விழ்ச தும, விளக்குச ௬டரில்‌ சுறுச்குணடு வெர்ததம்‌ ௮வள்‌ மமசலசா ஊி 
மச சலை௪ தெரிவிசகுர்‌ தீசகுறியா அமன்றன ளென்பதாம. பின்‌-ர,ணிலை,௪ 
தொழி ௰்பெயா. பின்‌ - பின்னே, வீழ்ச்தன வென்றுமாம்‌. சறுச்கொணடு - 
விரைர்து வேதகத்குறிபபு. பி-ம்‌:.-. துன்னரும்‌. ”ஏறிம்றால, “என்பதே. 


௫௦ --இதுழுதல்‌ நான்தகவிகளால்‌, திரிசடை தான்‌ பின்னுங்கண்ட 
கனுவைக்‌ கூறுதல்‌. 
என்றன ஸனியம்பிமீவ "நிசைப்பக்‌ கேட்டியா 
லின்றிவ ணிப்பொழு " இயைக்ச தோர்கனா 
வன்றுணைக்‌ கோளரி யிசண்டு மாறிலாக்‌ 
குன்றிடை 'யுழமுவையம்‌ குழுக்கொண் டீண்டியே. 

(இ- ள்‌.) என்‌ தனள்‌ இயம்பி - என்று இவ்வாறு சொல்வி, (பின்பு), 
வேறு இசைப்ப - வேறொன்று (சான்‌) சொல்ல, சேட்டி - கேட்பாயாக; 
இன்று - இன்றைக்கு, இவண்‌ - இவ்விடத்தில்‌, இப்பொழு௮---, ஒர்‌ சனா - 
ஒருசொப்பனம்‌, இயைச்சது-உணடாயிற்று; (அது என்னவென்ளரால்‌),--வல்‌- 
வலிய, தூணை-ஒன்றுச்மசான்று தணையான, கோள்‌ ௮ரி இரண்டு-இ.ரணடு 
ஆண்டுககககள்‌, மாறு இலா குன்றிடை .. ஒப்பில்லாதசொரு பெரியமலை 
யிலே, ௮ம்‌ உழுவை குழு சொணடு-சணணுச்கு ௮அழதசொசத்சோன்‌றுகன்‌ ற 
புலிச்ட்டச்மை (அ, சமக்குக்‌ துணையாக) க்சொண்டு, எணடி. - (அசனோடு) 
சோச்து வக2,--(எ.- று.)--இச்சவியில்‌ (எணடி.” என்பது, மேற்கவியில்‌ 
சசொன்௦? என்னும்‌ வினையோடு மூடியும்‌. 

இீழ்ப்பாட்டினிலு தியில்‌ எனா? என்று வர்தசனால்‌ இப்பாட்டில்‌ “என்ற 
னள்‌? என்றது - அ௮னுவாதம்‌; ௮ன்றிச்சே, எனா - ௮சையாசவமாம்‌. முன்‌ 
சொன்ன கனா நிகழ்சத சாலத்ை, ழ்‌ ௮௫௨-௮௦௩ கவியில்‌ 6கிழைகசாள்‌? என்ற 
சனாம்‌ கூறியதனால்‌, இணி௪சொல்லுக சனா கிகழ்ச்ச கசாலசதையும இடத்ை 
யும்‌ :இன்றிவணிப்பொழுது” என றதனாம்‌ கூறினாள்‌. இச்சனா கிகழ்ச்சது இவ 
வி.,ச்‌.திலென்‌ மசனால்‌, மு.ற்சனா நிகழ்ர்சது இவ்விடத்திலண்று தனதுவீட்டி 
லென்று கொள்க, அரி - ஹரி என்னு2 வடமொழியின்‌ இரிபு; (யானை மூ௫ 
லிய பெரி.ப விலகளுசளையும்‌) ஐறரிசகவல்லதென்று பொருள்‌: ஹரித்தல்‌ - 
அழித தல்‌. குன்றிடை எணடி, என இயையும; குன்மிடை உழுவை என 
இயைச்தால்‌, மலையில்‌ வ௫ூககும்‌ புலிச ளெனக,பீ -ம்‌--1இன்னும்‌. "எ.தாச்‌ 
தத. ”உழுலையாம்‌, (௫௦) 
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௫௧. வரம்பிலா மதகரி யுறையு மவவன 
நிரம்புற வளைக்கன கெருக்கி கேர்ந்தன 
“கூரம்பறு பிணம்படக்‌ "கொன்ற மாறிலாப 
புசம்புக *விருந்கதோர்‌ மயிலும்‌ போயதால்‌. 

(இ-ள்‌.) வரமபு இலா-அ௮அளவிலலாத, மத கரி-மசத்தையடைய யானை 
கள்‌, உறையும - வூச்சன்று, ௮ வனம - அச்தக்காட்டை, கிரம்புஉ௰ - நிரம்‌ 
புல்‌ பொருர்த [இடைவிடாமல்‌], உளைச்சன - கும்ச்‌தகொண்டகையாய்‌ 
செருக, - வருததி, சோச்தன - ௪.இர்‌.5அ, குரம்பு ௮று பிணம பட .. எல்லை 
யில்லாத பிணககள்‌ பொருந்தும்படி, கொன்ற - கொன்றன; இருச்தது ஓர்‌ 
மயிலும - (௮அவ்வன தில்‌) வச்இருகத2தாரு மயிலும்‌, மாறு இலா - ஒப்பில்‌ 
லாத, புரம்‌ - (௮௪௫ஙகலகளஅ) சகரதசதை, புக - அடைதற்கு, போயது - 
(அவற்றுடன்‌) சென்றது; (௪ - று.) 

அரியிரணடுக கொன்ற வென்ச. இச்கனாவினால்‌, ராமலஷ்மணர்‌ பெரு 
“வலியுள்ள வானரர்களைம்‌ தணையாசச்சொணடு இலலககையை௪ சார்க்து ௮௦ 
குள்ள ௮ரச்சரையெல்லாம கொன்று, €தாபிராட்டியை௪ கிழறைமீட்டுத, சமது 
சகரத்துச்காத “இருமபிசசெல்லுசல்‌ குறிப்பிகசகப்படுதல்‌ சாண்க, அயோத்தி 
யெனபதன்‌ பொருளை உட்கொணடு, மாதிலாப்புரம - பகையில்லாத பட்‌ 
டணம்‌ என்று கூறியதுமாம்‌. பி - ம்‌:--1மால்‌. *வ.ரமபு. “கொன்று வாலிஇண்‌ . 
“மீண்டதேோரா. (௫௧) 

௫௨, ஆயிரக்‌ திருவிளக்‌ சமைய மாட்டிய 
சேயொளி விளக்கதொன்‌ றேதந்திச௪ செய்பவ 
ணாயகன்‌ றிருமனை நின்று “சண்ணுதன்‌ 
மேயினள்‌ வீடணன்‌ கோயின்‌ மென்சொலாய்‌. 

(இ-ள்‌.) மெல்‌ சொலாய-மென்மை.பான சொற்களை யுடைய, ளே-- 
ஆயிரம்‌ இரு விளக்கு - ஆயிரம்‌ ௮ழூய விளக்குச்சளை, அ௮மைய-எரியும்படி., 
மாட்டிய - சொளுதஇி.ப, சேய்‌ ஒளி விளச்கு ௮௮ ஒன்று - வெச்ச ஒளியை 
புடையதொரு பெரு விளசக்சை, ஏச்தி - சையிலெடுததுக கொணடு, 
செய்யவள்‌ - வெர்சரிறமுடையவளொருச்தி, சாயகணன்‌ இரு மனைகிண்று - 
சாக்ஷ்௭ராஜனைூ.ப ராவணனது அழிய அசணமனையினின் றும்‌, வீடணன்‌ 
சோயில - விமீஷணனது அரணமனையை, உண்ணுதல்‌ மேயினள்‌ - அடைக 
லானான்‌; (௪ - று.) 

இழ, ராஜ்யலக்்மி இராவணனுடைய மாளிசையிலிருக்‌ சு ஸ்ரீவிபீஷ 
ணாழ்வானுடைய மானிகையை௪ சார்தலைச்‌ குறிப்பிச்தல்‌ சாண. மூசலடி. 
யில்‌ விளக்கு - இரியிம்‌ பத்தியெரியும்‌ செருப்புச்சுவாலை; இரணடாமடியில்‌ 
விளச்கு - ௮௪சுவாலைகள்‌ பலவத்றிற்குண இடமாண தணடுச்கு ஆகுபெயர்‌. 
த்தல்‌ என்றது, இலக்குமியை யமென்னலாம்‌. பி - ம்‌---3நரட்டிய, 

விஎச்சம்‌, "சன்னுதல்‌, (௫௨) 


காண்டம்‌ | காட்சிப்படலம்‌ ௩.௨௧ 


௫௩. "பொன்மனை புக்கவப்‌ பொருவில்‌ போதினி 
லென்னைகீ யுணர்த்தினை முடிரந்ச இல்லென 
வன்னையே யகன்குமை காணென்‌ "ரூயிழை 
யின்னமுக்‌ "தயில்கென விருகை கூப்பினாள்‌ 


(இ-்‌.) பொன்‌ மனை புச்ச - (௮அப்பெண என்‌ சச்தையத) பொன்மய 
மான மாஸிகையை அடைச்ச, ௮ - ௮ச்‌,2, பொருவு இல்‌ போதிணில்‌-ஒப்பில்‌ 
லாது சமயததில்‌, 8ீ.....-, என்னை... உணர்த இனை - துயிலைழுப்பினாய்‌; (ஆத 
லால்‌), மூடிச்‌. இல்‌ - (௮ச்சனா) முடிச்ச இலலை, என - என்று ( திரிசடை) 
சொல்ல, அயிமை - அரரய்ச்து எடுத்தணிக்ச அப. ரணக்களையுடைய 
பிராட்டி, (அன்னையே - சாரயே! ௮௫ன்‌ குமை சாண்‌ - அசசனாவின்‌ குறை 
யைக்‌ சாண்பாயாக,” என்று - என்று சொல்லி, இன்னரமும துயில்௪ எண - 
(அ.சன்பொருட்டு) இன்னமுூச்‌ தூல்குவாயாக வென்றுஞ்‌ சொல்லி, இரு சை 
கூப்பினாள்‌ - (கன) இரண்டு சைகளையு௨ குவிச்தூச சொழுசாள்‌; (எ-று) 


இவ்வாறு அனுகூலமான கம்குறிகளைச்‌ சனாகிகழ்சசியால்‌ முன்னமே 
அறிர்து கூறிய தஇரிசடையை சோகஇ, குமையாயுள்ள ௮ச்கச சகனாவை 
மூ.ற்‌றவும்‌ ௮மியவேண்டு டென்று ஆசரககொண்ட சதோபிராட்டி :இணியும்‌ 
உற௯௫ அ௮ச்தச்‌ கனாலை முற்றவும்‌ உணர்ச்து உறவாயாக? என்று சொல்லிச்‌ 
சைகூப்பி வணகூன ஸளெண்பதாம்‌ பொன்‌ - இலச்குமிபோன்ற அவள்‌ 59 
மனைபுக்ச என்றுமாம்‌. பீ- ம்‌: பொன்ன?5ர்‌ “அய்வளை. “தயிலெனா. (௫௩.) 


மீட்மெத்‌ இரிசடை யெனனு மென்சொலாள்‌ 
கோட்டடம்‌ பொருகுழை௪ தோகை யேயனாய்‌ 
சகேட்ட.லுல்‌ கடுவெனச்‌ கிளரும்‌ பாதமாய்‌ 
நரட்டினின்‌ யாவரு ஈடுக்கக்‌ காட்டுமால்‌. 
என்று ஒருபாடல்‌ இல்சே இல பி.ரஇகளி௰்‌ சாண்டுன்‌ 22. 
௫௪. அப்போது அநுமான்‌ சீதையிரக்கமிடத்தைக்‌ காணுதல்‌ 
இவவிடை ய்ண்ணலவ விராம னேவிய 
வெவ்விடடை யனையபோர்‌ வீரத்‌ தாகதனு 
மவ்விடை பயெய்தின எரிதி னோக்குவா 
ஜனொவ்விடை மடச்சைதன்‌ னிருக்கை சோக்இனான்‌. 
(இ-ஊள்‌.) இ இடை - இப்படிப்பட்ட சமயத்தில்‌, ௮ண்ணல்‌ - பெருச 
தன்மையையுடைய; ௮ இராமன்‌ - ௮ச்த ஸ்ரீமாமன்‌, ஏவிய - அனுப்பின, 
வெமவிடை அனைய - கொடிய காளையைப்‌ போன்ற, போர்‌ - போசகில்வல்ல, 
வீ. ரம - வீரககன்மையையுடைய, தூதனும்‌ - சூசனாகிய அ௮னுமாலும்‌,--அரி 
இன்‌ - ௮ருமையாக, சோச்குவான்‌ - பார்த. துவருபவனாய்‌,.௮ இடை - அச்த 
இடததை, எய்‌இனன்‌ - அடைக்‌ ௪, -௯ொ இடை. மடர்தைதன்‌ - (மிகவும்‌ 
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௩௨௨ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தா 


மெல்லியசாதலால்‌) வருச்துன்ற இடையையுடையப பிராட்டியின்‌, இருக்கை 
இருப்பிடத்தை, நோக்இனான்‌ - பார்த்தான்‌; (௪ - று.) 

மேல்‌ ௬௩-ஆஞ்‌ செய்யுளில்‌ தையை அனுமான்‌ கேரிம்‌ கண்ட செய்‌ 
தஇியைச்‌ கூறுவதனால்‌, ஆரியா இசசெய்யுளில்‌, சசையிருச்சின்ற அசோக 
வணிகையைச்‌ சண்டதையே கூ.றஇன்றனழரென உணர்ச, இ.சாமபிரானது 
ஆ சனாய்‌ இலஙசையிழ்‌ புகுச்து (சையை எங்குச்‌ காண்போம?? என்னுவ்‌ 
கவலையோடு ஐரிடச்தையும்‌ விடாமல்‌ உற்றுப்பார்த துகசொணடுவருபவனா 
கிய அனுமான்‌ தோபிராட்டி யெழுர்தருளியிருச்சன்ற அ௮வ்வசோகசவனிகை 
யைச்‌ காணலாயின ஜனென்ச. விடை - வ்ருஷம்‌ என்னும்‌ வடமொழியின்‌ 
திரிபு: இத, சம்பீரமான கோதறத்‌் துச்கும்‌ உடைசகும வலிமைச்கும்‌ உவமை. 
சொவ்விடை - வினைததகொசை; நொ என்னும்‌ வினைப்பகுதியின்முன்‌ இடை 
யெழுத்து மிசச.ஐ; [சன்‌ - உயிர்‌ ௮.] இடைக்கு வருசதம-மேலுக£முமுள்ள 
பரு,ச,த உறுப்புக்களைப்‌ பரிச்தலினா லாய. (௫௮) 
௫௫ -துயிலினுழ்‌ சோர்ந்துகிடந்த அரக்கியர்‌ உணர்ந்தேழநீது அப்போழது 

படைகளை யேந்திக்கோண்டு திரளுதல்‌. 
அவ்வயி னரக்கய ரறிவுற்‌ றமமவோர்‌ 
செவ்வையி றுயினமைக்‌ 'செகுத்த தீதெனா 
வெவ்வயின்‌ மருங்கினு மெழுக்அ வீல்இஞார்‌ 
வெவ்வயின மழமுவெழுச்‌ சூல “வெல்கையார்‌ , 

(இ-ள்‌.) ௮ ஒயின்‌ - அப்பொழுது, அரக்கயொ - (பிராட்டிச்குச்‌ சாவ 
லாசவுள்ள) இசாக்ஷஏசளெல்லாம்‌,---அறிவு மறு - கூச்சம்‌ தெளிக து, ₹அம்ம- 
ஆசசரியம! ஓர்‌ - ஒரு; செவ்வைஇல்‌ - சன்மையில்லாத, துயில்‌ ஈத - இசதக 
அச்சம்‌, ஈமை - ஈம்மை, செகுத்து - கெடுச்சது?, எனா - என்றுசொல்லி) 
எ வயின்‌ மருகஇனும்‌ . எல்லாப்பச்சகசளிலும்‌, எழுது - எழுச்இருச்‌ த.-- 
லெம - கொடிய, ஆயில்‌ - வேலையும்‌, மழு - மழுவையும்‌, எழு - வளைதடி.யை 
யும்‌, சூலம்‌ - குலத்தையும்‌ ஏச்தின, லெம சையார்‌ - கொடிய கசைகளையுடைய 
வர்களாய்‌, வீகஇஞார்‌ - தஇிரணடாரகள்‌: (எ-ஜு.) 

சீசாபிராட்டியின்‌ இறைகச்சாவலாச இசாவணனேவியுள்ள ௮ரசயெர்‌ ௪ 
றச்‌ கண்ணயர்க்துகடச்து இடீென்று தயிலுணர்ச்‌ 95முச்‌.து "மத அரசன்‌ 
கட்டளைககுமாறாகச சணணுசகைஇவிட்டோ 221? எனறு அஞ்சத்‌ துணுககும்‌ 
றத மத செயலைப்‌ பழி திட்டு, வேல்‌ மழு முதலிய படைகளைக கைகளி 
லேச்திச்கொணடு சாறபுறகதிலும இரணடனரென்க ழூ சலடி.-முற்றுமோனை, 
அமம - வியப்பிடைச்சொல்‌, பி - ம்‌- செய்த தி செனா. "ஏர்‌ தினார்‌. (டுடு) 

௫௬.-இதுழதல்‌ ஐந்துகவிகள்‌ - அங்வரக்கிமார்களின்‌ தன்மையைத்‌ 
தேரிவிக்தம்‌. 
வயிற்‌ நிடை வாயினர்‌ வளைக்க கெத்றியிழ்‌ 
குயிற்நிய விழியின்‌ கொடிய சோக்கனெ 


காண்டம்‌] காட்சிப்படலம்‌ ௨௩ 


செயிற்றிலுக்‌ கடையிடை யானை யபாளிபேய்‌ 
அயிற்கொள்வெம்‌ பிலனெனச்‌ தொட்ட வாயினர்‌, 


(இ-.) (அவ்வ ரசயெருட்‌ இலர்‌), வயிச்மிடை-வயிற்றில்‌, வாயினர்‌- 
வாயையுடையவர்சள்‌; வளைச்‌,ச-வளைவாகவுள்ள, கெ.மியில்‌-செக்றிசடுவிலே, 
குயிற்திய்‌ - (கடவுளால்‌) அமைச்சப்பட்ட, விழியினர்‌ - சண்ணையுடைய 
வர்சன்‌; கொடிய கோக்கினா - பயல்சரமான பார்வையை யுடையவாகள்‌$ 
எயி.ற்றினுக்கு இடை இடை -ப,க்சளுச்கு நடுவே வே, யரனை - யாணை 
களும்‌, யானி - யாஸிகளும்‌, பேய - பேய்களும்‌, தூயில்‌ கொள்‌ - நித இரை 
சொள்ளு௫ன்‌ 2, வெம்‌-சொடிய, பிலன்‌ என மலைக்குகைபோல, சொட்ட - 
ஆமாகவளள, வாயினர்‌-வாரயையுடையவர்கள்‌; (எ - று.) 


அமகுள்ள அரசகயர்யாவரும்‌ சண்டமாத. இரத்தில்‌ இடுக்கட்டு அஞ்சும்‌ 
படியான சோ ரரூபமுடையவ பென்பது இங்கு விளல்கும்‌. யாளி - யானை 
யைச்‌ சொல்வம்‌, சமசம்போல்வதும்‌, த இச்சையை யுடைய தமர௫யெதசொரு 
மிருச விசேஷம்‌, பீ - ம்‌: யாளிகள்‌. (௫௯) 


௫௭. ஒருபது கையின சொற்றைச்‌ சென்னிய 
ரிருபது தலையின ரிசண்டு கையினர்‌ 
வெ. ழவரு "கோற்றத்தர்‌ விகட வேடச்தர்‌ 
பருவரை யெனமூலை பலவு நாஜற்றினர்‌. 

(இ-னள்‌.) ஒரு பது சையினர்‌-பததுச்சைகளையுடையவர்‌, ஒற்மை செண்‌ 
ணியர்‌-ஓரு தலையையுடையவர்‌; இருபது தலையினர்‌ - இருபது தலைகளை 
யுடையவா; இசணடு கையினா - இரண்டு சைகளை புடையலர்‌; வெருவரு 
தோற்க சர்‌ - (யாவரும்‌) அஞ்சு சம்குக்‌ சாரணமாண ரூ-திதை யுடையவர்‌? 
விகட வேடததா - வெவ்வேறுவசைப்பட்ட (ஆடைமு லிய) கோலக்களை 
யுடையவர்‌; பரு வனா ஏன - பருத்த மலைகள்‌ போல, மூலை பலவும்‌ - பல 
தனங்களும்‌, சாற்மினர்‌ - சொககப்பெழ்றவர்‌; (௪ - ஓ) 

விசடவேடத்தா - வேறுபட்ட [காண்பதற்கு விசா.ரமாகய] வடிவரூள்‌ 
ளவெரன்று பொருள்‌ கூறலுமாம்‌. கேடம்‌ - வேஷம்‌. சா்றினர்‌, சால்‌என்ப 
தன்‌ பியவினையாகய சாற்று - பகுதி, (௫௭௪) 

௫.௮. ஸசூலம்வரள்‌ சக்கரச்‌ தோட்டி சோமர்‌ 
காலவேல்‌ கப்பணவ்‌ கறற கையின 
ராலமே யுருவுகொண்்‌ டனைய மேனியர்‌ 
வாலமே தரித்தவன்‌ வெருவும்‌ வன்மையர்‌. 

(இ-எ்‌,) குலம்‌ - மூத்தலைவேலும்‌, வாள்‌ - வாளும்‌, ௪ச்சரம்‌ - சக்கர 
மூம்‌, தோட்டி - ௮லகுசமும்‌, சோமரம்‌ இருப்புலச்சையும்‌,. சால வேல்‌ - யம 
ஓுச்சொப்பான பெருவேலும்‌, சப்பணம்‌ - சைவேதும்‌; (அய இவலாய,5௪ 


உச்‌ கம்பரர்மாயண்ம்‌ [சுந்தர 


களைப்‌ பிரயோஇப்பத்ர்கு)), கற்ற - பழகிய, கையினா - கையையுடையவர்‌ 
கள்‌; ஆலமே - விஷர்தான்‌, உருவு கொண்டு அனைய - பெண்வடி வமாகப்‌ 
பரிணமிததரற்போன்ற, மேனியா-உடம்பின்‌ சருகிறகதையுடையவா; உரல்‌ 
௮ம்‌ தரித்தவன்‌ - வெண்ணிசமூளள சகசாஜலசசை (சசடையிற்‌) கொணட 
(சல்காரசகடவுளாகிய) உருத இரஞார்‌தஇயும்‌, வெருவும்‌ - அஞ்சும்படியான, 
வன்மையர்‌ - வலியின்‌ மிகுதியையுடையவா; (௪ - று) 

சோம ரமென்று பேரீட்டிச்கும்‌ பெயருணடு, எல்லாப்‌ பிராணிகளுக்கும்‌ 
ஊழ்வினைகீசகேறபச்‌ சாலசை வரையறுத்தலால்‌, காலன்‌ எண்று யமனுக்குப்‌ 
பெயா. கப்பணம்‌-இரும்பரல்‌ யானைநெருஞ்சி முள்ளாகப்‌ பண்ணியது என்‌ 
பர்‌ சச்சினார்சக்கினியா, அலம்‌ - ஹாலம்‌, தோட்டி. - மாலெட்டி. ௮ம்‌. - கீர, 
சர்வசங்காரச்கடவுளும்‌ அ௮ஞ்சதச்தக்சவரென்று ௮ரச்கியாது மிகசகொடு 
மைமை்‌ எற்றடியில விளககனெர்‌. (௫௮) 

௫௯. கரிபரி வேள்கைமாக்‌ காடி யாளிபே 
யரிகரி சாயென வணிரு கத்தினர்‌ 
வெரிநுறு முகத்தினர்‌ விழிகண்‌ மூன்றினா்‌ 
புரி சுரு கொடுமையர்‌ புகையும வாயிணர்‌, 

(இ-ள்‌.) கரி - யானையும்‌, பரி - குதிரையும்‌, வேஉகை மா - புவியும்‌, 
கரடி - கரடியும்‌, யாளி - யாளியும்‌, பேய்‌ - பேயும்‌, ௮ரி-இல்கருமம்‌, ஈரி - ஈரி 
யும்‌, சாய்‌ - சாயும்‌, என - ஆய இவைபோல, ௮ணி - பொருகஇய, மூகன்‌ 
இனர்‌ - முகக்தையுடையவர்‌; வெரிச்‌ உறு - ரூ. துலே பொருக்தய, மாத்‌ 
இனர்‌ - முகத்தையபுடையவர்‌; விழிகள்‌ கூன்றினர்‌ - மூண்று கண்களை புடைய 
வர்‌; புரிகரு கொடுமையர்‌ * செய்கின்ற சொடுச்தொழிலையே யுடையவர்‌ 
புகையும்‌ வாயினர்‌ - புகைன்த வாயையுடையவர்‌; (எ- ற.) 

அவ்‌. ரச்சயர்‌ யானைரூகம்‌ குியைமூஈம்‌ மு. சலாசப்‌ பலவகைச்‌ கொடிய 
மிருகலகனின்‌ முகங்கள்‌ அமையப்பெற்று இவ்வாறு உடம்புகளுச்குச் தச்ச 
மூகம்‌ அமையாமல்‌ அருவருப்புக்கும்‌ அச்சததுக்கும்‌ இடமான தோற்ற 
முடையவரென்பதாம்‌. (௫௯) 

௦. -துயிலுணர்ந்த அரக்கிமார்‌ ச€தாபிராட்டியை$ சூழ்ந்துகோள்ளுதல்‌. 
எண்ணினுக்‌ களவிட லரிய வீட்டினர்‌ 
கண்ணினுக்‌ களவி. லரிய காட்சியா 
பெண்ணெனப்‌ பெயர்கொடு திரியும்‌ பெற்றியர்‌ 
துண்ணெனச்‌ அயிலுணர்க்‌ "கெழுர்அ சுற்நினர்‌. 

(இ- ள்‌.) எண்ணினுகச்கு - மனத்திம்கும்‌, அளவு இடல்‌ அரிய-அள விடு 
ல்‌. ததந்கருமையான, எட்டினா - வலிமையையுடையவர்களும்‌, சண்ணினுச்கு 
அள்வு இடல்‌ ரிய - கண்சணாச்கு ஓளவிட அருமையான, சாட்சியர்‌ - 
சோத்ற முடையலாசளும்‌, பெண எனபெயர்‌ தொடு திரியும்‌ஃபெண்களென் று 


காண்டம்‌] காட்சிப்படலம்‌ ௩௨௫ 


பெயர்‌ ்்ம்்கொன்க இரக, பெற்றியர்‌ - அண்‌ சன்மை யுடையவர்களு 
மாகிய அரச்கிமார்‌,-.- தண்‌ என - இடுச்சென்று, துயில்‌ உணர்சது- தாக்கம்‌ 
விழிச்‌ து;எழுக்து சுற்றினர்‌-௪ழுச்‌.து., .சது(தையைச)சம்மிக்சொண்டார்கள்‌$ 

ஈடு - பலம்‌; எம்டு என எடுத்துச்‌ இரட்டுயென்றும கொள்ளலாம்‌. 
பெற்றி - பெளருஷம்‌. பீ - ம்‌:--1௪ வரும்‌, (௬௦) 


௬௧ அப்போது சீதை வநந்துதலும்‌, அநுமான்‌ ஆங்த 
ம.ரத்தின்மே விநத்தலும்‌, 
ஆயிடை 'யுசையழிக்‌ தழசன்‌ றேவியுர்‌ 
தியனை யவாமுக நோக்கத்‌ தேம்பினா 
ணாயகன்‌ நாதனும்‌ விரைவி னண்ணினா 
னோய்வில தயர்மசப்‌ பணையி னும்பரான்‌. 
(இ-ள்‌.) ௮ இடை - அப்பொழு, அழகன்‌ தேவியும்‌ - சர்வாங்க 
சு தரனாகிய இராமபி.ரானத மனை வியான சீதையும்‌, உர அழிச்‌ த-பேச்சு 
ஒ௫க௫, தீ ௮னையஷர்‌ முகம்‌ கோச - நெருப்புப்போலச்‌ கொடிய ௮வ்ல.ரக௫ 
மாரது மூகககளைப்‌ பார்தத, தேம்பிஞாள்‌- -வாடிஞள்‌; நாயசன்‌ தாகனும்‌ - 
ஸ்ரீராமதாசளூய அ௮னுமானும்‌,-..விரைவில்‌ சண்ணினான்‌ - 2கஇரசத்இல்‌ 
(அலவ்குவச்ு) சேர்ச்தவளுய்‌, ஒயவு இலது உயா மரம்‌ பணையின்‌ உம்பரான்‌- 
மூடிவில்லாமல்‌ உயாச்து வளர்ச்திருப்ப பான ஒருமரத்துன்‌ இளையின்மே 
லுள்ளவனாளுன்‌; (௪ - ற) 
அரச்கியர்கஸின்‌ கொடுமைக்கு அஞ்சிப்‌ பிராட்டி. ஒடகஇயிருச்சையில்‌, 
அதுமான்‌ அககுள்ளதொரு ஐஓலஇய மரகஇளையில்‌ இழிய வடிவததோடு 
எவர்ச்குர்‌ கெரியாதபடி மறைச்து பார்ததிருசசன னென்பதாம்‌. பி-ம்‌..- 
1உரையவிழ்ச்‌ ௮. (௬௧) 


௨-- அரக்கியர்‌ ஆயுதங்களோடு தீரண்டதன்‌ கா. ரணத்தை 
அநுமான்‌ கருதுதல்‌. 
௮ரக்கிய ரயின்முத லேக்து மங்கையர்‌ 
நெருக்கிய குழுவினா அயிலு நீங்க 
ரிருக்குகர்‌ "பலரிதற்‌ கேது வென்னெனாப்‌ 
பொருக்கென வவரிடைப்‌ பொருக்க நோக்கினான்‌. 


(இ-ள்‌) *௮அரச்கயர்‌ பலர்‌ - ௮சேச ராக்ஷஏிகள்‌, அயில்‌ முதல்‌ - வேல்‌ 
மேதலிய ஆயுதங்களை, எசதும்‌ - தரிச,௪,; ௮ம சையர்‌ ௮ங்கையையுடையவர்‌ 
சளும்‌, நெருககய குழுவினர்‌ - நெருசசமுள்ள கூட்டமாசக்‌ கூடினவரும்‌, 
துயிலும்‌ நீக௫னர்‌ - அசகமூம்‌ தெளித்தவர்களுமாய்‌, இருக்குகர்‌ - (இ௫கே) 
இருச்சிரார்கள்‌; இக்கு எது எண்‌ - இதறகுச சா.ரணடுமன்ன ?? எனா 
என்று எர்திகது, அவா இடை, - அவர்சளுள்ள இடச்சை, பொருச்சென 


௩௦ ௬ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


விைவாச, பொருச்ச சோச்கினான்‌-உத்றப்பார்தி சான்‌, (இருவடி3 (௪-௮) 
பொருக்சென - விரைவுச்‌ குமிப்பு. 

௮. ரசியா துயிலுணர்ச துவர்து வேல்மு,சவிய படைகளை ஸகயிழ்‌ 
கொண்டு சதாபிராட்டியை செருகடதித்க, ௮தனைச்சண்ட ௮னுமான்‌ *இவர்‌ 
கள்‌ இகனம்‌ செய்யக காரணம்‌ யாது?? என்‌ எணணததசோடு ௮வ்வகக 
யர்‌ இரணட இடத்தை உயுறுப்பார்ச்சலாயின னென்பதாம்‌. பீ - ம்‌: 
மத்திக்கு. (௬௨) 

௬௯௩.-உற்றுப்பார்த்த அநுமான்‌ அவர்கள்‌ நடுவில்‌ சீதாபீராட்டியைக்‌ 
காணுதல்‌. 
விரிமழைக்‌ குலங்கிழித்‌ 'சொளிரு மின்னெனக்‌ 
கருகிற,ச்‌ தசக்கியர்‌ குழுவிற்‌ சண்டன 
னுருகிறச்‌ சொருதனிசக்‌ கொண்ட "லூழியா 
னிருகிறக்‌ அற்றவெற்‌ கியைர்ச காக்தச்தை. 

(இ-௭்‌.) உரு கிறது - திருமேனிகி௰௫ தினால்‌, ஒரு சனி சொண்டல்‌- 
ஓப்பற்சதொரு சீாசொணட மேசமபோண்ற, ஊழியான்‌ - யுகாச்சசாலத்‌ தம்‌ 
அழியாத கிலைமையுள்ள இருமாலின2, இரு கி௦த-பெரிய மாரபில்‌, உ௰௮௰- 
பொருச்‌. திய, எற்கு இயைச்‌ச-எனத பச்‌.திசகு ஏ,ம்‌.௮௦ இடமாயுள்ள, காச,௫,2)த- 
அழூய பொருளான இலககுமியின்‌ ௮வதாரமாக௫ய சோபி ராட்டியை,---விகி- 
(ஆசாயததிற்‌) பாவு, மழை குலம்‌ - கறுச்த மேசச்கூட்டச்தை, கிழி5.த - 
(சடுவிச்‌) பிள₹து கொணடு, ஒளிரும்‌ - (௮லகு) விளல்குக௦, மின்‌ என-மின்‌ 
னலைப்போல, கரு கி.ஐதது ௮ரகூயர்‌ குழுவின-சறியகி௦த தையுடைய ரச 
மார்‌ கூட்டத்‌ தினிடையில்‌, கணடனன்‌-பார்சகனன்‌, (௮னுமான்‌ ); (எ-து.) 


*அசலகல்லேணிழையு மென்று அலாமேல்மகசை யுறை மாராபு?? என்த 
லாறு ஒருசொடிப்பொழுதும இருமாலின்‌ இருமார்பை விட்டுப்பிரியாதவளா 
தஇயஇலசகுமியினது இருவவதா.ரமான சீதாபிராட்டி,கரியமேசச்கூட்டககசளைப்‌ 
பிளகதசொணடு மின்னமசொடி விளககுவதுபோலச சன்னககதேலென்று 
கோன்றுஇன்ற ௮ரகூயாகூட்டதஇன்‌ ஈடுவில்‌ விளககுவை அலுமன்‌ ௪ண்‌ 
டன ஸனென்பதாம, *ஏறகயைச்தகச்தம? எனபதனால்‌ தாலாிகியர்‌ தாம்‌ 
பி.ராட்டி, பச்சல்‌ லைததுள்ள ௮இசயததையும, அபபிராட்டியின.து ஒப்புயா்‌ 
வில்லாச பே. ரழகையும விளசகஇனார்‌. சாஈதம்‌ - அழயெ பொருள்‌; இணி, 
மத்தை ௪பபடுமா௮ு இழுததுச்‌ சவா௮துபற்கி, சாச்‌ மென்று பெணனினுமாம்‌. 
பீ - ம்‌: இல்கு, "ஆமெனாக கருகிறத தழசனுச்சமைச்ச சாச்றைதையை, (௬௩) 


௬௪.-இதுவும்‌, மேற்கவியும்‌ - ஒருதோடர்‌; இவள்‌ சீதையே யென்று 
நினைத்து, ௮நுமான்‌ மிகமகிற்தல்‌. 
தொடற்கரு மரக்கியர்‌ காவல்‌ சுற்றுளாண்‌ 
மடக்கொடி. சிதையா மாச சேதொலால்‌ 


ல 


காண்டம்‌ | காட்சிப்படலம்‌ ௩௨௪ 


கடற்றுணை கெடியதன்‌ சண்ணி னீர்ப்பெருச்‌ 
தடத்திடை யிருந்ததோ ரன்னச்‌ தன்மையாள்‌, 


(இ-ள்‌.) தொடம்கு அரும்‌ - சொடவற்கும்‌ கூடாத [மிகப்‌ பயங்கர 
மான அல்லது அருவருப்பைசதர௬.௫.௰], ௮. சச்‌ியர்‌ - அ ரச்கிமார்சளால்‌, கால்‌ 
சு்றளாள்‌ - சுர்றிலும்‌ சாவல்‌ செய்யப்பட்டுள்ளவளாஇய, மட கொடி இளைய 
பூங்கொடி போன்ற இம்மகள்‌, எடல்‌ துணை கெடிய - சடலவ்வளவு பெரியன 
லாகிய, சன்‌ சண்ணின்‌ - கனத சண்சளினின்றும்‌ பெருகுகன்ற, கீர்‌ - மீரா 
கய, பெரு தடத்திடை - பெரிய தடாசச்தினடுவில்‌, இருச்சது - இருச்த 
சாய, ஓா-ஒரு, அன்னம்‌-௮ன்னப்பேடுபோன்‌ 2. தன்மையாள்‌- சன்மையை 
1ரடைய.ளாதலால்‌ [இடைவிடரமற்‌ சணணீர்‌ வெள்ளத்தைப்‌ பெருக்குத 
லால்‌], தசை அம்‌ மாகதர்‌ ஏ சொல்‌ ஆம்‌-€சா பிராட்டியாரேபோலும்‌: (எ-று) 


ஒரு கடாகச்இின்‌ ஈகடுவில்‌ ௮ன்னப்பறலை தம்‌இயிருச்‌ சல்போலக்‌ தனது 
மிசட்பரச் ச சண்சஹிணின்று நீர்வெள்ளம்‌ பெருகச்‌ தடாசமாச அ௮தன்ஈடுவே 
அரக்கி.பர்‌ சூழ்ச்து சாவல்செய்ய இருச்சன்றா ளாதலால்‌, இச்சக்கசை, தர 
பிராட்டியாசலே இருச்சவேணு மென்று அனுமான்‌ ஊகித்தன” னென்பதசாம்‌. 
சுண்ண டீரைட்பெருகஇச்‌ கொண்டிருத்சலால்‌, இவள்‌ சை யென்று 
சண்டன னென்ச, கடற்றுணை ரெடியதணன்சண்‌ - ₹*அஞ்சொரற்சளமுதிலள்‌ 
ளிச்‌ சொண்டவள்‌ வதன மைர்‌, கஞ்சதீதி னளவிம்‌ ஹேனும்‌ கடலினும்‌ 
பெரிய சண்கள்‌?? என்றார்‌ ஆரணியசாண்டத்‌ தம்‌. ₹தொடற்கரும்‌?? என்னும்‌ 
இச்செய்யுள் சொடகக, அடுச்த செய்யுளில்‌ “தேவியே? என்ப துவரையில்‌ 
அதுமான்‌ சன்னுள்ளத்‌ இல்‌ நினைவ. (௬௪) 


௬௫. வீடின சன்றறன்‌ யாலும்‌ வீகலேன்‌ 
ேடினென்‌ சண்டனென்‌ றேவி யேயெனா 
வாடினன்‌ பாடின னாண்டு மீண்டும்பாய்க்‌ 
ேேசசடின னுலாவின னுவகைத்‌ சேனுண்ட.ரன்‌. 


(இ-ள்‌.) அதன்‌ - தருமம்‌, வீடினது அன்று - அழிச்சசண்று: யானும்‌. 
கானும்‌, வீசலேன்‌ - (இணி) இறச்சமாட்டேன்‌; (எனென்றால்‌), தேடினென்‌- 
(பிராட்டியை) சேடிவர்ச யான்‌, .ண்டனென்‌ - (இப்பொழுது அவரைப்‌) 
பார்தேன்‌; தேவியே - இவள்‌ பிராட்டியேயாம்‌,? எனா - என்றுதெளிந்து 
(அனுமான்‌), உவகை தேன்‌ உண்டான்‌ ஆனச்தமாகய மதூவைப்பருய 
வனுகி, ஆஅடினன்‌ - கூச்தசாடினான்‌, பாடினன்‌ - இதம்பாடினான்‌; ஆண்டும்‌ 
௭ண்டும்‌ பாய்ர்து ஓடினன்‌ உலாவினன்‌ - அலகும்‌ இக்கும்‌ [எ௫கும்‌] குதித்து 
ஒடி உலாவினான்‌; (௪ - று) 

டீழ்ச சசையைச்‌ சாணாசபொழுது திருமம்பொய்ச்ச௮-என்றும்‌, சாண்‌ 
இ.௰ப்பசாகவுக கருதினனாசலால்‌, இலகு :வீடினதன்‌ உறன்‌*யானும்‌வீசலேண்‌? 
என்றான்‌. (௬௫) 


௩௨௮ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தா 


௬௭௬. -இதுழதற்‌ பதினேருகவிகள்‌ - அநறுமான்‌ தன்னுட்கூறும்‌ வார்த்தை. 
எள்ளரு மூருவி"னல்‌ லிலக்க ணக்களாம்‌ 
வள்ளறன்‌ னுரையொடு மாறு கொண்டில 
கள்ளவா ஊாரக்க “னக்‌ கமலக்‌ கண்ணனா 
ருள்ராறை யுயிரின யொனளித்து வைத்தவா, 
இதுமுதல்‌ பண்ணிஎண்டு சவிசள்‌ - ஒருதொடர்‌. 

(இ -ஊள்‌.) எள்‌ ௮ரும - கிச்இிச்சறகுச்‌ கூடாச, உருவின்‌ (இப்பிராட்டி,) 
வடி ௨ததின்‌, சல்‌ இலச்சண௰கஞ௭ாம்‌ - உல்ல லக்ஷ்ண்மகெல்லாழும்‌, வளளல்‌ 
தன்‌ உரையொடு - வரையாது கொரடுச்குர்சனமையுளள இராமபிரான்‌ ௮டை 
யாளஞ்‌ சொன்ன வார்தசதைகளோூ€, மாறுகெரண்மல - (சிறிதும்‌) வேறுபட்‌ 
டனவில்லை; சளளம்‌ வாள்‌ ௮ சசசன்‌ - வஞ்சனையையுடைய வாள்போலுக 
கொடியஇராவணன்‌, ௮கமலம்‌ கணணணா-௮ழயெ செர்காமைமலர்போலுகச்‌ 
இருச்சண்களையுடைய அர்ச இராமனது, உள்‌ உறை உயிரினை - உடம்பி 
னுள்ளே தூய உயிர்‌ போன்ற பிராணசாயகியை, ஒணிசது வைதத ஆ - 
(பி.தர்ச்கு.த தெரியாமல்‌) மறைத்துலை த விதம்‌, (என்னே! (௪ - லு) 


இப்போது சாணப்படுகின்ற இவளது வடிவம்‌ நல்விலச்சணக்சள்‌ 
யாவும்‌ ௮மையப்பெற்டு இராமபிரான்‌ கூறியபடியே உள்ள த: இப்படி சட்ட 
மூகு ௮மைச்து இராமபிரானது உயாச்குச்‌ சமமான இஉஊளைப்‌ பாவியான 
இராச்சுசன்‌ கவர்ச்து வச்து இஙசே ஒளிச்துளளானே! என்று அனுமான்‌ 
இ.ரல்செக.றின னென்பதாம்‌, இலசசணம்‌ - வடமொழிததிரிபு: பின்னி 
சணட்டிகட்கு, முடிசகுஞ்சொல்‌ வருவித்து உரைச்சப்பட்டதஐ. பி- ம்‌: 
1அவ்விலச்கணலகஞும்‌, “சல்‌, ௬௭) 
௬௭. கரூவகை 1யுலசையு முறையி னீகக௰ய 
"பாவிசன்‌ லுயிர்கொள்வா னிமைக்ச "பண்பிதா 
லாவமீேச “யையமி லரவி ளீ 
கேவனே யவனிவள்‌ கமலச்‌ செல்விய. 


(இ-ள்‌.) இது - (சையைச௪ சிறைவைத்த) இத்தொழில்‌, வகை 
உலசையும - (சுவர்ச்சம்‌ பூமி பாதாளம்‌ என்னும்‌) மூன்று உலகல்களையும்‌, 
மூழையின நீச்யெ - ஈல்‌9லைழுச்சத்‌ இனின்றும்‌ விலசச்செய்ச, பாவி-கொரடும்‌ 
தொழிலுடையவனா௫ய இராவணன்‌, தண்‌ உயிர்‌ சொள்வான்‌-ச௪னத உயிரை 
(இசாமன்‌) வாலகும்‌ பொருட்டு, இழைச்த - செய்‌, பணபு - செயலாம்‌: 
ஆவசே - இவ்வாறு ஆவதிலே, ஐயம இல்‌-சந்சேசமில்லை: அவன்‌ ஸ்ரீராமன்‌, 
அரவின்‌ கீக௫,ப - (பரமபததஇல்‌) ஆதிசேவசயன த.இினின்றும்‌ நீலவச்‌ து 
(இலகு) ௮லதகிச2., தேவனே - ஸ்ரீமச்சாராயணனேயாவன்‌: இவள்‌ - சீதை, 
கமலம்‌ செல்வியே - செச்சாமரைமலநில்‌ வீற்றிருககிற செல்லச்‌ தக்கு 
ஆடடையவலவளாான ஸ்ரீமகா லக்்மியே பவள்‌; (எ - ௮.)--அல்‌ - எ.ற்றசை, 


காண்டம்‌ ] காட்சிப்படலம்‌ ௩௨௯ 


இ.சாமபி.ரரன்‌ சை இவர்கள த சல்லிலக்கணதகதை ஆசாய்ச்துபாரத்தால்‌, 
அப்பிசான்‌ இருமாலினவதா.ரரமும்‌ இவன்‌ இலசகுமி.யின்‌ ௮வசா.ரமுமாகவே 
இருசசவேணும்‌; இப்படிப்பட்டவாகளைப்‌ பாவி இராவணன்‌ பிரித்து வைத 
தது தன்னுயமிரககு உலைவைக துககொணடறுதானென்று ௮றுமான்‌ கர இன 
னென்ச, உலகம பதினான்காயிறுச்ச ₹மூவசையுலகு? என்றது என்னை 
யெணின்‌?--மேல்‌ சீழ்‌ ௩௦ என்ட௦ சோச்சச்சாலென்ச,. இராவணன்‌ எல்‌ 
லாவலகககளிலுஞ்‌ சென்று ஆலகரககு அவரவர்‌ செய்யும்யாகம்‌ தலம்‌ இயா 
னம்‌ யோகம்‌ நமுூதவிய வற்றிசகெல்லாம இடையூறு செய்தவனுதலால்‌, 
முூமையினீச்கிய பாவி? எனப்பட்டான்‌. ஐயம்‌ - பலதலையாய ௮றிவு. ₹$௮வ 
சேேயையமில்‌? என்பசை மத்திமதீபமாகப்‌ பின்வாசகயத்திலுக கூட்டலரம்‌. 
பி -ம்‌:-.1உலசமுமம்‌. "பாவியர்‌. “பணமினால்‌. 4௮ ரவணைச் துயிலும்‌, (௬௮) 
௬.௮: மாசுண்ட மாணியனாள்‌ வயல்கு "வெங்க தர்தீ 
சேசுண்ட இல்கணு மென்னச்‌ தேய்க துளாள்‌ 
காசுண்ட கூர்சுலாள்‌ கற்புல்‌ காவ.லு 
மேசுண்ட தில்லைபா லறத்துக்‌ தறேண்டோ. 


(இ-ள்‌.)மாசு உணட - அமழுச்குப்‌ படிக, மணி- இரச்இனச்தை, 
அனளுள்‌ - ஒஓத்தவளைம்‌,---வயவகு - விளககுகற, வெம்‌ கதிர்‌ - வெம்மையரகயெ 
இ ரணஙகளையுடைய சூரியனது, தேசு உணட - ஒளி படப்பெற்‌,.ஐ, இ௫களும்‌ 
என்ன - சக்தஇுரன்போல [சூரியன்‌ ருனனேகின்௰ சச்திரன்போல], தேய்க த 
உளாள்‌ சேககரச்‌.இி மழுகஇயுள்ளவளு 2,--௪௭௬ உண்ட கூக்தலாள்‌-அமுக்குப்‌ 
பிடி,ச்‌,ச கூ.ர்தலையுடையவளும்‌ அய இத்சேவியின, அற்பும்‌-சற்பு நிலையும்‌, 
காவலும்‌ - (அதினின்றும்‌ வழுவாமல்‌ சன்னைக்‌) காத தலும்‌, ஏசு உண்டது 
இல்லை - குற்றமம பொறு இணதில்லை; ௮௮௪ துக்கு - தருமத தச்சு, ஈறு - 
அழிவு, உணடோ - உளதசாகுமே? [ஒருசாளஞாம்‌ உணடாசாதென்‌,மபடி.. | 


மாசுபடிச் 2 மணிபோல இவளுடம்பு புழு இபடிச்‌. து மாசுண்டும்‌, சூரியன்‌ 
மூன்‌ கின சக்தி ரன்போலச்‌ சேம்ச்து மிரு;சலோடு, இவள்கூச்தல்‌ அழுச்‌ 
குப்‌ பிடித்‌. துமிறாக் தலால்‌, இவள தூகறபும்‌ காவலும்‌ ஏசண்ணவில்லை யென்‌ 
பது தெற்ெனவிளலகு மென்று ௮. நுமான்‌ கருதினனென்பசாம்‌. சற்புவ்‌ 
காவலும்‌ ஏசுணணாஸமையை விளச்குதலால்‌, ₹மாசண்டமணியனானள்‌? எனபது 
முதலிய ஞூண்றும ஸரபிப்பிராய விசேஷ்யங்கள்‌; - அகவே, கரத்துடையடை 
கோவியணியாம்‌. திகசளும்‌, உம்மை - இசைகிஹை. கறபும்‌ சாவலும்‌ ச௪ணிச்‌ 
தணி ஏசுணடதல்லையென்க. பீ - ம்‌: வெல்சகதாகச்சே சண்ட. (௬௮) 


௬௯. புனைகழ லிசாகவன்‌ "புயத்தை யோபுகம்‌ 
வணி துயர்‌ இலகசத்தின்‌ மனத்தின்‌ மாண்பையோ 
வனைகழ லசசரின்‌ “வண்மை வீகஇடுஞ்‌ 


சனகர்கல்‌ குூலதிையோ யாகைச்‌ சாற்றுகேள்‌, 
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(இ-எ்‌.) புனை சழல்‌-௮ணிக்த வீரச்கழலையுடைய, இராகவன்‌-ஸ்ரீராம 
னது, புயத்தசையோ-தோள்களையோ? புகழ்‌ - (யாவ.ராலும) புகழச்தக்ச, வணி 
தையர்‌ இலசததின்‌ - பெணசகளுச்செல்லாம கெற்தியிலிடுக்‌ இலசம்போல 
அழகு செய்கலாம ௧௧ பிராட்டியின்‌, மனதின்‌ - கெஞ்சின, மாண்‌ 
பையோ - (சற்புரெறியில்‌ கித்றலாகிய) பெருகுணததையே? கழல்‌ வனணை- 
வீரசசழலை யணீச்ச, ௮ரசரின்‌ - ௮. ரசாகட்கு இருக்கவேணடி௰ய, வண்மை - 
உசாசகுணச்தை, வீசூடும - (தன்ணிட௫ தில்‌) கிலையாகச்கொணடுள்ள, ௪ண 
கர்சம்‌ - ஜனகமகாராஜர.த; குலதகதையோ-வம்சததையோ2? யாதை - (இவக்‌ 
லுள்‌) எதை, சாற்றுகேன்‌ - புகழ்ச்து சொல்லுவேன்‌, (யான்‌) 2 (௪ - று.) 


இவ்வாறு ஈறத்குணஈசசெயல்களால்‌ ஒப்புயர்வின்றி விளககுஇன்ற €தா 
பி.சாட்டியைப்‌ பெறுமாறு டாகஇயஞ்செய்திருககலால்‌ இராமபிரானது 
திருச்சோள்களும்‌, ஓபபுயர்வின்றிசசிறர்‌் து விளலகுகின்ற இரரமபிரானை௫ 
சேர்ச்து மிச்சவருகசம்‌ கோரக்து தனத உறுஇயிணின்று சிமிதம்‌ குறைவின்‌ 
மிச கற்பைச்காசசன்ம இண்மை வாய்ச்‌ இருத்தலால்‌ €தாபிராட்டியின்‌ மாட்‌ 
சமைபெற்ற மனமுப, இலங்கனம எல்லாப்படியாலும்‌ மிசசச௰ஈக பெண்‌ 
ணருககலச்கதப்‌ பெற்றதனால்‌ ௪னகாரதுகுலமும புகழத்தச்கசனவாயின 
வென்ச, சீதாபிராட்டியின்‌ க௰பு கிலைகெடாமைசகுக்‌ காரணமான மனமாட்‌ 
சியே றெர்ததாகல்பத்றி, ௮கனை இசசெய்யுஸில்‌ ஈசொயகமாக அமைச்சண 
சென்ச. பி-ம்‌:--1பொற்புயக்தையோ. “வளமை மிகும்‌. £யாத. (௬௯) 

௭௦. தேவரும்‌ பிழைத்திலர்‌ தெய்வ வேதிய 

சேவரும்‌ பிழைத்தில ரறமு "மீறின்னால்‌ 
யாவதில்‌ கினிச்செ.ப லரிய தெம்பிராற்‌ 
காவலென்‌ ஊடிமையும்‌ பிழைத்தின்‌ மூமன்‌ ரோ. 

(இ-9ள்‌.) தேவரும - தேவாகளூம, பிழைத்திலா - ஒருகுறறமுூஞ்‌ செய்‌ 
சாரில்லை; தெய்வம வேதியா எவரும-(பூமிசகூச) தேவாகளாகிய ௮க்.சணாக 
ளெல்லாரும; பிழைததிலர்‌ - ஒருசவறுஞ்‌ செயதாரில்லை? அறமும்‌ - தரும 
மும்‌, ஈறு இன்று - ௮ழிவுடையகனறுு; இணி - இனிமேல்‌, ஏம பி.ரா௪கு - 
எமது தலைவனாஇய இராமபிரானுககு, இலகு - இவ்வுலகத தில்‌, செயல்‌ அரி 
ய - செய்தறகு அரிய சொழில்‌, யாவது - யாது உள்ளது? ஆவ-(எல்லாக 
கசாரியயசளும) கைகூலெனவாம்‌; என்‌ அடிமையும்‌ - எனது அழடிமைததன 
மும்‌, பிழைததின்று ஆம - தவறாததாம; (௪ - ஐு.)-௮ன்று, ஐ- தேதறம்‌. 


சீதாபிராட்டி தனது கற்பு கிலையினின்று கவறியிருக்கால்‌ அப்போது 
இ.ராவணவதம்‌ சோ௫சகு இடமில்லாமல்‌ தேவர்‌ மேசவியோர்‌ பாவஞ்செய்த 
வாடோலத துயரத்தை எப்போதும்‌ அனுபவிச்ச நேரிடும்‌: அபபிராட்டி, 
சி௰ிதம தனது சுபுகெறியினின்று தவறவில்லையாகலால்‌ தேவர்முதவி 
யோ :பிழைச்திலர்‌? என்றும்‌, இணி இ.ராமபிரரன்‌ இ.ராவணசமலகா.ரஞ்‌ செய்‌ 
யத்‌ தருமஞ்செழிதகோமகு மாதலால்‌ “அ.௰முமீறின்றால்‌? என்றும்‌, இணி 


காண்டம்‌] காட்சிப்படலம்‌ ரகக்‌ 


இராமபிரான்‌ நினை ச்‌.சபடி. எல்லாம்‌ சைகூடமாதலால்‌ 6யாலதஇிங்களிச செய 
லிய எம்.பிராசகு? என்றும்‌, சான்‌ செய்த ௮டி.மைச்தொழில்‌ இப்போது 
பெரும்பயன்விளேைககு மென்பான்‌ *எனனடிமையும்‌ பிழைததின்றாம்‌? உன்‌ 
லும்‌ அநுமன்‌ சருதஇனன்‌. அவ என்பதை எதிர்கசரல ஒன்‌ றன்பால்‌ வினையா 
லணையும்‌ பெயராகிய ஆவது என்பதன்‌ விகாரமாசச்‌ கொண்டால்‌, எம்பிரா 
னுச்கு ஆவதாகிய எனது அடிமை யென்க, பி -ம்‌:.1இதற்தில. (௪௦) 


௭௧, *கேழிலா ணஹிழையிறை சீண்ட தாமெனி 
ஆழியான்‌ முூனிவெனலு மாழி “மீக்கொள 
வழியி ஸி.ஐுதிவக்‌ அறுமென்‌ ௮ுனனினேன்‌ 
வாழிய ருலகினி வரம்பி னாளெலாம்‌. 


(இ-ள்‌.) கேழ்‌ இலாள்‌-ஓப்பிலலாத சானூயின௮, நிை-சற்புமிலமை, 
இமை - சிறி, சணேடது ஆம்‌ எனின்‌ - சிதைச்சதாமானால்‌, ஆழியான்‌ - 
ஆஜ்ஞா சக்கரமுடைய ஸ்ரீராமனத, மூணிவு எனும்‌ - கோபமென்கிற, ஆழி- 
கடல்‌, மீ கொள - மேலே பொலகியயெழ, ஊழி.பின்‌ இறுதி - உலகரமுழுவது 
மழியும்‌ யுசருடி.வுகாலம, வரது உறும என்ழு - வர்துசேரு மென்று, உன்னி 
னேன்‌ - எணணிேன்‌; (நிறை சிறிதும தவறாமையால்‌), இணி...-,உலகு - 
உலகலகள்‌, வரம்பு இல்‌ காள எலாம - எல்லையில்லாத காலதச்‌ துவரமுள்ள 
வளவும்‌, வாழியர்‌ - வாழச்கடஊன; (எ - ஐ) 


லை மாதகாலமாசச்‌ சீதாபிராட்டி தான்‌ கணியே அ௮ரச்சரிடையில்‌ ௮கப்‌ 
பட்டதனால்‌ ஒருகால்‌ கறபுகிலையிஸின்று தவற வளாயின்‌, அப்போது இராம 
பிரானத செனச்சடல்‌ பொல உல௫சல்லாம அழி சதொழிச்‌ துவிமமேயென்று 
௮ஞ் யிருச்தேன்‌; இப்போது அவ்வாறு ஐயப்படுதற்கு எதுவில்லை யென்று 
செதற்டென விளஙகுதலால்‌, இணி உலகம யாதொருகுழையுமின்றி வாம்‌ 
வசாச என்று ௮.நுமான்‌ வாழ்‌ ததின னென்சு,. டிறை - நெஞ்சைக்‌ கமபு 
நெறியில்‌ கிறுததல்‌. பீ - ம்‌. கேழிலா நிறை. “மீக்சொஸின்‌. வாழிய 
வுலூனில்‌. (௪௧) 


௭௨. வெங்கனன்‌ மூழுஇயும்‌ புலன்கள்‌ வீக்கிய 
1 தூங்குவ வருஈதுவ நீககி சோற்றவ 
செங்குளர்‌ 'குலனிலவக்‌ இல்லின்‌ மாண்புடை 
நங்கையர்‌ மனத்தவ தவிலற்‌ “பாலதே. 


(இ-ள்‌.) குலணில்‌ வர்து - உயர்குலகஇிஐ பிசர்து, இல்லின்‌ மாண்பு 
உடை ' - இல்லதததிக்குரிய ச,ற்குணகறசெயசைகளை யுடைய, ஈஙகையா - 
பெண்களது, மனம்‌ தவம - மனவுறுதியாகய தஉம்‌, ஈவிலல்பாலதே-சொல்லி 
மூடியுக்தன்‌மையுடையதோ? [அன்ென்றபடி 1; (இவர்களுச்குமுன்‌)) லெம 
சனல்‌ மூழுஇயும்‌-வெபபமாகய பஞ்சாகடினியின்‌ மததியில்‌ நின்றும்‌, புலன்‌ 
சள்‌ வீகஇயும - ஐம்புலன்களை அடச்‌இயும்‌, நுககுவ அ௮ருச்.துவ நீகஇ- 


கூ.௩௨ க்ம்பராமாயண்ம்‌ [ சுந்தர 


குடிசகச்தக்க மீர்‌ மு சலிய வற்றையும்‌ உண்ணத்தசீச சோறுமுதவிய வ௰்-ூற 
யம்‌ ஒழிதது, சோ,ம்‌.2வர்‌ - சலஞ்செய்தவர்கள்‌, எ௫கு உளா-௪௫சே உள்ளார்‌? 
(எ-ஐ.)--ஏ - எதிர்மறை. 


அருச்‌ சவஞ்செய்‌,தவச்களும்‌ ௪,ம்பு நிலை சவருத மகஸிர்ச்கு ௪டாகா ரென்‌ 
பதாம்‌, தலசயரினும சமபுகிலைதவராக மகஸீர்‌ விஞ்சு தலை, தன்மீது ௪௫௪௪ 
மிட்ட சொச்சமைசம்‌ சன்‌ சணபார்லையால்‌ எரி கெள௫கனென்னும்‌ ௮௪ 
ணன்‌, சனது பாச தாவச்குப்‌ பணிவிடை செய்வதனால்‌ பிச்சையிடாது சாம 
தி,௪௪ மளகையினிடச்து௪௫ ளனெ௫கொண்டு பவிச்சாமையால்‌ அவளுக்குத்‌ 
தாழரதுபோன சரிகஇ.ரத்தாலும்‌ அறியலாம்‌. மாதவா சோன்பினும்‌ மல்சை 
யர்சோன்பு மசமையுள்ளசென்சு, பி-ம்‌:---1 நுலகுவ த. “குலததில்‌, “பாலதோ. 


௭-௩. பேணசோஜற்‌ 2 அமனைப்‌ பிறவி பெண்மைபோ 
ணுணைநோற்‌ யார்தது நங்கை கோன்றலான்‌ 
மாணகோரழ்‌ கீண்டிவ ளிருச்கது வாறெலால்‌ 
காணோம்‌ நிலனவன்‌ கமலக்‌ எண்களால்‌, 


(இ - ள்‌) ச்சை சோணன்றலால்‌ - இப்பிராட்டி சோன்‌ றியதனால்‌,-- 
பேண சோழற்றது - (யாவரும்‌ தன்னை) விரும்பும்படி. தவஞ்செய்து உயர்க்த 
தாகிய; மனைபிறவி - உயர்குடிப்‌ பிஉப்பும்‌, பெண்மை - பெண்பிழப்பும்‌, 
போல்‌ - (என்னும்‌ இலை) போல, நாணம்‌ - (அப்பெண்களுக்கு உரிய குண 
களுட்‌ ௪,௦௪2 சாய இல௪சையுடு, நோதறு உயர்ச்சது - தவஞ்செய்து இறக்‌ 
௧.௮3 இவள்‌ - எமை, ஈண்டு - இகசே, மாண மாட்டிமைப்பட, சோத்று - 
(கணவனையே இயாணிச லாகிய) சவச்சை௫ செய்து, இருர்‌.ச ஆறு எலாம - 
இருர்சவிசக்ையெல்லாம்‌, கமலம்‌ சணகளால்‌ _ செச சாம ரமலர்போலுர்‌ 
தமது கிருசகண்சனால்‌, சாண - பரரத்தறகு, ௮வன்‌-இராமபிரான்‌, சோதி 
லன்‌ - தவஞ்செய்தாணில்‌லை: (எ - ௮.) 

இப்படிப்பட்ட ச.ற்புகிலைமையையுடைய சதையொருததி உலகததில்‌ 
திருவவதரிச௪ சனா,ம்‌ குடிப்பிறப்புச்கு।ம்‌ ஸ்‌இிரீஜா இக்கும பெண சஞச்குரிய 
காணமென்ற குணத்துசகும ஒபபுயார்விலலாச இறப்பு உண்டாயிற்சசெனபத, 
மு.தலிரண்டடிச்குச கருத்து. இல்கனருள்ள தாபிசாட்டியை இராகவ 
பிரான்‌ ன சண்களாழ்‌ பிர தியக்மாசச சாணின்‌ அப்போது அப்பிரா 
லுச்குப்‌ பெருமகழ்சச விளைய மாகதலால, அ௮ம்மஇழ்சசயை அடையாமலவிருப்‌ 
பது அவனது தவச்குறையேபோலு மென்று ௮ஙமான கருநின னென்‌ 
பதாம்‌. பீ - ம்‌: பதை, 

௭௪. *முனிபவ சசக்கயர்‌ முறையி னி. க.இனொ 
ரினியவ டானலா தியாரு மிலலையா 
றனிழையும்‌ பெண்மையுக்‌ கவு மின்னதே 
வனிைசயாச்‌ சாகுல்‌ ல௫சதின்‌ மாண்பெலாம்‌, 


(௪-௩) 


காண்டம்‌ ] காட்சிப்படலம்‌ ந. ௩௩ 


(இ-எள்‌.) ௮ரசக்ூயர்‌ - இராக்ஷடிகள்‌, முணிபவர்‌-சேபிப்பவராய்‌, மு 
யின்‌ நீகஇனார்‌ - நீதியினின்றும்‌ நீக வராயுள்ளார்‌; இணியவள்‌ - ஈல்லவள்‌, 
தாரன்‌ அலாது - தானொருததியேயல்லாமல்‌, யாரும்‌ இலலை - எவருச்‌ துணை 
யில்லை; தணிமையும்‌ - தனித்திருகசலும, பெணமையும்‌-பெண்கனமையும்‌, 
தவரும்‌ - கற்பொழுச்கமும்‌, இன்னதே - இப்படிப்பட்டதே; சல்‌ ௮றத்தின்‌ 
மாண்பு எலாம்‌ - ஈல்லதருமதஇன்‌ இறச பயனனைத்தும, வணிதையாகச்கு 
ஆக - பெண்களுக்கே உண்டாகட்டும்‌; (எ - று.) 

இகசே ரீ.சசவறிய பல அ௮ரக்கியா சீதாபிராட்டியைச௪ சூம்ர்துகொண்டு 
மிகவம்‌ வருததுஇன்றார்கள்‌; இலளுக்குக்‌ துணையாக எவேனும உளரோ 
வென்றால்‌, ஒருவரும இல்லை; இவ்வாறு இவாகளிடையே €காபிராட்டி சான்‌ 
தனியே அகப்பட்டுச்கொணடு மகஸிர்ச்கு௨உரிய காணம்‌ மடம்‌ அ௮சச௫ம்‌ 
பயிர்ப்பு என்னும மகடூஉகச்குணஙகளிம்‌ எறிதுலகுறைபாடின்றிச? தனதுகற்பு 
நிலை சியிதும்.ழமூவாது வருச்இககாககின்றாள்‌; இவ்வளவு அருமைப்பட 
வேண்டியிருததலால்‌, இவ்வாறான ம௰கையர்க்குத்‌ தருமமே துணையாககின்று 
யாதொருதுன்பமும்‌ நகேராதவாறு பாதுகாகக வேண மென்று வேண்டி. 
னன்‌ அனுமான்‌ என்ச. இணி, ௮வள என்றும்‌ பிரிசதப்‌ பொருள்‌ கூறுவர்‌, 
இனியவள்‌ தானலாஅ யாருமில்லை-௮ தத்‌ இரிசடையே ௮ல்லரமல்‌ இவட்கு 
இணனி.பவள்‌ வேறுயாருமில்லை என்று கூறலும்‌ ஒன்று. பி- ம்‌: முூனிவாக 
ளருர்தவா முறையி னின்றளார்‌. (௪௮) 

௭௫. தருமமே காத்ததோ "சனகன்‌ றன்வினைக்‌ 

கருமமே காத்ததோ கற்பின்‌ காவலோ 
வருமையே யருமையே யாரி தாறறுவா 
சொருமையே யெம்மணோக்‌ குூரைக்கற்‌ பாலதோ. 

(இ-எள்‌.) தருமமே்‌-தருமர்சான்‌, காகததோ-(இவள்‌ மனததைச்‌ தவரு 
மற்‌) பாதுகாதததுவோ? (அன்றி), சனசன்தன்‌ - சனகமகாராஜனது, வினை 
கருமமே - ஈல்வினை௪ செய்கைதான்‌, காத்ததோ--2? (இலையன் தி), கற்பின்‌ 
கரவலோ - கற்பாற்‌ காச்குக சாலல்கானோ? ௮ருமையே அ௮ருமையே - 
(இவ்வாறு காதல்‌) மிச அருமையானசே,;யா இது ஆம்றுவார்‌- யாவர்‌ இவ்‌ 
வாறு பொறுச்சவலலவா? (இஈசோன்பு), எம்‌ அஜோர்க்கு - எம்மைபபோன்ற 
வாச்கு, ஒருமையே உரைச்சகற்பாலதே - ஒருபடியாகவாயினுஞ்‌ சொல்லுக்கன்‌ 
மையுடையதோ? (௪ - று.)- அன்று என்‌ றபடி. 

பெருககாமுசனான இராவணன்‌ சதோபிராட்டியைச௪ சான்‌ சவாத்து 
கொணடு வர்திருந்தும ௮அவளைத திணடமுடியாதபடி. சோச்துள்ள இ௪செயல்‌ 
தருமதேவதையின்‌ செயலே யென்பான்‌ *தருமஙகாதததோ? என்றும்‌, ௮வ்‌ 
வாறு தருமதேவசை சாப்பவற்கும காரணம காமயோசததைமுக்கயெமாசச்‌ 
கொண்ட ஜுசனத மரபில்‌ இவளுககுபபிறவி சேர்க்சசே யென்று குறிப்பிப்‌ 
பான்‌,: சனசன் றன்‌ விணனைக்கருமமே சாதததோ! எனறும்‌, கை அனச்குசோச்‌ 
அள்ள பலவசைச்‌ துன்பங்களையும்‌ சருதிச்‌ தனது மனததிண்மையினின்‌ று 


௩௩௫ கம்பராமாயணம்‌ 


௪௮௮ வழுவினாளாயின்‌, ௮ப்போஐ எவராலும்‌ ஒன்றுஞ்செய்ய இயலாதாசை 
யால்‌ ௮வள்‌ கற்பே ௮வளைச்சாச்சதென்பான்‌, ₹சழ்பின்‌ சாவலோ! என்றும்‌ 
அதுமான்‌ கருதி, ௮வள து கற்புகிலையின்‌ உறுதியைச கொணடாடுகின்‌ றன 
னென்ச. பி-ம்‌:--/சழச்சன்‌. (எ௫) 
௭௬. செல்வ மோவ௮ வவர்தீமை யோ!விது 
வல்லினும்‌ பகலினு மமர ராட்செய்வா 
சொல்லுபோ வொருவர்க்ே ௪.றுகண்‌ யாதினி 
“வெல்லுமோ இீவிளை யறச்சை மெய்ம்மையால்‌. 

(இ-ள்‌.) செல்‌வமோ (இராவணனது) ஐசவரியமோ, ௮௮-அ௮ப்படிப்‌ 
பட்டத; ௮வா இமையோ - அவ்வி, ராவணனாலேவப்பட்ட அரக்கியர்‌ செய்‌ 
யம்‌ கொடுமையோ, இது- இப்படிப்பட்ட; அ௮ல்லினும ்‌ பசலினும்‌ - இராச்‌ 
திரியிலும்‌ பகலிலும [எப்பொழுதும்‌], அமரர்‌ - தேவாகள்‌, அள்‌ செய்வார்‌ - 
(இராவணனுச்கு) ௮டிமைச்தொழில செய்வார்கள்‌; எது - இலசே இவவாறு 
கற்புததல ராதிருச,சல, ஒருவாக்கு - வேஜொருசதாச்கு, ஒல்லுமோ-கூடுமோ? 
[கூடாது]; இணி யது உறுகண்‌-இணிமேல்‌ என்ன அன்பம்‌ உள்ள? [ஒரு 
அன்பமும உணடாகாது]; தீவினை - பாவம்‌, அறத்தை - தருமத்தை, மெய்ம்‌ 
மையால்‌-உணமை௰ரக, வெல்லுமோ - ஜயிச்சகவல்லதேர? | அன் ஜென்‌ ஐபடி.] 


௮2? என்றது, €ழ்‌ ஊர்தேடுபடலததுச்‌ சணடதனை. (இத? என்௪.ு- 
இப்படலத திற்‌ கூறியகனை,. ௮மரா - மரணமில்லாதவர்‌, £ஓலலுமோ ஒருவாக்‌ 
த? என்பதம்கு - இப்படிப்பட்ட பாக்யம்‌ வேறொருவாச்குச்‌ இடைச்‌ 
குமோ? என்று பொருள்‌ கூறுவாரு முளர்‌. பி - ம்‌: --1௮த. “வெல்லுமே, () 

௭௭. -அநுமான்‌ இவ்வர்று கருதி அங்கு ஒரு மரக்கிளையில்‌ மறைந்துநிற்க, 
இ. ராவணன்‌ தோன்றுதல்‌. 
என்றிவை யினையன வெண்ணி வண்ணவான்‌ 
பொன்றிணி நெடுமரப்‌ பொ௮௫மபர்‌ 1புக்கவ 
ணின்‌ றன னவ்வழி நிகழ்ச்௪ சென்னெனிற்‌ 
அ௮ன்னுபூஞ்‌ சோலைவா யரக்கள்‌ ஹோன்‌ நினான்‌. 

(இ-ள்‌.) என்று---, இவை - இவ ச்றையும்‌, இனையன-இப்படிப்பட்ட 
இன்னும்‌ பலவற்றையும்‌, எண்ணி - (அதுமான்‌) இச்இச்த, வண்ணம்‌ - ௮ழ 
கிய, வான்‌ - பெரிய, பொன்‌ - பொன்மயமான, இணி - அடர்ச்த, நெடு - 
நீணட , மரம்‌ - ஒருமாகதினத, பொதும்பர்‌ - இலை 29௪றிச்சத சளையில்‌, புக்கு- 
போய்‌, ௮வன்‌ - ௮வ்விடசஇல, கின்‌ னன்‌ - மறைந்து பராத்‌்இருரச்சான்‌; ௮ 
வழி - அவ்விடததில [அப்போது], கிகழ்ச்த த - ஈட்‌, என்‌ எனின்‌ - 
என்ன வென்றால்‌,-- தன்று பூ சோலைவாய்‌-கெருகஇய பூச்சளையுடைய ௮வ்‌ 
வசோகவனணிகையில்‌, அச்சன்‌ - இராவணன்‌, கோன்‌ றினான - வச்தான்‌$ 
(எ-று.) பீ-ம்‌:--புச்சவன்‌, (௭௪) 

காட்சிப்படலம்‌ ழந்றிம்று, 





நான்காவது 
இத்தனைப்‌ படலம்‌. 


இராஉ௨ணன சன்னைரோக்கிசசசாத பலவாரர்‌ சசைகள்‌ கூறக்கேட்டசதா 
பிராட்டி. இராவணனை த துரும்பாசச்சொண்டு பலபடி. கிர்தித துச்கூறிய செய்‌ 
தியை விவரிச்கும்‌ கூறுபாடு என்பது, இதன்பொருள்‌. ல பிரதிசனில்‌ நிச்‌ 
தனைப்படலமென்று ஒன்று சாணப்படாமல்‌, குடிமை கூன்‌ று?? (௩௭)என்று 
தொடமகும்‌ பாடல்‌ மூடிவுவரையில்‌ சாட்டப்படலமாசகவும்‌, அதன்பின்‌ 
அரய்ச்சண சலாகை??(௩௮)என்‌ 2௦ பாடல்‌ மூதல்‌ உருக்சாட்டுப்‌ டடலமாசவும்‌ 
உள்ளன. 


க.-இதுழதல்‌ பத்தோன்பது கவிகள்‌ தளகம்‌- இராவணன்‌ அசோக 
வனிகையில்‌ வநவதைப்பற்றிய வருணனை. 


சிகரவண்‌ குடுமி நெடுவசை யெயையு மொருவழி திரண்டன 
சிவண, மகரிகை வயிர குண்டல மலம்புச்‌ இண்டிறற்‌. ோள்புடை 
வயல்கள்‌, ௪கரவே லையினீர்‌ தழுவிய கதிரிற்‌ றலைதொறுக்‌ தலை 
கொறுத்‌ தயக்கும்‌, "வசையபன்‌ மகுட மிளவெயி “லெறிப்பச்‌ கங்‌ 
குலும்‌ பகல்பட வந்தான்‌. 


(இ-எ்‌.) கரம வள்‌ குடுமி நெடுவரை எவையும்‌ - சசரமென்று 
சொல்லப்படுகின்‌ உ வளப்பமூள்ள உசசயோடுகூடிய நீண்ட மலைசள்பலவும்‌, 
ஒரு வழி திரண்டன வண - தரிடததில்‌ சேர்ச்சனபோல, வயிரம்‌ மகரிசை 
குண்டலம்‌ அலம்பும்‌ இண இறல்‌ தோள்‌ - ர ரததஇினங்ச௪ ஸளிழைத்துச்‌ 
செய்யப்பட்ட ம௫.ார குணடலமகள்‌ அ௮சைச்தாடுன்ற மிச்ச வவிமையை 
யுடைய இருபதுகதோள்களும்‌, புடை வயலக - (தன) இருபச்சத்திலும்‌ 
விளய்சகவும்‌,---௪௪ரர வேலையின்‌ நீர சமூவிய சியின்‌ - ௪கரபுத்‌இரர்சளால்‌ 
தோண்டப்பட்ட சமுததிரத்தின.து நீரை௪ சராசதுள்ள இளஎஞ்சுரியன்‌ 
போல), தலை தொறும தலை தொ.றும தயககும்‌ வகைய - ஓவ்வொருசரசலும்‌ 
(அணியப்பட்டுு) விளஙகுகன்2 தன்மையையுடைய, பல மகுடம- பல 
[இருபது] சரீடகசள, இள வெயில்‌ எறிப்ப - இளவெயிலை வீசதவினால்‌ , 
ச்குலும்‌ பசல்‌ பட - (காரிருள கிறைச்‌2) அச்ச சள்ளிருட்பொழுதும்‌ (ஒளி 
மிகுதியினால்‌) பகற்பொழுதாக விளஉசவும, வச்‌தான்‌ - (இராவணன்‌ தை 
யிருஈ,ச ௮,5௧௪ சோலையிணிடம) வச்சான்‌; (௪ - று.) 


இராவணன்‌ பருததுயாச்த இருபதுதோள்சளையுடைமையால்‌, அத்‌ 
தோள்வரிசைகட்கு (நெடுஉரையெவையும ஒருவழிசதரண்டன வண என்‌ று 
உவமை கூறினா. காதிலணிச்த குணடலகசள்‌ கோளின்மீது அசைச்தாடுதல்‌ 
இயல்பு. மசரிசைகுணடலம - சுமுமீன்‌ வடிவமையச்‌ செய்யப்பெற்ற குண 
டலம்‌. இருபது செவியிலுமணீர்‌ இருக்கும்‌ மசாரகுண்டிலங்கள்‌ இராவணனது 


௩௩.௬ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தா 


இருபதுதோள்சளின்‌ மேலும்‌ தோன்று மென்ச. கருகிறமுள்ள இராவணன்‌ 
தலைமீது ௮ணியப்பட்டு விளஙகுஇன் ற ஒருபதமகுடலகளுச்கு - கருநிற 
முள்ள கடவின்மீது தழுவி விளசகும ஒருபது பாலகுரியா குல்போநரூ 
வமையாகர்‌. *கதகுலும பகல்பட? என்றது - இரததின இரீடகசளின்‌ , ஒளி 
மிகுதியை வீளககும அதிசயோக்தி. சச. ரபுததிர.ரால்‌ கடல்‌ சகோண்டப்பட்ட 
தாதலின்‌, ₹௪கரமேலை? எனப்பட்ட. இசசெய்யுளிலுள்ள *அர்தான்‌? என்ற 
வினை முறறே, மேல்‌ பத்சொன்பதரலகவி வரையிலுமுள்ள உதவ” மூ தவிய 
செயவெனெசசகசட்கும்‌ முடிச்குஞ்சொல்லாம்‌. வண வயகக பசல்பட 
வச்சான்‌ என இயையும்‌. பி -ம்‌:--1பகரில்‌. “விரிப்ப. 


இதுமுகல்‌ இருபததொரு கவிகள இரண்டு சான்கு ஏழாஞ்டர்கள்‌ மாச்‌ 
ாகளும்‌, மற்றைசான்கும விளசசாகளுமாகிவச்த எழசீர்க்கமி நேடிலடியா 
சிரிய விருத்தங்கள்‌. (க) 

௨. உருப்பு யுடைவா "ளெடுத்தன டொடச “மமனகை 
வெள்ளடை யுதவச்‌, செருப்பினை த தாங்கிச்‌ தலோத்சமை செலல 
வசம்பையர்‌ குழாம்புடை “சுற்றக்‌, கருபபுரஞ்‌ சாரச்தங்‌ கலவையு மல 
ரூல்‌ கலக்துமிழ்‌ பரிமள கந்த, மருப்புடைப பொருப்போ மாத 
ரக்‌ சளிறறின்‌ வரிக்கைவாண்‌ மூக்ிடை மடுப்ப, 


(இ-ஸள்‌.) உருப்பட - ஊர்வசி யென்பவள்‌, உடைவாள்‌ - இடையிற்‌ 
செரு*்சகூடிய வாளாயுதத்சை; எடுத்சனள்‌ கொடர-எடுச்துச்சொண்டு (சன்‌ 
பின்னே) வரவும்‌; மேனகை - மேனகையென்பவள்‌, வெள்‌ அடை - வெற்‌ 
நிலையை, உதவ சொடுத்துக்சொண்டு௮.ரவும,---திலோக்தமை-தஇிலோத்‌, சமை 
யென்பவள்‌, செருப்பினை - செருப்பை, தாகடக செல்ல - எடுத்துகசெண்டு 
உடன்போகவும்‌,---௮.ரமபையா குழாம்‌-மற்றைக்‌ சேவமாகாகளின்‌ கூட்டம்‌, 
புடை சும்‌. - பசகலகளிலே சூழ்ஈ துவ ரவம்‌,--(தான்‌ ௮ணிக்துள்ள)) கலவை 
தருப்புரம்‌ ௪சகதம்‌உம்‌ - பசசைக்கருப்புரஞ்சேர்ச்ச கலவைச்‌ சரகன மாம, 
மலரும்‌ - மலர்மாலைகளும, (இலையிரண்டும்‌), கலச்து - ஒன்றுகூடி, உமிழ்‌- 
வெளிவீசுகின்‌ ஈ, பரிமள கச்சம்‌ - மிச்ச சறுமணமானது, மருப்பு உனட - 
தச்தலசளையுடைய, பொருப்பு -- மலைபோன்ற, ஐர்‌ மாதரம்‌ களிற்றின்‌ - ஓப்‌ 
பற்ற திககஜத்தின௮, வரி கை-புள்ளிகளையுடைய அ .திச்கையிலுள்ள, வாள்‌ 
மூக்கிடை-கூறிப மூககிணில, மடுப்ப-கிறைர்‌ து உட்செல்லவும்‌,--(எ - ஐ... 
லச்தான்‌. 

தனது செருக்குவெளிதசோன்றுமாறு தேவமாதர்கள்‌ பணிசெய்ய, இரா 
வணன மிகச சம்பிரமததோடு வந்தன னென்க. இலங்கை தெற்குதஇிக்கி 
லிருத,கலால்‌, இங்கு, களிறு”? என்றது - தெற்குத்திசையிலுளள ₹உரமனம்‌? 
என்னும்‌ இக்கஜத்தைக்‌ குதிச்ச்மென்னலாம. இணி, மா இிரக்சளிறு என்பது 
பசல்பகா வஃறிணைப்பெயராசலால்‌, அஷ்டதிகசஜலகளையுக கு.றிச்குமென்‌ 
அலுமொன்.று; இப்பொருளில; தர்‌ - ஒப்பற்ற என்க, கலவைசசரசர்து மலர 


காண்டம்‌ ] நிந்தனைப்படலம்‌ ௩௩.௭ 


இவத்றின்‌ ஈறுமணம்‌, மிச்இருசதல்பம்றி வெகுதாரத்திலிருசகுர்‌ இக்சுஜத்‌ 
இன்‌ மூக்கிலும்‌ சென்ற தென்க: இதுபற்றியே, பரிமளசக்தம்‌ என ஒரு 
பொருட்பன்மொழியாற்‌ கூறினர்‌. வெள்ளடை என்பது - பாக்கு முதலிய 
மத்மழையின த்தையும்‌ உபலக்ஷ்ணத்சாம்‌ குறிச்கும்‌. இ-ம்‌:--1ஏர்‌இனள்‌, “வெள்‌ 
எடை மேனகை. “ஏக. *2சல்லக, (௨) 


௩. சானகெய்‌ விளக்க காலிரு கோடி 'ஈங்கையை சங்கையி 
லெடுப்ப, மேனிவக்‌ தெழுகு் 2 மணிய/டை யணியின்‌ விரிகதி ரிரு 
ளெலாம்‌ விழுங்கக்‌, கான்முதற்‌ ஜெடர்ச் ௪ நாபுரஞ்‌ சலம்பக்‌ சண்‌ 
கணி கலையொடுல்‌ "கலிப்பப்‌, பானிறத்‌ தன்னக்‌ குழாம்படர்க்‌ 
தென்னப்‌ பற்பல பழலையும்‌ பகர, 

(இ-எள்‌.) சால்‌ இரு கோடி நஈங்சையர்‌ - எட்டுக்சகோடி மகளிர்‌, 
சானம்‌ நெய்‌ விளக்கம்‌ - புழமுகுத்னதலம்‌ விட்டு ஏற்றிய விளச்குகளை, ௮ம்‌ 
கையில்‌ எடுப்ப - அழகிய தமது கைகளி லேச்திவரவும்‌,- மேல்‌ கிவச்து 
எழுர்ச - (௮ம்மசளிரின்‌) உடமபகளில்‌ உயர்ச் துதோன்‌ இன்‌ 2, மணி உடை 
அணியின்‌ விரிகதிர்‌ - இரத்தினாபரண௰கஸினுடைய ப.ரவுகன்‌ உூஒஓனவியான ௮, 
இருள்‌ எலாம்‌ - (அப்பொழுதுள்ள) இருள்‌ முழுசையும்‌, விமுலக-ஒழித்‌ த 
விடவம்‌,--சால்‌ முதல்‌ - (அம்மசஸிர2) பாதங்களில்‌, சொடர்ச்‌2-௮ணியப்‌ 
பெத்த, தாபு.ரம்‌ - இலம்புகள்‌, லெம்பு - ஒவிச்சலினாலும்‌, இண்ணெி-சதககை 
யணிசளும்‌, கலையொடும்‌ - (அரையிம்பூண்ட) மேசலாபரணமுமம்‌, கவிப்ப - 
ஒலிச்‌ சவினாலும, பால்‌ கிறத்து ௮ன்னம்‌ குழாம படர்ச்து என்ன - பால்‌ 
போலும்‌ வெணணித மூடைய அன்னப்பறவைகளின்‌ கூட்டம்‌ (இணிமை 
யாச ஒலித்துக்கொண்டு) செலவதுபோல, பல்‌ பல மழலையும்‌ - மிசப்பல 
இணி௰ ஓவிகளும்‌, பகர - ஓலிக்கவும்‌,--(௪ - து. கட்டடம்‌ 


தமது உடம்பிலணிச்‌ தள்ள இசத்தினுபாணமகளின்‌ ஒளியே அப்போது 
செறிச்துள்ள இருளைப்‌ போச்க மங்களார்த்தமாகக்‌ கசைசளிதற்‌ புமுகுகெய்‌ 
ஊற்றிய விளக்சை யேச்‌.திச்கொல்ஜ்‌, எட்டுக்சோடி.மகளிர்‌, இன்னொலவிகளைச்‌ 
செய்யும,அன்்‌ னக்கூட்டம்‌ செல்வதுபோலகத்‌ தமது பாதல்களி லணிர்துள்ள 
மூபுரமும்‌இணஇணியும்‌ இடையிலணிச்துள்ள மேகலாப.ரணமும்‌ இன்னொலி 
செய்யுமாறு இராவணனைசசகூழ்ர்து ஈடச்‌ தூவர்சன ரென்ச, , நிரம்பாமென்‌ 
சொல்லைக்‌ குறிப்பதரகிய ₹மழலை' என்பது-இலக்கணையால்‌, இன்னோசையை 
உணர்த்திற்று, இணி, அம்மகளிர நூபுரம்‌ இலெம்பவும்‌, இண்டுணியும்‌ 
மேகலையும்‌ சலிப்பவும்‌, ௮ன்னக்கூட்டம்‌ சூழ்ச்துவருவதுபோல்‌ இனிய மழ 
லைசசொழற்களைச்‌ கூறிக்கொண்டு உடன்செல்ல வச்தான்‌ என்று கூறினும்‌ 
அமையும. மு£சக்திய பொருளில்‌ மாபுரம்‌ முதலியவற்றின்‌ ஒலிச்கு ௮ன்ன௫ 
சஸின்‌ இணன்னொலியும்‌ பிச்தியபொருளில்‌ நூபுரம்‌ முதலியவை யெரவலிகக 
மெல்லென ஈடககும்‌ மகளிரககு இனணொலவிசெய்யும்‌ ௮ன்னப்பறலையும்‌ 
உவமை யெனச்‌ காண்க. சாவிருசகோடிஈங்கையர்‌ - மிசப்பலமகளி ரென்‌ றபடி, 
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மேனி வசு எழுர்த என்று பிரிசது உரைப்பாரு முளா. கலை - மேகலை 
யென்பதன்‌ முதற்குறை. பி- ம்‌? கவின. (௩) 


௪. ஸபுக்தாம்‌ புசூர்ச அண்டென மூனிவுற்‌ றருக்துயி "னீவ்இனா 
னாண்டை௪, சந்திர வசனக்‌ தருக்ததி யிருந்த சண்ணறுஞ்‌ சோலை 
யின்‌ “றனையோ, மந்திசம்‌ யாதோ யாசொடும்‌ போமோ வென்று “மா 
மனமறுக்‌ கசூறலா, லிஈ்இரன்‌ மூதகலோ “மிமைப்பிலா நாட்ட மூகிழ்த்‌ 
தன ருயிர்ப்பவிக்‌ இருப்ப. 


(இ-்‌.) ((இராவணன்‌)*? ௮ச்தரம புகுந்தது உண்டு என - (தனது 
கருத்திச்கு) இடையூறு சோஜ்துரூககிற,து என்த எஷ்ணத்தினால்‌, ருணிவு 
உற்மு - சோபங்கொண்டு, இரு: “துயில்‌ 8ீஇனான்‌ - (கனத) 'அருபையான 
தூக்கம்‌ கீகக்ப்பெற்றான 5 (அதனால்‌), (இவனது௪ற்தம்‌,) அண்டை - ௮௨ 
குள்ள்‌, ௪ர்‌இ.ர ௮ சனத்து - யூர்ணசச்‌இரன்போலும்‌ முகமுடைய, அருக 
ததி - (மசாபதிவிரதையாகய7 அ௮ருர்ததிபோன்‌, ம சேசோபி.ராட்டீ, இருந்த - 
இஜையிருக்கின்‌ ஐ, தண்‌ ஈறு சோலையின்‌ தனைகீயா - குளிர்ச்த வரசனையுள்ள 
சேரலைவரையிலும நித்குமோ? (௮ண்தி), யாரொடும்‌ போமோ - யாரவரையி 
லும்‌ டசன்று மூடியுமோ? (அதுவன்றி), மர்திரம யாதோ - (இவர்‌) ஆலோ 
சனை தான்‌ என்னவோ? என்று-ஈ௨ மர மனம்‌ மறுக்குமலால-பெரிய (தமது) 
மனம்‌ சலக்கத்தசை யடைவ தனால்‌, இச்இிரன்‌ ருதலேரா - இச்சு. ரன்‌ முதலிய 
சேஃர்கள்‌, இமைப்பு இலா காட்டம்‌ முகழ்த்தனர்‌ - (சம) இமையாக்சண்சக 
ளூ மேடபபெத்றவாசளாய, உயிரப்பு அ௮விசர்து இருப்ப - மூச்சுக்சா ஜ்றும 
அட௩௫கித்சவும்‌,--(௪ - 2ீ.)--வர்தான்‌. 


அட்போது, இராவணன்‌ காமபரவச௪னாகி உறககமும்‌ ஒழிச்து, பிராட்டி 
கன்கருத்துச்கு இணலகாமையாக்‌ னம பொலகச செலவதைக்‌ கணட 
இச்.திரன்‌ மு லிய சேர்கள்‌, (இவனது இச்சோபம்‌ சதோபிராட்டி இறை 
யிருக்கும்‌ பூஞ்சோலையோடும்‌ நிற்குமோ? அன்றி, இன்னும்‌ யாமீது 
செல்லுமோ? அ௮ல்லாவிடின்‌, இவன்‌ எண்ணச்தான்‌ வேறு யாதே??? என்று 
மணன்‌ கலக்க மிசச ௮௪சத தினால்‌ சமது இமையாசகசண்களும்‌ மூட, மூச்சும்‌ 
அட”யிருச்கன ரென்பதாம. இகதாபிராட்டி, தனக்கு இணககாததபற்தி, 
இராவணனுக்கு முணிவும்‌ துயிலொழிவம்‌ ரோசன வென்க. சோபமான து 
இன்ன துசெய்யம்பாலது, இன்ன த செய்யச்சசாத2? என்ற பகுசதறிலைப்‌ 
போக்கு மாதலால்‌, 6யாரொடுமபோமோ? என்று எண்ணவேணடுவ தாயிற்று. 
இச்‌.திரன்‌ மூதவிய சேர்கள்‌ இராமதாதனாகய ௮னுமான்‌ வச்இருப்பதை 
யதிர்திருத்தலால்‌, இராவணன்‌ சேதகாபிராட்டியினிடம்‌ வருவதைச்‌ கண்டு, 
இவ்விராவணலனும்‌ அ.நுமான்‌ வக்திரு ததலை யறிச்சனன்போலு மென்று ௧ஞ.தி 
அச்‌.த.ரம்புகு்.2 : தண்டென வரறுவசாச எணணலாயின ரெனச்‌ கூறுவாரு 
மூளர்‌. பீ -ம்‌-*நீல்கினன்றோ. "தலையோ. “சம. 4இமைப்பில சாட்டத்‌ 
தெனைவரும்‌, (௯) 


காண்டம்‌ ] நிந்தனைப்படலம்‌ ௩.௯ 


டூ நீனிறக்‌ குன்றி "னெடிதினிற்‌ ரோழ்ர்த நீச்சவெள்‌ எருவியி 
ஸிமிர்க்ச, பானிறப. *பட்டின்‌ மாலையுகத்‌ தரியம்‌ பண்புறப்‌ 4பசும்‌ 
பொனா சத்தின்‌, ₹மானிறப்‌ புவி யுடையுறப்‌ பாரர்ச வளர்கதி ரிள 
வெயில பொசருவச்‌, சூனிறக்‌ கொண்‌ ரூ£க்‌ இழமித்திடை அடிக்கு மின்‌ 


னென £மார்பினூ அுளங்க. 


(இ-ள்‌.) நீல்‌ கிழம்‌ குன்றி - நீலகிறகுரள்ள மலையிவிரு£ அ, கொடிதி 
ணில்‌ சாழ்ச்ச - நீளமாச இறககுஇணன்ற, நீத்தம்‌ வெள அருவியின்‌ - பெருக்‌ 
காசிய வெணணிதமுள்ள அருவிபோல, நிமிஈத பால்‌ நிறம்‌ பட்டின்‌ மாலை 
உத தரியம - சமம்‌ பால்போன்ற வெண்ணிற டைய பட்டினாவியன்‌ ம மாலை 
யாகச்‌ திகத (சன) மேலா டையானது; பணபு உற - ௮ழகு பெறவும்‌... 
பசும்‌ பொன்‌ ஆரதஇன்‌ மால்‌ நிறம்‌-: தன சழூச திலே தரிதக)பகும்‌ பொன்னா 
லியன்ம அரத்தினது சிமச் திறமான, புடவி உடை உற பாக்த - பூமி 
சேவிசகு ஆளிச்யைப்போன்ற [பூமியைசசுத்தியுளள] சடலிலை மிசவும்‌ பர 
விய, வளா கதர இள வெயில - (அயிரமெண்னுச தொகையுண்டாகுமபடி. ) 
மிகு துள்ள கரண௫களையுடைய கூரியனது இளவெயிலை, பொருவ ஒச்‌ 
இருக்கவும்‌, சூல்‌ கி௬ம சொண்மூ - கருசககொண்டிருகதலால்‌ சருகிறம்‌ 
படைச்ச மேசததை, இழிதது - பிளஈ தசொண்டு, இடை அடிக்கும்‌. அ௮தன்‌ 
ஈடுவிலே ௮சைகது சோன்றது, மின்‌ என - மினனலைப்போல, மார்பில்‌ 
தோல்‌ - மாபிலே யணிச்துள்ள பூணூலானது, தூளல்க - விளல்கவூம்‌,--- 
(எ-று.)---வர்தான்‌. 


வெணபட்டாடையை மாலைபோலத்‌ தரிதீதுச்சொணடு, தான்பூண்ட 
பொன்னாசமபளபளவென்றுஒளிவீசவும்‌,மா£பில்‌ மின்னலைப்போன்்‌ று பூணூல்‌ 
விளம்கவும்‌ இராவணன்வர்சனனென்ச. கருகிஐமுூள்ளஇராவணனுடமபித்கு- 
நீல்கிறசகுன்்‌ றம கருவ்கடலும சூணிரச்கொணஞுவும்‌ உவமையெனசும்‌; அவ்‌ 
வுடமபின்மீது விளலகுலு.௰௦ வெண்பட்டு உத்தரீயதீ துககு - நீசசவெள்ள 
ருவியும, பசும்‌ பொனாரததின்‌ கிசததுச்கு - சூரியன இளவெயிலும்‌, யஜ்‌ 
ஷஞோபவீதத்‌ இற்கு - மின்னமசொடியிம்உ வமையெனவும்‌ காணக. உத்தரீயம- 
மேலாடை: (ரையாடை-அச்தரீய மெனப்படும,) வெண்ணிழப்‌ பூணூலைக 
கருகிறவுடம்பில்‌ கரச. திருச்கையில்‌ உடலின்‌ சருகி௰ம்‌ பிளவுபட்டு சான்று 
மாதலால்‌, ௮தறகு ஏற்ப, உவமையில்‌ - 'சொண்கூககஇழிச து” என்றார்‌, வளர்‌ 
கதர-வினைதசொனகப்‌ புறததுப்பிறர்ச ௮ன்மொழி, மாணிறப்புடவி-௪. தகை 
கோக்கிய வலித தல. பி.ம்‌.-.*1செடி அடன்சுழ்*த, நெடி துயர்ச்சாழ்க் 5. பட்டு 
மாலையுத்தரிகம. “பசுப்புறப்‌. “பசும்புற௪ சாக்தம்‌. ?மாணிறப்‌ புடவியிடையமப்‌ 
படர்ந்த, மாணிகமணிக ளிடையுறப்‌ பிறழ்ச்‌2. சுழிச்திடைஓழிக்கும்‌. £மார்‌ 
பிணிதரோன்‌ ௦. (௫) 


௬. தோடொறுந்தொடர்ர்த "மகரிகை வயிரச்‌ இம்புரி வலயமாச்‌ 
சுடர்‌, ணாடொஞ்‌ சுடரும்‌ கலிகெழு விசம்பி னுளொடு சோளினை 


ச்ம்‌ க்ம்பராமாயணம்‌ [ சந்த்ர 


நக்கக்‌, தாடொறுத்‌ தொடர்ச்ச தழங்குபொழ்‌ கழலின்‌ றகையொளி 
கெடுகிலக்‌ தடவக, கேடொறுர்‌ தொடர்ச்த மு௮ுவல்வெண்‌ ணிலவின்‌ 
மூகமல ரிரவினும்‌ களர. 


(இ- எள்‌.) தோள்‌ தொறும்‌ சொடாச்த-(இருபது)தோள்சளிலும்‌ ஒமுல 
காச அ௮ணிச்துள்ள, மகரிகை - சுறாமீன்‌ வடிவமமையச்‌ செய்யப்பட்டனவும, 
வயிரம்‌ - வயி.ர.ரச.இனகசனளா வியன்‌ சனவுமான, கிம்புரி வலயம்‌ - சோளணி 
யா௫ய வலயகசஸின.2, மா சுடர்கள்‌ - பேரொலிகள்‌, சவிகெழு விசும்பில்‌ - 
தசை விளலகச்‌ சா.ரணமான ஆகாயத்திலே, நாள்‌ தோறும்‌,-.. சுடரும்‌ விளல 
குவனவான, சாளொடு - சகச இ.ரலகளையும்‌, சோளினை - இரகலகளையும்‌, 
சக்ச - போய்ப்பரி௫ச்சவும்‌,-தாளிசொழறும்‌ சொடாச்‌.5”இரண்கொல்கணிலுல்‌ 
கட்டிய, தழலகு - ஒலிககுன்ற, பொன்சழலின்‌ - பொன்னினாலான வீரச்சழ 
லின்‌, தகை ஒனி - சமர்த ஒளியான ; செடு கிலம்‌-பெரியகிலச்சை, தடவ - 
தடவிச்சொண்டே செல்லவும்‌, -சதேள்தொறும தொடாச்த - ௯ஹ்றச்சா ஒவ்‌ 
கலொருவரிடத்‌ தும்‌ தொடாச்து செல்லுகின்ற, மூறுவல்‌ - புன்ிறிப்பாகய, 
வெல்‌ கிலஷின்‌ - வெண்ணி௰நமுள்ள நிலவினாலே, மேசம்மலர்‌ - முசமாகிய 
தரமனைரமலர்சள்‌, இரவிஸும்‌ - அந்த இராப்பொழுதிலும்‌, சளெ.ர - விளக்க 
வும்‌, ௮௭ - ு.)--வர்தாண்‌, 


இ.ரரஉணன்‌ செல்லும்போது தனது உயர்ச்ததோள்களில்‌ ௮ணிச்‌ 
தள்ள்‌ வயிரவாகு௨லயக்களின்‌ ஒளி ஆசாசத இலுள்ள இரகசட்சத இரலகளை 
பூம்‌, கால்சளிலணிச்‌ துள்ள வீரசகசழலின்‌ ஓளி அவன்‌ சடச்‌ துசெல்லுச்‌ தரை 
மூழூவதையும்‌ பொருக்துகென்ச, அவ்வாறு இராவணன்‌ செல்லுகையில்‌ 
வதியிலெதிர்ப்படுஇன்ற உ௱வினரைச்‌ சாணுமபொழுதெல்லாம்‌ புன்ருறுவல்‌ 
செய்து மூசமலர்ச்சிசகாட்டுவசை, ஈம்மடியால்‌ விளக்இனார்‌. பசலில்‌ சூரிய 
னது வெயிலைச்‌ சாண்சையில்‌ மலர்தல்‌ கரமரைச்கு இயல்பாயிருகக, இலகு 
அ,சத்குமாறாக *(வெண்ணிலவின முசமலா இரவினுகளெ.ர?என்று கூறினா: 
இத-வேற்றுமையணியை அககசமாசசசொணவேேக்த உநவக்வணியாம்‌. ஆகா 
சம்‌ *ப்ச)ச தனக்குச்‌ குணமாகவுடையசென்பது மூ.ற்சொள்சை யாத 
லால்‌ சவிசெழுவிசம்பு? எனப்பட்ட த. மசரிசையென்று துணியே எடுத்து - 
சாஇிலணிர்துள்ள மசரகுண்டலமெனப்‌ பொருள்‌ ௯.ஓவாரு நமூளர்‌, இம்புரி 
வலயம்‌ - பூண்போல வடிவம்‌ விளலகுஇன்ம சோள்வளை யென்னலாம்‌. 
பி ஃ- ம்‌: ..மகரவாய்‌. (௬) 


௭. தன்னிறச்‌ சோடு மாறுதர்‌ திமைக்கு நீவியச்‌ தழைபட 
வுித்ச, பொன்னிறத்‌ தூசு கருவரை மருங்கிற்‌ றழுவி.ப புஅவெயில்‌ 
பொருவ, மின்னிறககதிரிற்‌ சுற்றிய பசும்பொன்‌ விரற்றலை யவி 
சொளிக்‌ காசின்‌, கன்னிறக்‌ கற்றை கெடுிழெல்‌ 


பூத்த கற்பக முழு 
வனல்‌ கவின, 


காண்டம்‌ | - கிந்தனைப்படலம்‌ ௩௪௧ 


(இ-ள்‌.) தன்‌ கிறதகோடு மாறு தாது இமைக்கும்‌ - தன உடம்பின்‌ 
நிறத்தோடு மாறுபட்டு விளக்குடன்‌ றதும, நீவி ௮ம்‌ தழை பட - முடி௪சும்‌ 
அழூய சொய்சகமுமம்‌ பொருக்தும்படி, உடுச்ச - (சன்‌ ௮ரையிலே) தரிச்கப்‌ 
பட்டதுமான, பொன்‌ கிறம்‌ தாசு - பொன்மயமான, வஸ்இரம்‌ [பீ சாமப.ரம்‌], 
சுரு வரை மருமல்கில்‌-கருகிறமுளள மலையின்‌ ஈடுவிடத்தில்‌, தமுவிய-பொருச்‌ 
இய, பு.து வெயில்‌ - இளவெயிலை, பொருவ - ஓச்இருச்கவும்‌,--விரல்‌ தலை - 
(கனது இருபது சைகளிலு முள்ள) விரல்களில்‌, மின்‌ நிறம்‌ கதிரின்‌ சுற்றிய 
பசும்‌ பொன்‌ - மின்னலின்‌ கிறம்‌ போன்ற ஒளியோடு ௮ட்டவடி௨மாக௫௪ 
சூழ்க துள்ள பசும்பொன்னாலியன்‌ 2 மோதிரககளிலே (பதித்துள்ள), ௮வி£ 
ஒளி காசின சல்‌ - விளஙகுகன்‌ உ ஒளியையுடைய இரத்தினச்சம்சளின்‌, 
நிமம்‌ ற்றை - ஒளிதசொகுதஇியானது, நெடு நிழல்‌ பூதச - பேரொளியோடு 
மலர்க துள்ள, கற்பகம்‌ முழுவணம்‌ - பெரிய கற்பசச்சோலைபோல, சவின - 
அ௮ழகுசெய்து விளஙசவும்‌,---(௪ - ஐு.)--வச்சான்‌. 


அரையில்‌ மபீசாம்பரமும்‌ சைவிரல்களீல்‌ இரத்தின மோதி. ரககளும்‌ 
விளக இராவணன்‌ வர்தண னென்க. கருகிறமுள்ள அரையிவ்‌ செம்‌ 
பொற்றதாசைக்‌ தறித்திருத்தலால்‌, ₹தன்னிறதகோடு மாறு தர்‌.இிமைக்குச்‌ 
தூசு? என்னார்‌. கீவி-வஸ்திரமுடி௪௬: வடசொல்‌; இத, இகசே சச்ச மென்ற 
பொருளைச்‌ காட்டுமெனனலாம. தழை - தசழைக்து தொலகும்‌ கொய்சகம்‌; 
இரத்தினச்சற்களிமைத த௪செய்யப்பட்ட செம்பொன்மோதஇரட்சளை நிறைய 
அணிச்துள்ள கைவிரலகளாககு - பேரொஸளியோாடு மலர்க்துள்ள மலாகளை 
யுடைய கற்பகவன சக்தை உவமை கூறினார்‌. பசும்பொன்‌ - கறுவியாகுபெய 
ரரல்‌, மோது ரசத்தை யுணாத்திற்று. காசு இரச்தினப்பொதுப்பெயர்‌: மணிப்‌ 
பொதுப்பேர்‌ சாசொடு மனவுமாகும்‌:?”? என்பத, கிசண்டு. (௪) 


௮; சன்னவீி ரத்த கோவைவெண்‌ டஉரள  மூழியி னிுதியிற்‌ 
1றனித்த) பொன்னெடு வரையிற்‌ ஜோோற்றிய கோள நாளா 
மொத்‌ இடையிடை பொலிய, மின்னொளி மெளலி யுதயமால்‌ 
வரையின்‌ மீப்படர்‌ வெங்கதரச்‌ செல்வர்‌, பன்னிரு வரினு “ழிரு 
வரைச்‌ தவிர்வுற்‌ றுதிச்சசோர்‌ படியொளி பாப்ப. 


(இ-ள்‌.) சன்னவீ.ரத்த கோவை - (சான்‌ ௮ணிச் தள்ள) வெற்றிமாலை 
யாயே பொன்னாரத்திலே (பதிக்கப்பட்ட), வெள்‌ தரளம்‌ - செணெமையான 
0 தசகளானவை,, ஊழியின்‌ இறுஇயில்‌-யுசாந்தகாலத்தில்‌, சஸித்‌்த-சணிப்‌ 
பட்டுகின 2, செடு பொன்‌ வரையில்‌ - நீண்ட பொன்மலையா௫ய மேருவி?ல, 
தகோற்கிய - காணப்பட்ட, கோளும்‌ - இரகஙகளையும்‌, சாளும்‌ - நட்சத்திர 
களையும்‌, ஒத்து - போன்று, இடை இடைபொலிய - நடுவே ஈடுவே விளக 
வம்‌, மின்‌ ஒளி மெஎலி-மின்னுகின்‌ உ ஒளியையுடைய பத்க்‌ ரோடககள்‌, 
மால்‌ உதயம்‌ வரையின்‌ மீட்பா - பெரிய உதயூரியில்‌ உஇக்கின்‌.௦, வெம்‌ 
சஇர்‌ செல்வர்‌ பனனிருஉரினும்‌ - உவ்ணகரண௰களைச்‌ செல்வமாசவுடைய 


௩௪௨ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


ஆஇததியர்‌ பன்னிருஉரிலே, இருவரை தவிாவு உற்று - இரண்டு பேரை 
யொழிசது, (மற்றைப்பதின்மா)) ௨௫௧௧௮ - ஒருசேசக்‌ தோன்றிவிளஐகு 
வசாகயெ, தா படி. - ஒருகன்மையையொதது, ஒளி பரப்ப - ஒளியை வீச 
வம்‌,--(௪ - ஐ.)--வர்தான்‌. 

இராவணன்‌ அணிச்துள்ள வெத்திமாலையாகய பொன்னாததஇின்‌ இடை 
யிடையே பதிததுள்ள முச்‌.துக்சளாக்கு - யுகாச்ச காலச்தில்‌ தனிப்பட்டுள்ள 
மேருமலையின்‌ மீ விளங்குமகரசசட்சதகதி.ரலகளை மூன்‌ ஸீ ரண்டடியில்‌ உவமை 
யாக்கனொா. அ௮வ்விராவணன்‌ தனது பத்துத் தலைகளிலும்‌ ௮ணிர்துள்ள இரத்‌ 
இனச௫தமான பததககிரீடஙகளுச்கு - உதயமலையில்‌ ஏககாலத்தில்‌ சோன்று 
இன்ற பததுச்‌ சூரியரை உவமையாகச்‌ குறிததார்‌- இல்போருளுவமை 
பணி. பன்னிரண்டு மாதங்கட்கும்‌ பன்னிருவா சூரியர்‌ உரியல ரென்பது 
தூத்‌ கொள்சையாதலால்‌, தச௪ச்சிரீவனாூன இராவணனது பச்‌ தச்சிரீடககட்கு 
உவமைகூறுமாறு ௮ப்பன்னிருவரில்‌ இருவரை விலச்சகவேணடி௰ தாயிற்று, 
::துன்னுசோஸளினொடு தாரகை தொடுச்ச துழணிச்‌, சன்னவீரம்‌?? என்று 
கூறியது முூன்னிரண்டடியிற்‌ கருதத்தக்கது. பீ - ம்‌: -.ரதமுவிப்‌. “வளையத்‌ 
தொஜ்திய. $இருருக்‌தவிச. (௮) 

௯. பயிலெயிற்‌ நிரட்டைப்‌ பணை 'மருப்‌ பொடியப்‌ படியினிற்‌ 
பரிபவஞ்‌ சுமக்க, 'மயிலவடிக்‌ கொழுகக னனையமா மதத்த மாதிரக்‌ 
காவன்மால்‌ யானை, கயிலையிற்‌ நிரண்ட மூசணடொடர்‌ தடக்தோட்‌ 
கனகன அயர்வாங்‌ கடந்த; வயிலெயிற்‌ நரியின்‌ சுவடுசன்‌ கரத்தா 
லளைத்தமாக்‌ கரியினின்‌ றஞ்௪. 


(இ-எ்‌.) பயில்‌ எயிறு - பொருச்சிய பற்களாகய, இரட்டை - இரண்‌ 
டாகிய, பணை மருப்பு - பருத்த தந்‌ தலகள்‌, ஓடிய - (இராவணன்‌ இக்குவி௪ 
யஞ்‌ செய்த காலத்தில்‌, அவனை தாக்க) முறிச்ச,சணால, படியிணில்‌ - பூமி 
யிலே, பரிபவம்‌ சுமந்த - மிக்ச அவமானத்தைச தாங்குவனவம்‌,. மயில்‌ 
அடித்து ஒழுகனென்‌ - மயிலின்பாதமபோல (ஒழுககன்‌ றிப்‌ பெருகுஇற) 
பெருச்சகதையுடைய, ௮னைய மா மததத - அப்படிப்பட்ட மிச்ச மதநீரைச்‌ 
கெரணடனவுமாகிய, மாஇ.ரம்‌ சாவல்‌ மால்யானை - இக்குச்களைச்‌ சாவல்செய் 
இன்‌ உ பெரியதிசசஜககள்‌,--- கயிலையின்‌ திரணட - கைலாசமலை போலத்‌ 
இரட்சியொான; மூரண்‌ சொடா - உலிமை பொருச்இிய, தடதோள்‌ - பெரிய 
தோள்களையுடைய, கனசன-இரணியன ௮, உயர்‌ வரம்‌ - ௦ச்தவரல்களை , 
கடச்.ச - வென்ற [பயணிலவாம்படி செய்த], அயில எயிறு அரியின்‌ - கூறிய 
பற்களையுடைய ஈரசமகதஇன த. சுவடு-௮டிசசுவட்டை, சன்‌ சரச்தால்‌-சன்‌ 
துமபிச்சையால்‌, ௮அளைச்த--,மாகரியின்‌ - பெரியயானைபேரல, கின்று ௮ஞ்ச- 
(ஒன்றுர்தோன்றாது) நிலைததகின்று பயப்படவும்‌,--(௪ ம்‌ ௮ு.)-- வச்சான்‌. 

முன்பு இிககுவிசயசாலத்தில்‌ இராவணனால்‌ த்தம்‌ தேமியப்பெற்‌.ற 
இச்சஜுசள்‌ சங்கதஇன்சாற்சுவட்டைச்‌ தமபிசசையால்‌ தண்டப்பெற்ற 
யானை போலப்‌ போச்சலகொள்ளும்படி. இராவணன்‌ வர்‌.சன னென்பசாம்‌, 


காண்டம்‌ ] நீந்தனைப்படலம்‌ ௩.௪௩ 


கவி, ௮௪ச௪தஇன்மிகுதியைவிளச்சவேண்டி, இரணியாகரனைக கொன்ற ஈரி 
கத்தின்‌ சாற்சுவட்டைச அ தி.கையாலளைக்5 யரனையென்ஞா. தர்தம்மு£றிச்‌ 
சீனு பரர்ப்பவர்ச்கு எப்போதும்‌ ௮வ்யானைகளின்‌ தோல்வி விளககுமபடி, 
யிருத்சலால்‌, “மருப்பொடியப்‌ படியினிற்‌ பரிபவஞ்சுமர்த? என்றது மா.இர 
யானைச்கு அடைமொழி கொடுத்தார்‌. இராவணன்‌ இச்குவியஞ்செய்த 
கரலத்தில்‌ ஐராவதம்‌ முகலிய இகசசஜுகளை மெதாசசகபொழுது அ௮வை 
கோப௫கொணடு ௮வன்கோளில்‌ தர்‌. தஙகளால்‌ தாக்குகையில்‌, மிசசவலிமை 
யுடைய அவன்‌ தோள்களை ஊறுபடுதச மாட்டாமல்‌ ௮வை நுணியொடிச்‌ 
இட்டன வென்றும்‌, பின்பு இராவணனும போரில்‌ அவம்மின்‌ த்ச்சல்களை 
ஈன்றாக ஓடி.சநிட்டா னென்றும்‌ உணாக. ₹: இிச்சின்மாவெலாச்தொலைத த, 
:நெருப்படியின்‌ பொடி இதறகிஸறாத மதததஇிசையானை, மருப்பொடியப்‌ 
-பொருட்பிடியச்‌ தோணி, மாக, வவியோனே,?? : இசையானை விசைசலககச 
செருச்செய்து மருப்‌ பொ௫த்த, விசையாலே நிறைச்சபுயச்‌ தராவணவோ 
விராவணவோ?” என வச்துள்ளமை காண்ச. இசட்டைப்பணைமருப்பு - ஓவ்‌ 
வொரு பச்சததிலும்‌ இரட்டையாச அமைச துள்ள பருதீத(சான்கு) சர்தமகள்‌ 
என்னலாம்‌. கனகன்‌ - இரணியன்‌ என்பசன்‌ பரியாயம்‌: பெடன்னிறமானவ 
னென்பது பொருள்‌. சனகசனது உயாவர மென்௮த - தனிதனி தேவர்‌ 
மணிதா விலகு முதலிய பிராணிசளாலும்‌ ஆயு கலகளாலும்‌ பகவிலும்‌ இரவி 
லும்‌ பூமியிலும்‌ வானததிலும்‌ வீட்டின்‌ அகத்திலும்‌ புறத்‌இலும்‌ தனக்கு 
மரணமில்லாதபக. பெற்றதை. பி-ம்‌:--* மு ரணபடணை, மூரட்பனை, “மயிரடித 
தொழுக௫. (௯) 

௧௦. அ௮வ்சயற்‌ கருங்க ணியக்கெயர்‌ அயக்க லாம்பையர்‌ விஞ்‌ 
சையாக கமைதத, *மம்கையர்‌ நாக மடச்தையர்‌ “சத்த காரிய சரம்‌ 
இயா முதலாகச்‌, குங்குமக்‌ £7கொம்மைக்‌ குவிமுலை கனிவாய்‌ கோஇலம்‌ 
அயர்க சமென்‌ குதலை, மங்கைய ரீட்ட மால்வரை சமீஇய மஞ்ஞை 
யல்‌ குழுவென மயங்க. 

(இ-ள்‌.) ௮ம்‌ கயல்‌ கரு சண்‌ - ௮அழயெ கெண்டைமீன்‌ போண்ற 
கறு சணகளையுடைய, இயச்கியா-யக்ஷஸ்‌.இரீசளும்‌, அயக்கு இல்‌ அரம்‌ 
பையர்‌ - சேராவுபடுதலில்லாச ௮ ரம்பை முதலிய தேவகசா ஸ்‌இரீகளும்‌, 
விஞ்சையாச்கு அமைந்த ம௫சையர - வித்தியாசார்கட்கு உரியவராகிய 
விததியாதரஸ்‌்.திரீகளூம, சாகம்‌ மடச்தையர்‌ - சாகசாஇ ஸ்‌இரீசஞூம, ௪௪௮௪ 
சாரியர்‌ - விசதஸஇரீசளும்‌, ௮ ரகஇயர்‌ - சாக்ஷசஸ்‌இரிகஞம்‌, முதல்‌ ஆ - 
மு. தலாகவுள்ளவ ராகிய,--குங்குமம்‌ சகொல்கசை குவி மூலை - குங்குமமணிகச்த 
பரு2,௮ குவிச்த முஷைகளையும, சணி வாய - கொவ்வைப்பழம்‌ போலச்‌ சிவச 
வாயையும்‌, கோகிலம தூயர்க்ச மெல்‌ குதலை - குயில்களும்‌ வருக்துதற்குக்‌ 
கசா.ரணமான [இணிமை மிச்ச] மெல்லிய குூதலைகசொர்களையுமுடைய, பல்‌ 
சையர்‌ - மகளிரது)” ஈட்டம்‌ - கூட்டமான ,--மால்‌ வமை தழீஇய - பெரிய 
கொரு மலையைச்‌ சூழ்ந்துள்ள, ௮ம்‌ மஞ்ஞை குழு என - அழ மயிலகளின்‌ 
கூட்டம்போல, மயஙக - கலக்துவரவும்‌,--(௪ - ௮.)--வர்சான்‌. 


௩௪௪ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


இராவணலனுச்கு அடிமைப்பட்டுள்ள இயக௫ூயா முதலிய தெய்வசாதி 
மஃளிர ௮வனை ௪ சூழ்ச்துவருதற்கு, மலையைச்‌ சூழ்ச் துள்ள மயி௰்‌ கூட்டததை 
உவமைகூறினார்‌. சாதாரணமாக மகளிரின்‌ குதலைச்சொல்லுக்கு உவமை 
யாதீற்கு எற்ற குயில்‌ இம்மடஈதைமாாசகளின்‌ குதலைக்கு ஒப்பாசமாடடா 
மையால்‌ வருர்து மென்க; இகஙனம்‌ உவமையாவதற்கு உரிய குயிலை உவமை 
யாசாமையாலே துயரு மெனச கூறியது - எதீர்நிலையணியாம்‌; இதனை, வட 
நூலார்‌-ப்‌ரதபோலங்கா.ார மென்பர்‌. பி-ம்‌:--1கையா. "சததா. ”கசஙகைச்‌ 

கக தொளையுறு புழைவேய்த தூக்கசைக்‌ கானக்‌ 'துயலுரு 
வொருகிலை “படர, விளையவர்‌ மிடறு “மிந்நிலை யிசைப்பக்‌ இன்னசர்‌ 
மூறைஙகிறுத்‌ தெடுத்த, இளையுறு பாடல்‌ சில்லரி பாண்டி, ஐழுவிய 
முழவொடு கெழுமி, யளை“யுறு மசவு மழமுதுவா யுகுப்ப வண்டிழம்‌ 
வையமு மளப்ப. ்‌ 

(இ-ள்‌. தொளை உழு - துளைசெய்யப்‌ பெற்றுள்ள, புழை வேய்‌ - 
(உட்பு தில) இயற்கைததுவாரததையுடைய வேய்ககுழலிஸின்று உண்டா 
இன்ற, தூக்கு இசை சானம - பாடலின்‌ இனிய ராகமான து, .ுயல்‌ உரு - 
பிரழ்தலில்லசமல்‌, ஒரு நிலை படர - ஒதது வருமாறு, இளையவர்‌ மிடறும்‌ - 
இஎம்பெண்களுடைய (இணிய) குரலும்‌, இ கிலை இசைப்ப - இச்தவேய்வ்‌ 
குழலினிசையோடு ஓத்‌.து ஓலிகசவும்‌,--ன்னரா இன்ன ரசாதியார்‌,முை 
நிறுத்த எடுத்த-சரமமாச ஆராய்ச்து பாடததொடகூய, இளை உறு பாடல்‌ - 
(இன்ன.ரமென்ற யாழின்‌) ஈரம்பினின்‌ று வெளிப்படுகின்‌ உ பாடலான. 
சல்லரி - சல்லரி3யென்னும வாசசயவிசேஷமம, பாண்டில-கஞ்சகாள மும்‌, 
தழுவிய முழவொடு - மார்ச்சனைசெய்‌்தூஒலிமயழுப்பப்படுகன்ற மததசாத்‌ 
தொணனியோடு, கெழுமி - ஒத்து, ௮ளை உறும்‌ ௮ரவும்‌ ௮முது வாய்‌ உகுப்ப- 
பு.ற்நில்‌ வாழ்ன்ற பாம்பும்‌ (இர்‌. இன்னொலியைக்‌ கேட்டுக தணது விஷச்‌ 
கொடுமை நீ௰க) அ௮மிருகததை வாயிலிருக்லு சொரியும்படி அண்டமும்‌ 
வையகமும்‌ அளப்ப - மேதூலசத்திலும இதப்‌ பூமியிலும்‌ (இன்னோசை) 
பரவவும்‌,---எ - று.) -வச்தான்‌. 

அப்போது ௨உா௫கசப்பன்‌ 2 வேய்ககுழலுச்குஒப்ப இளமகளிர்‌ தமது 
மிட த்தினால இணிமையாகப்‌ பாடி ரவும, இன்ன சாதியார்‌ இன்னொலியைக்‌ 
கேட்ட விஷப்பாம்புகளும்‌ விஷசதன்‌ மை நீக அ௮ரமுததகதைக்‌ கக்கும்படி. 
தமக்கு உரிய இன்ன ரமென்ற ஈரப்புச்கரருவிசொணடு இன்னோசை மண்ணி 
லும்‌ விணணிலும பரவுமாறு மற்மைச௫ல்லரிருசலிய இசைககருவிகளோடு 
ஒ.த.து ஒலிசகவும இராவணன்‌ வச்தனனென்க, கின்னரா - இன்ன. மென்‌ 
னும்‌ இசைசசருவிசொணடு இசைபாடித்திரிபவராய்ச குதிரைமுகமுள்ள 
லவராயெ தேவசாதியா. பி-ம்‌:-- யாவரு. “தொடர. “இன்னிலேயி 
யககசா., “உறை (௧௧) 


௧௨. அன்னபூஞ்‌ சதுக்கஞ்‌ சாமரை ,.யுக்க மாதியாம்‌ வரிசை 
யிற்‌ சமைக்க, வுன்னரும்‌ பொன்னின்‌ மணியிணிற்‌ புனைச்ச விழைச்‌ 


காண்டம்‌] நிந்தனைப்படலம்‌ ௩௪௫ 


குல "முழைக்குல மனைய, மின்னிடை செவ்வாய்‌ குவிமுலை பணைத்‌ 
தோள்‌ வீங்குதே ரல்குலார்‌ தாங்‌, ஈன்னிறக்‌ காரின்‌ வரவுகண்‌ 
வவெக்சூ காடகமயிலென நடப்ப, 

(இ-எ்‌.) அன்ன பூ ௪துச்சம்‌ - (இராவணன்‌ செல்லுன்ற) அப்படிப்‌ 
பட்ட அ௮ழூயெ சாற்புறமும்‌ வச்து கூடுகன்றவிீதியில்‌,--உன்‌ அரும்‌ பொன்‌ 
ணின்‌-கிணைக த௰்கும்‌ முடியாச [மிசசச௦௪௧] பொன்னினாலும்‌, மணியிஸணில்‌- 
இ.ரத தினலசஸிீனாலும்‌, புனைச்ச - ௮ழசாசச செய்யபபட்ட, இழைகுலம்‌- 
ஆப.ரணலகவரின்‌ தொகுதிகளை [பலவகை யாபசணங்களை] யணிக்தமர்களும்‌, 
உமை குலம்‌ ௮னைய - மான்கூட்டஙகளை யொததவர்களும்‌, மின்‌ இடை - 
மின்னல்போலத (தலகந௫ூன்ற) இடையையும்‌, செம்‌ வாய்‌ - இவஒந்த 
வாயையும, குவி முலை - குவிச்த தனங்களையும்‌, வீககு பணைதோள்‌ - 
பரு,த,த மூங்கல்போன்ற தோள்களையும்‌, தோ முல்குலார்‌ - தேர்த்தட்டுப்‌ 
போன்2 அல்குலையு முூடையவர்களுமாகய மகளிர்‌, சாமரை - வெண்சா 
மரமும்‌, உக்சம்‌ - அலவட்டமும்‌, ஆஇ அம்‌-மு.-;லியனவாயே, வாிசையிற்கு 
அமைக - உப்சாரத்திர்கு ஏற்றவைகளை, காக. - ஏச்திச்கொண்டு, நல்‌ 
கி.ஐம சாரின்‌ வரவு சணடு உவக்கும்‌-மிகச சறுகிறகதையுடைய சார்கரல மேகத்‌ 
இன்‌ வருகையைக்‌ சணடு சக்கோஷிக்கன்‌ 2, சாடகம்‌ஃமயில்‌ ஏன - கூத்தாடு 
கலையுடைய மயில்போல, நடப்ப-கூட சடச்துவரவும்‌,-.-(௪-று.)--வர்தாண்‌. 

சாமரை ஆலவட்டம்‌ முதலிய உபசாசஞ்‌ செய்சற்குஉறிய கருவிகளை 
ஏக்‌. தியவராய்‌, அழகிய மகளிர்‌ சார்மேசல சண்ட மயில்போன்று மிச்ச ம௫இழ்ச்சி 
யோடு மெல்ல ஈடச்ுவர, இராவணன்‌ சென்றன னென்க. அதுச்சம்‌ 
சதஷ்கம்‌: சாற்சச்‌இிகடுமிடம்‌. இழைச்குலம்‌ அல்குலார்‌, உமைககுலமனணைய 
அலகுலாா என இயையும்‌. உழைச்குலம்‌ - மருணட பார்வையிலும்‌, மயில்‌- 
சாயலிலும்‌ மகளிர்ச்கு உவமையாம, துவிநுலை பணேததோள்‌ முரண்தோடை: 
பீ - ம்‌: சரும்கடைச்சண, (௧௨) 

௧௩. தந்திரி "நெறியிற்‌ ரூக்கு.று கருவி தூக்கெ “செழுவிதச்‌ 
சுதியின்‌, முற்று குணிலோ டியைவுறு கசூறட்டிற்‌ "சில்லரிப்‌ பாண்‌ 
டிலின்‌ முறையின்‌, மந்தர €த௫ச்‌ இசைப்பசர்‌ 4சொடர வகையுறு 
கட்டளை வழாம, லக்தா வானத்‌ தரம்பையர்‌ கரும்பிற்‌ 5 பாடலா ரு 
கூவக்‌ தகவ, 

(இ-ள்‌.) கெறியின்‌ தாக்கு.று கருவி தச்‌.இரி-சாஸ்‌ திர முறைப்படி (விரல்‌ 
சொண்டு) ஓலியெழுப்பப்படுகன்‌ உ இசைச்‌ கருவியாகிய தர்திரியாழை, எழு 
விசம்‌ சதியின்‌ - எழுவகைப்பட்ட இசையும்‌ அமையும்படி, தூச்னெர்‌ - விர 
லால்‌ செறிதது , வாடுப்பவரும்‌, கரும்பின்‌ பாடலார்‌ - கரும்புபோ வினணிய 
வாய்ப்பாடலை யுடையவருமாகய, ௮ச்சரம்‌ வானத்து ௮. ம்பையர்‌ - சுவர்ச்சு 
லோகத்சவரான தெய்வமகளிா,--முக்துறு குணிலோடு இயைவறு கூரட்டின்‌- 
மூன்பு௦,த்‌ இல்‌ ௮டிககப்படுகிற குறர்சடியோடு பொருச்திய குடு என்னும்‌ 
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தேசற்கருவியும்‌, சல்லரி பாண்டிலின்‌ [பாணடில்‌ சல்லரியின்‌ 1-௨ட்டவடிவ 
மாய இல்ல்‌ என்று ஒலிச்ின்ற கோற்கருவியும்‌, (ஆகியவற்றின்‌), முறை 
யின்‌ - முறைக்கு ஏற்பவும,--மச்தரம்‌ தத்து இசைப்‌ பதம்‌ தொடர-இனிய 
பாடல்களின்‌ இராக௮மைப்பு ஓத துவரவும்‌,.-வகை உறு கட்டளை வழாமல- 
டன சாஸ்தஇ.ரதஇற்‌ கூறியுள்ள) பலவகைப்பட்ட முறைமை தவருமல்‌, 
அருகு வந்து ௮கவ - (சனத) சமீபசஇிலே ஒச்து சாத்தனஞ்‌ செய்யவம,.-.- 
(எ-று.)--வச்தாண்‌. 

தெய்வலோகத் து மகளிர்‌ வாய்ப்பாடலுச்கும்‌ இசைச்சருவிச்கும்‌ தாளச்‌ 
துக்கும்‌ சிறிதும்‌ சவருமல்‌ ஓத்து வருமாறு இராவணனது சமீபத்தில்‌ அப்‌ 
போ ஈகர்சதனஞ்‌ செய்யலானார்கள்‌ என்ச. ” ில்லரிபாண்டிலின்‌? என்று 
பாடமாயின்‌, சில்லரியும்‌ பாண்டிலு மென்னலாம்‌. ௬இ- ஸ்ருதி. “எழுவகைச்‌ 
௪ தியின்‌? என்றும்‌,” எழுவிய௪தியின்‌? என்றும பாடம்‌ சாணப்படுஇன்றது. 
௪௫ - சாள லொத்று, பி -ம்‌:--கணணில்‌. *தொடாச்த. பாடலர்‌. ஆல. () 


௧௪. "அந்தில்வே ளனங்க னழல்பட.ச்‌ அரச்ச வயின்முகப்‌ 
பகழிவா ய௮த் த, வெர்அுறு புண்ணின்‌ வேனுழைக்‌ தாங்கு வெண் 
மதிப்‌ பசுங்கதிர்‌ விரவ, மந்தமா ரூகம்போய்‌ மலர்சொறும்‌ வாரி 
வயங்குகீர்‌ “மம்மரின்‌ வருதேன்‌, சிர்தநண்‌ டுளியின்‌ காத்‌ இவலை 
யுருக்ெயெ செம்பெனத்‌ தெறிப்ப. 

(இ-ள்‌.) அ௮ச்தில்‌ - அப்பொழு,--- அனகன்‌ வேள்‌ - உருவமில்‌ 
வாதவனாகய வேளென்னும்‌ பெயரையுடைய மன்மதன்‌, அழல்பட - கெருப்‌ 
புத கோன்றும்படி, தர்‌.த-பிரயோடுத்த, அயில்‌ முகம்‌-கூர்மையான நுணியை 
யுடைய; பகழி-௮ன்பு, வாய்‌-(தனது கூரிய) நுணியினால்‌, ௮றுக்ச-அ௮றுபடும்‌ 
படி. செய்து உணடாக்கயெ,; வெச்துறு புணணின்‌-லெக்‌ இருக புணணிலே, 
வேல்‌ நுழைசக்து ஆங்கு - வேல்‌ ஊடுருவிசசென்றாம போல, வெள்‌ மதி ப௬௦ 
௧இர்‌ - வெள்ளிய சர்திரனது குளிரச்‌. 2 ரணம்‌, விரவ - பொருக்தவும்‌,--மச்‌ 
தம்‌ மாருதம்‌ - இளச்தென்‌்தறசாற்றான௮, போய்‌ - (ஆவகசாக்குச) சென்று, 
மலர்சொறும்‌ - புஷ்பயசளிலல்லாம, வாறிவரு - வரரிச்கொணடு வருஇன் 2, 
வயகும்‌ கீர்‌ - விளக்குகின்ற மீரததன்மையையுடைய, சேன்‌ - தேணினத, 
ண்‌ அளியின்‌ சந்து - று துளியாகச இச்துச்‌ தன்மையுள்ள, கேரம்‌ இவலை- 
மிசசசிறிய திவலைகள்‌, உருக்கிய செம்பு என - உருக்சப்பட்ட செம்பின்‌ துளி 
சிச் துவ துபோல, மம்மரின்‌-மயச்சசகோடு [காமமயச்கம்மிகுமபடி.], செறிபப- 
மேலேிச்தவும்‌,-(௪ - று.)-வர்கான்‌. 


இராவணன்‌ வரும்போது, மன்மசபாணத தினால்‌ துளைச்சப்பட்டுள்ள 
அவனது உடற்‌ புண்ணில்‌ வெச்சபுணணில்‌ வேலுருவியது போலச்‌ சாமோத 
தஇபசமான எசச்து.ர இரண௰கள்‌ பட்டு வேதனையை மிகுவிசக, உருக்யெ 
ட பூம்மியதுபோல மச்தமாரு மானது புஷ்பககசஸிணின்று சேனை 
வாரிச்கொணெடு தெறிச்சு தென்ச. சேரச்‌ இவலை - ஒருபொருட்பன்மொழி? 


காண்டம்‌] நிந்தனைப்படலம்‌ ௩௫௪௪ 


இல்சே மிகச்சிறிய இவலையென்ற பொருளைத்‌ தச. ௮ல்‌ - ௮சையாக 
வுமாம்‌. பி. ம்‌: அச்தியினன௰சண்‌. “அம்மலர்‌, (௧௪) 


௧௫. இழைபுளை மருங்கு லிறுமிறு மெனவு மிறுகலா வண 
மூலை யிரட்டை, யுழைபுகு செப்பி னொளிதார மறைத்த வுத்தரி 
யத்இின சொல்இக்‌, குழை'புளு கமலம்‌ கோட்டினர்‌ நோக்குங்‌ சூறு 
நகைக்‌ குழு.தவாய மகளிர்‌, மழைபுரை “தடங்கட்‌ செங்கடை யீட்ட 
மார்‌ பினுக்‌ தோளினு “மலைய 

(இ-்‌.) $இழை புரை - நூவிழையை யொத்த, மருங்குல்‌ - (தமத) 
இடைகள்‌, இறும்‌ இறும்‌ - ருரிச்துபோய்விடும்‌ ழூறிச்‌ தபோய்விடும, எனவும- 
என்று (சாணபவர்ச்குச்‌) தோண்றினாலும்‌, இதுகலா - ஓடுிலகாது மேன்மேல்‌ 
வளர்இன்ற, வனம்ருலை இரட்டை - அழயே இரண்டு ஸ்தாவகஞம்‌, உழை 
புகு செப்பின்‌ ஒளித.ர மறைத்த - உள்ளிடத்‌.திற்புகு்துள்ள இரண்டு செப்‌ 
புசக்சளசபோல விளவசுமபடி (௮வற்ழைப்‌) போர்ததுள்ள; உச்தரியத்‌ தினர்‌ - 
மேலாடையுடையவர்களும்‌,-- ஓல்்‌இ - (தா௫கள்‌) மெலிவுசோன்ற ௩டச்‌.து 
[டச்‌ த வணணமாக], குழை புகு சமலம்‌-(சா தசளிலணிச த) .*ண்டலக்கள்‌ 
வரையிம்‌ செல்லு்ற தாமரைமலர்போன்ற (மத) சணசஸினால்‌. கோட்‌ 
டனர்‌ கோக்கும்‌ - (சாணத்தினால சேராகப்பரராமல்‌) சாய்த்து சோச்குன்ற 
வர்களுமான, குறு சசை குமுதம்‌ வாய்‌ - புன்ிரிப்போடுகூடிய செவ்வாம்பல்‌ 
மலாபோன்ம வாயையுடைய, மசஸிாா-பெண்சளது, மழை புரை - மேசகுதிதை 
யொத்த [குளிர்ச௪ மிகக்‌], தட செம்‌ கண கடை சட்டம்‌-பெரியசெவ்வறி 
பரக்‌ சடைச்சண்‌ பார்வைகளின்‌ கூட்டம்‌, மார்பினும்‌ - (சன) மார்பிலும்‌, 
தோளினும - தோள்களிலும்‌) மலைய - சென்று பொருநக்தவும்‌,--(எ - று.) 
வந்தான்‌. 

இராவணன்‌ வருகையில்‌, மகளி சமதுசடைச்சண்பார்வை கொண்டு 
பார்த்தன ெென்சு. மிகவும்‌ நுணணியதாயிருத்தல்பத்றதி, மகளிரிடைக்கு 
நூலிழையை உவமைகூறுதல்‌, மரபு. அப்படிப்பட்ட இடை அவளுமாறு 
மேன்மேல்‌ விமரு௫இன்ற கனகசளின்மீது உத்தரியத்தை மசஸிர்‌ அணிச்‌ 
இருக்சையில்‌, ௮வை உட்புறததப்‌ பொருச்திச செப்புப்போலத்‌ தோன்று 
மென்பது, முன்னிரண்டடியிற்‌ கூறிய விஷயம்‌, ₹குழைபுகு சமலம்‌? 
காதளவம்‌ நீண்ட சண்கள்‌, சண்களை உவமையாகுபெயரால்‌ கமலம்‌? 
என்றே கூறினார்‌. *சோசகும்‌? என்ற பெயரெச்சம்‌; (மசணிர? என்ம பெய 
ரைச்‌ சொணடு மூடியும்‌. பி - ம்‌: பொரு. “ஓண்சண. “வயங்க. (௪௫, 

௧௬. மாலையுஞ்‌ சாந்தும்‌ கலவையும்‌ பூணும்‌ வயக்குநூண்‌ 
டூசொடு காசுஞ்‌, சோலையின்‌ ஜொழுதிக்‌ கற்பகத்‌ தருவு கிதிகளுவ்‌ 
கொண்டுபின்‌ ஜடப்‌, பாலின்வெண்‌ பரவைத்‌ இரைகருல்‌ இரி 
மேற பசரக்தெனச்‌ சாமரை பதைபப, வேலைகின்‌ றுயரு முூயலில்‌ 
வெண்‌ மதியின்‌ வெண்குடை”மீதுற விளங்க, 


௩௪௮ க்ம்பராமாய்ணம்‌ | சுந்தர்‌ 


(இ-எ்‌.) தொழுதி சோலையின்‌-கூட்டமாசவுள்ள்‌ சோலையாகிய, சத்ப 
கம்‌ தருவும்‌ - சற்பகவிருக்ஷமுமம்‌, நி.இசளும்‌-(௪ங்ககிதி முதலிய) சவ கிஇகளும்‌, 
ர லையும - மலர்மாலைகளையும்‌, கலவை சாச்தும்‌- சலவைசசச்சனத்தையும்‌, 
பூணும்‌ - அபரணஙகளையும, வயலகு நுண்‌ தூசொடு விளககுகன்ற மெல்‌ 
லிய வஸ்.தி.ரங்களையும்‌, காசும்‌ - இரச்தினலகளையும்‌, சொண்டு - ஏர்இக 
கொண்டு, பின்‌ சொடர - (கன்‌) பின்னே தொடர்ச்து வரவும்‌, வெள்‌ 
பாவின்‌ பரவை திரை - வெண்மை நிறமுள்ள பா.ந்கடலின்‌ அலைகள்‌, கரு 
சரிமேல்‌ - கருகிஐ முள்ள மலையின்மேல்‌, பரச்து என - பசரவினாம்போல, 
சாமரை - வெணசாமரலகள்‌, பதைப்ப - அசை வீசவும்‌, -வேலைகின்று 
உயரும்‌ - கடலிணின்று வெளிசசோன்றுஇன் ற, முயல்‌ இல்‌ வெள்‌ மதியின்‌. 
மூயக்சரையில்லாச வெள்ளிய பூரணசகதிரன்போன்‌.௦, வெள்‌ குடை - 
வெள்ளைககுடையான த, மீது ௨௰ விளக - தலையின்மேல்‌ விளலகவும்‌,-.. 
(எ -௮ு.)_- வச்சான்‌. 


இசாவணன்‌ தேவலோசச்தை வென்றமையால்‌, அ௮ல்‌இருச்ச கற்பக 
விருக்ஷமூம்‌, சலகி.திசளூம்‌, அவ்விராவணனையடைக்‌ அவனுக்கு வேண்டிய 
பொருளை உதவலாயின. பாம்சடவினலை - வெண்சாமசைச்கும்‌, கருகி - 
இராவணனது உடம்புச்கும்‌ - உவமையாகும்‌, இசாவணனுககுப்‌ பிடி.க்சப்படு 
இன்ற ஓஒ. மமைவெணசொழ்றககுடைச்கு - மூயலில்லாச வெண்‌ மத, இல்‌ 
பொநளுவமையாம சர்திரனிடததுள்ள சளஙகத்சை, மூயலென்றும்‌ மா 
னென்றும்‌ சேழென்றும்‌ இப்படிப்‌ பல படி.யாசச்‌ கூறுதல்‌, சவிசமயம. சாம்‌ 
அம்‌, உம்மை - இசைநிறை, பி-ம்‌.-.1 தன்னி. “வாள்‌. “மீசசென்று. (௧௬) 


௧௭. "அர்தரு மகி யருவசை யிலன்கை யடிபெயாத்‌ 
திடிகொறு மழுத்தி, கேர்‌ கரும்‌ பாவைப்‌ பிறறழ்தஇிரை த வஜ்க்‌ த 
கெடுத்தடச்‌ திசைதொறு கிமிரச்‌, "சாதருல்‌ குடுவி னெயிதுடைப்‌ 
பருவா யனர்தனுக்‌ தலைதமொற, மூரிரீ ராடை யிுகில “மடந்தை 
மூஅரகுளுக குற்றனண்‌ மூசல, 


(இ-ள்‌.) அடி பெயர்த்து இடு கொறும்‌-(தஅனத) சரல்களை மாறி மாறி 
வைககும்‌ பொழுதெல்லாம்‌, அர்‌.தரூம்‌ அகழி - நீர்கிரம்பியுளள (சடலாய) 
அசழியையுடைய, ௮ரு வரை இலகசை - பெரிய இரி.உடமலையின்மீ துள்ள 
இலல்காகக ரமான, அழுக்தி-(மிச்சபாரச்‌ இனாம்‌) குழிவடைஈ து, (அ.சனால்‌), 
கேர்‌. தரும்‌ - இலகசையை௪ சூழச்‌ திருக, பரவை - சடலினத, பிறழ்‌ - 
மட இயடிக்கி௦, இளை - அலைகள்‌, தவழ்ச்து - பாய்சத, நெடு கட்‌ இசை 
தொறும - ரீண்ட பெரிய (அராசரத்‌ இன்‌) திசகுச்களிலெலலாம்‌, நிமிர _ 
மிகுச்து ப.ரவவம்‌,...-சார்தரும்‌ கடுவின்‌ எயிறு உடை. (சன்னிடச்‌,துமப்‌) 
பொருர்திய விஷப்பர்சளை புடைய, பகு வாய்‌ - இறஈ௫ வாயோடகெடிய, 
அனச்சனலும்‌ - ஆதிசேஷுனும, தலை தமா - (பாரமிகுஇியைப்‌ பொறுசச 
மாட்டாமையால்‌ ஆயிரச)/ தலைகளும்‌ ஒருக்தவும,-.- மேரி நீர்‌ ஆடை - வவிய 


காண்டம்‌] நிந்தனைப்படலம்‌ ௩௪௯ 


மீரைச்சொண்ட கடலை அடையாசவுடைய, இரு நிலம்‌ மடச்தை - பெரிய 
பூமிதேவி, மூ.துகு உளுகீகுற்றனள்‌-(பா.ரச்காஈசமாட்டாமல்‌) முதுகு கொச்த 
வளசம்‌, முரல - வரய்விட்டலறவும்‌,--(௪ - று... வச்சான்‌. 

இராவணன்‌ கால்களை மாறி மாறி வைத்து ஈடச்கும்போது ௮வனது 
ஒர்ையொழற்றைச்சால்‌ ௮ழமுததுவசனால்‌ இலல்கை பள்ளமாச, அப்போது 
சு்றிலுமுள்ள கடலின்‌ நீர்‌ உள்ளே புகுவதாயிற்‌ மெனவும்‌, பூமியின்‌ 
கீழிருச்து தனது ஆயிரக்தலை -ளேயுககொணடு தாகுகன்ற ஆதிசேஷனும்‌ 
அவன து உடற்சுமையைச்‌ தாக்கமாட்டாது தலைதடமோறலாயின னெனவும்‌, 
பூமிதேவியும்‌ அவ்வாறே அப்பாரமிகுதியைக தாக௩மாட்டாமல்‌ வாய்விட்ட 
லநலாயின ளெனவும்‌ இராவணன்‌ நடக்கும்போது ௮வனது உடற்‌ 
பொழையை உயர்வுநவிற்சிவகையால்‌ வருணி”சனண ரெொன்க. பி. ப்‌ 
1 அரல்‌ அன்று, “பொரு. “சார் வரும்‌. “பாவை. (௪௪) 


௧௮. கேடகத்‌ தோடு மழுவெழுச௪"சூல மக்குசல்‌ கப்பணங்‌ 
கடுமீகா, டாடகச்‌ சுடர்வா ளயில்கிலை கூலிச முதலிய வாயுத 
மனை த்தும்‌, சாடகைக்‌ இரட்டி யெறுழ்வலிக சமைந்த , தகைமையர்‌ 
தடவரை பொறுக்குஞ்‌, சூடகத்‌ தடச்கைச்‌ சுடுநினத்‌ தடுபோ 
சரக்‌ இயர்‌ தள்்‌கொறுஞ்‌ சுமப்ப. 


(இ - ள்‌.) தாடகைக்கு இரட்டி எறுழ்‌ ஒஉலிச்கு ௮மை$த அகசைமையர்‌- 
தாடகையைககாட்‌ டிலும்‌ இருமடங்கு மிசசபெராுவவலிமை பொருச்திய தன்மை 
யையுடையவர்களாகிய, தட வை பொறுச்கும - பெரிய மலையையும்‌ தான்ச 
வல்ல, சூடகம்‌ தட சை-வளையல்களையணிச்ச பெரியகைகளைச்‌ கொண்டு, ௬டு 
சினச்து ௮டு போ - பொக யெரினெற சேோபச்தஇனாம்‌ (பகைவரைக்‌) 
சொல்லும்படியான போரைச்செய்யவல்ல, ௮ ரகஇயர்‌-இராட்சசஸ்‌ இரீகள்‌,.-- 
சகேடகத்தோடு - பரிசையும்‌, மழு - எரியிரும்புப்படையும்‌, எழு - இருப்புலக்‌ 
சையும்‌, சூலம்‌ - ரு.சுதலைசசூலமும்‌, அ௮ல்குசம்‌ - மாலெட்டியும்‌, கப்பணம்‌ - 
இருப்புநெருஞ்சிரமுள்ளாயுதழும்‌, கிடுகோடு - இடுகும்‌, ஆடகம்‌ சுடர்‌ - பொன்‌ 
போல்‌ ஒளிவீசுன்ற, வாள்‌ - வாளும்‌, அயில்‌ - வேலும்‌, சிலை - வில்லும்‌, 
குலிசம்‌ - வ௪௪.ரரும, முதலிய - முதலான, ஆயுதம்‌ ௮னை த தம்‌-அயுதங்களை 
யெல்லாம்‌, தலைதொறும்‌ - (தமத) சிரசுகளிலைல்லாம்‌, சுமப்ப - தாக 
ல.ரவும்‌,--(எ - ௮ற)--வர்தான்‌. 


இராவணன்‌ எப்பொழுது எச்ச ஆயுதத்தைவேண்டுவனோ ஓப்போது 
அதனைச்‌ சரவேணும்‌ என்ற கருசதால்‌, ௮ரகஇயா எல்லா வாயுத௯களையும்‌ 
தாகூச்கொணடு இராவணன்‌ வரும்போது உடன்வருவாராயின பரென்க, 
பெணகள்‌ வ௫ககின்ம இடத்திமசெல்வகனால்‌, பெணெபணியாளர படைககலல்‌ 
களைத தாமகலாயினர்‌. கேடகம்‌, இடுகு என்பன - பகைவரது படைககலக 
களைக்‌ தம்மேறபட வொட்டாது த௫ெகவல்ல கருவிவிசேடககன்‌, சேடகம 
இடுகு என்பன வெவ்வேருகவும கூசப்படுதலை ((போர்மயாகேடசம்‌ புளசத 


௩௫௦ கம்பரர்மாயணம்‌ [சுந்தர 


கோத்பரம்‌ வார்மயிர்சக்சிடுகொடு?? என்ற சசகாமணியிலும்‌ காண்க, பி -ம்‌:.. 
1முசலம்‌, தகைத்து. (௪௮) 

௧௯. விரிதளிர்‌ மூகைபூக்‌ கொம்படை மூதல்வே ரிவையெலா 
“மணிபொனாுல்‌ விரிச்ச, ௧ர௬ு"வுயர்‌ சோலை இசைதொனுவ்‌ கரியக்‌ 
தழலுமி முயிர்ப்புமுன்‌ றவமத்‌, இருமக ளிருந்த இசையறிர்‌ இருக்‌ 
அர்‌ தஇிகைப்புறு சிர்தையன்‌ கெடுத்த, தொருமணி “நெடும்பற்‌ 
பஃறலை யரவி னுழைகொறு மூழைதொதறு முலரவ. 

(இ - ள்‌.) விரி தளிர்‌ - மேன்மேல்‌ தோன்றிவிரி௫ன்‌ ஐ ப்‌ முமசை- 
அரும்பும்‌, பூ - மலரும்‌, கொம்பு-கொம்பும்‌, அடை-இலையும்‌, வேர்‌ வேரும்‌ 
(என்ற சனைப்பொருள்களும்‌), மு.சல்‌ மு.தச்பொருளும்‌, இவை எலி அகல்‌ 
இவைழுழுவதும்‌, ௮ணி பொனால்‌ விரிச்2-அழகய செம்பொன்மயமாசப்‌ பரச்‌ 
தள்ள, தரு உயர்சோலை மரங்கள்‌ உயர்ச்‌ தள்ள ௮சோசவனம்‌, இசைதெொறும்‌ 
கரிய-காந்புறகசளிலும்‌ திச்துபோம்படி, தழல்‌ உமிழ்‌ - நெருப்பு சு வாலையை 
வீசுன்ற, உயிர்ப்பு-(கனது) பெருஞூ௪௬, மூன்‌ தவழ - மூன்புறத்திற செல்‌ 
லவும்‌,-- திருமகள்‌ இருந்த இசை - இலக்குமியின்‌ அ௮மிசமான சீதாபிராட்டி 
இருர்த இடத்தை, ௮றிசது இருக தும்‌---, திகைப்பு உற சிச்தையன்‌-தெரியா 
மல்‌ மயலகுதல்‌ பொருர் திய மனமுடையவனாகி, (௮வளை௫ இதடிச்கொண்டு, 
ஒரு மணி - (இன) ஒப்பரற மாணிசகசதை, கெடுததத-இழச்‌,2,சான, நெடு 
பல்‌ பல்‌ தலை ௮. ரவின்‌ - நீண்டபற்களையும்‌ பல தலைசளையுமுடைய சர்ப்பம்‌ 
போல, உழை3தாறும்‌ உழைதொழறும்‌ - பற்பல இட௫ககளிலும்‌, உலாவ - 
(தன்மனஞ்‌) செல்லவும்‌,--(௪ - று,)--வச்தான்‌. 

சகசை சனச்குக்‌ கடையாமையால்‌ மனெதுப்புடனே சோலையிலுள்ள 
மரங்கள்‌ யாவும்‌ தீச்‌ துூபோகுமாறு பெருமூசசெறிர்‌ தகொணடு, சை ௪௦௫ 
யிருக்கிற இடம்‌ தெரிகதிருச்தும்‌ சாமமயககத்‌ தினால்‌ ௮தனைமரச்து அவளைத்‌ 
தேடிய வண்ணம்‌ தன்மனம மாணிச்சகதைக கெடுதத சாப்பம்போலப்‌ பல 
திசைகளிலும்‌ வருச்திசசெல்ல இராவணன்‌ வச்‌ சனனென்ச, தனது மணியை 
இழச்த சாகம்‌ ௮தனை சதசேடிச்கொண்டு வருரச்து மென்பதை  அருமணி.பிழச்‌ 
சோர்‌ காகம்‌ ௮லமருகின்றது?? என்‌, சச்சாமணியிலுக காண்‌ ௪. பல்‌ -- தலை 
புஸ்றலை, ::குறில்வழி லளத்‌ தவ்வணைய9 னாப் த, மாசவும்‌ பெறூஉம்‌ 
௮ல்வழியானே?? என்ற விதியினால்‌, சணிச்குறிலைசசார்ச்ச லகரம்‌ ஆய்தமாகச்‌ 
திரிந்தது. பீ - ம்‌: அடை, "செம்பொனாலாரச்‌, “அமர்‌. *ரெடும்போ. (௪௯) 

௨௦--இராவணன்‌ வருவதைக்‌ கண்ட அநுமான்‌ மறைநத்திநத்தல்‌. 

இனையதகதோர்‌ தன்மை யெறுழ்வலி யரக்க டேர்‌ தல்வக்‌ 
தெய்துகஇின்‌ முனை, யனையதோர்‌ தன்மை யஞ்சனை இறுவன்‌ சண்டன 
னமைவுற கோக்க, வினையமுஞ்‌ செயலு மேல்விளை பொருள மிவ்‌ 
வழி விளங்குமென்‌ றெண்ணி, வனைகழ லிசாமன்‌ பெரும்பெய 
சோதி யிருந்கனன்‌ வந்தயன்‌ மறைந்தே, 


காண்டம்‌ ] நிந்தனைப்படலம்‌ ௩௫௧ 


(இ-எ்‌.) இனையது ஓர்‌ தன்மை-இப்படிப்பட்ட தன்மையோடு, எறுழ்‌ 
வலி அரக்கர்‌ ஏக்தல்‌ - மிச்ச வலிமையையுடைய ராக்ஷ்ஸ்‌ ராஜனா௫ி, வகு 
எய்துகன்றானை - வச்து சோடஇன்ற ௮வ்விராவணணை,௮னையத ஐர்‌.சன்‌ மை- 
அனள்கு கிசழ்வமைப்பார்ச தசசொண்‌ டிருச்சதன்‌ மையுள்ள, அஞ்சனை சிறுவன்‌ - 
அஞ்சனாசேவியின்‌ குமாரனாகிய ௮னுமான்‌, சண்டனன்‌ - சண்ணினாம்‌ 
சணடு, அமைவு உ௰ சோக்கி - தான்‌ என்ன செய்யவேண்டுமென்று மனச்தி 
னாத்‌ செவ்வனே லோகத்து, ₹வினையமும்‌ - (இவ்வரச்சனது) வஞ்சனைக்‌ 
குணமும்‌, செயலும - செய்கையும, மேல்‌ விளை பொருளும்‌ - அதக்குப்பின்‌ 
(ச தாபிராட்டியினால்‌) ஈடககும்‌ சாரியமும்‌, இவ்வ ழி - இர்ச இடததில்‌ [இப்‌ 
போது], விளககும - தெரியவரும்‌,? என்று எணணி--, சழல்‌ வனை இராமன்‌ 
பெரும்‌ பெயா ஐ.இ - வீரக்கழலைப்‌ புனைச் துள்ள இராமபிரான* பெருமை 
பெற்ம திருசகாமசதை உசசரிததாச்கொணடு, அயல்‌ வஈ.து - மூன்னிருக் ச 
விடத்தை விட்டுச்‌ மிது ௮ப்பால்‌ செருககவச்‌ த, மழைச்து இருச்சனன்‌--. 


அனுமான்‌ அப்போது இரரவணன்‌ அங்கு வச்சசனால்‌, இணி ஈடக்குஞ்‌ 
செயலை சன்கு சவணிசகவேணுமென்று கினைத்து, ௮வற்ையல்லாம்‌ ஈன்‌ 
ரூகச்‌ காணுமாறு அருகில்‌ வக்து ௮வ்விமாவணன்‌ முதலியோர்‌ சான்‌ இருப்‌ 
படை உண ராவணணம்‌ மழைக்தஐகின்்‌ உன னென்பதாம்‌. (௨௦) 


க. அப்போது சீதை அஞ்சுதல்‌. 


ஆயிடை. யாக்க னசமபையர்‌ ஞூழுவு மல்லவும்‌ வேறவலகல., 
மேயினன்‌ பெண்ணின்‌ விளக்கெளலுச்‌ சகையா எிமுகஅழியாண்டவள்‌ 
வெருவிப்‌, போயின வு.பிர ளசாமென கடுங்கிப்‌ பொறிவரி யெறுழ்வலி 
புகைக்கண்‌, காய்சின வுழுவை தின்னியவக்ச கலையிளம்‌ பிணை யெனக்‌ 


கசைக்தாள்‌. 


(இ-௭ள்‌.) ௮ இடை-அ௮ப்பொழமு, அரம்பையர்‌ குழுவும்‌ - (தன்னுடன்‌ 
வச்‌.) தெய்வமகளிர்‌ கூட்டமும்‌, அல்லவும்‌ - மற்றையோர்‌ இசளும்‌, வேறு 
அயல்‌ ௮கல - தணிம்ய அப்பால்‌ விலஇ கிற்க,--௮ரச்சன்‌ - இராவணன்‌, 
பெணணின்‌ விளக்கு எனும்‌ தகையாள்‌ - பெண்களுக்குள்‌ விளச்குபபேரன்‌ ஐ 
வளாகய பிராட்டி, இருச்த உழி - இரு? இடததில்‌, மே.பினன்‌ - சென்று 
அடைக்தான்‌; ஆண்டு-௮ப்‌பொழமுது, ௮வள்‌ - அப்பிராட்டி, வெருவி - ௮ஞ்௪ு, 
போயின உயிரள்‌ ஆம்‌ எண - உயா நீககெவள்போல, ஈடுல்கி - நட௪௪௦ 
சொண்டு, பொறி - புள்ளிசளையும்‌, வரி - கோடுகளையும, எறும்‌ வலி - மிச்ச 
வலிமையையும்‌, காய்‌ சனம்‌ - வெதுமபுகன்ற கோபத்தையும்‌, புசை சண 
(அந்தச்‌ கோபாகூணியின்‌) புசைசோன்றப பெற்ற சணகளையுமுடைய, 
உழுவை - புலி, தின்னி௰ய-(தன்னை) உண்ணும்பொருட்டு, வச்‌.5-வ.ரப்பெழ்2, 
கலை இளம்‌ பிணை என - ஆண மாணினது இளமையாூய பெண்மரன்போல, 
சரைச்சாள்‌ - உடலுருகினொாள்‌; (௪- ற.) 


௩௫௨ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


உடன்வர்‌.2 பரிவாரமெல்லாம்‌ ௮ப்பால்௮சல, இராவணன்‌ தணியே 
பிராட்டியினிடம சென்று சேர, ௮வள்‌ ௮வணைகசண்டு சடும்புலியைச்‌ கண்டு 
அஞ்ச சட௫கும பெண்மான்போல அஞ்சி ஈடஈடு௩க உடல்‌ கரைக்கண 
ளென்பதாம்‌. அல்லவும்‌ என்‌ 2௦ு-சசைககுச காவலாக இருக்த ௮ ரசகமகளிர்‌ 
இ.ரளைக்‌ காட்டும்‌, (௨௧) 
ேே வறு. 
2௨ அணுமான்‌ அவ்விருவர்‌ நீலமையையும்‌ காணுதல்‌. 


கூ யாவி குலைவுறு வாளையு 

மாசை யரலுயி "ராசழி வானையும்‌ 
காசில்‌ கண்ணிணை சான்றெனக்‌ கண்டன 
“ணூ£ச லாடி யுளையு முள)த்தினான்‌ . 

(இ-ள்‌.) கூ.9- (௮௪௪த்தினால்‌) உடல்கடுக௫, அவி குலைவறுவாளையும்‌- 
உயிரும்‌ ஈடுஙகுகின்‌ உ சையையும்‌, ஆசையால்‌ - சாமமேோகதஇனால்‌, உயிர்‌ 
ஆசு அழிவானையும - உயிரகட்குச குலை.௮னாய இராவணணையும, காசு இல்‌ 
கண இணை சான்று என - கும்மமம்உ(கனது) சணகளிரண்டும சாட்சியாக 
[பிரதியட்சமா ௧], சண்டனன்‌-பராசதவனா௫ி,--(௮னுமான்‌), ஊசல்‌ஆடிஉஊ 
யும்‌ உளசதினான்‌ - ததகளிசதுவருச்துஇன் ற மனருூடையவளுனான்‌; (௪-.று.) 

இசாவணன்‌ காமமயகச்கககொண்டு உடனவச்தவா யாவரும்‌ விலக அப்‌ 
பா.ற்செல்லத்‌ சான்‌ தணி.பனாகி அங்கு வச்‌இிருப்பதையும, மீ துணையின்‌ 
றிச்‌ செய்வது தெரியாது கடுடும்‌இ உயாகைவசையும சணகூடாகச கண்ட 
அனுமான்‌ , ₹இச்தகிலை.பில யாது ஈடககுமோ? என்று மனம்‌ தீத்தளிதது நிற்க 
லாயின னென்பதாம்‌. ஆசு - பற்றாசு. சட்டு. விரைவு என்று கொள்வாரு 
மூளர்‌. பீ - ம்‌: அசத வானையும. "ஊசலாடலொழிச்சன வள்ள்சான்‌. 

இ முதல்‌ பாதினுறுகவிகள்‌ - பெருமபாலும்‌ முதம்‌ மாச றும்‌, 
மத்றை குன்றும்‌ விளசசரேசளுமாகய கலிவிருத்தங்கள்‌ (௨௨) 

௨௩. -அநுமான்‌ வாழ்த்து. 
வாழி சானகி வாழியிராகவன்‌ 
வாழி சான்மறை வாழிய ரக்கணர்‌ 
வாழி ஈல்லதக மெனறுற வாழ்ச்தஇினா 
தாழி "2தாறும்‌ புதிஅறும்‌ இர்த்தியான்‌. 

(இ- எ.) சரனூ-சாபிராட்டி, வாழி - (இவ்வி. ராவணனால்‌ யாசொரு 
திமகும சேராமல்‌) வாழச்சடவள்‌; இராகவன்‌ - இராமபிரான்‌, வாழி - (௯௪ 
குழைவின்மி வாழ்வ சனால்‌ தானும) வாழச்சடவன்‌; சால்‌ மற - (அவனது 
சோததியைப்‌ பரச்ச ஐதுஇன்‌ ற) சான்குகே தஙகளும்‌, வாழி - வாழச்சடவன: 
௮7ச௪ணா-(௮அசதவேவேசச்சை ஒத தல்‌ முசவிய செயலால்‌ உலகத்துச்கு ஈன்மை 
மை விளைக்கின்‌.ற) பிராமணா, உாழியர்‌ - வாழகீகடலா; ஈல்‌ ௮2ம்‌ - (அசத 
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ேேேதல்களிற்கூ நிய) சல்லதருமகங்களெல்லாம்‌, வாழி---,? என்று.-.-, உ௰ 
வாம்த்தினான்‌ - மனப்பூர்வமாக உாழ்த்துசகூறினான்‌;-.- (யாவனென்‌ 
ணில்‌), -ஊழி தோறும்‌ புதிது உறும்‌ சோதியான்‌ - யுகர்தோறும்‌ மேன்‌ 
மேற்‌ புதிசாசவளாஇன்ற சோத்தியைபுடைய அனுமான்‌; (எ-று.) 
அப்போது ₹இராஉ௨ணனாம்‌ சதைககு ஏதேனும்‌ இ௫கு சேருமோ!? 
என்று எணணி அஞ்செ கலங்யெ அனுமான்‌, அ௮க்சாலத்துச்‌ சணன்னாற்‌ 
செய்யலாவதொரு பரிகாரம்‌ கோன்றாமையால்‌, இவ்வாறு வாழ்த்துச்‌ 
கூ௫லாயினனென்ச. பி -ம்‌:- சென்று. (௨௩) 
௨௪ அப்போது இராவணன்‌ சீதையை வேண்டுதல்‌ 

அவவி டதச்தரு கெய்திய ரச்கன்‌ரூ 

னெவ்வி ௨உச்செனக்‌ இன்ன ரூ ளீவது 

கொவவி டைக்குயி லேதுவல்‌ சென்றனன்‌ 

வெவ்வி டச்தை யமிழ்தென வேண்டுவான்‌. 

(இ-எ்‌.) வெம்‌ விடச்தை அமிழ்து என வேண்டுவான்‌ - உயுிசை£ 
கொல்லு*்சன்மையுள்ள சொடியவிகஉதை அமிருதமாககினைதீது விரும்பு 
இன்‌ றவகதகய, அ௮.ரச்சன்‌ - இராவணன்‌, ௮ இடத்து - அற்கே, அருகு 
எய்தி - (சீதாபிராட்டியின்‌) சமீபததில்‌ வர்‌, 6சொ இடை குயிலே - 
வரு? துன்று இடையையுடைய குயிலபோன்‌ சவளே! எ இடத்து - எப்‌ 
போது, எனககு--, இன்‌ அருள்‌ எவ - (கீ) இன்னருள்‌ செய்வது? நுவல்‌க- 
சொல்வாயாக,” என்றனன்‌;--(எ - று.)--தான்‌ - ௮சை. படர்க்சைப்‌ 
பெயருமாம்‌. 

சசாபி.ராட்டியை இரா௨ணன்‌ விரும்புவது - கொல்லுச்‌ சன்மையுள்ள 
விடத்தை 6இசனைவிரும்பி யுண்டால, இது சமது உயுஅாரைவாகஇவிடம்‌? 
என்று கருதாமல்‌, *அ௮ரமுகம்போல்‌ இணிமையைததரும்‌? என்று மாறுபாடாசச்‌ 
ச்ருதி வேண்டுவதை ஓசகு மென்பது, ஈற்றடியில்‌ உறிய பொருள்‌, சசையை 
இன்னருள்‌ ரயுமாறு விரும்புகின்றவனை வெவ்விடசசை அமிழ்சென 
வேணடுவானாகக கூறியது - காடீசியணி: இதனால்‌, சோபிராட்டியினால்‌ 
இசாவணனுச்கு மரணமசோவது இணணமெனச்‌ சூறிப்பிச்தவாறு. பி-ம்‌:--- 
1அமாச்தனன்‌. (௨௯) 

௨௫.---கவிக்கூ ற்று. 
எ௫௪ற்‌ காயினு மீடஹமி வுற்றிறை 
வாசிப்‌ பாடழி யாத மனத்‌ இனா 
சைப்‌ பாடுமக்‌ நாணு மடர்த்திடக்‌ 
கூசுக்‌ கூச யினை யன கூறினான்‌. 

(இ-ள்‌.) ஈ௪.ம்கு ஆயினும்‌ - (தன தவழிபடுதெய்உமாகய) வெபெரு 
மாணிடததிலும்‌, ஈடு அழிவுற்று - (தனது) வவிமை குறையப்‌ பெற்று, 
இஹறை - சிறிதும்‌, வா௫ப்பாடு - (தன) பெருமிதம்‌, அழியா௫ - குழையப்‌ 
பெருத, மனச்தினான்‌ - மனததையுடையவனாகய இராவணன்‌ ,---அசைப்‌ 
பாடும - (பிராட்டியின்மேற்‌ கொண்டுள்ள) பெருலகசாதலும்‌, ௮ சாணும - 

ஆ 
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அப்படிப்பட்ட (சனத) சாணமும்‌, அடர்ததிட - (தன்னை) வருத்த, கூ௪ 
கூச - (மனத்திர்‌) கூச௪௪கொண்டு, இனையன - இப்படிப்பட்ட வணக்க 
மொழிகளை, கூறினான்‌-(அரிதிர்‌) சொன்னான்‌; (எ-ஐு.)--௮வ்ை அடுத்த 
பன்னிரண்டு சவிகளிற்‌ சாண்க, 

தனது வழிபடுதெய்வ மாகிய செவபெருமாணிடத்திலும்‌ தனது பெரு 
மைக்குகீ குழைவாக வண௫ககவிருமபாச இராவணன்‌, அப்போது சதோபிராட்‌ 
டி. யிணிடங்கொண்ட பெருலகசாதல்‌ அ௮வளிடத்துத தாழ்ர்து போகுமாறு 
தூாணட  ₹ஒருபெண்ணினிடததிலா சாம தாழ்ச்துபோவத?? என்ற 
சாணம்‌ மஹ்ஜனொருபச்சம்‌ இழு, அவஸ்தைப்பட்டு மெல்ல மெல்‌ 
லப்‌ பின்‌ வருமாறு ரயர்து கூறலாயின ஸனென்பதாம, பிம்‌. 
அழியாதுயா. (௨௫) 
௨௭௬. -இதுமழுதற்‌ பன்னிரண்டு கவிகள்‌ - இராவணன்‌ சீதாபிராட்டியிஸடம்‌., 

நயந்துகூறுவதைத்‌ தேதரிவிக்தம்‌. 
இன்றி தத்தன காளை யிறக்கன 
வென்‌"நி றந்தருந்‌ தன்மை யிதாலெனைக்‌ 
கோொன்‌”நி றச்தபின்‌ கூடுதி யோகுழை 
சென்றி நல்கி மறந்தரு செல்களும்‌. 

(இ-ள்‌.) குழை சென்று இறுக - குழையென்னுக சாதணிவரை 
யிந்போய்ப்‌ பாய்ச்து, மமம்‌ ௪ரு-கொடுமை செய்கன்௪, செம்‌ கணாய-சவந்ச 
சணகளையுடையவளே!--இன்று இறச்சன - இன்றைஉரையிலும்‌ சாள்கள்‌ 
கழிர்தன; சாளை இறச்சன - இணனியும ௮வ்வாமே கழிவதாயிருச்சின்‌ மன; 


என்‌ திறம்‌ - எண்விஷயததில்‌, தரும்‌ - (8) செய்கன்ற, தன்மை, 
இது ஆல்‌ - இவவாருக இருக்கின்‌ 82: (இப்பொழுது எனசகுச்‌ சோன்றி 
யிருக்க இச்சாம சோய), எனை கொன்று இறர்த பின்‌ - என்‌ 


னைக்‌ கொன்றுவிட்ட பிறகு, கூடுதியோ - (என்னைச்‌) சேர இருக்‌ 
இன்றாயோ? (௪ - று.) 
நீ அருள்‌ செய்யாமையால்‌ இதுவரையிலும்‌ ஒவ்வொருசாளாச வீணே 
சழிச்திட்டன; இணியும்‌ அவ்வாறுதான்‌ சழியு மென்று சோன்றுகின்‌ றது 
இப்போது எனக்கு உணடாயிருககும்‌ காமகோயினால்‌ யான்‌ இறகதழிச்ச 
பிறசே க என்னைச்‌ கூடுவாய்போலு மென்று இராவணன்‌ மிகவும வருசர்‌ 
இச கூறினனென்க, 'கொனதிறச்சபின்‌ கூடுதியோ? என்றது - நீ இப்‌ 
பிறவியில்‌ என்னைக்‌ கூடமாட்டாய்போலு மென்ற குறிப்பு, பி. ம்‌ 
*திறச்சருசன்மையிசா லெனககு. ”“இறகந்தனை. (இன்று ராளையருளுச்‌ 
இருவரு, ளென்றுகொண்டிராலழிவேனைநீ, கொன்றிறர் சனை கூடுகியேோ 
குழை, தின்றுறகக மறச்தவர்‌ செல்வியே?? என்று ஒருபாடல்‌ இலபிரஇ 
களில்‌ இ௰குக்காணடின்‌ ற... 
௨௭. உலக மொன்றொ டிரண்டொருகங்‌ கோம்புமெ 
னலூல்‌ செல்வச்‌ தசசிய லாணையிழ்‌ 


(௨௬) 
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திலக மேயுன்‌ றிறத்தனம்‌ கன்றரு 
கலக மல்ல தெளிமையுல்‌ 'காண்டியோ 

(இ ன்‌) இலகமே - திலசம்போல௪ சிறக்தவசளே! உலகம்‌ ஒன்றொடு 
இசண்டு - மூன்று உலகங்களையும்‌, ஒருககு ஓம்பும்‌ - ஒருசேர [மூழுதும] 
அசசாட்சசெய்கனெ.ற, என்‌- எனத, அலகு இல்‌ செல்வத்து - எல்லையில்லாத 
ஐஜசுவரியகதையு/டைய,) அரசு இயல்‌ - ரரஜாங்சசதிலே செல்லுகின்ற, 
ஆணையில்‌ கட்டளையிலே, உன்‌ இரத்து ௮ன௩கன்‌ ௪ரு கலகம்‌ அல்ல - 
உன்விஷயமாகச (எனககு) மன்மதன்‌ உணடாகஇய போரேமல்லாமல்‌, எஸி 
மையும்‌ - (எனச்கு) இழிவைதக த.ரக கூடிய (எதேனும்‌ ஒரு) செயலையும்‌, 
சாண்டியோ பராபபாயோ? (௪ - த.) 

சு௨ரசகம பூமி பாதாளம என்ற இச்த மூன்ற உலகத்திலும்‌ எனது 
ஆணை தட்டதெதடையின்றி எளிமைப்படாமற செல்வதாயிருச்சு, மன்மதன்‌ 
உனவிஷயமாச செய்கின்உ௦ இச்த ஒரு போராட்டததில்‌ யான்‌ எளிமைப்‌ 
படவேணடியதாயிருககின்றதே! நீ உனது அருள்சோககால்‌ இதனைத 
தவிரசகலாகாதோ? என்று இரகசெகூறினன்‌ இரரவணனென்ச. இ௫ 
செய்யுளில்‌--இல்‌ இலகமே - (இருகஇன்ற) வீட்டுசகுச இலகமபோன்ற 
வளே! அரசியல்‌ ஆணை - எனது அ௮ரசாட்சியின்மேல்‌ ஆணை; உன்தஇறத்து 
அ௮அனககன்‌ தரு கலகம்‌ அல்லது - |(இராமபிரரனைப்‌ பிரிச்இிருச்சலால்‌) 
உனசகு மன்மதன்‌ உணடாச்குகன்ற இக்கலசகம விரைவில்‌ இல்லாமற 
போய்விட, எணிமையும சகாணடியோ - எளிதாக ஸ்ரீராமபிரானை அடை 
வகதையும பெறுவாய்போலும்‌ என்ற மற்றொரு பொருளும இராவணன்‌ வ௪ 
னததில்‌ தோன்று மென்பர்‌ ஒருசாரார்‌ பீ - ம்‌: 1தரணடுமோ, காண்டி 
யால்‌. (௨.௪) 

௨.௮. பூந்தண்‌ வார்குழற்‌ பொற்கொழுக்‌ தேபுக 
த்‌ மஹேக்தஅ செல்வ 'மிகழ்த்தனை யின்னுயிர்க்‌ 
காத்தன மாண்டிலன்‌ காடு சஎடந்துபோய்‌ 
வாழச்த "வாழ்வது மானுடர்‌ வாழ்வன் ரோ. 

(இ-ள.)பூ தண வார குழல்‌ பொன்‌ கொரழுச்தே - பூவையணிச்‌ 
துள்ள நீண்ட கூசக்தலையுடைய பொன்மயமான கொழுச்து போன்றவளே! 
புகழ்‌ எந்து சோததி மிகுச்ச, செல்வம்‌-(எனது) ஐசுவரிபதகசை, இகழ்ச்தனை- 
விரும்பாமல்‌ உபேட்டுத் தாய்‌; இன்‌ உயிர்‌ காக்சன்‌ - உனது இணிய 
பிராணகாயகன்‌, மாண்டிலன்‌ - இறாசதுபோகாமல்‌ [அறிதில உயிரவைத்துக 
சொணடு]), காடு கடந்து போய்‌ - (தான்‌ இபபோது வூககன்ற 
சாட்டை நீமஇசசென்று, வாழ்ச்த - வாழ இருச்ன்ற, லாழ்வு ௮து - 
அர்தவாழ்வு, மானுடர்‌ வாழ்வு அன்றோ - அற்பமான மணிசர்வாழ்ச்கை 
தானே; (௪ - ௮) 

ஒருசால்‌ பிராணனைத்தப்பிச து.ச்கொண்டு காடுகடச்து அயோத்தி 
சென்று மீணடும அரசாட்சி பெற்ற கணவனோடு 8 வலாழ்வதாயிருக்தாலும்‌ 
௮ தூவும்‌ வலிமை செலஉம்‌ ஆயுள மூதலியவற்றில்‌ மிகவும்‌ எம்மிலும்‌ இழிச்த 


௩.௫௬ க்ம்பராமாயணம்‌ [ச்ந்த்ர 


மானுடவாழ்ச்கைதானே; அதனையா நீ விரும்புவது? தஇரிலோகத்தையும்‌ 
அள்சன்ற எனத செல்வவாழ்சகசையை இகழ்ச்து இழிச்த அ௮வலாழ்ச்‌ 
கையை விரும்புவதில்‌ யாதுபயன்‌?? என்று இராவணன்‌ தனதுவாழ்ச்கசை௪ 
இறப்பையும்‌, இராமனது வாழ்ச்சையின்‌ சிறுமையையும்‌ எடுத்துச்சாட்டின 
னென்க. வாழ்ச்த - இயல்பினால்வுச கால. மூலம. பீ -ம்‌:--1இழக்‌ 
தனை. “மாய்க்த. (௨௮) 
௨௯. கோற்டன்‌ முர்களு அண்பொரு ணுண்ணிதின்‌ 

பார்ச்சின்‌ மூரூம்‌ பெற௮ுமபபன்‌ பார்‌ தீதியேல்‌ 

வார்க்குன்‌ ரூமுலை 'யென்சொன்‌ “மவுலியா 

"மீலற்சின்‌ ரொ டுடனுறை யின்பமால்‌. 

(இ-ள்‌.) வா குன்றா மூலை-கச்சுச்குள்‌ ௮டங்காத [மிசப்பருத்‌த] 
தனம்களையுடையவளே!- சோ றஇன்ளார்களும்‌-பெருச்சவஞ்செய்கன்‌ உ இருடி 
யர்களும்‌, நுண பொருள்‌-சூட்சுமான தூற்பொருளை, நுணணிதின்‌ - 
சூட்சுமமாக, பார்க்இன்றாரும்‌ - ஆராய்கன்‌.௰ மகான்களும்‌, பெறும்‌ - ௮டை 
இன்௪, பயன்‌ - பயனை, பார்தது ஏல்‌ - (மீ உனது பு5த.இி.பினாம்‌) சிறிது 
ஆராய்ந்து ,காண்பாயானால்‌,--என்‌ சொல்‌ - எனதுகட்டளையை, மவுலி 
யால்‌ ஏறசன்றாரொடு- (தமத) இரசால்‌ அ௮லகீசாிககின்‌,ம சேவர்சகளுடனே. 
உடன்‌ உை௰-ஒருகே வ௫ச்கன்௪௦, இன்பம்‌ - இன்பமேயாகும்‌ (என்பு 
பெசப்படும்‌)3 (௪ - று.) 

ருவஷிகளும தத்‌ தவசாஸ்‌திரிகளும்‌ என்‌ பணியைச்‌ தலையாலேக்று 
சடச்கின்ற பிரமன்‌ முதலிய தேவர்களோடு ஒருலத்தில்‌ வாழ்தலாகிற 
இன்பத்தையே காரர்கள்‌; அப்படிப்பட்ட தேவர்சளினும்‌ மேம்பட்டுள்ள 
சரன்‌ உன்னிடத்து மிகவும்‌ வேணடவும்‌ நீ உபேட்‌்சப்பது சகு.தியோ? 
என்று இராவணன்‌ கூறின னென்சக, வரா குன்று ஆம்‌ மூலை என்று 
எடுத்து - க௪சணிச்த மலைபோன்2 தனணககளையுடையாய்‌ என்று கூறலுமாம்‌. 
பி -ம்‌:--1யராசொல்‌. “மெளலி3மேல்‌. “தர்ச்சின்றராரொடு. (௨௯) 

௩௦. பொருளும்‌ யாழும்‌ விளரியும்‌ பூவையு 

மருஞு சாளு மழலை வழங்குவாய்‌ 
தெருளு கான்முகன்‌ "செய்ததன்‌ சிர்தையி 
னர மின்‌ மருவ்‌ கும்மரி தாக்கியோ, 

(இ-ள்‌. பொருளும - (உலகததுப்‌) பொருள்களுள்‌ மிகச இறந்த 
தாம குழச்தையும்‌, யாழும - வீணையும்‌, விளரியும்‌-விளரியென்‌ உபணணும்‌, 
பூலையும்‌-சாசணவாய்ப்‌ பறவையும்‌, (எனலும்‌ இலை), மருஞம - (இணையா 
காமல்‌) பின்வாக்குகின்‌ ஐ, மழலை-குசலை௪சொற்களை, சாளும்‌-எப்பொ மும்‌; 
வழங்குவாய்‌ சொல்பவளே! தெருளும்‌-அறிச்‌ச, சான்முசன்‌-சான்குருகல்களை 
புடைய பிரமதேவன்‌; செய்தது - (உன்னைப்‌) படைசக2,- உன்ட 
யின்‌.உன்மனததிலே, அருளும்‌ இரச்சகசதையும்‌, மின்‌ மருமகும்‌ மின்னல்‌ 
போல்‌ து வணடு தோனழக தனமையுஎள இடையையும்‌, அரிது ஆக்‌௫ியோ- 
இல்லாம லாச௫ூவிட்டுத சானே? (௭ - 2,) 


காண்டம்‌] நீந்தனைப்படலம்‌ ரூ.௫௭ 


உன்னைப்‌ பாதாதிகேசாச்சமாக அவயவங்களை யெல்லாம மிகவும்‌ 
அமகசாசப்படைச்க பிரமன்‌ உன்‌ உடம்பில்‌ இடையில்லாமல்‌ இருட்டிதீ 
தது போலவே மனத்தில்‌ அ௮ருளுமில்லாமற்‌ படை ச்‌. தூ.விட்டானோ? உனக்கு 
அருள்‌ இருப்பின்‌ 8 என்மீது இரசசகககொணடு என்விருப்பத்திற்கு இணங்க 
யான ஷாழ்ச்திடுவேன்‌ என்று இராவணன்‌ வேண்டியவாறு, ₹*₹தம்பொரு 
சென்பதம்மச்சள்‌?? என்‌ உவாறு உலகததப்‌ பொருள்களுள்‌ குழச்தையென்‌ ற 
பொருள்‌ மிசச்சிறத்சலால்‌, ௮தனை பொருள்‌? என்மே கூறினார்‌. அருளில்‌ 
லாமையைக்‌ கூறவேண்டிய இவ்விடத்தில்‌, சதையின்‌ இடையின்‌ மையரகிய 
அப்ரஸ்ததச்தையும்‌ உடன்கூறினஅ-விளக்கணியின்பாற்படும்‌. பீ-ம்‌:-- 
1சசய்க௮. (௩௦) 

௩௧. ஈண்டு காஞு மிளமையு 1மீண்டில 

மாண்டு மாணடு பிறிதூறு மாலைய 
வேண்டு காள்வெறி தேவிளிசர்‌ சாலினி 
யாண்டு “வாழ்வவ்‌ விடருூழன்‌ ரூழ்இமயா. 

(இ-எ்‌.) ஈண்டும்‌ சாளும்‌ - (கழிகின்‌௪ உனது) வாழ்‌ சகாள்களும்‌, 
இளமையும - (விஷயசுகசததை யனுபவித்த ந்கு௨உரிய உனது) பெளவனமும்‌, 
மீண்டில - (சென்றலை) மீணடுவருவன ல்ல; மாணடு மாணடு - (௮வை) 
சிறிதுசிறிகாசக்‌ சழிச்துபோய்‌, பிறிது உறும மாலைய - ஓழிர்துபோகின்‌ ற 
தன்‌ மையையுடையன: வேண்டும்‌ சாராள்‌ - விருமபி (இன்பம்‌) அனுபவித்த ற்கு 
உரிய யெளவனகாலம்‌, வெறிதே- (இவ்வாறு இன்பததை அனுபவித்தல்‌ 
இல்லாமல்‌) வீணாகலே, விளிச்சால்‌ கழிச்துஒழியுமானால்‌, இணி - இனிமேல்‌, 
வாழ்வு - சுகமனுபவிப்பதூ, யாண்டு - எப்போதோ? ௮ இடா - ஐர்த மிசக 
பெருச்துன்பததில்‌ தானே, உழன்று - வருர்தி, அழ்தியோ ஞூழ்கவிடச்‌ 
கடவாயோ? (எ.- று.) 

ஆயுள்சாட்களும்‌ இளமையும சிறிதுிதாகச்‌ கழிவனவற்ை எவ 
சரலும்‌ மீட்கஇயலாது: இணன்பச்தை நுகாதற்குஉரிய இவ்விளமையை 
வெறிசே கழித்துவிட்டால்‌, அப்பும்‌ இளமையொழிச்ச முதுமைப்பருவ)த்‌ 
இலா இன்பம்‌ நுகரப்போடின்றாய்‌? அன்றி, ஆயுள்‌ முழுதும்‌, இப்போழ்து 
போலவே துன்பத்தில்‌ சானே ஞூழ்கிச்சடப்பசாகவே கருதியிருககன்றாயோ? 
என்று இராவணன்‌ கூறின னென்ச. ஏணடில என்று பிரித்துப்‌ பொருள்‌ 
கூறலு மொன்று. பி-ம்‌2--1என்றிலை, யரண்டுமாண்டுபிரிர்துறுமாதலால்‌. 
“வாழ்விடருழர்‌ தீதியோ. (௩௧) 

௩௨. இழவெ னக்குயிர்க்‌ கெய்தினு மெய்‌ க 

கூழையழு கத்ரின்‌ ௪க்சனை கோடினாற 
பழக நிற்புறும்‌ பண்பிலை காமத்தோ 
டழகி லுக்‌'கனி யாருள சாவோ. 

(இ-ள்‌.) குழை முகத்து - (இன்பம௮னுபவியாமையால்‌) வாடு 
இன்ற முகத்தையுடைய, கின - உனது, சிதனை - எண்ணம்‌; கோடி 
னால்‌ - (என்மீதுஇரலகாது) மாறுபட்டால்‌, (அதனால்‌ யான்‌ உயி 
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தாகசமாட்டாது இறச்துபடுவேன்‌; அவ்வாறு), இழவு-சா௪ம்‌, எணசகு 
உயிர்க்கு - எனது உயிர்க்கு, எய்தினும்‌ எய்துக - நேர்ச்சாலும்‌ சேரட்டும்‌: 
(அத ஒருபெரிதல்ல); பழக கிழ்புஉறும - (உன்னோ?) பழகுமாழு கிலையாச 
உள்ள, பணபு இலை - இப்படிப்பட்ட குணககஞம, காமத்தோடு - காமநும 
ஆூயெவ த்ரோ, அழகினுச்கு இணியார்‌ - (உன) அழகுச்கு ஏற்றவாறு 
அமைச்த ஈல்லஆடவர்‌, உளர்‌ ஆவரோ - (என்னை சகவி.ர) வேறு யாகரேனும்‌ 
இருப்பார்களோ? (௪ - று.) 

நீ என்மீது கருணைபுரியாமல்‌ மாறுபட்டால்‌, அதனால்‌ யான்‌ இழறச்‌ 
கொழிவது தண்ணம்‌; ௮வ்வரறு யான்‌ இழறர்திட்டால்‌, பிறகு உனத அழ 
குக்கு ஏற்ற ஈற்குணம்‌ முதலியவை அமை.பப்பெற்ற என்னைப்போன்‌ ற 
வேறு ஆடவா உனக்குக்‌ இடைப்பாரோ? என்று இராவணன்‌ கூறின 
னென்சு. இணியார்‌ என்று பிரிததும்‌ உரைச்சலாம்‌. பி- ம்‌:--1பழூகிற்‌ 
புறும்பணபியை. "அணியசா. (௩௨) 

௩௩. பெண்மை யும்மம கும்பிற மாமன்‌ 
தண்மை யும்முதல்‌ யாவையுஞ்‌ செய்யவாய்க்‌ 
அண்மை யும்பொருக்‌ திககரு ணைப்படர்‌ 
வண்மை யென்க௧கொல்‌ சனகரின்‌ மாண்டவா, 

(இ-ள்‌.) பெணமையும்‌ - பெண்தன்மையும்‌, அழகும்‌ - (௮௪.ற்குஏத்ற) 
அழகும்‌, பிறழா மனம இண்மையும்‌ - தவர, மனவுறுஇயும்‌, முதல்‌ - மூ௫ 
லான; யாவையும - எல்லா கற்குணலசகளும்‌, செயய ஆய்‌ - சலலனவாஇ 
அமைச்திருச்தும, சண்மையும்‌ - தாக்திணியமுமம்‌, கருணைபொருதஇி படா 
வணமை (உம்‌) - ௮ருள்‌ பொருஈதுவசனால்‌ உண்டாஇன்‌ ற கைக்குண மும்‌, 
சனகர்‌இல்‌ - சனகமகாராசன வமிசத்தில்‌, மாணட ஆ(௮)-ஓழிசதுபோன 
வகை, என்‌ கொல்‌-யா காரணமோ? (௪ - லு.) 

சீகைசகு அழகுமுசவியயாவும குறைவில்லாமல்‌ அமைச்தஇருசர்‌ தும, 
காட்எணியமும்‌ ௮சன்பயனாசகதோன்றும்‌ எசைக்குணமும்‌ இல்லாமலொழிச்‌ 
தீது யாதுகாரணம்‌ பற்றியோ? எனன ஸனென்பதாம, இச்தசசீகைச்குத 
தாட்டிணிய மிருப்பினும்‌ என்னிடதது இரங்‌ எனது விருப்பசதசை நிறை 
வேற்‌ வேண்டும; ஈசைச்‌ குணமிருப்பினும யான்‌ வேணடுவசைச சரவேண்‌ 
டும்‌; எனது விருப்பதை நிழைவே த்ராமல்‌ உபேட்டசெததலால்‌, சீதைக்கு 
அவ்விரணடும்‌ இல்லையென்றான்‌. பி.- ம்‌:--1சருணைப்படா .௪எனசா்மடம்‌ 
ஹையே. 

௩௪. விட்டுல்‌ காலத்‌ தலறிய மெய்க்ஞுரல்‌ 
கேட்டும்‌ காண்டற்‌ இருச்திசகொல இள்ளை 
சாட்டுவ்‌ கானெடு ஈநல்லறத்‌ தின்பய 
ஹூட்டுவ்‌ காலக்‌ திகழ்வ அறுக்கொலோ. 

(இ-்‌.) கள்ளை - இளிபோன்‌றவளே! வீட்டும்‌ சாலத்து - (இரா 
கனைகான்‌) சொன்றபோது, அலறிய - தலமிடடுச கூவிய, மெய்‌ குரல்‌ - 

(ஹாஸிே! இறாலஷ்மணா! என்‌ 2) உணமையான குரலை, கேட்டும்‌ 


(௩௭௩) 
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(காதார்ச்‌) சேட்டிருர்‌ தும்‌, (௮அதுமாரீசன்குரல்‌! இராமன்‌ என்னும்‌ யாதொரு 
திங்கு மின்றிப்‌ பிழைத்திருச்கின்றான்‌ என்று ஈம்பிச்சைகொண்டு)), காண 
டற்கு - (அவ்விராமனைப்‌) பார்ச்சப்‌ போகிறோமென்றே, நீ இருத்திகொல்‌ - 
நீ. இருசகின்றாயோ?, காட்டும்‌ கால்‌ - கிலையாகச்‌ சொல்லுமிட,தஇல்‌,--- 
செடு ஈல்‌ அறத்தின்‌ பயன்‌ - மிக௪சறச்‌, புணணியத்தின்‌ பலணை, ஊட்‌ 
டும்‌ காலத்து - அனுபவிசகுமபடி. (விதி) கூட்டியபோது, இகழ்வது - 
(அதனை வேண்டாமென்று) அ௮லமஇப்பத, உறும்‌ கொலோ - த௧௪ 
தாகுமோ? (௪ - து.) 

சான்‌ உன்னைக்கொணர்தற்கு முன்னமே உனது சணவனாகய இரா 
மன்‌ மாண்டுபோனான்‌; ௮வன்‌ இதககும்போது (ஹா ஸீதா! ல-ஷமணா!? 
என்று கூறியகையும்‌ நீ சாதாரக்கேட்டிருக்கெெரும்‌; அப்படியிருக்க, ௮ப்‌ 
பொழுது நீ சேட்ட குரலைப்‌ பொயக்குரலென்று கருதி, இராமனைச்‌ உட 
வேண்டுமென்று சருதுஇன்றாயே! இத என்ன பேதைமை? உனது சல்விதி 
என்னை உன்னிடத்துக கூட்டியிருச்சு, அந்த ஈற்பயனை அ௮லமதித்து நீ 
என்னை உபேட்ுப்பது சகுதியோ? என்று இராவணன்‌ கூறின னென்க, 
ஓகா..ரம்‌ - இரக்கம்‌. (௩௪) 

௩௫. தக்க சென்னுயிர்‌ வீடெனிற்‌ ரூழ்லொ 

தொக்க *செல்ல முூலையு மொருத்திநீ 
புக்கு யாக்த செனும்பகழ்‌ போக்கிவே 
வறுக்க தென்னு முறுபழி கோடியோ. 

(இ-ள்‌.) என்‌ உயி வீடு - (என்மீது நீ அருள்புகியாசதனால்‌) எனது 
உயிரசரசமடைதல்‌, சககது எணின்‌ - சேர்படுமாயின்‌, சாழ்கிலாது - தாமத 
மில்லாமல்‌ [உடனே ]; ஓக்க - ஒருசேர, செல்லம்‌ - (எனது) ஐசுவரியம்‌ 
முூழூஅம, உலையும - அழிசதுவிடும்‌; *ஒருத்தி நீ-ஒஓப்பற்‌ற நீ, புக்கு - (இரா 
ஊணணிடம்‌) சோச்ததனால்‌, உயாக்தது - (௮வனதுசெல்வம) வளர்வதா 
யிற்‌௮?; எனும்‌ - என்ற, புகழ்‌ - சோத்தியையும, போச்ட - (பெருமல்‌) 
ஒழிக, வேறு - ஆதற்குமாறாக, உசகது - (தைபுச்சசனாவ்‌ இராவணன்‌ 
செல்வம்‌) ஒழிச்தது, என்னும்‌ - என்கின்ற, உறு பழி- பெரும்பழியை, 
சோடியோ - கொள்ளககடலாயோ? (௪- ஐ.)--பி - ம்‌:-.1செல்வழுச்‌ 
தொலையும. (௩௫) 

௩௬. தேவர்‌ தேவியர்‌ சேவடி கைதொழும்‌ 

"காவின்‌ வுல இன்றனி ௧௩யக 
மேவு இன்று நூன்கண்‌ விலக்களை 
யாவ சேழையர்‌ நின்னி னிலங்கிழாய்‌. 

(இ -எள்‌.) இலகு இழாய்‌ - விளல்குகன்‌ உ ஆபரணங்களை யணிகம்‌ 
தவளே! தேவா-தேவாகளும்‌, சேவியா - ௮அததேவ.ரது மனைவிமார்சளும, 
சே ௮டி. கைதொழும்‌ - (உனது) இவச்தபாதலகளைச்‌ கைகூப்பிவண। 
குமபடியான, தா இல்‌ - அழிதலில்லாச, மூ உல௫ன்‌ தனி சாயகம - 
மூன்று உலசஙகளுக்கும்‌ ஒப்பற்ற தலைமை, நுன்சண்‌ - உன்னிடத்து, 
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மேவுகன்றது - வருவதாயிருப்பதனை, விலக்கினை - வேண்டாவென்று 
விலக்கினாய்‌; கின்னின்‌ - உன்போல, ஏழையர்‌ - அறிவில்லாதவர்‌, யாவர்‌- 
யாவருளா? (௪. - று.) 

நீ என்னிடத்து அருள்புரிச்சாயாயின்‌, என்‌௨௪த் திலுள்ள மவுலகத்‌ 
தாரட்டுயும்‌ உனக்குக்‌ மடலூயெகாஇவிடும; அப்படி வலிவில்‌ வருவதா 
யிருச்கின்‌ உ பெருஞ்‌ செல்வ சசை மறுச்சன்ராயே! உன்னைவிட அறிவில்லாத 
வர்‌ யாவர்‌? என்று இராவணன்‌ பழித்துக்‌ கூறினனென்ச. பி - ம்‌:--1தரவு 
மூவுலகும்‌. (௩.௬) 

௩௭. கூடிமை மூன்‌.றுல குஞ்செயுங்‌ கொற்றத்தெ 

னடிமை கோடி யருளுதி யாலெனா 
மூடியின்‌ மீத மு௫ழ்ச அயர்‌ கையினன்‌ 
படியின்‌ மேல்‌"விழுர்‌ தான்பழி பார்ச்சலான்‌. 

(இ-எ்‌.) பழி பார்ச்கலான்‌ - (பிறாமணனைவியை ஈயச்தலினால்‌ தனக்கு 
கேரும்‌) அபசாரததியைச்‌ சழமி.தும்‌ கருகாத இராவணன்‌,---₹மூன்று உலகும்‌ 
குடிமைசெயும்‌ கொழற்றதது - மூவுலசததுள்ளாரையும்‌ இழ்வாமுககுடி. 
யாகச்‌ செய்‌ அள்ள வெற்றியைக்கொணட, என்‌ அடி - எனது அடிமைத்‌ 
தன்மையை, கோடிஅருளுதி - அருளுடனே அகூகேரிப்பாய்‌”, என - என்று, 
மூடியின்‌ மீ.து-(தனது) தலையின்‌ மேல்‌, முகிழ்த்து உயர்மையினன்‌ குவித்து- 
உயாச்த சைகளையுடையலனாய்‌, படியின்‌ மேல்‌ விழுச்தான்‌ - தரையின்மீ து 
விழுச்‌ .து உணங்‌்இனான்‌; (௪ - ற.) 

இராவணன்‌ தஇரிலோகாதிபதியாகய என்னை ஆஅட்கொள்ளவேணு 
மென்று தலையின்மேற்சைகூப்பிச்‌ €சாபிராட்டியை லேண்டிக்கசொண்டு 
ஸாஷ்டாமகமாச விழுச்துவணட௫ூன னென்பதாம்‌. பி-ம்‌ படிச்சான்‌ 
பழிசோக்கிலான்‌. (௩.௪) 

ே வறு 
௩௮.--அம்போது சீதை கடங்கோபத்துடன்‌ கூறத்‌ தோடங்குதல்‌. 
காய்ச்‌ தன ௪லாகை யன்ன வுரைவக் கதவா முன்னர்‌ 
திய்ந்கன செவிக ளாள்ளக்‌ இரிக்தது இவர்ச சோரி 

பாய்ந்தன கண்களொன்றும்‌ பரிக்தில ஞயிர்க்கும்‌ பெண்மைக்‌ 

கேய்க்தன வல்ல வெய்ய மாற்றல்க ளஜினைய சொன்னாள்‌. 

(இ-ள்‌.) காய்ச்தன சலாகை அன்ன - நெருப்பித்‌ பழுச்சசசாய்ச்‌ 
தினவரகிய காராசககளைப்‌ போன்ற, உரை - (இராவணனது) வராரச்தை 
சள்‌, வச்து குவா முன்னம்‌ - வச்து நுழைதற்குமுன்னமே, செவிகள்‌ - 
பிராட்டியின்‌ காதுகள்‌, தஇிய்ச்சன - (கொடுமை தாங்கமாட்டாமல்‌) எரி 
ர்துபோயின [மிகவும்‌ வருக்தின என்றபடி]; (பெருஞ்ென சதினால்‌), உள்‌ 
ளம்‌ தஇரிக்தது - மனம்‌ (சார்சமானகிலையினின்று) மாறுபட்டது, சண்‌ 
கள்‌ - இரண்டுசண்ணிலும, சிவந்த சோரி - செர்கிறமான இரத்தம, பாய்ச்‌ 
தன - ஒழு; (அப்போது), உயாிச்கும- (சன) உயிரைப்பற்றியும்‌, 
ஒண்னும்‌ பரிக்திலள்‌ - (இவவாறு கூறுவதபற்றி இராவணனால்‌ என்ன 


காண்டம்‌ ] நிந்தனைப்படலம்‌ ௩௬௧ 


இலகு நேருமோ? என்று) சிதம்‌ வருக்காச௨ளாய்‌, பெண்மைக்கு ஏய்ச்‌ 
தன அல்ல - பெண்தண்மைக்குச்‌ தகுச்சனவல்லாச, வெய்ய மாற்றங்கள்‌ 
இனைய - இதச்சசைய கொடுஞ்சொறகளை, சொண்னாள்‌ - (இராவணணை 
சோகக்‌ கூறலாயினாள்‌; (௪ - று )--அதனை ௮2த இருபத்தொரு க்வி 
சுஸிற்‌ காண்க, 


சாய்சக்த இருப்புசா.ராசம்போன்ற இராவணனது வார்‌. தையைக்‌ சேட்ட 
வடனே, சதை, ௮டலகசாசகோபககசொண்டு தனது உயிரையும்‌ லக்்யஞ்‌ 
செய்யாமல்‌, மஹாவீராசள்‌ பேசுவதுபோல மிகவும்‌ சடுமையாக அவ்விமா 
வணைனைசோசசகெ கூறலாயின ளென்பதாம. சலபிரஇகளில்‌ இச்தப்பாடலி 
லேயே உருசகாட்டெபடடலம்‌ சொடல்குன்ற து. (௩௮) 


௩௯ இதுழதல்‌ இரபாத்தொரகவிகள்‌-சீதை இராவணனை நோக்கி & 
கூறுவன, 
மல்லடு திரடோன்‌ வஞ்சன்‌ மனம்பிறி தாறாம்‌ வண்ண 
கல்லொடக தொடர்ச்ச கெஞ்சங்‌ கற்பின்மேற்‌ கண்ட தண்டோ 
வில்லொடுக்‌ தொடர்க்த மாதர்க்‌ “கேய்வன வல்ல “வெய்ய 
சொல்லி “தெரியக்‌ கேட்டி அரும்பெனக்‌ கனன்று சொன்ஞள்‌. 
(இ-ள்‌.) (தை இராவணனை ஓஒருதுரும்பாக மதிதது, துரும்பு _ 

அஇரும்பே! வெய்ய சொல்‌ - (மீ கூறிய' சடூஞ்செொஜ்கள்‌, இல்லொடும்‌ 
கொடர்ச்ச மாதர்க்கு - இல்லத்சோகக கூடிலாழ்சொெற மசளிராகளு 
க்கு, ஏய்வன அல்ல தகுதியகறவையாம்‌; சல்லொடும்‌ தொடர்ச்ச கெஞ் 
௪ம்‌-சல்லோடு 5௫௪ மனம்‌ (உண்டாவதம்கு)), கறபின்மேல்‌ - ச,ழபைக்‌ 
சாட்டிலும்‌ வேறொன்று, சணடது உண்டோ - சாரணமாவது உள்ளதோ? 
இத செரிய சேட்டி - இப்போது சான்கூறுவதைச்‌ தெரியும்படி [ஈன்றாகக] 
சேட்பாயாக, என என்று, மல்‌ ௮டு தரள தோள்‌ வஞ்சன்‌ மனம மிழிது 
ஆகும்‌ வண்ணம்‌ மற்போரினால்‌ (பசைவரைக்‌) கொல்லவல்ல திரண்ட தோள்‌ 
சளையுடைய வஞிாசனான இராவணனது மனம்‌ மாறுபடும்படி, கனன்று-௧௦௦ 
கோபககொணடு, சொன்னாள - பினனும கூறலானாள்‌; (௪ - று.) 


பிராட்டி இசாவணனதுமுசச்தை சேரிற்பார்ச்சவம்‌ விருப்பல்‌ 
சொள்ளாது இழேகடசடின்ற துரும்பை எடுதது இடையேபோகட்டு, 
அவனை அசத்துரும்பாகச மஇதது மூன்னிலைப்படுதஇ, :மசளிர்‌ மனம்‌ 
சண்டபடி. செடாது உழதியாயிருப்பதர்குச்‌ சம்பென்பதே இறச்த கருவி 
யாகும; அப்படிப்பட்ட கற்பைப்பூணபட என்போலியர்ச்கு ஏலாதவற்மைப்‌ 
பிதர ௫ன்றாய்‌, சான்‌ சொலவதைக கேள? என்று அ௮வன்மனத்திலுறைக்‌ 
கும்படி, சோபத்துடன்‌ சிலகூரச்‌ தொடக்கெெளென்று இதன்‌ கருத்தை 
விரித்துச்‌ கூறக பி -ம்‌: மைந்தன்‌. “இயைச்தனவல்ல. “என்தன்‌. “தெளி 
யச்கேட்டி. சலபிரஇயில்‌ :சொல்லொடுச்கொடர்சைகேட்டுக்சொலைவறக்‌ 
கனன்‌நசொன்னாள்‌? என்று சான்சாவதடி, (௩௯) 
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ஸ்‌ டி ச 
௩௬௨ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


௪௦. மேருவை 3யுரூவல்‌ வேண்டின்‌ விண்பிளச்‌ "மதகல்‌ வேண்டி 
னீசெழு புவனம்‌ “யாவு “முற்றுவிச்‌ இடுதல்‌ வேண்டி 
ளாரியன்‌ பகழி வல்ல தறிஈஇருச்‌ தறிவி லாதாய்‌ 
சீரிய வல்ல சொல்லித்‌ கலைபத்துஞ்‌ ௪௫௮ வாயோ. 

இருபத்தொரு சவிசள - ஒருதகொடர்‌. 

(இ-எ்‌.) அறிவு இலாதாய்‌ - ௮திவறறவனே!-. மேருவை - மேரு 
மலையை, உருவல்‌ வேணடின்‌-துளைச்ச விரும்பினாலும்‌, -விண - அகா 
யசதை,; பிளச்து எசல்‌ வேண்டின்‌-இழிசத்‌ தச்சகொண்டு அப்பு ஞ்ேேசல்ல 
வேண்டுமென்றுலும்‌,--ஏர்‌. எழு புவனம்‌ யாவும்‌ - பதினான்‌குலோகலகள்‌ 
மூழுவதையும்‌, முற்றுவிததிடுதல்‌ வேண்டின்‌ - அழிச்சவேணடுமென்று 
விரும்பினாலும்‌,-(இவற்மையெல்லாம்‌ செய்ய), ஆரியன்‌ பகழி - இராம 
பிரானுடைய பாணம்‌, வல்லது - வல்லமையுள்ளத$ அறிச்து இருக்து - 
(இதனை கீ) தெரிச்‌ இருர் தும்‌, எரிய அல்ல சொல்லி - இழறப்பில்லாத வார்த 
தைகளைச்‌ சொல்லி, தலை பத்தும்‌ சர்‌ தவாயோ-உனது பத துத்தலைகளையும 
சமிவிடச்சடவாயோ? (௪. று.) 

இசாமபிரானது ஆற்றலை அறிச்இருக் தும்‌ அறிவில்லாது தகுதி 
யத்றவார்த்ையைச்‌ கூறி, உனது உயிர யிழக்ச விருச்இறாயோ? 
என்று” தசை கூறினளென்௫. பி -ம்‌:-.. உருவ. 3ஏ௫. “மற்றும்‌, *முற்று 
விததெதிய. (௮௦) 
௪௧. அஞ்சனை "யாத லானன்‌ ரூரி.ப ன௰்மதோக்இ 

வஞ்சனை மானொன்‌ றேவி மாயையான்‌ மறைத்து “வக்கா 

யுய்ஞ்சனை போதி யாயின்‌ விடுதியுன்‌ குலத்துக்‌ கெல்லா 

நஞ்சினை யெதிர்க்த போது கோக்குமே நின காட்டம்‌. 

(இ-ள்‌.) அஞ்சனை ஆதலான்‌ - (இராமபிராணிடதது நீ) ௮ச்௪ங்‌ 
கொண்டாயாதலால்‌, அ௮ண்று - ௮அசகாலச்தில்‌, வஞ்சனை மாண்‌ ஒன்று 
ஏவி - மாயமானகுணமுள்ள ஒருமானை ஏவிவிட்டு, (அசன்பின்னே 
இ.சாமபி.ரான்‌ தொடர்ச்‌ துசென்றானாக), ஆரியன்‌ அற்றம்‌ நோச்சு - இராம 
பிரானில்லாத அச்சமயம்பார்தது, மாயையரல்‌ - வஞச௫ணைக்‌ குண ௮௫ இனால்‌, 
மழமைச்து வர்சாய்‌ - (உனது ௨டி௰;கதை) மறைத்து (எவரும்‌ சமபுதம்கு 
உ௰ிய சர்யாசிவேஷககெரணடு என்னைச்‌ சவர) வாதாய்‌$; உய்ஞ்சனை 
போதி ஆயின்‌ - (இப்பொழுது) பிழைசதுபபோக வவேணடுமென்னுவ 
கருத்தை பயுடையையானால்‌, வி௫தி- (என்னை இராமபிராணிடசதித்‌ 
கொணாடுபோய்‌) விட்டி6% (கீ ௮வ்வாழு செய்யாமவிருப்பின்‌ என்னை மீட்கு 
மா௮ ௮வவிராமபிராண்‌ இல்குசசானேவருவர்‌); உன்‌ குலுக்கு எல்லாம்‌ 
சஞ்எீனை- உன துவமிசம முழமுதுககும விஷமபோன்்‌.உவனான அவ்விராம 
பிரானை; எஇரர்ச போத - (போர்செய்ய) எதிரிமமபோழ. கின அசாரட்டம்‌- 
உனது சண்கள்‌, சோககுமே - (௮ப்பிரானுடைய எதிரே நின்று) காணச்‌ 
தான்‌ முடியமோ? (௪ - று.) 

₹பெபரும்ரீள்சண்ணடட்டத் இலே கின்று நீ தப்புவையோ? புவிமுனண்னே 
கித்கும்‌ சாயபோலே பதினாலாயிரம்பேரைதசணியே கின்று கொன்ற 


காண்டம்‌ ] நிந்தனைப்படலம்‌ ௩௬௩. 


சூறையாடின சதணிவீரத்துச்கு ப்‌.ரஇச்ியையாச மாரீச௪னைச்கொண்டு தீ 
பண்ணின சரித்ரிமகதிலே சண்டிலோமோ? அவ்வாண்புவிசன்‌ சா.£றம்‌ 
கெட்டுநின்றால்‌, பின்பன்றோ உன்வெம்றியும்‌ அணபிள்ளைததனருல காண 
லாம்‌?” என்‌.2 சனிஸங்லோகிவாக௫யலகள்‌ இக்குச்‌ காணத்தக்கன. உன்குலதி 
த.ச்செல்லாம்‌ ஈஞ்சினை என்பதற்கு- உனது குலம்முமு துக்கும்‌ ஈஞ்சுபோன்‌ ற 
என்னை, எதிர்சசபோது சோசகுமே கினது சாட்டம்‌-௪ இிரில்வச்‌ சபோது 
உனதுசண்கொண்டு கூசாது பார்ச்கச்கடவையோ? என்று உன௱ரத்து உனது 
சண்களால்‌ எண்ணை நேர்கின்மு.பார்ச்தகலால்‌ உனதுகுலததுச்சே காசம்‌ 
விளையுமென்று கூமியதாசக கருத்துச்‌ கொள்ளலும்‌ ஒண்று. பி உம்‌ 
1அசலாலேயாணடகை, "வைத்தாய்‌, (சாக) 
௪௨. பத்துள தலையும்‌ தோளாூம பல "பல பகழி தூவி 

விக்கக வில்லி னாற்கு௫ இருவிளை யாடற்‌ கேற்ற 

௪ி௧தஇர விலக்க மாகு பல்லு செருவி லேற்குஞ்‌ 

சத்தியை போலுமேனாள்‌ ௪டாயுவாற றரையின்‌ வீழ்க்தாய்‌. 

,(இ-௬்‌.) மேல்‌ சாள்‌ - (8 என்னைகசவாச்துசென்ற) முற்காலத.இல்‌, 

சடாயுவால்‌ தரையிண்‌ வீழ்ச்தாய்‌ - உடாயுவினாலே (அடி.பட்டுமாசசை 
யாப) பூமியில்‌ விழுச்சவனே! பத்து உள தலையும்‌-உன அபத சாசவுள்ள 
தலைகளும்‌, தோளாம௦ - தோள்களும்‌, -பல பல பசழி தூவி - மிசப்பல 
அம்புகளைப்‌ பிரயோடுத்து, விதசகம்‌ வில்வி னூறகு - வில்வித்தையில்‌ 
தோச்ச இராமபிரானுசகு, தஇருவிளேயாடழ்கு ௨றத - திருவிளையாடல்‌ செய்‌ 
தற்கு சதகுச்‌ச, 2௪ரம இலசகம்‌ ஆகும அல்லது - வித இரமான இலட்ச 
யப்பொருளாகுமே யல்லாமல்‌, செருவில்‌ - போரில்‌, ஏழ்கும - எதிர்தீதுப்‌ 
போர்செய்சன்ற, ௪சஇயை போலும்‌ - நீ வலிமையுள்ளவனாவாய்போலும்‌ 2 

இழப்பறலையாகய சடாயுவுச்சே முன்னே கின்று பொரமாட்டாமல்‌ 
மூர்ச்சித்துக இகீழ்விழுச்திட்ட மீ பேரா றல்படைதத இசாமபிரானுகச்கு 
மூனனே கின்று போசெய்யும வலலமையுளளவனுவாயோ 2 உனது பத்துச்‌ 
தலைகளும்‌ இருபதுதோளசளும்‌ அப்பிரான்‌ ௮லட்சியமாக௫ செய்யும்போரில்‌ 
அவனணதா அம்புக்கு வி௫ததிரமாண இலசகு ஆகத்தான்‌ வேண்டு மென்று 
சை கூறினளென்பதாம்‌ *போலும்‌? எண்ற ஒப்பில்‌ போலி - ஏ.றகுஞ்‌ 
௪த்தியையுடையலனல்லை யென்ற பொருளைக்குறிப்பிசகும்‌, சித்திர இலச்கம்‌- 
இசதகுமுன்‌ பாதஇராத லட்சியம. ௪த.தியை - முன்னிலை குறிப்புமூற்று, 
பி-ம்‌:-1உள. (௪௨) 
௪௩. சோற்றனை பறவைச்‌ கன்று அள்ளுரீர்‌ வெள்ளஞ்‌ சென்னி 

யேற்நவன்‌ வாளால்‌ வென்றா "யன்றெனி னிறத்தி யன்றே 

சகோறறகோன்‌ புடைய வாணாள்‌ வசமிவை அ௮ணனித்த வெலலாவங்‌ 

கூற்றினுக சகனறே வி.ரன்‌ சரத்திறகுக “சூறித்‌ ௪ அண்டோ,. 

(இ-ள்‌.) அன்று - மூன்னுஸில, பமலைககு - (சடாயுவென்னும] பட்‌ 
இச்கு, தோ, றறனை - தோறழுப்போனாய்‌; (அப்படியிருச்தும்‌), துளளும்‌ கீர்‌ 
வெள்ளம - பொகஇப்‌ பாயகன்௪ம நகீாாபபெருச்கையுடைய ச௧கசகஇயை, 


நீ பு ட்‌ 
௩௬௪ கம்பராமாயணம்‌ [சுந்தர 


சென்னி ஏற்றவன்‌ - (தன) எரசிம்‌ சொண்டுள்ள வபி.ரான௮, வாளால்‌- 
(சசதிரஹாஸ மென்னும்‌) வாளாயுதததினால்‌, வென்னாுய்‌ - (௮௬௮௪ சடாயு 
வைக்‌ கொன்று) வெற்மிபெத்ளாய்‌; அன்று எனின்‌ - (அச்சவாளினுத வி) 
இல்லாவிட்டால்‌, ௮ன்டே இறதது - அப்பொழுசகே செததுப்போயிருப்பாய்‌; 
சேசற்ற சோன்பு உடைய - செய்க தவத்தின்‌ பயனாக (உனகசகுக்‌) கடைக்க, 
வாழ்‌ சாள்‌-(கோடிச்சணசசான) ஆயுளகாளும்‌, வரம்‌ - பின்னும்‌ வரபலஐ 
சளும; (ஆ௫ய), இவை அனிச்ச எல்லாம குறிசதுச்‌ கூறிய இவையாவும, 
கூற்றினுக்கு ௮ன்மே - யமதேவனால்‌ உனக்கு ஒருதுன்பரும்‌ சேரிடாம 
விரு, ச,௮,சகேண அல்லவோ? வீரன்‌ சரச இற்கும்‌ குமிககது உண்டோ - (அசத 
உனதுவரஙகள மூழுதும்‌) இரரமபிரானணது அம்புகளாலும்‌ யாதொரு தீலகும 
சேராமலிருபபதக குறிப்பன வாகுமோ? (௪-ு.) 
உனதுவலியையொ௫கேயயெ சடாயுலை௪ சிவபெருமான்‌ உனக்குத்‌ 
தாச வாளாயுதததைச்‌ சொண்டு வென்ருயேயல்லாமல்‌, அர்சலாள்‌ இல்லா 
விட்டால்‌ நீ ௮ப்போதே இதர்திருப்பாயல்லவோ? வரபலமே யல்லாமல்‌ 
இவ்லாறு உடல்‌ வலிமையில்லாத நீ தவஞ்செய்து தேவாசளிடம்‌ ணட 
ஆயுள்‌ முசவஷிய வரபலககளைப்‌ பெற்றா யென்றாலும ௮௪ வாரமகள்‌ யாவும்‌ 
யமன்‌ தானே உள்னைசகொண்டுபோவதைததசெகுமேயல்லாமல்‌ மானிட 
னாக இருவவதரிக தள்ள இரசமபிரானது பாரணத்சைகச்‌ தடுச்கும வல்லமை 
புடையனவல்லவே என்று சதை கூறினளென்ச, எல்லாரும்‌ யமன்லாய்‌ 
வீழ, 8 இராமபிரானது அம்பின்வாயில வீழ்வா யென்இுருள்‌ ௪), யெணன்க, 
“அன்னசாலையயன்றோன்‌ மி யவனைசோகூயருச்சவகஇி, ஸனின்னையொப்பரா 
நீயன்றி யொருவரில்லை நின்சரத தான்‌, முூன்னமரிர்ச தலையெல்லாம்‌ மூன்பு 
போல நமூளைத்திடுக,?? பின்னும்‌ சொல்லும்‌ பிசாமசன்ருன்‌ பெருகுதவத்து 
நீ யிககுச்‌, சொன்ன சொன்ன வரச தருவேன்‌ சொல்லென்றுைசககத்‌ சொல்‌ 
லுலஇல்‌, மன்னுமணிசாதமைப்‌ பொருளாய்‌ மனசஇனினையான்‌ வாளரரக்க, 
னுன்னு பொருளொன்னொழியாமல்‌ வேண்ட விரிஞ்சனுவச்தளிகதான்‌,?? 
““நுவ்வகையுலகுமாள மூன௰யைச்கோடியாணடும எவ்வகைப்‌ பசையும்‌ 
வெல்லும்‌ சர்.திரவாளு மீச,சான?? என்பவற்றால்‌ பிரமதேசவனும்‌ பிரானும்‌ 
இசாவணனுச்கு வ ரலசளாம்‌ வாளாம அளித்சமையை அறிக, பி. ம்‌ :--1இல்‌ 
லெனிலிறு தி. கூறிற்று. (௪௬௩) 
௪௪. பெற்றுடை வரனு நாளும்‌ பிறர்‌ அடை யுரலும்‌ பின்னு 
மற்றுடை யெவையுச்‌ தர்த மலசயன்‌ மூதலோர்‌ வார்‌. த்தை 
விற்டொடை யிராமன்‌ கோத்து விடுதலும்‌ விலக்குண்‌ டெலலா 
மிற்றிடைர்‌ திறுசன்மெய்யே விளக்சன்முன்‌ ணிருளுண்‌ டாமோ, 
(இ-ள்‌.) பெத்று உடை - நீ பெற்றுள்ள, வரனும்‌--,சாளும்‌ - வாழ்‌ 
சாளும்‌, பிறந்து உடை உரனும்‌ - (௨ ன்னிடத ௮) உண்டாயிருச்இன்ற 
பலமும்‌, பின்னும்‌ உடை மத்று எவையும்‌ - இன்னும்‌ நீ அடைச்துள்ள 
மற்றை விஞ்சைசளும்‌, (ஆ௫ய இல ம்மையெல்லாம்‌), 222 - (உணச்ள்‌] 


காண்டம்‌ | நீந்தனைப்படல்ம்‌ ௩௬௫ 


கொடுத்த, மலர்‌ அயன்‌ முதலோர்‌ - தாமரைமலரில்‌ லாழ்‌இன்ற பிரமதேவன்‌ 
ூ,சலவியோரத; உரர்த்தை - லாரசதைகள்‌, எல்லாம்‌ - யாவும்‌,--இராமன்‌_..., 
வில்‌ சொடை சோச்து விடுதலும்‌ - (சன) வில்லில்‌ அம்பைதசதொடுத்து 
விட்டவள விலே, விலக்குண்டு - விலகசப்பட்டு, இறு இடைச்‌ து இதல்‌ - 
ஆண்டாகிப்‌ பின்வாங்கி யழிதல்‌, மெய்யே - சத்‌ தியமேயாகும்‌; விளகீகஷ்‌ 
மூன்‌... இருள்‌ உண்டாமோ - இருள்‌ நிம்குமோ? (௪ - ற.) 
அவ்விரரமபிரான்‌ ௮ம்பெய்தவளவிலே உனது லரபலரும்‌ சேஹபல 
மேம்‌ மாயாபலமும்‌ மற்றும்‌ ௮ணைததும்‌ வலியழிச்திடு மென்பதாம்‌, இராம 
பிரானது அம்புக்கு முன்னே இராவணனது வரபலம்‌ முதலியன நிறகமரட்‌ 
டாத்தன்மைககு விளக்கன்றரான்‌ இருள்கிக்கமாட்டாமை உவமையாச எடும்‌ து. 
சாட்டினாள்‌; எடுத்துக்காட்ட்வமையணி. *:பு ரம்பற்வியபேரா விடையோனரு 
சால்‌, வ.ரம2பற,சவு மற்றுளவிஞ்சைசளு, மு ரமபெற்றனவாவன வுணமையி 
னோன்‌ , சரம்பறறியசாபம விடுசதனை ய? என்ற ௪டாயுவின்‌ வார்சை இல்கு 
ஒட்புசோககமச்‌ தச்ச த. (௪௯) 
௪௫. குன்றுமீ யெடுத்த காடன்‌ சேவடிக்‌ கொழமுக்தா லுன்னை 
வென்றவன்‌ புரல்கள்‌ வேவச்‌ தனிசசசச்‌ அரக்க மேரு 
வென்றுணைக்‌ கணவ னாற்றற்‌ கூரனிலா இற்று வீழ்ந்த 
வன்றெழுக்‌ அயரரக்ச வோசை கேட்டிலை போலு மம்மா. 


(இ -ள்‌.) குன்று - மசைலாசமலையை, நீ...-, எடுச்ச காள்‌ - (வேரோடு 
பிசு) எடு௧௧ காலததில்‌, தன்‌ சே தடி. சொழுச்தால்‌ - தனது ச௮2 
பாதசளின விரலால்‌, உன்னை, வென்றவன்‌ - (அழுத) வென்‌ றவனாகிய 
சிவன்‌, புரங்கள்‌ வேவ - இரிபுரககளும்பற்றியெரியுமபடி, தணி சரம்‌ துரச்த- 
ஒஓப்பில்லாச பாணததை விவெதற்கு இடமாக இருச்‌.த, மேரு-மேருமலையாகய 
வில்‌ [சலசனுசு], என்‌ துணை சணவன்‌ ஆ௰றறகு - எனக்கு உம்உதுணையாண 
நரயசனது வலிமையைக தாஙகுவதற்கு, உரன்‌ இலாது - (௪22) வலிமை 
யில்லாமல்‌, இறறு வீழ்ச்த - முரிசதுவிழுச்‌5, ௮ன்று - அப்போ, எழுக்து - 
தோன்றி, உயர்ச்த - எலகும்பரவிய, தச - பேரொலியை, சேட்டிலை 
போலும்‌ - கீ கேட்ஃவில்லைபோலும்‌; (எ- று.) 

நீ இச்குவிசயத இ.ம்குச சென்றபோது, சயிலை உனது பயணததச்சுத்‌ 
தடையாக வழியிடையே இடர்ச தென்ற சாரணச்தால்‌ நீ ளனெர்து பிஐஇ 
அப்பா வெறிரக்துவிரவசென்று தொடககியபோது தனது பாதததின்‌ விர 
லால்‌ உனதுவலிமையை யொடுக்கிய சிவபெருமான௮ வில்லும்‌ எனது சண 
வனான இரசாமபிரானது ஆழ்றலைத தாங்கமாட்டாது முறிக்இிட்டதை, அப்‌ 
போழ்து தோன்‌ றிய பேரொவியினால்‌ நீ உணர்ச்இருகசசலாம்‌; அப்படியிருக௪, 
நீ இராமபிரானது பேராறறலை யுணரஇல்லாது தாறுமாறாகப்‌ பிழுற்று தலால்‌ 
௮2 உன்செவியிற படவில்லைபோல்‌ சோனற கின்ற தென்று சீதாபிராட்டி, 
கூறினளெனச அம்மா - வியப்பிடைசசொல்‌; உலகமெககும்பரவிய அத 


வில்வினேசை, இசாவணன்‌ செவியில்‌ மாததிபம்‌ வீழாமையைக்குறிச்‌ து 


௩௬௭௬ க்ம்பராமாயணம்‌ [சுந்தா 


வியச்சஉாறு, இரிபு.சுகாரசாலத்தில்‌ மேருமலை ௪வபெருமாலுக்கு வில்லாச 

அமைச்ச தனால்‌, சதோவிவாச காலதஇற்‌ கச்யாசல் சமாக ஏம்பட்ட ௪௮தநுசை 

யம அபேதமாக அம்மேருவாசவே கூறினாள்‌. (௪௫) 
ேே வறு. 

௪௬. மலையெடுக்‌ கெண்டிசை காக்கு மாக்களை 

நிலைகெடுக்‌ தேனெனு “மாற்ற கேருநீ 
இலையெடுக்‌ இளையவ ஸிற்கச்‌ சேர்க்தலை 
தலையெடுத்‌ தின்னழமு “மகளிர்க்‌ தாழ்தியோ. 

(இ-எஊ்‌.) ₹மலை ஏட து-சைலாசமலையைப்‌ பேர்த்தெடுச்து, எண்‌ இசை 
காசகும்‌ மாககளை - எட்டு இச்குககளையும்‌ (ஆலகாக்கு நின்றுகொண்டு) பாது 
சாக இச்சுஜலசளை, கிலைகெடுதச்சேன்‌ - கிலைசலகசசசெய்து வென்மேன்‌?, 
எனும்‌ மாற்றம்‌ - என்டும வீரவார்த்சையை, சேரும்‌ - சொல்லிககொண்டு 
இரிகெ, நீ... , லை ௪௫௪௮ - வில்லையேச்இகசசொணடு, இனையவண்‌ - இளைய 
பெருமாள்‌; கிழ்ச - நிற்கும்போது, சேர்ச இலை - வராமல்‌ பின்வாகஇனாம்‌; 
(௮ப்படி.ப்பட்டி மீ), இண்ணருமம்‌-..-; தலைஎடுத ௪ - (மசரவீரஅன போலத்‌) தலை 
தாூசூச்கொண்டு, மகளிர்‌ சாழ்தியே-பெண்களின்‌ காவிலும்‌ வீழச்கடவையோ. 


“மலேயையெடுத்தேன்‌, ௮ஷ்டஇசகஜலசளைவென்மேன்‌? என்று வீரம்‌ 
பேசுகிற நமீ எங்கள்‌ இளையபெருமாள்‌ கையிலே வில்லையேச்தஇி கிம்சையில்‌ 
அங்சேவச் து ௮வனா ஜெல்லத்தகச கிர்வாகமில்லாமல்‌ ௮வரில்லாதபடி தரஇ 
ரஞ்செய்து என்னைச்‌ சவாச்‌ தூவசது சானும ஒரு வீரனென்று இன்னமழுமம்‌ 
இ௫மாப்புக்தேரன்றச்‌ தலைகியிர்ச்‌ தூச்சொண்டு திரிகின்றா ய! அச்கிலைச்சம்‌ 
மாறாசப்‌ பெணணின்காலிலும்‌ விழுகன்றாயே! உண_ஐ வீரம்‌ என்ன வீரம்‌? 
என்று சீசாபிராட்டி இராவணனை இஈழ்சகன ளசெணன்ச. மசளிர்‌,ச சாழ்தியோ 
என்ட விடத்து - புருஷோ ச தமனாகிய இராமபிரானத தாளில்‌ வீழ்ர்து உய்‌ 
மலாமேஎன்ம௦பொருள தொணிச்கும்‌. பீ-ம்‌:-..1௮ த தனேருமீ. “மகளிற்றாழ்‌ 
தியோ. (௪௬) 

௪௭. ஏழைகின்‌ னொளித்துறை 'யின்ன சாமென 

வரழியெல்‌ கோமக னறிய வந்தகா 
ளாழியு மிலலகையு மழியச்‌ காமுமோ 
வழியுஈ தீயுமுன்‌ ஓயிசொ டோயு2மா. 

(இ-ள்‌.) ஏழை - ௮றிவில்லாதவனே! ₹கிண்‌ ஓனித்து உறை - மி 
ஒளிசதுவாழ்னெ.று உறைவிடம்‌, இன்னது ஆம - இதுவாகும்‌; என - 
என்று, எம்‌ கோமகன்‌ - எமது. தலைவனா௫ப இராமபிரான்‌, அறிய - 
தெரிச்துசொணடு, ச்ச சாள்‌ - இலசே வரப்போடஇன்ற சாலத்தில்‌,--- 
ஆழியும்‌ - (இலககையைச்‌ சூழச் துள்ள) இக்தச்‌ சடலும்‌, இலலகையும்‌ - 
இல௫்சாபட்டணமூம்‌, அழிய - அழிர்துபோசக, தாழூமோ - (௮வ்வளவோடு 
அப்பெருமானது சோபம்‌) அ௮டலகுமோ? ஊழியும்‌ - ஊழிச்சாலச்ுத்‌ 


காண்டம்‌ ] ரிந்தனைப்படலம்‌ ௩௬௭ 


கோன்றுகன்ற சாலாச்‌இணியையும்‌, தியும்‌-தீர்துபோம்படி செய்யவல்ல) 
(மிசசபராகஇரமருள்ள) உன்‌ உயிு௮.2ராடு - உனது உயிரையும்‌ வாம்‌இத்தான்‌, 
ஒயுமோ - ௮டலகுமோ? (௪ -று.) 

சீ என்னை ஒளி துச்‌ கொணர்ந்து ஈமைவைத்து மறைச்துவாமும்‌ 
இவ்விடத்தை எனது தலைவனான ஸ்ரீராமபிரான்‌ செரிச்துகொண்டு 
காளைக்கே வருவான்‌; அப்போது அ௮ப்பரமனத கோபாககணி என்னைச்‌ 
ஈவைசதுள்ள இவ்விலல்கையையும்‌, அதனைச்‌ சூழ்ச்துன்ள்‌ சடலையும 
அதிதீது அவற்ளறோடுதான்‌ சாக்த மடையுமேர? சாக்த மடையாது$; இவ்விலக 
சாதிபதியாகிய உண்னையும்‌ ௮ழிச துதசான்‌ சாக்தமடையும்‌ என்று சதை 
கூறின ளென்பதாம்‌. ஊழி - ஊழிச்சாலத் தச தீககு ஆகுபெயர்‌. பீ -ம்‌:-- 
1 இன்னிடத்தென, (௪௭) 

௪.௮. வெஞ்செ வரக்கசை விளித்து “வியுமோ 

வஞ்சனை நீசெய வள்ளல்‌ சீற்றத்தா 
லெஞ்சலி லுலகெலா மெஞ்சு மெஞ்சுமென்‌ 
ஐஞ்சுகின்‌ றே£னிதற்‌ கறனுஞ்‌ சான்றோ. 

(இ-ன்‌.) (இன்னும்‌ அப்பாமனத சோபம்‌) வெம்‌ சனம்‌ அ௮ரக்களை - 
கொடிய கோபததையுடைய இராட்சசரை, விளித்து-கொன்று, வீயுமோ- 
(அல்உளவோடேயாவது) டக்குமோ? (௮டம்காது) ; கீ- நீ ஒருத தன்‌; 
வஞ்சனை செய - வஞ்சனைததசொழிலை௪ செய்துவிட [மோசமாக என்னைக்‌ 
கவாச்து றையில்‌ வைததிட], (௮,சன்பயனாக); வள்ளல்‌ சீற்றத்தால்‌ உதார 
குணமுள்ள இராமபிரானது சகசோபத்தினால்‌ எஞ்சல்‌ இல்‌ உலகுஎலாம - 
யாதொரு குறைவு மில்லாத உலசம்‌ முழுவதும்‌, எஞ்சும எஞ்சும்‌ - அழிச்‌.து 
போய்விடுமே! என்று--, அஞ்சுன்மழேன---; இதற்கு - இவ்வாறு சான்‌ 
அஞ்சுலதற்கு, ௮2னும்‌-தருமதேவதைபும்‌, சான்ற - சாட்சியாகும்‌; (௪எ-ு.)_- 
அசோ - ஈற்றசை. 

என துராயசனுடைய கோபம்‌ உன்னைமாத்திரமேயன்றி உன்‌ இனச 
தவரான அரசக்சளையெல்லாம்‌ சொன்றாலும்‌ அடங்காது; இப்படி கீ ஒருவன்‌ 
செய்த அகியாயத்தினால்‌ , இவ்வுலகமெல்லாம்‌ அழிச துவிடுமேயென்று தரும 
சேவதை சாட்சியாக சான்‌ ௮ஞ்சுகின்றே னென்று சீசாபிராட்டி கருணை 
மிகுதியால்‌ இரல்இச்‌ கூ.றினளென்ச. ₹₹:ஏக$8 பாபாகிகுருகே - பலம்‌ புகக2த 
மதாஜக: [ஒருவன்‌ இசசெயலைப்புரிகறான்‌; அ௮அதன்பயனை மஹாஜாககைள 
அ௮நுபவிசகன்றனர்‌]?? என்பது, இககுக கருசச்சசகத. பீ -ம்‌:--"விளிய, 
விஷிசை,. ”வீரமோ. “அதற்கு. (௪௮) 

௪௯. அங்கண்மா ஞாலமும்‌ விசும்பு பமஞ்சவாழ்‌ 
வெக்கணாய்‌ புன்றொழில "விலக்கி “மேறகொளாய்‌ 
செங்கண்மா னான்முகன்‌ சிவனென்‌ ஹறேகொலோ 
வெங்களணு யகனையு நினைக்க தேழைக௰ீ. 

(இ-ள்‌.) அம சண மா ஞாலமும்‌ - அழகிய இடத்தையுடைய 
பெரிய கிலவலகத்திலுள்ளஉர்சளும்‌, விசும்பும்‌ - வானுலகத இலுள்ள 


௩௬௮ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


வர்களும்‌, அஞ்ச - அஞ்சும்படி, வாழ்‌ - வாழ்ன்ெம, ம்‌ சணாம்‌ - கொடுமை 
புன்ளவனே | ஏழ - பு,சஇயில்லாசவனே! தொழில்‌ - (கீ சேம்சொண்டுள்ஏ) 
இழிதொழிலை, விலச்சி - 8௧௫, மேல்‌ சொளாய்‌ - மேன்மையான தொழிலைச்‌ 
கைச்கொள்ளவில்லை; செம்‌ அண மால்‌ - வத்த சணகளையுடைய தஇருமாலும்‌, 
நான்முகன்‌ - சான்கு முசங்களையுடைய பிரமதேவனும்‌, இவண்‌ - சிவபெருமா 
லும்‌, என்மே சொலேச - என்௪ இஉர்களைப்போலச்‌ சாமாணியமாசவோ, 
எங்கள்‌ சாயகனையும்‌-எமத தலை௮னாஇய இசாமபிரரனையும்‌, கீ கினைச்ச.து 
நீ சருதியிருப்பதா? (எ - து.) 

8ீ செய்ற ௮திககரமமான செயல்களுக்குத்‌ இறிஞூர்த்திசனாலும்‌ 
ஒன்றும்‌ மாறுசெய்ய இயலவில்லை யாதலால்‌, எமத சலைவனாலும்‌ அ௮வர்‌ 
சளைப்‌ போலே, ஒன்றஞ்செய்ய இயலாத “ என்து நீ கருதுவது பெரும்‌ 
பேதைமை; எமது தலைவர்‌ திரி த்திசளினும்‌ மிசவும்மேம்பட்டவரா,ச 
லால்‌, உனது ௮.இக்ூரமச்‌ செயலுச்கு இணி விலாவில்கானே அவரால்‌ 
ஏற்ற தண்டனை கிடைக்கு மென்று கூறின ளென்பதாம்‌. பி. ம்‌: விலச்சு. 
"மேற்கொளா. (௪௯) 

௫௦. *ம௯னுய ரிவசென பானக்கொண் டாயெனிற்‌ 
கானுபர்‌ வரைகிகர்‌ கார்த்த வீரியன்‌ 
ரூனொரு மனிகனாற்‌ “றளர்க்து சானெனிற்‌ 
ேனுயர்‌ “தெறியலான்‌ றன்மை தோியால்‌, 

(இ-ள்‌.) *இவர்‌ - இச்த எனது தலைவா, மானுயர்‌ - மணிதர்‌”, என - 
என்று, மனம்‌ சொண்டாய்‌ எனின்‌ - மனச்தினால்‌ (அலட்சியமாக) 
நினை தீ தாயாயின்‌, சாண்‌ - சாட்டில்‌, உயா - உயர்ந்து சோன்‌ றன்‌ 2. 
வரை கிசர்‌ - மலையை யொத்த, கார்ததலீரியன்கான்‌ - கார்சதவீரியார்ச்‌ 
சுனன்‌, ஒரு மனிதனால்‌ - (ப.ச. ராமனென்னும) ஒரு மணிகனாலே, அளர்ச்து 
உளான்‌ எணின்‌ - வலியொடுக்கனொா ஸனென்றால்‌, (௮ப்பரசு ராமனையும்‌ 
வலியொடுச்செ), சேன்‌ உயர்‌ தெரியலான தன்மை - சேன்‌ கிமைக்க 
மலாமாலையை யணிச்ச இராமபிரானது தன்மையை, தேர்தி - ஆலேர 
இச்துப்பார்‌; (௭ - று.) 

ஒருகால்‌ 8 எனது சணவனைச்குமித்தூ மானுடன்சானே யெண்று 
அலட்சியமாகச சருதக்கூடும்‌: மூன்னொருகாலத்து உனது இருபது 
தோளன்சளையும்‌ பிழத்துச கட்டிச எழையிலிட்ட காத்தவீரியாசசுன 
னது ஆயிரச்தோள்களையும்‌ தனது கோடாலியினால்‌ தணிசதத தள்ளிய 
பரசுராமன்‌ மணிதன்சானே! அப்படிபபட்ட ப.ரசு ராமனையும்‌ எனு 
தலைவர்‌ சமதுதோள்வலியால்‌ வென்றன ரென்றால்‌ இவஸ்.ர ஒருமணித 
னென்று சாமானியமரகக கரு. த, தல்கூடுமோ? என்று சை கூறினளென்ச. 
காரத்தவீரியன்‌ - சருதவீரயனது மசனென்று பொருள்படுச்‌ தத்தி 
தாச்தகாமம்‌. 

இசாவணன்‌ திக்குவிசயஞ் செயதுவரு,சபோத கார்‌ சவீரியார்ச்‌ 
சுனணது மாஇஷ்மதிரகரததுச்குச சென்றுபோர்‌ செயயமுயலுசையில்‌, 


காண்டம்‌ ] ரிந்தனைட்படலம்‌ ௩௬௯ 


அம்குஉள்ளார்‌ (எங்கள ரசன்‌ அனசகுஉரிய மாதர்களஞுடனேபோய்‌ ஈருமதை 
யாற்‌ மில்‌ ஜலகடிரீடை செய்கின்றான்‌ ? என்று சொன்னதனால்‌ ௮ல்விராவணன்‌ 
௮வ்கிருச்து சருமதையாற்றைச௪ சேர்சது அதில்‌ மீரரட்டிச்சரையில்‌ மணலரழ்‌ 
சிவலி த்தை யமைத் தப்‌ பிரதிஷ்டைசெய்து பூசெகும்பொழு.த, ௮ர்தயாற 
தில்‌ மேறசே இறகஇியுள்ள கார்‌ ததவீரியார்சசுனன்‌ சன சகீரவிளையாடலு 
ச்கு௮க்நீர்பபெருக்குப்‌ போதரசென்ற சருதஇனால்‌ அச்கீரைத்‌ தனது ஆயிரக 
வீசசளுள்‌ ஐாநூந்றினால்‌ தடுதது கீஸரமிகுவிக்து மம்ஹறை ஐச்தூறு சைசளைக்‌ 
கொணடு பலவசைவிசையாட்டுச்சள்‌ கிசழ்கதுஇன்‌ உசனால்‌ எதிர்வெள்ளமாசப்‌ 
பொகஇூவருகிற நீரப்பெருக்குத்‌ தனதுலெவிககசதை கிலைகுலையசசெய்ய, 
அ௮தனாரகோபககொணடு அவ்விராவணனண்‌ இசாச்சகசேனையுடனே சென்று 
கராததவீரியரர்சசனனையெதாக தப்‌ போரசெயகையில்‌, ௮வன்‌ தனது ஆயி 
சமகசைசஞள்‌ இருபதினால்‌ 'இரா௨ணனது இருபதுகைகளைப்‌ பற்றி மற்றைய 
கைகளால்‌ அவனைப்‌ பலவாறு வருகஇசகொணடுபோய்‌ உ இதையில வைதஇட, 
அதனை விமீஷணனால்‌ ௮தி௪ ௮அவன்பாட்டனாராகஓய புலஸ்‌ தஇியமகரருணிவர்‌ 
அவ்வருச்சுனணிடம வர்‌.து வேணடி. ௮வனுசகு இ.ராவணஜித்‌ என்த பெரும்‌ 
பெயரைச கொசெது இராஉணனைசசறைவிடுவிதது௪ சென்றனீ ரென்பதும்‌; 
இவ்வரு-சனன்‌ ஒருகாலசதில்‌ சேளையுடனே வனததிம்செனறு வேட்டை 
யாடிப்‌ பரசுராமனது தசதையான ஐ ௦கசிமுனணிகரது ௮௪ ரமததசை 
யடைச்து ௮வர நுமதியால்‌ ௮௨கு விரு” தண? மஇழ்ஈ து மீளு-கையில்‌, அவரி 
ட மிரர்த ஓமதேனு அவருக்குப்‌ பல ,ளஅசகளையும எளிதிற்‌ சரச்களிகதமை 
சண்டு ௮தணனி_.ம அசைகொண்டு அப்பசுவை அ௮வரநுமதஇயில்லாமல்‌ ௮லியச்‌ 
கவர்ச்துபோக, ௮அதனையறிச்ச ௮ப்.ரசுராமணன்‌ பெருககோபகசொணடு ஆயு 
தலகஞடனேசென்று சாரத்தவீரியாசசுனனுடனே போசெய்து அவனைப்‌ 
பதினொரு ௮க்ஷள௫ணிசேனையுடனே நிலைகுலைசது அவனத ஆயிரசதோள 
களையும தலையையும்‌ சமது கோடாலிப்படையால்‌ லெட்டிவீழ்த இ வெத்தி 
கொண்டா ரென்பதும்‌ இலகு அறியததச்கன. பி- ம்‌:-.1மானுடர்‌, “தலத 
அளாபெனில்‌, “கொன்றையான்‌. (௫௦) 
௫௧. இருவசென்‌ நிகழக்‌ தனை யெனனின்‌ 1யரண்டெல்லை 

யொருவனன்‌ றேயுல கழிக்கு மூழியான்‌ 

செருவருங்‌ காலையென்‌ மெயம்மை தேர்தியாற்‌ 

பொருவருக்‌ திருவிழக்‌ “தரரயம்‌ பொன்றுவாய்‌, 

(இ-ள்‌.) அசாயம - ௮கியாயசதினாலே, பொருவு அரும்‌ இரு - ஓப்‌ 
பில்லாத (கினது) ஐுவகியசதை, இழக்து--, பொண்றுவாய்‌ - அழிய 
இருக்கன்‌ உவனே! இருவர்‌ என்று - (ராமலஷ்மணர்கனளை வேறு துணை 
யற்ற) இருவர்‌ மாததிரஈதசானே பென்று, இசழ்சகனை என்னின்‌ - அ௮லட்‌ 
எயஞ்‌ செய்சாயானால்‌, யாணடு எல்லை - புகசஇன்முடி வில்‌, உலகு ௮ழிச 
கும்‌ ஊழியான்‌ - உலகஉகசளையெல்லாம்‌ அழிபபவனான ௪காரசசட 
வள்‌, ஒருவன்‌ அன்றே - ஒருவன்மாததிரமேயல்லவோ? செரு வரும்‌ 

*7 


(௩௭௦ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


சாலை - (இணிப்‌) போர்‌ நிகமும்போது, என்‌ மெய்ம்மை - யான்‌ உண்மை 
கூறினே னென்பசை, தேர்தி- (ம) உணர்வாய்‌; (௪-௮ )...-அல்‌ - எற்‌, 
சை, சேத்‌ ரருகமாம்‌. ௮சாயம்‌ - ௮ர்யாயம்‌ என்பதன்‌ விகாரம்‌, பிீ- ம்‌ 


*யாண்டெனின்‌, "அவி. (௫௪) 


௫௨. பொற்கணான்‌ றம்பீயென்‌ நினைய போர்த்தொழில்‌ 
விற்கொணொாண்‌ பொருவுதோ ளவுணர்‌ வேறுளார்‌ 
ஈற்கணார்‌ "ஈல்லறக்‌ அறந்த காளினு 
மிற்கணா லிறத்தில ரிறக்து நீகடினா. 

(இ-ள்‌.) பொன்‌ கணான்‌ - இரணியாட்‌௪னும்‌, தம்பி - (அவனது) 
தம்பியாகிய இ.ரணியகூபுவம்‌, என்று... இனைம - இத்தன்மைங் சன, 
போர்‌ தொழில்‌ - போர்செய்கின்‌ உ தொழிலிலே,; வில்‌ சொள்‌ சாணபொருவு 
தோள்‌ -- வில்லிற்பூட்டிய சாண உராய்கீலு தழும்பேறிய தோள்களையுடைய, 
வேறு உளார்‌ ௮வணா-மற்றுமுள்ள ராக்ஷ்£ர்கள்‌? சல்கண ஆர்‌ ஈல்‌ ௮2ம 
அத.றச்ச சாளின்‌ உம - ஈல்லவழியிற பொருக் இய சிறச்த சருமகதைத்‌ தவறின 
காலத்தும்‌ [அவ்வசு ரர்சள தருமமதவறித்‌ தியவழியிரசென்றாகளாயினும], 
இல்‌ கணால்‌ இறச்இிலர்‌ - (பிறா) மனைவியின்விஷயத தில்‌ (உன்போல) வ.ரமபு 
சடஈது சடவாசவர்களாகியே, இச்‌ த 8ீமகினார்‌ - இறச்சொழிச்‌சாகள. 


மூ.ற்சாலக். தில்‌ இரணியாட்சன்‌ முதலிய பல அசுரர்கள்‌ தருமநெறி 
தவறி அதருமஞ்செய்து இறர்தொழிச்சாரசளாயினும, அவர்கள்‌ உணன்ணைப்‌ 
போலப்‌ பிறர்மனைவியாவிஷயத்தில்‌ தங்குபுமியவில்லை யென்றாளென்ச. இத 
னால்‌, இராவணா! 8 இ.ரணியாக்ஷன் முதலிய அசுராகளைக்‌ காட்டிலும்‌ சொடி. 
யவ னென்று அவனைப்‌ பழிததவாறு. இரணியாக்ஷன்‌ என்ற வடமொழிக்கு 
ஏற்பப்‌ பரியாயமாகச்‌ தமிழ்சசொற்களைமமைகசது :பொற்கணான்‌? என்ளுூர்‌: 
இ.ரணியாக்ஷ்ண - இர்தப்‌ பூமியைபேப பாயாக௪ சுமுட்டிச்‌ கொணடு போய்ப்‌ 
பிரளயப்‌ பெருங்கடலிம்‌ புககொளிச, வராஹாவதா.ரஞ்‌ செய்‌ச இருமாலாத்‌ 
கொல்லப்பட்டவன்‌. அ௮வன்தம்பியாகிய இரணியகடிபு - சான்சான தெய்வ 
மென்‌.றசொல்லி, கடைசியாக ச.ரசியகாவதா.ரஞ்செய்த இருமாலாம்‌ கொல்லப்‌ 
பட்டவன்‌. ஈற்சணார்‌ ஈல்ல௰மம்‌ என்பதற்கு - மஹாஞானவான்்‌ சளான பெறி 
யோர்களால்‌ கிாணயிககப்பட்ட சருமம்‌ என்று கொள்ளினுமாம்‌; 


கண்‌ - 
ஞானம்‌. இல்‌ - மனைவிக்கு ௮குபெயா$; சண்‌ - மூலம்‌, இறத்தல்‌ - வரம்பு 
கடத்தலும்‌, சாதலும்‌, பீ -ம்‌:---1நதறவக்‌. (௫௨) 


மே வறு. 


௫௩. பூவிலோனாதி யாகப்‌ புலன்கள்போ கெறியிற போகாத்‌ 
சகேவசோ வவுணர்‌ தாபவேோ்‌ நகிலைகின்று வினையிற்‌ தீர்ச்தா 
1சேவலெவ்‌ வுலகுஞ்‌ செய்ய௪ செல்வகிழ்‌ கிசைக்த தென்ருற்‌ 
பாவமோ மூன்னீ செய்த தருமமோ தெரியப்‌ பாசாய்‌, 


காண்டம்‌] நிந்தனைப்படலம்‌ ந்‌.எக்‌ 

(இ-ள்‌.) பூ இலோன்‌ ஆதி ஆக- (இருமாவினது சாமீ)கமலசதை (த 
தனக்கு) இருப்பிடமாச வுடைய பிரமன்ரு தலாக, புலன்கள்‌ போம்‌ நெறி 
யில்போகா - (௬வை ஒளி ஊறு ஒசை சாற்றம்‌ என்ற) ஐம்புலன்சளின்‌ வழி 
யிற்செலலாச [ஐமபொறிகளையும ௪ப்தாது விஷயலகளிலே செலுததாமல்‌ 
கூமதுமனகச்சை அ௮டச்கியொாளுகின்‌ 2], தேவரோ - சேவர்களோ, அவுணர்‌ 
காமோ - தகரர்சளோ. கிலைகின் று - கிலைததிருச்‌ [| அழியாமல்‌ ], விணையின்‌ 
ஸன்ச்சா - பாவல்களினின்று நீல௫யுள்ளா? [சேவாசளே ஜி32|ச்தீரியர்க 
ளாதலால்‌ நல்வினைபபயனை பனுபவித்த வணணம்‌ நீடித்து கிற்‌இரார்சள 
என்‌ றபடி.]; (புண்ணியம சன்மையை விளைக்குமென்பதற்கு வேறுஉதாரணம்‌ 
சதேடவேணடுமோ?) எ உலகும்‌-எல்லாவுலசதகாரும, ஏவல்‌ செய்ய-(உன ௮) 
சட்டளைசகு ௮டலக சடச்குமபடி, செலவம்‌-பெரும்பாக்கியம்‌, கிற்கு இசைச்‌ 
தது என்றால்‌ - உன்னணிடததில்‌ சானே அமைதந்திருககுமானால்‌, (௮2), 
பாவமோ - பாவததின்பயனாக விளைர்ததோ? (அன்றி), மூன்‌ நீ செய்த 
தருமமோ - முற்காலத்தில்‌ [உனது இளம்பிராயததில்‌] ₹நீ செய்த? சர௬ம௪ 
செயலின்‌ பயனாக விளைச்சதோ? தெரிய பாராய .. (இதனை) ஈன்றாச விளக 
ஆலோ௫ததுப்பா£; (௪ - று.) 


நீ இளம்பிராயததிற்‌ செய்த பெரும்புண்ணியததின்‌ பயனாச 
உனக்குசண கிடைததுள்ள பெருமபாக்கியம, எர்த ௮௭௬ர.ராலும்‌ இத 
வரையிழ்‌ செயயப்படாத பெரும்பா சகமாகய பிறர்மணைவியைவிரும்புதலாகிற 
இப்பெரும்பாதகததால்‌ ௮ழிகத விடுமே! இதனை ஆலோசத துப்‌ பார்ச்சவேண 
டாமா? என்ம ௧௬௮ ஈற்றடியில்‌ தோன்றும்‌. பி- ம்‌:--ஏவாகுவுலகஇன்‌ 
செல்வமெய்தின ரிசையினேழாய்‌. “முன்னாச௪. "தருமமோதெளியப்பாராய்‌. 
செல்வநிதசேததோராய்‌. (௫௩) 


௫௪. இப்பெருஞ்‌ செல்வ நின்க "ணீந்தபே ரீசன்‌ யாண்டு 
மபபெருஞ்‌ செல்வக்‌ அுய்ப்பா “னின்றுமா தவத்தி னன்றே 
யொப்பருக்‌ “திருவு நீக்கி யுறவொடு முலக்க “வுன்னித்‌ 
தப்புதி£யறத்தை யேழாய்‌ தருமத்தைக்‌ காமி யாதே. 


(இ-எ்‌.) இ பெருஞ்‌ செல்வம்‌ - இப்படிப்பட்ட பெரிய செல்வத்தை, 
நின்சகண ஈச்ச - உனச்குக கொடுத்த, பேர்‌ ௪௪ன - பெருமையுள்ள சிவபெரு 
மான்‌, யாணடும - எப்பொழுதும்‌, ௮ பெரும்‌ செல்வம - அப்படிப்பட்ட 
பெருஞ்செல்வச்தை, தய்ப்பான்‌ - ௮னுபவிப்பவனாவ, இன்றும்‌ - இப்போ 
தூம்‌, மா தவததின அனே - பெருகதவத்தில்‌ நிலை கிற்றலா லல்லவேர? 
எழாய்‌ - ௮றிவில்லாதவனே! ஒப்பு ௮ரு இருவும்‌ நீலகி - ஒப்பில்லாச உனது 
பெருஞ்செல்வமும ஓழிஈது, உறவொடும்‌ உலகக - (உனது) சுற்றக்காசோடும்‌ 
௮ழியுமபடி, உனணி- நினை, தருமத்தை சாமியாது - - தரும வழியில்‌ ஈடத்‌ 
தலை விருமபாமல, ௮றததழை தப்புஇ - ௮௧ தருமததைத கப்பிரடசகினரும்‌, 


௩.௪௨ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர்‌ 


மஹதசதான ஓஐசுவரி.பமுடையவ னென்பது பற்றி, வெபெருமானு 
க்கு ₹ஈ௪ன்‌? என்று பெயர்‌. சிவபெறாமான்‌ உன்போலியாகசகு வேண்டிய 
பெருவரல்களை அளிக்குமாறு பெருஞ்சிழப்புடையவனா யிருத்தற்குச்‌ சார 
ணம ௮௨ன்‌ எப்போதும்‌ தருமசெறியில்‌தவருது கிமறலினா?லயேயாம்‌; இத 
னால்‌, தேவர்சகளான அ௮வாசட்கும்‌ தருமசெறலி தவருது கிம்சவேண்டுவது 
இன்தியமையாததென்று தெளிவாச ஏழ்பட, மீ தருமசகதைவிரும்பாமல்‌ தவ 
வவிமையாம்பெத்ற ஐசுவரியததையும்‌ இழர்து பாதுமிததிரரோடு அழிய 
வழி தேடுகன் னையே! இத என்ன அ௮திவீனம்‌:! என்‌.று சீதாபிராட்டி இரா 
வணலனுககுச்‌ சட்டுலர கூறினளெண்ச. நின்று மாதவத்தின்‌ என்றும்‌ பிரிச்ச 
லாம்‌. இணி, ருதலிரண்டடிச்கு - பேரீசன்‌ கின்கண இப்பெருஞ்செல்வம்‌ 
சுர்‌.தது)) (மீ), யாணடும்‌ - எப்போதும்‌, மாதவத்தின்‌ நின்று அ௮ப்பெருஞ்‌ 
செல்வம்‌ துய்‌ ப்பான்‌ [ தய்ச்குமபொருட்டு] ௮ன்மே என்று பொருளுரை ௧௮, 
அப்படிப்பட்ட செல்வம்‌ முதலியன அழியும்படி தருமத்தைச தவறலாமோ? 
என்று உரைகாணலுமாம்‌. வய்புறுதசம்பொருட்டு உடன்பாட்டு மூச்‌. இனா 
லும்‌ எதிர்மறை முசத்தினாலும்‌ கூறினாள்‌. பீ - ம்‌.--1ஈய்ச்தபேரின்னம்‌. 
”இன்றுமாதவ்ததனன்றே, கினலுமாகதவசஇனன்ேே. “திருவினீ௰௫. 
*நூன்னிஉள்ளம்‌. 5௮2 தே. (ட) 


௫௫. மறக்திறம்‌ பாத தோலா வலியின செனினு மாண்டா; 
சறந்திறம பினரு மக்கட்‌ ௧௫௬ 'டிறம்‌ பினரு மன்றே, பிறந்திறக்‌ 
அழலும்‌ பாசப பிணக்குடைப்‌ பிணியிற்‌ "நீர்ர்சார்‌, தறந்தரும்‌ 
பகைகண்‌ -நூன்றும்‌ ஐடைத்தவர்‌ பிறார்யார்‌ சொல்லாய்‌. 


(இ-ன்‌.) மறம்‌ இிழம்பாத - வீரதஇணினறு வழுவாத, சோலா - (எவ 
ீடத்தும்‌) சோல்வியடையாத, வலியினா - பலமுளள்ளவர்‌, எனினும்‌ - ஆனா 
லும்‌, ௮ம்‌ இறமபினரும்‌ - தருமமார்சகக்‌ தவழினவர்சளும, மச்சட்கு அருள்‌ 
திமம்பினரும்‌ - மணிகாகள்‌ விஷயம்இல்‌ இசக்கமில்லாதவர்களும்‌, மாண்டார்‌ 
௮ன்ே௦-(௮த தீவினையினால்‌) இசசகசொழிவராசளல்லவா? அறசது - (பற்றுக்‌ 
சனை) க8ீக௫, ௮ரு பகைகள கூமண்றும - (அழித்தற்கு) ௮ரிய (காமம்‌ வெகுளி 
மயக்கம்‌ என்ற) மூன்று உட்பகைகளையும, துடைக்சலர்‌-போசசனவாகள,-- 
பி.ஐர்‌.து இறச்து உழலும - பிறர்து இறச்து அலைக, பாசம பிணசகு உடை ஃ 
பாசமாகிய பர்ச,கசையுடைய, பிணியின்‌ - (இச ஸர்ஸ £சமாகய) சோயி 
ணின்று, தர்க்கா (அன்றே) - ரீக்னெவரல்லவோ? பிமா யரா - (பாசபக்த 
மாகிஐ பிணியிணின்று இரர்தவா) வேறு யாவர்‌? சொல்லாய்‌ - (இதனை) நீ 
சொல்வாயாச; (௪ - று.) 


மிச்சவவிமையுள்ளவ ரானாலும்‌. தருமச்தவ றின வர்களும்‌ அருளற்ற 
வாகளும்‌ அததிவினைப்பயனால்‌ இசச்தோழிச்தவாகளே யாவா; தரமம 
வெகுளி மயசசம்‌ என்னும்‌ உடபகசைகளை யொழிசதவர்சசோ அவ்‌ 
வசைப்‌ பிறவிச.துன்பசஇணின்றுகிகக எடேழவார்ச ளென்சனளென்ச. 


த்‌ பு ௩ ங்‌ ஓ 8 
கா ண்டம்‌] நிந்தனைப்படலம்‌ ௪௩ 


இதனால்‌, கீ எவ்வளவு பல௪ரலியர யிருர்கபோதிலும அரமும்‌ அருளும்‌ 
௮.றற செயலை௪ செய்வதனால்‌ இதச்‌ தழில த தண்ணம்‌; பிறததல்‌ இறத்தல்‌ 
என்ற இச்தப்‌ பாசபச்தப்பிணியினின்று 8 ஈடேற விரும்பினால்‌, காமம்‌ 
வெகுளி மயச்கம்‌என்ற உட்பகைகளை உடனே யொழிச்சவேணுமென்று 
உபதே௫த்தவாறு, மாண்டா£ - தெளிவினாலவக்த சாலவமுவமைதஇி. இணி; 
மசண்டார்‌. அறம்‌ - மாட்‌ மைப்பட்டவ ரத ௮சத்சை, இறம்பினர்‌ ௮னறு - 
ணியில்‌ சாச்சா) அல்லர்‌ என்று பொருள கூறலுமொன்று, பீ -ம்‌:-- 
1 த ரச்தவரும்‌, *போக்தார்‌. (௫.௫) 

௫௬. தென்றமி 'முரைத்‌2தான்‌ “முன்னாக "திதுஇர்‌ மூனி 
வர்‌ யாருப, புன்றொழி லாக்கர்க்‌ காற்றே கோற்கிலம்‌ புகுக்ச 
போதே, கொன்றரு ணின்னா லன்னார்‌ குறைவது ௪ரதங்‌ கோவே, 
யென்றனா யானே கேட்டே ஸவீயிதற்‌ கிபைவ செய்தாய. 

(இ-ள்‌.) புகுந்த போது - (இராமபிரான்‌ சண்டகா ரணியத இ.௮) 
பிரவேசதபொழுது, தென தமிழ்‌ உரைத்தோன்‌ மூன்‌ ஆ - இனிய 
தமிழ்ப்பாஷையை வளர்த்த அகஸ்‌இயமுணிவர்‌ ரு,சலாக, இது தார முனிவர்‌ 
யாரும்‌ - குறறமற்ற (தண்டசாரணியவாசிகளான) இருடியூர்‌ யாவரும்‌, 
(இராமபிரானைகோகஇ), (கோவே - எமத.தலைவனே! புலதொழில்‌ - ௮ரக 
கர்ச்கு-இழி தொழிலையுடைய அரசகாசெய்கன்ற உபததிரவத்தைப்‌ பொறுத 
த.த்க, அமழஹேம-வல்லமையுடையோ மல்லோம்‌; சோழற்கலம்‌ - தவஞ்செய்ய 
வும்‌ மூடியாசவரானோமஹ; கொன்றருள - (அவ்வரச்சாகளையெல்லாம்‌) 
சொன்று (௪எ௯சட்கு) அருள்செய்யவேணும; ' நின்னால்‌ - உன்னால்‌, ௮ன்னார்‌- 
அக்தராக்ஷஸாகள்‌, குறைவ - அழிச்தொழிவத, சரதம்‌ - நிச்சயம்‌,” என்‌ 
னர்‌ - என்று முறையிட்டார்கள்‌; யானே கேட்டேன்‌ - (அவ்விருடியரின்‌ 
மூதையீட்டை) கானே மேரிம்‌ கேட்ளெளேன்‌; 8-- இதற்கு - இத 
மூழையீட்டுககு, இயைவ - தச்ச கொடுஞ்செயல்களையே, செய்தாய்‌ - செய 
அள்ளாய்‌; (௪ - ற.)--ருணிவர்சள்‌ முறையிட, இசாமபி ரானபயமளிச ததை, 
ஆரணியசாண்டத்‌ இற்‌ காணலாம, பீ -ம்‌--1இசைதசோன்‌. ்‌ முன்னாள்‌. 
"தி.தறு, இயம. (௫௬) 
௫௭. உன்னையுங்‌ கேடடு மற்றுன்‌ னூற்றமு முடைய காளும 

பின்னையிவ்‌ வாக்கர்‌ சேனைப்‌ பெருமையு முணிவர்‌ "பேணிச்‌ 

சொன்னபி னுங்கை மூக்கு மும்பியர்‌ தோனுக்‌ தாஞஞ்‌ 
ன்னபின்‌ னங்கள்‌ செய்த “வதனைட$ ச௪கஇயா யோ. 

(இ-ள்‌.) உன்னைச்‌ சேட்டு உம்‌-உன்னைப்பற்றிச்‌ கூறியதைக கேள்வி 
யுத்றபின்புமி உன்‌ ஊாற்றமூம்‌ உன துவலிமையும்‌, உடைய நாளும்‌ - நீ 
பெறத்துள்ள ஆயுள்‌ வலிமையும்‌, பின்னை பின்னையும்‌, இ அ௮.ரச்கா சேனை 
பெருமையும - இகத இராட்சசாகளுடைய சேனையின்‌ பெருககத்தையும, 
மூனிவா - (தணடகாரணியவாிகளான ) ருஷிசள்‌, பேணிசொன்னபின்‌ - 
மிகவிரும்பிச கூறிய பின்பும்‌, உுகை-உன்‌த௲சையாகய சூர்ப்பணடூயி 
னுடைய, மூக்கும - மூக்கு முதலிய உழப்புககளையும்‌, உம்பியா - உனது 


கூள்௪ க்ம்பரர்மாயண்ம்‌ [சுந்தர்‌ 


தம்பிமார்களாகய கரன்ருதலியோரது, தோளும்‌ - தோள்களையும்‌, தாளும்‌- 
கால்களையும்‌, சன்னபின்னஐகள்‌ செய்க - தூணடு த ண்டாக வெட்டிய, 
௮சுனை - ௮சசெய்தியை, 8 சர்தியாயோ - நீ கினைச்சமாட்டாயேர? (௪ - று.) 
தண்டகாரணியவாசசளான மூணிலர்சளின்‌ மூலமாக உனதுூவரலாறு 
முழுதும்‌ அறிச்ச பின்பே இராமபிரான்‌ உன்னை௫ இறிதும்‌ பொருள்‌ 
செய்யாது உனது தங்கை சூர்ப்பபகையின து மூக்குமு) விய உறுப்புக்களை 
யறுத்ததையும்‌; அவளது தூண்டுதலினால்‌ பெருஞ்சேனைசளோடு எதிர்த்‌ 
வச்ச உனது தம்பியரான கரன்‌ முதலியோரை மிச எளிதில்‌ வெகுவிரைவில்‌ 
அழித்ததையும்‌, நீ சர்திததுப்பாச்சவில்லையோ? நீ இந்இத்துப்‌ பார்த்‌ 
இருச் சால்‌, இவ்வாறு இராமபிராணைப்பற்றி அஞ்சாது தஇீசசெயலைச்செய்‌ 
தலும சகடுஞ்சொற்களைசசொல்லுதலும்‌ செய்யமாட்டாயென்பதாம்‌ இ. 
வணைனது வவிமை முதலியவற்றைச்‌ தணடசாரணியவாசிசளான முணிவர்கள்‌ 
கடறினா ரென்பசை, இக்கு அதுவாதமுககதாம்‌ சவி கூறுன்றண ரென்ச, 
பி -ம்‌.--1பே௫. அவனை. (௫௭) 
௫.௮. ஆயிரக்‌ தடக்கை யானின்‌ னைந்கான்கு "கரமும்‌ பற்றி 
வாய்வதி குருதி சோரக்‌ குசதிவான்‌ றையில்‌ வைத்த 
தூயவன்‌ வயிரத்‌ தோள்க டுணித்தவன்‌ ஜொலைக்ச௫ மாற்ற 
நீயறிர்‌ திலையோ வேகு கெறியறிச்‌ இலாத நீசா, 

(இ-ள்‌.) ஏகும்‌ செறி ௮றிசது இலாத நீசா-செல்லவேணடி௰ய சன்‌ 
மராச்சகசசை இண்னதென்று அகிச்திராச இழிகுணமுடையவனே ! 
நின்‌ - உனது, ஐச்சான்கு கரமும்‌ - இருபதுசைகளையும, பற்றி பிடித்‌ 
அகசசொணடு, வாய்‌ வழிகுருதி சோர - (உனத) வாயின வழியாக 
இசரசதகஞ்சொரியுமபடி, குதி, வான்‌ சிறையில்‌ வைத்த - பெருஞ்‌ 
சர4மையில (உன்னை) அடைக க, அா.பவன்‌ - சுததவீரனான, ஆயிரம 5௨ 
சையான்‌ - பெரிய அஆயிரல்சைகளையுடையவனாூய கார்சதவீரியார்௪ 
சுனனது, வயிர்ம தோள்கள்‌ - பெருவலிமைபடைத்த தோள்களை, 
துணிச கவன்‌ - .லஷெட்டிககள்ளியவனாய பரசுராமன்‌, தொலைகத - 
(இவ்விராமபிரானால) வலியழிச் த, மாறறம்‌ - செய்தியை, ௮ிர்‌ 
தஇிலையோ---? (௪ - ற) 

இங்கு; இராவணணினும மேமபட்டவன்‌ சா£ததவீரியன்‌; அவனி 
னும்‌ மேம்பட்டவன்‌ பரசு. ராமன்‌ ; ௮வனையம அடகஇி3மேம்பட்டலவன்‌ 
இராமபிரான்‌ என்று அப்பெருமானது பெருமையை விள இயது - 
மேன்மேலு.பர்ச்சியணி; இதனை, வடநூலார்‌ ஸராலலகாரமென்பர்‌, 
டீ - ம்‌: தோளும. (௫௮) 
௫௯. க.ஒக்கும்வல்‌ லாவுன்‌ கேட்கு மர்‌ இரக்‌ சளிக்கன்‌ மோயை 

யகசெகும்‌ தடாதென்‌ முனற வேதவேச டறிவு காட்டி 

யிடிக்குக “ரில்லை யுளளா செண்ணிய தெண்ணி யுன்னை 
முடிக்கு ரென்ற போது “முடிவன்றி “முடிவ தண்டோ, 


காண்டம்‌ | நீந்தனைப்படலம்‌ ௩௭௫ 


(இ-ள்‌.) கடிக்கும்‌ வல்‌ அரவும்‌ - கடித்துக்கொல்லவல்ல கொடிய 
ஸர்ப்பமும்‌, மந்‌. இரம - மசஇிரத்தை, கேட்கும - கேட்டு ௮டகூெடக்கும்‌; 
(அதுபோல, நீயும்‌ ஏற்‌.ற மக்தி.ரம கூறுவா ரிருப்பின்‌ ௮தற்குச்‌ கட்டுப்பட்டு 
ஈடப்பாய்‌)) கசஸிசஇன்றோோயை - (யதேச்சையாகக) களிட்புக்கொண்டு திரி 
இன்ற உன்னை, ஈது அடுக்கும்‌- இது தகக, (எது) அடாது - இது 
தகா,” என்று--,அன்்‌. ௦ ஏதுவோடு - சிறக்த கா. ரணுகளுடனே, அறிவு - 
நல்லறிவை, காட்டி - எடுத்துததெரிவிச்து, இடிச்குகர்‌ - (உனக்கு) ஈன்‌ 
மதியை யிடிசதுசசொல்லுபலா; இல்லை - ஒருவருமில்லை; உள்ளார்‌ - உண்‌ 
னிடம்‌ இருபபவாகளோ,; எணணியது எண்ணி-(8) நினை தததையே தாழும்‌ 
நினைத்‌, (காலகள ஆராரயச்து ஈற்புத்தி எதனையும்‌ சொல்லாமல்‌), உன்னை 
மூடிககுரசா - உன்னையழிப்பவ.ரா யிருசஇறுர்கள்‌, என்ற போது - என்றால்‌, 
மூடி.வு அன்றி - (உனகசகு) காசம்‌ கேரிடுமேயல்லாமல்‌, முடிவது உணடோ - 
மூடியுச்தொழில்‌ வேறு உளதோ? (எ௪- று.) 

விஷஸாப்பருமம்‌ மந்திரததுக்குச கட்பெபட்டு ஈடப்பதாயிருப்ப துபோல_ 
நீயும்‌ மச்தரத தூககுக கட்டுப்பட்டு ஈடசகககூடு மென்ராலும, இப்போது 
உன்னை௪சுற்றி சன்மச்திரிசள்‌ எவருமில்லாதொழிய, உள்ளவாகள்‌ உன்‌ 
னோடு ஒருமன முடைய ராய, உன்னையழிககச்‌ கசாதிஇிருககிறார்சள்‌; ௮.தனால்‌, 
உனக்கு சாசமுண்டாகுமே தவிர கன்மை யுணடரகர தென்று கூறியவா 
ரூயிற்று. “எது? மத்திமதீபமாம்‌. மக்திரம என்பது - ஆலோசனையும்‌; 
மறைமச்‌இரமும. பீ - 1 அடாத தென்‌ றறிவிஞலேதுச்‌. “இல்லையுன்னா 
வெண்ணியது. "முடிகன்றபோது. “*முன்னின. ”முடிச்த.து. (௫௯) 

ஓஒ வேறு. 
௬௦. -இராவணனுக்தக்‌ கோபம்‌ மீதுதல. 


என்ற றத்துறை கேட்ட மிருபது ஈயன 

மின்‌?றி றப்பன வொத்கன வெயில்விடு பகுவாய்‌ 
குன்றி றத்தெழித்‌ ஓரப்பினன்‌ குறிப்பதென்‌ காமன்‌ 
ன்றி றச்தையுக கடகஈதது ௪நறத்தின்‌ றகைமை. 


(இ- ௪.) என்று--, அதம துறை - தரும மாக்ககததை, கேட்ட, 
லும்‌ - (பிராட்டி சொல்லச்‌) கேட்டவுடனே, (இ.ராவணனது)) இருபது 
ஈயனம்‌ - இருபதுசண்கரும்‌, மின்‌ இறப்ப ஒத்தன - மின்னல்தோன்று 
வசை யொத்திருச்தண [சணகளில்‌ நெருப்புப்பொறி பற;தன என்ற 
படி; வெயில்‌ விட பகு வாய்‌ - உகக௫ரததை வெளிகசாட்டுகிஉ பிளச்துள்ள 
(தனத) ஒருபதுவாயகளாலே, குன்று - மலைகளும்‌, இற - இத்றுவிழும்‌ 
படி, தெழிதது உரப்பினன்‌ - அதட்டி. யாரவாரிததான்‌; குறிப்பது என்‌ - 
(ராம) சொல்லுதறகு யாது உளது? சீற்றத்தின்‌ தகைமை - (அவனது) 
சோப௫சஇின தன்மை, சாமன்‌ தன்‌ திறததையும்‌ கடச்தது - மன்மதகனது 
வல்லமையையும மீறிவிட்டது; (எ - ு,) 


௩௭௬ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


இப்படிச்‌ சதோபிராட்டி இராவணனைசோக்கித்‌ தருமோபதேசஞ செய்‌ 
வே, அவன்‌ அது தனக்கு ௮கிஷ்டமாயிருததலாலே பொறுக்காமல்‌, 
சீசாபிராட்டியினிடம்‌ தான்‌ கொண்ட காதலையும்‌ மறர்துத சுடு 
சோபககொண்டு அப்பிராட்டியை௮தட்டி அ௮சசுறுத்தின னென்பதாம்‌. 
பி-ம்‌.--1ஏன்றுரைசதலு மிருபதசயனமூமழலின்‌. “இருக. இன. (௬௦) 

௬௧. இராவணனது சீற்றழம்‌ காதலும்‌. 

வளர்க்ச காணினன்‌ மாதர மனைத்தையு மறைவித்‌ 

சளக்ச தோளின னனல்சொரி கண்ணின ஸனிவளைப்‌ [சான்‌ 

பிளர்‌.து தின்பெனென்‌ 'றடன்றனன்‌ “பெயர்க்கனன்‌ பெய 

இளர்க்த சீற்றமுங்‌ காதலு “மெதிரெதிர்‌ கிடைப்ப. 

(இ-ள்‌.) (இராவணன), ௨ளாச்‌.த சாணினன்‌ - மேன்மேல்‌ வளர்‌ 
இன்ற வெட்கத்தையுடையவனலும்‌, (௮ப்போ,து மூணட கோபத்தினால்‌), மாதி 
மம்‌ அனைததையும்‌ - இக்குக்சளையெல்லாம்‌, மழஹைவிதது - மறஹைய௫ 
செய்து, அ௮ளக்ச - அளவிடுகன்‌ ; தோளினன்‌ - கோள்களையுடைய 
வனும்‌, அ௮னல்சொரி கண்ணினன்‌ - நெருப்பைக்சச்குகின்ற சண்களை 
யபுடையவனுமாய, $இவளை--, பிளச்து இன்பேன்‌--?, என்று - என்று 
சொல்லி, உடன்‌ னன்‌ - கோபித்து, இளொாக்த - (இப்படிப்‌) பொலூியழு 
ர்த, சற்றமும - கோபமும்‌, காதலும - (பிராட்டியிணிடத.துச்‌?சொணட) 
ஆசையும்‌, எதி எதிர்‌ இடைப்ப - மாறிமாறிதகோன்ற, பெயர்ச்சனன்‌ 
பெயரான்‌ - (அ௮ப்பிராட்டியுள்ள இடததைசோக்கெ) செல்லுதலும்‌ செல்‌ 
லாமலிருசதலு முடையவனானான; (௪ - ஐு.) 

:ஒருபெண இப்படிதசனக்குப்‌ புததிகூறுமாறு ஆயிறதே!? என்று 
நினைச்ச கினைகச ஒருபால்‌ வெட்கம்‌ மேலிட்டு, மற்றொருபால தனது 
கருத்து ஈடேறாமையாற்‌ கோபம்‌ மிக, அதனால்‌ சோள்கள்‌ வளரக்‌ சணகள்‌ 
நெருப்புப்பொறிபறக்க, இவளைப்‌ பிளக்து தஇன்பேன்‌? என்றுஎழுர்து, 
அ௮ப்பிராட்டியினணிடககொண்ட மோகததினால்‌ அடியெழாமற்‌ இறிது 
பின்வாகச௪ இவ்வாறு ஒன்றும செய்யமாட்டாது தவிததனன்‌ இராவண 
னென்பதாம்‌. இழ்ச்செயயுளில்‌ இராவணனது சினம்‌ சகாதலை வென் 
நிட்டமையைச கூறினவர்‌ இ௫சசைய்யுளில்‌ ௮௬து இறிதுகுறைய, 
காதலும்‌ சீற்றமும்‌ ஒததகிலையின வாயினமையைக கூறினரென்க. 
பி-ம்‌:--1உடன்றவன்‌. ”கின்றனன்பெயராச்‌, பெரியவடன்பாற, “இடை 
யிடை. (௬௪) 

௬௨.--அப்பேர்ழது அநுமான்‌ கோண்ட சிநீதனே. 

அன்ன காலையி னனுமனு மருச்ததுிக கற்பி 

னென்னை யாளுடை ராயகன்‌ மேவியை யென்முன்‌ 

சொன்ன நீசன்கை தொடுவதன்‌ முூன்றுகைத அழகூப்‌ 

பின்னை கின்றது செய்குவெ னென்பஅ௮ பிடித்தான, 

(இஃ ்‌.) ௮னுமனும்‌--;, ௮ன்ன காலையின்‌ - அப்பொழுு,--:அருச்‌ 
ததி கற்பின்‌ - அருச்சதிபோன்ற பதிவிரதாகருமகதையுடைய, என்னை 


காண்டம்‌ ] நிந்தனைப்படலம்‌ ௩௭௪௭ 


ஆள்‌ உடை சாயகணன்‌ தேவியை - என்னையாட்சொணடுள்ள தலைவனாஇய 
இசாமபிரானது மனைவியாக இச தரபிசாட்டியை, என்‌ மூன்‌ - எனக்கு 
எதிரில்‌, சொன்ன - சாறுமாருசபபேசய, ஈன - இழிகுணரமுடைய இவ்‌ 
விராவணன்‌, கைதொலவெசதன்மூன்‌ - (தன்‌) சையினா௦ படிூப்பதற்கு 
முன்னமே, கைத்து உழ - (அவனைகசாவிஞல்‌) மிதித்து வருத்தி, 
பின்னை - அதன்பின்பு, கிண்ுது - செய்யவேண்டுவகான (௪சையைச்‌ 
மைமீட்டலாகய) செயலை, செய்குவென்‌ - செய்வேன்‌,” என்பது - எண்‌ 
பசை, பிடி சான்‌ - மனத்‌ இல்‌ கிசைச்சான்‌3 (எ -ு.) 

“சிசையைப்‌ பிளர்து இன்பேன்‌? ஏன்று இராவணன்‌ இசனக்ததைக்‌ 
கண்ட அனுமாண்‌ *ஒருகரல்‌ ௮வ்வாமே செய்திவேனோ?? என்று ௮.௪, 
“அவ்வாறு செய்யத்‌ தொடக்குமுன்‌ கான்‌ இவனை ஓழித்துவிடவேணடும்‌, 
என்று கருதின னென்பதாம்‌, (௬௨) 

௭௯௩.- இதுவும்‌ அது. 

கணியி னின்றனன றலைபத்துக்‌ கடி. அகத்‌ தாக்‌இப்‌ 

பனியின்‌ வேலையி லிலக்கையைக்‌ முட பாய்ச்௪ப்‌ 

புனிச மாதவச்‌ தணங்களைச்‌ சுமக்கனன்‌ போவ 

னினிதி னென்ப௫ு கினைசக்கனன்‌ சசம்பிசைக இருர்தகான்‌. 

(இ-்‌.) (பின்னும்‌ அனுமான்‌),.:சணி.ில்‌ கின்மனன்‌ - ௪னி,ப 
ளூய்‌ கிற்கின்றவனான இவ்விராவணணது, தலை பததும - பத்து திதலைகளை 
பூம, கடிது உச-விரைவிற இெதும்படி, காக - மோதியடிச் த, பனியின்‌ 
வேலையில்‌ - குளிசசி பொருசதிய சமுதஇரதஇல்‌, இலங்கையை - இவ்‌ 
விலங்சாபட்டணதசதசை, €ழ்‌ உ௰ இழே௮ழுக்துமபடி, பாயச - போச௪ 
செய்து, புணிதம மாதவதது அண ௰இனை . பரிசுததமான பெருக்தவச்‌ 
தையுடைய பிபாட்டியை, சுமக்கணன - எழுச்சருளப்பணணிசகசொணடு, 
இணிதின்‌ - சுசமாச;, போவான்‌ - போதலே, (சச்ச2)”3,) என்பது - என்‌ 
பதை, கினைஈ, சனன்‌-எணணின வனாய்‌, சரம பிசைந்து இருக்கான்‌-கைசளைப்‌ 
பிசைச்து கொணடிருக்தான்‌; (எ - த.) 

ம. ரத. தின்மேலேயிருகச அனுமான்‌, இராவணனது கடுஞ்சொம்‌ 
களைச்கேட்டுச சறறம்மிகுக் து, இப்போதே சாம்‌ இவனது பததுத்தலைகளை 
யும ௪,22வடி.த்.து, இலவகையைக டலினுள்ளே மூழ்சவடித்து, இப்பிசாட்‌ 
டியை எழுர்தருளபபணணிச்கசொணடு போகலாமா? அவ்வாறு செயவது 
ஒருசால்‌ இராமபி.ரானது இருவுளளத்துககுப்‌ பால்கு அல்லாமலும்‌ 
அப்‌ பருமானது பெருமைக்குச்‌ கூறைவாகவும்‌ இருச்குமோ?? என்று 
கினைதது௫ செய்வது உறுஇபபடாமற சவலையினாம சையைப்‌ பிசைச தர 
சொணடிருச்சன னெனச௫ (௬௯) 

௬௪. -இராவணனதுகினம்‌ காதலால்‌ தணிந்துவிட, மீண்டும்‌ 

அவன்‌ கூறத்தோடங்ததல்‌. 

ஆண்ட வாளசக்‌ கன்‌ கனன்‌ றண்டத்தை யழிப்பான்‌ 

மூண்ட காலவெக்‌ தீயென முற்றிய ௪ீறற 
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௩௭.௮) கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


நீண்ட "காதனீர்‌ நீத்தத்இன்‌ ”விவுறு நிலையின்‌ 

மீண்டு நின்றொரு தன்மையா லிவையிவை விளம்பும்‌. 

(இ-ஸள்‌.) அணடு - அப்பொழுது, ௮ வாள்‌ அ௮ரச்சன்‌ - வாள்போற்‌ 
கொடிய இச்சஇ.ராவணன்‌---, கனன்று - உசசஇரலககொணடு, அண்டக்‌ 
தை அழிப்பான்‌ - உலசச்சசை யழிசகும்பொருட்டு, ஞாணட - இளம்பின, 
காலம்‌ வெம்‌ தி என - கொடிய சாலாகஇணிடோல, முற்றிய - முஜாக்து 
கின்ற, இத்மம்‌ - (சன) கோபாச்சினியானத, நீண்ட காதல்‌ மீர்‌ நீததச்‌ 
இன்‌ - மிகுச்த கரமமாகய டீர்வெள்ளததினால்‌, வீவுறும்‌ கிலையின்‌ - அவி 
இன்‌ ற தன்மையிலே, மீண்டு - திரும்பிவர. தூ, கின்று, ஒரு தன்மையால்‌ - 
ஒபபம்‌.௦ (கரதல்‌) தன்மையினால்‌, இவை இவை விளம்பும்‌ - பின்வருவன 
வற்மைகச்‌ கூறுவானாயினான்‌; (எ -று.)--அவற்றதை,; அடுத்த எட்டுச்செய்‌ 
யுளிக்‌ சாண்ச. 

யுகாச்சகாலச்‌ இல்‌ உலசகசனளைவெல்லாம எரித்து ௮ழிச்சின்ற சாலாக்‌ 
செபோல இராரவணலுக்குசன சதாபிராட்டியிணிடமசோன்றிய கோபாச்‌ 
இனியானது சாகல்வெள்ளத இனால்‌ அடியோடு அ௮ழிர்துவிட, உடனே 
அ௮வ்விராவணன்‌ மீணடுவரந்து சல கூறச்சதொடகசன னென்பதாம்‌. ௮ 
வாள. ரசகன்‌, தொகுத்தல்‌. பிரளயகசாலததிலே பூமியைத்‌ தாவ்குசன்‌ற 
ஆதிசேவஷனுடைய ஆயிரம்‌ முூசஙகளிவிருர் து வெளிவரும மிகப்பெரிய 
ஞூசசுககாறறிலிருசது சாலாச்கிணி யுருததிரஞார்‌சஇ புண்டாகிக சோபா 
வேசககோடு விஷாகூனிசசுவாலைசளினால்‌ அ௮இயுச்ரமாய்‌ உலகலகளை 
மெல்லாம்‌ எரித்திவெ ரென்பதும்‌, சடலிணிடையே யுள்ளசான வடவா 
முூசாச்‌௫ணியும்‌ ௮சசமயத்தில்‌ வெளிககளம்பி உலகலகளையெரிசகு மென்‌ 
பதும்‌ நா.ம்சொள்கை, கா,தலைகீர்கீததம்‌ என்று ௨நவகஜ்‌ செய்ததற்கு 
ஏறபச௪ ௪றற௦கமை அ௮ச்ணியரகச்‌ சொள்ச, பி-ம்‌:-..சாசகணடததை. 
“கரமகீர்‌. “அவித்‌ஐ. “இனையன. (௪.௪) 

மேவேறு. 
௬௫.--இதுழுதல்‌ எட்டுக்கவிகள்‌- இராவணன்‌ சீதையை நோக்கி 
மீண்டூங்கூறுவன. 

கொல்வெனென்‌ அுடன்றே லுன்னைக்‌ கொல்லென்‌ கசூறித்௪ 
சொன்ன, சொல்லுள்‌ வவற்றுக்‌ கெல்லால்‌ காரணக்‌ தெரியச்‌ 
சொல்லி, னொல்வதீ சொல்லா இதென்‌ ெனக்குமொன்்‌ அுலகத்‌ 
அண்டே,, வெல்வது தோற்ற மூனும விளையாட்டின்‌ விளை த 
மேனாள்‌. 

(இ-ள்‌) கசொல்வென்‌ என்று - (யான்‌ உன்னைக) சொன்‌ மிடுவே 

னன்று, உடன்மேன்‌ - னெககொணடேன்‌, (௮பபடிச னலகொண 

மம இப்போது); உன்னை கொல்லன்‌ - (மான்‌ உன்ணிடசதுச்சொண்ட 
அன்பினால்‌) உன்னைசசொல்லமாட்டுகிறிலேன்‌;: குத சொன்ன - என்‌ 
ணைப்பறறி 8ீ இழிவாகப்பேசய, சொல்‌ - சொழகள்‌, உள - உணமையாசவே 
யுள்ளன; அவறறுச்கு எல்லாம - அவைகளுச்செல்லாம்‌, காரணம - 


காண்டம்‌] நிந்தனைப்படலம்‌ ரஎ௯்‌ 


சாரணததை, தெரிய சொல்லின்‌ - விளக்கும்படி சொல்ல தரனால்‌,---உல 
கத்த - இவ்வுலகச இல்‌, எனககும்‌..., *ஓல்வது எ.து - எளிதிற்செய்தற்கு 
உரியது இததொழில்‌: ஒல்லாது ௪௬ - செய்யமுடியாதது இது” 
என்று-.-, ஒன்று உண்டோ - ஒன்று உள்ளசோ? மேல்சாள்‌ - முன்னாளில்‌, 
வெல்வதும்‌ - (கான்‌) லெத்றியடைச்ததும்‌, தோத்றல்‌ தானும்‌ - (சான்‌) 
தோல்வியடைக்ததும்‌, விளையாட்டின்‌ - விளையாட்டாகவே, விளைத்த - 
கேர்க் சன; (எ - று.) 

68 இப்போது என்னைப்பற்றி இழிச்தூச்கறியலை உண்மையாக 
நிசழ்க்தலை யென்றாலும்‌, அவை உனது வல்லமையின்‌ மையினால்‌ நிகழ்ச்‌ 
தனவல்ல; விளையாட்டுக்‌ தன்மையால்‌ நிகழ்ச்தலை; எனககு இவ்வுல 
கத்‌ இல்‌ முடியாத காரியம்‌ எதுவுமில்லை” என்று இராவணன்‌ சதையை 
சோசசெகூறின னென்பதாம்‌. எதை இராவணனைக்குறிகதுசசொன்ன 
பழிப்புசுசொற்கள்‌ - இளையவன்‌ இல்லாத சமயம்பராததுத்‌ தன்னைத்‌ 
தாச்செசென்றது, சடாயுவின்‌௫றையினா லடிப்பட்டு வீழ்ந்தது, கார்த்த 
வீறியார்சசுனனிடத.௫்‌ பிடிபட்டது என்டவை. (௬௫) 
௬௬. ஒன்றுகே ளூசைக்க கிற்கோ ருயிசென வுரி3யாண்‌ றன்னைக்‌ 

கொன்றுகோ எஸிழைத்தா ஸீடின்‌ ூயிர்விடிற்‌ கூறறக்‌ கூடு 

மென்றனா ருயிரு நீங்கு மென்பசை யியைய வெண்ணி! 

யன்று கான்‌ வஞ்சஞ்‌ செய்க தாரெனக்‌ கமரி னேர்வார்‌. 

(இ-்‌.) உரைக்க - (சான்‌) சொல்ல, ஒன்று - ஒருவிஷயததை, 
கேள்‌ - கேட்பாயாக: :நிறகு - உனககு, தா உயி என - ஓப்பறற பி.ரா 
ணன்போல, உரியோன்‌ தன்னை - கணவனான இராமனை, கொன்று - கொலை 
செய்து: கோள்‌ இழைததால்‌ - (உன்னைச்‌) சவர்ர்துகொண்டுவக்தால்‌, நீ, 
(அத,த்காக), கின்‌ உயி விடின்‌ - உனதுஉயிரை (விடுதல்கூடும்‌; அவ்வாறு) 
விடுவாயானால்‌, கூற்றம்‌ கூடும - (௮ப்போது என்னுயிறைக்‌ கொள்ளும்படி.) 
யமன்‌ (வருவான)$; (அதனால்‌), எண்தன்‌ ஆர்‌ உயிரும்‌ நீலஞும்‌_-[கானும்‌ 
இ.தச்தொழிஷேன்‌]?, என்பதை - என்கிற இச்தஒருவிஷயத்ையே, இயைய 
எணணி - பொருத ஆலோசித்து, அன்று - மூன்னாளில்‌, சான்‌ வஞ்சம்‌ 
செய்தது - மான்‌ (உன்னை) வஞ்சனையாற்‌ க௨ர்ர்துவசத செயல்‌ கிகழ்ச்தது. 
(௮து சகாரணமேயன்றி வஞ்சனையாகக சவாச்து சென்றதர்கு வேறுகாரண 
மில்லை;) அமரில்‌ - போரில்‌, எனசகு--, சோவார்‌ - எதியில்கிற்பவர்‌; ஆர - 
எவா? (௪ - றூ.)--இதனால்‌, இராவணன்‌ வஞ்சனையால்‌ ௧௨.ரஈ தவர்ததறகுக 
காரணம எடுததுசகாட்டின னென்க. (௬௬) 
௬௭. மானென்ப தறிகந்து "போன மானுட சாவார்‌ மீண்டி 

யானென்ப “தறிந் சால்‌ வாரா சேழைமை யெண்ணி கோக்க 

ேனென்ப தறிக்த சொல்லாய்‌ தேவர்தாம்‌ யாவ சேயெக்‌ 
கோனென்ப தறிச்த பின்னைத்‌ இிறம்புவார்‌ குறையினலலால. 

(இ-ள்‌.) தேன்‌ என்பது அதிக்ச சொல்லாய்‌ - தேனணைப்போன்ற 
சொழற்களையுடையவளே! மான்‌ என்பது அமிக்து - (மாரீசன்‌ மாயமா 


௮0 கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


னாஇவக்கதை உண ரமாட்டாமல்‌) உணமையான மானென்மேகருதி, போன 
பின்தொடர்ச்‌ தசென்.௪, மானுடாஆவார்‌ - (உலிமையஐற) மணித. ரான ராம 
லக்ஷ்மணர்‌, மீணடு. திரும்பி, யான்‌ எண்பது ௮றிஈசால்‌-(௪தையைச கவாக்து 
சென்றவன்‌) இராவணனென்று தெரிசதுகொண்டால்‌, வாரார்‌ - உண்னை 
மீட்கும்டொருட்டு இ௩கு) வரமாட்டார்சள்‌; எண்ணி - (அவாகள்‌ வருவார்க 
சொன்று) நினைத்த, சோக்சல்‌ - எதிர்பாப்பத, ஏழைமை - (உனது) அறி 
யாமையேயாகும்‌; எம்சோன்‌ என்பது - (௪தையைசசவர்ச்து 2சன்‌ வன்‌) 
தமது தலைவனாகிய சான்‌ என்பசை, ௮றிச்‌.5 பின்னை - உணர்ச்தபின்பு, குறை 
யின்‌ அல்லால்‌ - பின்வால்குவதேயல்லாமல்‌, இ.தமபுலார்‌ - மாறபட்பெயபொரு 
பவர்சளான, தேவர்தாம்‌ தேவர்கள்‌ தாம்‌, யாவர்‌ - யாவருளா? [ஒருவரு 
மில்லை யென்றபடி]; (௪- று,) 


இராமலட்சுமணர்‌ உன்னை இலகுகின்‌ று மீ. சசகொண்டுபோமாறுவருவா 
பென்று உனது அ௮தியாமையினால்‌ நீ கரு துன்றாய்‌$; உன்னைஎடுததச்‌ 
கொண்டுபோனவன்‌ கான்‌என்பதை யுணாச்தால்‌, தேவர்களேபாயினும்‌, 
“எமது தலைவன்‌? என்று சொல்லிச்சொணடு பின்வாங்காரேயல்லாமல்‌, என்‌ 
னோடு எதிர்கதுகிற்கமாட்டராகளே! அப்படியிருச௪, கேலம மனிதரான 
அவர்சள்‌ இலகு ௨௬வது எவ்வாறு இயலும்‌? இயலவே இயலாது என்று 
இசர்உணன்‌ சீசையை நோசூச்கறினனென்க. ஏழைகின்னொளித்துறை?? 
என்பது முதலியவற்றால்‌, இராமபிரான்‌ லஷ்மணனுடன்வர்து தன்னை மீட்பா 
னென்று ஈம்பிச€தாபிராட்டி. கூறியவத்றிற்கு மாறு கூறியவாறு. :சோச்சல்‌? 
என்பதை எதாமமழை முழற்றாசச்‌ கொணடு, ஏழமைமையினால்‌ இராமலட்சும 
ணர்‌ அருவாரென்று சுருதி அவை எதிர்பாராதே என்று பொருள்கூறினு 
மாம்‌. பி -ம்‌:--- போத, போனார்‌, “அறிச்தசோராய்‌ (௬௪) 


௬.௮ வென்றோரு "மிருப்ப யார்க்கு மேலவர்‌ விளிவி லாகசோ 
சென்றோரு மிருப்ப வன்றே யிச்திர னேவல்‌ கெய்ய 
ஸவொன்றுத வுலக மூன்று முணாகின்ற வொருவன்‌ யானே 
மென்ஜனோளா யிதற்கு வேஜோர்‌ காரணம்‌ விரிப்ப துண்டோ, 


(இ-ள்‌.) மெல்‌ தோளாய்‌ - மெல்லிய தோள்களை யுடையவளே! 
ென்றோரும்‌ - (என்னை) வென்றதாக நி கூறின வாகளும, இருப்ப - 
இருக்கட்டும்‌ விளிவு இலாதோர்‌ - அழிவு இல்லாதவர்களாக, யார்க்‌ 
சூம்‌ மேலவர்‌ எண்றோரும - எல்லாககும்‌ மேலானவரென்ற சொல்‌ 
லப்படுகின்்‌ ற தஇிரிஞா,த திகளும்‌, இருப்ப - இடச்சட்டும்‌, அன்ே - அன்று 
தொடககயே [வெகுசாள்்‌ முன்பு தொடககியே], இச்திரன்‌ - தேவராக 
னான இகச்திரன்‌, எவல செய்ய - ஊழியஞ்‌ செய்யுமாறு, ஒன்றா5 - ஒரு 
படிப்பட்டிராத, உலசம்‌ மூன்றும்‌ - மன்று உலச௫தாரும, உணாடூன்‌ ற - 
(இவனே எல்லாரினும்‌ உயர்ச்சவன்‌? என்று) தெரிர்து கொள்ளு 
இன்‌,௦, ஒருவன்‌ - ஒப்பறறலன்‌, யானே - சாஜனொருவனே யல்லலோ? 


காண்டம்‌] நிந்தனைப்படலம்‌ கலக்‌ 


இதத்கு - (இப்படிப்பட்ட எனது) பெருமைககு, வேறு தர்‌ காரணம - வே 
னொரு ஏ.துவை, விரிபபது - விவரிகத௪ சொல்லவேவேண டியது, உணடோ- 
உள்ளதோ? (௪. று.) 


காரததவீரியன்‌ மூதலிய சலா என்னை வென்றிருசக்சிருாரகளென்று 
சொன்னாய்‌$; தரிஞார்ததிகளை உயாக்தவரென்று காட்டிலுள்ளவர்கள்‌ சொல்லு 
இருர்கள்‌; இஉர்களுள்‌ என்போல தறிலோசாதிபதியான தேவேர்து ரன்‌ 
ஊழியஞ்செய்ய மூன்றுலோகத்திலும்‌ ப்ரஹஸிததிபற்றவர்‌ யாரேனும்‌ 
உணடோ? அப்படியில்லாமையால்‌ அவரகள யாஒரினும்‌ கானே உயாரச்தவ 
னென்பதத்கு வேறுசாரணம கரட்டவேண்டுமோ? என்று இராவணன்‌ 
தான்‌ யாவரினும உயர்ச்தகவு னென்பதைத தெரிவிததவாறு. யார்க்கும்‌ 
மேலவஷா விளிவிலாதோர்‌ என்றோரும என்பதற்கு - தரிஞார்தஇகளினும்‌ 
உயாச்த௨ ராய (ப்‌ பசைவாகளால்‌) அ௮ழிவில்லாதவ ரென்று ட கருதுகின்ற 
ராமலக்ஷமணருமென் று கூறினுமாம்‌. இருப்ப - வியககோள்ஞாற்று. பி-ம்‌:-- 
1 ஒருகச. (௬௮) 

௬௯. மூவருந்‌ தேவர்‌ தாமு மூரணுக முற்றும்‌ கொறறம்‌, 
பாவைகின்‌ பொருட்டி னாலேசா பழி *பெறப்‌ பயன்‌ தீர்‌ சகோன்பி, 
“னாவியின்‌ மனிதர்‌ தம்மை யடுகிலே னவரை 'யீண்டுக்‌, விக 
மேவல்‌ கொள்வென்‌ காணுதி குதலைச்‌ சொல்லாய்‌. 


(இ-எள்‌.) குதலை சொல்லாய்‌ - மழலைசசொற்களையுடையவளே! பரவை- 
சித்திரப்பிரதிமைபோன்‌ உ௨ளே! ஞூவரும்‌-இரிஞார்‌ _திகளும்‌, தேவர்‌ தாழும்‌ - 
மற்றைதசேவாசரரம்‌, மூ. ரண்‌ உச - வலிமை யெொழியும்படி, முற்றும - 
கிரம்பசக்கிடைத்துளள;, கொறறம்‌ - (எனது) வெற்றியானது, கின்பொருட்‌ 
ட.னால்‌ - உன்கிமிததமாக, தா பழி பெற - மிகக ௮பூரத்துயை யடையும்‌ 
படி, பயன்‌ தார சகோனபின்‌ - பயனற்ற வி. ரதககளையுடைய; ஆவி இல்‌. 
வலிமையற்ற, மணிகாதம்மை - (இராமன்‌ லஷ்மணன்‌ என்ற) அவ்விரண்டு 
மணிதாகளையும, அடுகிலேன்‌ - கொல்லமரட்டேன்‌; ௮உரை - அவ்விருவ 
ரையும்‌, ஈணடு - இலகே, கூவி கின்று - ௮ழைதது, ஏவல்‌ கொள்வேன்‌- 
பணிவிடை செய்யுமாறு செய்வேன்‌; காணுதி - (னது) தஇறமையைப 
பரா; (எ-று.) 

இரிஞூர்ததிசளையும்‌ மற்றைத்தேவரையும்‌ வென்ற எனச்கு இத்த 
இரண்டு மனிசரைக கொண்றொழிப்பது ஒரு பெரியகாரியமன்‌ று; ஆனால்‌, 
ரான்‌ அப்படி ௪செய்வது எனதுவீ.ரததச்சூப்‌ பழியாகுமாதலால்‌ அவ்வாறு 
செய்யவிரும்பவில்லை; இப்போது அ௮வாகசைாக கொல்லாமலே எனது 
வீரத்தனால்‌ அவர்களைப்‌ பிடி தச்‌ கொணார்து அ௮அடிமையாகககொள்வே 
னென்று தன தவீரம்தோன்றக்‌ கூறியவாறு, பி -ம்‌---1வ7. “அவியல்‌, 
“எண்டக்‌. 

௭௦. சற்தியத்‌ சிறுமை யாற்றல்‌ ”இறதகொழின்‌ மறவ சோடு 
"முற்றிய சாவில்‌ வீர முனிவென்கண்‌ விளையா தேனு 


(௬௯) 


ட, 
௩௮௨ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்த்ர 


“மிற்றையிற்‌ பகலி னெய்தி யிருவசை யொருகசை யாலே 

பற்றினென்‌ கொண. டச்‌ தன்மை காணுதி பழிப்பி லாதாய்‌. 

(இ- ள்‌.) பழிப்பு இலரதாய்‌ - குற்றமற்றகளே! இறு இயல-அ௮ற்பச்‌ 
தன்மையும்‌, இறுலமம ஆறறல்‌ - அ௮த்பபலரமும்‌, கிறு தொழில்‌ - அற்பச்‌ 
செய்கையுமுடைய, மறவரோடு - அ௮ற்பவீரரான ராமலக்்மணா விஷயத 
இல்‌, மூத்றிய - முதஇரச்த, தா இல்‌ - குற்றமில்லா௫, வீரம்‌ - வீரததஇ 
னால்‌ தோன்றுகின்‌ ற, மூணிவு - கோபம, என்சண - ஏன்னிடச்அு, விளை 
யா எனும்‌ - உண்டாகாசென்றாலும்‌, (சான அவர்களை உபேட்டுத்‌ இருப்‌ 
பதைக காரணமாசச்சொண்டு என்னை வலியற்றல னென்று ரீ கருதுவத 
னால்‌)) இத்மையின்‌ பசலின்‌ - இன்றைப்‌ பகற்பபொழுதிலேயே, எய்த - 
(அவாகளுள்ளவிடஞ்‌) சென்று, இருவரை - அவ்விருவரையும்‌, (எனது 
பசதொன்பது கைகளும்‌ வேலையில்லாமவிருச்ச)) ஓரு கையாலே... பற்‌ 
ஜினன்‌ கொணரும்‌ தன்மை - பிடிச்துசகொண்டுவரும வேடிசசையை, 
காணுதி - பார்ப்பாய்‌; (௪ - று.) 

மூவலகமகளையும எளிதில்வென்ற எனதுவீரததச்கு இழுக்சாகு 
மென்று யானி இதுவரையில்‌ அற்பவீரரான அர்த ராமலஷ்மணராரமீது 
சோபககொள்ளா ிருக்தேன்‌; அதுபற்றி என்னைச்‌ குறைவாச கீ மதிதத 
லால்‌, சான்‌ இப்போதே சென்று அவ்விருவரையும்‌ எனது ஒற்ைகச்கையினா 
லேயே பிட.த.தக்கொணடுவருகன்றேன்‌; பரா! என்று இராவணன்‌ கூறின 
னென்ச பி-ம்‌:--*மு.ற்றியதாயின்‌. “இற்றையிப்‌. (௪௦) 
எக. பதவிய மனித ரேனும்‌ பைக்தொடி நின்னை த்‌ தந்த 

வு உவியை புணர கோக்க ஓுயிர்ச்கொலைக்‌ கூரிய ரல்லர்‌ 

சிதைவுற லவர்க்கு "வேண்டித்‌ செய்‌இறன்‌ நேர்க்த தகெண்ணி 

“னிதனினக்‌ தேத யாகி னியற்றுவல்‌ காண்டி யின்னும்‌. 

(இ.-ள்‌.) பைச்‌ தொடி - பசுமையான வளையல்களையணிர தவே ! 
பதவிய - (சான்‌ இன்னுவதற்குப்‌) பச்குவமாண, மனிதா ஏனும்‌ - மனிதா 
சளேயானாலும, (சராமலக்ஷ்மணாகள்‌),---நின்னை - உன்னை, தர்ச - (எனச்‌ 
குக்‌) சொடுதத, உசவியை - உபசாரசதை, உணர நோரச்ின்‌ _ ஈன்றுச 
ஆலோ௫ிததால்‌, உயி கொலைககு - உயிரைசொல்லுதற்கு, உரியர்‌ ௮லலர்‌- 
ஏதிறவராகரா; (அதற்குமாறாக), அவர்ச்கு-அவ்விருவர்சகும, இைவு உறல்‌ - 
அழிவுசோதலை, வேணடின - (8) விரும்பினால்‌, செய்‌ இ௱ன்‌ தேோர்ச்து ௮ 
எண்ணின்‌ - (கான்‌) இணிச செய்யபபோவதை ஆலோசிசது ௮௮ (அவ்‌ 
வாமே கிசமலேணடுமென்று) விரும்பினால்‌,---நினச்கு இகன்‌ எதே ஆன்‌ - 
உனக்கு சன்மை இதுவே யாகுமானால்‌, இயற்றுவல்‌ - (சான்‌) அவ்வாறே 
செய்வேன்‌ [ராமலக்மணர்களேக கொல்பேன்‌], காணடி - (இதனைப்‌) பார; 
இன்னும - இதன்மேலும்‌,--(௪ - ௮.)--இசசெய்யுளிலுள்ள ₹*இன்னும்‌? 
என்ற ரொல்‌ அதத சவியில்‌ “அயோச்தி ஈண்ணி? என்பதனோடு 
சொடறு 


காண்டம்‌ ] நிந்தனைப்படலம்‌ ௩.௮௩. 


உன்னை எனக்குச்‌ கொடுத்தவரென்ற ஈன்றியதிதலினால்‌ சான்‌ இது 
வரையில்‌ ராமலக்மணர்களைச்‌ கொல்லப்‌ பின்வாங்கனேன்‌; இவ்வளவு 
சாலம்‌ சென்றும்‌ 8ீ எனக்கு இண௩சாமையால்‌, இணி உணச்கு விருப்பக்‌ 
கதைச்‌ செய்யவேணு மெண்ட என்‌ கருச்சை மாற்றி, இப்போது சான்‌ அவர்‌ 
சளைச சொல்வேனென்பதாம்‌. நீ இதுவரையில்‌ எனககு இண௫கரமையால்‌, 
சான்‌ ரரமலஆஷ்மணர்களை இணிச்‌ கொல்வேனென்பை யுணர்ந்து அதனையே 
8 உனக்கு இதமென்று கருதினாத்போலத்‌ சோன்றுகின்‌உ? தென்று, 
தான்‌ சதையை மருட்டியாவது இணஸல்குவிச்சலர மென்று இராவணன்‌ 
பின்னிரணடடிகளாற கூறஇன்றனனென்க; அடதத செய்யுளும்‌ இக்‌ 
சருததே பத்றிவரும்‌. பீ -ம்‌ __ 10 வணடிசசெய்தகீழேதர்க்ச தின்றி. “இதணிசக 
சோதியாகில்‌. (௪௪) 

௪௨. பள்ள£ சயோத்தி ஈண்ணிப்‌ பரதனே முதலி னோராண்‌; 
டுள்ளவர்‌ தம்மை யெல்லா மழுயிகுடித்‌ தாழிக்‌ தீயின்‌, வெள்ள 
8ீர்‌ மிதிலை யோசை வேரறுத்‌ தெளிதி னெய்திக்‌, கொள்வெனின்‌ 
னு.பிரு மென்னை யறிந்திலை குறைந்த நாளோய்‌ 

(இ-எ்‌.) குஹைஈத சாளோய்‌ - வாழ்காள்‌ குறைக்‌ தவளே! [இறக்‌ 
குலகசாலம்‌ கெருககப்பெற்தவளே!] (சான்‌), பள்ளம்‌ கீர அயோத்‌ இிணணி - 
ஆழமான நீருள்ள அயோத்தியாபட்டணததை யடைந்து, ஆண்டு உள்ளவர்‌ 
பரதனே முூதலினோர்‌. தமமை எல்லாம்‌ - ௮அகுள்ளவரான பரதன்மு கலிய 
எல்லாரையும, உயி குடிதது - உயிரை வதைத்து, ஊழி தீயின்‌ - யுகாக்த 
சாலதது அசூணிபோல, வெள்ளம்‌ நீர மிதிலையோரை - பிரவாகமான 
8ீரையுடைய மிதிலையிலுள்ளவரையும, வேர்அறுதத - அடியோடு ஒழித்த, 
எளிதின்‌ எய்‌.த - சலபமாக (இலகு) வச்து, கின்‌ உயிரறும்‌- உனது பிராண 
னையும்‌, கொள்வென்‌ - வாலஇவிடுவேன்‌; என்னை அ௮றிஈதிலை - எனது பராக்‌ 
இரமத்தை (இன்னசென்று) அறிச்‌.தாயில்லை; (௪ - று.) 

இ.ராமலஷ்மணரைக்‌ கொல்வதோடு மில்லாமல்‌, அவர்களபிறக்த 
ஊரான: அயோத்தியிலுள்ள ப.ரதன்மு தவியோரையும்‌ 8 பிறக்தவுரான 
மிதிலேயிலுள்ளவஸரயும்‌ வேரோடழிதது, அப்போதும்‌ இணக௫கசாயாயிண்‌ 
உன்னையும்‌ கொனறுவிடுவே னென்று இராவணன்‌ சிதைக்கு ௮௪௪ 
மூறுத்தின னென்க. (௪௨) 

௭௩.--இராவணன்‌ சீதையை அச்சுறுத்திச்‌ சேலலுதல. 


ஈதரளைத்‌ தழன்று பொக்கி யெரிகதிர்‌ வாளை கோக்கித்‌ 

இ! துயிக்‌ இழைக்கு காளூஈ “தஇங்களோ ரிரண்டிற றேய்க்த 

தாதலி “னின்ற தெண்ணென்‌ றறிந்தவா *ஐறிவா யென்னாப்‌ 

போதரிக்‌,சண்ணி னாளை “யகத்துவைகத்‌ அசப்பிப்‌ போனான. 

(இ-ள்‌. ஈது - இவ்வாறரானசொல்லை, உரைத்து - சொல்லி, (இரா 
ணன்‌), அழன்று பொல௫ - மிகவு கோபிதது, எரி கதிர்‌ வாளை 
கோக - (சன) விளலகுசன்‌.உ ஒளியையுடைய வாளாயு சத்தைப்‌ பரா 
த்து, (மீணமே சேதாபிராட்டியை சோக, :நீ இணம்சாவிட்டால்‌) 


௩.௮௪ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


உயிக்கு - (உன) உயிருக்கு, தீது இழைச்கும்‌ - திமையைச௪ செய்ய 
வேண்டிய [உன்னைச்‌ கொலலவேணடிய]; காளாம்‌-சாஞாம்‌, இலகள்‌ தர்‌ 
இசணடில்‌ - இரண்டுமாசசாலக தி௱குள்‌, தேய்ச்சது மூடிச்துவிலம; ஆத 
லின்‌ - ஆசையால்‌, கின்றது - இணி உனச்கு சேரஇருபபதை, எண-ஆலேர 
சி,ததுப்பார்‌?, எண்று - என்றம்‌, £$அறிஈ்த அறு - புததஇமானசள ஆலோ௫ி௫ 
இன்ற முறையில்‌ அறிவாய்‌ - ( இப்போது செய்யதகச்சதை) ஆலேரூத்‌ 
துப்பார?, என்னா - என்றுஞ்சொல்லி, (இராவணன்‌), போது அரி சண 
ணிஞுளை - செக்சாமரைமலா போன்றனவும்‌ செவ்வரி பரச்தனவுமான 
அண்களையுடைம௰ய பிராட்டியை, ௮கதது வைதது - (தன்‌) மனததில்‌ எண 
ணியலண்ணம்‌, உரப்பி - (பலவாறு) அதட்டிவிட்டு, போனான்‌ - அவ்‌ 
விடததைவிட்செ செனனறான்‌; (எ - று) 

இராவணன்‌ இதாமிராட்டியைக்‌ சலாந்துவர்து தன்விருப்பக்தை 
அவளிடச்‌ தச்தெரிவிததபோது சன்னாள்‌ இண௰காது பழித்துப்பேச, 
அப்பொழுது அவ்விராவணன்‌ கலேகோபலகொணடு ::சீதையே! நரன்‌ 


சொல்வதைக்‌ சேள்‌; பன்னிரண்டுமாசகாலம்‌ சான்‌ பொறுத்துப்பார்ப்‌ 
பேன்‌; அதற்குள்‌ நீ என்னையடையாவிட்டால்‌, பாசகா என்னுடைய 
காலையுணவககாச உன்னைகசத கணடம்சணடமாக வெட்டி விடுவார்கள்‌? 


என்று கூறியதாக வான்மீசத்திலிருப்பதும, பெரும்பாலும பது 
மாதககள்கழிக்த இச்தச்சர்தாப்பததில்‌ ஸ்ரீ வால்மீசத்தில்‌ இராவணண்‌ 
:தவெளமாளெள ரக்ஷிதளயெளமே, யோவதிஸ்சே மயாசருத3-5த 04 
மாயமாசோஹ மம தவம்‌ ௮.ரவர்ணிநி ஊாத்வம த்வாப்யாகர்து 
மாஸாப்யாம பர்சதாராம  மாமக௫௪சஇம - மமசலாம்‌ ப்ராசசாஸறாததம்‌ 
ஆ ரபச்தேமஹாசஸணே! [சான்‌ உனககு முன்பு குறிக நள்ளபடி. இண்னும்‌ 
இ.ரணடு மாதக்சள்‌ வரையில்‌ பார்தஇருககவேணடும்‌. ௪.௦5 தவடி.லழ 
குடையவளே! அதறகுள்ளாவது நீ எனது ப௫கேகையை யேறு. 
இசண்டுமாதம்‌ கழிச்துவிட்டாலோ தாமதமின்றி ௮தெதசாள்‌ பகவில்‌ 
கானே என்னைச்‌ கணவனாக விரும்பாச உனனைப்‌ பாசகா எனது 
காலைட்போசனததிற்காகச கொல்வாாகள்‌?”? என்று கூறியதும்‌ நோக 
கத்தசசன, வாளைசேரககயத - அதறகுள்‌ ம இணமகாவிட்டால்‌ இக்க 
வாளே உன்னைச கொல்லுமென்று தெரிவிதத௫கு தையை எபபொழு 
தும கினைததவண்ணமாகலே இராவணன்‌ இருகஇன்றா னென்பார்‌, 
“போதரிகசண்ணினாளை யகத்துவைகது? எனனுூா$; இணி, :பிராட்டியை 
அசச்கியருடைய சஈடுவில்லவைதது” என்று கூறலு மொன்று. தேய்ச்சு, 
கின்‌ 5உதுத என்பவை - இயலபினால்வச்‌,ச காலவழுவமைதிசள., பீ... பம்‌: 
1உயாதகது. "தில்களிரணடி௰்நீாகத. "பின்னைநீயே “அறிதியென்னா, 
“தெளித்து. (௪௩) 
௭ஈ.-இராவனன்‌ *சீதையை எப்படியாவது வசப்படுத்த வேண்டும்‌? என்று 
அரக்கியர்க்கக்‌ கட்டளையிட்டுர்‌ சேல்லுதல்‌ 
அஞ்சுவிச்‌ சானு மொன்றா லறிவுறத்‌ தேற்றி யானும்‌ 
வஞ்சியிற்‌ செலவி யாளை வ௫ிததென்பால்‌ "வருவீ ரன்றே 


காண்டம்‌ ] நிந்தனைப்படலம்‌ ௩. ௮௫ 


னஞ்சுமக்‌ காவெ ளனென்னா ககையிலா முகத்துப்‌ பேழ்வாய்‌ 
வெஞ்செனெச்‌ தாக்கி மார்க்கு வேறுற வுணர்த்இப "மீபானான்‌, 


(இ ௬.) (பின்பு இராவணன்‌), (வஞ்சியின்‌ செவ்வியாளை - வஞ்சிக்‌ 
கொடிபோல்‌ அழகுள்ள 2தைப, அஞ்சுவிசது ஆனும்‌-பயப்படுச்‌ தியாலது; 
அறிவு ௨௰ - (௮வளுச்கு) ஈல்லறிவு உண்டாகும்படி, தேற்றி ஆனும்‌ - சமா 
தரனவார்த்சை கூ.றியாவதா. ஒன்றால்‌ - ஏதேனும்‌ ஒருவசையால்‌, ௨௫தது - 
வசப்படு இ, (பிறகு), என்பால்‌ - என்னிடத்தில்‌, வருவீர -(எனச்சகு அதனைத்‌ 
தெரிவிசகுமாதஐ) வாருங்கள்‌. ௮ன்று ஏல்‌ - ( அவ்வாறுசெய்ய உங்களால்‌ 
ஆகாது ஆனால்‌, உமக்கு சஞ்சு ஆவென்‌ - (சான்‌) உ௰கட்கு விஷம்போலக 
கொடி யவனாவேன்‌,? என்று...-, ஈசை இலா முகத்து பேழ்‌ வாய்‌ லெம்சிெனத்து 
அரகஇமார்க்கு - சிரிப்பில்லாச [எப்போதும்‌ கடுமையையேயுடைய] முகத்தை 
யூம பிளவுபட்டவாயையும கடுககோபத்தையுமுடைய சாக்ஷ்ஸ ஸ்‌ இிரீகளுக்கு, 
வேறு உ௰ உணர்த்தி - தனியாசச கூமிவிட்டு, போனான்‌ - (தன்னிருப்பிடம்‌ 
சோகூச) சென்றான்‌; (ஏ - று.) 


எப்படியாவது தையை வச௪ப்படத்தாவிட்டால்‌ கான்‌ உஙீகளைச்கொல்‌ 
வேன்‌?” என்று ௮ரச௫ூமாறரைச்‌ தணி பயழைததுக கட்டளையிட்டு, இமா 
வணன்‌ சென்றன னென்ச. வத்து - ௨பம௦ என்ற வடமொழியின.யாப்‌ 
பி2ச்த இறச்சசாலவினைமெசசம்‌. பீ -ம்‌:--"வரசசொல்லீமீரல்‌, வருவீரன்‌ 
ரோல்‌, “மீணடான்‌. (௭௮) 


௭௫. --.அரக்கிமார்க்‌ தம்தமக்கத்‌ தேன்றியயாறு சீதையை அதட்டிக்‌ 
கூமத்‌ தொடங்குதல்‌. 


போயின னரக்கன்‌ பின்னைப பொங்கசா நுங்கிக கான்ற 


தூயவெண்‌் * 


மதிய மொத்த தோகையைத்‌ தகொடர்க்து சுற்றித்‌ 
இயவல்‌ லரக்கி மார்ச டெமீஇத்கெழிகத்‌ துரப்பிச்‌ சந்தை 


மேயின “வண்ண மெல்லாம்‌ £விசம்புவ ௬ட௨ன்று மிக்கார்‌. 


(இ-ள்‌.) அ௮ரச்சன்‌ போயினன்‌ - இராவணன்‌ (சன்ஸிடச்‌ இ்குப்‌) 
போய்விட்டான்‌; பின்னை-பின்பு, பொங்கு ௮ரா €ருச்‌ தன்மையுள்ள இராகு, 
ஆலூ கான்ற - விமுகக வெளி.புமிம்ச்ச, தூப வெள்மதி.பம்‌ ஓத்த - பரிசுத்த 
மாய்‌ வெண்ணிசமான பூணசச்திரனைப்போன்றவளும்‌, தேோரகையை - மயில்‌ 
பேோன்௪ சாயலையுடையவளுமான சீதாபிராட்டியை,--மிக்கரர்‌ - மிகபபலரா 
இய, இ.ப வல்‌ ௮ரகஇமார்கள - மிசச்கொடிய ராக்ஷ்ரஸ்‌ இரீசள்‌, தொடாச்து 
சுறறி - ஒருசே. ரச சூழ்க்தபடி,, உடன்று - மிகவும்‌ கோபங்கொண்டு, சதெழீஇ 
தெழிதது உரபபி - மிசசபேரொவியுணடாகுமாறு அதட்டி, சம்ை மேயின 
வணணம எல்லாம்‌ - தககள்‌ மனமயபபோன விதமெல்லாம்‌, விளம்புவர்‌ - கூற 
லானூகள்‌$(௪ - து.)--அ௮வற்றை, மேலே சரன்குகவிகளிற்‌ காணச, 
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௩.௮௬ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


இராவணனால்‌ அசசுறுத்திச கூறப்பெற்று விடப்பட்ட சசாபிராட்‌ 
டக்கு, ,இ.ராகுவினால்‌ உட்கொள்ளப்பட்டுச்‌ சசகப்பெற்2 சச்‌இி.ரன்‌ உவமை 
யாவன்‌. பி -ம்‌:--மஇயை. “எணணம்‌. “விளம்புவான்‌. (௪௫) 


மேவேறு, 
௭௬.--இதுழதல்‌ நான்துகவிகள்‌ - அரக்கியர்‌ தம்தமக்தத்தோன்றியவாறு 
சதையைக்‌ கடிநீதுகூறுதல்‌. 
மூன்முன்‌ ஸனின்ருார்‌ கண்கனல்‌ சரத முடுகுற்ளுர்‌ 
மின்மின்‌ னென்னுஞ்‌ சூலமும்‌ "வேலு மிவையோச்டக்‌ 
கொன்மின்‌ கொன்மின்‌ கொன்று “குறைத்துக்‌ குடராரத்‌ 
இன்மின்‌ நின்மி னென்று தெழித்கார்‌ சலசெல்லாம்‌. 

(இ-ள்‌.) இலர்‌ எல்லாம்‌ - ௮.ரக௫மார்சஹிக இலர்‌,--முன்‌ மூன்‌ கின்‌ 
ரூர்‌ - (ஒருச்தியைவிட மத்றொருததி சதையைச்‌ கடிவதில்‌) மு.ற்பட்டுகின்ற 
வராய்‌, கண கனல்‌ சச2 - சமது சண்சஸிணின்று செருப்புப்பொறிபறக்க, 
மூஙிகுற்றா - விரைச்சவர்சளாய்‌, மின்மின்‌ என்னும்‌ சூலமும்‌ வேலும்‌ இவை- 
பஸிசசுப்பளனிசசென்று ஒளிவீசு.உ சூலாயுதமுமவேற்படையும்‌ என்ற இவை 
களை, ஐச - உயரத தூச்கிச்கொணடு, கொன்மின்‌ கொன்மின்‌ சொன்று 
குமைதது கூடார இன்மின்‌ இன்மின்‌ என்று - இவளைக்கொல்லுங்கள்‌ 
சொல்லுங்களென்‌ ஓம்‌ (இவளைச்‌) கண்டம்‌ சணடமாககசெ கெரன்று வயிறு 
நிறையச்‌ தின்னுககசள இன்னுங்களென்றும்‌ கூறி, தெழித்தா - அதட்டினார்‌ 
சன்‌; (௪ - லு.) பீ-ம்‌:-- 4 வாளும்மவை, “முறிச 2. (௪௬) 
௭௭. வையநீ தர்த கான்முகன்‌ மைச்சன்‌ மகன்மைந்த 

னையன்‌ வே.௪ மாயிசம்‌ வல்லோ னறிவாளன்‌ 

மெய்யன்‌ புன்பால்‌ 1/வைத்துள தல்லால்‌ கனைவென்ஜனோன்‌ 

செயயும்‌ புன்மை ”யாஅகொ லென்ருூர்‌ சிலரெல்லாம்‌. 

(இ -ள்‌.) சிலர்‌ எல்லாம்‌---,- வையம்‌ ௧௩௮ - உலசச்தைப்படைகத, 
சான்ருசன்‌ - சான்கு முகங்களையுடைய பிரமதேவனத, மைச்தன்‌ - குமார 
னய புலஸ்‌ தியமுணிவனுசகு, மசகன-குமாரனான விரவரமுணிவன து, மைச்‌ 
தன்‌ - குமாரனும்‌, ஐயன்‌ - (ஞூவுலகுக்குச்‌) தலைவனும, வேசம்‌ ஆயிரம்‌ வல்‌ 
லோன்‌ - ஆயிரஞ்சாகைசளாக வுள்ள சாமவேதத்தில்‌ மிசவும்வல்லவனும்‌, 
அறிவாளன்‌ - பே ரறிவுடையவனும, வினைவென்றோன்‌ - (2 வஞ்செய் த) 
தீவினைகளையொழித்தகவனுமான ராவணன்‌, உன்பால்‌ - உன்னிடத்தில்‌, மெய்‌ 
அன்பு - உண்மையான பிரீதியை, வைத்து உளது அல்லால்‌ - வைச இருப்ப 
கல்லாமல்‌, செய்யும்‌ புன்மை - செய்துள்ள இழிசொழில்கள்‌, யாது கொல்‌ - 
யரது தான்‌? என்றார்‌ - என்று கூறினார்சள்‌; (௪ - ௮.) 

பலவகையாலுளு சிறப்புப்பெசம இராவணன்‌ உன்மீது உணமையான 
அன்பை வைததகா னென்றால்‌, து ௮வன து மேன்மையைச்‌ 
சாட்டுமே யன்றி, அவனுக்குக்‌ குற்றமாகாது; அப்படிப்பட்டவன்‌ 
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அன்புவைக்சவும்‌, மீ ௮தனைப்பாராட்டாச.து உனத புன்மையேயாமென்று 
சதரபிராட்டியை கோகூச்‌ கூறியவாறு. முதலடியினால்‌ இராவணனது 
உயர்குடி.ப்பிறப்பையும்‌, இரண்டாவது அடியினால்‌ ௮வனது கல்வியவிவை 
யும்‌, “வினை வென்றோன்‌! என்றதனால்‌ ௮வனது செயலின்‌ தூய்மையையும்‌ 
௮ க்யா விளக்கனெர்‌. பி - ம்‌: -4வைத்தனன்‌, “யாது. (௪) 
௭௮. மண்ணிஜழ்‌? தீய மானுயா தத்தம்‌ 'வழியோடும்‌ 

பெண்ணிற்‌ நீயோய்‌ கின்‌ முதன்‌ மாயும்‌ பிணிசெய்தாய்‌ 

புண்ணிற்‌ கோலிட்‌ டாலன சொல்லிப்‌ பொதுசோக்கா 

“வெண்ணிக காணாய்‌ மெய்ம்மையு மென்ருர்‌ சிலசெல்லரம்‌,. 

(இ-்‌.) சிலர்‌ எல்லாம்‌--,- பெண்ணில்‌ தீயோய்‌ - பெண்களிகி 
கசொடியவளே!--புண்ணில - புண்ணிலே, கோல்‌ இட்டால்‌ ௮ன - கோலைக்‌ 
கொண்டு குததினாற்போன்ற கொடுஞ்சொற்களை, சொல்லி - (எமது ௮ 
சனை சோக்கிச்‌) சொல்லி, மணணில்‌ - இவ்வுலகத தில்‌, மாலூயர்‌ - மணிகர்‌ 
கள்‌, தம்‌ தம்‌ வழியோடும்‌ - தலசள்‌ தலசன்‌ வமச௪த்துடனே, தீய - ௮ழிர்அு 
போகுமாறு; கின்ரு£தல்‌ மாயும்‌ -, உனத உடலும்‌ அழியும்படியான, பிணி - 
ரோய்போத்‌ கொடீயசெயலை, செய்தாய்‌ - செய்துவிட்டாய்‌; பொதுசோரச்‌ 
சால்‌ - (பட்சபாதமிலலாத) பொதுததன்‌ மையால்‌, மெயம்மையும்‌ . உண்மை 
யையும்‌, எணணி காணாய்‌ - அலேரூத்துப்பாரச்கன்றாயில்லை, என்று 
என்று கூறினூாகள்‌; (௪ - று.) 

நீ புண்ணிற்‌ சகோலிட்டது போலச்‌ கொடுஞ்சொற்களைச்‌ சொல்‌ 
லிப்‌ பட்சபாதககொணடு உணமையையுமு சகண்டறியமாட்டாமல்‌ உல 
கத்து மாணிடவர்க்சமே அழியும்படிக்கும்‌ உனதுஉடமபும்‌ ஒழியும்படிக்‌ 
கும்‌ இம்பு செய்‌ தகசொணடாமயே! உனது௮திவீனச்தை என்னெனறு 
சொல்வது! என்று ல அ௮_சகஇயர்‌ கூறின ரென்ச. இணி), மு,சலடிக்கு-- 
(உன்ணிடத்து மெய்யன்புள்ள இசாவணணிடம்‌ விருப்பககொள்ளுவதை 
விட்டு) இக்தப்பூமியிலே அ௮லற்பமணிதாசள்‌ பின்னேயே சாடிச்‌ செலலு 
இற, பெணணில தியோய! என்று பொருளசாணுலவாரு முளர்‌. பி - ம்‌:-- 
்‌ 2யோர்‌. “வலியோடும. எண ணில. (௭௮) 
௪௭௯. புக்க வழிக்கும்‌ போக்த வழிக்கும்‌ புசைவெக்தீ 

யொக்க விதைப்பா யுற்றனை யன்றோ வுணாவில்லா 

1 டிக்கண மிற்ஞுய்‌ முச்தின்‌ மெலலா 5மினிவாழாய்‌ 

இக்ச வுரைத்‌ேத மென்று "தெழித்தார்‌ சிலசெல்லாம்‌. 

-ள்‌.) சலா எல்லாம்‌, --- உணர்வு இல்லாய்‌ - விவேகமில்‌ 
லாதவளே! (8), புசசவழிக்கும - புகுசதகுலததுக்கும, போச்சு வழிக்‌ 
கும - பிறசதகுலத்துச்கும, புகை வெச்‌ தீ ஒச்ச விதைப்பாய்‌ உற்றனை 
அன்றோ - புகைனெழ கொடுசெருப்பை ஒருசேர வாரியிழறைக்கும்படி 
பொரு திஞயல்லவோ? இ சணம இற்றாய்‌ - (காஊகள்‌ கூறும்‌ வழி.பில்‌ 
நடவாவிட்டால்‌) இப்போசே மீ இறப்பது நிசசுயம்‌5 இணீ வரழாய - 
இணிமேல்‌ 8(இவ்வுலகததில) உயிருடன்‌ இருச்சமாட்டாம்‌; மூகஇினம்‌ - 
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(சாங்கள்‌) முற்பட்டு, எல்லாம்‌ - எல்லாவிஷமத்ன்த்யும்‌, எக்க உழரைதக 

சேம்‌ - (உன்மனத்திற்‌) பதியுமபடி. செவ்வனே கூறினோம்‌,” என்று--, 

தெழிதசார்‌ - அதட்டிக்‌ கூறினார்கள்‌; (௪ - று.)--இத்ராய்‌ - தெளிவினால்‌ 

வச்ச வழுவமைதி, பி - ம்‌:--1இச்சணமுற்றேயுன்னினம. “உயிர. 

க இர்சகரா. (௭௯) 
௮௦.--£தாபிரர்ட்டி தனக்தநேர்ந்துள்ள நிலைமைக்கு வருந்துதல்‌. 
கொல்வா "னுற்ற பெற்றிமை யாதுக்‌ “குறையாதாள்‌ 

வெல்வா னங்கோன்‌ நின்னுமின்‌ “வம்மென்‌ பவர்மெய்யும்‌ 

வல்வாய்‌ வெய்யோ னேவல “மெல்லா மனம்வைததா 

ணல்லா £ணல்ல கண்கள்‌ கலுழ்க்தே ஈகுஇன்‌ ரூள்‌. 

(இ-எ்‌.) கொல்வான்‌ உற்ற - (அரக்கியர்‌ தன்னைக) கொல்லுமாறு 
தொடகூய; பெத்றிமை - கொடுச்சன்மையினால்‌, யாதும குறை.பாதாள்‌ - 
(தனது மனவுறுஇயிணின்‌.ற) இதிதுவகுறையாதவகாசகிய), நல்லாள்‌ - 
சீதாபிராட்டி, (ம கோன்‌ - ஈமது தலைவனு இராவணன்‌, வெல்‌ 
வான்‌ - (எப்போ தும) வெற்றிபெற்று மேம்படுபலஒனாயிருக்கின்‌ ரூன்‌; (ஆகை 
யரல்‌, ௮வ்விராவணனது கட்டளைப்படி), இன்னுமின்‌ - (இணஙகி வராத 
இவளைக்‌) தின்னுககள$; வம - வாருககள?; என்பவர்‌ - எனறு அதட்டிக்‌ 
கூறு ௮ரக்யெரத, மெய்யும்‌ - உடம்பின்பரபரப்பையும்‌, வல்‌ வாய்‌ 
வெய்யோன்‌ ஏலும்‌ - வலிமைவாய்ஈ5 கொடியவனான இராவணனுடைய 
சட்டளையையும்‌, எல்லாம - (ஆகிய) இவற்மையெல்லாம, மனம்வைத்தாள்‌- 
மனச்திலஎணணி; ஈலல சண்கள்‌ கலுழ்ர்து ஏ - அழகியகண்களினால்‌ 
கீரைப்‌ பெருகசசகொண்டே, ஈகுகன்றாள்‌ - (தனக்கு சோக்துள்ள கிலைமைக 
கு௪) சரிப்பவளானாள்‌; (௪ - று.) 

எரஈ்சச்சடைகசண்‌ பார்வையினால்‌ உலகத்தவா ஈல்வாழ்சச பெறுவசோ., 
அத்தகைய சணகள்‌ இப்போது தூயரமுற்று வருர்துவன லவாயினவே! 
என்றஇரககச்‌ சோணன்ற ₹நலலகண்கள்‌ சகலுழ்சது? எண்ணா. ஈகை - அவலம்‌ 
பற்தியஅ. பி- ம்‌: உற்றோர்‌. “குழையாதரா. "வம்மினிஉள்‌ மெய்யும்‌. 
“என்னா. “ஈல்லாள்‌. (௮௦) 
௮க._-இதுவும்‌) அடுத்த கவியும்‌ - அப்போது திரிசடையின்‌ மோமியினால்‌ 

அரக்கிமார்‌ அடங்குதல்‌. 
இன்னோ சன்ன வெய்தஇிய காலச்‌ இடைகின்ராண்‌ 
மூன்னே சொன்னேன்‌ கண்ட. சனாவின்‌ மூடிவம்மா 
பின்னே வாளா "பேதுறு வீரே.ற்‌ பிழையென்ரு 
என்னே கன்றென்‌ “மரவ செல்லா மறிவுற்ளுர்‌. 

(இ-்‌.) இன்னோ அன்ன - இப்படிப்பட்ட தன்மைகள்‌, எய்திய 
சாலதஇடை - சேர்ந்தபொழுதில்‌, நின்றாள்‌ - தககுகின்றவளாகய திரி 
சடை, (பிராட்டியைசோக்இ)), *அம்மா - தாயே! சண்ட கனாவின்‌ 
முடிவு - சான்‌ சண்டசனாவினத பயனை, முன்னே சொன்னேன்‌ - முன்‌ 
மே (உம்மிடத்துச்‌) சொல்லியிருச்சன்பேன்‌; பின்னே - அதன்‌ பிறகு 
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[இப்போது], வாளா - வீணாக, பேதுதுவீர்ஏல்‌ - கலவகுவீ.ரானால்‌, பிழை - 
(௮௫ உமஅதகைமைச்குச்‌) குழைவாகும*, என்றாள்‌ - என்று சொல்லி 
(மீண்டும்‌ தையை)௪ தேற்றினாள்‌; ௮லர்‌ எல்லாம்‌ - (௮தசேட்ட) அ௮.ரககிய 
ரெல்லாம்‌, அதிவுறறார்‌ - (௮ச்சத்திரசிடை கூறியதை விசாரித த) 
தெரிச்துகொண்டு (இலிசடையைசோககி : அன்னே - தாயே! சன்று - 
நல்ல .து?, என்னார்‌ - என்று உடன்பட்செசொன்னாகள? (எ- த.) 


அப்போது த தனைக்‌ சேட்டறிச்‌.த அரசக்கியரும்‌ இரிசடையின்பேசசை 
அல்கேரிச்சாச ளென்பதாம,. கன்று என்பதத உடன்பாட்டைக்‌ குறிப்‌ 
பிக்கு.்‌. இணி; இரிசடை பிராட்டியைப்‌ பேதைமைச்‌ குணக்கொண்டு 
மருட்டினீசால்‌ ௮து உஙசட்குப்‌ பெருககுற்‌.றமாய்‌ மூடியுமென்று அரக்கி 
யரை சநோசகஇச்‌ கூறு; அவாகஞும்‌ உடன்பட்டனரென உரைத்தலும 
ஒன்று. பீம்‌. 1பேதுறுவீோரோ. "ஏவலெலாரும்‌ வினவுற்றார்‌; அன்னவ 
பெல்லாமவிவூற்றார்‌. (௮௧) 

௮௨. "அறிகந்தா ரன்ன முச்சடை யென்பா “னவள்‌ சொல்லப்‌ 
பிறிக்தார்‌ சற்ற மன்னனை யஞ்சுப பிறிதில்லார்‌ 
செறிக்தா *சாய தீவினை “யன்னா தெறலெண்ணார்‌ 
கெறிக்தா சோதிப்‌ பேதையு மாவி நிலைகின்‌ மூன்‌. 

(இ-ள்‌.) மன்னனை அஞ்சி - (தமது) அரசனாகிய இ.ராவண ுச்குப்‌ 
பயக்து, பிறிது இல்லா - (அவனது சட்டளையன்தி) வலேறொன்தையும 
அதியாதவாகளும்‌, செறிர்தார்‌ ஆய இவினை ௮ன்னார்‌ - மிகவும்‌ கெருலகினவ 
ரா௪ற இவினையை யொதசதவர்சகளூமாகிய ௮வ்வரசூமார்கள்‌, அன்ன 
மூசசடை என்பாள்‌ ௮வள்‌ சொல்ல - அ௮ச்சுததிரிசடையென்பவள்‌ சொல்‌ 
வியதனால்‌, அதிக தா - மல்லுணர்சச பெத்சவர்களாய்‌, சீற்றம்‌ பிறிர்தாச்‌ - 
(தாம கொணட) கோபததினின்றும்‌ மாறி, தெறல்‌ எண்ணார்‌ - (அப்பிராட்‌ 
ஒக்க) அசசமுூறுததுவதை நினையாமல்‌ விட்டிட்டார்சள்‌; (அப்போது), 
செறிந்து ஆர்‌ ஓதி பேதையும்‌ - செறிப்புக்‌ சொண்டுள்ள கூச்‌ தலையுடைய 
பிராட்டியும்‌, ஆவி நிலைகின்றாள்‌ - (௪றி.து ௮ருதீதம்‌ சக) தன்னுயிர்‌ 
நிலைச்‌ இருச்சப்பெறறுாள்‌; (௪ - லு.) 

இரிசடையின்‌ சொல்லைத தோச்சறிச்த ௮ரசஇயர்‌ தாம்‌ பிராட்டியை 
ஒருத்‌ துவை யொழிச்து மி.ம்௪, ௮ப்பிராட்டி சற்றுச்‌ தயரொழிசது ஆவி 
தரித திருக்கப்பெற்றன ளென்பதாம. பீ- ம்‌: அறிச்தாள்போலும. *அ௮.தூ. 
“பிறி.இல்லா. ச்சுற்றம்‌. என்னாத. இதிலென்ன. (௮௨) 


நீந்தனைப்படலம்‌ முற்றிற்று. 





௩௯௦ க்ம்பராமாபணம்‌ [ சுந்தர 


ஐந்தாவது 
உருக்காட்டு படலம்‌. 
ட்டு பட 

அமான்‌ பிராட்டியின்‌ ௮௫௬௫௮ சென்று சஅனது வடி. ச்சைச்காட்டி 
இசாமபிரானத செய்தியைத தெரிவித்து சன பெரிய உருவததையும்‌ 
காண்பித்த வரலாற்றைச்‌ கூறும்‌ பாகம்‌. ௨௫௬ - ரூபம்‌ என்ற வட 
சொல்லின்‌ இதைவு. 

க. சீதையைக்‌ காணவிரும்பிய அநூமான்‌ அவனைக்காவல்சேம்கிற 
அரக்கியரை மந்ீதிரபலத்தால்‌ உறங்கச்‌ேே சேய்‌ தல்‌. 

சாண்டற்‌ கொத்த காலமு மீதே தெறுகாவ 

மாண்டற்‌ கொத்த சிந்தையி னாருக்‌ அயில்கில்லார 

வேண்டக்‌ தஞ்சா ரென்றொரு விஞ்சை வினைசெய்சான்‌ 

மாண்டற குற்று சாமென வெல்லா மயர்வுற்ளூர்‌. 

(இ-ன்‌.) *சாண்டம்கு ஓகத சாலமும்‌ ஈதே - (சரன்‌ பிராட்டியை) 
சாணத்தசச சமயமும்‌ இதுலேயாம்‌; தெறு சரவல்‌ தூண்டற்கு ஒத்த 
சக்தையினாரும்‌ வருத்‌.தஇி கெருககுகற கரவலை௪ செய்தற்குப்‌ பொருச்‌ 
திய மனத்தையுடைய அரக்கியரும்‌, துயில்‌இல்லார்‌ - தலகுகன்ளு 
றில்லை: வேண்ட ழுஞ்சரா - (தூங்சவேணடுமென்று யான்‌) விருமபுஇற 
மாத்‌ இத்தால்‌ (இவர்கள்‌ தாககமாட்டார்‌,” என்று - என்று (அறு 
மான்‌) ஆலோசித்து, (௮வ்‌௮ரசபரை உ௰௰சசசெயவதனிமித்தம்‌), 
ஒரு விஞ்சை வினை செய்தான்‌ - ஒரு மாயவிசசையைச்‌ செய்தான்‌; 
(செய்யவே), எல்லாம்‌ - ௮ரகூயொயாவரும்‌, மாண்டற்கு உ௰ு்ரார்‌ எண - 
இதத்த்குச்‌ சாலம்கேர்ச்தவாபோல, மயர்வு உ௰ரா - மயசகமடைச்மார்கள்‌? 
(எ - ஐ)--ஆம்‌ - ௮சை. 

அரக்கயெரால்‌ வருததப்பட்டு மிமானலசலலயெ சதை திரிசடை 
யாறு சிறிது சேறியிருசககுஞ்‌ சமய மாதலால்‌, ௮ச்‌சத தஇிரிசடையின்‌ 
வாரத்னைதக்கு இண௰லக இப்பொழுசே சானும சென்று இசாமபிரான 2 
வரலாற்றைத்‌ தெரிவிசதல்‌ த௪சசா மென்று அ௮றுமான்‌ சதையைக்‌ 
காணவேண்டின னென்ச. அரசர்‌ இராவணனது கு உெஷமேேவன்மசளி 
ராதவீன்‌, ௮வனாணைசடவாது ௪ைதயைவருத அபலவர்சளாய்‌௪ இமை 
செய்யுச்‌ தமதொழிலில்‌ நிலைகின்று உதுககாது மி மபென்பான்‌, 
(செறுகாவல்தாணடற்கொத்த சிச்)ையினாரும்‌ துயில்லெலார்‌? என்‌ 
ரன்‌. ௮ாகக௫யா கணவிழிதஇருக்கையில தாண்‌ சென்று பிராட்டி. 
புடன்‌ பேச அவர்கள்‌ விட்ர ராதலாலும்‌, இரசூயம்‌ வெளிப்பட்டுவிட 
மாதலாலும்‌, ௮.நுமான்‌ மச்‌. தி ரபல தால்‌ அவாகளை உறககும்படி செய்தன 
னென் 2. 


அயர்வுத்றார்‌ என்ற பிரித்தல்‌, மோனைச்தொடைககு௪ ழவாது. 


காண்டம்‌ | உருக்‌ காட்டேபடலம்‌ ௩. ௯௧ 


௨... அரக்கியர்‌ உறங்தகையில, பீநாட்டி யோசிக்கத்தோடங்குதல்‌. 
அஞ்சா தாருக்‌ தஞ்சுதல்‌ கண்டா "டமியசாற்று 

ணெஞ்சா லொன்று முய்வழி காணா "ணணெகுஇன்‌ மூ 

எஞ்சா நின்றாள்‌ பன்னெடு கார மழிவுற்றா 

ளெஞ்சா வன்பா லின்னப காச்தாங்‌ சடருற்புள்‌. 

(இ-ள்‌.) பல்செடு காளும மழிவுற்றாள்‌ - மிசப்பலசாளாக வருக்தூ 
பவளான பிராட்டி, தஞ்சாதாரும்‌ தஐஞ்சுதல்‌ கணடாள்‌ - ஒருகாளும்‌ 
தூக்காதவர்களான ராக்ஷடஏ/சளும அன்று) தூககனதைப்பார்தது, துயர்‌ 
ஆதரறாள்‌ - (தனசகுசேர்சச) துன்பத்தை இன்னமும்‌ பொறுகசகமாட்டாச 
வளாய்‌, உ௰ வழி ஒன்றும்‌ கெஞ்சால்‌ காணாள்‌ - (௮த்‌ ஐன்பத்இணின்று) 
தப்பும்வபழி இறிதும்‌ தன்மனகதால்‌ ௮றியாதவளாய்‌, செகுகன்றாள்‌ _ 
மனமூறிச்து, அஞ்சாகின்றாள்‌ - அஞ்சுகறவளாய்‌,--எஞ்சா அன்பால்‌ - 
குழையாத ([மேன்மேல்‌.மிகுக௦] (இராமணிடததுஉளள) அன்பினால்‌, 
இன்ன பகர்ஈது - இவ்வராததைகளைச்‌ சொல்லி, ஆகு - அபபொமுது, 
இடா உற்றாள்‌ - தன்பப்பபெவளானாள்‌; (௪ -.று.)--௮அவற்றை, ஓதெத 
சவிகளிம்‌ சாண்ச 

௮ருகலிருத அரக்கயொர்யரவரும்‌ உறங்கத தன்மனததிற்கு வேத்றிடம்‌ 
இற்‌ போக்டுல்லாமையால்‌, இராமணைபபிரிச்சசனால்‌ சோசத துன்பம்‌ 
சீகைக்கு மிகுவதாயிறறு, பி -ம்‌:--துயாவுறாள்‌. “கெழழெ௫ன்றாள்‌. 

மேவேறு. 

௩.--இதுழுதல்‌ ஏழகவிகள்‌ - பிராட்டியின்‌ புலற்பாலைக்‌ கூறும்‌. 

கருமே கநெடுக்‌ கடல்கா ரசனையான்‌ 
றருமே தனியே னெனதா ருயிர்தா 
னுருமே "இுறழ்வெஞ்‌ சலைநா ஹணொலிதான்‌ 
வருமே யுசையாய வலியார்‌ வலியே. 
பத்தொன்பதுசவிகள்‌ ஒருசொடர்‌. 

(இ-ள்‌.) வலி ஆர்‌ ஒலியே - (தடுச்சப்படாது அனுபவித்தே தீர 
வேண்டி௰) வவிமைபொருச்திய (என்‌) விதியே! கர மேசம்‌ - கருகிற 
மூள்ள மேசத்தையும்‌, செடுல்‌ கடல்‌ - பெறிய கடலையும்‌, கார்‌ - இருளை 
யும்‌, அனையான்‌ - ௨௪௫ (இருமேணிசசதையுடைய) இராமபிரான்‌, தணி 
யேன்‌ எனது ஆர்‌உயிர்‌ - (தண்னைவிட்டுப்‌ பிரி சதனால்‌) தணியேயிருக் து 
வருச்துூூ௰ என்னுடைய அருமையரன உயிரை; தருமே- (இ௫வ்குவர்து 
கூடி அழியாமல்‌) கிலைபெறசசெய்தருளுவனோ? உரும்‌ ஏறு உ௱£ழ்‌ வெம சிலை 
சாரண ஒலி - பேரிடி முழச்சச்தையொதத (பசைவாக்குப்‌) பயலகசமான 
(அவனத) வில்சாணியின்‌ தொனியானது; வருமே - இலகு வருமா? 
உரையாய்‌ - சொல்வாயாக; (௪ - று.) 

தான்‌இருககற இவ்விடத்தைச்‌ தெரிச்துகொண்டு இராமபிரான்‌ 
கடல்‌ கடஈதுவரச்து பகைதொலைச்சச செய்யும்‌ தனுஷ்டககாரம்‌ 


௩௯௨ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


கனச்சு. ஆறுதலையுணடாச்கு மாதலால்‌, ௮ப்பெறாப்பேத்றைச்‌ சீமை 
எ தாசோச்குபவளாயினள்‌: £ஊழிறஐ பெருவலி யாவுள?? என்றபடி. எல்லா 
வற்றினும்‌ மிசக வலியுள்ள தாதலால்‌, விதியை (வலி? என்றே கூடினார்‌. 
இருளை எம்பெருமான்‌ இருமேணிச்கு உவமைகூறு தலை; ராச இரிமேணி 
யம்மான்‌ பைமபொன்வேகசடவன?? என அன்றோமொழியிலுக காண்க, 
சரணொவலி குணகதொணி, துஷ்டஙசாரம்‌. பொறுககவொணணாத்துயரம்‌ 
கோந்தசாலததுத விதியை கிணைததுப்‌ புலமபுதல்‌, இயற்கை, *தரன்‌? 
இரண்டும்‌ - ௮சை. இவ்வாமுனகவிகளைச கலவிவிருத்தங்களாகப்பிரிசகாமல்‌ 
:சருமேசநெடுககடல காரனையான்‌” என இவ்வாறு வஜ்சிவிரத்தமாசப்‌ 
பிரிப்பினும இழுச்சாது. (௩) 
௪, கல்லா மதியே இரவா ணிலவே 
செல்லா விரவே கிறுகா விருமேளே 
யெல்லா மெனையே முனிவீர்‌ கினைபா 
விலலா ளனையா அம்விளித்‌ திலிரோ. 

(இ-ள்‌) கல்லா மதியே - படியாதவனான [மூடஞன] சச்திரனே! 
கதர்‌ வாள்‌ மீலவே - மிச்சதஹியையுமடய நிலாவே! செல்லா இரவே - 
(விைவிற்‌) கழியாத இசாபபொழுதே! இறுகா இருளே - குறையாமஜ்‌ 
பெருகுகிற அ௮ச்தகாரமே! எல்லாம - நீவகளெொல்லாரும்‌, எனையே - 
(இசாமபிரானைப்பிரிச்தூ வருச்‌ சம்‌ பெணபாலான) எண்னையே, மூணி 
வீர்‌ - சோபித்துவருசதுவீர்‌; கினையா - (என்னை௪ இறிதூம) ஏணணாத; 
வில்‌ ஆளனை - வில்வீரனான இரசாமபிரரனை, யாதும்‌ விளிசஇலி3ரோ - 
திறி.தும்‌ வருச்சமாட்டீர்களேோ? (௪ - று.) 

அ௮வ்விராமபி.ரானை வருத்துவீராயின்‌, பிரிவாற்றுமையால்‌ உடனே 
வது அவன்‌ என்னை அ௮ணைவான்‌ மகாவீரனான அவனையும்‌ வென்று 
வ௪ப்படுததினால்‌ அபபோது உலகன்‌ இறமை பயன்பெற்றசாகும்‌ எண்று 
படி., *வில்லாளன்‌? என்றசனால்‌, ௮வனது விலவன்மைக்கு கீவிர அஞ்‌ 
சனீரபோலும்‌ என்றவாறு, அ௮ன்றியும உலகன்‌ தறக்சைச செலுதது 
த,ம்கு ஏறற வலிமைய/டையவனை விட்டு அபலையாகி.ப என்னை வருக்‌ 
ததல்‌ நீதியன்றென்பதாம்‌, பெணணைவருச்துதல்‌ பெருமபாவமென்று 
உணசாது தன்னை வருத்துதலால்‌ 5, சர்இரனை *சல்லாமதி? என 
இகழ்ந்தனள்‌. சச்‌ தரன்று தவிய பொருள்கள விர௫கெஞாக்குக காமோகத்‌ 
இபசமாய்ப்‌ பெருச்துயரை விளைக்கும்‌. *ஏல்லாம்‌ எனையேமழூணிவீர்‌? 
என்றது; உவசஞுகுள்‌ ஒன்றமினது இறலுகச்கும்‌ சஈடுகொசெசமாட்டாத 
எனனையொருக தியையே நீமசள்‌ இததனைபோ ஒன்துசேர்ச்ு ௮ருகது 
வது உங்கட்கு மிச இழிவாமென்று குறிப்பித்சபடி; இத, கூட்டவணி: 
ஒவ்வொன்றுமே தணிததகணி போதுமான வல்லமையுள்ள கசா ரண௫லகள்‌ 
பல ஒருஅதாழிலை நிசழ்ததுவனவாகக்‌ கூறுசல்‌, இதன்‌ இலச்சணம: 
இ.தனை வனர! ர ர மெனபா. இசசெய்யுள்‌, கேளா 
இஃ ஒக்கும்‌, பி - | ரர அது வாதம்‌ பயம்‌" 


காண்டம்‌ ] உருக்காட்ட்ேபடலம்‌ ௩௨௯ஈ.. 


௫. தழல!வீ சவுலாய்‌ வருவா டைதழிூஇ 
யழல்வீ செனதார வியறிக்‌ திலிோ 
நிழல்வீ சையனா “ர௬ுடனீர்‌ கெடகொ 
ளுழல்வீர்‌ கொடியீ ர௬ுரையா டிலி2ரா. 

(இ-்‌.) கொடியீர - பூகசொடிசளே! தழல்‌ வீச - கெருப்புசசுவாலை 
எரிய, உலாய்‌ வரு - உலாவிவர௬இ௮ற, வாடை - வடகாற்றை, தழீஇ - துணை 
யாசச்கொணடு, அழல்வீர்‌ - (என்னை) வருத்துகின்றீர்கள்‌; எனது ஆவி 
அறிச்திவிரோ - எனதுஉயிரின்கிலைமையை (கீகள்‌ சற்றும்‌) அறிய 
வில்லையோ? கிழல்‌ வீரை அனாருடன்‌ - (தனது) தேககாக்தியாற்‌ கடலை 
யொத்த இராமபிரானுடனே, செடு காள்‌ உழல்கீர்‌ - பலசாலமாக வனத்திற்‌ 
பயில்‌9௦, நீர்‌ - மீம்கள்‌, உரைஆடி.லிசோ - (என்குறையைச்‌) செரல்ல 
மாட்டீர்களோ? (௪ - ஐ.) 

ரீலசள்‌ எனது ஈட்பினராயிருகதலால்‌ எனதுதுன்பத்தைகீக்குவது 
நுமத௫சடமையாயிருக்க, என்‌ நிலைமையை றிக்‌ ிருக்தும்‌ எனகச்குச 
சிறிதும தேதற்றுதலைசசெய்யாது எனக்குத்‌ துன்பஞ்செய்யுச்சன்‌ மையுள்ள 
சாற்றைக்‌ துணையாகசககொண்டு இவலவாறு என்னை வருத்துதல்‌ நுமக்குத்‌ 
தசகசோ? என்னை இங்கனம்‌ வருக்தாது; உல்களேரடு சகெகொள்பழகியுள்ள 
அப்.பிரானிடத்து நீவி தூதுசென்று என்கிலைமையைச சொல்லவேண்டு 
மெனச௪ சீதை பூககொடிகளை கோசூச்‌ குசையிரச்து வேண்டியபடி. 
பூங்கொடிகள்‌ மகணாச்கு உவமைப்பொருளாதலால்‌ அ௮வதறைச்‌ தன 
சுற்மமபோல்லைத்துச்‌ கூறினாள்‌. கொடியென்னுஞ்‌் சாஇயொழற்றுஸம 
பற்றி, ₹வீரையனாருடன்‌ நீர்‌ செசொள்‌ உழல்லீர? என்றது :வாடைதழீ இ 
யழல்வீர்‌? என்றசனால்‌, இராமபிரான்‌ எழுர்தருளியிருக்கிற இசடலிருக் து 
வருஇற காற்றைச்‌ கொடிகள்‌ தழுவியதைக்‌ சணடு பொறுமையுதததை வெளி 
யிட்டாள்போலு5 லாடை - வடகூழ்செல்லுகசாற்றென்று உரைச்துத்‌ 
தென்றலென்றும்‌ சொள்ளலாம்‌. எனதுஆவி யறிச்திவிரோ என்பதற்கு - 
என துபிராணசாயசன்‌ இன்னானெைன்று உல்கட்குத்தெரியாசேோ? என்றும்‌ 


உரைகூறலாம்‌. வீரை - கடல்‌. *கொடியீர்‌? என்பதில்‌, கொடுச்தன்மை 
புடையீ சென்பது தொனி. கொடிமீர்‌ - உயர்வுபற்றி வ₹ச இணை வமழுவமை இ. 
பி-ம்‌..-1வீ௫. “உடனே. (௫) 


௬. வாரா தொழியா னெலும்‌ "வண்‌ மையினா 
லோரா யிரகோ டியிடர்ச்‌ “குடையேன்‌ 
கீரா வொருகாள்‌ வலி?ச வகனே 
நாரா யணனே தனிகா யகனே. 


இதுவும, அடத்தகவியும்‌ - ஒருதொடர்‌. 
(இ-ள்‌.) ஒரு சாள்‌ லலி தீரா - ஒருபொழுதும்‌ வலிமை குறையப்‌ 
பெறாச;, சேவகனே மகாகீரனே! நாராயணனே - கா.ராயணனென்னுர்‌ 


இருக) மமுடையவனே! தனி சாயகனே - ஓப்பற்ற தலைவனே! லாராது ஒழி 
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௩.௯௪ கம்பராமா யணம்‌ [ சுந்தர 


யான்‌ எனும்‌ வண்மையினால்‌ - (னது பிராணசாயசன்‌) வராமவிருக்க 
மாட்டானென்ிய) (அவனுடைய) உதாசகுணசதை சோசகியே, தர்‌ 
ஆயிர கோடி இடர்க்கு உடையேன்‌ - (எனக்கு இப்பொழுது சேர்ச்‌ 
துள்ள) மிகப்பலவாலய தன்பககைட்கும்‌ உயிரகீலகாதிருககழேன்‌ (யான்‌). 

இல்லாவிட்டால்‌ மூன்னசே பிராணசத இயாகளஞ்‌ செய்திருப்பே 
ளனென்பது, இசையெசசம்‌, எதிரிவில்லாச இசாமணை இககனம்‌ சீதை 
விவித துச்றினது, கனத மனச இற்குப்‌ புலனாய்கின்‌றமையா லென்ச. 
கன்னை அலட்யெஞ்செய்‌. சா னென்பசனா லுண்டான ஊடலின்‌ மிகுதி 
யால்‌ நமூன்னிலையாகச்‌ கூறுதலை யொழித்து வாரா தொழியான்‌? 
எனப்‌ படர்ச்சையரற்‌ கூறினாள்‌. இடவமுவமைதி. இணி, *சேவகனே? 
முதலிய ஞான்று பெயர்சளிலு மூள்ள ஏகாரத்தை இசைகிறையரக்கி, 
சேவகனும்‌ சா. ராயணனுமா௫யே சணிசாயசன்‌ வார ராகொழியான்‌ என 
வழாகிலையாச்‌ கூறுதலும்‌ பொருச்தும்‌. சாராயணன்‌ - சா... ௮யசன்‌ * 
இர்ச்சசர்திபெற்றம வடமொழிசதொடர்‌; சருஷ்டிப்பொருள் சட்கெல்லாம்‌ 
சேர்விடமானவ னென்றும்‌, சருஷ்டிப்பொருளகளைச்‌ தனச்காச்‌ சேர்விட 
மானவனென்றும்‌, பிரளயசாலப்பெருல்கடல்கரைச்‌ தனசகு இருப்பிட 
மாசவுடையவனென்றம்‌ பொருள்படும்‌. பீ - ம்‌ 1 வன்மையினால்‌. 
“உடைவேன்‌. (௯) 


எ. தருவொன்‌ நிபகா *னடைவாய்‌ தவிர்நீ 


வருவென்‌ இலகா ஸினின்மா ஈகாவா 
பிருவென்‌ றனையின்‌ னருடா னிஅவே 
லொருவெள்‌ றனியா வியையுண்‌ ணுதியோ. 

(இ-௬்‌.) (வனத்திற்குப புறப்படும்பொழுது கீ ஏன்னை கோகஇ) 
சீ, தர ஒன்றிய கான்‌ அடைவாய்‌ மரககள்‌ பொருச்திய காட்டில்கு 
(என்னுடன்‌) வரவிரும்புகன்றாய்‌. விர - (அவவிருப்பச்சை) ஒழிப்பா 
யாச: இல நாஹிணனில்‌ - சலசாள்சகளுககுளளே, வருவென்‌ - (னததி 
னின்று இவ்விடத தில்‌) வச்துசேர்வேன்‌. மர சகர்வாய்‌ - இச்சப்‌ பெரிய 
பட்டண த தில்கானே, இரு - தலஇயிரு”, என்றனை - என்று கூறினாம்‌; 
இன்‌ அ௮ருள் சான்‌ - இனிய சகருணையோடுகூடிய உன்சட்டளை கான்‌. 
இது ஏல்‌ - இககனமாயின்‌, ஒருவென்‌ சனி அவியை உண்ணுஇியோ - 
(உன்னைவிட்டு) தணியே யிருச்கிற எனது வேறுகதியில்லாத உயிரை (8) 
வருக துவாயோ? (௪ - ஐ.) 

நீ சாட்டிற்குச்‌ செல்லவிருக்சையில்‌ எண்னை சோக்கி காட்டிற்‌ 
பலவகைத்துனபகச ஞள்ளன; ஆதலால்‌ 8 இ௫கேயே இணிது இரு; 
சான்‌ ெைசாள்களுள்‌ மீணவெருவேன்‌? என என்னை அ௮வ்வருச்சதஇம்‌ 
கும உள்ளாசசலாகா தன்று மிசசசருணைகொணடு கூறிவிட்டு, 
சான்‌ அரச்சர்கைப்பட்டு இவ்வாறு பெருந்துயா முறுசையில்‌ இங்கு 
வக்து உதவாது வருசத்துல உனணசக்குத்தகுதி3யயா? எ௭எனச௪ இத 


காண்டம்‌ ] உருக்காட்பேடலம்‌ ௩௨௯௫ 


சொக்தஅகூமியவாறு$ கருவி மாமழைக்‌ கற்சடல்சண்டு சான்‌, வருவெ 
னீண்டு வருதலை நீ யென்றான்‌!?, :“வல்லரச்கரின்‌ மால்வண்‌ர போய்‌ 
விழுச்‌, தல்லரக்இ னுருச்சழல்‌ சாட்டயற்‌, கல்லரக்குல்‌ கடுமையவுல்ல கின்‌, 
தில்லரச்குண்ட சேஉடிப்போ சென்றான்‌!” என்ற அயோ.த்தியாகாண்டச்‌ 
செய்யுள்சள்‌ இககு ஆ.றிடத்தகசகன. யான்‌ உனதுசட்டளையைக்கடச்து 
உடன்புறப்பட்டு வச்;தனாலேயே 8 என்பக்கல்‌ இவ்வாறு கருணை தவ நினாய்‌ 
போலும்‌ என்பதும்‌ கருத்து. அவியை உண்ணு - மரபு வழுவமைதி. 
பீ - ம்‌:--1இடைவாய்‌. ்‌ (௪) 
௮. பேணும்‌ முணர்மீவ யுயிசே பெருகா 
ணாுணின்‌ அழல்வீர்‌ “சனிசா யகனைக்‌ 
காணுச்‌ துணையுங்‌ சுழிவி ரலிர்கான 
பூணும்‌ பழியோடு பொருக்‌ துவதோ. 

(இ-ள்‌... பேணும்‌ உணர்வே - விரும்பிச்சாக்கப்படுகிற (என) 
அதிலே! உயிரே - (என்‌) உயிரே! பெரு ஈரள்‌ - பலகாளாக, காண்‌ இன்று - 
வெட்சமிலலாமல்‌, உழல்வீ£ - (என்னைவிட்டு) நீங்காமல்‌ (என்னோடு நீலக 
ளும்‌) அலைகிறீரகள்‌; தணி சாயகணை - ஒப்பற்ற தலைவனான இராம 
பிரானை, காணும்‌ துணையும்‌ - (யான்‌) பாாச்குமளவும்‌, கழிவீர ௮லி£ - நீக 
மாட்டாபோலும: சான்‌--, பூணூம பழியோடு-வருற பழியுடனே, பொருக்‌ 
துவதோ - சேர்வது தகுதியோ? (௪ - று.) 

சாயசனை இணிச்சாணுதல்‌ அ௮ரிசாதலால்‌, அ௮வனைப்பிரிர தம உணர்‌ 
வோடு செடுசாள்‌ உயாததிருச்தா ளென்னுமபழி எனககுவரு௮அ நிச்சயம்‌$ 
அ௫ுஉஊனம்‌ அப்பழியை நாள்‌ ௮டையாமலிருககும்படி நீவிர்‌ என்னைவிட்டு 
நீகனொால்‌ அதுேோ நுமக்குத்‌ சகு.தியாம; நீஙகள்‌ உற்ற துணைவராயிருர்தும்‌ 
எனக்குப்பழிவரும்படி. செயதல்‌ நுமக்கு உ9சமல்லவே எனச்‌ சீதை உயிருட 
னிருப்பதை மிகையாக எண்ணிக்‌ கூறினளென்க. இணி, சான்சாமடிக்கு - 
ரான்‌ அடையும்பழியை நீ௰களாம்‌ அடையப்போடறீர்களோ? என்றும்‌ கருத 
துச்சொள்வா. இராமனை விட்டுப்பிரிக்த பின்பும இறவாதிருத்தல்‌ பழிப்‌ 
புக்ிட மாதலால்‌, :சாணின்றுழல்வீ£? என்றாள, பி - 2-1 ஓருசரள்‌. “சணி, 

௯. முடியா மூடிமன்‌ னனமுடி திடவும்‌ 

படியே முநெடுக்‌ அயர்பா விடவும்‌ 
மடியா நெறிலச்‌ தவனம்‌ புகு. 
“கொடியார்‌ வருமென்‌ அகுலா வுவதோ. 

(இ-ள்‌.) முடியா - (வேறொருவகையாலும்‌) இறவாத, மூடி மன்‌ 
௯ன்‌ - சரீடத்தையுடைய தசரதசச்கரவாத்‌.தி, மூடிர்திடவம - இறச்தொழி 
யுமபடியும்‌, படி ஏழும்‌ - ஏழமுஉலக௫சளிலும்‌, நெடுக்துயா - மிக்கதுன்பம்‌, 
பாவிடவும்‌ - பரவும்படியும்‌, மடியா நெறி - முடியாத [மிசரீண்ட] வழியி 
லே வந்து---, வனம புகுதும்‌ - வனத்திம்‌ பிரே9த்த), கொடியா - 
கொடுர்தன்மையை யுடையவா, வரும்‌ - (இஉசே) வந்து (எனத) அய 


௩௯௭௬ க்ம்பரர்மாயண்ம்‌ [சுந்தா 


ரைக்‌ தணிப்பா, என்று - என்று எண்ணி, குலாவுவசோ (யான்‌) மஇூழ்க்து 
வாழ்வது தகுதியோ? (௪ - று.) 

வேறழெவ்லவாற்றாலும இறவாத [மிச வியனான ] தந்தையையும்‌ தனது 
பிரிவாற்‌ கொன்று, எல்லாவுலகத்தவ௯ரயும்‌ தன்பததிற்குள்ளாககி வனத்‌ 
இழ்குசசென்ற இரச்சமில்லாச்‌ கல்ரெஞ்சன என்பச்சவில்‌ 'மர்த்‌ திரம்‌ இரக 
குல னென்றெண்ணுவது பெருமபேதைமையாமென்பது கருத்து. ஆத 
வின்‌, உயிரையொழித்து இததுன்பத்தினினறு நீம்குவசே த௲்தி யெண்‌ 
பது, குறிப்பு, முடியா - (மூததமகனாகிய இராமனுக்குப்‌ பட்டாபிஷே 
கஞ்செய்வசாச கினைதத சாரியததை) கின;றதவேற்றாத என்றும்‌, மும்டி, ஆம்‌ 
எனப்பிறிசது எல்லாவரசாகட்குச்‌ தலைவராகிய [சக்கசவர்‌ த் தியான] என 
அம, முடிமுடியாஎன இயைத்து (ப்‌ பிள்ளைககுப்‌ பட்டாபிஷேகம்‌ செய்‌ து) 
மூ.சூட்டாத என்றும பொருள்‌ கூறலாம்‌. மடியா மூடிமன்னன்‌ மடி.நீ 
திடவும்‌ - மாறுபட்டசொ.ற்கள்‌ ௨௫௧௮) தொடைழரண்‌. இவ்வடியில்‌ 
பீராசமென்னுஷ சொல்லணியும்‌ அமைச்திருததல்‌ காண்க. *கொடியரா? 
என்றது, நிஷ்டூரலார்த்ை? கோபகதினால்‌ அ௮ணபால்‌ பலாபாலாசக்‌ 
க௰ப்பட்ட .ஃபால்வமூவமைகி; இசசொல, சொல்லாற்‌ பலாபாலாயினும்‌ 
பொருளால்‌ ஆஅண்பாலாதலால்‌, ₹வரும்‌? என்னும செய்யுமென்ஞுற்றைக்‌ 
கொண்ட வழாகிலையேயாம. பி -ம்‌:--1அடியேனுடன்‌.  “கொடியான்‌. 

௧௦. கீதை தான்‌ இறப்பதே தததியேன்று தீர்மானித்தல்‌ 
என்றென்‌ அுயிரவிம்‌ மியிருரக்‌ 'தழிவாண 
மின்றுன்‌ னுமருல்‌ குல்விளக இழையா 
ளொன்றென்‌ லுயிருண்‌ டெனினுண்‌ டிடர்யான்‌ 
பொன்றும்‌ பொழுசே புகழ்பூ ணுமொெனா. 

(இ-ள்‌.) மின்‌ தூன்னு மருலகுல்‌ - மின்னலைப போன்௪ு இடை 
யையும. விளக்கு இழையாள்‌ - பிரசா௫சற அபரணஙகசோயுமூடைய 
சீத; என்று என்று - எனப்‌ பலவாரறுாககசகூறி, உயிரா ஸம்ஸம்‌! - பெரு 
மூச்சுவிட்டு, இருச்து - (இருஈ சவிடததைவிட்டுப்‌பெயராமல்‌) கிலையாயிரு 
ந்து; அழிலாள்‌ - வருச்துபவளாய்‌, என உ.௰ா ஒன்று உணடு எனின்‌ - 
எனது உயிஓரான்று (உடமபில்‌) உள்ளதாமாகுறல [உயிருள்‌ எமட்டும], 
இடர்‌ உணடு - (கூடவே) துன்பமும உளதாகும்‌ யான்‌ பொன்றும்‌ 
பொழுதே - நான்‌ இறகைகுமிபொழுதுசான்‌, புகழ்‌ பூணும்‌ - (எனது அன்‌ 
பங்கள்‌ ஒழிர்து) சோத்து (எனககு) உணடாம?, எனா - என்று எணணி, 
(௪ - ஐு.)--*எனா? என்பது, மேல்‌ ௨ஈ - ஆ கவி.பில்‌ எபதினாள்‌? என்பத 
ஜஞோடு முடியும. 

பின்‌ :புகழ்பூணும்‌? என்பதற்கு ஏற்ப, மூன்‌ இடர்‌ உணடு? என்பத ம்கு- 
துன்பததிற்குக்காரணமான பழி யுண்டு எனறுங சொள்ளலாம்‌ துன்னு ஞ்‌ 
உவமவுருபு. உயிர்சுமகது பழியுடனிரு சகவினும, அவ்வயிசை யொழித்துப 
புகழ்பெலுதலே சிறர்தது என்பது கருத்து. பி-ம்‌;--1 தயாவாள்‌. (௧9) 


காண்டம்‌ ] உருக்காட்டேபேடலம்‌ ௩௯௭ 


மே வறு. 
௧௧.--இதுழதல்‌ பத்துக்கவிகள்‌ - பீறநரில்‌ தான்‌ வசிக்கநேர்ந்ததைக்‌ 
தறித்துரசீதை பலவாறு வேறுத்துக்கூறுதல்‌. 
பொதையிருக்‌ தாற்றியென்‌ லுயிரும்‌ போற்றினே 
னறையிருக கழலவற்‌ காணு மாசையா 
னிறையிரும்‌ பல்பக னிருதர்‌ நீணகர்ச்‌ 
இழையிருக்‌ தேனையப்‌ புனிகன்‌ நீண்டுமோ. 

(இ-ள்‌) ௮றை இருக கழலவன்‌ - ஒலிககற பெரிய வீரக்சழலை 
யணிச்த இராமபிரானை, காணும்‌ - (கான்‌) காணலாகுமென்கிற; ஆசை 
யால்‌ - விருப்பததினால்‌, இருக்து - (இலக) இருஈது, பொறை ஆற்றி - 
(எல்லாததுன்பலகளையுமம பொறு ககலசெய்அ, என்‌ உபிரும- எனது 
உயிரையும்‌, போற்றினேன்‌ - (போகவொாட்டாது) டாதுகாததுவைத்‌ 
இருந்தேன்‌; (ஆயினும), (நிறை இரும பல்‌ பகல்‌ - கிறைந்த மிகப்பல 
ரசாளாக, நிருதர்‌ நீள்‌ ஈகா - அரச்கரது பெரியபட்டணததில்‌, சிறை 
இருச்தேனை - இழைப்பட்டிரு$த என்னை; அப்‌ புணிதன - பரிசுதசகுண 
முள்ள அர்த ஸ்ரீராமன்‌, இணடுமோ - (மீண்டும்‌, ௮௯ூகரிப்பனோ? 
[அககீகரியான்‌ என்றபடி]; (எ -ு.) 

இராமபிராணிடத்துள்ள வேட்கைமிகுதியால்‌, எனமீதுள்ள குழ்‌ 
றத்தை நான்‌ சழிதும்‌ கருதாது அவன்‌ வர்து சிறைமீட்ப னென்று 
எணணி உயாவைத்திருக்தேன்‌; அவன்‌ மிகப்பரிசுத்தஞூர்தீதியாதலால்‌, 
.அசசகரூரில்‌ உ௫த்துப்‌ பெருங்குற்தநுடையளான என்னை அககீகரிக்‌ 
கும்‌ எண்ணமில்லரமைபற்தியே இதுவரையும்‌ வர்திலன்போலும்‌; அதவின்‌ , 
இனி யான உயிர்வைததிருத்தலிற்‌ பபணிலலை யெனக்‌ கருஇன ளென்ற 
வாறு. இராமபிரான்‌, இககு வாராமைக்குக்‌ காரணம்‌ அ௮ரக்கரிடதது ௮௪ 
சததனாலன்‌ றென்பாள்‌, ௮௨னை *அறையிருககழல வன்‌? எனருாள்‌. பீ-ம்‌:-- 
1 இருந்தேனையும்‌, (௪௧) 

௧௨. உன்னினர்‌ பிறசென வுணர்க்து "முய்க்தவர்‌ 

சொன்னன சொன்னன செவியிற்‌ றாச்கவு 
மன்னுயிர்‌ காத்திருல்‌ காலம்‌ வைகி3ன 
னென்னின்வே றரக்கயர்‌ யாண்டை யார்கொலோ. 

(இ-ள்‌.) பிறர்‌ உன்னினா என உணாச்து - பரபுருஷாகள்‌ 
(என்னை) விரும்மினாகளென்று அறிச்தபின்பும்‌, உயரது - (இரவா 
மல்‌) பிழைத்திருச்து, ௮வா சொன்னன சொன்னன மிெசவி.யில்‌ தால 
சவும்‌ - ௮வ்வரககரகள்‌ (என்னைப்பற்றிப) பலபடிகூறிய கடுஞ்சொற்க 
ளெல்லாம (எனது) சாதிலே துகி நிற்கவும்‌, மன்‌ உமர காத்து - 
நிலையான தன்மையுள்ள (என) உயிரைவிடாமற்‌ காத்திருக்கு, 
இருக காலம லைஇனேன்‌ - பலகாலம்‌ வாழ்‌ மேன்‌; (அதலால்‌, எண்‌ 
னின்‌ வேழு அ.ரச்இ.பா - (இப்படிப்பட்ட) என்னை காட்டிலும்‌ கொடிய 
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வேறு ராக்ஷஏகள்‌, யாணடையார்கொலோ - எவ்விடத்தில்‌ உளரோ? [எங்கும்‌ 
இ.சசர்‌ என்றபடி];(எ - று.) 

ப.ரபுருஷர்‌ விரும்பினமையூம்‌, பிறர்க.றிய சடுஞ்சொழற்களும்‌என்‌ற ஓவ்‌ 
வொன்றே சான்‌ உயிவிடுவதற்குப்போதுமான இ.ரண௫காொ.ரணமகளார௰ிருச்‌ 
அம்‌ பழிச்குச்‌ சிறிதும்‌ அஞ்சாது உயிரவைததுூச்சொணடு அவ்வரச்யெ 
ருடன்‌ ஒருககுவ௫ததிருர்தமையால்‌, சதை “என்னின்‌ வே௰ரக்யா யாண்‌ 
உடையார்‌? என்றாள்‌. உயிரவைததிருகதல்‌ பெரும்பழிச்குசகசாரண மென்பது 
கருத்து. பி-ம்‌:--1முர்தவர்‌, (௪௨) 

௧௩. சொசத்‌”பிரி யாபபழி சும தூக்குவே 
னதமிறப்‌ புடைமையு காணு ஈன்றரசோ 
கற்புடை மடக்தையர்‌ “சதையு ளோர்கடா 
மிற்பிரிர்‌ அய்ந்சவா யாவர்‌ யானலால்‌. 

(இ-ள்‌.) சொல்‌ பிரியா பழி- சொல்லுதல்‌ 8ீலசாத நிச்ை சைப, ௬ம்‌ அ- 
ஏ.ற்துக்கொணடு, சாககுவேன்‌ - சவலையற்றிருசஇன்‌ ற எனது, சகல்‌ பிதப்பு 
உடைமையும்‌ உ- உயர்குடியிற்பிறதத்சலையுடையளா யிருச்குச்சன்‌ மையும்‌, 
சாணும்‌ - சாணுடைமையும்‌, சன்று மிசான்றாயுள்ளது! சதை உளோரகள்‌ - 
சரித.திரல்களித்‌ சம்பச்தப்பட்டுன்ளவாசனாகய, கற்பு உடை மடகதையர்‌ - 
பதவி.ரகாசருமத்தையுடைய பெண்களுள்‌, இல்‌ பிரிச் து. உயச்தவர்‌ - இல்‌ 
வாழ்ச்சைககுஉரிய சண னைப்‌ பிரிச்து பிழை.த்திருர்‌ சவா, யான்‌ அலால்‌ - 
யானொருக.தியேயல்லாமல்‌, யாவா - வேறு.பாவர்‌ உளர்‌; (௪- ௮.) 

கதபுடைமடர்சையர்ச்குதக்‌ தமது உயிரினும்‌ சணவனே றசஈ்தவனென்‌ 
பது கருத்து. காலம்போம வாரத்தைகிற்கு மாதலால்‌, (சொ.ம்பிரியாப்பழி? 
எனப்பட்டது. சதை ஒருபெண்ணின து கருப்பசஇணனினறு பிரவரமல்‌ கிலத்‌ 
இணின்று சகோன்றி அமோறிஜையெனனுஞ்செப்புப்‌ பெத்றிருசசலும, கர்ம 
யோசச்‌.இினால்‌ மிச்கமேன்‌ மையடைச்‌ தளள சாஜாிஷி.பான ஜாகமசா. ராஜனை 
ளர்க, தச்தையாகவுடைமையும்‌ வாய்ச்துள்ளவ ளாதலால்‌, ஈம்பிறப்புடை 
யலளாவள்‌; இம்மேன்மைகள்‌, ச௰்குணச௰ற்செய்கைக ளில்லாமையால்‌, இ௫ 
மூமபடி. யாயின வென்சக. நன்று - இகழ்சூபற்திய பிதகுறிட்பு, சாணாவ ௮- 
தமக்கு ஒவ்வாஅகாரியலகளில்‌ மனமொடுககுதல்‌, பி-ம்‌:--1செரியாப்‌. “சதை 
யித்றானுளேசா. (௮௩) 

௧௪ பிமாமனை யெய்திய பெண்ணைப்‌ மபேணுத 

றிறனல தென்‌,.ஐயிர்க கஇலைவன்‌ கீர்ந்தனன்‌ 
“பூறனல றவலுறப்‌ போது போகயொ 
னறனல 'தியற்றியவே ஜறென்கெொரண்‌் டஉாற்றுசேன்‌. 

(இ-ன்‌.) *பிஐர்‌ மனை எய்திய - அயலாரவீட்டி ம்‌ சோச்‌.௪, பெண்ணை 
தருபெண்ணை, பேணுதல்‌ - (பின்னும்‌) விருமபிக்‌ கொணர்ச்துவைச்‌ 
குச்கொள்ளுதல்‌, தமன்‌ அலத - ககுதியன்று?, என்று - என்று நினை ச்௮, 


காண்டம்‌ ] உருக்காட்ட்படலம்‌ ௩௯௯ 


உயிரசகு இமைஉன்‌ - (எனத) பிராணசாயகஞனை இ.ராமபிராண்‌, 
இாச்சனன்‌ - (எனனைமீட்ட்சசொணடுசெல்ல நினையாது) சைவிட்டுப்‌ 
போனான்‌; அவன்‌ - அ௮வ்விராமபிரான்‌, புறன - அயலாறிடததில்‌, அலர்‌ 
உ௰ - பழிகேட்சு, யான்‌... அ௮,சன்‌ அலத இயழ்றி - தருமமல்லாத 
சைச ([காயசணின்மிபபிறர்மனைவாழ்வகைச] செய்துகொண்டு, போது 
போக்கி - வீண்காலகசதித்த, வேறு என்‌ கொண்டு- வேதே எந்த 
சன்மையை எதிரபா£த்துககொணடு, ஆறற கேன்‌ - உயிரவைத இருப்பேன்‌. 
யான்‌ உயிரகீககனால்‌, மனைவியை மாற்றான்‌ கொண்டான்‌? என்‌ 
னும்பழியும்‌ இராமபிரானுக்கு ஒருவாதநகீல்கும்‌ழ யானும்‌ பதிவிரதை 
கட்குஉரிய கடமையில்‌ தலருதவளாவேன்‌ எனச சேதை சுரு. தின 
சென்சு. ௮லா என்பது - பலரும்‌ அறிச்து எதெதுத்தூற்றும்‌ பழி 
மொழி. பி -ம்‌:- மேவிய “பு.தசலமருளு,ற, “இயற்தினேன்‌, (௪௪) 
௧௫. எப்பொழு இப்பெரும்‌ பழியி னெய்தினே 
னப்பொழு தேயுயிர துறக்கு மாண்யே 
ஜஷெப்பரும்‌ பெருமதறு வுலக மோதயான்‌ 
௮ுப்பழிக்‌ துய்வது துறக்கச்‌ துன்னவோ. 

(இ-௭.) எ பொழுது இ பெரும்‌ பழியின எய்தினேன்‌ - எப்போது 
இச்தப்பெரியபழிப்புக்கு உள்ளானேனோ, ௮ பொழுதே உயிர்‌ தூறக்‌ 
கும்‌ ஆணையேன - அப்பொழுதுூசானே பிராணனை விடவேணடிய நியதி 
யுள்ளேனாகய, யான்‌ - சான,.... உலகம்‌ ஒப்பு அரும்‌ பெரு மறு ஒக - உலகத்‌ 
தவர்‌ (என்னைப்பறறி) ஒப்பில்லாத பெரிய பழிசசொரற்களைச்‌ சொல்லும்படி, 
அப்பு ௮ழிர்து உயலது - பெருமைசெட்டு உயிர்வாழ்க்திருப்பது, துறச்சம 
அன்னவேோ - சுவாச்சகம்பெதவோ? (எ - று.) 

இம்மையில்‌ இன்பமனுபவிசகப்பெறராத பரவியாகய எனககு மறுமை 
யின்பம இடைப்பதுதானும அரிதே யெண்றபடி, இசசெயலையுடைய 
தனசகுப்‌ பழிவஈ்சதுபோலவே பாவமும்‌ வருமென்று சதை கவண்டன 
சென்ச. முன்னி. ரணடடி - வடமொழிஈடை. (டு) 

௧௬. அ௮ன்பழி சிர்தைய சாய வாடவர்‌ 

வன்பழி சுமக்கினுஞ்‌ சுபக்க வானுயர்‌ 
ஆன்பழி பெரும்புகம்க்‌ குலக்‌ துட்‌ டோன்‌ நினே 
னென்பழி தஅடைப்பவ “ரென்னின்‌ யாவ. 

(இ-ள்‌.) அன்பு ௮௫ சிர்தையர்‌ ஆய அடவா - (என்னிடத தில்‌) 
அ௮ணன்புஇல்லாச மனத்கையுடைய அண்மசசளாகிய இரரமலக்ஷ்மணர்‌, 
வல்‌ பழி சுமச்கனும சுமகக - கொடிய பழியை ஏமறறுச்சொண்டாலும்‌ 
ஏற்றுச்கொள்குன: வாணன்‌ உயா - வான்போல்‌ உயாக்ச; துன்பு ௮ழி- துண்‌ 
பதனத அனுபவித்தறியாத, பெரும்‌ புகழ்‌ - மிசசசோதிஇயையுடைய, 
குலததள்‌ - (௪சனகமகாராசனது) வம்௪ததில்‌, தோன்றினேன்‌ - பிறந்து 
வளர்ச்‌ சவளான,; என்‌ - எனககு (உண்டாயிருக்கற); பழி- (பிறாகத்‌ 
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இல்வ௫ச்கிரு சென்ற) பழியை, துடைப்பவர்‌ - போககுபவா, என்னின்‌ 
யாவர்‌ - என்னையல்லது வேறுயாவர்‌ உளர? [தன்பமககசெ காத்தற்கு 
உரிய ஆடவர்‌ உபேக்ஷித தமையால்‌ யானே என்பழியை கீசகசிசசொள்ளல்‌ 
தகுதி யெனறபடி. [9 (௪ - ௮.) 

இராமலஷமணா என்பககல்‌ அ௮ன்பில்லா திருச்கமையால்‌ அச்கசுற்‌ 
ஐத்தின்பயனா? அவர்கள்‌ க்்கதிரியகுலச்தில்தோனறி மாறருன்கைப்‌ 
பட்ட தர்பெண்ணையும சாச்ச ஒலியில்லாத இலர்‌ எண்ன வீரா்‌??? என 
உலகததார்‌ தூறறும பழிஈசொல்லைப்‌ பெழம்படி சான்‌ உயிர்நீத்த, 
இது வ௮படையிற பழியென்பதில்லாத என்குலத்‌் துக்கு என்னால்‌ ஒரு பழியு 
மூணடாசாதபடி செய்துகொள்வேனெனப்‌ பிராட்டி கரு இயவாறு. 
அவாகள்மீதுள்ள வெறுப்பினால்‌ பெயர்கூ சவும மனமில்லாது *ஆடவா? 
என்றாள்‌, லானுயாகுலம்‌ - மிசசசிறசத குலம்‌: *:“ஐரனுயாதோஜ்றம்‌? 
என்பது - ₹வான்றோய்குடி” என்றாசபோல இலச்சணைலழச்கு? என்ற 
பரிமேவழகருரடை இக்கு அறியத்தககது. அுன்புஅழி - குயறமறத எணினு 
மாம்‌, ₹:தமச்ஞகு. மருததுவர்‌ தாம?! என்றபடி ஒவ்‌ 9வருவரும சம்தம்மைத 
தாமே பாதுதாோசதுசகொள்ளுதச்கு உரியரேயனறிப்‌ பிறருசவியைச்‌ தேடுதல்‌ 
சகு.தியன்ரூதலால்‌, “என்பழிதுடைப்பலா என்னின்‌ யாவே? என்று 
ளென்னலாம பி-ம்‌:-- யானா. “எணணில்‌. (௧௯) 

௧௭. வஞ்சனை மானின்பின்‌ மன்னைப்‌ போககியென்‌ 

மஞ்சனை வைதுபின வழிககொள்்‌ வா யெனா 
நஞ்சனை யானகம்‌ புகுக்ச கககையா 
னுய்ஞ்சனெ னிருத்தலு முலகங்‌ கொளு 3மா. 

(இ-௭ள்‌.) ஒ௨எஞ்சணை மாணின்‌ பின - சபடமாய்‌க;ஈ௪ மாயமாணிண்‌ 
பின்னே, மன்னை - நாயகனாகிய இரரமபிரானை, போசு - அனுப்பி 
விட்டு, என்மஞசனை - எனது மைததுனப்பிள்ளேயாகிய லக்‌மணனையும, 
வைது - கடுஞ்சொரகூறி, பின்‌ ௨ழி கொள்வாய்‌ எனா - (அவ்விராமபிரான்‌) 
செனறவிடததக்குச செல்வா யென்று அ௮னுப்பிவிட்ட, சஞ்சு அனையான்‌ 
அகம்‌ புகுச்ச - விஷகதையொசத [மிசசசொடிய] இராவணனது வீட்டில்‌ 
வர்‌. தசேர்ச்‌.2, ஈங்சை - பெணணாயெ யான்‌... ,உயஞ்சனென்‌ இருகச்சலும - 
பிழைச திருததலையும உலகம கொள்ளுமோ - உலகத்தார்‌ சகோிசதென்ு) 
உடன்படுவார்களோ? (௪ - று) 

இழ்த தனனைமீட்சவில்லை மென்று ராமலக்ஷ்மணர்மீ த கு.ர்‌.றவ 
கூறிய சதை; தன்மீதுள்ள குற்றச்தை கிரூபி௧௮,; இதனாலும தான்‌ 
உயி£விடுதலையே தகுதி யெனச்‌ கருதஇின ஸளெண்க. வஞ்சனை மான்‌? 
என்றது; இ௫ககு மாரீசனை மைச்துணனை :மஞ்சன்‌? என்றது, 


அன்பு 
பத்திய ம.ரபுலழமுவமைஇி. €சதை இலககுமணணை வைததூ, :குற்றம்‌ 
வீச்தககுணகத்தி னெகசோமகன்‌, மற்றை வாளரச்சண்‌ புிமாயையா. 


விற்றுவீழ்ந்தன. னென்னவு மென்னயல்‌, கிற்றியோவிளையோயொரு நீ,?3 
₹நின்‌ தநிண்ணிலையி அ செறியித்ரன்று,?? ்‌ஒருபசல்பழகினாருயிலறை யவ 


காண்டம்‌ ] உருக்காட்ட்படலம்‌ ௪௦௧ 


மால்‌, பெருமகனுலைவு று பெற்தி சேட்டு நீ, லவெறுவலை நின்‌ ஏனை 
வேயென்்‌ யாணிணி, யெரியிடைவிமுச்‌ துயிரிறப்பனீண்டு?”? என்றவிடல்‌ 
களிம்‌ சாண்க, வழிச்சகொள்ளுதல்‌ - பிரயாணப்படுதல்‌. ஈங்கை என 
வேண்டாதுகூறியத, இவையெல்லாம்‌ பெணணுச்குரிய குணங்களுக்கு முற்‌ 
௮ம மாறுபட்டவையென்பதைச்‌ குறித்தற்கு. இரணடாமடி - முற்றுமோனை. 
௧.௮. வல்லியன்‌ மறவர்,சம்‌ விடுவிற்‌ நீர்பவர்‌ 

வெல்லினலும்‌ வெல்கபோச்‌ விஸிக து விடுக 

வல்லிய லதததையா "னிறக்அ வாழ்க சமின்‌ 

சொல்லிய வென்பழி யவரைச்‌ சுற்றுமோ. 

(இ-ள்‌.) வல்‌ இயல்‌ மறவர்‌ - வலிமை பொருக்திய வீரராசிய இராம 
லஷ்மணா, தம்‌ உடுவின்‌ இரப௨ள்‌ - (௪ையைச்சவர்ச்சவைக்‌ தாம்‌எதிர்ச்‌ 
தாரில்லையென்‌ ஐ) தமககுவரும்பழியினின்றும்‌ மீலகு. வராய்‌, போர்‌ வெல்‌ 
லினும்‌ ஜெல்க - (வச்‌ துபொருது அக்கரைப்‌) போரிம்‌ சயித்தாலும்‌ ச௪யிச்‌ 
கட்டும்‌ (அன்றி), விளிசது வீடு - இறர்து போனாலும்‌ போகட்டும்‌; 
யான்‌---, இல்‌ இயல்‌ அறத்சை - இல்வாழ்க்கைக்கு உறி தருமதீைை, 
இறக்து - சகடஈது, வாழ்ச்ச பின்‌ - (இவ்வாறு பிஐளுரில்‌) உயிர்வாழ்ச்த 
பின்பு, சொல்லிய என்‌ பழி - (உலசத்தவரால்‌ தூற்றிச்‌) சொல்லப்படுகிற 
எனது பழி; அவரை சுற்றுமோ - அவரைத்‌ தொடருமோ? (எ-று.)-- 
தொடராது; என்னையே தொடரு மாதலால்‌, அதனைப்போச்சிக்கொள்ள 
யானே உபாயகதேடவேணடு மென்‌ றபடி. 

என்பழியை கீசசிகசசொள்ள யான உயாதாதகூன்றேன்‌: அவாகள்‌ 
தமதுபழியை நீச்சசிசொளள இஙகுசது அரசகரோடு போரசசெய்து 
வென்றால்‌ வெல்லட்டும்‌ அன்தி, அப்பழியுடனேயே இறக்தாலும்‌ 
இறக்கட்டு மெனச்‌ சீதை உபேட்டத்துச கூறியவாறு. விளிச்து வீடுச 
என்பதற்கு - போரில்‌ இழர்தாலும இறச்சட்டும்‌ எனச கூறுவாரும்‌ 
உளர்‌. இ௫செய்யுளிலும்‌ இரணடாம்‌௮டி-மழுற்றுமோனே. பி - ம்‌:--1இசழ்ச்‌ அ. 

௧௯. வருக்தலின்‌ மானமா வனைய மாட்சியர்‌ 
பெருக்தவ மடக்மையா முன்பு பேதையேன்‌ 
கருச்‌ சனி "முகிலினைப்‌ “பிரித்து கள்வளூ 
ரிருந்தவ ளிவளென வேச கநிற்பெனே. 


(இ-ள்‌.) மானம உருச்தவில்‌ - (தமத) மானததுக்கு ஒருவருத்தம்‌ 
சேர்சசவிடதச்து [அவமானம்‌ கேருமாயின்‌]) மா இணைய - சவறிமாகட்‌ 
போண்ற [தமது உயிரை விடுூன்ற], மாட்யெர்‌ - மேனண்மையையுடைய 
வர்சளாகிய, பெரும்‌ சவம்‌ மடச்தையர்‌ மூன்பு - எல்லாத்தவல௫களிலுஞ்‌ 
௦௧௧ (பாதிவிரசயமாகத) தல. ச்தையுடைய மசளிர்முன்னே, பேதை 
யேன்‌ - அறிவில்லாகயான்‌, ₹இவள்‌ - இச்௪தை, கரு தனி முடலினை- 
சிய ஒப்பற்ற மேகம்போன்ம இராமபிரானை, பிரிச்து - விட்டு£௦௫, 

௦21 


௪௦௨ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


சள்ஷர்‌ ஊார இரறுர்தவள்‌ - மாயசசெய்சையையுடையவராகிய அரக்கரது 
ஊரில்‌ (பலசாள்‌) உயிரவாழ்ச்‌ இருஈதவள்‌?, என - என்று, ஏ௪ - (௮ம்மகளிர்‌ 
என்னைப்‌) பழிசதுசசொல்லும்படி, கிற்பெனோ - உயிசசுமந்து ௨ழ்வேனோ? 
(எ- ஐு.)--வாழ்தல்‌ தகுதியனறு எனபதாம்‌, 


தன்மயிர்த.தி.ரளில்‌ ஒருமயிர்கீககனாலும அ௮ச்குழறையைப்பொருமற்‌ 
பேோவமானககொணடு பின்பு உயாவாழமாது உடனே இறச்‌ துவிடுசல்‌, கவி 
யெனனும்‌ மானின்‌ சாதிக்கு இயல்பு. ₹மயிரரீரப்பின்‌ வாழாக்‌ சரிமா 
வன்னா, ருயிரமீப்பா மானம்வரின்‌?? எனது காணக. மானமால தூ. 
எட்பொழுதும்‌ தம்கிலையினணின்று தாழாமையும்‌, ஊழ்விணையால்‌ தாழ்வு 
வச்சவிடத் து உயிரலாழாமையுமாம, உயிரும்‌ மானஞுமம உடனில்‌ 
லாமைச்சண்‌, பின்னும்‌ போவ தாகிய உயிரை நீதது என்றும்‌ கி௦ப 
சாகிய மானத்தையே எய்துவா என்பசாம, பீ -ம்‌:--1முதவினை. “பிரிச்த. 
௨௦. "அற்புத னசக்கர்தம்‌ வருக்க மாகற 

விற்பணி கொண்டருஞ்‌ இறையின்‌ மீட்டசா 

ளிற*ுகத்‌ தக்கலை யென்னின்‌ யானுடைக்‌ 

கற்பினை யெபபரி சிழைக்துக்‌ காட்டுகேன்‌. 


(இ-ள்‌.) அற்புதன்‌ - ஆசசரியகரமான இருச்சலியாண குண 
சளையுடைய இராமபிரான்‌, வில்‌ பணிசகொண்டு 2 வில்வின்‌ தொழிலைக்‌ 
கொண்டு, அ௮ரசகர்சம வருகசம ஆ௪ற - ராக்ஷசர்கூட்டமெல்லாம அழி. 
யோடுமுடி.யுமபடி, (பேரசெய்தகொன்று வென்று), ௮ருஞ்‌ எழையின்‌ 
மீட்ட சாள - (மீட்பதற்கு) அருமையான இழறைசகாவலிணின று (என்னை) 
மீள௪செய்யுகசாலத்தில்‌, இல புக த௲கலை - ₹£ என்‌ வீட்குசகுவரத 
தகுதியடையவளல்லை?, என்னின்‌ - என்றுசொல்லிச௪ தடுதகால்‌, (அப்‌ 
பொழு), யான்‌ உடை கற்பினை - யான்‌ உடைமையாசசசசொாணடுளள 
சத்புகிலையை, எ பரிசு இமைத்து சாட்டுசேண - எவ்விதமாக கிளுபித்‌ 
அச்‌ காணபிப்பேன்‌? (௪ - று.)---சாட்டவகையில்லையே யென்பது க௬த.து, 


இஙஊனமே மீட்டுப்படலத்தில்‌ இராமன்‌ கூறுதல்‌ காணக, எதி 
காலவரலாநமை முன்னமே குமிப்பித்தல்‌, ஒருவகைச்சவிசமயம்‌, (அத 
லிற்‌ புறததினி யாருசகாக வென்‌, கோறுதவததினைச௪ கூறிச சாட்டு 
கென்‌??? என்த மீட்டுப்படலதது அடிகளு,; இங்கு ஒப்புசோககததச்‌ 
கன. மீட்ட - இயல்பில்வசத சாலவமுவமைதி, பி - ம்‌. 1௮ த்புசவருககா, 
௨௧.--பிராட்டி உயிர்விடத்துணிந்து தருக்கத்திப்புதரை யடைதல்‌. 

ஆதலா னிறகதலே யறத்தி னாறெஞுச்‌ 

சாதல்காப்‌ பவருமென்‌ றவத்திற சாமபினு 

ர்‌ தலா "தஇ.டமும்வே நிலலை யென்ஜொரு 

போதுலா மாதவிப்‌ பொதுபப செய்தினள்‌. 


காண்டம்‌] உருக்காட்பேடலம்‌ ச்௦௩்‌ 


(இ-ள்‌.) *ஆதலான்‌ - ஆதலால்‌, இத்தலே - சாதலே, அ௮றத்‌இன்‌ 
ஆ - தருமத்தின்‌ முறஹைமையாம்‌,, எனா - என்று எண்ணி, சாதல்‌ சாப்‌ 
பவரும்‌ (கான்‌) இதததலைசக்‌ தடுப்பவராகிய அ௮ரசஇயரும்‌, என்‌ சவத்‌ 
இன்‌ - எனது கல்‌ வினை ப்பயனால்‌,, சாம்பிஞர்‌ - (இப்பொழுது) உறஐ 
செகடச்ன்றாகள்‌. எ அலாது இடமூம வேறு இல்லை - இத வல்லர 
மல்‌ (உயிரது சக்சச்சச்சசமயமும வேறு இடைக்சாது,? என்று - என்று 
நினைக, போது உலாம்‌ - மலாகள்‌ அ௮சையப்பெற்று, ஒரு மாதவி 
பொ௫ம்பர்‌ - ஒரு குறாச்சத்திமாசசெறிலை, எய்‌இனாள்‌ - (௪) சென்று 
சேர்ச்சாள்‌; (எ.- று.) 
ஆதலாண்‌ - இமாமபிரான்‌ ஒருகால்‌ மீட்சக்தால்‌ அட்பொழுது 
எனது கறபுகிலையை எல்லவாற்றாலும்‌ பிரசஇியக்மாச்ச முடியாமையால்‌ 
என்றபடி. அதற்கு அ௮நுகூலமாக அரச்சியா உறககெ௫டததலும ஒருகசே 
நிகழ்ச் துள்ளமையால்‌, *ஈதலாஇடமும்‌ வேறில்லை? என்றாள்‌. மாதவி - 
வடசொல்‌. பொதமபா - புதர்‌. தை ௪ிம்‌-பாமரச இன இளையை அடைக து, 
சன்னுடைய கூச்தலினால்‌ சுஞகூட்டு உயிர்விட விரும்பினள என மூத 
னூலி ச கூதப்பட்டுள்ள அ, பி - ம்‌:--1இழையும. (௨௧) 
2௨௨... இதுவும்‌ அடுத்தகவியும்‌ - அநூமான்‌ சீதையைச்‌ சென்று கட்டித்‌ 
தன்வரலாறு கூறுதல்‌. 
கண்டன னனுமனுங்‌ "கருத்து மெண்ணிஞன்‌ 
கொண்டனன்‌ றுணுச்கமெய்‌ இண்டக கூசுவா 
னணடர்கா யக னரு தன்‌ யானெனாத்‌ 
தொண்டைவாய்‌ மயிலினைத்‌ கொழுத கோன்‌ நினான்‌. 
(இ-ள்‌.) அனுமனும்‌ - அறுமானும்‌, கணடனன்‌ - (தை ௮ 
குச௪சசன்‌. தைக) கண்டவனுய, கருத்தும்‌ எணணினான்‌ - (அவள) 
எணணசதையும்‌ ஆலோடச்சமிச்து, அதுணுச்சம்‌ கொண்டனன்‌ - ௮௪ 
சல்கொண்டு, மெய்‌ தீண்ட கூசுவான்‌ - (௮ப்பிராட்டீயின்‌) இருமேணனி 
யை ச தொட்டுவிலச்குகறகு மனககூனவனாய்‌, அண்டர்‌ சாயசன்‌ அருள்‌ 
ததன்‌ யான்‌ எனா-*சேவர்சட்செல்லாச்‌ தலைவனாகிய இராமபிரான்‌ அனுப்பி 
யருளிய தூசனாவேன்யான்‌? என்றுசொல்லிச்சொணடே, தொண்டை வாய்‌ 
மயிலினை தொழுது - கோவைப்பழுமபோற சலக்‌. அரததை யுடையளான 
மயில்போலுஞ்சாயலையுடைய பி.ராட்டியைச்‌ சொழுதுகொண்டே, சோன்றி 
ஞான்‌ - (தன்‌ உருவைச்காட்டி) எதிர்மின்றான்‌; (௪ - லு.) 
அநுமான்‌ தன்னை இராமனது சமபநதம்பெர்றவனென வெளியிட்‌ 
டத, சதைககுக தனனீடம ஐயமுணடாசாமைப்பொருட்டு, ௪தை உயிர்‌ 
விடததுணிசகதை யறிச்த ௮நுமான்‌, என்செய்வசகெனப பலவகையாக 
ஆலோக௫ித்துப்‌ பின்பு மழை*தபடியே மணிதவாககினால்‌ இராமனது வர 
லாற்தை ஆதஇிதொடககிசகூறிச்‌ தன்னையும்‌ இன்னானெனத தெரிவித்‌ 
தானென மூதனூல்‌ கூறும்‌, தொழாகின்று என்பது, தொழுது எனத 


௪௦௪ கம்பராமாயணம்‌ [சுந்தர 


இரிச்துகின்றது; (தொழுதெழுவாள்‌?? என்ச தஇருக்குஉளிற போல. பி-ம்‌:-- 
கருத்தன்‌. 3அருட்சேன்‌. (௨௨) 
௨௩. தஇடைக்கனெனடியனே னிசாமனாணைபாற்‌ 
குடைஈதுல கனை ச்சையு சாடும்‌ கொட்பினான்‌ 
மிடைந்தவ ருலப்பிலர தவத தை மேவலான்‌ 
மடக்ைகின்‌ சேவடி வரத கோக்கினேன்‌. 
மூண்றுகவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌. 

(இ -௪.) மடச்தை - மடச்தையே! அடியேன்‌ - (நினது) அடியவனாகய 
யான, இராமன்‌ ஆணையால்‌ - இராமபிரானது கட்டளையால்‌, அடைக்க 
னென்‌ - (இலகு) வர்துசோச்தேன்‌; உலகு அனை ததையும்‌ - எல்லாவலகல 
களையு ௦), குூடைர்து - அரித்து [சதிதிமம விடாது செவ்வையாக], 
சாடும்‌ - (உன்னை ததேடிப்பார்கசவேணடு மெணன்டுற, கொட்பினால்‌ - சேரட்‌ 
பாட்டினால்‌, மிடைச்தவர்‌ - (ஆலகாலகு) கெருகசெசென்ற வரகரவீரர, 
உலர்ப்பு இவர்‌ - முடிவில்லாதவராவா; (அவாசளுள யான்‌), தவச்தை மேவ 
லால்‌-(ருஈபிஐப்பில்‌) சல்வினை யை௪ செய்திரு சசனால்‌, நின்சே ௮டி-உன 
வந்த திருவடிகளை, வரது நோகூனேன்‌ - இ௫குவசத தரிசசபபெத்‌ேோன்‌. 


கொட்பு - கொள்கை; பு” விகுதிபெற்ற தொழி௰பெயா. ₹*தவச்ைை 
மலுல்கல்‌? என்‌ 2 தனால்‌, மறஹைசதூதரீ்யாவரும்‌ என்னைப்போல உண்ணைக்‌ 
சரணச்தவஞ்செயகுல ரல்லா என்றதாம்‌ மடசைைத-௮ண்‌ மைவிஸி (௨௩) 

௨௪. அநுமான்‌ இராமன்வராமைக்தக்‌ காரணங்கூறல்‌. 
சண்டுநீ யிருகததை யிடரின்‌ வைகுறு 

பாரணடகை யறிச்தில னதறகுக்‌ காரணம்‌ 
வேண்டுமே யாசக்காதம்‌ வருக்கம்‌ வேரொடு 
"மாண்டில விதலான்‌ “மாறு வேறுண்டோ. 

(இ-ள்‌.) ஈணடு- இகசே, மீ, இருச்சசை - இருப்பதை, இடரின 
வைகுதம ஆணதகை - (உன்னைபபிரிச்தசனாலாஇய) அன்பகதில 5௯இ 
பிருக்கிம தண்மைககுணமுள்ள இ.ராமபிசான்‌, அறி திலன்‌-அறிச்சாணில்லை: 
அததக்கு சாரணம - ௮அகவனம அறியானென்பசறகுச்‌ சரரணம்‌ |[ககுக்த 
சாகஷியும்‌]) ஷேணடுமே - சொல்லவேண்டுமோ? [சகானே விள௫குசலால்‌ 
சொல்லவேண்டா என்றபடி]; (அசசாக்ஷி), அரசகர்தம்‌ ஒ.ருககம்‌ - ராக்ஷ்சர்‌ 
கூட்டம்‌, வேரொடு மாணடி௰ அடியோடு அழிச்சனவில்லை யென்பதே: 

“எ.து அலால்‌ - இதுவே யல்லாமல்‌, மாறு - (இதற்கு) மாரூக, வேத, - வேறு 
சாட்டுயும்‌, உண்டோ - உள்ளதோ? [இலலை]; (எ-று )--இசளுல்‌, இராம 
பி.ரான்‌ இலலகையில்வச்து தன்னை மீட்டுக்கொண்டு செலலாமையைப்பற்தி௪ 
எடை பலவாறாகச்சொண்ட ௪கசையை அதுமான்‌ ஒழிசதனன்‌. 

ரரக்சராசதாணியாகிய இவ்விலகசையில்‌ தீ இருப்பதை இராம 
பிமான்‌ அ.றிச திருபபானா ஞல ௮பபொமுதே சகலராக்ஷ்சரையும்‌ ௪ஐ 


காண்டம்‌] உர்க்காட்டேபடலம்‌ ச்ட்௫ 


காரஞ்செய்திருப்பான்‌; அ௮அசெய்யக காணாமையாலே, ௮வணன்‌ அதிச்தில 
னென்று ஊூத்துணரலாம்‌ என்பதாம்‌. பிரிவதிதுயா மகாரவீரனான 
இராமபிரானையும்‌ வருத்தமென்பான்‌, ₹இடரின்‌ வைகுறு மாணடகை? 
என்றான்‌. பீ- டீ: 1மாணடிலது. “”மத்று. (௨௪) 


௨௫ --அநுமான்‌ தன்னைப்பற்றிச்‌ சநீ்தேகிக்கவேண்டா வேன்றல்‌. 


ஓயற லுளகடை யாள மாரியன்‌ 

மெய்யுற வுணர்த்திய வுளையும்‌ வேறுள 
கையுறு *கெல்லி.பல்‌ சனியிற்‌ காண்டியா 
னெய்யுறு விளக்கனாய்‌ நிளையல்‌ வேறென்ன. 

(இ-ள்‌.) செய்‌ உறு விளககு அனாய்‌ - சகெய்கியஹைய வார்கசப்பட்டுள்ள 
விளச்குப்போன்௪ திருமேனி விளககத்தையுடையவளே! ஓஐயுறல்‌ - (என்‌ 
விஷயததில்‌) சசதேசககொள்ளவேண்டா. அடையாளம்‌ உளது-(உனது ௪௫ 
தேசத்தை நீககததசக இ.ராமபிரான்்‌கொடுததசருளி.ய) அடையாளம்‌ (என்னி 
த்தில்‌) உள; ஆரியன்‌-பெரியோனாூய இராமபிரான்‌, மெய்‌ உற-உண மை 
விளலகும்படி, உணாத்திய - சொல்லியனுப்பின, உரையும்‌ -“(அடையாள) 
வாரததைகளும்‌, வேறு உள-வேஹேேஉளளன: (௮௮.ற்ையெல்லாககொணடு), 
சை உறு செல்லி அ௮ம்சணியின்‌ - உள்சககையித்‌ பொருச்திய அழகிய மெல்‌ 
விக்கனியைப்போல, காணடி - [மீ என்னை ஐயமத) உணாவாயாச: வேறு 
கினையல்‌ - (என்னைப்பற்றி) வேறுவகையாக எண்ணவேண்டா, என்றான .. 
என்று கூறினன்‌, (அதுமான்‌):; (௪ - று.)---அல்‌ - ஈற்றசை, 

“அடையாஎம்‌உளத? என்றது; இராமனதபெயர்பொறித்த மோதி 
சதை. (உணாதஇயவுரையும்‌ வேறுள? என்றது, இராமபிரானுச்கும்‌ தைக்‌ 
கும்‌ தெரிச்துள்ளவையான இழ்ஈடகதுள்ள லவரலாதுகளை; அவற்றை இப்‌ 
படலகதின்‌ ௬௦-ஆம செய்யுள்மு தலாக அநுமான்‌ கூறுமாறு சாண்க. கையறு 
கெல்லியகசணி - சரதலாமலச மெனப்படும்‌; இ, முற்றும்‌ கன்றாக விளக 
திலில உவமம்‌. வேறுகினையல்‌ - இராஊணன்‌ என்னை ஏமாற்றுதற்சாக' இவ்‌ 
வண்ணம இராமதாகனென்று போலிப்பேரிட்டுச்செரொணடு வ்துள்ளானோ 
என்று சலகிக்கவேண்டா என்றபடி. பீ -ம்‌:--நெல்லியிறகடி து. (௨௫) 

மேவேறு 
௨௬.--இதுழத்ல ழன்றுகவிகள்‌ - ஒருதோடர்‌: சீதை அநுமானைப்பற்றி 
முதலிற்பாலவாறுஈங்கித்து ஒரு வாறுதேறிப்‌ பின்னர்‌ 
யாேன்று அவன விவைதல்‌. 

என்றவ "ணனிறைஞ்ச௪ச கோக்கு யிரக்கமு மூனிவு மெய்தி 

நின்றவ னிருத னல்ல னெறிகின்று பொறிக ளைக்தும 

வென்றவ னல்ல னாகில விண்ணவ ணாக வேண்டும்‌ 


ஈன்றுணளா வுரையன்‌ நாய னவையிலன்‌ போது மென்னா. 


௫0௬ க்ம்பரர்மாயணீம்‌ [ சுந்த்ர 


(இ-்‌.) என்று - என்றுஇவவாறுகூறி, அவன்‌ - அவ்வ துமான்‌ 
இறைஞ்ச - வணககஇிகிற்க,- (பிராட்டி), சோககி - (அவனைப்‌) பாத்து, 
இரக்கமும்‌ மூணிவும்‌ எய்தி - கருணையையுமகோபததையும (ஒருஐகு) 
அடைச்து, (நின்றவன்‌ - (எதிரில்‌) நின்றவன்‌, கிருகன்‌ அல்லன்‌ - ராக்ஷ௭ 
னல்லன்‌: நெறி கின்று பொறிகள்‌ ஐச்‌. ம்‌ வெண்றவன - நலலொழுமச்‌ 
கத்தில்‌ சவராதுகின்று பஞ்சேச்திரியமகளையும்‌ ௮டசசெசயிதத முணிவ 
னாவன்‌; அல்லன்‌ ஆூல்‌ - அ௮ப்படியல்லாவிடடால்‌, விணணவணன்‌ ஆக 
வேண்டும - ழதேதவனாபிருக்சககூடும: (ஏனெணனின்‌,--இவன்‌) கன்று 
உணரவு உரையன்‌ - நலலறிவைப்புலப்படுசதுகறண சொற்களையுடைய 
வனும, தூயன்‌ - பரிசுத்தமனமுடையவனும்‌, ஈவை இலன்‌ போலும்‌ - 
குற்றமில்லாததெொழிலுடையவனுமாவன்போலும்‌?, என்னா - என்று 
எண்ணி,---(எ - று.)--இச்சவியிலுள்ள ₹என்னா”? என்பது, ௨௮ - ஆல 
சுவியில்‌ ௫ எனகினைதத என்னா என்றாள்‌? எனத தொடாந்து முடியும. 

வச்தவன்‌ இராம._9$ரானததஹ திருசாமத்தைச்‌ சொல்லிவச்தமைபறறி 
மன கசணனிச்து இரசசதஹதையுமழ, இராவணனே இவ்வாறு மாறுவேடமபூண்டு 
வஞ்சனைக்கருச்‌ துடன்‌ வாதுள்ளா னெனச கருதியமைபத்திசகோபததசையும்‌ 
தை முதலில்‌ ஒருகசகேசொணடன ளசென்க. நெமிகின்று பொறிகளைஈதும்‌ 
வெல்லுதல்‌ - தனதுகலலுணாவினால்‌ மனததை நல்வழிப்படுத்திப்‌ பொறி 
களின்‌ வழியே ஐம்புலன்சளிஉ௦ போசவொட்டாது தடுதகல; இதசதன்மையன்‌, 
ஜிதேச்திரியவெனப்படுவன்‌: பிராணிகளை அ௮கப்படுத்தும்‌ யச்‌ திரகசள்போல 
மனத்தை யசபபடுததுதவின்‌, இ?சதிரியககள்‌ பொறிக ளெனப்படு மென்பா, 
மனம்‌ வாககுச்சாய மென்னு? இரிச.ரணங்கருரம ஓததுச்‌ தாயனாசப்பெபெற்றவன்‌ 
என்பத, ஈசான்காமடியில விள௫கும்‌, இரணடு மூன்றா மடிகளிற்‌ கூறிய 
வற்றை ஈற்றடி சமர்த்தித்துகிற்பது, தோடர்நிலைச்சேய்யுட்‌ துறியணி; 
இசனை வடதாலார காவ்யவலிலக மென்பா. போலும - ஓப்பில்போலி, 
பீ - ம்‌: 4 இறைஞ்சி. “மெலிவம்‌. (௨௬) 
௨௭.* ௮. ரக்கசே யாக வேமோ ரமரனே யாக 'வன்றிக்‌ 

குூரக்கினச்‌ “கலைவ னேதா னாகுக கொடுமை யரக 

விசக்கமே யாக வந்ததில்‌ கெமபிரா னாமஞ்‌ சொல்லி 

யுருக்கன னுணாவைத்‌ “தர்தா £லுயிரிதி லு சவி யுண்டோ. 

(இ-ள்‌.) (இவன்‌), அ௮ரச்கனே ஆக - ராக்ஷ்சனேயானானாலும்‌ ஆகட்‌ 
மம: வேறு தா ௮மரனே ஆக - அன்றி ஒருதேவனானாலும்‌ ஆகட்டும: 
அன்றி - அல்லாமல்‌, குரக்கு இனம்‌ தலைவனேதான்‌ ஆகுக - (இப்பொ 
முதுகாணப்படுிறபடி ) குரங்குக்கூட்டசதூச்குச தலைவனேயானாலும்‌ 
ஆகட்டும்‌: (இவனால்‌ விளைவது), கொடுமை ஆக - தீமையேயானாலும்‌ 
ஆகட்டும்‌: இரககமமே அக - மனமிரஐடச்செயயும ஈனமையேயானாலும 
ஆகட்டும்‌: இல்கு வது - இவ்விடததில்‌ [எனது எதிரில] வரது, எம்‌ 
பிரான்‌ சரமம சொல்லி - எனுதலை௮௨னாகிய ஸ்ரீராமனது இருசாமச௫ 
தைச சொல்லி, உணர்லை உருகசெனென்‌ - என அறிலை உருகசசெய்த, 


காண்டம்‌ ] உருக்காட்பேடலம்‌ ௪௦௪௭ 


உயிர்‌ தரதான்‌ - (போகிற) உயிஸர (ப போகவொட்டாது காப்பார்றி)த்‌ 
த்தான்‌; இதின்‌ உதவி உணடேோ - இதைச்காட்டிலும்‌ (செய்பததச்சகதோர) 
உபசாரமும்‌ உளதோ? [அல்லை யெண்றபடி 13; (௪ - று.)--எல்லாவுதவியினும்‌ 
உயிருதவியே பெரிய தென்பதாம்‌. 


இச செய்யுளினால்‌, தை இசாமபிரானணிடத௮ச்‌ சொணடுள்ள பேரன்பு 
ஈனகுவிளலகும்‌ உயிாவிடததுணிச்ச சீதைக்கு அதுமான்‌ தக்சகாலத இல்‌ 
எதிர்பாராது எந்த ராமசாமோசசாரணசக்தாற பிராணாபாயத்தைகீககன 
னாசலால்‌, சீதை அ௮வ்வுதவியை சன்குமதித்து (இதினு சவியுண்டோ? 
என்றாள்‌. “அரசகனே”?” முதவியவமறுளஎள ஏகாரல்கள்‌ - பிரிகிலையோடு 
சே,சுபபொருளை யுணாததும, ஆக?) ₹அகுக? என்ற வியயகோள்விணை 
மூ.ற்றுசகசள - விகறபப்்‌பொாருளன. அச௭என்பது பலமுறை அட0க்கவெர்சத 
சோம்போருட்பின்வநநிலையணி. பீ -ம்‌:-- இல்லை “ஒருவனே, "உருச்‌ 
இனை. “தர்தாய்‌, “உயாசகு (௨.௪) 


௨.௦. என "கின க தெய்த கோக்கி “யிசங்குமெ னுள்ளக கள்ள 
மனனகத்‌ துடைய ராய “வஞ்சகர்‌ மாற்ற மல்ல 
னினைவுடைச்‌ சொற்கள்‌ கண்ணீ நிலம்புகப்‌ புலம்பாகின்னான்‌ 
வினவுகற சூரிய னென்னா வீரநீ “யாவ னென்றாள்‌. 


(இ-௭ள்‌.) என நிணைத்து - என்று எண்ணி, எய்த நோகஇ- (அறு 
மானை௪) செவ்வையாகப்‌ பாதது, *என்‌உள்ளம்‌- எனதமனம்‌, இரக 
கும - (இவன்‌ விஷயததில்‌) இரங்குகின்றது$ (இலன்‌), மனன்‌ அகத்து 
கள்ளம்‌ உடையா ஆய - (தமது) மனத்திும கபடததையுடையவராகிய, 
வஞ்சகர்‌ - வஞ்சகத்தையுடைய அரச்கசரது, மாற்றம்‌ - வார்ததையபோன்ற 
வார்ததையை அல்லன - உடையவனல்லன; கினைவு உடை சொற்கள்‌ - 
(ஈல்ல)ற எணணததையுடைய சொ௫சசளோடு, கண்‌ நீர்‌ நிலம்‌ பு - சணணி 
கீர... பூமியிறபெருகுமபடி, புலம்பாகின்றான - (எனது வருததத்மைப்‌ 
பாத்துப்‌ பொறாது) பிரலாபிககறான்‌; (ஆதலால்‌), வினவுதற்கு உறி 
யன்‌ - (6 யாவனென்று கான்‌) விசாரிககசகு. உரியவனாவன்‌,” எண்ணா - 
என்று எணணி, :வீர - வீரனே! மீ.-யாவன்‌ - யார்‌? என்றாள்‌ - என்று 
வினவினாள்‌; (௪ - ௮.) 


௭ தாம்ஹி ஸ5கஹபதேஷா லவஸ்துவா௩ ப்ரமாணமச்ச. அரண 
ப்ரவ்ருததம: ஈல்லோககு௪ சந்தேசாஸ்பசமான விஷயஙசளில்‌ மனப்‌ 
போச்குசசளே கிரணயிபபதற்கு உரிய அறிகுதியாம]??என்பவாதலால்‌, 
சை, அறநுமானமீது தன்மனமிரலகிக்‌ தெளிச்சமையையும தான்‌ 
வினவததகுதியுடைய ஞாதறகு அறிகுறியாகக்‌ கொண்டனள. பிரஇயக்ஷ 
பிரமாணததால்‌ ௮ன்புடைமையை அறிய முடியாமையால்‌, அதுமாசபிர 
மாணததால்‌ அறிசகன ளென்ச. பீ-ம்‌:--/உரைகத. ”“இரககுவான்‌. 
“வஞ்சகமன்றம்‌: “யாரை. (௨௮) 


௪௦௮ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


௨௯ --இதுழுதல்‌ எட்டுக்‌ கவிகள்‌ அநுமான்‌ தான்‌ அங்குவந்த வரலாற்றைச்‌ 
சீதைக்த விவரித்துக்‌ கூறுதலை யுணர்த்தும்‌. 

ஆயசொதற்‌ நலைமேற்‌ கொணட வங்கைய னன்னை நின்னைத்‌ 

தூயவன்‌ பிரிகதபின்பு தேடிய துணைவன்‌ ஜொல்லைக்‌ 

காய்கதிர்ச்‌ செலவன்‌ மைச்தன்‌ கவிககுல'மவற்றுக்‌ கெலலர 
காயகன்‌ சுக்‌ ரீவ வென்றுள னவையிற்‌ தீாக்தான்‌. 
ஞூன்‌ றுகவிகள்‌ - ஒரு தொடா. 

(இ-்‌.) ஆய சொல்‌ - அச்தப்பிராட்டிலார்‌ சதையையும்‌ அ௮ம்சை - 
(தனத) அழ௫யெகைகளையும, தலைமேல்‌ சொணடவன்‌ - தலைமேற௱்கொண்டவ 
ஞாய்‌,---(௮.நுமான்‌ சைய கோக), ௮ணன்னை-தாயே! கினனை - உன்னை, 
தூயவன்‌ - பரிசுத்தகுணரமுடைய இராமபிரான்‌, பிலிச்‌,ச பின்பு, தேடிய - 
சேடிப்பெற்ற துணை௫ன்‌ - எகேகிதனும்‌, தொல்லை ௧.இர்‌ சாய்‌ செல்வன்‌ 
ஸமச்தன்‌ - பழமையான ௬௦௫2 இரெணலகளைச செல்லமாகவுடைய சூரிய 
னது குமாரனும்‌, சவி குலம்‌ ௮வற்றுககு எல்லாம்‌ சரயசன்‌ - குரல்குச்கூட்‌ 
டககட்கெல்லாம்‌ தலைவனும்‌, கலையின்‌ இரச்தான்‌ - கு.தஇணனின்று கீக 
இனவனுமாஇய, சுக்ரீவன்‌ என்று - சுககிரீவனென்று பெயர்சொல்லப்பட்டு, 
உளன்‌ - (ஒருவன்‌) உள்ளான்‌: (௪ - று.) 

பிராட்டிவாசகையைச சரஸாவகததுச செள ரவிச துச்‌ சைசளைத்தலை 
மேற்குவித்து,ச இரியலக ஈமஸ்காரஞ்செய்துசொண்டு அ௮நுமான்‌ விடைகூறு 
வானாயின னென்பது;, முதலடியின்‌ சருத்து. : தலைமேற்சொண்ட"எனபது, 
நூன்னுள்ள :ஆயசொல்‌? என்பதனோடும, பின்னுனள ₹அவகை” என்பதனோ 
ஓம்‌ சென்று இயைவது, இடைநிலைத்தீவகம்‌. பீ-ம்‌.-*அதனுககு. (௨௯) 
௩.௦. மற்றவன்‌ மூனம£னா னக்கா ஸிராவணன்‌ வலிகன்‌ வாலி ்‌ 

னின்றுகக்‌ கட்டி யெட்டுத்‌ திசையினு மொழுக்து பாய்க்த 

வெறறியன்‌ றேவா வேண்ட வேலையை விலங்கன்‌ மத்திற்‌ 

“சுற்றிய காகச்‌ தேய வழமுதெழக்‌ கடைச்த தோளான்‌. 

(இ-எ்‌.) ௮வன்‌ முன்னோன்‌ - அசசுக்கசீவனுசகு மூத்தவனாஇய 
வாலி, ௮ சாள்‌ - முமகாலத்தில, இராவணன வவி இறறு ௨௪ - இசாவ 
ண்னது பலமமுழமுவதும ௮திசதொழியுமபடி, தன்‌ வாவின்‌ சட்டின- தனது 
வாலினால்‌ (அவனை) இறுசகபபணிச தககொணடே, எட்டுதிசையினும்‌ - 
எட்டு திச்குசகசளவிலு2, எழுக்து பாய்ச்ச - தாவிசசென்ம, வெழ்றியன்‌ - 
சயததையுடையவன்‌ன: தேவா வேண்ட - சேவர்கள்‌ பிரார்த.திததசனால்‌, 
வேலையை - இருபபாற்கடலை, விலகல்‌ மததில்‌ சுற்றிய சாசமதேய அரு 
எழ கடைக்ச - மசதரஇரியாகய மகதஇிலே (கடைகயிராசச௪) ௬ற்றின (வாசுஇ 
யென்னும) பாம்பு உடம்புகேயும்படியும்‌ அ௮மிருகம தோன்றும்படியும்‌, 
கடைச்கசகோலான்‌ - சோளவலிமையை புடையவன; (௪ -ஜு.) 

மூன்னோன்‌ - மூன்பிமர்தவன்‌; தமையன, ருக்ஷரஜஸ்‌ என்னும்‌ 
பெண்கு.ரக.ின்‌ வாலைச்‌ கண்டு காதல்கொண்ட இச்தரலுக்கு ௮த 
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ணிடததிற்‌ பிறச்தவன்‌, வாவியெனப்‌ பெயர்பெத்றான்‌. ௮ச்சாள - இசா 
வணன்‌ இச்விசயஞ்‌ செய்துவச்சசாலக.தில்‌, ராவணன்‌ என்ட வடமொழிப்‌ 
பெயர்‌ - கூசசலிடுபவ னெண்டும, கூச்சவிடச்செய்பல னெணன்றும பொருள்‌ 
படும்‌; எிவபிரானணது கசைலாசமலையைப்‌ பெயர்ச்சக்தொடகஇ அதன்‌ ழ்த்‌ 
தன்சைகள்‌ அகப்பட்டு சசுவகுணடபோது பேரிசைச்சவிட்டசனாலும்‌, தனது 
கொடியசெய்கைகளால்‌ உலகச்சைச சததசசெய்ததனாலும்‌, இவனுக்கு 
இப்பெயா. 
இ.ரராவணன்‌ ஒருகாலத்தில்‌ வாவியோமி போர்செய்யும்பொருட்டுக்‌ 
இட்டுச்சா பட்டணஞ்சேர்ச்து அப்போது ௮வன்‌ ௮௫௩குஇல்லை மென்றும்‌; 
வ.முக்சப்படி, காமகடவிஓுூம நீராடி, நிச இயகருமம்‌ மூடிக்கச சென்றுள்ளா 
னென்றும்‌ ௮மிர்ு, சென்சடற்சகைச்கு௫ சென்று, அங்கு மர்‌ இரஜபஞ்‌ 
செய்துகொண்டிருககற வாலியைப்‌ பார்தது, அவணைக்‌ தச்திரமாச எனில்‌ 
பிடி. . தக்கசொள்ளுமபொருட்டு அடியோசைப்படரமல்‌ மெதுவாய்கஈடச்து 
அவன்பின்னே சேர, ௮தனைக சீழ்ச்சணணாம்‌ கண்ட வாலி, ஜாசூரதைப்‌ 
பட்டு, கிட்டவர்‌.து தன்னைசஎ கட்டியவடனே இராவணனைக்‌ கைகளரல்‌ 
இ௫கக வாவினாற்‌ சுற்மிககொண்டபடியே அகாயமார்ச்சமாய்ச்சென்று 
மற்மைககடல்களிலுஞ்‌ சோகச்து நியமலககளை கிழைவேற்கிசகொண்டு தனது 
ஈசரமடைச் து இவனைக கீழே உதறின ணெனறு அறிக. தேவர்களும்‌ 
அசுராகளாம்‌ ஒருகுகூடிச௪ சாவாமரு$காயெ அ௮மிருசதகைப்‌ பெறுமாறு 
மர்‌ த. மலையை மததாகசாட்டி வாசுகி சாகதீதைச சடைகயிருாசப்பூட்டி௪ சக்தி 
ரணை அ௮டைதாணாககிறுத்திப்‌ பாற்கடலைக சகடையமூயல்கையில்‌, இருஇ௮௪,௮ 
சாரும்‌ அ௮தனைகசடையும வஒலிஸமமைபிலராய்‌ ஒமெ௫கிற்குமளவிலே, வாகர 
ராசனும்‌ தேவேச்இரகுமாரனும்‌ மசாவலசாவியுமான வாலி தாண்‌ நரள்‌ 
தோறும்‌ பலகடல்களிலுஞ்‌ சென்று வைதஇக கிததியகருமலகளை மேடிச்து 
வரும்‌ வழககப்படி, பாற்கடல்‌ சென்றுசே.ர, தேவர்கள்‌ ௮வனை வேண்டிச்‌ 
கொள்ள, அவன்‌ க.ராசுராகளை விலச்டிவிட்டுத்‌ சான்‌ ஒருவனா-வே இருகசைக 
ளாலும வாசுகியின்‌ தலையையும்‌ வாலையும்‌ பிடித்து வவியஇழுத் து விஷரவி.௰்‌ 
கடையலே, ௮மிருதமெழுச்ச தென்பது சதை; (இவ்வசலாறு மு.தனூலாகய 
ஸ்ரீவால்மீகராமாயணததில இல்லையாயிலும்‌ புராணாச்சு ரல்களிலேயா தல்‌, 
சகல்பாச்த ரத திலேயாதல்‌ உண்டென்றுகொள்ச.) இ௫௪சசரிததஇிரக்மைக காஞ்சிப்‌ 
புராணதது மணிகண்டேசுரப்படலத்திற்‌ பரச்சசசாணலரம்‌, பி.- ம்‌ 
முன்னாள்‌. “சு.ற்றிமா, (௩௨௦) 
௩.௧. அன்னவன்‌ றன்னை யுவ்மீகா னம்பொன்றா லாவி வாங்கி. 
பின்னவற்‌ ௧7௬ ஈல்‌கத தணையெனப பிடிக்கா னக்கண்‌ 
மன்னவன்‌ றனக்கு காயேன்‌ மக்தாத்‌ தள்ளசேன்‌ வானி 
னன்னெடுலக்‌ காலின்‌ மைந்த ஞூமழு "மதும னென்பேன்‌. 


(இ-எ்‌., அ௮ன்னவன்தன்ணை - அப்படிப்பட்ட வாலியை, உம 
கோன்‌ - உமதுசாயகனாகிய இ.ரரமபி. ரான்‌, அம்பு ஒன்றுல்‌ - ஓ.ரமமினால்‌, 
௦2 
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ஆவி லாவக - உயியரைக கவர்ச்து [கொன்று], பின்னவக்கு ௮.ர௬ ஈல்இ - 
அவன்‌ தம்பியாகிய சுச்கிரீவனுககு இராசசியததசைச்‌ கொடுத்து, துணை 
என பிடித்தான்‌ - (உன்னைததே௫சசகு ௮வனையே) தணையாகச்‌ சொண்‌ 
டான்‌: நாயேன்‌ - நமாய்போம்‌ கடைப்பட்ட சான்‌, நலகள்‌ மன்னவன்‌ 
தனக்கு - எலகள்‌ ௮. ரசனான அச்‌ சுக௫ரீவனுகசகு, மாதிரசது உள்ளேன்‌ - 
ஆலோசனைசசபையிு லுள்ளவன்‌: வாணின்‌ ஈல்‌ கெடுக காலின்‌ மைச்தன்‌ - 
ஆகாயத்திலுலாவுற ஈல்ல நீண்ட வாயுதேவனது புதஇரன்‌: காமமும்‌ - 
(என) பெயரும்‌, அநுமன்‌ எனபேன்‌ - ௮நுமானென்று சொல்லப்‌ 
படுவேன்‌; (௪ - று.) 

கீழ்‌ வாலியை௪ இறப்பித்துச்கூறி, இககு $அன்னவன்சன்னையுல 
சோனம்‌ பொன்றா லாவிவாகக? என்று கூறியதன்‌ சோக்சம,--இரா 
வணனையழிததுத தன்னைமீட்கும்‌ ஆற்றல்‌ இராமனுக்கு உணடோ இல்‌ 
லையோ என்னும்‌ ஐயம்‌ சசைக்கு கிசழாசவாறு தேறறுகம்‌ சென்ச,மர்திரத 
துள்ளேன்‌ - மர்இாிச2 சொழில்செயப௨ன்‌. பி - ம்‌:--*அநுமனென்றான்‌.(௩௫) 
கூ௨. எழுபது வெள்ளல்‌ கொண்ட வெண்ணன வுலக மெல்லாகி 

கழுவிகின்‌ றெடுப்ப வேலை தனித்தனி கடககுச்‌ தாள 

குழுவின வுங்கோன்‌ செய்யக்‌ குறித்த குறிப்பி னுன்னி 
வழுவில செய்கற்‌ கொத்த வாகரம்‌ வானி னீண்ட. 

(இ-ள்‌.) எழுபது வெள்ளம்‌ சொணட எண்ணன - எழுபதுவெள்ள 
மென்னுச்‌ தொகையைக கொண்டலையும, உலகம்‌ எல்லாம தழுவி நின்று 
எடுப்ப - ஏலலாவுலகககளையும்‌ ஒருசேரக சைகளால்‌ எடுச்ச வல்லவையும்‌, 
வேலை தனி தனி கடக்கும்‌ சாள - கடலைச்‌ தனித்சணியே தாரண்டவல்ல 
கால்களையுடையவையும்‌, வாணின்‌ நீண்ட - ஆசரயத்‌இனும உயாச்‌ சவையு 
மான, வாஈரம - குரல்குகள்‌,--உம்‌ கேரன்‌ செய்ய குறிசதத - உமதுதவேவ 
னாகிய இராமபிரான்‌ செய்யகினைதசகை, குமிப்பின்‌ உன்னி - (ல சண்‌ 
புருவம்‌ முதலியவந்றின்‌)குறிப்பிஞல்‌ அராய்ர்தறிச்‌ ஐ, வழு இல செய்ச£ற்கு- 
( அகீகா ரியலகளை ச்‌) தவரு தனவாயச செய்கறகு, ஓதத - மனம்‌ ஒருமிச தவை 
யாய்‌, குமுவின - கூடியுள்ளன; (௪ - ஐ.) 

அதுமான்‌, துணைவலிசசறப்பை அறிவிததற்கு, லாகரககளின்‌ 
வலிமை மூ.தலியவற்மை எடத்துச்கூறின னென்ச. வெளளம _ தா 
பெருந்தொகை; மிசப்பல அ௮க்ஷளடுணி சொண்டது; (யானை ஒன்‌ 
௮ம்‌, தோ ஓன்றும, கு.திரை மூன்றும்‌, கரலாள ஐஈதுக கசொண்டது - 
“பததி யெனப்படும்‌; அப்பததி மூன்று பங்குகொண்டு - சேனாமுசம்‌; 
சேனாமுகம ஞான்று - குல்மம்‌, குல்மம்‌ மூன்று - சணம; 
லாரி: வரஇகதி மூன்று - பிரதனை; பிரதனை மூன்று - ௪ஞ; ௫ மூன்று - 
அகி; அடூஇகி பத 2. அ௮கெஷெளஎணி: ( ஆசையினால்‌, அ௮ககளகணி 
யென்பது - தோ௨௪௮௭௦, யானை, ௨௧௮௭௦, குதிரை ௬௫௯௧௦, 
௧௦௯-௩௫௦: ஆக, ௨௪௮௭௦௦ - கொண்டதாம்‌.) அ௮க்ஷள௫ணி 


ச௪ணம்‌ ஞான று” ன்‌ 


கசாலாள்‌ 


எட்டுப்‌ 


காண்டம்‌] உருக்காட்பேடலம்‌ ச்கக்‌ 


பங்குகொண்டு - ஏகம்‌; ஏகம்‌ எட்டு - கோடி; கோடி எட்டு - ௪ம்கம்‌; 

௪ல௪ம எட்டு - விக்சம; விர்தம எட்டு - குருதம; குமுதம்‌ எட்டு - பதுமம்‌; 

பதமம்‌ எட்டு- சாடு; காடு எட்டு - ௪ருத்தி.ரம்‌; ௮௪௧௪ ௪ருமதிஇரம்‌ எட்டுப்‌ 

பலகுசொண்டது - வெள்ளாம எனச்‌ சாண்ச. குறிப்பு- இகத மெனப்படும்‌. 

௩௩. அப்பு பசவை யேழுஞ்‌ சூம்ச்சபா சேழு மாழ்க்த 
வொப்புறு காகர்‌ காடு *முபபரி னிம்பர்‌ காறு 

மிப்புறக்‌ தேடி நின்னை யெதர்க்தில வென்னி னண்டத 

த.ப்புறம்‌ போயுச்‌ “தேட வவதியி னமைத்து போன. 

(இ-ள்‌.) (௮வ.த்திற்‌ பலலாஈரங்கள்‌),--துப்பு உறு பரவலை ஏழும்‌ - 
பவழச்சொடிபொருச்சப்பெத2 ஏழுகடல்களிலும, சூழ்ச்‌,த-(அக்கடல்களா த) 
சூழப்பட்டுளள, பாரா ஏழமும - ஏழுஇவுகளிலுமாக, இம்பர்‌ காறும்‌ - இச்தப்‌ 
பூமியிலும்‌, ஆழ்ச்த ஒப்பு உறு சாசா காடும்‌ - ழே ஆழ்ச் துள்ள (தனககுதி 
தன்னையே) உவமையாகச்கொண்ட சாகலோகமாகய பாசாளததிலும்‌, உம்‌ 
பரின்‌ - மேலுலசததிலுமாக, இ புதம்‌ - இவ்வணடச்தில்‌, தேடி. - தேடிப்‌ 
பார்தத, நின்னை---, எறாச்தில எனனின்‌ - சாணப்பெருதனவாயின்‌, ௮ண்‌ 
டதத ௮பபுதம்‌ உம்‌ - இவவண்டச துககு அப்பாலுள்ள பெணடங்களிலும்‌, 
போய்‌ தேட - சென்று தேடிபபாரக்குமபடி, ௮வதியின்‌ அமைச்து - ஒரு 
காலவெல்லையை உடன்பட்டு, போன - (௮ச.ற்குளதேடிவருவதாசச்‌) சென்‌ 
றுள்ளன?; (எ -.லு.) 

தட்புறு - வலிமைமிக்க என்றுமாம்‌. சடல்‌ ஏழ்‌ - வவர்நீர்‌, கருப்‌ 
பஞ்சாறு, மத, செய்‌, தயிர்‌, பால்‌, ஈன்னீர இவ ற்நின்மயமானவை. பார்‌ 
என்னும்‌ சொல்‌ - நிலவலகம்‌ முழுகதையுமேயன்றிசு தன்கட்‌ கூறுபட்ட 
நிலககளை உணாக்திகின்றது; மாயோன்‌ மேயகாடுறை யுலகம!? என்ற 
விட௫ச.த :உலகம்‌? என்னுஞ்‌ சொற்‌ போல. ₹சாகர்சாடு? என்ற - €மழேமுல 
கககளையும்‌, உம்பர்‌? என்ற - பூமிக்குமேலுள்ள ஆறு உலகலசளையும்‌ உப 
லக்ஷ்ணத்தரற்‌ குறிச்கும்‌, இர்சப்‌ பதினான்‌குஉலகருஞ்‌ சேர்ச்தசே ஒரண்ட. 
மெனப்படுவது., ௮வதி - (கால) எல்லை; வடசொல்‌. அ௮வதியின்‌ ௮மைசத 
மையை, ₹:ஒருமதி மு£ற்றுறாதருமன்‌ மூற்றூதி ரிவவிடைச்‌, சொற்றவரகையி 
னீா?? என்‌. ௦தனால்‌ ௮றிக. பி - ம்‌:--1உம்பருமிம்பாகாடும்‌. *தேடுமமைதி 
யையமைச்துன்னி. (௩௩) 
௩௪. புன்றொழி லசக்சன்‌ கொண்டு போக்தசாள்‌ பொதிக்துதூகிற்‌ 

குன்‌ நினெம்‌ மருங்கி னிட்ட வணிகலக்‌ "குறியி னாலே 

வென்றியா “னடியன்‌ றன்னை வேறுகொண்‌் டிருந்து கூறிச்‌ 
தென்றிசை சேறி யென்றா னவனருள்‌ இைவ சாமோ. 

(இ-ள்‌.) புல்‌ தொழில்‌ அ௮.ரச்சன்‌ கொணடு போச்த சாள்‌ - இழி 
தொழிலையுடைய ராக்்சனாயெே இராவணன்‌ (உன்னை) எடுத்துக்கொண்டு 
சென்ற காலத்தில, (8), தான்‌ பொதிர்து - அடையில்‌ மூடிஈது, குன 
தின்‌ எமமருககன இட்ட - (மிசியமூக) பருவதததில்‌ எமது ௮ருகலே 


ச்க்க க்ம்பரர்மாயண்ம்‌ | ச்ந்த்ர 


போகட்ட, அணிகலம்‌ - இருவாபரணஙகளின்‌, குறியினால்‌ - குறிப்பினால்‌ 
[அவவரப. ரணல்களை சான்‌ எடுச்துச்சாட்டி௰ சொன்ன ௮டையாள த.இஞனால்‌], 
சென்றியான்‌ - வெற்றியையுடைய இராமபிரான்‌, அடியன்‌ தன்னை - 
(சன) அடியவனாடிய என்னை, வேறுகொணடு இருரக்அ-சனியே அழைத்து 
வேறிடசதில்‌ வைததுககசொணடிருச் அ, கூறி- (எலவார் கைகள்‌) சொல்லி, 
சென்‌ திசை சேறி என்றான - ₹(8ீ) தெற்குகஇிசகை சோச்டூச்‌ செல்வாயாக? 
என்று (எனககுச்‌) கட்டளையிட்டருஸினான்‌: ௮௨ன்‌ அருள்‌ இதைவது 
ஆமோ -௮வனது சருணைபழுதுபடுவதாகுமோ? (௪ - று.)--அகசா காதலால்‌, 
அடியேன்‌ உன்னைஇலகுக சகாணப்பெத்றேன்‌ என்பதாம்‌. 


சீதை லையில்‌ நமுடிந்தெறிச்த அணிகலன்களை அநுமான்‌ த்து தண்‌ 
மனத்துக்குத தே.றுதலை யுணடாக்‌ெமைபத்றி, இராமபிரான்‌ ௮வ்‌௮.நு 
மான்‌ மீது மற்றையோரிடத்தினும்‌ மிச்சாம்புதலையுடையனாயினனென் ௧. 
லென்றியான்‌ ௮நுலானை வேறுகொண்டிருச்து கூமினமையை, இழ்சகாண்‌ 
ட2,ஐ சாடவிட்டபடல,தது௫ சகாணச; இதுபற்றியே, ௮நுமான்‌ மூன தன்னை 
:அருடுசன்‌? என்று உரைத்ததும. அப்பொழுது கூறியன - அடையாள 
வார்தைகள்‌: பி-ம்‌.--குறிப்பினாலே. ”“அடியனேனை, (௩௪) 


௩௫ கொத்றவற்‌ "காண்டுக்‌ காட்டிக்‌ கொடுத்சபோ சடுசசதன்மை 
பெற்றியி னுணர்துற பாற்றோ வுயிரகிலை பிறிது முூண்டேோ 
விற்றைகா ளளவு மன்னா வன்றுநீ “யிழித்து நீத்த 
மற்றை 5ல்‌ லணிகள காணுன்‌ மல்கலல்‌ காத்த மனமோ. 


(இ - ௪.) ௮ன்னா - தாயே! சொரழ்‌2வறகு - லெல்கியையுடைய இராம 
பிரானுச்கு, ஆணடு - (சுச்‌ரீவனோேடு ஈட்புசுகொணட) அப்பொழு, சாட்டி 
கொடுதத போது - (சான்‌ ஆப ரணமகளை எ௫ததுக) காண்பிதது (அவன்‌ 
கையிம்‌) கொடுசசு சமயததில்‌, ௮௫௧2 சன்மை - (௮ப்பிரானுசகு) நேர்சத 
நிலைமை, பெற்றியின்‌ - (சான இப்பொழுது செரல்லும) வகையினால்‌, 
உணரதல்‌ பாமரோ-௮றியதக்க தனமையுடையசகசோ? [சணடிருச்சால்சாண்‌ 
உண.ரமுடியும என்‌,மபடி.]; உயி கிலை - (அப்பிரான த) உயா (உடமபை 
விட்டேங்காமல்‌) கித்தற்குக சாரணம்‌, பிறிதும உணடோ (௮வ்வாபரணலச௫ 
ளேயன்கி) வேறொன்றும்‌ உள்ளகோ? &ீ---, அனறு - அசசாளில்‌, இழி து 
மீ.த்த - கழற்றியெறிர்த, மற்றை ஈல்‌ அ௮ணிகள - மற்றை௪ ௦௫ அப ரணல்‌ 
களே, உன மககலம்‌ - உனது மககலசாணை [திருமககவியதை], 


ட்‌ ச்‌ ஓ * இ௫்றை 
நரன அ௮ளவும - இன்ைைசஇனமட்டும்‌, சாத, - சாப்பாற்றின; (௪ 


௮.) 
தன்வாலாறுகூறிவசத அ௮றுமான்‌ இசாமபிரானஅசெய்தியை இடைப்‌ 
பி. சவ.ரலரசச்கூமியத - இராமபிரான்‌ த்னமீது பப்சக 
ளனென அறிர்து சதை மனச்தேறியிருச,சமபொருட்டும்‌, 
பிராலுக்கு அச்சரலசன்‌ என௪ சீகைக்கு 


அன்புடைய 
தான்‌ இராம 
உணாச்துத.ம்பொருட்டு 


காண்டம்‌ | உருக்காட்டேபடலம்‌ ச்கர்ட 


மென்சு. அ௮வ்வாப.ரணலகளைச சண்டதிளுயே உன்ணைப்பிரறிசது இததனணை 
சரளாயும இராமபிரான்‌ உயிர்‌ வைகதிரு£:இன்‌ மனன்‌: சாணாவிடின்‌ அன்றே 
உயிரிழச்‌ திருப்ப ணெணன்பசாம்‌ இராமன இற படுவனென்பஷத வாயினாற 


சொல்லககூசி :உன்மலகலக காசத? என வேறு வசையாச கூறினது 


பிறித்னவிற்சியணி. ஆணடு - ௮வ்விடசதில [ரிய சூரியில்‌] என்று 
மாம்‌. மறமை என்னும்‌ இடைசசொல்‌ - சுட்டியகறகு இனமான பொரு 
ஞளளது. அ௮ணி - ௮ணியபபவே தென்னும்‌ பொருளிற செயப்படுபொருள 
விகுதி புணாச்அ கெட்ட பெயா பிம்‌. சொண்டு சாட்டி. “சழித்தூ- 
௩௬. ஆயவன்‌ றனமை தகிற்க வல்கதன்‌ வாலி மைந்த 

னேயவன்‌ ஜறென்பால வெளள மிரண்டி.னோ டெழுக்து சேனை 

*மிமயின படர்ரநீது தச வனையவன்‌ விடுக்கா னென்னைப 

பாய்புன லிலககை மூதூர்க கெனறனன்‌ பழியை வென்ன்‌. 

(இ-ள ) ஆயவன தன்மை நிறக- அகத இராமபிரானது தண்மை 
(இவவாறு) இருககட்டும்‌ வாவி மைசதன - வரவலியின்‌ புதல்வளஞுகிய, 
அலகதன - ௮லகதனென்பவன்‌, ஏயவன்‌ - (இராமபிரான கட்டளை பபடி 
சுககிரீவனால்‌) ஏவப்பட்டவனாய, தென்பால்‌ - தெறகுததிககசை கோக. 
இரண்டு வெளளம்‌ சேனையோடு எழுஈது படாரந௫ - இரணடு லெளள 
மென்னுக்‌ தொகையுடைய சேனையுடனே (இஷூஈசாககரச இணின் று) 
புறப்பட்செசென்று,--மேயின - பொருச்திலச்தனவான ௮ஈதசசேனைகள்‌. 
இர - (கடலைககணட) பின்வாகஇகியக,--அணையவன்‌ - அர்த அலசதன்‌, 
எண்னை... பாய்‌ புனல்‌ இலவகை மூதுஊாககு - பாயும இ௰ல்புளள கடல 
நீராம்‌ சூழபபட்ட பழமையான இலகஙகா நகரததிறகு, விடுததாண்‌ - அனுப்‌ 
பிஞன்‌;, எனறனன - எனறு கூற்னான (யாவனெணில்‌,---)பழியை வென்‌ 
ரூன்‌ - பழிசசபபகிலவன வாய (காமம முதலிய) குமறககளைச சயிசதவனான 
அனுமான்‌; (௪ - ஐ) 

கடல்‌ ௪டகது இலஙகசை சென்று செயதி தெரிச்து மீணவெரும 
௨.விமை தமசகு இலலாமையை அ௮லாஈசன முதவிய வாசரவீசா தெரிகது 
சொல்ல, பினனா ஜாமபவான்‌ தாணடியதனால அநுமரன்‌ கடல்‌ கடக்க உடன்‌ 
பட்டனனென்ச ப்‌ ரஸசதாநுபரஸகதமாக [தொட்டதசைத்‌ தொட] தழ 
இசாமபிரானது வரலாறறை யுணாத இன்மையால்‌, 6 அயவன்றன்மை நிதக? 
என வேணடிறறு அ௮ஙகதன - வாலிசகுத தாரையி னிடம்‌ பிறச்த குமாரண்‌. 
தெற்கு கோகசெ சென்ற வாகரவீராககுச தலைவனான இ௮வவசதன தன்னை 
ஏவாஇருககவம்‌, அ௮துமாணன்‌ தனனை ஏவினதாகக கூமினது, சான்‌ கடல்‌ 
சடச்ச௪ செல்கையில்‌ அதறகு உடன படடிருகதமைபறலி பீ -ம்‌ ஏயின. 
௩௭.--அனுமாள்‌ வார்த்தையைக்‌ கேட்டு மகிழ்ந்த சீதை அவன நோக்கி 

(இராமபிீரர்ன்‌ திருமேனயழகைக்‌ கூறு என்ற. 
சய்தவளுறாதத மீலாது மெழுந்‌ துப ரூவகை மீயற) 


வெயதுற லொடுக்கு மேனி வானுற விபமி யோகி 


க்கச்‌ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்த்ர்‌ 


யுய்தல்வச்‌ ௮றற கதோவென்‌ றருவிநீ ரொழுகு கண்ணா 

ஊையசொ லையன்‌ மேனி யெப்படிக்‌ கறிதி யென்றாள. 

(இ-ள்‌) எய்து ௮வன்‌ - (தூதாக) வச்த அவ்வநுமான்‌, உரைதத 
லோடும்‌ - (இவ்வாறு) கூறின மாத்தஇிரததில்‌,--(௪தை), பேர்‌ உவகை 
எழுச்த ஏற - (தன்மனததிற்‌) பெருகசணிப்பு உணடாகி வளர, வெய்து 
உறல்‌ ஓடமகும்‌ மேணிவான்‌ உற விமமி ஐல்க - வெப்பருடையதாகிய 
துன்பத்தை யடைச்சதனால்‌ வாடிப்போன தன்‌ உடம்பு பகுமையை யடையும்‌ 
படி. பூரித்து உயர்கது, உய்தல்‌ வச்து உற்றதோ என்று - (துன்பம்‌ நீலி) 
உயிர்பிழைச்குககாலமூம்‌ (எனக்கு) வந்து பொருச்தியதோ!”? என்று 
வியச்‌ துகூறி, 8 அருவி ஒழுகு கண்ணாள்‌ - சண்ணீர அருவிறீரப்பெருக்குப்‌ 
போலப்‌ பெருகுகின்ற சகணகளையுடையவள ரய; “ஐய - பெரியவனே! ஐயன்‌ 
மேணி - இராமபிரானத இருமேணியை, எப்படிச்கு அறிதி - எச்த விதமாக 
அறிஇருய்‌? சொல்‌ - சொல்வாயாக, என்றாள - என்று வினாவினாள்‌; (௪ - று) 

பிரிவினால்‌ மெலிசது டெர்ச மேணி பூரிததமையை அதிசயோக்தி 
வகையால்‌ *(வானுறவிம்மி யோக? என்றா ரென்னலாம்‌ ஓஐகாரம்‌-ம௫ழ்௪௫. 
இககுக்கூறிய கண்ணீர, ஆகச்‌. சபாஷ்பம, ஐஓயசொல்‌ ஐயன்‌ மேணி என்‌ 
பதறகு, அழயெ சொழ்களையுடைய இராமபிரானது இருமேணி யேன்றுமாம்‌. 
தனது கணணாறகாண இபபொழமுது கூடாவிடினும்‌ கேட்டாவது இிறிது 
மஇழலா மென்னுக கருததோடு :எப்படிசகு ௮றி.இ? என வினாவினளென்க; 
இ.தில்‌, ௮வ்வநுமானது தன்மையைப்‌ பரீக்ஷிக்குமாறும்‌ விளஙகும்‌, ₹*:படி 
கணடறிதியே பாம்பணையினான்புட்‌, கொடிகண்டறிதியே கூறாய!” என்றது, 
இலகு கினைவிரகு வருகின்றது. (௩.௪) 
௩.௮.-அநுமான்‌ இராமபிீரானது திருமே ரியமகை வர்ணிக்கத்தோடங்குதல. 

ப.யெடுத்‌ "துரைத்துக காட்டும்‌ படிததன்று படிவம்பண்பின்‌ 
மூடிவுள “வுவம மெலலா மிலக்கண மொழியு முன்னர்த்‌ 
அடியிடை யடையா எத்தின ஜமொடரவை தொடர்தி யென்னா 
வடி.முத்ன்‌ “முடியின்‌ காறு மறிவுற வுமன்‌ “சொல்வான்‌. 

(இ -ள்‌.) துடி இடை - உமிககசையோனறம இடையையுடையவளே! 
படி.லம்‌ - (இராமபிரானஅ) திருமேனி, படி. எடுத்து உரைத்து காட்டும்‌, 
படி.தூது அன்று - உபமானம எஏடுதது௪ சொல்லிக்‌ காட்டும்‌ தன்மையை 
யுடையதன்று: (ஏனெணில,.--) பண்பின்‌ முடிவு உள உவமம்‌ எல்லாம - 
(தமது இயற்சைககுணமகஸில்‌ சிறி.தும குமழைவுபடாது) நிழைச்துள்ள 
உபமானப்பொருளசன்‌ யாவம, மூனனா - (இராமபிரானது திருவருவச்‌ 
தின) முன்னே, இலககணம ஒழியும - (தமதமத) உவமைததன்மை 
குன்றி கிறசப்பெறும [உவமையாக மாட்டா]; (ஆகையால்‌) அடையா 
எசதின தொடா அவை - (யான்கூறிவரும) அடையாளககளின்‌ தொடர்சச 
யைககொணடே, தொடர்தி - (௮வ்வடிவத இன அமைதியைப்பறறி எனது 
கருத்து இவ்வாஜஹறெனறு) ஊா௫ததுணாவாய?, எனனா - எனறு செரலலி, 


காண்டம்‌ | உருக்காடபேடலம்‌ ௪௧௫ 


அதுமனண,-.-௮ட. முதல்‌ மூடியின்‌ காறம - தஇருவடிழூதல்‌ இருமுடி. 
ஈருக, அறிவுற - (சதை) அறிசதுகொள்ஞமபடி,, சொல்வான்‌ - சொல்பவ) 
னானான; (௪ -ற )--௮வ2மை, மேல்‌ இருபதுகவிசளிஐ காண்க, 

£படியெடுத்துரைகதுககாட்டுமபடித்தண்று? என்ற மூதலவாகஇயததைப 
பின்வாககியம சமாததிததுநின்றது, தொடர்நிலைச்‌ சேய்யுட்குறியணி. 
பண்பு - உவமையாவதற்குஉரிய குணம தமக்கு இருகச வேண்டிய குணது 
சளிற சிறிதும குறைபாடின்றி நிழைஈதிருப்பினும்‌, உபமானபபொருள கள்‌, 
இ.சாமபிரானது தஇிருவருக்திரகு உபமானமாயிருககுச்தனமையைச்‌ தரு 
கள்‌ சிலிதம்‌ பெறமாட்டா என்பது, இரணடாமடியின்‌ கரு ௧௮; இசனால்‌. 
இசாமபிரானது தஇருவுரு௨பபொலிவு கனகு விள௫கும்‌ (பணபின்‌ 
கொடாது? எனபதறளு - குணகசளில எல்லையுள்ளவையாகய பலஉபமானல்‌ 
சால்‌ (௮ததிருமேணியின்‌) லக்்ணப்ஙகனை யான்‌ செொல்லுமுனணே 
[சொல்லிவரும ௮அபபொழுதபபொழுதே] அ௮வ்வடை ரளலகளினால ௮றியத 
தக்க ௮ இருவவயவுகளை அறிவாயாக எண்றலும்‌ ஓன்று, இன?சகூ உபபடும்‌ 
இராம வரணனையாகிய பிஈபச்சசதுஈகு இசசெய்யுள அ லவையடச்சமாய்‌ 
அ௮மைக்த செனனலாம. பி-ம்‌--1 ஏது “உலமைசசெல்லாக. "உரைஃன்‌ 
மூச்ச. 'முடியீறாக ”சொண்னான்‌ (௩.௮) 

மே வறு 
௩௯ திருவடிச்‌ சிறப்பு 
சேயிகம்ச்‌ சாமரை யென்று சேணுளேர 
சேயின சனறுணை பெளிய இல்லைய 


னாயகன்‌ றிருவடி சூறிக த காட்டுறிற்‌ 
பாயதிரைப பவளமுக குூவளைப "பண்பினாம்‌. 

(இ-ள) சேண உளோா - உயாசசியையுடைய விததுஉரனகள, 
சேய இதழ்‌ காமரை என்று ஏயினர்‌ - (பாதலகட்கு உவமைபபொருள) 
வசத இதழ்களையுடைய [௪௦] தாமைமல ரென்று மியமிதது லைத 
தாரகன்‌: சாயசன்‌ இரு அடி குறிசது காடடுறின்‌ - இ.ராமபிரானது இரு 
வடிகளை உகதேத௫தது (உவமையை) கிலைகிறுத்தத சகொடலஇனால்‌, அதன்‌ 
அணை எளியது இல்லை - ௮௪செகதாமறைமலரினளவு கதாழ்வுடைய பொருள 
ஓண்றும இல்லை | திருவடிகட்குமுன ௮சசெசசாமலரமலா மிசவசாம்க 
தாம என்றபடி]; (௮ன்றியும), பாய கரை பலளமும - பாய்‌ன்த அலைகளை 
யுடைய சகடலில்தோன்றுகற பவழமும, குவளைபணபின ஆம - (௮தஇரு 
வடியின செமமைககுமுன்‌) கலோமபலமலாபோலககருகிசமுடையதாம- 
(எ-ற.)--அல்‌ - ஏற்றசை, 

இ.சாமபிரானது தஇருவடிச்சூச தாமரையும பஉழமூம ஒப்பாகார 
என்பதாம$; எதிச்நிலையணி; மேல்‌ ௨ருவனவறறிறகும இகனைமே அணி 





கொள்க. செமமைமென்மைகளால்‌ தாமரையும, நிறததால பவழகுமம 
அடிக்கு உவமையாக கூமப்படும, மான்றாமடி பை மச இமதிபமாக மூன்‌ 


௪௧௬ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


பின்வாச்ியெம்‌ இரணடிலுக கூட்சேச பவளமும்‌ குவளைப்பண்பினாம்‌”? எண்‌ 
றது, பவழதககோ0 கருசெயதல்மலாக்கு கிறத்தில்‌ எவ ளவுவேறுபாடு உண்‌ 
டோ, அவ்வளவு வேறுபாடு, இசாமபிரானது திருவடியின செர்கிறததோடு 
பழத்தின்‌ செக்கிறச இறகு உணடு என்றவாறு பிம்‌ --1பண்பிர்றால்‌. (௩௨௯) 
௪௦ --தீநவடிவிரலகளின்‌ சிறப்பு. 

தள கெழு கற்பக முகிழுச்‌ தண்டுறை 

யிளககொடிப்‌ பவளமும்‌ கடக்க வென்னவை 

அளககொளி விரற்கெதி ருதிக்குஞ்‌ சூரிய 

னிளங்கதி ரொக்கனு மொக்கு மேக்திழாய்‌. 

(இ-ள்‌.) ஏர்து இழாய்‌ - தரி,க அபரண௫களையுடையவனளே! தளம்‌ 
செழு கம்பசம்‌ மு௫ழும - இதழ்சளோடுகூடிவிளககுகன்ற கற்பகவிருக்ஷ 
களின்‌ செவ்வரும்புகுளும, தண துறை இளக கொடி பவளநூம - குவி? 
கடல்‌ நீர்ததுறையில்‌ சகோன்றுகிற இளமையான ப.உழச்கொடியும்‌, 
இடக்கு - இருக்கட்டும, ௮வை என்‌ - ௮அவறரும்‌ பயன்‌ எனன? [அவை 
இருவடி வி.ரல்களுககுச சலிதும உவமையாகாஎ௪ன்‌ சபடி. 1; உதஇசகும்‌ - உதய 
மலையில்‌ தேரன்றுனெ.ற, இள சூரியன்‌ ௧இர்‌ - இளஞ்சூரியனது கரண;ங 
கள்‌, தளமகு ஓளி விரற்கு - விளககுமஓஒளியையுடைய (இராமபி ரான) 
இருவடிவிரல்களுககு, எதிர்‌ ஓககினும ஓக்கும்‌ - உவமையாக (ஒருகால்‌) 
பொருர்தினாலும பொருக்தும்‌; (௪ - று.) 

இளஞ்சூரியகி ரணகளம்‌ திருவடிவிரல்கட்குச செம்மைகிறத்‌ தில்‌ 
தசகஉவமையாகா தென்றவாறு :இடக்க? எண்றது, அலட்சியக்தைக்‌ 
குறிக்கும்‌ ஒருசொல்விழுக்காடு, பீ - ம்‌:--1இளா. (௪௦) 

௫௧ _-திருவடிவிரல்‌ நகங்களின்‌ சிறப்பு. 
இறி.பவும்‌ பெரியவு மாகித்‌ இங்களோ 
மறுவில பத்‌ துள வலல மறறினி 
யெதிசுடா வயிசமோ இரட்சு யெய்தில 
வறிகிமல னுகாக்கியா னுவம மாவன. 

(இ-்‌.) சிழியவும - (சில) சிறியனவாயிருப்பவையும்‌, பெரியவும - 
(ல) பெரிபனவாயிருபபவையும, ௮௫ - இவ்வாறு வெவ்வேறு வகைப்பட்ட 
வடிலையுடையன வாய்‌, மறு இல - சளககமில்லாதனவாகிய, திறகள்‌ பதது 
ஓ - பதது௪ சச்திரமணடலவககளோ., உள அல்ல - (உலகததில்‌) உள்ளன 
வல்ல; இணி--, எறி டர்‌ வயிரமோ - வீசுசன்2 ஒளியையுடைய வசர 
மென்னும்‌ இரச்தினமோ, இரட்ச எயதில - இரணட வடி .ககை அஆடைர்‌ 
தனவில்லை; (ஆதலால்‌), உ௫ர்சகு - (அப்பிரானது) இருவடிவிரல்‌ ௪௧௦ 
களுசகு, உவமம்‌ ஆவன - உபமானமாவதற்கு ஏ.5,29பொருள்களை, யான்‌... 
அறிக லைன - அறிகேேணில்லை; (௪ - று.) 

ஈமியனவும பெரியனவுமான வடிவமுடையனவும்‌ களலகம்‌ நீல்‌ 
ன வமாக ஒருககுகூடி நிலத்தில்‌ விளுகுகற பத்துப்‌ பூணசச்திரா 


காண்டம்‌ ] உருக்காட்பேடலம்‌ ௫௧௭ 


சளும; இயல்பிலே இரண்ட டி.வுள்ள பத்து வயி. ரச்கற்களும்‌ உளவாயின்‌ 
அவலை திருவடி சககசட்கு ஒருபடியொப்பாமென்த கருதது அமையச்‌ 
கூறியிருச்சலால்‌, இச்செய்யுளில்‌ உம்த்துணாவைப்பாணி தொணிக்கும்‌. () 
௫௨--பூறவடியின்‌ சிறப்பு. 

பொருக்தில நிலணனொடு போக்௫ சானிடை 

வருந்தின வெனினது நூலை மாறுகொண் 

டிருக்கத கின்றது புவனம்‌ யாவையு 

மொருங்குடன்‌ புணர்வஃ துறைக்கற்‌ பாலதோ. 

(இ-ள்‌.) கிலனொடு பொருக்தில - (அயோகச்தியிவிருச்சபொழுத) 
கரையில ஈடவாதிருர்ச திருவடிகள்‌, (பின்பு), காணிடை போச்து வருக்இன 
எணின்‌ - காட்டில்‌ ஈடச் துசென்று வருச்தமு. மன வெக்றாலும்‌, அது - 
(அப்பாதங்களின்‌) புறவடி, நாலை மாறுகொண்டு இருர்தது - புத்தகத்தை 
ஒப்பாசககொண்டிருச்சுது; (மேலும்‌, புவனம்‌ யாவையும்‌ - எல்லாவுலகத்‌ 
குவரும்‌, ஒருஙகு உடன்‌ புணர்வஃது - ஒரு சோ வீழ்ர்து சரணமடையப்‌ 
பவெகாய்‌, கின்றது--$ உரைச்சற்பாலதோ - (அதன்‌ சறப்புக) சொல்லக்‌ 
தசசதோ2 (௪- று.) 

சட புறவடிக்கு வடிவில்‌ உவமையாதலை ::சாடும்‌ புதவடியே சன்‌ 
சமைக்க புத்தகமும்‌? 1" நூலைமுதா புத்தகம்‌ அமை புறவடியொப்பாம,?9 
என்பவற்றாலும ௮றிச. தநூலைமாறுகொண்டிருர்கது என்பதற்கு - ஸாரூத்‌ 
இரிசசாஸ்‌இரலக்ண்ததையுக கடக்து ௮திச விலக்ஷணமாயுள்ள சதென்தும்‌ 
பொருள்கொள்ளலாம்‌. நூல்‌ - உவமையாகுபெயா. புணர்வல்து - புணர்வது 
என்பதன்‌ விரிததல்‌ விகாரம்‌: இல்கு, ஆய்தம்‌ உயிர்போலகின்றது. இ௫ 
செய்யுட்குகி இருவடியின்‌ இறப்பைத்‌ தெரிவிப்பதாகப்‌ பொருள்கூறு 58. 
பொருக்தாது; நமுன்னபே [௩.௯ - ஆம்‌ கலவியில்‌] கூறியுளள தனால்‌. (௧௨ 

௮௩. -கணைகீகால்களின்‌ சிறப்பு. 
தாக்கணைப்‌ பணிலமும்‌ வளையுக்‌ தாங்கரா 
வீக்கணைப பள்ளியா னெனிலும்‌ வேறினிப்‌ 
பூங்கணைக்‌ காற்கொரு பரிசு தான்பொரு 
மாக்கணைக்‌ காவமமோ வாவ தன்னையே. 

(இ-ள்‌.) அன்னையே - தாயே! இணனி--, ௮ணை சாகு பணிலமும்‌ - 
கடற்கரையில்‌ தலகும இயல்புள்ள சங்கசதையும்‌, வளையும்‌ - சச்சகரத்தை 
யும்‌, தாலகு - (இருசகைகளில்‌) தரிசதுள்ள, ௮ரா வீலகு ௮ணை பள்ளி 
யான்‌ எணினும்‌ - அதிசேஷனை (௧ காறறுகிறைச்‌ த) உள்பூரிச்‌ துள்ள 
படுசசை மெததையாசவுடைய திருமாலே சொன்னாளாயிலும்‌, பொரும்‌ 
கணைக்கு ஆம ஆவம்‌ - போர்செய்யும்‌ அமபுகட்கு இருப்பிடமாகிய ௮ம்‌ 
பருத்தூாணி, பூ கணைக்சார்கு - (இராமபிரானது) அழூய தஇருக்கணைகி 
கால்களுக்கு, ஒரு பரிசுதான்‌ ஆவது ஓ - (முழுவதும்‌ ஒப்பாசாவிடினும்‌) 
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௧௧௮ கம்பராமாயணம்‌ [சுந்தர 


ஒருபடீயாக வாவூது ஓபபாசவல்லதோ? வேறு - வல்லசன்று; (௪ - று )--- 
கணைககால்‌ - முழககாலின்‌ கீழிடம. 
கணைசகாலுககும ௮மபறாத தூணிசகும ஒப்புமை, வடி. வில்‌, 
இனி, இசசெயயுஞககு, கணைககாற்கு ஒப்புமை சொல்லுமிடத்து ராப்‌ 
பள்ளியான்‌ எனினும [இருமாவின இருசகணைசகாலேயானாலும]) வேறு 
ஒரு பரிசுசான பொரும [சேரான உலமையாகாது]; ௮ வே அ௮வஙவண 
மாணயபோது, இணி ௮ச௪றகு ௮ம்பராகதாணி உவமையாவத ற்கு ஏற்ற 
தாகுமோ? எனக தொோடர்நி?லச்‌ செய்யுட்போருட்பேறணியும்‌ தோன்று 
மாறு பொருளகூதலும்‌ பொருச்தும. இப்பொருஸில்‌, பொரும என்பது - 
பொருவும எனம செய்யுமெனெசசத இன விகாரம அணை - சரைபபொஜது. 
௮ணைசாலகு - பணிலததுககுச௪ சாதியடபை. தால்கு-தமகு எனபதன்‌ நீட்டல்‌. 
௮ளை - வட்டமாசவளைச்த வடிவடையது என௪ ௪சகரததுககுக சாரணசகுறி. 
சாறை உணவாக உட்கெளளும ஆதிசேஷனைப பகெசை மெதகையாக 
வடைமையால்‌, திருமாலை 'வீஙகணைபபளஸியான்‌? எனரார அணைப்பளஸி - 
இருபெயரொட்டு, இசசெய்யுஸில்‌, திரிபுஎன்னுஞ சொல்லணி சாணச (௪௩) 
௪௪ --தோடைகளின்‌ சிறப்பு. 
அறகங்களெர்‌ .றவையி 'னரச னாடெழிற 
பிறங்கெருக்‌ தனையன “பெயரும்‌ பெற்றுை_ 
மறல்களெர்‌ மதகரி கரமு ஈரணின 
குறககினுக்‌ குவகமையிவ வுலஇிற்‌ கூடுமோ. 
(இ-ள்‌.) (இராமபிரானது இருகதகொடைகள),-௮றம்‌ இளர்‌ பற 
சையின்‌ மசசன்‌ - தருமசொரூபியாய்‌ விளககுகனறவனும்‌ பறவைசகட்கு 
ஈசனுமான கருடபசவானது, ஆடு எழில்‌ - கிரமபிய அ௮ழகையுடைய, 
பிமும்கு எரறுச்து - விளககு;ச பிடரியை, அனையன - ஓததுவிளஙகு 
இன்டன; பெயரும்‌ பெறறு உடை - (இச்சஜலகளென்று) பெரும பெயரை 
யும்‌ படடததுளள;, மறம்‌ இளர - ௨உவிமைமிகுச, மதம்‌ - மதசகசையுடைய, 
கரி - யணைாகளின்‌, கரரமும - து.திசசைகஞ்ம, சாணின - (௮ததொடை 
சட்கு ஒப்புமையாகமாட்டாஐு) வெட்க மடைகதனு; கசூறககினுககு - (இப 
படி.பபடட) சதொடைஃஞகு; உவமை - (வேறு) உபமரானம, இ உலஇல்‌ 
கூிமோ - இசதவுலகத திற கஇடைககுமோ? (௪- று 


பறவையின்‌ அரசன்‌ - பக்ஷிராஜன்‌; காசியபமுணிவாககு விசதையி 
னிடம்‌ சதோன்றியவன, சூறிய சாரதியான அ௮ருணனது தமபி; இருமா 
லுச்கு வாசனமுூம்‌ துவசமுமாயிருபபவண்‌ இவனை பெரிய இருவடி.? 
என வழங்குவது, வலை உணவுசம்பிரசரயம (அ௮நுமாண்‌, ரிய தரு 


வடி? எனபபடுவன.) கருடபகலான்‌ வலேத்சொருபிமர்தலால்‌, அறம்‌ 
களா பறவையினரசன? எனபபட்டான கரிகரம - இரட்சியாலும்‌, நீட்சி 
யாலும உவமை. கறி - கரததையுடையது; (கரம்‌ - துதிகுகை ) ப.ரம 


பதததில்‌ எழுஈதருளியிருசகி௪ பெரிய இருவடியின்‌ பிடரியும தெய்வத்‌ 


காண்டம்‌ ]| உருக்காட்டுபடலம்‌ ௪௧௯ 


தன்மையுள்ள இச்கஜல்களின்கரசகசஞமே உவமையாமாதலால்‌, ₹6க.றக௧இ 
னுசகு உவமை இவ்வுலகிற்‌ கூடுமோ? என் ரான. பொன்‌. மயமரச விளலகுத 
லால்‌, ௮௨னத பிடரி :பிறககெருத” எனப்பட்ட. ₹பிதல்கெருத்தணே 
யது” என்ற பாடததுசகு - எருததும அத்தன்மையதே [ஒப்பாசாமையால 
வெள்சகே] எனப பொருள காணக பிம்‌: தரன்‌. “எவரும. 
"கரத்தை. (௪௪) 
௪௫ -திநவுந்தியின்‌ சிறப்பு 

வலஞ்சுமிசு கொழுகுகீர "வழங்கு கங்கையின்‌ 

பொலஞ்சுமி யென்றலும்‌ புன்மை பூவொடு 

கிலஞ்சழிச௪ தெழுமணி யுக்தி கேரினி 


யிலஞ்சியும “போலும்வே றுவமை "யாண்டமோ 


(இ-௭.) பூ௮வாடு - தாமரைபபூவோடு, நிலம சழிதது எழும - எல்‌ 
லாவலகலகளும ஒன்றுகூடி உணடாகட்பெற்ற, மணி உக்இி - அழகிய 
சொபபூமுககு, (உவமை), வலம சுழிதத ஒழுகும நீர கலகையின்‌ வழங்கு 
போலம்‌ சுழி - வலப்பச்சமாய்்‌௪ சுழிசசபபெற்றுப்‌ பெருகுற, ரீரையுடைய 
கஙகாஈதியிற பொரு இய அழகிய நீரசசுழியாம*, என்றலும - என்று செரல்‌ 
லு. தலும, புன்மை - இழிவாம. இணி---, இலஞயும - மழம பூவம, கோ 
போலும - (௮தறகு) ஓஒப்புபபேரலும! [௮ தவம ஒவ்வாது]: வேறு உவமை 
யாணடு - (இதறகு) வேழஹே உபமானம்‌ எவவிடத்தில்‌ உளஎள272(௪ - று)-- 
௮பரோ-ரறறசை 

இராமபிரான்‌ திருமாலின்‌ திரூுவவதார மாதலால்‌, அவனது இருகாபி, 
பூவொடு கிலஞசுழித்து எழு மணியு2தி? எனபபடடது உச இலலஞ்சுழிச்‌ 
துள்ள வென்பதனை விளககுதறகு, ௮தன்‌ உபமான ததை, வலஞ்சுழி 
தொழுகுகீகககையின்சுழி? எனனார்‌. “சலகையினசுழி” எனறது, கவடு 
ரககோடு மிகச .தாயபைபுடைமையும விளககுதறகு. 6அலகைபோல்‌ வயி 
றணிஈத வலஞ்சுதியமைகொபபூழ்‌, ககசையின்சுழியலைசகும?? என்த இக்தா 
மணியும அதனுரையும்‌ இக்கு சோககததககன இலகு, “நிலம? என்ற. 
பல உலகஙகள கூடிய ௮அணடவருணடையை இலஞ்சி - மழமரம. இ.த- 
இலகு, ௮கன்‌ மலாககு முதலாகுபெயா. உம-இழிவு சிறப்பு. (6 சோபோலும? 
என்பது - நேரனறென்று பொருள்படும்‌, இனி, ஒலிவேறுபாட்டால்‌ ஏதா 
மைபபொருணுணாசதியகாகவும கொளள இடமுண்டு. பி-ம்‌ --1வால்கு. 
“பொருவும. “யாவதோ. (௪௫) 

௪௭௬.--திருமார்பின்‌ சிறப்பு. 


பொருவரு மரகதப்‌ 'பொலங்கொண் மாலவரமை 
வெவெருவுற விரிகலுயர்‌ விலங்க லாகத்தைப்‌ 
பிரிவற “கோறறன ளென்னிற்‌ பின்னையத்‌ 
திருவினிற 'றநிருவுளா யாவர்‌ தெய்வமே, 


௮௨௫ க்ம்பராமாயணம்‌ [கந்தா 


(இ-எ்‌.) தெய்வமே - குலதெய்வம்‌ போன்‌ றஹவளே! (இலககுமி),--- 
பொருவு அரு - ஒப்பில்லாச, பொலம்‌ கொள்‌ - ௮ழகைச கொண்ட, மால்‌- 
பெரிய, மரசதம்‌ - மரகச.ரத்தினமயமான, வரை - மலை, மெருவுற- அஞ்சும்‌ 
படி, விரிர்‌் து உயா-(அதணினும்‌) ௮அசன்ற௮ு ௨உளாச்‌ தள்ள, விலகல்‌ ஆகததை- 
மலைபோனற [எ,ச,ற்கும சவியாத|] இராம. ராண து இருமாரபை, பிரிவு ௮த- 
பிரிசலில்லாமல்‌, (எப்பொழுதும்‌ கூடிவாமுமபடி), சோற்றனள்‌ - தவஞ்‌ 
செய்தாள்‌, என்னின்‌ - என்றால்‌, பின்னை - பின்பு, ௮ இருவிணில்‌ - அசத 
இலக்குமியினும்‌, இரு உளரா - மேன்மையுடையவர்‌, யாவா - எவா உளா? 
[எவரு மில்லை]; (௪ - று.) 

திரு - எல்லாராலும விரும்பப்படும்‌ பே ரழகுடையவளனளெொன இலசக்குமிக்‌ 
குக சா.ரணக்குி. இகனம பெருமையையுடைய அவவிலககுமியும்‌ இத்‌ 
இருமார்பின்‌ சிறப்பு சோச்டு இதனைவிட்டுப்‌ பிரியா திருககுமாறு பெருச்தவஞ்‌ 
செய்தன ளென்ளறால்‌, இத்‌ .இருமாபிற்கு ஓத்ததும்‌ மிச்ச.தும்‌ இல்லையென்‌ 
பத, கானே பெறப்படும, இச்செய்யுஸில்‌, இலககுமியின்‌ சறப்பைச்‌ கூறிய 
தாகச்‌ சோன்றினும்‌, சக்சர்ப்பதசை சோச்இத்‌ இருமார்பின்‌ சஇறப்பையே 
கூறியதாகக &ருத்துச்கொள்.ச. விலரசல்‌ - இராமபிரானுக்கு உவமையாகு 
பெயர்‌. பி - ம்‌.-£பயல்கொள்‌. “பிரிவற, “சோற்றுளள்‌, சோழ்றிலள்‌. 
“திருவிலரா. (௪௯) 

௪௪. -திருக்கைகளின்‌ சிறப்பு. 
நீடு௮ு €ட்டிசை கின்ற யாளையின்‌ 
கோடு௮ு கரமெனச்‌ சிறிது கூறலாக்‌ 
கசோடுறு பலசெனச்‌ சுரும்பு சுற்றுச்‌ 
"சாடொடு தடக்கைவே அு.வமை சாலு ம, 

(இ-ள்‌.) தோடு உறு மலா எண - இதழ்கள்‌ கநெருகஇ.ப செச்தாரமை 
மலபென்று எணணி, சுருமபு சுற்று அறு - எணடுகதா சுழன்று மொயததலை 
கீகசாத, தாள்‌ சொடு ட சை - மூம்ச்தாளை அளாவியுஎ.எ. பெரிய (இராம 
பிரானத) இிருசசைகள்‌,--இழ்‌ இசை நின 2 யானையின்‌ - கிழச்குக.இி.4இல்‌ 
நின்‌ ற (ஜசாவ மென்னும்‌) திச்சஜசகின, சோடு உ - தர தலகள்‌ பொருக்‌ 
இய, நீடு உலு - நீணடுள்ள, க.ரம-து. இகைஸயய ஒச்திருககும, என - என்று, 
எமது கூறலாம்‌ - சற்றே (ஒருபடி உவமை சொல்லலாம$; (என்றால்‌), 
வேலு உவமை சரலுமே - வேழே உபமானம்‌ சொல்லசதகுமோ? [தகாது 
என்றபடி]; (௭- ஐ.) 

கைகள்‌ செரச்சாமரை மலர்போலச சஉச்திருசதலும்‌, மசேழரச்சாள்வரை 
யில்‌ கீணடிருக்தலும, உத்தம புருஷலக்ஷ்ணம்‌. சாள்மொடுதடச்சை - ஆஜாறு 
பாஹு. இருச்சைசகளைத்‌ தாமரைமலரென மயஙகூயகசாகச்‌ கூமியகனால்‌, 
மூன்ராமடி மயக்கவணியா மென்பா. காள்‌ - இலசே மூமர்தாள. சற சரா 
என்பைத தாளுச்சூ அடையாச்கொள்ளுசலும பொருச்தும்‌. ளே 4 இசை 
௯ூூட்டிசை; இப்புணர்ச9 ்‌:பஇனைர்கொ டெண்ணிரண்டாயத்‌, சோன்‌ 


காண்டம்‌ உருக்காட்பேடலம்‌ ச்‌ஃ௧ 


முடற்‌ பின்னாக தகாரமவரி ணிரணடுச்‌ தொடர்பா, லாண்ற லைச்தாமுட 
லாம்‌?? எனனும வீரசோழிய விதியால அ௮மைகதது; இணி, கிலைமொழிமீரறு 
ழூசசததுககு எகரம போலியாய்ப பின்‌ இரண்டும டசரமா ததிரிஈச செனினும 
அமையும; மரூஉவு மாம திசையாகசை -இகசகஜல்களு; ௮வை ஐராவதம, புண்ட 
ரீ சம, வாமகம, குரு£தும்‌, அஞ்சசம்‌, புஷபதகதம்‌, சரர்வபெளமம, சுபபிர இகம 
என்பன இவற்றைக்‌ இழககு முதலாக முறையே சொளச, பீ-ம்‌:--*தாடுறு 
௪௮. -திருக்கைநீ நகங்களின்‌ சிறப்பு. 
பச்சிலை சாபரை பகலகண்‌ டாலெனக்‌ 
கைச்செறி முகிமுகிர்‌ கனக னென்பவன்‌ 
வச்சிர யாககையை வலாத்த வன்ருழி 


னி௪சய மன்றெனி னைய 'நீக்குமே. 


(இ-ள்‌) பசு இலை - பசுமையான இலைகளையுடைய, தாமரை - செக 
தாமரையின்‌, மூ௫ழ்‌ - அருமபு, பசல கணடால்‌ என - சூரியனைசகணடாற 
போல [சூரியனொஸி.பால்‌ மலாசத செசசாமரை மலாமீபால]; (விளய்குஇன்‌ ற 
சை - (இராமபிரானது) இருசகைகளில்‌, செறி - பொருகஇய, உலா - 
ஈசலகள,--சனகன எண்பவணன்‌ வச௫ரம்‌ யாச்கையை வஇரச்த வல்‌ தொழில்‌- 
(இவ்விரரமபிரான்‌ சரஎ்மகசாவத:ரததில்‌, இரணிய னென்னும அசுர 
னுடைய வசசிரம்போலுறுதிமான உடம்பை இடஈத வலிய செய்கை, 
நி சயம்‌ ௮ன்று எனின - உண்மையோ அன்றோ என (எவராயினும்‌) சஈதே 
சப்பட்டால, ஐயம - (௮வாகளுடைய) சக்தேகததை கீசகும்‌ - நீஙகச௪ 
செய்யும்‌; (௭ - ஐ )-- ஏ - தேற்றம்‌ 

இராமமபிரானது இருசகைக்கககசசா இரணியனது மார்பை யிடந்த 
சாலதது ௮வ்வசாரனத இரகததகாற ௪வசதன போல எப்பொழுதும்‌ சிவச்‌ 
துள்ளன வென்பதாம, இராமபிரானும்‌ திருமாவின்‌ அவதார மாதகள்ல்‌ 
இ௫கஉனல கூறியது. வோன்னிகமுளளவனுதல்‌ பத்தி வசத இரணிய 
னென்ற பெயாகளனாய்‌ பரியாயமாச சனகன்‌? என்றார்‌ சூரியனைசசணடவுடன 
மலாதல்‌, தாமரைக்கு இயலபு வ௪௫.ரம - வஜ்ரம்‌, இது ஒளிச்சு உலமையு 
மாம்‌. பி-ம்‌--7நீலகும 

கனகனென்பவனது அவச்சிரமாக்கையை வகீர்ந்த கதை --தனித்‌ 
தணி சேவர்‌ மணிதர்‌ விலலகு மூதலிய பிராணிஃ2ளாலும ஆயு தலதளாலும்‌ 
பகலிலும்‌ இரவிலும பூமியிலும வானததிலும்‌ வீட்டின்‌ அ௮சதஇலும புறத்‌ 
இலும தனககு மரணமிலலாதபடி வரம பெறரவனும்‌, இரணியாசகசனது 
உடன்‌ பிறந்தவனுமான இரணியன்‌ தேவா முதலிய எல்லார்சகும செரடுமை 
யியறறிசக்‌ தன்னையே கடவுளாக அனைவரும்‌ வணங்கும்படி செய்துவருகை 
யில்‌, அவனது மசனான பிரகலாதாழ்வான்‌ இளமை தொட மசாவிஷஹு 
பஃதனாயத்‌ தந்தையின்‌ கட்டளைப்படி முதலில்‌ ௮௨ண்‌ பெயர்‌ சொல்லிக்‌ 
கலவிகற்காமல்‌ சாராயண காமம சொலலி௮ரவேே, கடுககோபகுசெரண்ட 


இசணிபன்‌ பிரகலாதனைத தன்‌ வழிபபடுததுவதமகுப்‌ பலவாறு மூயனற 


ச௨௨ க்ம்பராமாயண்ம்‌ [சுந்தர 


பின்‌, அல்ங்னம்‌ வழிப்படா* அவனைச்‌ கொல்லுதகம்கு என்ன உபாயஞ்செய்‌ 
அம்‌ ௮௨உன்‌ பகவானருளால்‌ இறக்இலனாக, ஒருகாள்‌ சாயலகாலத்தில்‌ தச்தை 
மைந்தனை நோக்கி :நீ சொல்லும்‌ காராயணனென்பான்‌ எல்கு உளன்‌? 
சாட்டு? என்ன; அப்பிள்ளை ₹₹சாணினுமுள னோர்சண்மை யணுவினைச௪த 
கூறிட்ட, கோணினு முூளன்‌ மாமேருக்‌ குன்றினுமுளன்‌ இக்கின்ற;, 
அணினுமுளன்‌ மீ சொன்ன சொல்வினுருளன்‌?? என்று சொல்ல, உடனே 
இசணியன்‌ :இககு உளனோ? என்று சொல்லி எ திரிலிருக்த துணைப்புடைக்ச 
அ,சனினின்று இருமால்‌ மணிதளூபரும்‌ ”கவடிவமுக கலந்த ஈர௫ல்க 
மார்த்தியாய்க்‌ தோ௭ றி இரணியணைப்‌ பிடித்து வாயிற்படியில்‌ சன்மடி, 
மீது வைத்துச்‌ சொண்டு தனது இருசகைசக்ககககளால்‌ அவன்‌ மார்பைப்‌ 
பிளர்து அழித்திட்டுப்‌ பிரசகலாசனுககு அருள்செய்‌ சனன்‌ என்பதாம்‌. (௮௮) 


௪௯.--திருத்தோள்களின்‌ சிறப்பு. 
இசண்டில வொளியில "இருவின்‌ சேர்வில 
மூசண்டரு மேருவின்‌ முரிய மூரிசாண்‌ 
புசண்டில புகழமில பொருப்பென்‌ ஜ்ரொென்றுபோன்‌ 
நிசண்டில புயங்களுக்‌ குவம மேற்குமோ. 


(இ-ள்‌) (இரரமபமிரானது திருச்தோள்சள்‌ போல, மலைகள்‌), இரண 
டில - கன்கு இரண்டுள்ளனவில்லை; ஒளி இல - ஓஒனியையுடையன வில்லை£ 
இருவின்‌ சேர்வு இல - ஜயலக்ஷ்மியின்‌ சேர்சசையை யுடையனவில்லை, 
மூரண்சரு மேரு வில்‌ மூரிய மூரி சாண்‌ புரணடில - வலிமை பொருக்தஇய 
மகார மேருஇிரி.பாகிய வில்‌ |9வத.நுசு] ஓடியும்படி. வலியசாணி பு ரளப்பெற 
தனவில்லை; புகழ்‌ இல - ரததஇியைய/டையன வில்லை; ஒன்று போன்று 
இரணடு இல - ஒன்றைபபோல இரண்டு இல்லை; (ஆதலால்‌) புயககளுக்கு 
அச்திருச்கோள்சளுச்கு, பொருப்பு என்று உவமம - மலைபோலு மென்று 
உவமை கூறுதல்‌, ஏற்குமோ-பொருஈதுமோ? (௪ - 2.)-_-பொருகச்தா தென்‌ 
பதாம்‌. ்‌ 


இசசெய்யுஸில்‌ உபமானமாஇய மலையினும்‌_உபமேயமாகய கோள்களுக்‌ 
குச சிறப்புக கூறியிருபபது, வேற்றுமையணி: இராமபிரான்‌ தன துதோள்‌ 
வலியால்‌ மிசசறச்சசவதநுசை மூறித்தவாறுபோல மலைகளிலொன்றும்‌ 
மூறியாமையாலும்‌, இதசோள்களுககு உவமையாகா சென்பதகரு௧2. 

இராமபிரான்‌ சிவதநுசை மறித்த கதை:--முன்னொருகாலததஇில்‌ 
தெய்வ ததசசனான விசுவகர்மனால்‌ நகிருமிசசப்பட்ட மிசவுலிய இரண்டு 
விறகளில்‌ ஓன்றை ஸ்ரீ சசாவிஷ்ணுவும்‌ மற்ொன்றைப்‌ ப. ரம௫ூவனும்‌ 
எடுத்துக்கொண்டாரகள்‌; அ௮லய்றில்‌, சவபிரானுடைய வில்‌, மகாமேரு 
இரிலின்‌ அம்சமுடையது; அதனைசகசொணடு அப்பெருமான்‌ திரிபுரசல்‌ 
சாசரூம்‌ தக்ஷ்யாசவிராசருஞ்‌ செய்திட்டான்‌; “பின்பு ஒரு சமயத்‌ 


காண்டம்‌ ] உருக்காட்பேபேடலம்‌ ௪௨௩. 


தில்‌ ௮வ்விர்சஷில்‌ ௭. இறக்தசென்று அறியவிரம்பிய தேவர்களின்‌ 
சேணடுகோளினஞல்‌ ஹரிஹரர்கள்‌ தம்மிற்‌ போர்செய்கையில்‌, இவபிரான்‌ 
எடதத வில்‌ மு.றியலே, போர நிறு ததப்பட்டது!: அ௮வ்வில்லை அப்பெருமான்‌ 
கிமிகுலகத ததேலராதனென்னும்‌ மகாராசணிடம்‌ ஓப்பிச்ச அவ்வரசன்‌ 
அதனை வெகுஜாகஇரத்தையர்கப்‌ பாதுசாத்துவச்தான்‌; பின்பு ௮சகுலததில்‌ 
சோன்றிய சனகனென்னும அரசன்‌ யாசசாலை யமைதததர்சாகப்‌ பூமியை 
உழுதபொழுத அ௮ல்வுழுபடைசசாவில்தோன்‌ நிய லக்்மியம்‌சமானபெண்ணை 
அவ்வரசன்‌ தனதுமகளாகககெொரணடு சசையென்று பெயரிட்டு ௨ளாத௮ 
இசசிலதநுசை யெதெது வளைத்து சாணேழற்றியவனுச்சே இம்மகளைச்‌ 
கொடுப்பேன்‌? என்று ௮அதனைக கர்யாசுல்கமாக நியமிக்‌, பற்பலர்‌ முயன்றும 
மூடியாதபின, திருமாலின்‌ திருவவதாரமான இராமபிரான்‌ அ௮வ்வில்லை 
யெதெது வளைதது சாணேற்றுகையில்‌ அ௮வ்வில்‌ முறிர்சது என்பதாம்‌, மலைக 
ளெல்லாவறறினுஞ்‌ இறச்த வில்வடிவங்சகொண்ட மேருமலையையே இத்‌ 
கோள்கள்‌ மூறித்தன வென்றால்‌, சாதாரணமான மலையை இவற்றிறகு 
உவமையாகச்கூறுதல்‌ இழிதும்சசாது என்றவாறு, ஒருமலை மற்றொரு 
மலையை மூ தது விழுத்தாது என்பது, தொனி. பீ - ம்‌: இருவு. (௪௯) 
௬௦:--திருக்கழத்தின்‌ சிறப்பு. 

கடந்படு பணிலமுல்‌ கன்னிப்‌ பூகமு 

மி௨ற்நினுக்‌ குவமையென்‌ அரைக்கு "மெல்லியோ 

ருடற்பட வொண்ணுமோ வுரகப்‌ பள்ளியா 

னிடத் துறை சங்கமொன்‌ நிருக்க வெல்களால்‌. 


(இ-எள்‌.) உரகம பள்ஸியான்‌ - அஇசேஷனைச்‌ சயனமாகவுடைய அத 
இருமாலினது; இடத்து - இடது ,இருககையில்‌, உறை - (எப்பொழும்‌) 
பொருக்தியுள்ள, சல்கம்‌ ஒன்று - (பாஞ்சஜச்ய மென்ற) இருசசகல்கு ஒன்று 
இருக்சக - (உவமைப்‌ பொருளாசச சொல்லுதர்குக) தகுதியாயிரு சலி 
ஞலே,---சடல்படு பணில.மூம - கடவிலுண்டாகிற (௪ரதாரண) ௪லகநழும்‌, 
கன்ணி பூகரூம - இளைய பாச்குமரமும, பிடற்றினுச்கு - (இராமபிரானத) 
இருக்கழுதீதுச்கு உவமை - உபமானமரப, என்று உரைச்கும்‌ - என்று 
சொல்லுகிற, மெல்லியோர்‌ - எற்றதிவுடை யோரசது கொளகையை உடல்‌ 
பட - அ௮கூசரிச்சு, எலசளால்‌-, ஒண்ணுமோ கூடுமோ? (௪ -று.) 


சாசா.ரணசம்கத்தையும்‌ இளல்‌ சருகையும்‌ இராமபிரானது ருக்‌ 
கழூத்துச்கு உ௨மை கூறுவார்கசொளகையை மறுத்து, காலகள்‌, அவ்‌ 
லெம்பெருமானது பாஞ்சஜுயத்தையே அதற்கு உவமைகடத வோ 
மென்பது ௧௫௧3௫. சன்னி; இது, இகசே இளமைக்கு இலச்கணை. 
சன்னிப்பூகம்‌ - குலைசள்ளாத கருகரு என்றவாறு. ௪ஙகு - வடிவத்துக்‌ 
கும்‌, சமுகு - வரையுடைமைக்கும செய்ப்பிற்கும்‌ சழுத்துககு உவமை 
யெண அறிக. மெல்லியோர்‌ - அறிவீனர்‌. உடற்பட - எதசைசயம்‌ 


௪௨௪ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


சோச்கி லவிர்துகின்றது. உரகம்‌ - மார்பினால்‌ ஊாவதுு; உரஸ்‌ - மார்பு. 
சா காரணசகக௫சதினும்‌ பாஞ்சஜச்யம்‌ மிசசசறர்ழதாகும்‌. பீ - ம்‌... கெள்ளி 
யோர்ச்கு (௫௦) 
௫௧. தீருழகத்தின்‌ சிறட்பு: 

அண்ண றன்‌ நிருமுகங்‌ கமல மாமெனிற்‌ 

கண்ணினுக குவமைவே றியா காட்டுகேன்‌ 

1மணமதி யாமென வுசைககத்‌ தக்கதோ 

வெண்மதி “பொலிக்சஅ மெலிக்௫ தேயுமால்‌. 

(இ-ள்‌. ௮ணணல்தன்‌ - பெருமைச்குணரநமுூடைய இராமபிரானது, 


இரு மூசம்‌ - மேனண்மையையுடைய மூகம்‌, மலம்‌ ஆம்‌ - தரமரைமலரை 
ஓக்கும்‌, எனின்‌ - என்றால்‌, கணணினுக்கு - (அப்பிரான த) இருக்‌ 
கண்சளுக் பு, வேறு யாது உவமை காட்டுசேன்‌ - (௮௧55௫ தரமைமலரை 


விட்டு) வேறு எகனை உபமானமாச எடததுச்சாட்டவல்லேன்‌? வெள்‌ மத - 
லெண்ணிறமாகய சக்திரனும, பொலித்தது - (பதினாறுகலைகளாம்‌) நிரம்பி 
விளூயிருர்‌ தது, மெலிச்து தேயும்‌ - (௮வ்வாஹேே இராமல்‌) கலைகுறைர் 
சோளுககுகாள்‌ வடிவமும்‌) குறையப்பெறும்‌: ஆல்‌ - ஆதலால்‌, தண்‌ மத 
ஆம எண - (இருமுகம்‌) குஸிர்சதசச்‌ இரணை யொக்கு மென்று, உரைகச 
தச்சதோ - சொல்லசதகசதோ? [சச்சதன்றென்‌ றபடி.;] (௪ - லு) 
அண்டாீசாக்ஷ்ன்‌ என்றும்‌ பெரியோர்களால்‌ இருமாவின்‌ இருக்கண்க 
ளுச்குச்‌ செசெக்காமரைமலர்‌ உவமைகூழப்பட்டி ர௬.ச்சலாலும்‌ அவற்றி கு 
அதனையன்றி வேறுஉவமை அகப்படாகாதலாலும்‌ முசத்தின்‌ உறுப்புசகளுள்‌ 
ஒன்றாகிய கணணுகசே உவமையாசசசொல்லச்கூடிய தாமரையை அம்முாக 
மூழுமைககும்‌ உவமைகூறுதல்‌ சறவா காதலால்‌, அததாமரைமலர்‌. இராம 
பிரானது இருமுகக துக்கு நிகராகாதுு; என்றும ஒருபடியாய்‌ விளங்இ சளலகம்‌ 
சிதிதமில்லாசக ௮௪ இருமுகமணடலத க்கு, குழையுதன்மையகாய்‌ மறு 
வோடுகூடிய சக திரனும்‌ உ௨மையனண்று என்பதாம்‌. இராமபிரான2 இரு 
மூகசூழப்பைக்‌ கூறியமுசகதால்‌, இருச்சணகளின்‌ ௪ சப்பையும வெளியிட்‌ 
டார்‌. சர்‌.திரன்‌ வளருககாலம்‌ சுகலபக்ஷமன்றும்‌ தேயுககாலம்‌ இருஷ்ண 
பக்ஷ்மென்றும்‌ பெயர்பெறும, பீ - ம்‌: --“எணமதஇி.விகெரீயேயப்பாரென 
“பொலி ேமெவிச்ததேயலால்‌, (௫4) 


வேறு 
௫2.---இிருவாயின்‌ சிறப்பு 


ஆசழு மூலு நீவி யகன்றதோ எமலன செவ்வாய்‌ 
காரசமுண்‌ டலாக்த செங்கம்‌ ஈளினமென்‌ அ௮ுரைக்க காணு 
மீர மூண்‌ டமுத மூறு மின்னுரை யியம்பா சேனு 

. மபூசல்வெண்‌் மூ௮வல்‌ பூவாப்‌ பவளமோ மொழியற்‌ பாற்ே, 


காண்டம்‌ ] உருக்காட்டுேபடவம்‌ ௪௨௫ 


(இ-ள்‌.) “ஆரமும்‌ ௮இலும்‌ நீவி ௮சண்ம சோள்‌ ௮மலன்‌ செவ்வாய்‌ - 
சச்சனச்குழம்பும்‌ ௮௫ூர்குழம்பும்‌ பூசப்பட்ட்ப்‌ பரச்‌ துள்ள இரு த்சோள்சளை 
யுடைய குதுமமற்ற இராலமபிமானது சவக்ச வாய்‌, -சர.ரம்‌ உணடு அ௮லர்ச்த 
செம்‌ கேழ்‌ ஈளினம்‌ - கீரைச்சுடித்து மலர்ச்சத சிவச்ச நிமத்தையுடைய 
தாமரை மலரை ஓக்கும்‌?) என்று உரைச்ச - என்று (உவமையெடுத் துச்‌) 
கூற, நாணும்‌ - (தான்‌ ஓஒப்பாசாமையால்‌ அதச்தாமறரைமலர்‌) சாணமுறும்‌$ 
ஈரம்‌ உண்டு அருகம்‌ ஊறும்‌ இன்‌ உரை இயம்பாது ஏனும்‌ - குஸிர்ச்சியைப்‌ 
பொருர்தி அமிருதம்போன்று இணிமை சுாரச்ன்ற இணியசொக்சளைச்‌ 
செொல்லாதாயினும்‌, சூரல்‌ வெள்‌ முறுவல்‌ பூவா - பம்சஸின்‌ வெள்னிய புன்‌ 
றிப்புத்சானும்‌ (தன்ணிடத்து௪ அறிதும்‌) தோன்றட்பெறாச), பவளமோ--, 
மொழியல்‌ பாறறு - உவமையெடுத்துச்கூறுச்‌ ௨ரச்,22 (௪ - ற.) 


தாமரை மலர்‌ இராமபிரானது இருவாய்க்குசத சன்னை உவமையாகச்‌ 
சொல்ல சாணுகின்‌.௦து; இணி, பவழசதை உவமையாசச்கூமலாமென்றால்‌, 
அதுவம்‌ குளிர்க்கத இன்சொறகளைச்‌ சொல்லாமையோடு புன்‌இிரிப்பும்‌ 
சொணடிலதுு; ஆதலால்‌, இவ்விருபொருளு:ச அ௮ப்பிராணது வாய்ச்கு ஒரு 
ிறிதஅம்‌ உவமையாகசா வென்பதாம எதிர்நிலையணி. 'நாரருமண்டு? எண்பது - 
காமரையின்செழிப்பு மிகுஇிச்குச சாரணமான கீர்வளதஇன்‌ இருப்பைச்‌ 
கூறியபடி. சாரம்‌ - கடவளால்‌ (மூசலில்‌) படைசசப்பட்டது என கீர்க்குக்‌ 
கா.ரணச்குறி; வடசொல்‌, (கரன்‌ - இருமால்‌) (6 வெணழூதுவல்‌? *எணன்றது, 
இறிச்குகசாலத்துப்‌ பற்களின்‌ வெள்ளொஸி சிறிது வெளிததோன்‌ அலால்‌. 
நரணும - (இழி பொருளை உவமை கூறியதனால்‌ வாய்‌) சாணககொரள்ளும்‌ 
எணினுமாம்‌. பீ ம்‌: பாரற்ரோ (௫௨) 

ேே வறு. 
௫௩.--பற்களின்‌ சிறப்பு. 


முத்தம்‌ கொல்லோ முழுகிலவின்‌ முறியின்‌ நிறனே முறைய 
முதச்‌, "சொத்தின்‌ றுள்ளி வெள்ளி யின்‌ தொடுச்ச கொல்லோ 
அஹறையறகத்தின்‌, "வித்து பூளைச்‌ ௪ வங்குரல்கொல வேறே சிலகொன்‌ 
மெய்ம்முகிழ்த்த, தொத்தின்‌ மொகைகொல்‌ யாதென்று பல்லுக்‌ 
கூவமை சொல்ல கேன்‌. 


(இ-எ்‌.) பல்லுக்கு - (இராமபிரானது) அஇருப்பற்சளுச்கு, உவமை - 
உபமானம்‌,--மூச்சம்‌ கொல்‌ ஓ - முததசகளோ? மூழு கிலவின்‌ முறியின்‌ 
இ.றனோ - பூணசச்தானது தஅண்டகசளின்‌ வரிசையோ? வெள்வி௮ரமுதம்‌ 
சொத்தின்‌ துள்வி இனம்‌ முஹை தொடுத்த கொல்‌ த - வெண்ணி௰த்ை 
யுடைய தேலாமிரு மாய பொருளினுடையதுளிகளின்‌ கூட்டம்‌ வரிசைப்‌ 
படதசதொடுத்துவைத்தவையோ? துறை அ௮ழத்தின்‌ விததுமுளைச்‌்ச ௮ல்குரம்‌ 
கொல்‌ - பலவழிசளாலுஞ்‌ செய்யப்படுகுற தருமகதினது விழையிணின்று 
சோன்றிய முளையோ? மெய்‌ மூ௫ழ்த்2 சொச்தின்‌ தொசை கொல்‌ - சத்திய 
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மாயே கரத்தில்‌ ௮ரும்பின அரும்புசளின்‌ தொகுதியோ? வேழே சிலகொல்‌ - 
பூ.ல்துஞ்லெவா௫யே முல்லையரும்பு மயிவிமனெடி முதவலியவைசகளோ2 யாது 
என்று சொல்லுசேன்‌ - எதுவென்று (உவமைப்பொருளை கிருணயிச்‌ அச்‌) 
சொல்லவல்லேன்‌ (யாணன்‌)? (௪ - று.) 

இச்செய்யுஸித்கூ றிய உலஉமைகள்‌, வெண்ணிழம்பற்றியன. கிலவு ய்‌ 
சச்‌ இிரனுசகு ஆகுபெயர்‌, மூறி - தூண்டு, பூர்ணசச் இரன்‌ பல்லுச்கு உவமை 
யாச ஏலாமையால்‌, அ௫சச்இரனைச கூறாக்கயெ்‌ அஓண்டககளோவெனச்‌ 
குமிச்தார்‌. இணி, கிலவின்‌ முறியின்‌ திறனோ என்பதற்கு - நிலவின்‌ 
கொழுக்‌ துகளின்‌ வகைகளோ? என்றுமாம்‌. சொச்து - ஸ்வம்‌ என்த வட 
சொல்லின்‌ இதைவு. துள்ளி - துஸியென்பதன்‌ விரிசதல்‌. தருமக்தையும்‌ 
சச தியததையும்‌ வெண்ணிறமுடையதாக கூறுதல்‌ சவிமரபாதலால்‌, தருமத்‌ 
இன்‌ முளையையும்‌, ௪ததியமாகிய மரததஇின்‌ அ௮ரும்பையுமழ வெண்ணிம 
மூடைய பறகளுககு உவமைகூறினார்‌, தருமமும்‌ ஈது. இயமும மிகப்பெரியன 
லாதலால்‌, அலை சிறியபற்களுகசகு உவமமாகாவென்று கொண்டு, மூமையே 
அவற்றின்‌ மூளையையும்‌ அ௮ருமபையும ஓப்புமையாககி கற்பிசகனாரபோலும்‌, 
(சொத்து! என்றதற்கு ஏஐப, மெய்‌ - மரமென்று கொள்ளப்பட்ட த. (கொல்‌? 
ஏன்பதை முழையருதசசொததின்‌ தள்ளிகொால்‌, வெள்ளியினம்தொடுத்த 
கொல்‌என்று தனித்தனி கூட்டி யுரைப்பினுமாம்‌. தொத்து என்னும பூம்‌ 
கொசத்தின்‌ பெயர்‌, இலகச்சணையால்‌, அரும்பை யுணர்த்திற்று, அம்சால்கு 
வரும்‌ தயிசாசமென்னுஞ்‌ சொல்லணி உற்துசோக்கதக்சசகது. பீ. ம்‌: 
3 தொத்தின்‌. “எனச்‌, “வித.இன்‌. (௫௩) 

௫௪.---திருழக்கின்‌ சிறப்பு: 

எள்ளா நிலத்‌்இர்‌ இரநீலக்‌ தெழுர்சு "கொழுந்து மாகதத்தின்‌ 
விள்ளா முழுமா கிழற்பிழம்பும்‌ வேண்ட வேண்டு மேனியதகோ 
”கள்ளா வோதி கோபத்தைக்‌ கவவ வகு சார்க்ததவுங்‌ 
கொள்ளா வள்ள றிருமூககிற்‌ குவமை பினனுக்‌ குணிப்பாமோர. 


(இ-எ்‌.) (இசாமபிரானஅ திருஞூசகு),--எள்ளா கிலசஐ இச்இிர நீல 
தற எழுக்த கொழுந்தும்‌ - இசழப்படாச ஈல்லகிலததில்‌ தோன்றிய இச்திர 
நீலரத்தினத்‌தினினறு உணடான ஒளிசகொமுர்தும்‌, மரகதத்தின்‌ விள்ளா 
மூழுமா நிழல்‌ பிழம்பும - மரகசரதஇனததினது நீவசாகத இரணட ஒளியின்‌ 
இசட்சியும்‌, வேண்ட - (தரம்‌ உவமையாகத சன்னை) விருமப, வேண்டும - 
(தான்‌அவறறை உவமையாகசசகொள்ள) விரும்புகம, மேணியதோ - (தன்மை 
யையுடையகோ2? [௮ன்று என்றபடி]; கோபததை - இச்திரசோபத்தை, 
தள்ளா - விடாமல்‌, கவ்வ - பிடி.த்தற்கு, வச்து சார்சக்சத - அருஇல்வத்து 
சோச்ச சா, ஓதி உம்‌ - பச்சோசதஇயும்‌, வள்ளல்‌ இரு ஞூச்‌௫ற்கு - வரையா 
மற்சொடசகுர்‌ தன்மையுடையனான இசாமபிராணது ௮ழூய இருஞூச்‌இத்கு, 
கொள்ளா-உவமையாசாரது; (என்றூல்‌),--பின்னும்‌ உவமை குணிப்பு ஆமோ- 
ேவேழே உபமானநுூல்‌ சொல்லுதற்குக கூடுமோ? [கூடாது எண தபடி.].(௪-று.) 


காண்டம்‌] உருக்காட்டுபடலம்‌ ௪௨ள்‌ 


இச்இ.ர மீலத்தின்‌ ௬டர்ககொழுச்ம்‌, மரசசச்இன்‌ நிழற்பிழம்பும்‌ 
இருஞூகஇற்கு கிறததில்‌ உவமையாசா வென்பது, மூன்னிரண்டடிகளின்‌ 
கர,௧௮. இர்திரகோபததசைச்‌ கவ்வும்‌ பச்சோச்தி - இவச்த அ௮தரத்தை 
யடுத்துள்ள ஞூச்‌ற்கு வடிவும்‌ கிறரும்‌ பற்றிய உவமை. அ௮தரதஇந்கு 
இச,தி.ரகோபம உவமைகூறபபடுதலை இர்‌ தரசோபங்சளே மயெம்பெருமான்‌ 
சணிவாயொப்பான்‌, இச்தம்புறவிம்‌ றென்திருமாலிருஞ்சோலையே?? என்ற 
விடத்து சாண்க. கோபம்‌-௬இசஇரகோபம: தம்பலப்பூசசி, இச்சொல்‌, 
மூத,ற்குறை விகா.ரததினபாற்படும இ௫இரநீலம்‌ - ஒரு௮சையிரத்தினம்‌. 
நிழல்‌ - ஒளி. ஓ.இ. - தணாண்‌; ஐர்யென்பகன்‌ இடைக்குறை விசாரம்‌. 
செனவ-_போலி, உமமை, பிரித்துச்கூட்டப்பட்ட ௮. 


இணி, இச்செய்யுளுககு வேறுபொருளும்‌ உரைக்சப்படும்‌$ அதுவரு 
மாது:--பசசோச்தி ல்ல கிலததில்சகோன்‌ நியஇச்‌ இரமீலரச்தின சஇினின்று 
உணடான சடாச்சொழுச்‌இனாலும்மரசதரச்இினக்தின துஒளி,்‌ இரட்டியினா 
லும்‌ விரும்புதற்கு உறிய மேணியழகையுடையதன்‌ ஸஒுசையால்‌, அ௮ப்ப௪ 
சேரச்தி இசக்இரகோபத்தை விடாமரற்பிடிததறகு அருகில்வச்து சேர்க்தசாயி 
னும்‌ இராமபிரானதுதிருூச்ர்கு உவமையாக ஏம்றுச்சொள்ளப்படாது; 
இணதுவேஇவ்வாருனவஅபோது வேறுஉபமானம்சொல்லச்சகுலோமோ? என்‌ 
பத. அசிவசசதிருவதரததைசசேர்ச்‌இருச்சும்‌திருகமச்க்கு இர்திரசோபத்‌ 
தைச்‌ கவவும்‌ பசசோச்தியைஉவமைகூ ஈலாமாயினும்‌, இராமபிரானது திரு 
மூசசனெது இறஈதகிறம்‌ இச்இரரீலதஇன சுடாச்‌ கொழு இனாலும்‌ ௨.ரகதச்‌ 
இன்‌ நிழற்பிழம்பினாலும்‌ விரும்பம்படுதலபோல அட்பசசோரச்தியின்கி ஐம்‌ 
அவற்றால்‌ விரும்பப்படாமையின்‌, ௮௬்து உவமையாகா தென்றவாறு,. 
பீ - ம்‌ 1கொழுக்தின்‌. "கள்ளார்‌. (ட) 

௫௫ --திநப்புநவத்தின்‌ சிறப்பு. 
"பனிக்கச சுரத்துக்‌ கரன்‌ மு. சலோர்‌ கவந்தப்‌ படையும்‌ பல்பேயுக்‌ 
தனிக்கைச்‌ சிலையும்‌ வானவரு முனிவர்‌ குழுவுக்கனியறனு 
மினிக்கட்‌ ௨ழிக்த தரக்கர்குல மென்னுஞ்‌ ௬௫ யீரிரண்டுங்‌ 
குனிச்கக்‌“குனிக்கத புருவகச்துச்‌ குவமக$யே கோடியால்‌. 

(இ-ள்‌.) ௬ரதது - தணடகசாரணியத்தில்‌, கரன்‌ முகலோர - கரன்‌ 
முதலிய ராக்ஷசர்‌, பணிக்க - (அச்சகதால்‌ உடல) ஈழிககவும்‌, சலர்கம்‌ படை 
யம்‌ - (௮வர்கள2) தலையற்றஉடம்பின்‌ தொகுதியும்‌, பல்‌ பேயும்‌-(௮வற்றை 
யபுணண்வர்‌.2) பல பேய்களும்‌, தண்‌ கை இலையும்‌ - ஓப்பற்ம (தனது) இருக்‌ 
கையில்‌ தாககியுள்ள வில்லும்‌, வானவரும - சேவாகளும்‌, முூணிவர்‌ குழு 
வும்‌ - இருடிகளதூகூட்டமும்‌, தணி ௮றனும - ஓப்பறற தருமமும்‌, இணி, 
அ. ரச்சா குலம்‌ - இராக்கசா கூட்டம்‌, கட்டு அழிச்தது - முழுவதும்‌ 
அழிர்தகாம,” என்னும - என்றுகளிகச்கிற, சுருதி எர்‌ இரண்டும்‌. 
ரான்கு வேத களும்‌, குணிச்ச - கூததாமமபடி, குனிசச - தான்‌ 
வளைச்த, புருவசதுசகு - (இ.ராமபிசானது) திருப்புருவதக்‌ தூக்கு, உவமம்‌ - 


௪௨௮ க்ம்பரர்மாயணம்‌ [ சுந்தர 


உபமானததை, நீயே--, கோடி, - சணடுசொள்வாயாக5 (எ-று )---என்‌ 
னாம்‌ கூறமுடியாது எனபதாம ஆல்‌ - ஈறமசை,. 

இராமபிரான்‌ கோபத்தாத்‌ புருவததை௪ இஜி.லு நெறிச்துசத கோதண்‌ 
டதிைக கையில்‌ எடுத்து சாணேற்றியமாத்‌ இரால்‌. ஜுஸ்காநத்‌ இவிருக ௮ 
எதிர்சதுவச்த கரன்ரு தவிய அரசசாகளனைவரும்‌ அஞ்கசிசடுககுவாராயினர:; 
அ௮வா்களது உடமபுகளெலலாம, தலையறுபட்டவேகத்தாற குூதிததக கூத்தா 
டன? அவறறை உண்பதற்கு வர்சபலபேயகள அவ்விடத்து மிகுர்ச இளை 
இடை தத,சனால்‌ மமழகது கூசசாடீன: ௮௮ கறைக்சண்டு 6இனி இவ்வாழே 
௮.ரககர்குலம்முழு௮ ஐம்‌ ஒழியும? என்று நினைசது ம௰ழ்ஈது அசசளிப்பி 
னால்‌ சே௮ர்களும்‌ முணிவாகளும தருமதேவதையும்‌ வேதபுருஷனும கூததா 
டினா என்பதாம்‌, எனலே, இபபடிபபட்ட பேராறறலையுடைய புருவத்‌ 
அக்கு ஒப்புசுசொல்லல்‌ அறிது என்றவாறு,  இணிச்சட்டழிசசது அரககர்‌ 
குல மெனலும? என்த விசேடண ததை வானலாழு கலிய மூன்றுசககும கூட்‌ 
௪௪. படையும்‌ பேயும்‌ இலையும்‌ வான௮ரும குழுவம அழறனும சுரு.இயும 
குணிச்ச - உடனவிற்சியணி. சாரணமா௫ய சிலையின்‌ வளைவும்‌ காரியமரஇய 
கவதப்படையும பலபேயும முதலியன கூத்தாடினமையும ஒருவகுகிகழ் 
கனடஉாகச கூறியது; முறையிலுயரீவுநவிழ்சியணி; இகசனைவடலூலார்‌ அகர 
மாதிசயோகதி யென்டா. இல்விரண்டு அணியும ஒருசேரச உல வர்தது, 
உறுப்புறுப்பீக்கலவையணி 


கசன்‌ - பூவிக ராக்ஷ்சசரேஷ்டனான சுமாலியின்‌ மகம, இராஉ௨ணன்‌ 
காயான கேகசியின்‌ சலகசையும, இராவணனது தரதையான வி௫ரவருணி 
௮'ரையே சொழுசனாக அடைச்தவளுமான கும்மீஈூ.பின்‌ குமாரன, இராவண 
னுக்கு தமபிமுறையில நிறபஉன்‌. தண்டகாரணியதஇலே ஜுஸ்தாஈததஇல்‌ 
சூரபடணகை வூபபதறசென்று ஏறபடுததிய இராச௫யத இல ௮. ஐநகருப்‌ 
பாதுகாவலாகவும்‌ ௮அ௮ளிட்ட கட்டளைப்படி உடத்தகறகாகவம இராவணனால 
கியமிசது வைசகப்படட பெரிய ௮சககர சேனைக்கு மூசலதலைவன்‌. கரன 
என்னும்‌ வடசொலலுககு - கொடியவனென்று பொருள்‌ சூர்பபண்கை 
தனது லை உறபபுச்களை அ௮துதஇடட சரமலகஷ்மணாமீது கறுககொணடு 
சென்று சரனகாலில்‌ விழுச்து புலமபி முஹையிட, ௮௨ன  மிஃபபெதிப 
சேனையோடும்‌, அதுபதுலக்ஷ்ம படைவீரரோடும, சேனை ச தலைவர்‌ ப இனாலவ 
சோடும, தூஷணன்‌ திரிஓரா எனனும்‌ முககயசேனா இிபதிகளேரடும்‌ டு உபபட்‌ 
௪ செருககிவிரைஈ துவர்து போதொொடலகுசையில்‌, இராமன , பாணசாலை 
யிணினறு போசசோலககொண்டு வெளிபபட்ட லஷ்மணனை விலக 
சசகுச்சாகலாக வைத்துவிட்டு, தான சனியே எதாசதசசென்று 
பெருமபோர்செயது பலரையுமஅழிதது முடிவிற கரனையு்‌ துணிதது 
வெததீிகொணடன னெனக, 

ஊம்‌, - இலாம்‌? வெபபமுடையதென்ச கரட்டைக குறிச்கும அவர்‌ 
கம - கழந்தன்‌;, தொழிலுடன்‌ கூடிய திலையம௰உடல்‌, சேனையில்‌ மிசப்‌ 


காண்டம்‌ ] உருக்காட்டேபடலம்‌ ௪௨௯ 


பெரியதொகை இறச்சபொழுது சவச்தம்‌ எழுச்துகூத்தாடு மென் றல்‌, மரபு, 
படை - இங்கே, தொகுதிக்கு இலக்கணை. இணிச்சட்டு அழிந்தது - தெளிவு 
ப,த.மி எதாகாலம்‌ இறஜ்சசாலமாகச கூறிய காலக முவமைதி, பி- ட: 
1பணிக்கந்‌. “குணிக்கும்‌. ்‌ (௫௫) 


௫௬. தீருநேற்றியின்‌ சிறப்பு. 


வருகாட்‌ டோன்றுர்‌ தனிமஅவும்‌ வளர்வுச்‌ தேய்வும்‌ வாளரவ 
மொருகாட்‌ கவ்வு முறுகோரு மிறப்பும்‌ பிறப்பு “மொழிவுற்றா 
லிருகாற்‌' பகலி ஸிலக்குமதி யலங்க லிருஸி னெழி னிழற்‌ழ்ப்‌ 
பெருகா ணிற்பி னவ.கெற்றிப்‌ "பெற்றிச்‌ காகப்‌ பெறுமன்னோ. 


(இ- ள்‌.) இரு நால்‌ பசவிணன்‌ - அஷ்டமியென்னும்‌ எட்டா? இஇயில்‌, 
இலகு - விளககுகிற,மதி - அ௮ராத்தசச்இரன்‌,--௨௫ சாள்‌ தோன்றும்‌ தணி 
மறுவம்‌ - தான்‌ உசயமாம்போதே உடன்தெரிசறசொரு களல்கமும்‌, ௨,எர்‌ 
வம்‌ - (இலகாலததில்‌) வளர்‌தலும்‌, சேய்வும்‌ - (சலசாலகத்இற்‌) குறைதலும்‌, 
வாள்‌ ௮ரவம்‌ ஒரு ஈரள்‌ சவ்வும்‌ உறுகோளும்‌ - வாள்போலச்சொடிய பாம்ப 
னாத்‌ லெகாலத்திற்‌ பத்உப்படுகிற அன்பரும்‌, இறப்பும்‌ - அஸ்சுமாருமம்‌, 
பிறப்பும்‌ - உதயமும, ஒழிவு உற்றால்‌ - நீககப்பெ்று,-- அலசல்‌ இருளின்‌ - 
அசைகின்‌ 2 இருட்டின்‌, எழில்‌ கிழல்‌£€ழ்‌ - ௮ழூ.ப நிழலில்‌, பெரு சாள்‌ - 
மிசப்பலகாலம்‌, (எப்‌பாமுதும்‌), நிற்பின்‌ - கின்றால்‌,-- அவண்‌ தெற்றி 
பெத்றித்து ஆசபெறும்‌ - ௮வ்விராமமிரானத இருசெந்றியின்‌ சன்மையை 
யுடையதாகப்பெறுபு; (௪ - ௮ு.)---மன்‌, ஓ.- ஏறறசை,. 


௮ஷ்டமீசர்திரன்‌ ஒன்று இயல்பாகச்‌ களங்கம்‌ நீந்தி வளாவுதேய்வக 
ஸில்லாமல்‌ லகாலத.து உண்டாகும்‌ சரசணமு மின்றி உசயாஸ்‌ தமசமுமமில்‌ 
லாகதாய்‌ என்றும ஒருபடியாய இருளின்கீழ்‌ நிலையாச கிக்குமனால, ஆர்‌ 
தப்‌ பாஇசசச்திரன்‌ இசாமபிரானது திருெற்றிச்கு உவமையாம்‌; அப்படிப்‌ 
பட்டதொன்று உலகசததில்‌ இல்லாமையாலே, சனச்குச்சானே உவமையாவ 
தன்றி ௮ப்பிரானது நெற்றிச்கு உவமைப்பொருளில்லை யென்பதாம்‌. இலகு 
உபமேயமாகி.ப முகத.இற்கு உபமானமாகியபிறைச்சச்‌இரன்‌ இன்னவா திருச்‌ 
தால்‌ உவமையாகுமென்று கூறிய - உய்த்துணர்‌ வணியாகும்‌: இது, வட 
மொழியில்‌ ஸம்பாஉனாலககாரமெனப்படும்‌. வருசாள்‌ தோன்றும்‌ தணிமறு? 
என்றது, ௮ச்சளகசம்‌ எப்பொழுதும்‌ சநதஇிரனைவிட்டு கீக்காமல்‌ உடனிருச்‌ 
குர்தன்மையை உணர்த்துதற்கு. பூர்ணசச்‌இரனுககு உள்ள ஒரளவு சவ்வு 
தலைச்‌ குமைச்சர்‌இ.ரன்மேலேற்றிச்‌ கூறியது, ஒருவகை உபசாரவழக்கு, 
இராமபிரானஅ கருகிறமுள்ள இருககுழறகற்றையின்‌ ழ்‌ விளலகுச்‌ திருநெற்‌ 
றிச்கு, எச்சாளும இருளின £ழ்ப்‌ பொருச்தும்‌ மதியையே உவமை கூறலா 
மென்ச பசலிலும்‌ இருத்தலால்‌, குழைமதி, என்றும்‌ இருளின்‌ €ழ்‌ கில்லாத 
தாகும, பி- ம்‌:--ஓழிவுற்ற. "பெத்திற்று. (௫௬) 


ச்ட்டட்‌ கம்பராமாயணம்‌ [சுந்தா 


௫௭.---திருக்குழலின்‌ சிறட்பு. 
ண்டு "குழன்று கெய்த்திருண்டு “கெறிஈ் செறிக்௫ நெடுநீலம்‌ 
பூண்டு புரித்து “சரிஈ கடை சுருண்டு புகையீ ஈறும்‌ பூவும்‌ 
வேண்டு மல்ல வெனத்தெய்வ வெறியே கமழு ஈறு குஞ்டு 
யீண்டு சடையா யினதென்னுன்‌ மழையென்‌ றுரைத்த “லிழிபன்‌ ரோ. 
(இ-எ்‌.) 42ணடு - நீட்டியுடையதாய்‌, குழன்று - இரண்டு, கெய்து - 
வழு௮ழுப்புப்பொருச்‌ இ, இருணடு - கறுதத, செலிசது - ஒழுஙகுபட்டு, 
செறிச்து - ௮டாச்து, நெடு நிலம்‌ பூண்டு - மிகக கருகிறசகசை இயற்கைச்‌ 
குணமாசச்கொணடு, புரிச்து - மூறுககுப்பட்டு, சரிச்து - (பின்னே) தாழ்‌ 
து, கடை சுருணடு - நுணி சுருஎப்பெற்று, புகையும்‌ நறும்‌ பூவும்‌ வேண்டும்‌ 
அல்ல என-(௮௫ல்‌ முதலியவற்றின்‌ வாசனைப்‌) புகையும்‌ சல்லமணமுடைய 
பூச்சுளும்‌ வேணடு௨னவல்ல வென்னும்படி, தெய்வம்‌ கெ.தியே சகமமும - 
செய்வகசன்‌ மையையுடைய இயற்கைமணமே வீசுற, ஈறு குஞூ௪-(இராம 
பிரான த) ஈல்ல இருச்குழல்‌, எண்டு உடை ஆயின-இபபொமுது இரணட 
௪டையாய்விட்டது,” என்றால---, மழை என்று உரைத்தல்‌ - மேசம(அதற்கு 
உவமை) என்று சொல்லுதல்‌, இழிபு அன்றோ - தாழ்வன்றோ? [சாழ்வே 
யாம்‌ என்‌ சபடி]; (எ. று.) 
ஈண்டு! என்றது, வன௮ா௪ஞ்செய்யும்‌ இப்பொழுது என்றவாறு, இல 
குக்கூறிய இபபொழுது சடையாயுள்ள இராமபிரானத திருச்குழலின ௫ 
தன்மைகள்‌ மேகத்திற்குச சயிதூமில்லை யாதலால்‌, அமமேசம்‌ உவமையார 
சாது என்பதாம்‌. செய்த்து - எணணெய்‌ கடவப்பெற்று என்று கொள்ள 
லாம்‌. உத்தமசாஇயரான ஆடவர்மசளிரத சலைமயாகள்‌ இய.ற்சைமணமுடை 
யன௨ாமென்பது, நாற்றுணிபு. இருசகுழவின்‌ இய,த்கசைமணம்‌, இதம்குமேல்‌ 
உரசனையூட்ட முடியாதஉாறு பூ புசை ம, சவியவற்தினும்‌ மிச்குள்ளதென்‌ 
பது, மூன்றாமடியின்கருசத்து. ௪டை - ஜடா என்னும்‌ வடசொல்‌ திரிபு, 
:தெயத்துக ௪௫௫ கெறித தவிடும்‌ பூமாலை, வைததாக்‌ சடைகுழன்று வார்ச்‌ 
தொழுக ன்‌ மொய்தசளிசள்‌, சூழி ஒடிவம்பலமபி* அஞ்சுடைச்சா பூட்டு 
பூசை, வரழ்சது தகரகைமழுமால?? என்ற இ.ரச்தின சசுருச்சச்செய்யுள்‌ இல்‌ 
குச்‌ சரு52,தக௧க௮,. பி- ம்‌:--/சழன்‌ ஐ. “செறி அச்செ.றிர்‌ ௪. “கடைசுருணடு 
புகையுறும்‌ பூவேணையவம, “இழிவாமால்‌. (டு௪) 
௫௮.---நடையின்‌ சிறப்பு. 
புல்ல லேற்ற திருமகளும்‌ பூவும்‌ பொருக்தப்‌ புவியேமு 
மெல்லை யேற்ற கெடுஞ்செல்வ மெதார் ௪ ஞான்று பஃதின்‌ றி 
யல்ல லேற்ற கானக மழியா கடையை *யிழிவான 
மல்ல லேற்றி னுள தென்ஞன்‌ மாத்ச யானை வ, த௫்காதோ. 
(இ ள்‌.) :புல்லல்‌ ஏற்ற- (தன்னிடம்‌ வச்‌.) சேர்தலை விரும்பிய, 
திருமகளும்‌ - இலக்குமியும்‌, பூவம - பூமிதேவியும்‌, பொருக்க - (வச்.து தன்‌ 


காண்டம்‌ ] உருக்காட்டேபடலம்‌ ௪௩௧ 


ணிடத திற) பொருச்துமபடி, புவி ஏழும்‌ எவலை ஏற்ற நெடுஞ்‌ செலவம்‌-ஏழு 
தீ வகளையும கனக்கு எல்லையாசககசொண்ட பெரியசெலவததை, எதாச்த 
ஞான்றும்‌ - (த௪ரதசககணாத்தி கொடுககச சான்பெற) இணககிய பொழு 
தும்‌; ௮௯து இன்றி _/சசெல்வம இடைத்தல்‌ இல்லையாய, அல்லல்‌ ஏறத்த 
கானசததம - தன்பசதைததருவகான காட்டில்‌ வசசபொழுதும்‌, அழியா - 
தன்‌ தன்மைமாருத, சடையை-(இராமபமிரானஅ) சடையை,---இழிவ ஆன- 
இழிச்தகாகிய, மல்லல ஏழ்றின்‌ - வவிமையையுடைய காளையிணிடச்து. 
உள - உள்ளது,” என்றால்‌ - எனறுசொன்னால்‌, மத்தம்‌ யாணை - மதம 
பிடிச்ச யானை, வருஈகாகோ - வருதகமடையாதோ? (௪- ஐ.) 


இன்பமசோசகசசாலததும துனபமகோசதகசாலததும்‌ என்றும்‌ ஒருபடி 
மாகவளள இராமபிரானத கமமீ. ரமான பெருமிதசடைச்கு, இன்ப துன்பல 
கில்‌ ஒருபடியாயிராச எருதினது கடையை உவமைகூகினால்‌, அப்படிப்‌ 
பட்ட சடையையுடைய களிதறியானை தன்னை உவமைகூறவில்லையே 
மென்று வருசதுமாதலால,;, இல்விரணடையும உவமைகூறுதல பொருரகதா 
தென்பதாம. இராமபிரரன சாடுதுறஈத காட்டிறகுசசெலஉ தைபபற்றி௪ இலி 
அம வேறு பாடுருதிருகன னெனபதை, :₹இப்பொழு செமமனோரா லியமபு 
௧௦ கெளிசே யாரு, செப்பரும குணததிராமன நிருமுகக்‌ செவ்வி நோச்௪ி, 
ஹஜெப்பசே மூனபு பின்பவ்‌ வாசக மூணரககேட்ட, வபபொழு தலாந்த 
செச்தா மரையினை வென்றதமமா?? எனற ௮அயோததியாகாண்ட௪ செய்யு 
சொண்டு அ௮றியலாம பூ - வடசொல. ₹கெடுசூசெல்வம? என்றது, உலசமுழு 
தாம சகக.ரவாத்தி பதவியை, கசானசத்து அல்லலேந்றஞான்று என்றும 
கூட்டலாம பி- ம்‌: அழிவான. (௫௮) 


௫௯.--இராமபீரான்‌ கூறிய அடையாளமோமிகளை அநுமான்‌ சீதைக்கு 
எடூத்துக்கூறத்‌ தோடங்குதல. 


இன்ன மொழிய வம்மொழிகேட்‌ டெரிபி னிட்ட மெழுகென்னக்‌ 
தன்னை யறியா தயர்வாளைதக்‌ தரையின்‌ வணங்கி நாயகளார்‌ 
சொன்ன "சூறியுண்‌ டடையாளச சொல்லு முூளவா லவைகோகை 


பன்ன நடையாய சகேட்கென்ன வறிய வறைவா னாயினான்‌. 


(இ-ள்‌) இன்ன மொழிய - இவவார்ச்தைகளை (௮நுமான்‌) சொல்ல, 
௮ மொழி கேடடு - ௮சசெரற்களைச்‌ செவியேறறு, எரியின இட்ட மெழுகு 
எனன - கெருபபிலேபோசடட மெழுகுபோல, தன்னை அறியாது அயா 
வாளை - தன்னை துதான்‌ அறியாமல்‌ [தனவசஈதப்பிப பரல௨சமாயத] தளசகிற 
பிராட்டியை, (அநுமான்‌), தரையின வணக - பூமியிலேவிமுக்து [சாஷ்‌ 
டாககமாகத] தணடனணிட்டு, :சாயகனூா சொன்ன கு௮ுி உணடு - (உனது 
சணவனாடிய) இராமபிரான (எனணிடம) செல்வியனுபபிய குறிபபுககளும 
உண்டு அடையாளம சொல்லும உள - அடையாளமான உரர்த்தைகளும 


௪௩௨ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


உள்ளன: ௮லை - அ௫.ற்றை, சோகை-மயில்போலுஞ்‌ சாயலையுடையவளே! 
அன்னம்‌ ஈடையாய்‌ - ௮ன்னம்போன் 2 சடையையுடையவளே! கேட்க . 
(8) கேட்பாயாக”, என்ன . என்றுசொல்லி, ௮இ£௰ய - தெரியும்படி, அறை 
வான ஆயினான்‌ - (௮வற்றை௫௪) சொல்பஉனாயினான்‌;. (எ -று.)--௮வற்றை, 
மேற்‌ கூறுஇன்ளூர்‌. 

(சொன்ன குறி” என்றது, சீதையின்‌ திருமேனியடையாளககளைச்‌ 
கூறியகை, (சொன்னகுமி உண்டு? எண்பதற்கு - ஸ்‌௨ர்ணமயயமான அடை 
யாளமரயுள்ள மோதிர முணடென்றம்‌ பொரூள்‌ கொள்ளலாம்‌. [சொன்‌ 
னம்‌-ஸ்லாணம்‌.] ₹₹மயில்கணடன்ன மடசடைமகளிர்‌,?? ₹:மயிலெனப்‌ 
பேரச்‌?! மணிமயிதறொழில்‌,?? ₹ஈடைமயிலே?? என முன்னோர்‌ மயிலை 
ஈடைச்கு உவமையாககூறியிருத்தலால்‌, சகோசை அ௮னனம்‌ சடையாய்‌ - 
மயிலையும்‌ ௮ன்னததையும போன்ற சடையையுடைய௫வளே! என்றும்‌ 
பொருள்கொள்ளவுமாம. பீ - ம்‌:--*குறிகோள்‌. “கேட்சவென. (௫௯) 


வேறு 


௬௦.--இதுழதல்‌ மன்று கவிகள்‌ - அல்வடையாளச்‌ சொற்கள்‌ இன்னவேன 
அநுமான்‌ சீதையினிடம்‌ விண்ணப்பித்தல்‌. 

கடதச்தலரி தாகுகெறி நாள்கள்‌ ல தாயர்க்‌ 

கச சபணி "செய்திவணி ருத்தியென “வச்சொற்‌ 

குடுத்ததுகி லோடுஞமுயி ருக்கவுட லோடு 

மெடுத்த முளி வோமமய னின்றஅமி சைப்பாய்‌. 

சான்குசவிகள்‌ - ஒருதொடா. 

(இ-ள்‌.) ₹கெறி- காட்டுவழி, ஈடத்தல்‌ அரிது ஆகும்‌ - (8) சடச்து 
செல்லுதற்கு அரியதாகும. சாள்சள்‌ சல - (சான்‌ வனத்துக்குப்போய்வரும) 
சாள்களோ சிலவாம்‌. (௮.து வரையில்‌), தாயர்க்கு ௮ட௪௪ பணிசெய்து இவண்‌ 
இருத்தி - (என) சதாய்மார்க்குதக தக்க பணிவிடைகளை௪ செய்துகொண்டு 
இககேயே [அயோததியிலேயே] இருப்பாய?, என-என்று (சான்‌) சொல்ல, 
௮ சொற்கு - அ௮ர் சசசொல்லைக கேட்டும்‌, உடுகத துூலோடும்‌ - உடுத்த வஸ்‌ 
திரத்துடனேயும்‌, உயி உச்ச உடலோடும்‌ - உயிாநீலகெனதுபோன்ற உடம்‌ 
புடனே, எ௫தத முணிவோடும்‌ - (என்னிடச்திம்‌) சொண்ட சோப்‌ துடனே 
யும்‌, அயல்‌ நின்றதும்‌ - (என்‌) அருகில்‌ (௮ச௪தை) கின்‌ றதையும்‌, இசைப்‌ 
பாய்‌ - (நீ ௮வட்கு) ௮டையாளமாக௪ சொல்வாய்‌; (௪ - ௮.)--இ௫ஙஊனம்‌ 
இசாமபிரான்‌ தன்னிடததுக கூறியதை அறுமான்‌ எதையினிடத்து விண்‌ 
ணப்பிககின்‌ ஐனன்‌. 

மூன்புகானறிகலா மூளிகெடுககானணிலே, யென்பினே போது 
னாண்‌ நகினைததியோ வேழைநீ; மின்பமா யாருயிர்ச்‌ இனியையா யினை 
யிணித்‌, அன்பமாய்‌ மூடிதியோ வென்றதாஞ்‌ சொல்லுவாய்‌??. (அண 
பேரரசிற்ம்‌ : சடவிசேர்‌. வாயுனச்‌, யொனலா சனவெலா மிஷியவேோ 


காண்டம்‌ ] உருக்காட்ட்ேபடலம்‌ ௪௩௩ 


விணியெனா, மீலுலாசெடுமலர்ச்‌ சண்சணீர்விழ விழுச்‌, தூணிலா வுயிரின்வெர்‌ 
தீயர்‌ ௮தும்‌ முரைசெய்வாம்‌!? என்ற சாடவிட்டபடலச்‌ செய்யுள்களின்‌ 
பொருளதநுவாதம, இத; பதினான்‌குவருஷமாயிருககவும்‌ ₹கரள்கள்சில? 
என்று இராமன்‌ கூ.றின த, “அ௮ச்காலவெல்லையை மிசஎஹி,கக்சழிக் து வெகு 
விரைவில்‌ மீணடவருவேன்‌? என்று ஆப்பிராட்டிச்குச்‌ சேறுதல்கூறிய 
வாராம்‌. (உடுகததுகலோடும்‌ அமயல்கின்றஐு? என்றது, அப்பிசானுக்கு 
மூன்னே தான்‌ காம்டுச்குப்புறப்பட்டுச்‌ சச்சமாய்‌ கின்றது என்றபடி; 
உடு சதூ3லாடும்‌' என்றது - உலகவழக்கு. *அனையவேலையகன் மனை யெய்‌ 
இனன்‌, புனையுஞ்‌ சீரகச்‌ ஐணிர்து புனைச்சனன்‌, நினைவில்‌ வள்ளல்பின்‌ வர்‌. 
யல்‌ கின்ரனள்‌, பணையி னீள்க.ரம்‌ பற்றிய கையினாள்‌??என்றார்‌, ஒபோத்தியா 
காண்டத தில்‌. இராமமபிரான்சொன்ன வார்த்தையைச்சேட்டுப்‌ பொருது 
கோன்றின வரு௧௧,௫.இன்‌ மிகுதியையும்‌, ௮ச்சதீஇன்‌ மிகருதியையும்‌ விளச்ச௪, 
(உயிருச்சவுடல்‌? என்றது. பீ - ம்‌: 1செய்திலன்‌. “அ௮ச்சுற்று. (௬௦) 


௬௧. நீண்ட.மூடி வேக்தனரு 'மேோந்துறை செல்வம்‌ 
பூண்டதனை நீக்கநெறி போதலுனறு காவி 
னுண்டசக சாரை யொடு வாயிலக லாழமூன்‌ 


பயாண்டையது கானென விசை௧தஅ மிசைப்பாய்‌. 


(இ -ள்‌.) நீண்ட மூடி. வேச்சன்‌ அருள்‌ ஏச்தி - 8ீட்சியான இரீடத்தை 
யுடைய த௪ரதசக்சரலாத்தயின்‌ அஜ்டையைத்‌ தலைமேற்சகொணடு, நிறை 
செல்வம்பூண்டு - கி.ரம்பி.ப (உலகரமுூமுதாளுஞ்‌) சிறப்பை (முதவில்‌) ஏறலச 
கொண்டு, (பின்பு), அதனை நீஇ - (௮௪செல்வததை சைகேயிகட்டளையாம்‌) 
சைவிட்டு, செரி போதல்‌ உறு சாஸின்‌ - (காட்டுக்குச்செல்லப்‌) பிரயாணம்‌ 
பு உப்பட்டபொழுஅது, ஆண்ட ஈகர்‌ அையொடு வாயில்‌ அ௮சலாழமூன்‌ - (சான்‌) 
ஆளுதம்கு௨ரிய அ௮வ்வயோததியாபுரியின்‌ மதிலோடுகூடிய கோட்டை 
வாயிலைச சடச துவருவதற்கு மூனனமே, கான்யரணடையது என இசைத்த 
தம்‌-(என்னைசோச்கிச்‌€த) சாடு எவ்விடத்தி லுள்ள 2? என வினவிய 
யும்‌, இசைப்பாய்‌ - (மீ ௮வட்கு அடையாளமாகச) சொல்உரய்‌; (௪ - று.) 


₹“மல்லன்மா கசாதுறச்‌ தேகுசாண மிர, சல்வின்மாமஇன்‌ 
மணிச்‌ சடைசடச்‌ இடுதன்றா, ளெல்லைதாவரிய வெலசானம யாதோவெளுச்‌, 
செொல்விஷு எஃ5லா முூணரமீ சொல்லுவாய்‌”? என்ம2 செய்யுஸின்‌ அது 
வாதம்‌, இது. இதனால்‌, பிராட்டியினது சணவன்‌ இருமனையையேயன்றி 
வேறொண்மையும்‌ ௮றியாத தன்மையும, செளகுமாரயமுூம்‌, பேதைமையும்‌ 
ஜெீஸியாம. இராச௫யத்தையாள்‌ வதில்‌ விருப்பாவது வெலஓபபாவது அனச்கு 
இல்லையாயினும்‌ பித்ருவாசகயபரிபாலனஞ்செய்வசே சனச்கு மேலாண 
தருமதிமனககருஇச்‌ தரன்‌ மூன்பு அதற்கு உடன்பட்டன னென்பான்‌, 
(வேச்தனருளேக்தி கிறைசெல்வம பூண்டு? என்றான்‌; **தாதை யப்டமிச௬ுரை 
செயத தாமரைக்சண்ணன்‌, காதலுற்நிலனிகழ்ச் தலன்‌ சகடனிதென்‌ 

ட்‌, 


௪௩௪ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


ணர்ந்து; யாது சகொர்றவனேவிய ததுசெய லணன்றோ, நீதி யெர்கென 
நினைச்சு தன்பணி தலைகின்றான்‌??, என்ற ௮யோத.தியாசாணடச செய்யுளை 
புலசாண்க நீண்ட முடி. - வம்௪ப.ரம்பரையாசவக்சு. இரீடமுமாம்‌. நெறிபோ 
தல்‌ - பிரயாணப்படுதல்‌, ஆரை - மதில்‌. பீ - ம்‌:--1வேண்டி. (௬௧) 


௬௨. எள்ளரிய சேர்தரு ௬மக்திர னிசைப்பாய்‌ 
வள்ளன்மொழி வாசக மனத்துயர்‌ மறக்தாள்‌ 
கிள்ளையொடு பூவைகள்‌ *களர்த்தல்‌ இெவென்னும்‌ 
பிள்ளையொடு தன்றிற முணர்த்துகி “பெயர்த்தும்‌. 


(இ- ள்‌.) எள்‌ அரிய தேர்‌ தரு சுமர்இிரன்‌ - இசழ்வகச்கு அருமை 
யான [ஒருகுத்தமுமில்லாச] இரசததை ஓஒட்டுகிற சுமச்ரனே! வளளல்‌ 


மொழி வாசகம்‌ - இராமபிரான்‌ தேறு தல்கூறிய லார்தகைகளால்‌, மனம்‌ 
துயர்‌ மரச்தாள்‌ - (222) மனணததிலுள்ள தன்பசதை நீடமனெ.௨ளாக, 
இசைப்பாய்‌ - மீ சொல்லாய்‌: இள்ளேையொடு பூவைகள்‌ - (கரன்‌ வளர்த்த) 


இளிகளையும்‌ சாசணவாய்பபறவைகளையும, எளொததல்‌ - உளர்ச்கவேண்டிய 
வகையையும்‌, இள - சொல்வாய்‌?, என்னும்‌ . என்று (அயோச்தியிலுள்ள 
ஊர்மிளை மு.தலியோர்ச்கு வனச்இிலிருச்‌ து சமர்‌ இிரணிடம்செய்தி) சொல்வி 
யனுப்பின, பிள்ளையொட - இளமைச்குணமுடைய ௮௪சசகதையோடு, சன்‌ 
இதம்‌ - அவள்‌ இவ்வாறுசொன்ன செயதியை, பெயர்ததும்‌ - மீண்டும, 
உணாக்துதி - (௮வளுச்கு அடையாளமாகச்‌) சொல்வரய்‌; (எ-று,) 


ஸுமச்சரன்‌ என்னும்‌ வடசொல்லுக்கு - சல்ல ஆலோசனையுடையவ 
னென்றுபொருள்‌; இவன்‌, த௪ரதனுச்கு வம்சபரம்பரையாய்‌ வர்‌ ச மர்‌ இரியும்‌ 
௪ார.ரஇயுமா யுள்ளவன்‌; (இசாசாங்ககதுப்பொருள்‌ வரவசெலவகளைக்‌ 
கவணிகச்கும்‌ பிரதான உத்தியோசஸ்‌சனுச்சு :சுமச்‌இரன்‌ என்றுபெயா! என 
வடமொழிநீதிநால்கள்‌கூ.று.ம்‌; இவண்‌, மர்‌.திரிசகுச்றிது சாழ்ச்சவன்‌.) இ௫ 
சொல்‌, ௮ணமைவிளியாதலின்‌, இயல்பாய்கின்றத. மனத்துயர்‌, சாட்டை 
விட்டுச்‌ சாட்டுக்கு௫சென்றகனு லாகிய. இணி, இரண்டாமடிச்கு - த௪ர,௫ 
சக்கரவர்த்தி வனத்திம்குப்‌ போம்படிசொன்ன வரர்‌. சசையா லாகிய மனத 
அன்பத்தை கீலகனாளென்றும்‌ பொருள்கூறலாம்‌. பிள்ளே - அண்‌ பெண்‌ 
ஏன்ற இருபாஜ்கும்‌ பொதுவாசவரும்‌ இளமைப்பெயா$ ்‌“தவழ்பவைதாருு 
மவற்ரோரண்ன?? என்னுச்‌ தொல்காப்பியச சூத்திரத்து தாமும்‌? என்றசளுல்‌ 
இத சஓபான்மை உயர்‌ இணைக்கும்‌ உரியதாய்வரு மென்ச, ௪ீசை இவ்வாறு 
சொன்னது, காட்டைவிட்செ சிறிது த.ரம்சென்‌ ச ஜம்‌ சுமக்திரனை அனுப்பி 
விட்டபொழுது$ :அன்னவள்கூறுலா சாரசாக சசசையாக, சென்னுடை 
வணச்சருன்‌ ஸணியம்பி யானுடைப்‌, பொன்னணிரப்பூவவயுல இளியும்‌ 
போற்றதுகென்‌, றுன்னு மென்‌ நல்கையர்ச குணாரசதுலா யென்றாள?? 
என்றுச்‌ யோத்தியாசாணடத இல்‌. இச்செய்யுளஞுசகு கேறு வழை 


காண்டம்‌] த ருக்காட்டேபடலம்‌ ச்௩ட 


யாசவும பொருளகோள்ளலாம. பி- ம்‌... .1இளததல்‌, ௮ளாகதல்‌. “பெயரக்‌ 
தரம்‌, (௬௨) 
௬௩.--அநுமான்‌ இராமீ$$ரானது மோதீரத்தைச்‌ சீதைக்தக்‌ காட்டுதல்‌ 
மீடடுமுளை வேண்டுவன விலலையென மெய்ப்பேர்‌ 

இிட்டிய௫ இடடரிய செய்கையது செவவே 

நீட்டிதென கேர்க்கன னெனாகெடிய கையாஜ்‌ 

காட்டின ஜனொரரழமியஅ௫ வாணுசலி சண்டாள்‌. 

(இ- ௭.) மீட்டும்‌ உரை வேணடுவண இலலை என - மீணடும்மீண்டும்‌ 
(௮டையாளமாகச௪ ) சொலலேேணடுமவை இல்லை என்று எணணி,--:(இரரம 
பிரான்‌)) மெய போ இதீடடியதூ - (தனது) உணமையரண இருட்பெயர்‌ 
எழுதபபெறறுள்ளதும்‌, தீட்டு ௮ரிய செய்கைய த - (௪22. ரச்கிலும) எழுது 
கற்கரிய வேலைதகிசமுடைபதுமாகய, இத - இமமோதிரச்தை, செவ்வே 
நீட்டு - கேராக (௪ எமைகையி௦) கொடுப்பாய, என - எனறு சொலவி, 
சகோசதனன - (இமமோதிரசகைக) சொடுததாண்‌,? எனா - எனறுசொல்வி, 
(௮நுமான), நெடிய கையால்‌ - நீண்ட (சனத) சைகளால, தர ஆழி - ஒரு 
மோதி. ரதசை, காடடினன்‌ - (௪9௧௧) காணபிதசான்‌ அது - ௮தனை, 
வாள்‌ நகலி-ஒளிபொருச்திய சகெறதியையுடைய சதை, கண்டாள்‌;---(௪-ு ) 

பல அடையாளமொழிகள்‌ கூறுவகணினும்‌ இ௨ா௫௪ அடையாளமாகிய 
மோதி. ரசசை யெடுத்தசசாட்டுதலே சனறறெனறு கர௫ு.இ ௮றுமான்‌ ரரமநரா 
மாக்கிகமோஇரசதைச௪ சகதைககுக காடடிண னென்தவாறு, :மைத்தகுமா 
மலாசகுழலாய்‌ வலைசேவி விண்ணபபம, ஓச்சபுகழ்வானரக்சோ னுடணி 
ரது கினை தேட, ௮ததகு€ ரயோத்தியாசோ எடையாளமிவை மொழிச 
கான்‌, இச தகையாலடையாள மீதவன்கை மோதிரமே?? என்ப, பெரி 
யாழீவார இருமொழி. ௮அறுமான சன்னை மெயபபிததற்சாக இராமனது 
பழையவரலாறுகளை யெலலாம ௪தையிணிடம எடுசதசசொன்னதாச முத 
ஹதாலவிற கூறியுளளது பலவகைப்‌ பயன க௫நககுஙக காரணமான ம௫இமை 
புடைததாயிருகதலால்‌, ராமசாமம, $மெயப்போ? எனப்பட்டது இட்டரிய 


செயகையது என்பதறகு - (ஒருவராலுஞ்‌) செயயமுடியாசது என்றும்‌ 
உரைககலாம, இரணடாமடி - முற்றுமோனே (௬௯) 
௬௪. -இதுழதல்‌ ஆறுகவிகள்‌ - அதுகண்ட சீதையின்தன்மையைத்‌ 
தேரிவிக்கம்‌ 


இறந்தனர்‌ பிறக்சபய னெய்தினா கொலென்கோ 
மறந்தன ரறிகதுணாவு வந்தனர்‌ கொலென்கோ 
தறந்தவுயிர்‌ வச்திடை கதொடாகந்தத கொலென்சோ 
இறர்‌ெெெதெரிவ கெனனைகொலி சஈன்னுதலி செய்கை. 


(இ -ள) ஈல்‌ நுதலி இ செயசை - ழூ செல்மிரபயுடைய 
பிராட்டியினது (பெறுதற்கரிய மோதிரத்தசைப பெத்றுமஇழும்‌) இச்‌ 


க்ட்‌,௬ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


செய்கைககு, (உபமானம்‌),--இறஈசனா பிறச்த பயன எய்தினாசொல்‌ 
எனகோ - (மணிதபபிறபபெடுததத.ற்குப்பயனாய்‌ மறுமைக்கு உதவும ௮௨, 
மூ; கலிய ஈம்சகருமமகளை௪ செயயாமலே) இறஈதவாகள பிறப்பின்‌ பயனாஇய 
அவத்தை (௪ ச௪தசெயலாய)ப்‌ பெறுக என்‌ .றுசொல்வேனோ? மறர்சனா 
அதிர்து உணர்வு வச்சனாகொல என்கோ - (ஒஓன்மை) மறச்்‌ அவிட்டவா 
மீண்டும ஞாபகமுணடாகி அ௮வவறிவுவச து கூடபபெற்றனரென்று சொல்‌ 
வேனோ? துறக்க உயி வர இடை தொடாகததுகொல்‌ என்கோ - (உடம்‌ 
பை) விட்டுக்‌ சென றஉய௰ிர்‌ (மீண்டும்‌ அவவடமபிணிடையே) வத்து 
சோச்சது என்று சொல்வேனோ? தி௰௦ம தெரில என்னைதொல - (இன்னும 
உவமையாதற்கு) ஏறறசெயகையை (யான்‌) தெரிச்துசொல்வது எவ்வாறோ. 

பிற சபயனின நியிறச்தவர்‌ பிசச;பயன பெக்சதுபோலவம, மறச்தவர்‌ 
மீண்டும ஞாபகத்ைபபெற்றதுபோலவும, இறத உலா மீண்டும உடமபில 
௨௧௫௮ சே ரப்பெறறது போலவும்‌, பிராட்டி பெருமாளது மோதிரதசமைப்‌ 
பெற்று மகழ்சனளென்பதாம இது, சவிககூறறு தந்தறிப்பேற்றவணி. 
சொல்‌ - ஐயம என்கு - சன்மை யொருமைமுறறு: (ஞு! விகுதி எதிர சாலு 
சரட்டி ஐ. பீம்‌. சரசசனரிறகது (௬௪) 
௬௫ இழக்கமணி புற்றா வெதாஈததென லானஞாள்‌ 

பழர்கன "மிழக்கன “படைக௫சவரை யொத்தாள்‌ 

குழந்தையை யு.பித்தமல டிககுவமை கொண்டா 

“சநழஈ அவிழி பெற்ததொ ருயிபபொறையு மொக்தாள்‌. 

(இ-ள்‌.) (இன்னும ௮சசீதை), இழச்ச மணி எதாசதது புறறு அரவு 
எனல ஆனாள்‌ - தான்‌ இழத்த மாணிசகததை மீளவுமபெயல்றதாகஇய புறமி 
லஓள்ளபாமபு என்று உவமை ?2சொல்லகத்சச்சகவளானாள்‌; இமுசகசனபழச தனம 
படைத்தவரை ஓதக்சாள்‌ - இழஈசனவாகிய பழமையான செலலககளை மீண 
டம பெதறவரைப்‌ போனரறாள்‌; குழையை உயிாசக மலடிசககு உ௨உமை 
கொணடாள்‌ - குழரசதையைப பெதறெடுதத பிளளை.பில்லாதிரு£௮25 ககக 
ஒப்பரகப பொருச்‌ தளை, உம்சறு விழி பெதறது லா உயிாபலபாறையும்‌ 
ஒகசாள-(கண்ணிலலாமல) வரு இப்பின் பு கணணைபபெற்றதாஇய ஒருடம்‌ 
பையும போன்ராள்‌; (எ-த) 

உவமையணி குழசதையைபபெற்ற பிறகு மலடி தசன்மை சீக்கிய தார 
யினும்‌, டட என்றுகூறின த, மூனனிருரச தன்மையை சோக; இது, 
பூசபூவ வயவஹார மென்பபடம்‌, உயாபபொறை-உயிரைக சாளுவ து என 
உடமபுககுச்‌ காரரணககுறி, பி - ம்‌.--1மறஜைததத “படைத தவரும்‌, "உழசத, 
௬௬. ப ல்த்க ட முலக்குவையில வைத்தகனள்‌ இரத்தாற்‌ 

றேங்கினைண்‌ மலாச்சண்‌ மிகை யொத்தின உடக்கதகோள்‌ 

வ்‌கன ண்‌ மெலிககனள கூளிரந்தனள வெளபபேர 

*டேக்கெ ஞயிாக்கன ஸி”இன னதென லாமே, 


காண்டம்‌] உருக்‌ காட்பேடலம்‌ ச்ூள்‌ 


(இ-ள்‌.) (பிராட்டி ௮ர்தமோதிரத்தை), வாலகினள்‌-(௮.நுமானண்கையி 
ணின்றும்‌ தன்கையில்‌) வாங்கி, முலை குவையில்‌-(தனது)கனககளின் முசட்‌ 
டிலே, வைத்தனள்‌ - வைத்துக்கொண்டாள்‌; இ.ரத்தால்‌ தாகஇனன்‌ - தலை 
மேல்‌ வடததுக்சொண்டாள்‌; மலர்‌ சண்மிசை ஓததினள்‌ - தாமறரைமலா 
போன்ற (சனத) சணசகளில்‌ ஒதஇசகொண்டானள்‌; சட சோன்‌ வீமகனன்‌ - 
(சன்‌) பெரியதோன்கள்‌ பூரிசசப் பெற்றாள்‌; மெலிச்சனள்‌ - இளைத்தாள; 
குளிாச்சணள்‌ - ௮க௫குஸளிர்ச்தாள்‌; வெதுப்போடு ஏகக௫னெனள்‌ - வலாட்டததோடு 
ஏக்சமடைச்தாள்‌; உயிரத்தனள்‌ - பெருமச்சுவிட்டாள்‌; இத இன்னது 
எனல்‌ ஆமே - (௮வள்‌௮டைச்‌த) இஈகிலைமை இப்படிப்பட்டசென்று சொல்‌ 
தற்கு ஆகுமோ? (௪ - று.) 

:இகசகுகிறைபுகழாளன்‌ நீவள்விச சென்றகாள்‌, மிச்சபெருஞ்சபை 
நடுவே வில்லிறுததான்‌ மோதிரகசண, டொசகுமாலடையாள மதுமானென்‌ 
றுச்சிமேஷ வைததுக்சொண டுகச்தனளான்‌ மலர்ச்குழலாள்‌ சதையுமே?? 
என்றா பெரியாழ்வாரும. ஞூன்றாம,ி - தோடைழரண்‌. தோள்‌ வீலதி 
னள்‌ - உயாஇணைசசினை அத்திணைமுடிபைச்சொண்ட இணைவமுவமைஇ, 
ஒருகே சசை பலதொழில்‌ செய்ததாகக்‌ கூறினஐ, கூட்டவணி. பி-ம்‌:--- 
1தலஇனள்‌. “என்னது. (௬௬) 

௬௭. மோக்குமுலை வைத்அற முூபங்குமொளிர்‌ ஈன்னீர்‌ 
நீகிகிறை கண்ணிணை ததும்ப நெடுநீள 
கோக்குநுவ லக்கருது மொன்றுஅவல்‌ இல்லாண்‌ 
மேக்குகிமிர்‌ விம்மலள்‌ "விழுங்கலுறு இன்றாள்‌. 

(இ-எள்‌.) (பின்னும்‌ பிராட்டி ௮ம்மோதிரத்ை),--மோச்கும்‌-மோர்து 
பராப்பாள்‌; முலை வைகது - (சனத) தனகசஸளின்மேல்‌ வைததுக்கொண்டு, 
உற மு£யங்கும்‌-ஈன்றாகச்‌ தழமுவுவாள்‌; கண இணை கிறை ஒளிர்‌ நல்‌ நீர்‌ நீக்கி - 
இரண்டுகணகளிலும கிறைச்துவிஎுகுற மிச்ச சணணிரை ஈன்ருாய்த்‌ 
துடைத்துவிட்டு, ததும்ப - (மீண்டும சண்ணீர்‌) அரநமபும்படி., கெடு மீளம்‌ 
கோக்கும்‌ - வெகுசே.ரம்‌ பாாப்பாள்‌; நு௨லகருதம்‌ - (௮5னோடு எதேனும) 
பேசக்‌ சருதுவாள்‌; ஒன்றும்‌ நுல்‌ இல்லாள்‌ - (பின்‌) ஒன்றும்‌ பேசாள்‌; 
மேக்கு நிமிர்‌ விம்மலள்‌-மேன்மேன்‌ மிகுகற பூரிப்பையுடையவ ளாய்‌, விழும்‌ 
சல்‌ உறுகின்றாள்‌ - (௮தனை வாயால்‌) விமுஙகத9தரட௫குவாள்‌3 (௪ - ௮.) 

(மோசகும்‌? முதலி.ப செய்யுமென்முற்றுச்கள்‌, இலகுப்‌ பெண்பாவில்‌ 
வக்தன. இலகுசகூறியலை, ம௫ழ்சசிமிகுதிபற்றி சேர்ச்சலை, பி-ம்‌-- 
1விமு ௪. (௬௪) 

௬௮. நீண்டவிழி கேரிழைதன்‌ மினனினிற மெல்லாம்‌ 
பூண்டகதொளிர்‌ பொன்னனைய பொம்மனிம 'மெய்யே 
யாண்டகைதன்‌ மோதிர மடுச்சபொரு ளெல்லாக்‌ 


இண்‌ ௨ளவில்‌ “வேதிகைசெய்‌ தெய்வமணி கொல்லோ, 


ச்க்ஙு கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


(இ-எ்‌.) 8ீண்ட விழி சேர்‌ இழைதன்‌ - (சாசளவும்‌) நீண்ட கண்களை 
யும்‌ அழூய ஆபரணககளையு முடைய பிராட்டியினு, மின்னின்‌ கிறம்‌ 
எல்லாம்‌ - மின்னல்போன்2 இருமேணிமூமுவதும்‌, (௮அமமோஇ.ரத்இன்‌ ஒளி 
யால்‌), ஒஸிர்‌ பொன்‌ ௮னைய - விளககுஇன்‌ 2 பொன்னையொகத்த, பொம்‌ 
மல்‌ நிறம்‌ - பொலிவள்ள கிறத்தை, பூணடது - ௮டைக்தது: (ஆகலால்‌), 
மெய்யே - உண்மையாக, ௮அணசகைதன்‌ மோதிரம்‌ - ஆண்மைக்குணரு£ள்ள 
இசாமபிரானது மோதரம்‌, ௮௪ பொருள்‌ எல்லாம்‌ இண டள வில்‌ 
வேதிகை செய்‌ தெய்வம மணி கொல்‌ ஓ.- (தன்னைச்‌) சேர்ச்ச எல்லாப்‌ 
பொருள்களையும்‌ தான்படுகிறமாத்இரததில்‌ மாத்றுயர்ச்கபொன்னாக) வேரு 
படுத்துற தெய்வச்சன்மையுடைய (ஸ்பர்சபேதியென்னும்‌) ச௪குளிசை 
தானோ? (௪- ஐ.) 

முன்னிரண்டடிசளில்‌, தை.யின்‌ மின்னின்கிறமான உடம்பு மோஇரத்‌ 
இன்‌ ஒளியால்‌ உயர்ச்கபொன்னி௰ம்பெற்றசெனச்‌ கூறின, பிறிகின்றுனாம்‌ 
போேறலணி; இகனை வடதநாலாா சக்குணாலலகா.ர மென்பர்‌ பின்னிரண்டடி.- 
தன்மைத்தற்தறிப்பேற்றவணி. ₹மெய்யே? என்றது, தற்குவிப்பேற்சவணி 
யின்‌ உருபாய்கின்றது. முதலடியிலுள்ள எல்லாம்‌? என்பது - ஒருபொரு 
ஸின்‌ பலவிடம்‌ குறிசதுகின்றத. மூன்றாம்‌ ௮டி யிலுள்ள எலலாம்‌” என்பது- 
பொருட்பன்மை குறிச்சு. வேதிகை-பேதிகா: (உருவத்தை) வேறுபடுச்‌.து 
வ. பிம்‌: அம்மா, “வேதனை. (௬௮) 


௬௯ இருக்அபசி யாலிட ருழக்கவர்க ளெய்து 
மரறுக்அமமு தாகிய தறத்தவரை "யண்மும்‌ 
விருர்துமென லாகிய வியுழுயிர்‌ மீளா 
மருக்துமென லாகயது வாழிமணி யசழி. 

(இ-ள்‌.) (மாட்டிககு),--மணி ஆழி - ௮ழஏய ௮மமோஇரம,--ப௪ 
யால்‌ இருச்து இடர்‌ உழச்தவர்கள்‌ - பசியிஞல்‌ துன்பப்பட்டுசக்கொண்டிருச்த 
வர்கள்‌, எய்‌ தும- பெற்ற, ௮ருநதும்‌ அமுது ஆடியது - உணணுதற்கேற்ற 
உணவை யொதசத்தது; ௮றத்தவரை ௮ணரும - இல்லவொழமுசசசதவரறுத 
வரை வச்தடைச்த, விருக்தும்‌ எனல ஆடியது - விருந்தாளியை ஓசகதென்‌ 
லம்‌ சொல்லலாம்படி.யாயிற்று; வீயும உயி மீளும்‌ - இறக்தஉயா மீணடும்‌ 
பிழைச்சற்குச்‌ காரணமான , மருதம்‌ எனல ஆூய - (மிருதசஞ்சீவிகி 
யென்னும்‌) மருச்சையும்‌ ஒத்தது என்னலாமபடியாயித்று; வாழி - (௮த.இரு 
வாழி சண்ணெச்சில்படாமே சாலதத்துவமுள்ளவளவும்‌) வாழ்வதாக; (எ-லு.) 

$அறததவர்‌' என்றது, இுகே, இல்லறத்தாரைக்‌ குறிக்கும்‌; 
திம்மிடம்வசத விருக்தினறபைச்‌ சண்டு அகமகிழ்ந்து எதிர்கொணடு 
மிச்சவன்புடன்‌ இன்சொழ்கூறி உபசரிச்தற்கு உரியவர்‌ ௮வயே 


யாத 
லால்‌, வீயுமுயாமீளும்மருர்‌ தமெனலாஇயது? என்றது, பிராட்டி. 
பிராணாபாயததினின்று நீங்கக்‌ காரணமானதனால்‌. கண்டவுடன்‌ பேரு 
வசைவிளைச்தலில்‌, 


“இல்குக்‌ கூ.றியன உவமையாம்‌. மணியாழி - இரத்‌ 


வ 


காண்டம்‌ ] உருக்காட்ட்படலம்‌ ௫௩௯ 


இினம்பதி5௧ மோதிரமுமரம்‌. *இடருழக்நிருச்சவர்சகள்‌! என விகுத 
பிரிச்துச்கூட்டப்பட்டது. அமுது - தேலாமிருதம்போ வினி௰ய உணவு. 
பீ -ம்‌:--1ஏய்‌ அம்‌ (௬௯) 
௭௦ சீதை அநுமான்சேய்த நன்றியைப்‌ பாராட்டி 
ழுகமன்கூறத்தோடங்குதல்‌. 

இ௫ச்சகைய சாஇியுயி சேழுறவி எக்கு 

மூத்தககை யாள்விழியி னாலிமுலை முன்றிற்‌ 

றத்தியுக பென்சூதலை கள்ளவுயிர்‌ தந்தா 

யுச்‌ சமவெனாவிளைய வாசகமு ரைச்தாள்‌. 

(இ-்‌.) இ ,சசையள்‌ ஆ9 - இப்படிப்பட்ட தன்மையுடையவளாய்‌, 
உயிர்‌ எழு,௨ - உயிர இன்பமடைய, விளலகும்‌ - விசுகு, முத்தம்‌ ஈகை 
யாள்‌ - மூ.ச்தட்போன்ற பற்களையுடைய பிராட்டி விழியின்‌ அலி - 
கண்ணின்‌ நீர்த்துளிகள்‌, முலை முன்றில்‌ - தனலசனின்‌ மேல்நுகட்டில்‌, 
அத்‌. உக - பாய்ச்துஒமுக, மெல்‌ குதலை சளல்ள - மென்மையாண மழலைச்‌ 


சொற்கள்‌ குழறும்படி, (௮நுமானை சோச்கி), *உத்தம - (யாவரினுஞ்‌) 
௪.௦க,வனே! உயிர்தக்காம்‌ - (எனக்கு கீ) உயிரைக்‌ கொடுச்சாய்‌?), எனா - 
என்று, இனைய வாசகம்‌ - இப்படிப்பட்ட வார்சதைகளை, உரைத்தான - 


சொல்வாளாயினாள்‌; (௪ - று... ௮தனை, ௮௫௪௮ சவியிற்‌ காண்க. 


உயி்‌ேேே விளங்கும்‌ ரதசசையாள்‌-இனிச தனது பிராணஈரயகனணை 
களிதிர்கூடலாமென்று மனக தக்சொண்ட பேருவகசையை வெளிப்படுத்‌ தம்‌ 
புன்ரிப்பினால்‌ விளல்கும்‌ பற்களையுடையாள்‌ என்றவாறு. எழுற - ஏமுற 
என்பதன்‌ விகாரம்‌. விழியின்‌ ஆவி-மழையபோலப்‌ பெருகிவழியு சண்ணீர்ப்‌ 
பெருச்கு. குதலை - கிரம்பாக மென்சொல்‌, தள்ளுதல்‌ - தமொறுசல்‌; சொல்‌ 
தமொறுதற்குச்‌ சா.ரணம்‌ சளிப்பு மேலிடுதல்‌, (௪௦) 


எக.- சீதை அநுமானைப்‌ புகழ்நீதுகூறுதல்‌. 


மூம்மையா மூலகத்‌ தந்த மூதலவற்கு முதல்வன்‌ "மாதாய்ச்‌ 
செம்மையா ஓயிர்தச்‌ தாய்க்குச்‌ பத்தல்தம்‌ அ லெளிய அண்டே 
யம்மையா யத்ச ணாய வப்பனே யருளின்‌ வாம்‌ வே 

யிம்மையே மறுமை தானு ஈல்கனை யிசையோ டென்றாள்‌. 

(இ-ள்‌.) (சதை அ௮துமாணை சோக்கி), மும்மை ஆம்‌ உலகம்‌ தச்த 
மூதல்வள்கும்‌ முதலவன்‌ தாது ஆய்‌ - (மேல்‌ 8ழ்‌ நடு என! மூன்‌ றுவகைப்‌ 
பட்ட உலகமகளையெல்லாமபடைதக்த (யாவாககும) மூ சவிலுள்ளவனஞான 
பிரமதேவனுககும்‌ கா. ரணனாகய (இருமாவின இிருவவசாரமான) இராம 
பிரானது தாதனாய்‌ (வ௪2), உயிர்‌ செமமையால்‌ தகர்தாய்ககு - (௪ன2) 
உயிர ஈன்மையாக (எனக்கு) ச கொடுத்த உனக்கு, எனனால்‌ செயல்‌ 
எனிய, து உணடே. - என்னால்‌ எளிதிற்‌ செய்யச்கூடியதொரு கைம்மாதம்‌ 


௪௧௦ கம்பர (மா யணம்‌ | சுந்தர 


உளதோ2 அம்மை ஆய்‌ ௮த்தன்‌ ஆய அப்பனே - (எனக்குத்‌) தாயாகக்‌ 
தக்ழையுமாகயய தலைவனே! அருஸின்வாழ்லே - கருணைச்கு இருப்பிட 
மாகவுள்ளவனே! (8 எனககு)) இம்மையே - இவ்வுலகத.இில்‌ அனுபவிக்கும்‌ 
இன்பத்தையும்‌, மறமைதானும்‌ - (இறந்து செனது) மறுவுலகததுல்‌ அனு 
பவிச்கும்‌ இன்பத்தையும்‌, இசையோடு - £ர்த இயையும்‌, ஈல்கனை - கொடுத்‌ 
தாய, என்றாள்‌ - என்று கூறினாள்‌; (௪ - று.) 


இசாமபிரான2 செய்இிகூறி உயிரைப்‌ பிழைப்பிசதகனால்‌ இம்மை 
யின்பததையும்‌, செய்தர்குச சிச்தமாயிறாச்த பெருகரசத் இற்குகசா.ரணமான 
ச,௰கொலையை யொழித தனால்‌ மறுமையின்பத்தையும்‌, மாற்றான்‌ சைப்பட்டு 
உழன்று ௮ழிர்சா ளென்று உலசத்தரா தூற்றும்‌ பழியைப்‌ போக்கியதனால்‌ 
புகழையும்‌ ௮நுமான்‌ சதைககு அளிசசவனாவன்‌. இணி, முதலடிச்கு - 
மூன்று உலகவகளையுவ காத்த யாவர்சகுர்‌ தலைவனா௫யெே த௪ரதசச்கரர்ச்‌ 
தஇிச்கு மூ.சசகுமாரனான இராமபிரானத2 தாதனாய்‌ என்றும்‌ உணைககலரம்‌. 
தாது-தாசனுச்குப்‌ பணபாகுபெயர்‌. தான்‌ இறச்சச்‌ துணிவுகொண்டு கின்ற 
சமயத்தில்‌ எ இரப்பட்டு அடையாளகஙகளால்‌ செளிவிச ச்‌ தன்னைப்‌ பிராணா 
பசய,3 இணின்று நீகனெமையால்‌, ௪தை அ௮நுமானை :உயிரதந்தாய்‌? என்றாள்‌. 
இணி, எனது பிராணசாயகணைச்‌ கொடுகதத உனச்கு என்றுமாம்‌: இராம 
பி.ரானது அடையாளங்களைச்‌ கொடுதததையே அ௮ப்பிரானையே கொணாச்து 
கொடுச்சசாச்‌ கருஇனளாதலாலும்‌, தரன்‌ அ௮ப்பிரானையடைதற்கு இவனே 
பிரதானசாரணமாய்‌ நி.ற்பகனாலும்‌ இககனம்‌ கூதினாள்‌. இப்போது ௮று 
மான்‌ செய்தது சாலத.இனாற்‌ பயன்கருதாது செய்யாமற்செய்த உதவியா 
லால்‌, *(செயலென்னாலெளிபதுண்டே? என்றாள்‌: “*செய்யாமற்செய்த வத 
விக்குவையகமும்‌, வானகரமு மாற்ற லரிது?” முசவியன இங்கு அறியக்‌ 
சக்சன. உலகம்‌ - உலஃவருண்டை, ௮ணடசோளம்‌. மும்மை என்பது - 
இகசே எண்ணின்‌ தன்மையென்௪ பொருளைச்‌ குலியாமல்‌ எணணின்மேல்‌ 
நின்றது. :இருமைவகை?? என்பவற்றிறபோல, உணடே, எ - எ. இரமறை. 
ப்‌ -ம்‌:-- முதல்வி, “முற்றும்‌, (௪௧) 
௭௨. சீதை அநுமானை வாழ்த்துதல்‌. 

பாழிய "பணைத்தோள்‌ விச அணையிலேன்‌ பரிவுதீர்க்த 

வா/மிய வள்சா லேயான்‌ “மறுவிலா மனக்மீச னென்னி 

னாழியோர்‌ பகலா யோதும்‌ யாண்டெலா மூலக பேழமு 

“மேழும்வீ வுற்ற ஞான்று மின்றென விரு ச்தியென்‌ ரூள்‌, 

(இ-ள்‌.) ₹பாழிய பணை தேர வீர - வவிமைபொருக்இிய பருச்ச 
தகோன்களையுடைய வீரனே! அணை இலேன்‌ பரிவு தாச்ச வள்ளலே - 
ஒரு: அணையுமில்லாச என்னுடைய துன்பத்தை ரீசஇண வைரயரமலரு 
சச்‌. தன்மையை யுடையவனே! வாழிய - (கீ) வாழ்வாயரக: யான்‌--, 
இலா லணத்தேன்‌ என்னின்‌ - (கறபுகிலையி த்‌) சளங்சமில்லாத மனத 


காண்டம்‌ ] உருக்காட்டேடடலம்‌ ௪௪௧ 


தையுடையேனானால்‌, ஊழி ஓர்‌ பகல்‌ ஆய்‌ ஓதும்‌ யாண்டு எலாம்‌ - பலயுச 
சாரலல்சள்‌ ஒருஇினமாய்ச சொல்லப்பட (பிரமனது ஆயுளரகிய) உருஷங்க 
ளெல்லாவற்றிலும்‌ பபிரமபிர ளய பரியக்தரும்‌], உலகம்‌ ஏழும்‌ ஏழும்‌ வீவு 
உ௰௫ ஞான்றும்‌ - பதினான்கு உலகு்‌ஈஞம அழிவடைச்சபொழுதும்‌, இன்று 
என இருத்தி - இன்றைத்‌ தினத்தில்‌ இருப்பதுபோலவே [என்றும்‌ ஒருபடிப 
படச எரஞ்‌€வியாய்‌] வாழச்‌ இருப்பாயாக, என்றாள்‌ (சதை அதுமானலுக்கு) 
அதுச்௫த்தாள்‌; (எ - று,) 
சதை அதுமானைச இரஞ்9வியாயிருச்குமாறு வாழ்த்தினளென்ச. 
வாழிய - முற்ற; வாழிய இருத்தி யெனச்‌ கூட்டியுரைத்தலுமாம்‌: பூறு - 
கெட்ட எண்ணம்‌.  மனிதாச்கு ஒரு வருஷம்‌ தேவர்க்கு ஒருசாளெனச்‌ 
சொண்டு சேகமானக்சாம்‌ சணகடைப்பட்ட ஆயிரஞ்ச துர்யுகம்‌ பிரமனுககு 
ஒரு பசலாம்‌; அப்பகலின்‌ முடிவிலுண்டாகும்‌ பிரளயத்தில்‌ சழேழுலசல்‌ 
சளும்‌ மேலேழுலகல்களில்‌ முதல்‌ மூன்றும்‌ சான்காவஇழ்பாஇயும்‌ சடல்‌ 
கொள்ளப்பட்டு அழிய மறை மூன்றரையுல?லகனே அழிவின்றி கிதகும; 
இதக்சன்மையான பகலின்‌ ௮ளவுகொணட இசவுககழியப்‌ பிரமனுச்கு ஒரு 
தினமாம்‌: ௮வ்வாறு தொகையிடப்பெத்ற காள்சனினாலாகய தூறுவருஷஙகளன்‌ 
கழிசதபின்பு ஒரு பிரமனுக்கு ஆயுள்‌ முடியும்‌. அப்பொழுது உண்டாகும்‌ 
மசரப்பிரளயதச்திலே எல்லாவுலகலகளும்‌ அழியுமென உணர்க, பி- ம்‌: 
புயத்த. “மறவிலென்மனததலெணணில்‌, *ஆழியுள்ளளவுகீயே யழி 
விலா.திரு,க்‌.தி. (௭௨) 
௭௩.--சீதை இராமபிரானது வரலாற்றை விவை, அநுமான்‌ கூறத்‌ 
தோடங்குதல்‌. 
மீண்டுசை விளம்ப லுற்றாள்‌ விழுமிய குணத்தோய்‌ வீசண்‌ 
யாண்டையா னிளவ லோ மெவவறி யெய்திற்‌.றன் னை 
யாண்டகை யடியேன்‌ செய்கை யாசெொரல வறிக்த தென்று 
மண்டி டடர்கோ ளானு முற்றது சோற ஓற்றான்‌. அ 
(இ-ள்‌.) (சை ௮நுமானை சோச்சு)) மீண்டு உரை விளம்பல்‌ 
உ௰்றாள்‌ - மறுபடியும்‌ சலவார்ச்சைசொல்லத்‌ தொடககனவளாய்‌,-- 
விழுமிய குணச்சோய்‌ - இழர்த சம்குணககளையுடையவனே! வீரன்‌ - மகா 
வீரனாகிய இராமபிரான்‌, இவளோடும்‌ - இளையபெருமாளுடனே, யாண்டை 
யான்‌ - எவ்விடச்‌ இலுள்ளான்‌? உன்னை எய்‌.இற்று எ வழி - உண்ணை (அவண்‌) 
௮டைச்தது எவ்விடத்தில்‌? அண்ககசை அடியேன்‌ செய்சையார்‌ சொல 
அறிச்தது - பராகவொமநமுடைய இராமமிரானுககு என்னை இராவணண்‌ 
எடுத்துவரச்‌. செய்தி எலர்சொல்லச்‌ தெரிச்சத2? என்றான்‌ - என்று வினா 
வினாள்‌; தாண்‌ இரள்‌ தட கோளானும்‌ - தாண்போலச்‌ இரணடுள்ள பெரிய 
கோள்களையுடைய அ௮நுமானும்‌, உற்றது சோறல்‌ உற்றாள்‌ - ஈடக்ததைச்‌ 
சொல்லகதொட௫கஇனான்‌; (௪ - ரு.)--அ௮தனை மேல்‌ ௨௪ - சுவிகளிம்‌ காண்ச, 
விழுமிய - விழுமம்‌ ஏன்னும்‌ உரிசசொல்லினடியாப்‌ பிறக்த குறிப்புப்‌ 
பெயசெசசம்‌. இராமபிரானுக்குச௪ சிறியவனா தலால்‌, இலக்குமணன்‌ ₹ இளவல்‌? 
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எனப்பட்டான்‌; இளையபெருமாள்‌! என இவனுசகு வைஷ்ணவசம்பிரசாயக்‌ 
இல்‌ ஒருபெயாஇருசசலும காணகச சீதை, கனசகு இராமபிராணிடமூள்ள 
பணிவை அடியேன்‌? எண்றசனால்‌ ெளி.பிட்டாள்‌ அநுமாணிடததுப்‌ 
பணிவினார்கூறினாளெனச்‌ கொளளுதல்‌ பொருக்தரமையை உய்ச்துணாக. 
சோறல்‌ - தொழிஈபெயர்‌; சொல்‌ - பகுதி (௪௩) 


௭௪. இதுழதல்‌ இருபத்தோரு கவிகள்‌ - ஒருதோடர்‌? அநுமானது விடை. 
உழைககுலக்‌ தீய மாய வுருவுகொண் குறுதல்‌ செய்தான்‌ 


மழைக்கரு நிறத்து மாய வரககன்மா ரீச னென்ப£ 
னிழைத்தட மார்பக தண்ண லெயயபபோய்‌ வையஞ்‌ சேர்வா 
'னழைதகதவ்‌ வோசை யுன்னை மயக்குகமற்‌ கரக்கன்சொல்ல. 


(இ-ள்‌.) அரச்சன்‌ - இரரவணண்‌, சொல்ல - சொன்ன தனால்‌, 
மழை கரு நிறதது மரயம ௮ரசசன்‌ மாரீசன்‌ என்பான - மேசமபோலக சரிய 
நிறத்தையுடைய வஞ்சணைததன்மையுளள இராககசணாகய மாரீசனென்‌ 
பஉன்‌, இய மரயம்‌ குலம உழை உருவு கொணடு உறுதல்‌ செயதான்‌ - 
கசொடியமாயையினாலாகய இறகசத மாளினுருவச்தை யடைச்து (கீ இருசத 
௮வ்வனத்தில்‌) ௮ஈ௮,--இனழை தட மாரபதது ௮ணணல்‌ போய்‌ எய்ய - 
ஆப ரணஙகளையணிகத பெரியதிருமார்பையுடைய புருஷோத சமனான இராம 
பிரான்‌ (அவனை உணமையானமானென்று எண்ணி உனது ேணடுகோளி 
னாற்பிடி சகறகுப்‌) பினரதொடாஈது சென்று .பிறகு மாயமானெனறு துணிஈ து 
அமபை) எயசதனால்‌, ஸ்வயம்‌ சோவாண்‌ - இறஈது இழ்விமுபவளாய்‌ 
[மாணுருவம்‌ நமீகக அரகச்கவடிவக துடன்‌ சீழ்விமுமபொழுு], உண்ணை 
மயக்கு,தற்கு - உனனை மயகஙகசசெயயுமபொருட்டு, அழைத்தது - கூபபிட்ட 
தரம: ௮ ஓசை - (“ஹாஸீதா! ஹா லக்ஷ்மணா!!!) எண்று இ.ராமணன்குரலாற்‌ 
ேட்ீட ௮வவோசை, (௪ -று) 

வரலாறு, இழ்சகூறபபட்டது “இழைத்தடமாரபு? என்றது, ப்‌ 
பொழுது ஆபரண மில்லையாயினும்‌ முனனும பின்னு முள்ள கிலையைக கருதி; 
இணி, இமை - பூணூலுமாம, உனனை மயக்குதறகு - இராமபிராண துன்ப 
மூற்றானென்று நீ மயங்குமபடி எணன்சவாற; இணி, உணனை மயககுசறகு 
அ௮ரசகன்சொல்ல என்று கூட்டி, உன்மனசமசை மயககுமபடி பொன்மானாச௪ 
வேண்டுமென்று இ.ரசாவணன்‌ கட்டளையிட என்றலுமாம, பிம்‌ 
! அழைக்‌ சலபபொழுதேயுன்னைமயசகுவத. (௪௮) 


௭௫ இக்குச லிளவல்‌ கேளா தொழிசகென 3விறைவ ஸிட்‌ 
டான்‌, மெயககஞூரல்‌ சாபம்‌ பின்னை விளைக்க விதியின “மெய்ம்‌ 
மை, பொயககூர லன்று £மீபாலாம்‌ பொருள்‌ பினனாப பயக்கு 


வஷென்பாண்‌, கைக்சூரல வரிவில லானு மிளையவண்‌ வரவு எண்‌ 
டாண்‌; 


காண்டம்‌ ] உருக்காட்ட்ேபடலம்‌ க்கட்‌ 


(இ -ள்‌.) ₹இ குரல்‌ - இச்சு (மாயமானின்‌) குரலை, இளவல்‌ - (என) 
தம்பியா௫ிய இலசகுமணன்‌,;, கேளாது ஒழிக - சேட்டுமம்பாம லிருப்பானாக?; 
எண - என்று எண்ணி, இறைவன்‌ - தலைலனாயெ இராமபிரான்‌, பிண்ணை - 
உடனே, சரபம்‌ - (தன்கையிலுள்ள) வில்லினால்‌, மெய்குரல்‌ இட்டான்‌ - 
உண்மையான தொனியை உணடாக்‌இனான்‌: (உணடாகச்செய்தும்‌), விதியின்‌ 
மெய்மை விளைந்தது - ஊழ்வினையின்‌ உண்மை (இவ்வாறு) பலித்து 
விட்டத; (பொய்‌ குரல்‌ ௮ன்று போல்‌ ஆம்‌ - (௮ச் சமாயமாணின௮) பொய்‌ 
யானகுரல்‌ வீண்குரலாசாதுபோலும்‌ பின்னர்‌ பொருள்‌ பயச்கும்‌ - உடனே 
(யாதாரயினுமொரு இல்சான) காரியச்தை உண்டாச்கக்கூடும்‌,” என்பான்‌ - 
என்றுஎண்ணித்‌ இரும்பிவிரைச்துவருறவனான, கை குரல்‌ வா! வில்லானும்‌- 
கையிற்பிடிச்ச ஓஒலவியோடுகூடிய சஈட்டமைச்த சகோதண்டத்தையுடைய 
இ.சாமபிசானும்‌, இளையவன்‌ வரவு சண்டான்‌ - இலக்குமணன்‌ (தன்னை 
சோக்கி) வருவதைப்‌ பார்த்தான்‌? (எ - று.) 


இராமபிரான்‌ ₹இமமாணின்‌ குரலைககேட்டு என்னுடைய குரலென்று 
மயல்‌ லஷ்மணன்‌ சகவ$லைப்படா இருக்கும்‌ பொருட்டு எனது கிலைமையை 
அவனுசகு ஒருவசையால்‌ தெறிவிச்சவேண்டும்‌? என்று எண்ணி உடனே 
தனது வில்லின்சாணொலவியை எழுப்பினுனென்ச. ₹விளைச்தது விதியின்‌ 
மெயம்மை? என்த, சதைக்குச்‌ சாவலாயிருக்த இலக்குமணன்‌ பிரிதலையும்‌, 
௮௪௪சமயம்சோகஇ இராவணன்‌ சதையைக்‌ சவர்க்துசென்‌ தையும்‌ குறிக்கும்‌. 
இராமபிரான்‌ தஇிருமபி௮ரும்பொழுது அடிக்கடி காணொலியை எழுப்பி 
வருவது தோன்ற, “கைக்குரல்வரிவில்லான்‌? என்றது. (கேளாது? என்பதில்‌, 
சேட்டல்‌ - இலக்சணையால்‌, சேட்டு (இராமன்குரலை) நஈம்புதலை பயுணாகி 
இற்று, போலாம்‌-ஓப்பில்போவி; பி -ம்‌:--*இழைவி, விட்டான்‌. “வெம்மை, 
“பெரல்லாப்‌. (எட, 


௪௬. சண்டபி னிளைய வீரன்‌ முகத்தினாற்‌ கருத்தை யோர்க்த 
புண்டரி கக்க ணானு முற்றது புகலக்‌ கேட்டான்‌ 
வண்டுறை சாலை வந்தா னுன்றிரு வடிவு காணா 
ஓண்டுயி 3ரிருக்தா னின்ன லஓுழப்பதத கே௮ வொன்மேறா. 


(இ-ள்‌.) கணட பின்‌ - பார்த்தவுடனே, இளைய வீரன்‌ முகத்‌ தினால்‌ 
கருத்தை ஐர்ர்த - இலச்குமணனது மூசத்இன்‌ குறிப்பினால்‌ (அவனது) 
மனக்கருத்தைத்‌ தெரிர்‌தகொணட, புண்டரிசம்‌ சணானும்‌ - தரமைமலர்‌ 
போலும்‌ இருக்கண்களையுடைய இராமபிரானும, உற்றது புகலகேட்டான்‌ - 
நடச்தசெய்‌தியை (அவ்விலச்குமணன்‌) சொல்ல தான்‌ கேட்டவனாய்‌, வண்டு 
உறை சாலை வர்தான்‌ - (பூசசஸில்‌ வந்து) வண்டுகள்மொய்ச்கின்‌ற பர்ண 
சாலைக்கு வந்து, நுன்‌ இருவடிவுசாணான்‌ - உனது அழகிய வடிவததைச்‌ 
காணாது, உணடு உயி இரு சான்‌ - (மிசசசேரஈததினால்‌) உயிர்உ।ணடோ 

“இல்லையோ என்று (சண்டே) சந்தேகிச்கும்படி. மிகச்சோரச்‌ திருச்‌ சான்‌; 
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ச ன ள்‌ 6 க்‌ 
க்௫்ச்‌ க்ம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


இன்னல்‌ உழப்பதற்கு ௪.து ஒன்றோ - (இவ்வாறு) தன்பமனுபவித்தற்கு 
கேறொருகா ரணமும்‌ வேண்டுமோ? [இவ்வொருகா ரணமே போதுமன்ரரோ 
என்றபடி]; (எ - று.) 


வசு இலக்குமணன்‌ செல்லாம்‌ செய்தியுணர்ச்ச இராமபிரான்‌ 
உடனே பர்ணசாலையிம்‌ சன்று ஆலகு௪ சதையைச்சகாணாது இறக்துபவெ.து 
போன்2 பெழுச்துன்ப மடைச்தசன னென்ச, ₹இன்னலுழப்பதற்கேது 
ஸலவொன்றோ? என்றது, முமன்வாச்யெத்தைச்‌ சமர்த்தித்து கின்‌ தனால்‌, 
தோடர்நிலைச்செய்யுட்தறியணியாம்‌. ₹:இடுத்த தூகாட்டும்‌ பளிகுபோல்‌ 
செஞ்சம்‌, கடுதகது சாட்டும்‌ மேசம்‌??? எண்றபடி மனத இன்‌ நினைப்பை 
மூன்னே தெரிவிப்பது மேசம்போல வேறில்லை யாதலால்‌, ₹மூக,த்‌இனாற்‌ 
கருத்தை யோர்ச்த? என்றார்‌; (இக்சே :சோசலதேசத்திலுள்ளவர்‌ கு.றிப்பறி 
தலில்‌ வல்லவர்‌? என்னும்‌ பொருளுள்ள ₹ இலஇதஜ்‌ ஞாஸ்து சகேரறலா£?3 
என்ற வடதால்மேசகோள்‌ அறியதசச்சது: :'குறிப்பினுஎுணரும சொள்கை 
யான?” என்பா மேல்‌ இருவடிதொழுத படலத்தும்‌ ) கருத்து - இராமபிரான்‌ 
கட்டளையைக்‌ சடச்து பிராட்டியின்‌ விருப்பத்‌ தனால்‌ அப்பிராட்டியைத்‌ 
தனியேவிட்டு வரலாயிற்சே என இலச்குமணன்‌ சொண்ட கவலை, உற்றது - 
மான்குரலைச்‌ செவியுறறு மயகசெ சதை கட்ஞ்சொச்கூறி வம்புறு5இத்‌ 
தன்னை யனுப்பியது. வண துமை எனப்பிறித்து, வளப்பமான இடத்த 
புடைய [வாஸ 2யோாச௫யமான] பர்ணசாலை யென்றலு மொன்று. ஈற்‌.ஐடி.ச்கு- 
உயிர்‌ உடையனா யிருச்கும ஒருவண்‌ அன்பமனுபவிப்பகம்கு வேறொரு 
சா. ரணமும்‌ வேண்டுமே:2 இவ்வொன்பேே அமையும்‌ எனப்‌ பொதுப்பொரு 
ளாகக்‌ கூறலுமரம்‌, இணி, இராமன்‌ உன்னைக காணானானபின்பும்‌ இறவா 
உயிர்த்‌ துகின்றான்‌; துன்பமனுபவிப்பத௫கு ஒருவழிசானோ2? [பலவழிசள 
உள] ஆதலால்‌, இராமபிரானுக்கு உயிர்‌ நீகெறில்லை என்றுமாம்‌ பி- 5: 
1உழச்தான்‌. (௭௬) 
௭௭. "சேண்டிகேர்‌ கண்டேன்‌ வாழி இதில னெல்கோ னாகம்‌ 
பூண்டமெய்‌ *யுயிமேோ போகப்‌ பொய்யுயிர£ “போல நின்ற 
வாண்டகை கெஞ்சி னின்று மகன்றிலை யழிவுண்‌ டாமோ 
வீண்டெே யிருக்கா யாண்‌ டங்‌ கெவ்வுயிர்‌ விடுமி ராமன்‌. 


(இ-்‌.) சேண்டி - (உன்னை நான்‌) தேடிவந்து, கேர்‌ சண்டேன்‌ - 
பிர.தியக்மாச (இககே எஇஇரிம்‌) கரணப்பெசர்றேன்‌; வாழி - வாழ்வா 
யாக: எம்கோன்‌ - எமது தலைவனுிய இராமபிரான்‌, தீ௫ு இலன்‌ - ஒரு 
இலகையும்‌ அடையாமலிருககிருன்‌; ஆகம்‌ பூண்ட மெய்‌ உயிமே போச - 
(தனது) உடம்பிற்பொறாச்கிய உண்மையான  உயிேோயாயெ ச மீல்இப்‌ 
இபாண்துஞல்‌, பொய்‌ உயிர்‌ போல கின்ற - பெரய்யாடயஉயிரையுடைய 
அன்போ விருச்சி, அணதகை - ஆண்மைக்குணமுள்ள இராமபிரா 
சம கொன்டில்கின்றும்‌ - மணச்திலிருர்ஐ, அசன்றிலை - (8 ஓருபொழு- 





& ௩. ன * 
காண்டம்‌ | உருக்காட்ட்ேபடலம்‌ ௫௪௫ 


அம்‌) கீல்கனொயில்லை [அப்பிரான்‌ உன்னையே எப்பொழுதும்‌ கருதியிருக்ன்‌ 
ரோன்‌ எண்றுபடி]$ (அப்படி. கீ நீககாது அவ௨ன்மனத்திலேயே தங்கியிரு௪௪ 
லால்‌), அழிவு , உணடாமோ - (அவனுக்கு) அழிவு உளதாகுமோ? [உளதா 
காது என்றபடி]; (அன்றியும்‌), நீ- (அவனுக்கு உமிர்போன்றுள்ள) நீ, எண்டு 
இருர்தரய்‌ - இகசே [இலகசையில்‌ |] இருச்தாய்‌; (அதலால்‌), இராமன்‌--, 
அலகு - ௮ககே [வனததில்‌]) யாணடு - எவ்வாறு, எ உயிர்‌ விடும்‌ - எச்த 
உயிரை விடுவான்‌? (௪ - று.) 


இச்செய்யுள்‌, ௮ருச்துக.ற சதையைத தேற்றவச்ச இடைப்பிறவரல்‌. 
வரையறைகடச்த மிச்சபேரழகையும உதசமகுணஙசளெல்லாவ்ழையு 
மூடைய பிராட்டிக்கு, அறுமான்‌, சன்குரககுசசண்ணாற்‌ சண்டமையாதி 
கணணெச்சில்பட்டு ஏதேனும்‌ திககுவிளையுமோ வென்று தன்மனததில்‌ 
இடுச்சென்றஉணடான சகையால்‌ அக்தததிருஷ்டிதோஷம்‌ உண்டாகர 
இருச்ச வேணடு மென்று ₹லாழி? எனவாழ்தசதினான்‌. இககனம்‌ உயாந்தோ 
ரடைச கீழோர்‌ வாழ்த்துதல்‌, பொங்கும்‌ பரிவையுடைய பெரியபச்தாகளின்‌ 
மரபு: ம்‌சக விருப்பததின்மேலீட்டினால்‌ ௮அவூயமில்லாசவிடததிலும்‌ பயசல்‌ 
கையுணடாதல, இயலபு. நீ இராமபிரானைவிட்டு இலககையில்‌ சணித்திருச்த 
போதிலும அப்பிரான்மனத்தைவிட்டு௪ ச.பிதும்‌ நீலசாககனால்‌, அவண்‌ உயிர்‌ 
விட்டாணில்லை: அன்றியும்‌, உன்னைச்சவி.ர அவனுக்கு வேறு உயிரு மில்லை 
யாதலால்‌, உயிரான உனனைக்‌ சன்னிடம்‌ உடையனாகப்‌பெறாச அப்பிராண்‌ 
எவ்வாறு உயிர்விடுவத? என்றவாறு; உன்னிடத்து ௮ப்பிரான்‌ கொண 
டஇுள்ள சாதலே ௮வனுடையஉ௰ுஎோெைச சகாத்துகிற்கின்‌ ஐ தென்பது, கருச்‌.௮. 
இவ்வார த்தைகளால்‌, ௮நுமானது சொல்வன்மை ஈன்குவிளககும்‌. இராம 
பி. ரான்‌ 2தையைச்‌ தனதுஉயுிராகலே பாவிததிருகசகானென்பது இரணடச 
மடியிற்‌ பெறப்படும்‌; 6௮ரததோலா ஏஷஆத்மச?, யதபதகீ [மனைவியென்ப 
வள்‌ புருஷன பாதியுயிராவள்‌ ]?? என்று உத்தமமான மனைவியைச்‌ சணவ 
னுக்கு உயிராகச்‌ கூறியிரறுச்தலும்‌ சாண்க. தேண்டி - தேடி பயென்பதன்‌ 
விரிசதல்‌. பி-ம்‌:--1சேண்டினன்‌. “உயிரோகீய. "போயேகின்றான்‌. *௪௮கு. 


௭.௮. அக்நிலை யாய வண்ண லாண்டுகின்‌ றன்னை கின்னைத்‌ 
தன்னிருல்‌ கானும்‌ யாறு மலைகளுச்‌ தொடர்க்து தாடி 
யின்னுயி ரின்றி யேகு மியந்திரப்‌ படிவ 'மொப்பான்‌ 
றஐன்னுயிர்‌ புகழ்க்கு விற்ற ௪டாயுவை வந்து சார்ந்தான்‌, 


(இ-எ்‌.) அன்னை - தாயே! ௮ கிலை ஆய - அ௮ப்படிப்பட்டதன்‌ மையை 
யுடையவனா௫ய, அ௮ணணல்‌ - இராமபிரான்‌, அண்டுகின்று - அ௮ச்சப்பர்ண 
சாரலையிலிருச த; தன்‌ இருக கானும்‌ - கெருககிய பெரியகாடுசளிலும்‌, 
யரறும்‌ - ஆறுூசளிலும, மலைகளும்‌ - மலைகளிலும்‌, தொடாக்து - போய்‌, கின்‌ 
னைராடி - உணனை 3 தேடிக்கொண்டு, இனணஉய௰ா இன்றி ஏகும்‌ இயக்இரம்‌ 
படி.வம்‌ ஒப்பான்‌ - இணி.பஉயிரில்லாமலேசெலலுகின் ற மச்திரம்அமைத்க 


௪௪௫௬ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர்‌ 


பிரதிமையை யொத்து ஈடப்பவனாய்‌, சன்‌ உயிர்‌ புகழ்ச்கு விற்ற ௪டாயுலை- 
கன துஉயிரைப்‌ புகழ்பெறும்‌ பொருட்டு ஒஓழிசச ஜடாயுவெண்பவனை, வக்து 
சார்க்சான்‌- வந்து சோர்தான்‌? (எ-று) 


இசாமபிரான்‌ சீதையின்பிரிவினால்‌ அறி௮ழிர்இருச்சமையால்‌, அவ 
னுக்கு, இன்னு.பிரின்‌ நியேகும்‌ இபச.திரப்படி௨ தை ஓப்புமைகூறினார்‌. இமா 
வணன்‌ சீையைச்சவாச்து செல்கையில்‌ ௮உனைத்தடுச்‌ துதக்கன்னாலியன்‌ ற 
மட்டும போசசெய்து தம்மவரிடமூள்ள அன்பினால்‌ அவர்‌ பொருட்டு உயிர்‌ 
விட்டவ னாதலால்‌, ௪டாயுவை, ₹தன்னுபிர்புசகழ்சகு விக்றசடாயு? என்ரார்‌. 
இராமபிரான்‌ சடாயுவிடம்‌ சென்றுசோகையில்‌ அவன்‌ குத்துயிருடையனா 
பினும்‌ $உயிரவிற்த? என்று இறச்தகாலகத்தாற்‌ கூறின, தெளிவினால்‌. 
இணி, *தன்னுயிாபுகழ்ககுவிற்ற' என்பசை௪சடாயுவுச்கு இயற்னசைங்ஸ்ட 
மொழியாக்‌ கொள்ஸளினுமாம்‌. சன்னுயி புகழ்ச்கு விற்றல்‌ - சனது உ௰ிரா 
இய பொருளைச்‌ கொடுத்துப்‌ புகழமாகிய பண்டதசைச்‌ கொள்ளுதல்‌; ஏகதேக 
வுநவகம்‌. அன்னை - ௮ணமைவிளி. இயச்இ.ரம - யக்தரம. விற்ற, வில்‌ - 
மூூதனிலை. 

சடாயு - ஜடாயு; பலமயிரகள்‌ சேர்க தத்‌ திரிசச சடைபோன்‌ ற ஆயுளு 
டையவன்‌ என்பதுபொருள்‌; மிச்ச ஆயுளுடையவ னென்பது, கருத்த. 
இணி, இதற்கு - இறகில்‌உயிரையுடையவ னென்றும்‌, ௪டையையுடையவ 
னென்றும்‌ பொருள்‌ கூறுவாறுமூளர்‌ குூரியசாஈதியான அ௮ருணனுடைய 
புத்‌. தரனும்‌, சம்பாதியினது சம்பியுமாகுய இவன்‌, ௧௪ரதசகசகரவாத்‌ இக்கு 
உயாத்தோழனாயிருக்து பின்பு ௪௪ர௪ குமாராகளான சாமலஷ்மணாகளை 
தணடகாரணிபத்திற்‌ கணடு அவர்களைச்‌ கனதுபுத்திரா போலலே பாவிதது 
அன்புபாராட்ட, அவாகளும்‌ தசரதணிலும்‌ வயசுமுூ£இரச்ச இவனைச்‌ தமத 
பெரியதச்தையாகப்‌ பாவித்‌ துவச்சன ராசலால்‌, வைஷ்ணவசம்பிரதாவயத்‌இல்‌ 
£பெரியவுடையார்‌? என்று இவனுக்கு ஒரு இிருசாமம்‌ வழலகும்‌. இவண்‌ 
இசாவணனோூ எத்‌. சசய்த போரில அடிபட்டு இறகொடிச்து வீழ்ச்த 
வுடனே இழச்திடாமல்‌ இராமலக்்மணார்ச்குச செய்தயெழமிவித்தபின்னரே 
இறச்சச்‌ சருதி௪ சிறிதுபெழுது அரிதின்‌ உயி தாம்கியிருர்சனன னென 
அறிச பி-ம்‌:41மெய்யான்‌. (௭௮) 


௭௯. வகர்தவன்‌ மேனி நோக்கி வானுயர்‌ யரின்‌ வை௫இ 
யெந்தை யுற்ற 'கன்மை யியம்பென விலஸ்கை வேந்தன்‌ 
சுந்தரி நின்னைச்‌ செய்த வஞ்சனை சொல்லச்‌ சொல்ல 
வெக்கன வுலக மென்ன நிமிர்ச்சு சற்ற வெக்தீ. 


(இ-ள்‌.) சுதி - கட்டழகுடையவசே! ஈது - (இராமபிரான்‌ 
அல்கு) கத, ௮வன்‌ மேணி நோக - (இராவணனால்‌ அடிபட்டுக்‌ 
குத்றுலிகுடன்‌டொ2) அ௮சதச்சடாயுவின.து உடமபைப்‌ பார்த்து, வாணன்‌ 
உய பதுயலின்வைக - மிகவம்‌ இிசமாண துக்கத்தில்‌ ௮ழுச்தி, “எக்தை- 


காண்டம்‌ | உருக்காட்பேடலம்‌ ௪௪௭ 


எமத.தக்ைமே! நீ உற்ற தன்மை - நீ (இச்கிலைமையை) ௮டைச்தவசையை, 
இயம்பு - சொல்வாயாக,” என - எனதுவினவ, (அத ்குச்சடாயு), இலஙகை 
லேச்சன்‌ மின்னை செய்த வஞ்சனை சொல்லசொல்ல - இலல்கைச்கு ௮ர௪ 
னான இராஉணன்‌ உன்னை வஞ்செதுச்சவாச்துசென்றதைச சொல்லும்‌ 
பொழுதே, ௪.ற்றம்‌ வெம்‌ தீ - கேரபமாகிற கொடிய அக்னி, உலகம லெம்‌ 
தன என்ன - எல்லரவுலகம்சளும்‌ வெர்துபோனலையாகு மென்று (சண 
டோர்‌) அஞ்சும்படி, கிமாச்சத - (௮ப்பிரானுககு) மிகுதியாக உண்டாயிற்று. 

சொல்லச்‌ சொல்ல - அடுக்கு, தொடர்சசிப்‌ பொருளது. வெச்தன - 
தெளிவபற்றிவச்ச சாலவமுவமைதி. கோபததைச இதீயாச உருவப்படுச்த 
யத, மிச்சகொடுமைபற்றி, பீ -ம்‌:--1 என்னை. (௪௯) 


௮௦ சீறியிவ்‌ வுலக ரூன்றுந்‌ 1இர்துசச்‌ இனவா யம்பா 
னூறுவெ னென்று கைவி னோக்கய காலை "சாக்கி 
யூஜறொரு சிறி3யோன்‌ செய்ய முனிதியோ வுலகை யுள்ள 
மாறுதி யென்று தாசை யாற்றலிற்‌ சீற்ற மாறி, 


(இ-எஊ்‌.) (இராபிரான்‌)), ௪றி- (இவ்வாறு) கோபிதது, இ உலகம்‌ 
மூன்றும தஇிரச்து உக - இர்தமூன்று உலகங்களும்‌ கரிச்து நீராய்ப்போம்படி 
சனம்‌ வாம்‌ ௮மபால்‌ - கோபககொணட முனையையுடைய அம்பினால்‌, நூறு 
வென்‌ - அழிப்பேன்‌,” என்று - என்றுசெரல்லி, சைவில்‌ சோச்கிய சாரலை - 
(கனத) கையிலுள்ள கோதண்டமென்ற வில்லைப்‌ பரர்ததபொழுது,-- 
தாசை - தர்தைமுறைமையையுடைய அ௮ச்‌ சடாயு, சோக்கி - (அதனைப்‌) 
பார்தது, (ஒரு சிறியோன்‌ - ௮ற்பனொருகதன்‌, ஊறு செய்ய - (உனக்கு) 
துன்பஞ்செய்ய, (௮தற்காக), உலகை மூனிதியோ - (யாதொருகுற்றமாஞ்‌ 
செய்யாத) எல்லாவுலகககளையும்‌ சோபிதது அழிசகச்சடவையோ? [கோபித்‌ 
தல்‌ தகுதியன்று எனற2படி.]; (ஆகையால்‌), உள்ளம்‌ ஆறுதி - மனஈதணிவா 
யாக,” என்று - என்றுசொல்லி, ஆற்றவின்‌ - சமாதானப்படுத்தின தனால்‌, 
சத்தம ஆறி - ௮அசகோபம்‌ தணிச்து, (௪ -று.)--6௮ி? என்பது அடுத்தசகவி 
யில்‌ என்ன? என்பதனொடு தொடர்ச்து முடியும்‌. 


௬ 

அம்பைவிடப்புகுகற தனது கோபததை, அ௮ம்பின்மே லேற்றி, சன 
வாயம்பு? என்றான்‌; உபசாரவழச்கு: அ௮ண்றியும்‌, அம்புசெல்லுமபோது 
கோபதச்துடன்‌ செல்வதுபோலதக்‌ தோன்றுதல்‌ இயற்கையென்பதையும்‌ 
உணர்க. (ஊறுஒருகிறியோன்செயய முணிதியோ? என்பதை, 1: ஒரு 
வணிக இடுச்சணசெய்ய, வென்றருமுலகை மாய்த்தல்‌ விதஇயன்ரறால்‌?” 
என்பதனோடு ஒப்பிடுக. ௪டாயு இராமபிரானை ததேற்றியதை *(வமபிழை 
கொககைவஞ்சி வனததஇிடைத தமியள்‌ வைகச, கொமபிழை 
மாணின்‌ பின்போய்க்‌ குலப்பழி கூட்டிக்‌ கொண்டீ, .ஏம்பிழை ஒரிவிழ்‌ 
செஙகசையையன்‌ மீ ராயுககசாலை, யுமபிழையென்பதல்லா லுலகஞ்செய 
பிழையு முண்டோ? என்றுகூறுதல்‌ முதலியவற்றால்‌ உணர்க. ஓகாரம்‌- 


௪௪௮ கம்பராமாயூணம்‌ [ சுந்தர 


ககுதியின்மை குறிக்கும்‌ உலர - சாதியொருமை, உள்ளம மாறுக, ற 
ஐம்‌ மாஜிஎனழம பிரிசசலாம. பி -ம்‌:-..1இரசதுறச “எய.தி. (௮௦) 


௮௧. எவவழி மேகி யுற்ரடான்‌ யாண்டையா “லுறையுள்‌ யாது 
செவ்வி3யயோய கூறு கென்ன௪ செபபுவா னுற்ற செவ்வி 
வெவ்வியல்‌ விதியின்‌ கொட்பால்‌ வீடினன்‌ கழுகன வேகத்த 
"விய வரிவிற செல்கை யிருவரு மி௨ரின்‌ வீழ்க்கார்‌. 


(இ-௭ள) (செவவியோய்‌ கனமைககுணழமுடையவனே' (௮வ்வரச்சண்‌), 
எ உழி ஏட உற்றான - எவ்‌ ௨உழியாகப்‌ போய்சசோக்தான்‌? யாணடை யான்‌ - 
எவ்வலகசததி லுளள வன்‌? உறையுள்‌ யாது - (௮௨னத) இருப்பிடம்‌ ௪௮? 
கூறு. - கொல்வாயாக”?, என்ன - எனறு (இராமபிரான்‌ ௪டாயுலவைசோககி) 
வின௮,---செப்புவான்‌ உ செவ்வி- (௮௪றகு உச்சரஞ்‌) செரலலக்கொடங்‌ 
இ.பபொழுது, கழுகின்‌ வேதன - கழுகுகட்கு அரசனாகிய ௮௪ச௪டாஹ௲னைகை 
இயல்‌ விதியின கோட்பால்‌ - சொடுந்தனமையை யுடைய விஇயின்‌ ௨௪த்தி 
னால்‌, வீடினன்‌ - (அவவிவரக களை மு.றறுமசொலலாம?ல) உயிர்‌ நீஙஇனான ; 
எவ்விய வரி வில்‌ செம சை இருவரும - (அமபுகளை) ஏவதற்கு உரி.ப கட்ட 
மைர்க விலலை யோதிய சிலச்சுதிருசசைசளையுடைய இராமல-க்ஷ்மணாஇரு 
வரும்‌, இடரின வீழசகாரா - துன்பததில அமு இனார்கள;(௪ - ஐ) 

போய தவவரச்ச னெகசே புகலனப்‌ புள்ளின்ேச௪, னோய்‌ வின 
னுணைர்வர்சேய வுரைகஇில ஸனுபிருசதீரசகான்‌?? எனபது, ஆரணிய சாண 
டம்‌. கூறுசென்ன - தொகுத்தல்‌ விதி- ஊழ்வினை; ௨உடசொல, விதியின 
கொட்பு - மரண மடையவேணடிய காலம. உவவிய - ஏவிய என்பது எழு 
கைஈசயமசோகூக குறுககசலும விரிசகலும பெற்றது இணி, எவ்வம்‌ எண 
னும பகுதியி னடியாப பிறரத ௪௪௫௪மாகசகொணடு, (பகைவாக்குத) துன்பஞ்‌ 
செய்ற என்‌ றுமாம, கை ௪.௨உஈதிருசகல்‌, உசகமபுர௬௨௨ லக்ஷ்ணம,. பி-ம்‌ -- 
1 எயஇ.றறன்னான்‌ “உறையுளாஇ. “ிவவவிய. (௮௪) 


௮௨. அயர்த்தவ ரரிதிற றேறி யாண்டொழிற்‌ மூதைக்‌ காண்டுச்‌ 
மசயத்தக கடன்மை யாவுக்‌ தேவரு மருளச்‌ செய்தார்‌ 
கயத்தொழி லாககன றன்னை காடிகாக கரண்டு மெனனுப 
புயற்ஜொடு கூடிமிக குன்றுவ கானமும்‌ "கடச்ு போனார்‌, 
(இ-௭.) அயாததவர்‌ - (இவ்வாறு) அுண்பபபட்ட இராமலக்ஷம 

ணகிருவரும, அரிதின்‌ தேறி - அருமையாக (௮ததன்பததினின்‌ ஐ) 

சகெளிசத,;, ஆண தொழில தாகதைசகு - அணமைககுணமுள்ள செய 

கசையையுடைய தமககுத தசதைமுறழறையான சடாயுவுககு, அண்டு 

(இரச்த) ௮அபபொழுது [அவவிடததில்‌]) செய தகு கடன்மை யாவும - 

செய்யதிதக்ச அசகடனமையாடிய ச. ரமகரியைகளெலலாவத்றையும்‌, தேவ 

ரல மருவா - தேவாகஞம (சேணடு) வியசகுமபடி, செயதா£ - செயது 
மூ௫ூ௮.2, (வின்ப), சய கசொழில்‌ சுகன்‌ ன்னை - இழிலாகய தொழி 


காண்டம்‌ ] உர்க்காட்டேபடலம்‌ ௫௫௯ 


லையுடைய இராவணனை, சாம, மாடி சாண்டும்‌ - தேடிச்சண்டுபிடிப்போம்‌”, 
என்னா - என்றுஎண்ணி, புயல்‌ தொடு குடுமி குன்றும்‌ - மேசுமண்டலத்தை 
யளாவிய எகெரங்களையுடைய மலைகளையும்‌, கானமும்‌ - காடுகளையும்‌, சடச்து 
போஞார்‌ - தாண்டிச்சென்றார்கள்‌; (௭ - ற) 


சசையைப்பிரிச்சதம்‌, தர்சைமுமையிலுள்ள சடாயு சமச்காச இறர்த 
தும்‌, இராஉணன்செய்தி தெரிச்துகொள்ளமுடியாமற்‌ போனதும்‌ ஆய 
பொறுச்சவொண்ணாச மூவகைப்பெருச்துய.ரத்தினாத்‌ பீடிச்சப்பட்டன ராத 
வின்‌, அரிதின்‌ தே.௰வேணடுஒதாயிற்று, செயத்தகுகடன்கள்‌ - தகசஸம்ஸ்‌ 
கர்.ரம்‌ நூ.தலியன. தேவாதிதேவனான இராமபிரான து. கையினா.ற்‌ ௫ரம௫ரியை 
பெறும்படி இ௫சசடாயுவின்பாக்கெம்‌ இருர்சபடி. என்னே! என்று தேவர்‌ 
ககுநம்‌ வியர்தன ரென்சு; இணி, சரமகரியைசளின்‌ சிறப்பினா லரகவுமரம்‌: 
அன்றி, ஒருகழுகுககு இவா ௮ச்திமத்கரியை செய்வதன்‌ கா.ரணம்‌ யாத 
என உணராது இகைசதன ரென்றலு மொன்று. பிறவியினால்‌ மேலானவர்‌ 
கள்‌ ௮ப்பிறவியினால்‌ தாழ்ச்தவராயினும்‌ விலட்சண பாசவதாவிஷயத்தில்‌ 
புத. ரச்ரு சயம்‌ ௮நுஷ்டிச்சலா மென்ற விஷயம்‌ இர்ச ஸ்ரீராமனது செய்கை 
யால்‌ காட்டப்பட்டதெனப,. பி -ம்‌:-- கடிது. (௮௨) 


௮௩. அவ்வழி நின்னைக்‌ காணா 'தயர்த்தவ ரரிதிற்‌ றேறிச்‌ 
செவவழி நயனஞ்‌ செல்லு தெடுவழி சே செய்ய 
வெவ்வழ லுற்ற மெல்லென்‌ மெழுகென வழியு மெய்ய 
னிவவழி யினைய பன்னி யறிவழிக்‌ இசக்க ஓுற்ளுன்‌. 

(இ-ன்‌.) ௮ வழி - ௮வவிடலகளி3லைல்லாம்‌, நின்னை காணாது - உண்‌ 
னை ப்பாரக்சப்பெறாமல்‌, ௮யாத்தவா - வருச் இன அவ்விராமலக்ஷ்மணர்‌, அரி 
இன்‌ தேறி - அருமையாக அ௮வவருத்தச்‌ தெளிச்து,--செவ்‌ வழிகயனம்‌ - 
செம்மைமிகுக்த (தமது) இருக்கணகளரல்‌, செல்லும்‌ செடுவழி - (தரம்‌) 
போடின்.உ௦ பெரியவழியை, சேறு செய்ய - (௮வத்றினின்று பெருகு 
மீரைச்சொண்டு) சேருசடச்சொண்டிருக்க,-- வம அழல்‌ உத்ற மெல்‌ என்‌ 
மெழுகு என ௮ழியும மெய்யன்‌ - வெப்பத்தையுடைய நெருப்பிக்‌ போசட்ட 
மென்மைச்குணமுூடைய மெழுச்குப்‌ போலக்‌ சரைகற உடம்பையுடைய 
னாய இராமபிரான்‌, இ வழி - இவவரறு, இனைய பன்னி - இத்தன்மை 
யான லார்சதைகளைச்‌ சொலவி, அறிவு அழிச்து - அறிவுலக, இ.ரக்கல்‌ 
உக்றான்‌ - சோடுச்சக்தொடக்இனான்‌; (௪ -று.)--அவற்றை, மேல்‌ நான்கு 
கவிகளிற்‌ கூறுகின்‌ ரர்‌. 

செவ்‌ அழி சயனம்‌ எனப்‌ பிரித்து, செம்மை [பொலிவு] அழிச்‌ச ௪ண்௪ 
ளெனினுமாம்‌. மெழுகு - அரக்கு. மெழுகுக்கு மென்மை - தீயித்பட்டதும்‌ 
இளகுர்தன்மை. உபமான த்தில்‌ அழல்‌” என்பதற்கு ஏற்ப, சோகத்தை உப 
மேயமாசக்‌ கொள்க. சயன மகெடுவழிசேறுசெய்ய? என்றது, துயரின்‌ மிகு 
இயை விளக்கும. பி - ம்‌:---*௮அயருவான்‌, (௮௩) 

1 


௪௫௦ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


மே வேறு. - 

௮௪. கன்மத்‌ தைஞாலத்‌ தவர்‌ "யாருள மேச டப்பார்‌ 
பொன்மொய்ச்‌ தசோளான்‌ மயல்கொண்டு புலன்கள்‌ வேய்‌ 
கன்மத்‌ தைநாகச்‌ தயல்ளசூடிய கமப னேபோ 
௮ன்மத்‌ சனானான்‌ றனையொன்றுமு ஊர்க்தி லாதாண்‌. 


(இ-எ்‌.) ஞாலத்தவா - இஈநிலவுலகத்திலுள்ளவர்சளுள்‌, சன்மச்ைை- 
ஊழ்வினைப்பயனை, சடப்பா - கடச்சவல்லவலா, ஆர்‌ உளர்‌ - யாவர்‌ இருச்‌ 
இன்றனா? [எவராலும்‌ கடக்கமூடியாது என்றபடி]; பொன்‌ மொய்த்த 
தோளான்‌ - வீரலக்்மிதலகய தஇருததோள்களையுடைய இசாமயிரான்‌, மயல்‌ 
சொண்டு - புக்‌துமயச்க மடைஈது, புலன்கள வேறு ஆய்‌ - ஐமபெொறிகளும்‌ 
தத்தம்‌ நிலமைமாறப்பெற்று, தனை ஒன்றும உணார்திலாதகான்‌ - தன்னை(த்‌ 
தான்‌) இறிதும்‌ உண. ராதவனாய்‌ [ப.ரவ௪ப்பட்டு],---சல்‌ மததை - ஈல்ல ஊமத்‌ 
தம்பூவை, சகாகத்து அயல்‌ - (ஆப. ரணமாகத தலையிலணிக்ச) பாம்புகளின 
பச்கததில்‌, சூடிய - ௮ணிச்ச, சமபனே போல்‌ - இவபிரான்‌ போல, உன்மத்‌ 
தன்‌ ஆனான்‌ - பிததம்பிடித்தவனானான; (௪ - று.) 

இச்செய்யுள்‌ - வேற்றுப்போரள்வைப்பணி: இத; வடமொழியில்‌ 
அர்ததாச்சார்யாஸாலலகா.ர மெனப்படும; முூதலடியிற்‌ கூறிய பொதுப்‌ 
பொருளால்‌ பின்னடிகளிற்கூறுஞ்‌ சிறப்பு்பொருளைச சாத துள்ளமை 
கரண்க. இவ்வணியொடு உவமையணியும இலசண்டுல கியாயததாச்‌ சோச்து 
வச்சது; சகேர்வையணீமாம்‌ இராமபிரான்‌ பரமபொருளாண கடவளா 
யிருச் தும்‌ இவ்வாறு சசையின்பிரிவுக்கு வருச்தியத., சான்‌ கொண்டுள்ள 
மநுஷ்யபாவனையின்‌ மிகுதியா லென்சு. பொன்மொய்ச்ச தோளான்‌-அழகு 
நிறைச்தசோள்களையுடைய னென்றுமாம்‌ன: இணி, பொனனாபரணலகளை 
யணிக்ச தோள்சளையுடையவ னெனினமாம்‌. $மயலகசொணடு புலன்கள்‌ 
வேளுய்‌? என்‌ உ தொடடபை உபமானமாகய சம்பனுக்கும்‌ கூட்டுக. வெபிரான்‌ 
இல்வனமாயினமை, பிரமனது ரசைசசொய்து அது தன்சையிற்பத்ற அருந்‌ 
தஇப்பிசசையெடுத்தபோது. மசை - ஊமத்தை; முத மகுழைவிகாரம, பூவி 
தற்கு, முததலாகுபெயர்‌. ஊமதகைக்கு ஈன்மை - இஃபிரானாம்‌ சூடப்படும்‌ 
பேறு பேத்தமை. ஈமபன்‌ - (௮டி.யாகளால்‌) ஈம்பி௫௪ ரண மடையப்படுபவன்‌: 
இனி, ஈமககு இன்னா னென்னுமபொருள்பட வருவதோர்‌ உயாச்செசொல் 
லாசவுமாம. :தனையொன்று.முணாச்இலாதான்‌? என்பதற்கு - தானும்‌ தன்‌ 
தன்மையைச கிறிதும்‌ ௮அறியப்பெருதவன்‌ என்று உரை த, கோளானுச்கு 
அடைமொழியாசவும கொள்ளலரம; தன க்கும்‌ தன தன்மையமிவரியானை?? 
என்றார்‌ பெரியாரும்‌. 

சிவபிரான்‌ நாகஞ்சூடிய கதை:--தவச்செருச்னொல்‌ தன்ணை ம.இ 


யாத தாருகவனத்து முனிவர்களுடைய ௧௫௬௨2௪ இெபிரான்‌ பல.சஞ்‌ 
செய்ய; அங்கம்‌ மானபககைப்பட்ட அமழுணிவர்கள்‌ ஒருயாகம்‌ செய்து 


காண்டம்‌ ] உருக்காட்பேடலம்‌ ௪டக்‌ 


மந்து ரபலச்சால்‌ ௮வ்வோமததியினின்று எழுக்ச சாசம்களைாச இவன்மே 
லேவ; ௮வவாழேே சீறிச சொல்லவசத சாரகககசோ அப்பிரான்‌ வலியடகஇ 
ஆப. ரணுகனாச அணிக்தகனன்‌ என்பதாம. பீ -ம்‌:.. அருளே கடகதார்‌ 


௮௫. போதாயின போதுன தண்புன லாஉல்‌ பொய்யோ 
௪கா பவளக்‌ கொடியன்னவட்‌ ேடேடி வயெண்க 
ணீதகா தரு௮ற்‌ நிலையே னெருப்‌ பாத யென்னாக்‌ 


கோதா வரியைச்‌ சனங்கொண்டனன்‌ கொண்ட லொப்பான. 


(இ-ள்‌) போது ஆயினபோது - சூரியோதயமானபொழுது, பவளம்‌ 
கசொடி - பவழசகொடிபோனற; இதா - எதை, உன தண புனல்‌ ஆடல்‌ - 
உனஅ௮ குளிராக தடீரில்‌ முழுகுவது , பொய்யோ - பொய்யாகுமோ? |மெயயே 
மாம]. (ஆதலால்‌', நீ--, ௮ன்ன௨உள தேடி - ௮ச௪சசையைக தேடி, என்சண்‌ 
கா - என்னிடம்‌ கொணாச்துகொ0; தருகரறிலை ஏல்‌ - (அககனம) கொடா 
மக்போவாயானால்‌, கெருபபு ஆதி - (னத அமபினால்‌ ) நெருப்பாய்‌ வெக்து 
வி௫வாமய்‌,? என்னா - என்று சொல்லி, கொண்டல ஒபபான்‌ - காளமேகம்‌ 
போன்௪ இராமபிரான, கோதாவரியை - சோதாவரிரஇயை சோச்சி, இனம்‌ 
சொண்டனன்‌ - கோபமகொண்டான்‌; (௪ - று) 


பஞ்சவடீய௰ு லிருச்தபொழுது சாடோறம்‌ காலையில கோதாவரியில்‌ 
எதை நீராடுமழககதகைக்‌ கொணடிருகததனால்‌, அ௮ர்ஈஇககுச சதையின்‌ 
கிலைமை தெரியுமென்று இராமபிரான்‌ அதனை வினவுவானாயினான்‌. பிரிவுச்‌ 
அயா மிகுஇயால்‌ வருக்துகனெறவர்சள்‌, பிரிர்கபொருளோடு சிறி தஅசம்பர்தப்‌ 
பட்ட பொருளகளை சோககி இரகககெகூற தல்‌, மரபு ஸீதா - வடமொழி 
ஆவீறு ஐயாகாமல்‌ நின்றது (௮௫) 
௮௬. சூன்றே கடி "தோடினை கோமளக்‌ கொம்ப சன்ன 

வெண்றே விபைக்காட்டுது காட்டலை யென்னி ஸனிவ்வம்‌ 

பொனறே யமையும்‌ முனுடைக்குல முள்ள வெல்லா 

மின்றே பிளவா வெரியாக்‌ கரியாக்க வென்ருன்‌. 


(இ-ள்‌.) :குன்மே - மலையே! கடிது ஒடினை - விரைவில்‌ தடி.வச்‌.து, 
கோமளம கொமபர்‌ ௮ன்ன என்‌ தேவியை காட்டுதி - அழகிய பூல்சொமபு 
போன்ற எனது மனைவியாகிய சீதையைக்‌ சாண்பிப்பாயாக:; காடடலை 
என்னின்‌ - சாணபியாமம்போவாயானால்‌, உன்‌ உடை குலம உளள எல்லரம்‌- 
உன்னுடைய இனங்சளாகவுள்ள மலைகளெல்லாவற்றையும்‌, இன்றே - இப்‌ 
பொழுதே, பிளவா - பிளஈது, எறரியா - எரித்து, கரி ௮௧௧ - கரியாகக௫ 
செயவத௱கு, இ ௮மபு ஒன்மே அ௮மையும - (எனது) இஈத அம்பு ஒன்மே 
போதும”, எனருன - என்றுகூறினஞன்‌, (இசாமமபிரான்‌; (எ-று) 

இடமவிட்ப்பெபெயராத அ௮சலமாஇய மலையை நோக்க ₹சடிதேரடினை 
காட்டுதி என்று இராமபிரான கூறினது, பிரிவுச்துயரினால்‌ சோன்திய 


௪௫௨ க்ம்பராமாயண்ம்‌ [ சுந்தர 


மதிமயச்சச்சா லர்்‌இய்‌ மிக்கசமனத்தடுமாற்றச்தனா லென்ச. கேரமளம்‌ - 
மென்மையுமாம்‌, பி- ம்‌: --*தடியென்னாருயிர்ச்சொம்பினன்ன. (௮௬) 
௮௭. பொன்மா "னுருவாற்‌ சிலமாயை புணர்க்க வன்ஜோே 

டஇவென்மா னகல்வுற்றன ளிப்பொழு “தென்க ணென்னா 

கன்‌ மான்களை தோக்கி.றுக்‌ சாமமு மாய்ப்பெ “னின்றே 

வின்மாண்‌ “கொலைவாளியி னென்று வெகுண்டு கின்ரூன்‌. 


(இ-ள்‌.) (மாரீசனென்பவன்‌), பொன்‌ மான்‌ உருவால்‌ - பெரன்மய 
மான்‌ மாணின்‌ வடிலசசைச்‌ கொணடு, சல மாயை - இல வஞ்சணைகளை, 
புணாச்ச அன்றோ - செய்தசனா லல்லவோ, என்‌ மான்‌ - எனது மான்‌ 
போன்ற உனைவி, இப்பொழுது,--- என்சண்‌ அகல்வற்றண்ள்‌ - என்னிடத்தி 
ணின்று பிகிக்து நீக௫இனாள்‌,? என்னா - என்று எணணி, நல்‌ மாண்களை 
சோச்கி - (காட்டிலுள்ள) அழிய மான்களைப்‌ பார்தத, *இன்டதே.- இப்‌ 
பொழுதே, வில்‌ மான்‌ சொலை வாளியின்‌ - வில்லினால்‌ எய்யப்படுஇற 
மரட்மையையுடைய கொல்லுதல்‌ சொழிவில்வல்ல (எனது) அம்பினால்‌, 
தும்‌ காமமும்‌ - உலகள்பெயரையும்‌, மரய்ப்பென்‌ - (உலகததஇல்‌ இல்லையரம்‌ 
படி. சான்‌) ஒழிப்பேன்‌”, என்று - என்றுசொல்லி, லெகுணடு கின்றான்‌ - 
(அவற்றின்மீது) சோபித தின்‌ னன்‌, (இராமபிரான்‌) ; (எ - த.) 

மாரீசன்‌ தான்‌ மாயமாச மான்வடிவுகொண்டு வர்து சதையின்பிரி 
வுச்குச்‌ காரணமாய்‌ மின்றதனால்‌ மாணினமக்களின்‌ மீதெல்லாம்‌ இசாபிரர 
னுச்குப்‌ பெருஞ்‌ சனமுணடாயிக்று, இச்செய்யுள்‌, அகமலர்‌சீசியணியின்‌ 
பாத்படும்‌. இசன்‌ இலசசணம்‌, ஓன்றனது கு,த்‌,சஈ.ற்றகசளால்‌ மற்றொென்‌ 
௧௪௫கு அவை உளவாசச சொல்லுதல்‌, இகசே மாயமானவடிவல்சொண்ட 
மாரீசனது குற்றச தினால்‌ எல்லா மான்சளின்மீதும்‌ அக்குற்றத்தை ஏற்றிச்‌ 
கூறியமை காணச, மான்‌-உ௮வமையாகுபெயர்‌; மருணட பார்லையில்‌ உவமம்‌, 
(சல்மான்கள? என்ற, அவம்றின்‌ குற்றமற்ற கன்மையை விளகூழர்‌ சென்‌ 
னலாம்‌. பிரரட்டியால்‌ வளர்ச்சுப்பட்டுச்‌ தனக்கு இ,கமாயிருர்ச மான்களை 
யும்‌ வெகுண்டானென்பார்‌ :சன்மான்களை? என்றா ரென்றும்‌ சொள்ளலாம்‌. 
மாய்ப்பென்‌-சருவற ௮டியோடு அழிபபேன்‌ என்றபடி, பி- ம்‌: உருவாய்‌. 
“சுதிர்‌. "என்மே. *குலவாளி. (௮௪) 
௮௮. வே.றுற்ற மனத்தவ "னின்னதொர்‌ விம்ம னோவ 

வாறுத்ற கெஞ்சிற்‌ றனதாருயி சாய தம்பி 
கூறுற்ற சொல்‌" லென்‌ ௮ளகோதறு சன்ம ருந்தாற்‌ 
ஹேறுற்‌ றுயிர்பெற்றியல்‌ புஞ்சில "சொல்ல லற்ருன்‌. 

(இ-ள்‌.) (இ.ராமபிரான்‌), வேறு உ௰௱ மனததவன்‌ வேறுபட்ட 
மன தையுடையவனாய்‌ [மனததின்‌ இயற்கைகநிலை மாகி]; இன்னது தர்‌ 
விம்மல்‌ கோல - இப்படிட்பட்டதொரு அன்ப தினால்‌ வருர்த, (பின்பு), 
ஆற்ற செஞ்சின்‌ தனது ஆர்‌ உயிர்‌ ஆய தம்பி கூறுக சொல்‌ என்து 


காண்டம்‌] உருக்காட்பேபடலம்‌ ௪௫௩ 


உள கோது அறு கல மருச்தால்‌ - தணிர்த மனத்தையுடைய தனது அரிய 
உயிர்போன்ற தமபியா௫ிய கக்மணன்‌ சொன்ன வார்திதையென்றுள்ள 
குத்தமில்லாச ஈல்ல மரு தினால்‌, தேறுற்று - செளிவடைக்து, உயி பெறற - 
உயிர்‌ பெறரபின்‌ ஈடகத, லெ இயல்பும்‌ - சிலசன்மைகளையும, செல்லல்‌ 
உரருன்‌ - சொல்லக தொடககனன்‌, (அநுமாண்‌) ; (௪ - ற.) 


இசசெய்யுள்‌, ௮நுமானதுவராததையில்‌ இடைப்பியவரலாகவக௫ கவிச்‌ 
கூறு. சொல்லெனறுள - சொல்லாகிய என்றபடி, இசாமபிரான.து 
மசேசவியாதியை நீகசனெமையின, இலககுமணணது சொல்லை (ஈன்மறுந்து? 
என்றது. கீழ இசாமபிரான்‌ உயிரகீலகுமபடியான துண்பத்தை யடைக்‌ 
தமைதோன் ற, இலகு, :உயிபெத்2? எனருர்‌ ஆறு உ௱௰ செஞ்சின்‌ - சன்‌ 
மரர்சகததிற பொருசதிய மனததையுடைய என்றமரம்‌. பெற்றியல்பு - 
விகா.ரம்‌. பீ -ம்‌---இன்னவிளமபிசோவ "ஒன “சொல்லலும்சேன்‌ () 


௮௯. வர்தா னிளையானொடு வானுபர்‌ தேரின்‌ வைகு 
நந்தா விளக்கின்வரு மெல்குல காதன்‌ வாருஞ்‌ 
சர்தார்‌ தடககுன்றினிற மன்னுயிரக்‌ காத லோனுஞ்‌ 


செந்தா மரைகசண்ண நட்டனர்‌ தேவ ருய்ய. 


(இ-ள்‌) வான்‌ - அகாயத்தில, உயர்‌ தேரின்‌ - சிறக்க தேரிலே, 
வைகும்‌ - செல்லுகின்ற, ௧ஈதா விளகஇன்‌ - செடாசசுடராகய சூரியனிடததி 
னின்றும்‌, வரும்‌ - கோன்றின, எம சூலம காதன்‌ - எலசளகுலத அசகுக்‌ 
தலைவனாகிய சுகரீவன, வாழும்‌ - வாழ்கிற, சச்து. ஆரசட குன்றினில - 
சகதனமரலகள கிறைந்துளள பெரி.ப (௬௫யஞாக) பருவதகசதில்‌, இளையா 
மனொடு வர்தான்‌ - (இராமமிரான்‌) இலசககுமணனுடனே (சையைத தேடிக 
கொணடு) வகதுசேர்சதான்‌; (௮௫கு), செம தாமரை சணணனும - செக 
தாமறைமலா போனற இருசசகணகளையுடைய அவ்விராமபிரானும. தன்‌ உயிர 
காகலோனும்‌ - ௮வனது பிராண௫ுசேடுதனாகய சுகரீவனும்‌, தேவர்‌ உய்ய - 
தேவர்கள்‌ தூன்பமநீங்கும்படி, ஈட்டனர்‌ - சிசேகித்தாகள; (௪ - று.) 


சூரியனது தோககு உயாவு - ஒஓறறைசசககரமுடையதாதலும்‌, ஐய்வில்‌ 
லாமல்‌ ௮ஈதரத்தில்‌ இரிசதுகொணடிருந்தும சிறிதும கெடாததாதலும்‌ 
முதலியன. சந்து - சகுதகமென்ற வடசொல்லின சைவ, *தன்னுயிக 
சாதலோன”? என்றது, சினேகிகததது முதல்‌ உள்ள நிவமைனயக கத. 
இணி, தடஙகுன்றினில்‌ தனனுயிாசககாகலோன்‌? என்பதற்கு - (வாவியின்‌ 
வவிமைககு ௮ஞ்ி ௮வன்வரசக டாததாகிய) ர௫யஞூக பருவதத தில்‌ த௯இத்‌ 
தன்‌ உயா அ௮ழியாதபடி காககவிருமபியவன்‌ என்றும பொருளகூறலாம்‌$ 
(ருயஞூசபருவதத தில்‌ வாலிவர்தால்‌ உயிரிழககும்படி மதலகழமுணிஷஊா சாப 
மிட்ளொெளன சென அமி.) இராம சுககிரீவரது சிகேகம்‌, சேவர்ககுப பசை 
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வாசளாகய இராவணாதி ராக்ஷ்சர்சளது சம்காரசத்துக்குப்‌ பிசசானகா ரண 
மாதலால்‌, *தேவருய்ய ஈட்டனா? என்றார்‌. (௮௯) 


௯௦. உண்டாயது மூற்றது முற்று முணர்த்தி யுள்ளம்‌ 
புண்டா னெனகோயுற விழுமிறு கின்ற போழ்தி 
னெண்டா "னிமஈதிட்டன னேச்திமை யாங்கள்‌ காட்டக்‌ 
கண்டா லஓுயர்வேதமும்‌ போதமும்‌ காண்கி லாதான்‌. 


(இ- எள்‌.) உயர்லேதமும - இறர்தவேதறங்களாலும்‌, போதமும்‌ - ஞானத்‌ 
தாலும்‌, காண்டுலாகான்‌ - ௮றியச்கூடாச தன்மையையுடைய இராம 
பிரான்‌,--உண்டாயதும்‌ - (தனக்கு) சோத துன்பதிஹையும்‌, - உ.ற்ஐதும்‌ - 
(அத்‌. துன்பம்ரீககும்பொருட்டுத்‌ தான்‌ அ௮வகு) வரிததையும்‌, '*ருறற்றும்‌ 
உணர்த்த - முழுவதும்‌ சொல்லி,--உள்ளம்‌ - மனம்‌, புண்கான்‌ எண்ட 
புணப்ட்டதேயென்‌ னும்படி, சோய்‌ உ - மசோவியாதி மிச, விம்ருறு இன்ற 
போழ்தின்‌ - சோடுச்சிெபொழுதில்‌,--ஏச்து இழை - (ம) தரிச்ச ஆபரண 
சளை, யாலகள்‌ - காலகள்‌, காட்ட - எடுசலச்சாணபிச்ச, சண்டான்‌-பார்தது, 
எண்‌ இழக்திட்டனன்‌ - அறிவை யிழர்தான்‌ [ஞூர்சசத்கான்‌ என்மபடி.]. 


உண்டாயது - €தாவிரகம்‌, சதையின்‌ அபரணகஙகளை அநுமான்‌ 
சுகஇரீவனு__ன்‌ இருது எடுத்‌ துச்சாட்டினதனால்‌, 6யாலகள்காட்ட? என்றான்‌. 
இவ்விஷயத்தை அ௮றநுமான்‌ மீணடலே கூறினது, சதைத்தொடர்சசபதறி 
யென்ச, வேதமும்‌ போதமும்‌ காண்டுலாதான்‌ என்பதம்கு - சிர்தையும்‌ 
மொழியும்‌ செல்லா கிலைமையையுடையவ னென்பஅகருதது. பி -ம்‌:.- 
உழச்‌ இட்டனன்‌. (௯௦) 


௯௧. தணி௫ன்ற ஈஞ்சொற்‌ ஜொடர்‌ தன்மையச்‌ தன்மை தன்னைச்‌ 
அணிகொண்‌ டிலல்குஞ்சுடர்‌ வேலவன்‌ மாய நினக 
ணணிகண்‌ டுழியே யமுதச்‌ தெளித்தாலு மாருப்‌ 
பிணி 'கொணடது பண்டதண டாயிலும்‌ “பேர்ப்பதன்றால்‌. 


(இ-ள்‌. தணினெற - (இராமபிரானதஞுர்சசையைச்‌ தணிததற்‌ 
காசச்கூறிய, ஈம்‌ சொல்‌ - எவகஞுடைய சொமகள்‌, தொடர்‌ தன்மை - 
(அப்பிரானது செவியிற்‌) செல்வதனால்‌, ௮ தன்மைதன்னை துணிசகொண்டு - 
அவ்வறிவிழ*்ச தன்மை 4௦௫, இலங்கும - (உயிர்பெற்று) விளலகும்‌, சுடர்‌ 
வேலவன்‌ - ஒளியையுடைய வேறபடையையுடைய இராமபிரான்‌, தூய 
கின்சண்‌ ௮ணி சகண்டுழியே - தூாய்மையையுடைய உன்னிடத இல்‌ இருக்தண 
வாகிய [உனத] ஆபரணககளைப பார்சதபொழுதே,---௮மூதம தெஸித்‌ 
தாலும்‌ ஆறா - (சாவாமருச்தாகிய) அ௮மிருதததை (உடம்பின்மீத) தெளிச்‌ 
தாலும்‌ தணியாச, பிணி - பெருகோய்‌, கொணடது - (௮வனை) அடைந்தது: 
அது பணடு உண்டு ஆயினும்‌ - ௮ப்பிணி முன்னமேதொடமகி உள்ளதானா 
லும்‌, பேர்ப்பது ௮ன்று - நிச்சச்சக்கசகொன்றன்று; (௪ - று.) 
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உன்னைப்பிரிச்சசாள்‌ முதல்‌ இராமபிரானுக்கு உண்டான அதன்பசோய்‌ 
மீ கழற்றியெறிச்துவிட்டு்ப்போன அப சணஙகளைக கண்டபின்‌ அமிருதர்‌ 
கெளித்சாலும்‌ ஆருதபடி முதிர்ச்து மூர்ச்சையையும உண்டாகிவிட்டது: 
பின்பு சால்சள்‌ எத்தனையோ ௪சமாதானவார்ச்சைகள்‌ சொன்னபோதிலும்‌ 
அவத்றால்‌ அப்பி ரரனது மூர்சசைசோய்மாச்இிரம்‌ ஒருவாறு நீககிற்மமேயல்லா 
மல்‌ நெடுசாளாயுள்ள மனப்பிணி திர்ச்சபடியில்லை யென்பது சரத்து. தீணி 
கன்ம - தணிக்ன்‌ ற; பிறவினை ப்பொருளில்வச்ச தன்‌ வினை: இணி, சாழ்ச. த 
சொல்லுஇன்‌ ந என்றுமாம. சுச£ரிவன்‌ மூதலியோரையுக கூட்டி உளப்பாட்‌ 
த்தன்மைப்பன்மையாக :ஈம்சொல்‌? என்றான்‌. ௮சதன்மை - இழ்கசவியிழ்‌ 
கூறிய “எண்டானிழர்‌ இிட்டதன்மை.” தணி சகொணடு-தணிச்தலைச்செொண்டு, 
தணித்தல்‌ - ஒழித்தல்‌, இலகே, மேல்‌என்றது, ஆயுதமாததிரமாய கின்‌ றத. 
பி - ம்‌ கண்டது. “பொய்ப்பன்‌. (௯௧) 


௯௨. அயர்வுற்‌ றரிதிற்‌ றெளித்தம்‌ மலைச்கப்‌ புறற்தோ 
ருயர்பொற்‌ கிரியுற்றளன்‌ வாலியென்‌ ஜோக்க லொப்பான்‌ 
1இயருற்ற விராவணன்‌ வாலிடைப்‌ பண்டு தூக்க 
மயர்வுற்ற பொருப்பொடு மால்கட ஸமுவி வக்தான்‌. 


இதுவும, மேற்கவியும்‌ - குளகம்‌. 

(இ-எள்‌.) ௮யாவு உற்று - (இராமபிரான்‌ ௮வ்வாருயுள்ள மனப்பிணி 
யினாம்‌) சோர்‌உடைம் த, அரிதின்‌ தெளிர்து (பின்‌) - அருமையாகததேறி,-- 
௮ம்‌ மலைச்கு ௮ப்‌ புத்து தர்‌ உயா பொண்‌ கிரி உற்றுஉளன்‌ - அச்ச ரயெ 
ஞூச பரு தததுச்கு அப்பாலுள்ளதேரா உயர்ரஈ்ச அழயெ (இஷ்டர்சமென்‌ 
னும்‌) மலையிம்‌ பொருஈதியுள்ளவனும்‌,--உரலி என்று - வாலீயென்று பெயச்‌ 
சொல்லப்பட்டு, ஐலகல்‌ ஒப்பான்‌ - மலையையொததிருப்பவனும்‌,--தயர்‌ 
உற்ற இராவணன்‌ வாலிடை பணடு தூறக - (6) தன்பமுறுதற்குக்‌ சாரண 
மான இராவணன்‌ (தன) வாலிலே முன்னொருகாவத்தில்‌ (கட்டுப்பட்டுக்‌) 
தொககும்படி, மயர்வு உற்ற பொருப்பொடு மால்‌ கடல்‌ தாஸி வர்தாண்‌ - 
(ஈண்டவா) மயகச்சமடைஉதற்குகசா.ரணமான மலைகளையும்‌ பெரிய கடல்களை 
யும்‌ (கன்‌ வழக்சபபடி.மே) தாணடிலந்தலனும, (௪ - ஐு.)--4ஆயரனை? என 
மேற்‌ சவியோடு இயையும்‌. 

கெளீச்சு என்னும்‌ வினையெசசம்‌, மேற்சவியில்‌ “உயிர்வாகூ? எஸ்‌ 
பதைக்‌ கொண்டுமுடி யும்‌. பொத்‌ இரி - பொன்னையுடைய மலை யென்று 
மாம்‌. “உற்ற? என்னும்‌ பெயரெச்சம - இரணடிடத்தும்‌, சாசியப்‌ 
பொருளது. இணி; துயருற்ற இராவணன்‌ என்பதற்கு - (கனது எண்‌ 
ணம நிறைவேறாது தான்‌ வாலியிணிடத்து ௮சப்பட்டுச்சொணடமை 
யால) தஅுன்பததையடைச்ச என்றும்‌ கொள்ளலாம்‌. பண்டு ௮ இரரவ 
ணன்‌ அயருற்று வாலிடைத தூலக என்றுமாம்‌. *மயர்வுத்ற பொருப்பு? 
என்பது - மலையின்‌ உயர்சசியை விளச்கிற்று, பீ -ம்‌:--தூயர்வுற்ற, () 
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௯௩. ஆயானையொ சம்பினி லாருயிர்‌ வாங்கி யன்பிற 
ாயான்‌ வயினவவர சத்தவன்‌ சுற்று சேனை 
மேயான்‌ *வருவானென விட்டனன்‌ மேவு காறு 
மேயா னிருக்தா னிடைதிங்க "ளிரண்டி ரண்டும்‌. 

. (இ-ள்‌.) ஆயானை - ஆய அவனை, (இராமமிரான்‌),--தர்‌ அம்பி 
னில்‌ - ஒருபாணததிஞல்‌, ஆர்‌ உயிர்‌ வாக, - அருமையான உயிரைக்‌ 
கர்ச்து [கொன்றுவிட்டு],--அ௮ன்பின்‌ தூயான்வயின்‌ - (தன்னிடத்தில்‌) 
அன்புகொணடுள்ள பரிசுததகுணமுடைய சுகூரீவன்பச்கல்‌, ௮ ௮.ரசு - 
அச்த (வாலியினத) இராசசயததை, எந்து - கொடுத்து, அவன்‌ -௮ச்சுக்கி 
ரீவன்‌, சுற்று சேனை மேயான்‌ - சூழ்ச்சத சேனைகளோடு கூடியவனாய்‌, 
வருவான்‌ - (மழைக்கரலக கழிச்சபின்‌ ஜாசகியைச்‌ தேடும்பொருட்டு) வரர்‌ 
கடவனாக,? என - என்றுசொல்லி, விட்டனண்‌ - (௪௫சுககரீவனை) அனுப்பி 
விட்டு, மேவுசாறும- (௮௨ன்‌) வருமளவும்‌, தஇிலகள்‌ இரண்டு இரண்டும்‌ - 
சான்‌ குமாதகாலம்‌, இடை - அவ்விடத்தில்‌, ஏயான்‌ இருச்தான்‌ - பொருக்இ 
யிருச்தான்‌; (௪ - று.) 

:இங்கள்‌ இரணடிரணடும? என்றது, ₹மேவகாறும்‌? என்பதன்‌ விவ 
ரணம்‌. அமாவாசைக்கு ௮மாவாசை ஒருமாசமெனசககொண்டு சச்‌.இ.ரசம்பக்‌ 
தத்தாம்‌ சாலவரையறைசெய்இற சாக்‌.இ.ரமாக பக்ரரீதியாய்‌ ₹இங்கள்‌? என்று 
மாசத்துக்கு ஒருபெயர்‌. பி -ம்‌:--1/௮ளுவாய்‌. “இரண்டுமூன்று. (௯௩) 
௬௪. பிற்கூ டியசே னைபெருக்‌ திசை பின்ன வாக 

விற்கூ தற்‌ றிரு நின்னிடை மேவ வேவிக்‌ 

தெற்கூ டுருவக்‌ கடிதேவினன்‌ “சேோர்க்த தென்ன 

முற்கூ டியகூ நினன்‌ காலமொர்‌ மூன்றும்‌ வல்லான்‌. 

(இ-ள்‌.) வில்‌ கூடும்‌ நுதல்‌ இரு-வில்லையொதத கெம்றியையுடைய இலக்‌ 
குமியின்‌ ௮ம்சமானவளே! பின்‌-(௮ச்சான்குமாசசாலஅ.இின்‌) பின்பு, கூடிய - 
(சுக்‌இரீஉன்கட்டளையால்‌ ௨௭2) சோச்ச, சேனை - சேனைகளை, பெருர்திசை 
பின்ன ஆச கின்னிடை மேவ - பெரியதிககுகள்‌ (தமக்குப்‌) பின்னுள்ளன 
வாம்படி. [சான்கு தஇிக்குகளுக்கு ௮ப்பாலும செல்லும்படி] நீ இருச்குமிடச்‌ 
தைததேடிச்சென்று அடையுமாறு, ஏவி அனுப்பிவிட்டு, தெற்கு ஊடுருவ - 
தெற்குத்திக்கிர்‌ செல்லும்படி, சடிது ஏவினன்‌ - விரைவாக (என்னை இராம 
பிரான்‌) அனுப்பினான்‌; சேர்ச்சது - (இது சான்‌ இவ்விடம்வர்‌) சேர்ச்த 
வரலாறாகும்‌, என்ன - என்று, முன்‌ கூடிய - முன்னே நடந்த வரலாறுகளை 
மெல்லாம்‌, கூறினன்‌ - சொல்லி முடித்தான்‌; (யாவனெணின்‌,--) காலம்‌ 
ஒர்ஞூன்றும்‌ வல்லான்‌ - மூன்று காலதது வரலாறுகளையும்‌ அ௮றியஉல்ல 
அதுமான்‌; (௪ - ௮:) 

பெருந்திசை பின்னவாக - இச்குச்சளின்‌ எல்லையைச்சடக்து என்ற 
படி... கூடும்‌ - உவமவருபு. நுதல்‌ - புருவமுமாம்‌. இணி, வில்‌ என்‌ 
பதை உவமையாகு பெயராச்சொண்டு, விற்சள்போன்‌ ற புருவலசன்‌ 
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பொருசதிய செற்றி யென்றுமாம்‌ ₹இரு”? என்றசொல்‌ ௮ணமைவிளியாத 

வின்‌, இயல்பாய்‌ நின ௫2. கால மொர மூன றும்‌ உல்லாண்‌ - மூசசகரலவ ர 

லாறுகளையும உணரவல்லவண்‌; இரிசாலஞாணி காலம்‌-இ௫ஙகு அகுபெயராய; 

காலத்து நிசகமும உரலாதுகளை உணாத்தி நினறது பி-ம்‌:--1/இசையனன 

வாக. “கினனடி. “என்னையென்னா. (௯௪) 
வேறு. 


௯௫.--இராமபிீரானது வருத்தத்தை நினைந்து சதை துயகுலு தல்‌. 
அன்பின்‌ ணிவவசை யுணாத்த வாரியன்‌ 
வன்பொறை கெஞ்செனன்‌ வருத்த மூன்‌ ஓவா 
ளென்டபற வுருகின ளிரங்கி யேல்‌ 
பமன்பழு முூவகையுஞ சுபக்ச௪ வுள்ளத்சாள்‌ 

(இ-ள்‌) அன்பினன்‌ - அன்புள்ளவனா௫ய அநுமான்‌, இ உரை 
உணாதத - இவ்வார்‌ ததைகளைச சொல்ல.---ஆரியன்‌ -உயர்குலத்தில்‌ சோன்‌ 
வியஉனும்‌, வல பொறை கெஞ்செனெண்‌ - மிக்க பொழ௫மையைசகொண்ட 
மன ததையுடையலணு மாகிய இசரமபிரரனது, ௮.ருததம்‌ - ஒரு சதை, 
உன்னுவாள்‌ - நினைத்து (சதை), அன்பமும உவசையும்‌ சுமச்ச உள்ளத 
தாள - துயரததையும மடுழ்சசியையும மிகுதியாசக தாக்கிய மனத்தை 
புடையஉளாய, என்பு உற உருகனள - எலும்பு மிகச்சரைந்து, இர 

மனமிரகஇ, ஏகனனள - ஏசுகரு£ற்றாள 3 (எ-று.) 

இ.ராமபிரானது ௨ருதததைை ௮நுமான சொல்லச்‌ கேட்டசனால இனை 
அப்பிரானது துயாகசாக மனவருததததையும, தனது பிரிலையர நீருமல்‌ 
இ.சாமபிரான வருஈதுஇன்றா ளென்பதை உணாசதமையால்‌ இனி ௨ண்‌ 
விரைவில்வகது அடைவா னென மகழ்சசியையும்‌ ஒருககே மிகுதியாக 
அடைஈதன ளென்ச அன்பு - ஸ்ரீராமபகதி. *வன்பெரறை செஞ்ணனெண 
வருததம? எண்று தொடரில, இ௰ஙனம்‌ பொறுமைசககுணமுடைய இராம 
பிரானுசகு இவ்வளவு பெருக்துயரம சோல தகாது எனபத தொணிககும,. 

௬௯௭. -கடலகடந்ததைப்பற்றிச்‌ சீதை அநமானை வினுவுதல்‌. 
கையு௮ு ௪ரதசைய ணயன வாரியின்‌ 
ஜெய்யல்‌ வெஞ்‌ சுழியிடை௪ "ச௬ழிக்கு மேனிய 
ளையநீ யளபபரு மளக்கா நீக இனை 
வயெயதுய கெப்பரி சுயம்பு வாயென்‌ ரன்‌. 

(இ-௭௪.) (௪)த),--கையுறு சரசதையள - உருகு மனத்தை புடை 
யவளஞாம, ஈயனம வாடியின்‌ தொயயல வெல சுழியிடை. சுழிககும மேணியள்‌.. 
கண்ணீாப்பெருககினாலாகிய சேற்றிலுணடான பயலகரமான தநீர்சசுழியித்‌ 
சுழல்கிஉ உடமபை யுடையவஞைமா௫, (௮துமானைசோகக) ஐய - ஐயனே! 
கீ அளப்பு ௮அரும ௮ளககா கீஈஇனை - அளவிடுவதறுகு அறிய கடலைக 
கடச் து, எய்தியது - இலகே வஈதது, எப்பறிசு - எவ்வா? இயம்புவாய - 
சொலவாயாக?, எனணருள - என்று வினவினாள; (௪ - ஐ.) 
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சணணீாபபெருகடினாற்‌ சதையிருஈதவிடமெலலாம சேறுபடடு நமீரசசுழி 
யுணடாமிலம்‌ றென்பசை மூனணிரணடடியிற கூறினா. தோொயயல - சேறு. 
சணணீா., சோகத்தினாலும உவகையினாலுமஉணடான ௮. பி-ம்‌-1--சுரிககும 


௯௭.--அதற்கு அநுமானது விடை. 


சுருங்கிடை "யுன்னொரு அணைவன்‌ மாயதா 
சளொகருக்குடை யுணர்வினா “ரோய்வின்‌ மாயையின்‌ 
பெருக்கடல கடகர்தனர்‌ பெயரும "பெற்றிபோற்‌ 
கருங்கடல்‌ கடரந்களென்‌ காலி ஸலென்னறான்‌. 


(இ-ள்‌.) (௮தம்கு ௮துமான்‌), ₹சுரு௩கு இடை-. நுட்பமான இடையை 
யுடையவளே" உன ஒரு துணைவன்‌ - உன ஓபபறறு சாயசனாகிய இராம 
பிராண, தூய தாள்‌ - தூாயமையையுடைய இருவடிகளை, ஒருக்கு உடை 
உணாாவினா - இயாணித்தலையுடைய அ.றிவினராகய ஞாணிசள, ஓய்வு இல 
மாயையின பெருக சடல்‌ கடசதனா பெயரும பெறறிபோல்‌-ஓழிதவிவலாத 
மாயையாகிய பெரியகடலைத சாணடிசசெல்லுச தனமையபோல, காலினால்‌ - 
(எனத்‌) கால்களால, ௧௬௦ கடல்‌ - கரிய இககடலை; சடச்தனென - (எளி 
இல்‌) தாண்டி. வகதேன, எனறருான - என்று (விடை) கூதினான; (௪ - ஐ) 


உனா மனம மாயைககு ௨ச௪பபட்டபோது பொருளகளின்‌ நிலைமையை 
அன்பை௫ச்றியு தச்‌ துலஞநானம தோன்றுஇன்‌ றஐதிலலை; ஆசலே, கிலையுளள 
'இ௫்ச்ஞுூள் சனை நிலையில்லாசன வெண்றும, நிலையில்லாத பொருள்களை நிலை 
கள்ளன ெனறும மாறுபட அறியும்‌ விபரீதஞானம தலையெடுககும அதனா 
லேயே கிச்தியமான ஆததுமாவச்கு யாதொருசமபக்தருமபடாமல்‌ அகிததிய 
மான சேசததையேபற்றிய தாயமுதலியோரிடததுச௪ சுத்றசசவென ற 
மெபொய்யபிமானம்‌ உணடாய கிலைகிறகும; இவ்‌உசையாக மாகயயைக கடத 
தல்‌ எமபெருமானது இருவடியைஈசமபிச௪ சரணமடைபவாகசகே இயலும; ₹₹மம 
மாயா துரத்யயா, மாமே யே ப்ரபசயகதே மாயாமேதகாம தரகதிதே [எனு 
மாயை கடத்தற்கு அரியது; என்னையே யாவா சரணமாச அடைகினருர்‌ 
களோ, அவாகளே இமமாயையைசகடககின்றாகள]?? என ஸ்ரீகருஷ்ணபச 
வான்‌ சதையில்‌ அருஸிசசெய்‌துள்ளமை சாணக. சடத்தறதகருமைபறகி, 
மாயையைக்‌ கடலாக உறுவகப்படுக்தினார்‌. உவமையணி இராமபி ரான து 
இருவடி பல ததினாலேயே யான்‌ கடலைககடக்கே னெணன்பது கருத்து. ஒருவ்கு 
உடை என்பது - ஒருசேரசசொணடுளள எனறும பொருளபடும முதல்மூன்‌ 
அடிகளில்‌ (:பிவிப்பெருஙசடல நீச்துலா கீதா, ரிரறைவனடி சேராதசா?? 
என்‌ ௪. இருசகுறளின்‌ கருத்து அமைஈதிருக்தல்காணகச ௪௫௦௫ டை-வினை தீ 
இதகாகையன்‌ மொழி? இடை சுருஙகியிருததல்‌, உததமவிலககண ம, தாரககுத்‌ 
தாவமை -அதிதுணைபபாலவநமுடையராயிலும்‌ சமமை யடைச்சரரைப்‌ பிறவிக்‌ 
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அடலினின்று கடத்துவிச,கல்‌. ஒருலகுதல்‌-சேர் சல்‌; இங்கே, இடைவிடாது 
கிணை ததல்‌: பீ-ம்‌:...1நின னுயிாச பொய்யினமரயையிய்‌. "பெரதறியாள்‌,(௬௭) 
௯௮.--இச்சிநியவடிவத்துடன்‌ நீ கடலைக்கடந்தது எங்வாறு?? எனசீ €தை 
மீண்டும்‌ அநுமானை வினுவுதல்‌. 
இத்துணைச்‌ சிறிபகே! ரெணணில்‌ யாக்கையை 
தீதினை கடல கவத்தி யதோ 

தீதியி னியன்றதோ செபபு வாென்றாண்‌ 

முச்தினு நிலவினு மறேற௮ுவண மூ.த்றினள்‌. 

(இ-ள்‌.) ருததினும - மூக ததைககாம்டி லும்‌, நிலவிஹ்ம்‌ - சத்இிர 
காக்துயைககாட்டிலும, முறுவல்‌ மு.றறினாள - பறகளிஅனொளி மிகுச்‌ துன்ன 
ளான பிராட்டி, (அநுமானைரசோககி), (இ துணை றியது தர்‌ எண இல்‌ 
யாசகையை - இவ்வளவுசிறியசாகய (பிறரால்‌) மதஇககப்படாத உடம்பை 
யுடைய கீ; கடல்‌ த௪இனை - சமுததிரதலதைக தாணடிவர்தகரய: அது - ௮௪ 
செயகை, தவச இன்‌ ஆயசோ-(8ீ செயதுளள) தபோபலத இனா லாஇயதோ? 
சத தியின்‌ இயன்சசோ - (அன்றி) மர்தஇா௫ததியின்‌ வல்லமையா லமைர்‌ 
ததோ? செபபுவாய்‌ - (இதன்‌உணமையை எனசகுச) சொல்வாயாக?, 
எண்றாள - என்றுவினவிஞள; (எ - று) 

யாக்கையை - முன்னணிலையொருமைச குறிப்பு வினையாலணையும்‌ பெயர 
8 - மூன்னிவேவிகுதி. எத்தி - ஹிசதீ; அணிமா முதலிய அ௮ஷ்டமகாஇத்த 
கன; (அவையாவன: அணிமா, ம௫மா, கரிமா, லிமா, பட. ராபஇ, ப்ராகாமயம்‌, 
ஏ௪தலம, வ௫தவம என்பன ) (௬௮) 

௯௯ --அநுமான்‌ பேரநவங்கோள்ளுதல்‌. 
சடடின னின்றனன வரொழமுத கையினன 
விட்பெயொ தோளினன்‌ விசு மபின்‌ மேக்குய 
ெடடரு கெடுமுக டெயதி "ரீளூமேன 
மூட்டுமென்‌ ௮ருவொடு “வளைகத மூார்ததியாண்‌, 

(இ-ள) (அநுமான்‌), தொழுத கையினன்‌ - கூப்பிய கைகளையுடைய 
லனும; விட்டு உயா தோளினன - லவெஸிபபட்டு உயாந்துளள தோளகளை 
யுடையவனும்‌, விசுமபின - அகாயததினது, மேசகு உயர்‌ - மேலேஉயாரக்த, 
எட்டு ௮௫௬ கெடு மூக0-(பிரரால்‌) எட்டுதறகு அருமையான நீண்ட உச௫சயை, 
எயதி - அடைகதா; மீளூம ஏல மூடடும என்று உரகொடு வளைந்த-பினனும 
ணைடுசென்றால்‌ தலையில்‌ தாசகு மென்று எணணி (௮தனாலாகிய) ௮௪ச௪த 
கோடு வணககின., ஞூர்தீதியான்‌ - வடிவ௮தசையுஉடயவனுமாய்‌, சுட்டினணண்‌ 
நினறனன்‌ - (தன்‌ பேருருவசசைப்‌ பிராடடிககுப) பிரத இயக்ஷமாகக காட்டி 
நினறான்‌; (எ. று.) 

அநுமான்‌ தான உணணியபடியெல்லாம உருவமெடுச்சவல்ல தன்மை 
புடையானெனபதை “மபிழியாவறததி னனுமான்‌ வளாச) பெரு மேருவிற 
பெரியனாஞ. சிமிசாயொ௫சசெகுமெனின மேனி யறபவணுவான இற இறியனா, 
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மசாரணதஇ னளவா முூருகசொ ஞளுபாவீரன்‌?? என்ட ஒட்டககூச்தருததர 
காணடசசெய்யளரனு.ம ஓஜியலாம, பிராட்டியிணிடத்‌ தத உணசகதஹதைக்‌ 
காட்டுமாறு ௮நுமான்‌ ௨ணவூன உரு௨ழுடையனா யிருசதமையை, கிமிசது 
கினரால்‌ ஆகாயத தின்‌ மேல்முசடிமூட்டு மென்று ௮௪௱கு.௮ஞ்சி ௨ணலகின 
சாகச குறிகதரா; ஏதுத்தற்தறிப்பேற்றவணி; இதில கர்குறிபபேறதத இன்‌ 
உருபு தொககுகின்றதுத உரு - ௮௪௪முணாததும உறிசசொல்‌; ::உ௫ உட்‌ 
கரகுூம?? என்பத, தெதொல்சகாபபியம அறுமான்‌ 2தையினிடதது சாண 
உன்னையெடுகதுககொணடு கடல்சகடசதுசெண்று இராமபிரராணிடம சோ 
வேன: ௮ நமதஇகொடு? எனதகூற அபபிராட்டி இத துணைசசிதிய உருவத்தை 
யுடைய கீ எனம எணன்னைசகொணடு கடல்கடபபாய்‌?? , எனறு விளுவ, 
உடனே அறுமான்‌ தனது பேருருவததைச காட்டினனென மு௫ஞாவிற 
கூறியுளளது பி - ம்‌: மீஞமேல்‌ “விளைக்க. (௯௯) 
௧௦௦.--இதுழதல்‌ ஆறுகவிகள்‌ - அநுமானது। பேருருவத்தின்‌ வருணனை. 

செவவழிப பெருமையென அசைக்குஞ செம்மைகசான்‌ 

வெவவழிப பூகச்மோ ரைக்தின மேலதோ 

வவவழித்‌ சனறெனி னனுமன்‌ பாலமேோ 

வெசக்வமிச தாகுமென்‌ றெண்ணு மீட்டதே. 


(இ-ள) ₹செம வழி பெருமை எனறு உரைககும செமமை - நல்ல 
குணமா௫ய பெருச்தன்மையென்று சொல்லப்பகிகிற குணம; வம வழி 
பூதம ஓா ஐச்.இன்‌ மேலோ - கடுமையாகிய தன்மையையுடைய பஞ்சபூதவ 
சஸிணிடதஇல உள்ளதோ? ௮ ௨ழிதது ௮னறு எணின - அ௮வ்விடததி 
வுள்ளதன்‌ மென்றால, அநுமன்பாலகதோ - ௮நுமரணிடததி லுளளதழோர? 
எ ஒழிதது ஆகும (இவ்விரணடனுள) எதணிடததி லுசள தாம?” எனறு... 
எணணும - கினைசகுமபடியான, ஏஈட்டது - பெருமையையுடையது, (இவ்‌ 
வரும); (எ - ஐ.) 

மிசட்பெருச்தகோறமமுடைமையில அ௮நுமானதுஉர௱வரும பஞூசபூதல 
களின்‌ உறுவமும விக ரபிககலாமபடியிருகதன ஸவென்ச பூதமோரைச்து - 
நிலம்‌ நீர தீ சாறறு விசுமபு எண்பன. பூதம - வடசொல்‌ தாண்‌ - ௮சை. () 


௧௦௧. ஓத்தயா கனகவாண்‌ இரி..9 னோங்கய 
மெயக்்து மரகர்கொறு மின்மி ணிக்குல 
”மொய்த்துள வாமென முூனனும பின்னருக 
கொததின தாரகை மயிரின்‌ சுறறெலாப 
(இ-ள.) ஒத்து உயா - (கனனைசசானே) ஓத்து (எலலாமலைகஸி 
னும) உயராஈதள்ள, கனகம வாணன்‌ இரியின்‌ - பொனமயமான பெரிய 
மேருமலையில்‌, ஐலகிய - உயாகதுவளாகசத, மெய்‌ அறு - தமவுஒவம்‌ 
(ஒன்றோடொன்று) பெருகிய, மரம்‌ தொழறும - மரககைன்சேரறும, 
வின்னி குல்ம - மின்‌.பிணிப்பூசசியின்கட்டம, மொய்தது உள ஆம்‌ 
எண - மருலகஇுயளளனபோல,.-தாரசை - ரக்சஇரமகள, மயிரின்‌ 
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௬,றறு. எலாம்‌-(அகாயததையளரவி௨ளாசச அ௮துமான.து உடம்பிலுள்ள) மயி 
ரின்‌ சு ௪றிடமெலகும்‌, மூன்னும்‌ பின்னரும - முன்னேயும்‌ பின்னேயும்‌, 
தொத்தின - ஒட்டிக்கொண்டன? (௪ -ு.) 
மேருமலை ௮நுமான2 இருமேணிக்கும்‌, அதில்‌ அடர்ச்‌ துன்ள மாலகள- 
அச .திருமேணியிலுள்ள மமிரகளககும்‌, அ௮ம்பரகசளில்‌ மொய்க்‌இன்‌ சமின்‌ 
மினிக கூட்டம்‌ - அம்மயிர்களில்ஒட்டுகற சக்த்இிரச்கூட்டத்‌ தூக்கும்‌ ௨உ மை 
வயெனச்‌ சாணச$ தன்மைத்தற்கறிப்பேற்றவுவமையணி. மின்மினி - இரு 
னில்மின்னுவதொரு பறக்கும்பூச்ச. பீ - ம: மொய்த்துள. (௪௮௦௧) 
௧௦௨. கண்டல பறிவொ(டு கடந்த காட்டுயன்‌ 
1விண்டல மிருபுடை விளக்கு மெய்ம்மையக்‌ 
சூ ண்டல மிரண்டுமக்‌ கோளின்‌ மாச்சுடர்‌ 


மண்டல மாராண்டொடு மாறு கொண்டவே. 


(இ-ள்‌.) கண தலம ௮றிவொடு கடச்ச காட்செயென்‌ - கணசகளினிடத 
தையும அறிவையும மேலிட்டுசசென்று தோம்ததகதை யுடைய அ௮வவநுமா 
னது, இரு புடை விண தலம விளலகும மெயமமை ௮ குணடலம்‌ இரண 
டும்‌ - இரணடுபசசலகளிலும [சா துகளிலே] ஆகாயச்தினிடததில்‌ விளல்கு 
இன்‌ தன்மையையுடைய ௮ச்த இரணடு குணடலககளஞூம,---௮ கோளின்‌ - 
அச்ச [ஆகரயததிலுள்ள] சவக்‌ ரகககளுல்‌, மா சடா மண்டலம்‌ இரண 
டொடு - மிச்ச ஒளியையுடைய (சூரி.பமணடலம்‌ சச்‌்.திரமணடலம்‌ , என்‌இற) 
இரணடோடும்‌, மாறுகொண்ட - பகைமைசகொணடன [ஒத்சன என்‌ படி]. 


பிசதியக்ப்பிரமாணச்தாலும்‌, அ௮நுமரனப்பிரமாணததாலும்‌ அறிய 
கவொணணாுதபடி, அறுமான்‌ பேருருவமாய வளாசர்தன சென்தலாறு.* இச 
செயயுளில அதுமானதுகுணடலக்களை வருணிததுள்ள, சாஈச்தோன்றினும்‌, 
அவனதுபேருருஉ ததையே வருணிதததாகச கருததுச்‌ சொள்ச. இவ்வதுமா 
ன௮ குண்டலமணியும காதுகள ஆகாயத்திச்குரியசக்திரமண்டலஸ்சானல்‌ 
சளில்‌ கின்றனவென்ச. உவமையணி. பி- ம்‌:--*விண்டலச்திருவொடு 
விளக குமேன்‌ மைய. (௧௦௨) 

௧௦௩. ஒூணில வொருஞுரங்‌ தென்‌ ஜறெண்ணலா 
வாணியை யமனை யமைய கோக்குவான்‌ 
சேணுயர்‌ பெருமையோர்‌ திறத்த தன்‌ (றன 
தாணு.று முலகெலா மளச்த நாயகன்‌. 

(இ-ள்‌. உலகு எலாம அ௮ளகச்த காயசன - (தரிவிக்சரமாவ தாரன்‌ 
சசய்த தனது இரருவடிகளால்‌) எலலாவலகலகளையும்‌ அள விட்ட 
யாவர்சகுக தலைவனாகிய இருமால்‌,--ஏண இல ஒரு குருகு ஈது என்று 
எணணலா - வலிமையில்லாத ஒரு குரல்கு இது வென்றது (அலக்யமாக) 
நினைக்கககூடாகு, ஆணியை - ௮ச்சாணியபோலுள்ளனாஇய, அதநுமனை - 
அநுமானை, ௮மைய சோககுவான்‌ - சனறாகப பாரதது, 6சேண உயா 
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பெருமை - மிகவுமஉயர்சத பெருஈதனமை, ஓா இறததது அன்று - ஐரிடததுி 
லேயே யுளளதன்று?, எனா - எனறு எணணி, காண உறும - காணமடை 
பவனானான்‌; (எ - று.) 

அ௮நுமானகொண்ட பேருருவம  திருமாலினது இரிவிககுரமாவதார 
காலத்திற்கொணட தஇருவருவகதை யெொத்திருச்சத என்பது கருதது இ௫ 
செயயுள, பீறிதீனவிற்சியணியின்பாற்‌ படும ஓன்றை இயலபாகககூருமல்‌ 
வேறதுவகையாகக கூறு௮த; இகன இலககணம. ஏண - பெருமையென று 
மாம தேரினது சககரஙகளைக்‌ கேரதத மரததில்‌ ௮௪௫௪ச்சரக கழலாமல்‌ 
கடையிற செருகுகின்ற ஆணி பெரிய பா ரலசளையெல்லாக கொண்டுசெலுத்‌ 
அனை ற லவவிமையுடையசாயிருத்தல்போலப்‌ பெரியகாரியஙகளையெல்லாஞ்‌ 
செயதுமுடிககும லலிமையுடையஉ௨ னென்பரா, அ௮நுமனை *அணி? என்‌ 
ரோ சேணுயா - ஒருபொருட்பன்மொழி, இதுவரையில தானொருவனே 
கொண்டுளள பெரிய வடிவததை அ௮றுமானும இப்பொழுது கொண்டன காழ௪ 
லால்‌, இருமால்‌, ஜர்‌ திறசகதன்றெனொா காணமு௮வானாயினன ஓாதிறதத 
தன்று - ௮றிசதுசொல்லுச்சரததது ௮ன்று எனறுமாம. சாணுறும - செயயு 
மென்முறறு, அணபாலுசகு வர்சது பீ -ம்‌:--1இலதூ. (௧௦௩) 


௧௦௪ எண்டிசை மருங்கினு முூலகம யரவினுக்‌ 
தண்டலி "லுயிசெலாக்‌ தன்னை நோகூன 
வணடமென்‌ றதினுறை யமசர்‌ யாரையுல்‌ 


கண்டனன்‌ மூலுக்தன கமலக கணகளாரல்‌ 


(இ-எ்‌.) (அப்பொழுது), எண இசை மருஙகினும - எடடுதஇககுக்‌ 
சளினிடததிலும, உலகம யாவினும - எலலாவலக௰களிணிடததிலும, ண 
டல்‌ இல்‌ - நீலகுதலில்லாத [உளள]; உயி எலாம - எலலாபபிராணிகளும, 
தனனை சோககன (அதுமானாகிய) சன்னைபபாசகன; ௮அணடம என்றஇன்‌ 
உறை - டேலுலககதில வ௫ூககிற, ௮மரா யாரையும - தேவாகளெல்லாரை 
யம, தானும - ௮வ்வனுமானும, தன கமலம கணகளால்‌ - தனது சாமரை 
மலாபோனற தருககணசளால, கண்டனன்‌ - பாரததான்‌. (எ - து.) 


உயிரென்பது, உயிரையுடைய ஜுதுககளை: இது, ஒருவசையிலககணை 
அ௮ணடம - உலகதுருணடை; இஙகு மேலுலகம. இசசெயயுள, அநுமான து 
பேருருவததை விளககவர்த உயரீவுவிற்சியணி. பீ . ம்‌: உலகெலாம. 


௧௦௫. எழுதந்துயர்‌ கெடுக *தகை யிரணாடு பாது 
மழுந்துற வழுத்தலி னில்வ்கை "யாழகடல 
விழுக்கது நிலமிசை விரிர்க வெண்டிரை 
தழைரந்கன புரண்டன மீன தாமெலாம 
₹ஜஐூ எ. எழுஈது உயா - மேலேஓககி௨ளாக, தெடுர்‌ தசை-பேரறு 
ஸ்க்கிகுண்டுதையுடைய அநுமான, இரணட பாரதமும அழுநதுற ௮முச்‌ 


காண்டம்‌ ] உருக்காட்டேபடலம்‌ ௪௬- 


கவின்‌ - (தனது) இரண்டுசால்களையும (கிலத்தில்‌) அழு தமபடி அழுத்திய 
தனால்‌, இலவகை---, ஆம்சடல்‌ - அழமாகய சழமுத்திதஇல்‌, விழுர்தது - 
அழுச்தியது; (அதனால்‌), கிலம்மிசை - அபபூமியின்‌ மேல்‌, வெளதுபை - 
(சடவின) வெண்மையான அலைகள, விரிச்த- பரவின; மீனம தாம்‌ 
எலாம்‌ - மீன்சளெல்லரம்‌, தழைக்கன புரண்டன - (௮வ்விலககையின மேல) 
மிகுதியாகப்‌ புரளலரயமின; (௪.- று.) 

இசசெய்யுளும - தோடர்புயரீவுந்விற்சியஹியே. செடுதகை - பண்‌ 
புக்தொகையன்மொழி, பி -ம்‌:-- இசை. ஆர்சகவி (௪௦௫) 

௧௦௬. சீதை அருமனை கோக்கப்‌ பேநரநவத்தையடக்கிக்கோள்ள 
வேண்டுதல்‌. 
வஞ்சியம்‌ மருங்குலம்‌ மறுவில்‌ கற்பினை 
கஞ்சமும்‌ புரைவன கழலுக்‌ கண்டிலா 
1இஞ்சன சரக்கசென்‌ அுவக்குஞ்‌ ளூழ்ச்சியா 
“ளஞ்சினெ னிவவுரு வடங்கு வாயென்றாள்‌. 

(இ-ள்‌) வள ௮ம்‌ மருகளுல ௮ மறு இல்‌ கற்பினாள்‌ - வஞ்செகாமி. 
போன்ற [நுணணிய] ௮ழகய இடையையும குறதமிலலாக கற்பு நிலைமை 
யையும்உடைய அசசதை,--கஞசமும்‌ புரைவன கழலும - செந்தாமரை 
மலரைமெயொத்திருப்பனவான (அநுமானஅ) பாதங்களையும, சகணடிலான்‌ - 
சரணமுடியாதவளாய்‌,--௮ரசகா துஞ்செனா என்று உவககும சூழ்ச்சியாள்‌ - 
ட. ரரக்ஷசரெல்லாம்‌ இணி இறஈதவ ராவர்‌? என்று எண்ணி மகிழ்‌ ஆலேோர 
சனை யையுடையவளாய, (அநறுமானை கோககி), ;இ உரு - (உனது) இப்பேரு 
ரூவத௫ககு, அஞ்சினென்‌ - (கான்‌) பயகதேன்‌: அடஙகுவாய்‌ - (இவவருவம்‌ ) 
ஓஒடுலகப்பெறுவாயாக,! என்றாள்‌ - எனறு ஷேணடினாள; (௪ - று.) 


௮நுமானுடைய பேருரு௮த்தைக கண்டதும்‌, இவவநுமானால்‌ ராக்ஷ்ச௪ல்‌ 
காரமகசோல௫த இண்ணமென௪ சீதை துணிசசன ளென்க. ₹$இஞ்செனென்‌ 
இவ்வரு? என்று சதை கூறியதனால்‌, ௮வளிடத தில்‌ உள்ள மகடூஉசகுணம்‌ 
சான்சனுள ௮ச்௪சம்‌என்னும குணம வெளி.பிடப்பட்டதாம. ₹இவவரு? எண்‌ 
பத “அஞ்சனென்‌? என்டதனோடும்‌, :அடஙகுவாய்‌” என்பகனோடும்‌ சென்று 
இயைவது; இடைநீலைவிளக்கு [மத்யமதிபம] அஞ்சினர்‌ - தெளிவுபற்றி 
எதிர்சாலம்‌ இறந்தசாலமாகக கசுூறிசசபபட்டகாலவமுவமைதஇி பீ - ம்‌: 
1 தஞ்ணெனரக்கன்‌. “அஞ்செனனிவவருவடககுவாயென்றான. சிலபிர.இகளில்‌ 
மூன்று சான்கசாமடிகள்‌ மாறியுளளன (௧0௯) 
௧௦௭ --இதுவும்‌ ௮து. 
மூழமூவனது *மிவவுருக்‌ காண மூத்திய 
குழுவில தலகினிக்‌ கூறுகு வாயென்ரு 
ளெழுவிலு மெழிலிலக இராமன்‌ மீுள்களைத்‌ 
சமூவின ளாமெனக்‌ தளிர்க்குக்‌ தன்மையாள்‌ 


௪௬௪ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தா 


(இ-ள ) எழுவினும எழில இலகு இராமன்‌ கோள்களை சமுவினள்‌ 
ஆம என தளிரசகும கனமையாள்‌ - தூணைசகாட்டிலும ௪எழுசட விளககுகஇற 
இசாமபிரான௫ தஇருதசோளகசளைத்‌ கமுவியணைத்தவள போலக அகளிககஇின்ற 
கன்மையையுடையவளாக.ப சதை, ₹உலகு - உலகம, இ உரு முழுவதும்‌ 
சாண - (உன௮) இசசபபெரு௨டிவமழமுழுவதையும பாரப்பதறகு, முற்றிய - 
வல்லமை மூஇரஈதுளள, குழு - (பிராணியின ) கூட்டத்தை, இலது-உடைய 
தண்டு, (ஆசவின), இணி--, குறுகு வாய - ஒடுவகுவாயாக,” என்றாள - 
என்றுவேணேடினாள; (௪ - று) 

இீழ்சகவியிறகூறிய *₹இல்வறு௨டஙகுவாமய்‌” என்‌ மலண்ையே மீணடும்‌ 
இசசவியில வேறுவகையாக [காரணசுகாட்டி] விகரித்துக்கூதிய னால்‌, 
கூறியது கூற லென்னுக குறறத்துத்கு இடமின்மை காண்க. அநுமாணது 
பேருருலததைக கண்டவுடனே சிதை ௮வவழுமான்‌ இ௰சதுச்கொணடிருர்த 
சக்தேதேசமழுழுவதுமகீலகபெபெற்று (இவன்‌ இராமதாகனே இணி விரைவில 
இராமபிரான்‌ இலககுவர்து பகைவென்று எனனைச இரழறைமீட்பது நி௪௪யம? 
என்றுஎணணி மிகமமிழ்சசன ளெண்பது, பின்னிரண்டடியின்‌ கருத்து 
௮நுமானது இப்பெருவடி௮தை ௮அஞசாதுசாண௫௰வ்ல மனவறுஇ உலகத 
அபபி.ராணிசளொன்‌ றுச்குமில்லை யென்பது, *இவ்வருககசாணரஞுமற்றியகு மூவி 
லதுலகு? என்பதன்‌ தோச்த பொருள. பீ -ம்‌:--கின்னுரு “விள௯கு- 


௧௦ஆ.--அநுமான்‌ தன்‌ பேருநவத்தை அடக்கிக்கோள்ளுதல்‌. 
ஆண்டகை யதுமனணு மருள ஊாமமெணு 
மீண்டனன்‌ விசுமபெலும பததசை மீச்செலவாண்‌ 
காண்டலுக்‌ குரியதோ ருருவக காட்டினான்‌ 
மாண்டரு விளக்கனணா ஸினைய சொல்லினாள. 


(இ- எ) விசுமபு எனும்பததகசை மீ செலவான்‌ - அகாயமென்னுமிடச்‌ 
தையுக குடாது மேலே வளாசதுசெல்பவனாகிய, ௮அணதகை அ௮துமனும - 
ஆண மைககுணதகதையடைய அ௮நுமானும்‌, அருள ௮து ஆம எனா - (உன) 
நியமனபபடியேயாம (சான்‌ ஈடபபது) எனறுசொலலி, மீணடனன்‌ - (வளர 
வ திணினறு) ஒடுககினவனாய்‌ [௬௫௨௫], சாண்டலுககு உரிய தர்‌ உரு, ம 
காட்டினான்‌ - பாபபதற்குச சககதொரு (௪ரதரரண வாகர) ரூபத்தை(த 
கானகொணடு) காட்டினான; (அப்பொழுது), தாணடு அரு விள சகு அனாள்‌ 
தூணடுதல்வேண்டாதக தபம்‌ போன்றவளாகிய பிராட்டி, இணைய - இவவாாத 
அதைகசளை, சொலலினாள - சொல்லுபவளானாள்‌$ (௪ - நு )--௮வறைற, மேல்‌ 
ஐச துகவிசளித்‌ சாண்க 


அருளதாரம - அம்கீசா.ரததைக காட்டும்‌ பணிவமொ ழி. மே.தலழ. 
மூஜ்றுமோனை. அசேணடரு, அருமை - இல்மைகுறித்து கின்றது. தாண 


உ , வினககு - ஈச்சாவிளககு; எபபொழுதும ஒருபடிபபட விள 
கித்தலில்‌ உவம. பீம்‌?! தணடலில்‌, (௧௦௮) 


காண்டம்‌ ] உருக்காட்பேபடலம்‌ ௪௬௫ 
மேவேறு 


௧௦௯.--இதுழுதல்‌ ஐநீதுகவிகள்‌ - ஒநதோடர்‌: கதை அநுமானைட்‌ 
புனைந்துரைத்தல்‌. 


இடக்தா யுலகை மாலையோடு "மெடுத்சாய்‌ விசும்‌ 
பை யிவை சுமக்கும்‌, படந்தா ழரவை யொருகசத்தாற்‌. பறித்தா 
பயெனிலும்‌ பயனின்்‌ரா, ஸ௬டச்சா யிடையே யென்றா௮ு காணா 
கனக்கு. “சகளிர்கடலைக்‌, ௪டஈதா யென்றா லென்னாகுங்‌ காற்ரு 


மண்ன கடுமையாய்‌. 


(இ-ள்‌.) காரறு ஆம்‌ அன்ன கடுமையாய்‌ - உரயுலைப்போண்2 
வேசத்தையுடையவனே! உலகை மலையோடும்‌ இடச்தாய்‌ (எணினும்‌) - இச்‌ 
கிலவலகத்ைைபம்‌ பருவதல்களுடனே பெயர்‌ தசாயென்றாலும்‌, விசும்பை 
எடுக்காய்‌ (எணினும) - மேலுலசச்தைப்‌ பேர்ச்செடுத்‌.து.ச.தாசினாயென்றா 
லம, இவை சுமக்கும படம்‌ தாழ்‌ ௮ரவை ஒருகரத்சால்‌ பறிச் சாய்‌ எனினும்‌- 
இவ்வுலசகளை யெல்லரக்‌ தாலகுகிற படம்பொருச்திய ஆ இசே.உஷனை ஒரு 
கையாலே யிழுசதாயென்றாலும்‌, இடையே நடச்தாய என்றாலும்‌ - இச 
சடவினிடத்சே கடச துவச சாயென்றாலும்‌, கினச்கு பயன்‌ இன்று - (உனது 
தி.௫மைககுப்‌) பயவனாவதோர இரப்பாகாது: காண ஆம்‌ - வெட்கதகதையே 
திருவ சாம்‌; (ஆகவே), சஸிாகடலை கடச்தரய்‌ என்றுல்‌ - குஸிர்ச் துடலைத்‌ 
காணடிவர்சா யென்றால்‌, என்‌ ஆகும - (அதனால்‌ உணதுஇறத்துககு) 
என்ன மேம்பாடு உண்டாம? (௪.- ஐு.)_-அல்‌ - ஈற்றசை. 


மிகப்பெரியதொழிலையும மிசஎஸிதில்‌ முடி.ச்சவல்ல பேராற்றலுடையா 
னுசகு; சாதாரணமான ஒருசிறுதொழில்‌ செய்ததைச்சொணடு புகழை 
புணடாசகமுயலுதல்‌ அ௮வனணதுபுகழ்ச்கு இழுச்சாவதன்றி௪ இறிதம்‌ மேம்‌ 
பாட்டை யுண்டாக்காசலாறுபோல, உலகையிடத்தல்‌ மூதவிய பெருக்‌ 
கொழில்களையும்‌ மிச எளிதிற்‌ செய்யவல்ல பேராத்தலுடைய அதுமானுச்கு, 
சடலைஈகடக்து வச்தானென்றுகூறுகல்‌ ஒரு இழிதும்‌ 9மட்பாகா து 
என்றவாலு. உலகையிடத்தல்‌ ரூ.சவிய பெரறுச்தொழில்களே அறநுமானுககு 
ஒருமேன்‌ மையுண்டாக்காதிருகச, கடலைச்சடத்சவில்‌ அவனுக்கு என்ன 
மேன்மை? என; ஒருபொருளைசசொல்லி ௮துகொண்டு, கைழதிச நியாய 
மென்னும்‌ தண்டாபூபிசாநீயாயத்தால்‌ மறறொருபொருளை௫௪ சசதிச இிரு௪௪ 
லால்‌, இசசெயயுள;, தேோடர்நீலைச்செம்யுட்‌ போரட்போறணியாம்‌. ஆதி 
சேஷன்‌ ஆயிரச்தலைசளுடன்‌ இழிருச்து உலகலகளைத்‌ தரவகுஇன்‌ றன 
னென்பது; நாம்கொள்கை *சஸிடல்‌? என்ற பாட திதுக்கு - பெரியகட 
லெனக. தசதையே மைந்தனாசப்‌ பிமகசன்றானென்பது தூல்வழக்கார தலால்‌, 
௮தநுமானுககுத தச்ையாகய வாயுவையே உவமைகூ றுதல்‌ ஏற்கும்‌, கமை- 
வவிமையுமாம்‌, பீம்‌: பிடித்தாய்‌ சளி, (௧௦௯) 

ஓட 


௪௬௬ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


௧௧௦. ஆழி கநெடுககை யாண்டகைக ஸனருளும்‌ புகழு மழி 
வின்றி, யூழி பலவு கிலைகிறுகசற கொருவ னீயே யுளை"யானாய்‌ 
பாழி கெடுந்தோள்‌ வீராகின்‌ “பெருமைக்‌ கேற்பப்‌ பகையிலக்‌ 
கை, யேழு கட௨றகு மபபுறத்த தாகா திருக்த திஜிபன்றோ 

(இ-ள்‌.) பாஜி செ தோள்‌ வீரா - வலிமையையுடைய கீண்ட 
சோள்சளையுடைய வீரனே! அழி நெடுக சை ஆண்தசசைதன்‌ - அஜஞா 
௪ச்சரசதையேசதஇய கீணடகைகளையுடைய அ௮ண்மைககுணரமுமள்ள இரசம 
பிரானத; அருளும-கருணையும்‌, புகமும - கரததியும, அழிவுஇன்றி - அதித 
வில்லாமல்‌, ஊழி பலவம - பலகதபகாலமளவ, கிலை கிலுத்தறகு-நிலபெற௪ 
செயவதறகு, நீ ஒருவனே - 8 ஒருத்தனே, உளை அனாய்‌ - உள்ளவ ஞானாய்‌; 
நின பெருமைக்கு ஏறப - உனதுபெருமைக்குச்‌ தச்சபடி, பசை இலலணஸ்க - 
பசைவர்களுடைய இசத லககாககரம, ஏழு கடறகும அ௮பபுறச௧த ஆகாது 
இருஈத.த - எழுகடல்களுககும அ௮ப்பாலுள்ளசாகாமல்‌ (இவ்வ ரிசீரககடலி 
ணிடையே) இருச்சது இழிபு ௮ண்றோ - (உனுபெருமைககு) ஜா இழி 
லல்லவோ 2? (௪ -று.) 

ஏழமுகடல்களையும்‌ ஒருங்கேசடககும வல்லமையை புடையவன்‌ அ௮துமா 
னென்பது கருது எழுகடல்களையும எளிஇ௰உ கடசசவல்ல உணக்கு இவ 
ஷவொருசடலின சறியகசொருபாகததைக கடததல்‌ ஒரு சிழப்பன்று என்றாள 
அழிகெகுே. கை எண்பதறகு - மோஇ.ரச்தையணிச்த (ருழக்காளளவும்‌ 
ீண்ட),டசை யென்றுமாம. அழி சசகராயுதமென்றும, சககரேகை யென்று 
சகொளளலுமாம. பூமண்டலதசதையாளாம்‌ ௮ரசாககுச கையிற சகஃரரேகை 
யிருசதல்‌, உசதமலக்ஷணம்‌ இராமபிரரண்‌ சகையிணிடதது அ௮ருகுநடைய 
வனாயிருத்தல்‌ ௮நுமான தாதனாய்‌ வஈததனால்கான விள௫குமாதலாலும, 
இராவணாதியரை௪ சகரிததுப பிராட்டியையடைஈது புகழபெறுதற்கும 
ஜாஈகியுளளவிடததையறிச்து சச அறுமானதானே பிரதசானகாரணமரலு 
னாதலாலும, (அண்டகைத னருளும்‌ பு5ழு மழிவிண்றி பூழிபலவும கிலைகிறுத 
தற்கு ஒருவனகீயே யுளையாளுய்‌? எனது ஊழி - பிரமனாயுள பி-ம்‌... 
அனால்‌. “பருமை “ஏற. (௪௪௦) 
௧௧௧. அறிவு மீக யுருவீ2த யாறற வீமீத யரும்புலத இன்‌ 

செறிவு மீதே செயலீசே தேற்ற மீமீத தேற்றத்இ 
ளெறிபு மீதே கினைவி தே நீதி யீ22 நினகசெண்டுல்‌ 
வெறிய"சன்னோோ குணஙகளான்‌ விரிஞ்சன்‌ “மூ.தலா மேலானோர்‌. 

(இ-ள்‌ ] கினககு - உணககு,--அறிவும்‌ - ஞானமூம, ஈதே - இபப 
டிப்பட்டதேயாம; உ௫ - வடிவழமும, சதே-.-.; ஆழறமல்‌ - அலலவமையும, 
ஈ2-- அரும்‌ புலததின்‌ செறிவும - (அடக்குவதற்கு) அரிய ஐமபுலன்‌ 
களை. யடககுக் தன்மையும்‌; ஈதே-..; செயல - செயயுசதொழிலும, எதே_- 
தேறதம்‌ - மனத்செளிவும, எதே-- தேறறததின்‌ கெறியும்‌ - அததெஸி 
வின்‌ டயனும, ஈதே. இணைவு - எணணமும, ஈதே, நீதி - மூழைமை 


காண்டம்‌] உருக்காட்டேபடலம்‌ ச்௬்ள்‌ 


யும்‌, ஈதே--, என்றால்‌ - எனறுசொன்னால்‌, விரிஞ௫ன்‌ முதல்‌ ஆம்‌ மேலா 
னோர்‌ - பிரமன்‌ மு.சலிய மோலேரா, குணஈகசளான்‌ ஜவெ.கலியர அன்றோ - ஈழம்‌ 
குணகஙசளால வெறுமையுடையவ [குணககளில்லாத௮] சண்ரோ; (௪ - று.) 


எல்லாகற்குணயகஞம்‌ உண்ணிடதது ஒருககேகூடியமைக்‌ இரு ததலால்‌, 
்‌ யாவரினுஞ்‌ ௪ரக்கவ னென்றபடி. ௪தே எனபதறகு - இதுலே இறெச்த 
தென்றும்‌, இதுவல்லது வேறு இலலை யென்றும, எல்லாம்‌ ஒன்றுக்கொன்று 
ஒத்து அவ்வவற்றின்‌ முடிவெல்லையை படைந்துள்ளன வென்தும கருததச 
சொளக. இசசெட்யுளின மூ; தல் மன்‌ தடிகளை *((உணமைகடுவனே வலிக்‌ 
வனே யுறவககஉனே யுரைசககவனே, இண்மைசகசசனே கெதறிச்சனே 
தேசுககிவனே எலைககவனே, வணமைகஇவனே?? என்பதனோடு ஒப்பிடுக 
பயனை, நெறி? என்றா, சாரணததின்பின்னே கிசழ்வதாதலின்‌. பிரமன்‌ 
மூசலியோர்‌ இங்குக்‌ கூறியலறறிர்‌ லகுணஙகளையும்‌ சதிதே யுடையராத 
வின்‌, இவ்வெல்லாக்குணலகளையும ஒருகசேயுடைய அநுமானுடன்‌ ஓப்பு 
சகோக்குமிடத்து அவாகள்‌ சூரியனுசகுமுன்‌ மின்மினிபோலக குணமிலார்‌ 
போலே தோறறுவரென்பார்‌, 6வெறியான்றோ குணஙசளான்‌ விரிஞ்சன்‌ 
மூதலா மேலாஷஞோ? என்றுூர்‌. ஐமபுலததின்‌ செறிவு - பஞசேச்‌ இரியககளை 
ய. அதனதன்‌ விஷ.பஙகளாயுளள ஜஐம்புலன்களிற போகவொட்டாத தடுக்‌ 
தல்‌. பீ -ம்‌:--1அன்டே “அன்ன (௧௧௧) 


௧௧௨. மின்னே செயிற்று வல்லரக்கா வீக்க நேரக்கி வீரற்‌ 


கோர தணையி லாச பிழைகோககு, 


குப்‌, பின்னே பிறந்தா னலல 
யுனணா 'கினழறே யுடைஇன்ேே ஹொழிக்தே னை ப மூயிருயிர்கதே, 


னென்னேகிருக செனனாவ மிவனே யெக்கோன்‌ றுணை“பென்றால்‌. 


(இ-ள்‌) மின சேர எயிது வல்‌ ௮ரசகா வீசசம கோகூ - மின்னலை 
யொதத பதகளையுடைய வலிய ராக்ஷஸாகளின்‌ பேருககத்தைப்பாதது, 
வீரக்கு பின்னே பிறகுதான்‌ அலலது ஐர்‌ துணை இலாத பிழை நோக 
மகாவீரனாகிய இராமபிரானுககுப்‌ பின்பிறாஈக தமபியாகிய இலசகுமணணொரு 
வனையன்றி வேப்றாரு துணையுமிலலாத குறைவையும பார்த்து, உண்ணா 
இன்றே - (இவவிபாமபிரான்‌ எவ்வாறு ௮ ரசகரறையெல்லாம வெல்வர 
னென்று) ஆலோ௫ிததுககொணடே, உடைகனறேன - மனமகலலகுஇற 
யான்‌, ஐயம்‌ ஒஓழிரதேன - (இப்‌ பொழுது நீ துணையரக சகோபட்டமையால) 
௮சசசதேசம நீகசகப்பெறேன [நீ துணையாசகித்றலால்‌ ஆஅப்பிராண்பகை 
வெல கிசசய மென்றபடி 1), உயி உயிர்ததேன - பிராணாபாயததஇிின்்‌ று 
நீமகபபெறதறேன்‌; எனனே - (எனககு இனி) எனனகுமை புளு? இவனே 
எம கோன துணை என்றால்‌ - இபபடிபபட்ட மசாபுருஷனே எனதுசாயக 
லுக்குச௪ சசாயனாக ஏ௰படடா னெனனுல்‌, நிருசர்‌-௮.ரசசாகள, என்‌ அவர்‌ 
யாதாகுவா? (௪-ற )---எளிதிலஷவெலலபபடூடு அடியோடு ௮ழி௨ ரெனழமபடி 


௫௬.௮ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்த்ர 


இனி, இச்சவி தை அநுமானை முனணிலைபபடுசசாது அவனைப்‌ பற 
மிக சன மனதஇற இறபபாகக கரு திய படியைக கூறுவதெனக கொளளினணு 
மாம்‌, பீ- ம்‌:...1நினறேேன “அனால்‌ (௧௧௨) 


௧௧௩ மாண்டே னெனினும பமுதன்ே யினறே மாயச்‌ 
எறைகின்று, மீணடே னென்னை 1யொதறுத்தாரைக்‌ சூலக்க ளோ 
மம்‌ வேரறுததசேன்‌. பூணடே னெக்கோன்‌ பொலகல்கழலும்‌ 
புகமே யன்றிப புனபழியுக்‌, தண்டே னென்று மனமகிழ்த்தா 
டிருவின்‌ மு௫த்௮௪ இரு “வன்னாள்‌. 

(இ-ள) மாணடேன்‌ எணினும பழுது அன்றே இணி இறகு 
போவேனானாலும (எனககு) ஒருகுறற மின்றாம: எனனை ஓஒுத,தா௯ ர- ஏண்ணே 
ஒஉருததபபடுததிய ௮, கசரை; குூலலகளோடும - ஒமசங்கர்டனே, வேர்‌ 
அ௮றுதசேன - வேரோடு அழியசசெய்சவளானேன, இன்ேச-இபபொழுதே, 
மரவம றைகின்றும - வஞ்சனையாலாகய (அரககரின) (காவிணின றும, 
மீணடேன - நீககனஉ௨ளுமானேன₹: எம கோன பொலம கழலும - எனது 
கணவனுடைய அ௮ழகய இரு௨டிகளையும, பூணடேன-அடைகது விடடேன்‌; 
(இனி), புகமே அன்றி கஇாததியைப்பெறுவேனேயல்லாமல, புல பழியும 
திணடேன - இழிமானபழியை அடையவும மாட்டேன, என்று - எனறு 
சொலலி, மனம மகிழகஜாள - மனவசளிககபபெறறாுள்‌ (யாவளொணிண்‌ ,-) 
திரு வில மூகசத இரு அனனாள - அழகையும ஒளியையுமுடைய மூசததை 
புடைய இலககுமியை யொததவளாகிய சதை, (௪ -) 

இ.ராமப்ரான சனனிடசத வேறுபபுகசகொன்ளனாமல மி்கசகசவிருபபோடு 
அநுமானைச தாசனுபபியசகாரணததால அபபிரான்‌ ௨சஈது சனணனை மீட்க 
வில்லை.பனறு தான இதுக ரையிஉ கொண்டிரத மனககுறை நீலகபபெத்‌ 
௮௪ சீமை இணித கான இறஈதாலும பழுதில்லை யென௮ கருதின ளென்ச௪. 
இராமபிரான்‌ இு்கு.கது அரகசாகுலசதை வேரோடு அழிீதது எனனணைச௪ 
சிதைமீட்டு ௮ரசகரூரிவ௨௫தத பழிக்கு உளளாககாதபடி எனனைசசோததுக 
கொள்ள து இண்ண மெனபாள. அறுத்தேன்‌. மீண்டேன்‌, பூண்மேன்‌, தீண்‌ 
டேன்‌ என்றாள. தெளிவுபறறி எதாகாலம இறஈதகாலமாக கூறியது, சால 
வழுவமைஇ. (ஒறுத்தாரைக குலலகளோடுமவேரறுதசேன்‌ ? எனத தன்‌ 
தொழிலாகவே கூறின. தான ழையிருசததே சாக்ஷ்சகாசத துக்குப்‌ பிரதாக 
கா,ரணமெனபதுபறறி. பி - ம்‌: *ஒஓறுதகராதம “அனையான (௧௧௩) 


௧௧௪. சீதை புகம்ந்துகூறியதற்த அநுமான்‌ நாணிச்‌ சிலகூறுதஃ. 


அ௮ண்ணற பெரியோ னடிவணல்கி யதிய வுரைபபா னருந்ததஇ 
யே, வண்ணச்‌ கடலி னிடைக்கடநத மணலிற பலசால்‌ "வானர ௪, 
செண்களைற கரிய படைத தலைவ ரிராமற கடியார யானவாதம, 
பண்ணைக சொருல னெனப்போச்சே னேவக“கட வபணிசெயவேன்‌, 


காண்டம்‌ | உர்க்காட்பேபடலம்‌ க்கக்‌ 


சான்குகவிசள்‌ - ஒருமதொடா. 

(இ-ஸன்‌.) (௮௪சதையின்‌ உரர்சதையைக்‌ கேட்டு), ௮ண்ணல்‌ பெறி 
மோசன்‌ - மிகவமபெருச்சன்மையையுடைய அதுமான்‌, அடி வண௰இ - 
(அப்பிராட்டியின்‌) திருவடிகளை சமஸ்கரித்து, (௮வளைகோக), அறிய 
உரைப்பான்‌ - தெரியசசொல்வானாயினான்‌.---*அருச்ததியே அருக்சதிககு 
ஒப்பானவளே! இராமத்கு அடியரா - இராமபிரானுக்கு அடியவாகளசகிய, 
எண்ணற்குஅரிய வான ரததின்‌ படைத்தலைவர்‌ - எணணுதக்கு-அருமையான 
கு.ரல்குச்கூட்டங்கட்குத்‌ தலைவர்கள, வணணம்‌ சடலினிடை இஉச்த மண 
வில்‌ பலர்‌ - ௮அழகூய கடலிற்‌ பொருக்திய மணலினும்‌ அசேகராவர்‌; யான்‌ - 
நான்‌, ௮௨ாதம பண்ணைககு - ௮௨ வாகராகளின்‌ கூட்டததிற்குள்‌, ஒருஉன்‌ 
என - ஒருததனாக, போகச்தேன்‌ - ௨ஈ,த;வனாவேன்‌; ஏவச்சடவ பணி செய 
வேன்‌ - (இராமபிரான்‌) ஏவியருளிய கட்டளையை௪ செய்யும்‌ தன்மைய/டை 
யேன்‌; (எ - று.)--அதுமான்‌ உரைத்தமையை இதுமுதல்‌ ரநான்குசவிகளிற்‌ 
காணக. 

உருவினாலும்‌ அறிவினாலும்‌ பெரியல னென்பது தோன்ற, 6௮அணணற்‌ 
பெரியோன்‌? என்றாபென்னலாம. அ௮ருததி ல௫ூஷ்டமகாமுணிலரது 
மனைவி; இவள பதிவிரதாகருமகதுற்‌ சிறததலால்‌, கற்புடைமாதாககு 
உவமைகூ தப்படுவள்‌; ஏனையோரினும இ.லட்குச இறைப்பு - மற்றையிடம்சளில 
மாத்திரமேயன்றி ஈக்ஷ்த்‌ இ ரகிலையிலும சகணவனைவிட்டுப்‌ பிரியாது உடனி 
ருத்‌தல்‌. மையை அருகததியே யென விளிகத, உ௫.மையாகுபெயரால்‌, 
அளவிறக்தமைச்குக்‌ கடலின்‌ மணலை எடுததுக்கூறூதல்‌, கவிசமயம; ₹*நினைப்‌ 
பான்புகம கடலெக்கலினுண்‌ மணவலிழ்‌ பலா,?? ::அரத்தவாழிததாளியின்‌ 
தொகைய,? சக தவின்கட்செதிமணல?” முதலியன சகாணக. எண்ணற்கரிய 
என்பு - இரட்டுசமொழிதலால, எண்ணுவதற்கும்‌ நினைப்பதற்கும்‌ அரிய 
எனப பொருள்படும. ஏவசகடவபணி செய்வேன்‌ - (அவ்வாகரர்க ளெல்லாம்‌) 
ஏவந்தொழிலைச செயவேனென்றுமாம்‌. பீ-ம்‌:--- வான ருகள்‌. “கூவப்‌.(௧௧௪) 

௧௧௫.--இதுமுதல்‌ ழன்றுகவிகள்‌ - வாதார்களின்‌ சிறப்பு. 
வெள்ள மேழு பத்துளதால்‌ வீரன்‌ சேனை யிவ்வேை 
பள்ள மொருகைக்‌ நீரள்ளிக்‌ குடிக்கச்‌ சாலும்‌ பானமையதோ 
கள்ள வாக்கர்‌ கடியிலககை காணா தொழிக்த தூலன்ஜோ 
வுள்ள தஅணையு மூளதாவ தறிந்த பின்னு முளதாமமா. 

(இ-ள்‌.) வீரன்‌ சேனை - இராமபி.ரானது வாகா சைகியம்‌, வெள்‌ 
ளம்‌ ஏழுபத்து உளது - எழுபது வெள்ளமென்னுர்‌ தொசையையடை 
யது; இ வேலை பள்ளம மீ£ - இக்தககடலின்‌ ஆழமாகிய மீர்ருமுவ தூம்‌, 
ஒரு கை அளனளி குடிக்க சாலும பான்மையதோ - (௮வ்வாஈரமகட்கு) 
ஒருகையினால எடுததுக்‌ குடிப்பதறகாயினும போது சகன்மையையுடை 
யதோ? [அன்று எனறபடி]; சள்ளம்‌ ௮ரககா - வஞ்சனையையுடைய 
ராக்காது, கடி இலஙவசகை - காவலையுடைய ல௰காபட்டணம்‌, காணாது 


சிஎம்‌ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


ஒழிந்ததர்ல்‌ அன்றோ - (இன்னவி௨ததிலுளளதென்று) சாணப்படாமத்‌ 
போன தனா லலலவோ, உள்ள ஓுணையும - இரகாளமடடும, உளது அவது - 
அ௮ழியாம விருபபது; அதிர்தபின்னும- (இ௫.விடசதிலுளளதெனறு) சொரி 
பின்பும்‌ [இணிமேலும], உள ஆமோ - அழியாமலிருபபதாமோ? [ஆகாது]; 
(எ -று.)- அல - அசை. 

வீரன - சுசகரீவனுமாம. இரண்டாமடி - வான ரசகூட்டததின்‌ மிகுதி 
யையும ஆறறலையுக குமிச௧௮௧௫௪ உயரீவுநவிற்சியணி. ஓகாரலகள - வினா 
வகையால்‌, எதிரமறையை யபுணாததிகினறன. கடி. - உரிசசொல்‌. (௧௧௪௫) 

௧௧௬. வாலி யிளவ லவன்மைகதன்‌ மயிந்தன்‌ றஅுமிக்கன்‌ 
அயக்குமு த, னீல ஸனிடபன்‌ குழு தாச்சன்‌ பன௪சன்‌ சரப 0ஹெடுஞ்‌ 


சாம்பன்‌, கால னனைய அன்மருடன்‌ காமபன்‌ கவயண்‌ கவயன்க்‌ 
கன்‌, ஞால மறியு ஈகறச்கன வினதன்‌ அவிக்க “னளானென்பான்‌. 
இதவம, ௮டுக2 கவியும்‌ - ஒருதொடா 

(இ-ள) வாலி இளவல - ௨உாவலியினதம்பியான சுகஇரீவனும, ௮௨ண 
மைக்தன்‌ - அவவாரலியின்புசஉல்வனுன அ௮ற்சகசனும, மயிரசன்‌ - மைஈதனும, 
துமிசகன - தவிவிதனும, வய குமுகன - வெற்றியையுடைய சுழமுதனும, 
நீலன்‌ - நீலனும, இடபன - ர௬ஷபனும, குழுதாக்சன்‌ - குமுதகாக்ஷ்னும, பன 
சன்‌ - பசசனும்‌, சரபன்‌-௪ரபனும, செடுஞ்‌ சாமபன்‌ - பெரிய ஜாமபவானும்‌, 
காலன அனைய துன்மருடன்‌ - யமன்போன்ற தூரமர்ஷனும, சாமபன்‌-சரம்‌ 
பனும, கலயன்‌ - கவயனும, சகவயாககன - கவயாக்ஷஷனும்‌, ஞாலம அறியும்‌ 
ஈல்௪௫கன்‌-உலகமெல்லாம்‌ அறியுமசன்மையையுடைய சலகனும, வின தன்‌ 
விரதனும, துவிக்தன்‌ - துவிசசனும,;, ஈ௬ளனண என்பான்‌ - சளனென்பவனும, 

மயிச்தன துமிர்தன்‌-மைசத தவிவிசா; இவா, இரட்டையரான அ௮.சுவிமீ 
தேவாகளின்‌ புதலலா. குமுதன்‌ - அம்பல்போன்ற நிதமுடையவண்‌. 
நீலன்‌ - நீலகி.மமுடைய ஒரு வாகரணன்‌: இவன, அ௮கஇணியிண்‌ ௮ம்சமானவன்‌. 
இடபன - ர௬ஷூபன்‌; காளைபோன2வன. குழுதாககண்‌ - ஆமபலபயபோலுல 
கணகனளையுடையவன. ச௪.ரபன - ௪ரபமபோன்‌ றவன்‌; (௪ரபம- கததைக 
கொல்லவல்லதும எட்டுசககாலகளையுடையதுமாகிய ஒரு பறவை; இதனை 
மிருக மெனபாரு மூளா ) சாமபன்‌ - ஜாமபவாச எனபதன்‌ விசாரம: இவன்‌, 
பிரமனது கொட்டாவியிணின்று ௮௨னம௪சமாயக கரடி வடி ௮மாயப பிறக்‌, 
வன்‌; இவன்‌, மிககஞூதசவனாகலால்‌, (நெடுஞ்சாமபன? எனப்பட்டான்‌. 
காலன்‌ - பிராணிகளின ஆயுளெல்லையைச சணசிட்டுக கொல்லுதல 
கேதமிலுடையவனாதல்‌ பறறி யமனுக்கு லக்ச காரணககுமி. தஇுர்மாகஉன - 
சேஷேவாகளாற) பொறுககஷவொணணாக கோபமுடையவன்‌. சவயன்‌ - சாட்‌ 
புுசவைபபோன்றவன. சவயாக்ஷன்‌ - சாடடுபபசுவின்‌ சகண்போலு௪ 
சண்டஞடையவன்‌.  ஞாலமறியும்‌ உன்மை - புகழ்‌. ௪லகன்‌ - ச௪ககுகிறமா 
னவ விசதன்‌ - வணசசமுடையவன. சஈளன்‌ - சுஇிரனம்சமாண ஒரு 


ஊாசசன்‌. 9 இட்டடபாதன. “மதன, (௧௧௬) 


காண்டம்‌ ] சூளாமணிப்படலம்‌ ௪௭௧ 


௧௧௭௪. தம்பன்‌ மாமத்‌ தனிப்பேசோன்‌ றதஇியின்‌ வதனன்‌ 
௪தவலியென்‌, திம்ப ர௬லகோ டெவ்வுலகு மெடுக்கு மிடுக்க ரிரா 
மன்கை, யம்பி லுதவும்‌ படைத்தலைவ ரவசை கோக்கி ஸிவவரக்‌ 
கர்‌, வம்பின்‌ முலையா யுறையிடவும்‌ போதாச்‌ கணக்கு வரம்‌ 
புண்டேோ. 

(இ- எ.) தம்பன்‌ - ஸ்தம்பனும்‌, நாமன்‌ கனி பேசோன்‌ - தூமனென்‌ 
னும்‌ ஒப்பறறபெயடபைரயுடையவனும்‌, ததியின்‌ ௮தகனன்‌ - ததிருஃணும்‌, ௪2 
வலி - சகவலியும்‌, என்ற - என்றுபெயச்சொல்லப்பட்ட, இராமன்சை ம்‌ 
பின்‌ உதவும - இசாமமிரானது கையினால்‌ விடப்படுகற ௮ம்புபோல(ச்‌ குறி 
தபபாமற் சென்று பசைவபைக தவருமமகொன்று) உதவுகிற, படை தலை 
வா - சேனைத்தலைவர்சள்‌, இமபா உலகோடு - இவ்வலகத்தையும்‌, எ உல 
கும்‌ - மத்றெல்லரவுலகல்களையும்‌, எடுககும்‌ - பெயாத்துத்தூச்சவல்ல, மிழ்‌ 
கர்‌ - வவிமையையுடை௰யவராவா; வம்பின்‌ முலையாய்‌ - ௧௪௪ணிர்ச சன 
மூடையஉளே! அவரை சோககின்‌ - அவ்வாகராகளைப்பார்சசால்‌, இ அ௮ரச்‌ 
கர்‌ - இரச்சராக்கசா£களெல்லாம்‌, உதை இடவும்‌ பேோரதார்‌ - (அவர்கள்‌ தொ 
சைச்கு) உழையிடவும்‌ போகமாட்டார்கள்‌; கணக்குவரம்பு உண்டே - (அவ்‌ 
வாக ரசேனைக்கு) தர்‌ எண்ணளவு உளதோ? [இல்லை யென்‌ ஐபடி.]3; (௪ - ௮.) 
என்று இராமபிரானது துணைவவியை அ.துமாண்‌ பிராட்டியினிடம்‌ செளி 
வாகக்‌ கூறிமுடித்தன னென்ச௫. 

தம்பன்‌ - தம்பம்போன் றவன்‌. தாமன்‌ - புகைகிறமானவனண்‌, சதல வி - 
பலசோல்மடிப்புக்களை யுடையவன்‌. த.திருசன்‌ என்னும்‌ பெயரை ₹6தஇயன்‌ 
வதனன்‌? என்றுர்‌. ததிருகன்‌ - தயிர்போல்‌ வெள்ளியமுசமுடையவன்‌ . 
வம்பு - லாசனணையுமாம்‌. உழையிடுதலாவது - பொருள்சளைச்சணக்கிடும்போது 
ஞாபகததின்பொருட்டு ஒவ்வொரு பெருக்தொசைச்கு ஒன்றாக இடுவதோர்‌ 
இலசசக்குறிப்பு; இவவிலகசையிலுள்ள அரசகர்களின்‌ தொசை இராம 
பி. ரானுக்குச சேனையாகவுள்ள வாசரவீரர்களின்‌ தொசைக்கு உழையிடவும்‌ 
போதாதென்று, வாசரசேனையின்‌ தொசைமிகுஇதியை விளக்கியலா ஓ.பி-ங்‌:_. 
கணக்கும்‌ .ரமபுடைத்தால்‌. (௬௧௪) 


உநக்காட்டுபடலம்‌ முற்றிற்று. 


ஆ முவிது 
சூளாமணிப்‌ படலம்‌. 


பிராட்டி தான்வைத்திருக்கத சூளாமணியை இ.சாமபிரானிடம்‌ 
கொண்டுபோயத்‌ தருமபடி அ௮நுமாணிடம்‌ ௮அடையாளமாசக்‌ கொடுத்த 
வ.ரலாத்றைக கூறுகன்ற பாகம்‌, சூளாமணி - சூடாமணி? இது. வட 
கால்முறைபபடிவச்ச” டசரளகரப்போலி. இத, சூளா மணி என்னும்‌ 
இசணவெடமொழிகள கூடிகின்ற மி தொகைகிலைத தொடர்மொழி. இதனை 


௫௪௨ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


ஏழாமவே ற்றுமையுருபுமபயனு மூடன்‌ தொசகதொகையென்றால்‌ தலையிலணீ 
யும்மணியென்றும, ஆறாமவே ம்றுமததொசை யென்றால்‌ திலையினது ௪ம்‌ 
பர்தமான மணி யெனறும்‌ விரிந்து பொருளபடும்‌, இத, ஒருவகைத்தலை 
யணி சூடா - தலைமயிாமுடி, மணி - இரததஇினம. 
மே வறு. 
க.--௮நுமான்‌ சீதையை இராமபிராஜடங்‌ கோண்டூசேர்க்கக கருதுதல்‌. 
உண்டுதுணை யென்னவெளி தோவுலக ஸம்மா 
'புண்டரிகை போலுமிவ ஸின்னல்புரி இன்ரு 
சாண்டமுத னாயகன தாவியனை யாளைக்‌ 
கொண்டகலவ தேகரும மென்னறுணர்வு கொண்டான்‌. 


(இ-எ்‌.) (என்றுசொன்ன அதநுமான்‌), “இன்னல்‌ புசிஏன்றுன்ட அன்‌ 
பமனுபவிப்பவளும, ௮ணடம்‌ முதல்‌ சாயகனது ஆவி அனையாள்‌ . ௨௪ னு 
சட்செல்லாம முூதலசலைவனாயே இராமபிரானது உயிரை யொததவளு. 
மாகிய, புணடரிகை போலும இவளை : இலச்குமிபோன்ற இபபி ராட்டி யை, 
கொணடு - எடுததுச்கொண்டு, அசல்‌ தே - (அப்பிராணிடம்‌) செல்வதே, 
சருமம - (இப்பொழுது சான்‌) செய்யவேண்டிய தொழிலாம,? என்று உண 
ஈவு கொண்டான்‌ - என்று எணணினாணன்‌? (இவவனுமானுசகு), உலூன்‌ - 
லோகத்தில்‌, துணை - வேறு உவம, உணடு--, என்ன என்றுசொல்ல, 
எளிதோ - எளியதோ? [அன்று, சஅனககுதககானே உவமையாவன்‌ என்ற 
படி.];அம்மா-அச்சரியம்‌:(எ-று.)---௮மம என்னும்‌ வியப்பிடை௪சொல்‌, அம்மா 
என எறுஇரிரஈ் தின்‌ ஐது; ௮துமானது நைரியத்தைப்பற்றி வியச்சவாறு, 

முதலடி. ட சவிகீகூற்று. ௮நுமான ஒப்புயாவறறஉனாதகலால்‌, இவவருகச்‌ 
தொழிலை௪ செய்யச்கருதின னென்பதாம்‌. முூதலடியைப்‌ பின்‌ மூன்‌ ஈடிசள்‌ 
சமர்ததித்துகின்‌ றஐ, தோடர்நிலைச்‌ சேம்யுடீதுறியணி. புணடரிகை - செக்‌ 
தாமரைமலரில்‌ வாழும்‌ * இலர்குமி, ₹உலஇ லெணன்னா? என்ற பாடததக்கு - 
கீழ்ச்சொன்ன வாகரசேனைக்கு உலகத்தில்‌ தர்‌ அளவு உண்டோ வென்று 
அதுமான்சொல்லி யெனப்‌ பொருள்‌ காணச,. பி-ம்‌:--1பூண்டரீசாபேருமென 
வின்னபுகல்‌இன்றாள்‌. (௫) 

௨---இதுழதல்‌ ஒன்பதுகவிகள்‌ - ஒநுதொடர்‌: பிராட்‌ டியினிடத்து 
அநுமான்‌ விண்ண ப்பித்ததைக்‌ கூறும்‌. 

கேட்டி யடியேனுசை முனிக்தருளல்‌ "கேளான்‌ 

வீட்டியிடு “மேலவனை வேறல்‌ வினையன்‌ 

லிட்டியினி யென்பல விசாமனெதிர்‌ நினனைக்‌ 

காட்டியடி. தாழ்வெனிது காண்டியூ௮ சாலம்‌. 

(இ-ள்‌.) (அநுமன்‌ சகசையைரோக்ூப்‌ பின்வருமாறு கூறுவான்‌), 
அடியேன்‌ உரை - அடியவனான எனது வராததையை, கேட்டி - கேட்பா 
யாக: மூணிச்தருளல்‌ - கோபிச்ச வேணடாம்‌: கேளான்‌ வீட்டியிடும்‌ 
“மேன்‌ . பகைவன்‌ [இ.ரா௨ணன்‌] உன்னைச்கொன்றுவிடுவானாயின்‌, (பி.ஐஞ), 
அனிநல்‌ வினை அன்று - அல்விராவணனை வெல்லுதல்‌ (இப்‌ 






ப்‌ 
டடத ப்பு 
பட்டத்‌ பகதி 
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பொழுது செய்யவேணடி௰) காரிய மன்று; இணி பல ஈட்டி எண - இப்‌ 
செபொ.முது பலலாரசதைகளைதஇிொட்டிசசரல்வி யா அபயன்‌? இராமன்‌ எதிர 
இன்னை சாட்டி அடி சாழ்௮வென்‌ - இராமபிரான அமுன்‌ விலையில்‌ உண்ணைக 
கசொண்டுபோயசசோதத (௮பபிரான) திருவடிகளை ௮ணலகுவேன்‌$; இத 
அண்டி - இர்ச என அசெய்கையைசக சாணபாசயாக$3 இது காலம - இக்க 
சையே இசகரலதஇத்குஎற்ததாம; (எ.-று.)--அல்‌ - எத்தசை. 


எதையை எடுகதுககொண்டு செல்‌வசாக சான்‌ கூறதப்புகுவது சசை 
யன்‌ மனததுககு இவன்‌ இசாவண்ணனோ வென ஐ.பமுணடாக்கக்கூடியதசகை 
யாலும்‌, இரா௰பிராணிட்ட சகட்டளைசகு உட்படாமல்‌ சு௮தஇ.ரமாச இருத்த 
லாலும, மகசாபஇவிரகையான சீசையைச்‌ சான்‌ எடுத்துச்செல்ல;து தகுதி 
யற்றதாகத கதோன்றுதலாலும்‌, 5முூனிசதருளல? என்றான்‌. அடியேன்‌-இராம 
பி.ரானது பச்தனாகிய சான்‌. சாரியம பிரசானமே யண்றி வீரியம்‌ பிரதசாண 
மன்‌ ென்பான்‌ *மேலவனணை வேல்‌ வினையன்று" என்றான்‌. வினையன்‌ று- 
ஒருபெருககாரியமன்று என்றுமாம்‌. இது சாலம என்பததற்கு-இதுகே (அத 
க்கு ஏற்ற) சமயமெனக்‌ கூறினுமாம்‌. இப்பொழுதேயென்றுமாம்‌. பீ.- ம்‌:-- 
"கேளா. "மேலலனை, மேலவரை. (௨) 


௩.. பொன்றிணி பொலல்கொடியென்‌ மென்மயிர்‌ பொருச்தித்‌ 
அன்றிய புயச்இனி தஇருக்கதுயர்‌ விட்டா 
யின்றுயில்‌ விளைக்கவொ ரிபைப்பினிறை வைகுங்‌ 
சூன்றிடை யுனைக்கொடு குகிப்பெபெனிடை கொள்ளேன்‌. 


(இ - எ.) பொன்‌ இணி பொலம கொடி - பொன்‌ மயமான அ௮ழுஇய 
பூங்கொடிபோன்‌ றஐவளே! என்‌ - எனது, மெல்‌ மயிர்‌ பொருகஇ அணன்‌றிய 
பயசது - மெனமையான மயாகள செருககியிருசசப்பெற்‌்ற சோன்சஸின்‌ 
மேல்‌, இணி இருகச - இணிமையாக (8 ஏகி) வீஐறிருச-, துயர்விட்டாய 
இன்‌ துயில்விளைசச - தணன்பமகீகக இணிமையான தாக்கத்தைக்‌ 'சொளவா 
யாக$ (சான்‌), உணை சொடு-உன்ணை எடுத்துக்கொண்டு, இடை செசள் ளேன்‌. 
சடுவில்தகவகாு, தா இமைப்பின்‌ - ஒருசொடிபபொழுதினுள்ளே, இறை 
வைகும குன்றிடை-இராமபிரான்‌ எழுக்தருஸியுள்ள மலையிலே குதிபபேன்‌--. 


பொன்திளி பொலககொடி . பொன்னுலசகமான தசேகலோகததிலே 
கற்பசகசசைச௪ சாரஈதளள காம௮ல்லி3.ப! எனினுமாம்‌. என்‌ மெனமயி 
பொருசதிச்‌ தன்‌ தியபுயம்‌- இதனை மெததையாகக கொள்‌ எண்பது, குறிப்பு. 

௪. அறிக்திடை யாக்காாதொடர்‌ வசாகர௫நள சரமேன்‌ 

கூறிக்துஇர நாறியெதி ரென்சின முடிபபே 

னெறிக்தசுூழ னின்னிலைமை கன்டுதெடி யோன்பால்‌ 

வெறுககையபெய மேனொருவ சா ஓுூமவிளி யாதேன்‌. 

00 
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(இ-ள்‌) செறிஈத சூழல்‌ - கெறிகச கூக்கலையுடையவளே! அறிக த - 
(சான உனனை எடுசதுசகொணடுபோவதைக) தெரி, இடை - நடுவழி 
யிலே, கொடாலாரகள அ௮ரககா - பினதொடாஈது போசகுவருபவாகளான 
இ.ராசசதாகள, உளா ஆம ஏல - உளளாரானால, ஒருவ ராலும விஸீயா சேன்‌ - 
எவ ராலும கொல்லபபடமாடடாத சான, எதிர - (அவாகளை) எதாச௫து, 
மூறிஈது உதிர நாறி - அழிகதுதறுமபடி. சாசஞாசெய, என்‌ னம மூடிப்‌ 
பேன்‌- எனது கோபததையும தாத துகசொளவேன்‌: நின நிலைமை சணடும- 
உனது நிலைமையைக சணணைதைற சணடுவைத்தபின்பும, நெடியோன்பால்‌ _ 
பெருஈ தனமையுடைய இராமமிராணிடம, வெறுமகை பெய8ரன்‌ - (உணணை 
உடனகசொணடுசெலமேனேயன் தி) வெறவகையுடனே இிருலிபிப்போசேன்‌. 


“உள ராமேல? என்ற சொல்லின்‌ ஆறறலால்‌, ஒருவரும அறியாதபடி 
செல்லவல்லேன்‌ யாண்‌ என்று குறிபபிததவாரும ஆம - அசை எஇாதது 
எனனும விணையெசசம விகுஇழமு, சவியன கொக்கு எதா? எண கின்றது; 
்‌வரிபபுனைபச த? எனபஇல்‌, வரி? எனபதுபோல குழல்‌ - குழலைய/டைய 
பிராட்டிச்கு௫ எனையாகு பெயா கின நிலைமை கண்டும - இரச்இியாகளின 
சைபபட்டு யாதொருதுணையுமின்றிக காட்டுததயினிடை யகப்பட்ட மான்‌ 
போல்‌ மிசததவிசகும உனது கன்மையைபபாரசதும என்‌ றவாராம எனலே, 
சான உன்னை உபேக்கிதத௪செல்லுகல்‌ இறிதும தகுதியன்று என்பது, 
தகொணி. செடியோன்‌ - இரிவிசசரமனாய்‌ நீண்ட னென்றுமரம, 


:௮.ரசன்‌ தெயவம்‌ குரு இவாசளி௨கது வெறுகசையுடனே செல்ல 
லாசாது? என்பது நாமகொள்கை யாதலால்‌, தெயவமும அரசனுமாஇய 
இராமபிரானணிடசது ௮௨உனுகாத மிசகசசிய2ச பொருளான உன்னைச கொண 
டன்ஙி வெறுஙசையுடனே சான மீணடுசெல்க, து மைமையன்‌ ஜென்பாண்‌ 
“செடியோன்பால்‌ வெறுக்கை பெயரேன? என்றாண்‌ விள?.பாசேண்‌-கோலச 
தேன என்றும பொருளபடும. சான உண்னை யெடுசதுசசகொணடு செலஷத்‌ 
யில்‌ அரகஈர்கள பின்தொடாசது போசெயது எனனை அழிததால என்செய 
வது? என நீ சவலவேண்டா: சான்‌ மிசசகபலரமுளளவனும ரஞீவியு மாத 
லசல, கானே இறவாமலே வெலவேன எனச்‌ ஸாபிபயிரா பவிசேஷ பமாது 
லால, ஒருவராலும்‌ விளி.பாதேன்‌? எனப - கரத்தடையடைகொளியணி 
யாம்‌ “ (அ) 

௫ இலங்கையொடு மேகுதிகொ லென்னினு மி௨க்தென்‌ 
வலங்கொளொரு கைச்‌ தலையில்‌ வைதெததிர்‌ தடுப்பான்‌ 
விலங்கினை ாறிவரி இிெவஞ்சுலையி ஷனோசம்‌ 
பொலக்‌ கொள்கழ ரூழ்குவெணனி சன்னைபொரு ளண்முஷல்‌ 

(இ-ஜா) ௮ண்னை - தாயே!  இலங்கையொடும _ இச்சு லங்காபட்ட 

எனு சொல்‌ - (என்னை எடுததுச்சொண்டு) லல 
னும்‌ - என்று கூறினஞலும, (அவ்வாறே), இய்க்து - 
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(இவவிலலகையைப) போததெசது, என்‌ வலம்‌ கொள்‌ ஒரு ௧53 தலையில 
௮௮௮ - எனணதா பலமபொருந்திய ஒருகைச்கலததஇில்‌ லை சதுசகொண்டு, 
எதா தடுப்பான விலகஇனடபை அரறி - ஏஇரில்‌ தடுச்சுமபொருட்டு வருஇற 
இராச்சதரையேல்லாம (மதஜரொருகையாம்‌) பொடியாகஇவிடடு, உறி வெம்‌ 
கலையிமனோதம பொலம கென்‌ சழல சாழ்குவென்‌ - சட்டமைச்ச கொடிய 
விகளையுடைய இரரமலக்ஷமணரச்சள து அழகுசகொண்ட இருடி கில்‌ சாஷ்‌ 
டாககமாக விழுகுது தண்டனிடவேன்‌: (இவவளவ வவிமையையுடைய 
எனககு)); இது - (உண்ணைத சதோளின்மீது எடுத்துசசெல்லும்‌) இச௫று 
சொொழில்‌, பொருள அ௮ன்ற-ஓஒருபொழுட்டன்ற$; (௪ - று )-- ஆல்‌- ௭. றற௪சை, 
சமீதாடர்்‌$லை $02ே சப்யுட்போருட்‌ பேறணி கெகொல்‌ - வினு வலக்கொள்‌ 
ஒரு சைத தலையில்‌ - வலசகைபமில்‌ என்றுமாம, இது லங்கையைப்‌ போத 
சேடக௪ செல்லூர்‌ கொழி லென்றுமாம கைதகலை-கதோளாமாம்‌ பீம்‌: 
1 சடுப்பின்‌. ”கழல்கடாழ் த ணினை௮த (இ) 


௬ அருக்கதி யுரைக்தியழ கற்கருகு சென்றுன்‌ 
மருக கனைய சேசேவிகெடு வஞ்சாகிறை வைப்பிற்‌ 
பெருக்‌ தயரி னோட1மொசரு வீடு“ பெற விலலா 


இருஈ்சன ளெணப்பபகரி சென்னடிமை (யன்னாம்‌. 


(இ -ன.) அருக்தஇ - அருக்சதியோலபவளே! அழகறகு அருகு சென்த- 
பேரமசனான இராமபிராணிடஞ்‌ சென்று, :உண - உண. மருத அணைய 
இேகவி - சேவாமிர௫ு தமபோண்ம மனைவி, கெடு ஒ.கூசர ௫௪ சவைபபில்‌ - மிச்ச 
வஞானையைபுடைய அரசகாகளின்‌ இறைசசாலையில்‌, ஒரு வீடு பெசல்‌ 
இல்லாது - ஒருவகையாலு2௨ விடுதலேயடையு 2 உபாயதைபட்பெராமல்‌ , 
பெருஈ துயரினோ௦.௰ம இருக்தனள - மிசகக தூன்பச துடனே பிருச்கின்‌ருள்‌?, 
ஏன பகரின்‌ - என்று (சான்‌) சொல்வேளாயின்‌, எண்‌ அடிமை - எது 
அடிமைததொழில்‌, என ஆம- யாது பயன்பெறும? உரை௧இ - சொல்வா 
யாக; (ஏ. - ர.) 

தலைவனுசகு உகஃபபான தொழில்‌ செய்தலே அடியவனுக்குச்‌ உடமை 
யாதலால்‌, அதனைச்செயது உணன்னைமட்காச எணன்றுடிமை இறிதம்‌ பயன்‌ 
படாது என்பதாம்‌. *சேஷிச்கு ௮திசயத்சை விளைகசை, சேஷபூ சஞக்கு 
ஸ்‌ வளுபலாபழுமம்‌,ப சாப்யரும? என்‌.ற பெரியேோரவாச்சையும்‌ சோககுக, இராம 
பிரானுசகுச்‌ செவிட்டா2 மிசசஇணிமைவிளை த்தலில்‌, எதைச்கு அமிருதம 
உவமை. பீம்‌ நெடு “பெழஇில்லாள (௬) 

௭. புண்டொடர்‌ வகத்றிய புபத்துனொடு 'புக்கேணன்‌ 

விண்டலா வல கசதையும விரித்தரைசெய்‌ கேனோ 

கொண்டுவரு கிறறிலெ னுயிககுறுதி கொண்டேன்‌ 

கண்டுவரு இறறியில ெனககமழறு மேேமினா, 


(இ-ள) புண்‌ தொடாவு அ௮கறறிய - புண்படுதலை நீலகய, புயதஇ 
னாடு - தோளகளுூடனே; புசசேன - (யான இராமபிரானணிடம) செண்‌ 


ச்‌ எச்‌ க்ம்பராமர்யணம்‌ [ சுந்த்ர்‌ 


வைனாய்‌, விண்டலர வலததையும்‌ - (ஈமது) பசைவாசஞ்டைய பலத்த 
மெல்லாம்‌, விரிதது உரை செயசேனோ - விவரிகதுச௪ செரல்வேனோ? 
“கொணடு வருகறறிலென்‌ - (பிராட்டியை) உடன்கொணடஅகசேணிவ்லை: 
உ௰ிரசகு உறு இகொணடேன்‌ - (எனது!) உயிாககு சண்மையையே 
சேடி ச்கொண்டேனண்‌ கணடு வருகெெறிலென்‌ - (பிராட்டியைச செவ்வை 
யாகக) கணவெக்தேனு மிலலை,? என கழறுகேனோ - எனறு சொல்கே.னோ? 


உன்னை கான்‌ உ.டன்கொணடு செல்லாவிடின்‌ உனனைசகசணடதனா 
லாகிய பயன தானும்‌ இல்‌ வை; சான்‌ இராமபிராணிடம்சென்றடு பசைவாசளின்‌ 
வலிமையையெல்லரம விலவரிசதுசசொல்வசசசாகவோ இப்போது இக்கு 
வசதது? ௮வவலிமைதானும எனககு எவ.லாறு, செவவையாயத தெரியும? 
உன்னை கான்‌ எடுதகதுககொணடுபோச அ௮பபொமுது அ௮வாகள எதாதகனு 
வர்சகாலன்றோ அ௮வலவாகளலவிமை எனசகுததெறியும உன்னை கான்‌ 
சகசொணடுசெல்லாவிட்டால்‌, என்‌ உயிாச்கு எதாவது ஒரு தீககுசேருமோ 
வென்ற ௪௦௫, அ௮வ்‌உயிரசசூ சண்மையைச௪ செய்துகொண்டலனா வேனே 
யன்றி, இராமபிரானுககும உணககும ஒருகன்மையும்‌ செய்தவனாமேண்‌ 
எனறலவாராம. ₹புணதொடாவசறறியபுயம? என்றது, இதுவரையிலும ஒரு 
பொழுதும பசைவாகளால்‌ ஊறபடாமையை விளககிறென்னவுமாம்‌. 
உயிர்சகுறுதிகொணடேன்‌? என்பதை, (கொண்டு வருகின்‌? என்பத 
னோடு 2, *சணடுவ.ருகி௦மிலென? எனபதஷேேடும்‌ இயை ஐ மத்யம தீடா மாசப்‌ 
பொருள்‌ சாண்க சண்டுவருகிறறிலெண்‌ - ரன்றாகசசணடால்‌ ஒருவேளை 
பகைவர்சள எனது உயிககு எனன தீலகுசெயவராகளோ வெண்று௮ஞ்சி 
௮து கானும செயதேணிலலை வபயெண்றபடி, ஐகாரலசள, சொல்லது தகுதியல்‌ 
வலே யேன்று இரல௫ியபமயைசகாடமே. பீ -ம்‌ _.!1புகசே. “வலததையும்‌ 
ஒஉலததையும்‌ விரிபடன்‌. (௪) 


௮ இருககுமதில ஞூம்கடி. யிலக்கையை "யியைப்பி 
னுருகஇ “யெரி யாலிக லசச்சகசையு மொன்றா 
முருககிறிரு தகரகுவ மூடிச்‌ துவினளை மூறறிப 
“பொருக்கவகல கென்னினு மதின்றுபரி கன்மீறன. 


(இ-ள்‌) இருககும்‌ - (8) தல்கியுள்ள, மதில்‌ சூழ்‌ கடி இலக கையை- 
மதிள்களினு சூழபபட்ட காவலையுடைய இலல௫காபுரியை, இமைப்பின்‌ - 
சொடிபபொழுதினுளளே, எரியால்‌ உ௬௧௫ - கெருப்பரல உரு£சசெயது,-- 
இகல்‌ ௮. ரககரையும - (இலகுன்னள) வவிமையையுடைய சாக்ஷசாகளையும, 
ஒன்று ஆ முருக்கி - ஒருசேர அழிதது, கிறாசர்‌ குலமருடிதது - அரச்கர.து 
குலச்தையும வேரோடுஅுழி௧த, விணை மறி - போதி சாழிலை ம்டிகதுக 
பந்கததக்‌ பொருக்க - ப அக்‌ றட என்‌ ணினும்‌-எ ன்று 





காண்டம்‌] குளாமணிப்படலம்‌ ௪௭௭ 


* " இருக்கும்‌ இலலகை யெண இயையும்‌. வினை முற்றி - வந்தகரரியத்தை 
டச்‌ அச்சொண்டு என்றுமாம்‌. பொருக்க - விரைவுச்குதிப்பின_சசொல்‌. 
பீ - ம்‌:-..1இமைச்சண. "எரியா . ஒன்று, இஃலாவிசலரசசனையுமொன்றோ, 
“பொருச்செனவகசல்கெணினும்‌. ்‌ (௮) 
௯ இதுத ணின்னொடிவ ணெய்தியிகல்‌ விரன்‌ 

சிர்தையுற௮ு வெர்தயர்‌ தலவிச்துதெனி வோடு 

மக்தமி லரக்கர்கூல மற்றவிய தூறி 

நந தலில்‌ புவிக்கணிடர்‌ பிற்களை க ணண்ரணால்‌. 

(இ-ள்‌.) இஈது நுதல்‌ - சச்தின்போன்.ற செறறியைய/டையவளே! 
இகல்‌ வீரன்‌ - வவிமையையுடைய வீரனாகய இராமபிரான்‌, கின்னணொடு 
இவண எய்தி - (சான்‌ உன்னை எடுகஅககொணடுபோக) உன்னோடு இப்‌ 
பொழுதுகூடி, ச்சை உறு லெம அயா தவிரச்து - மனத்திற பொருக்திய 
கொடிய துயரம்‌ நீலகப்பெற்ற, தெளி 2வாடும்‌ - மனசசெளிவடனே., பின்‌ 
பின்பு ([இகஙகுவக்த), அக்தம்‌ இல்‌ ௮ரசகர குலம்‌ அறு அவிய தூறி - மூடி. 
வில்லாத (ப மிககதொகுதியாயுவ்ள] அரச்காதுகூட்டச்தசை அழிர்தொழிவும்‌ 
படி. மீமு௧௫), ஈந்தல்‌ இல்‌ புவிசசண்‌ இடர்‌ களைதல்‌ - அழிவில்லாத இல்வல 
கதீ௮ககு (௮வர்களால்கோகத) அன்பசசைத இரப்பது, கன்று - சல்லதாம்‌; 
(௭-௮ஐ)--அல்‌ - ஈற்றசை. 

இப்போது சான்‌ அ௱மானொமீணடுவிட்டால்‌ இரா மபிரானால்‌ துஷ்ட 
அச்சம்‌ ஈஉடப்பது எல்லாத?? என்று சீழைககு உணடாகக்கூடிய சக்தே 
கதை ௮நுமான்‌ இவ்வாறுசொல்வி யொழித்தகன னென்௫ (௯) 

௧௦ வேறினி விளம்ப "வுள தன்றுவிதி யாலிப்‌ 
பேறுபெற வென்கணரு டக்தருளு “பின்போ 
யாறு அய ரஞ்சொலிள வஞ்சியடி யன்ோரோ 
ளேறுகடி சென்றுகொழு இன்னடிப ணிச்சான்‌. 

(இ-௭9்‌.) ௮ம்‌ சொல்‌ இள ௮.ஞ் - அழூயசொத்களையுடைய இளமை 
யான வஞ்சிகஃசொடிடோன்‌ றவனே! இணி வேறு விளம்ப உளது அனறு - 
இணி வேளோ ஆக்கஷேபமூம (கீ) சொல்லத்தச்சசன்ற: விதியால்‌ - (முன்‌ 
செய்‌ அள்ள) சல்வினைப்பயனால்‌, இ பேறு பெத - (உன்னை இராமபிராணிடத்‌ 
திம்‌ சேர்ச்சத லென்ற) இப்படிப்பட்ட பாககியச தை (யான்‌) பெறு மபடி. 
என்சண . என்னிடத்தில்‌, அருள்‌ தர்‌ சருளு - கிருபை செய்கருள்வாயாச: 
பின்‌ - (கான்‌ ௭௫5௧ அசகொண்டுபோன) பின்பு, போய்‌ - (இசாமபிரா 
னிடம்‌ நீ) சென்று, தயா ஆறு - அுன்பக தணியப்பெறுவாயாக: 
அடியன தோள்‌ - என்னுடையதோஸளினமேல்‌, (இப்பொழு௪), சட ஏறு - 
விரைவில்‌ ஏறியருள்வரயாக?, என்று-என்றுவிணணப்பஞசெயது, சொழுது 
இன்‌ அடிபணிச்சான்‌ - கைகுவிசதுககொணடே (பிராட்டியினத) இனிய 
இருவடி களை வண௫௫னன்‌, (அதுமான்‌); (௪ - து.) 

விதியால்‌ - உனதுகட்டளையால என்றுமரம்‌, ம என்தோஸின்மீத 
ஏலவிசகொணடால்‌, இரரமபிரானைச சென்றுசேர்சது இப்பொழு தபடுச்‌ 


௪௪௮ கம்பாமாயணம்‌ | சுந்தர 


துன்பத திணின் று நீகசெ சுகமடையலரம்‌ என்பது சருச்து பி -ம்‌:-.. உள 
இன்று. “வின்னே. (௧௦) 
மேவேறு 
௧௧--சீதை அநுமான்வார்‌ ததைக்த உடன்படாது சிலகூறுதக . 
ஏய சன்மொழி யெயசவி ளமபிய 
தாயின்‌ மூனனிய கன்றனை யான்‌" றனை 


யாய தன்மை யரியதன்‌ ரூமெனத 


தூய மெனசொ வினையன செொல்லினாள்‌ 


(இ-ள்‌. எய- தகுதியான, சஈல்‌ மொழி - ஈல்ல வாசததைகளை, 
எயதவிளமபிய - (செவியிஐ) பொருக்துமபடி கூறின்‌, தரயின முூனணணிய 
சன்று அனையான்‌ தனை - தாயபபசுவிரகுமுன்‌ செனறு நின்ம கனை 
யொதத அதுமானை (கோக௫, பிராட்டி),--4ஆய தன்மை - (கீழ்‌ இவன 
கூறிய) அபபடிப்பட்ட செய்கை, அரியது ௮ணறு ஆம - (இவனுககுச 
செயல தறகு) அருமையானதொண்று ஓன்றாகும?, என - என்று எணகணி; 
இனை யன - இகுகனமையன வாகிய, தூய - குறமரறன வான, மெல்சொல - 
மென்மையான உசாததழைகளை, சொல்வினாள - சொல்பஒஉளானாள, (எ-று )-- 
௮வற்மை, மேற்‌ பதினைச்‌ துகவிகளி௦ சாண்க 


- தாயின்டுன்னீய கன னையான்‌? எனற, எநுமாணது களிப்பு 
மிகருதியைக குறிககும. தாயபபசு - லோகமாதாலான பிராட்டிக்கஞும்‌, கண்ணு - 
௮ நுமானுககும உவமையாம. தாய? என்றா; அபபிராம்டி சொல்லும வரர்தீ 
தைகள்‌ அவளதுகற்புகிலேமைககுத தககிருரதனவர 2மன்றறகு மென்செரல 
என்பதைப பிராட்டிசகு ௮னமமொாழிச கசொசையாகக, தூய 9சொலலினாள்‌ 
என்பலுமொன்ற பிீ-ம்‌--. தாயை “தனசகு. (௧௧) 


௧௨ அரிய தன்று'நின ணாதறலுக்‌ கேற்ற 
தரிய வெண்ணினள செய்வதுஞ்‌ செய்தியே 
யுரிய தனறென மேவேரராகனற தஅண்டதென 


பெரிய பேசதைபைச௪ சனபதஇப பெண்மையால. 
பதினைஈது கவிகள - ஒருதொடா 


(இ-ள்‌) அரியது அன்று - (இது உனச்கு௪ செய்த௱கு) இருமை 
யான தொழிலொனதநன்ற; நின ஆறமலுசகு ஏறுதே தெரிய எண்ணினை - 
உனது வல்லமைச்குத தசகதையே (செய்ய) சன்கு ஆலோ௫ிததுள்ளாய 
செயலதும்‌ - (6) செயவதாசசசொன்னதையும, செயதியே - செய்தே 
முடிககவலலாய்‌; (ஆயினும), என - என, பெரிய பேதைமை இல்‌ மஇ 
பெணமையால்‌ - மிசக அறியாமையையும இற்றறிலையுமுடைய பெண்தன்‌ 
மையால்‌, உரியது ௮ன்று என - (மீ சொன்னசாரியம) சககதன்‌ தென்று, 
வ்அபக்கி அது - அலோ௫ிசகசிறதொனறு, 


ன்‌ அனா ச ணன்‌ 


உணடு - (உனது எணணத 
| ௩.ளசது; (எ -.)--௮அ, மேல விவரிதலு௪ கூறப்படும்‌, 





காண்டம்‌ ] சூளாமணிப்படலம்‌ ௫௭௯ 


நீ என்னை எடுச்து௪செல்வசாகச௪ சொன்னது காலததுககும உனது 
ஆதக்துலககும்‌ தசசதாயினும அது என துபெண்புசஇசகு சேரிசாககததோன்ற 
வில்லை யெனறன னஜெணன்ச உரியதன்றேன கோடன்‌ 2 தஐுண்டதென்‌., 
பெசியபேதைமைச௫ சின்மதி.-மாறுபட்டசொ.க்கள்‌ ௨௪,௪௮௫, தொடைமுாரஸ்‌. 
டீ -ம்‌:--1/உனககாற்‌ தலுக்கு, “செய்வது. (௧௨) 


௧௩ வேலையின்னிக்ட சேவக்து வெய்வவச்‌ 
கோலி வெஞ்்சார கின்னொடு்‌ கோத்தயபேச 
கால மன்னவாக்‌ கல்லையெற்‌ கலையா 


௪ரல வுத்தடு மாறுச்‌ கணிமையோரய்‌, 


(இ-௭ ) (எனனை டீ எடுததுகசகரணடுசெல்லுகையில்‌)), கே.லையின்‌ 
இடையே - சமுக மத ன்மததிமில்‌ [கடலுககுசேராக மேலே கீ செல்லும்‌ 
போது], கெயயவர்‌ - சொடூரதன்மையையுடைய அரசுகா, வாது - (உண 
னைப்‌ பின்தொடாச்து) வரது, கோலி. (உனனணை) வளைத்லுககொணடு, நின்‌ 
ணெமம - உண்ணேடு, ௯ெம்‌ சரம - கொடிய அமபுகளை, கோதச போது - 
கொடுதது எதாததும்‌8ருலாசெயயுமபோது, ஆலம அ௮ண்ணவாரககு அல்லை - 
விஷம்போன்ற ராட்சசாகருடன்‌. எதஇரத்துப்‌ போர்‌ 92சயயவும்‌ முடியாமல்‌, 
எ.த்௫கு அல்லை - எனனைககாப்பாற தவம முடியாமல, சாலவும்‌ - மிகவும்‌, தடு 
மாறும்‌ - மனகைலலகுகஇ௰௦, சணிமையோய்‌ - தணனித்திருக்குர்‌ ச௪ன்மையை 
சூரடையவணாவாய; (௪ - று.) 

8 வேதுதணையின்றிச கணிபபட்டவளுயிருகதலால்‌, இடைலழியில 
அ.ரககசரை யெதிர்க்து அழிசகலும, என்மீது ௮ல்‌ ரககரது அம்பு படாமல்‌ 
என்னை இடைழுமின்‌ ிசசாகதகலும ஆகிய இரணடையும ஒருஙகுசெய்ய 
மாட்டாமல்‌ தடுமாறுவாய எனறபடி ஆலம - பிறரைககொலலுச்‌ தன்மை 
யாலும்‌, கருகிறசதாலும அரககாககு உவமை மூன்‌ ருாமடி - முற்றுமோனே. 
பீ -ம்‌:- சமா. "தகைமை. (௧௩) 


௧௪. அன்றியும்பிறி * ஜன்ளதொன்‌ ரூரியன்‌ 
"வென்றி வெஞ்சிலை மாசணும்‌ வேறினி 
தனி யென்‌ "பதம்‌ வஞ்சிதன “நாய்களி 
னின்று வஞ்சனை நீயு நினத்தியோ. 

(இ-எள்‌.) அன்றியும- கீழ்ச்சொனன காரண மல்லாமலும., பிறிது 
ஒன்று உள்ளது - (என்னை எடுததச௪௫சல்லககூடாமைககு) வேறொரு 
கசரணருமம்‌ இருக்கின்றது? (அது என்னவென்றால்‌.) ஆரியன்‌ - இசாம 
பிரானது ஸலென்றி வெம இலை - வெற்றியையுடைய கொடிய வில்‌, 
மாசு உணும்‌ - (மனைவியை மீட்கவில்லையெனனும) பழிப்பை யடையும 
(என்பதாம; (இபபடி எல்லாலகையாலும்‌ ௮சசெயகை குற்தததுககு 
இடமாயிருததலால), இணி வேறு நன்மி என்‌ - (௮தில) இணி வேறு 
என்னஈனமை உளளத? பதம - பசககுவமானசோற்றை, வஞ்சித்த - 
வஞ்சனைசெயது எடுததுக்ககொணடுசெல்இற, ஈரய்களின்‌ - நாயகன 


௪.20 கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தா 


பேபஸல ஒிண்டி. அஞ்சனை - பொருக இய வஞ்சனை தொழிலை, நதியும்‌, 
வணைத்தியோ - கினேசசக்கடவையோ? (௪ - று) -நினைச்தல்‌ இறிதும க்குஇ 
படை ஒன்பதாம 
(அ. 54, உம-இராமதாதனாய்சசறபபுபபெறறுளள நீயூமஎன உயாவு இறப்‌ 
புப்பொருளையுச்‌ தரும்‌. இராஉணண என்னைப பிறாசகுததெரியாது ௨ஞ 
௧து எடுததவக்சதுபோல ௩யும பிறாககுத தெரியாது இலகிருஈது எண்ணை 
வயெடுதது செல்லுதல்‌ இமிகொழிலா மென்பது சருததூ. நீ எனனை எடுத 
அசசெனறால்‌ ௮2, ௮சசாயகசூரனான இராமபிரானுககு, ₹சன்பொருளைத்தா 
னும்‌ மீடகஉலலமையிலலாத௨ன்‌? என்‌ ற ஒரு பெரும்பழிபூபை விளைககுமாத 
தால்‌, தலை௨னான ௮௮னுககு இவவாரூன பழியை உண்டாக்குதல்‌ அடிய 
னான உனககுச தகுதஇயன்று என்று பிராட்டி சடுசசன மிளனச. ்ஷஜஹாகு 
ஹணும - உடையவன்‌ தன்மையை உடைமைமேல்‌ ஏதறிசகூறிய உணர 
வழக்கு ஓசாரம தருஇியின்மை குறித்துகிக றத. பி ரூ.1 ள்ள 
துண்டு “வென்ற. படுவா. நாயுவன்‌. (௧௪) 
௧௫. கொண்ட "போரினெற்‌ கொற்றவனள விழ்ஜொமி 

லண்ட ரேவரு கோக்கவென்‌ னாககையைக 

கண்ட போரரச்‌ கன்விழி காகங்க 

ஞண்ட போதன்றி பானுளெ னாவெஹோ. 

(இ-௪.) கொண்ட போகின்‌.மேற்கொணடு செயயபபோூிற யுதீ 
தததில்‌, எம கொல்தவன்‌-எமது தலைவனாகிய இசாமபிரான ஐ, வில்சொழில்‌- 
வில்‌ கசொழிலின்‌ வல்லமையை; ௮ணடா எ௪வரும - (அகாயதது நின்று 
பேசாசாணடு2) சேவர்களெலலாரும, சோகச - பாாததுசொண டிருகசை 
சலை,--என்‌ அகதையை சண்ட போ அ௮ரசகன விபூரி - (பிவிரதையாண) 
என துஉடமபை(௪ காதல்கொண்டு) கநேரககன போரிலவல்ல இராவணனது 
கண்களை, காசலகள - காசசைகள, உணடபோது அ௮னறி - குசஇததின்‌ ற 
போதலலாமல்‌, யான - நான, உளென்‌ ஆவெனோ - உயிருளள௮ளாவே மீனா? 


எனசககுசதீககுஇழைதச இரரவணன துதலைசள இசாமபிரானது அமபு 
களால்‌ ௮ச்றுக இகீமூருணடு காககைகள கு சதித்தினறால்கான என்மனத்‌ 
துயாசணிசது உயி நகிலைபெறுமேயன் றி, அலஙனமாகாகவரையில மனக 
கொதிப்பு அ௮டலகாத; எனது உயா இருசசாலும இலலாதது போன்‌ நதே 
யரம என்பது, கருது சீசையைக சரதலசொணடு ரோகண இ.ராஷஉண 
னது சணகட்குச்‌ தண்டனை காசகைகளாஐ குசகபபடுசலே யென்ச பூமி 
பிற போரகிகழகையில சேவாகள ஆகாயத்தில்‌ நினது அபபோரைக காணு 
சல; மரபு பி-ம்‌ 1 போரினுககொழற்றவன. (௧௫) 
௧௭ வெற்றி காணுடை விலலி.பர்‌ விற்றொொழமின்‌ 
மூற்ற “காணில ரக்கியா மூக்கொடு 
மழ ”சாணின சாயின போதன்றிப்‌ 
பெற்ற காணமும்‌ பெறறிய தாகுமேர. 


காண்டம்‌ | சூளாமணிப்படலம்‌ ௪௮௧ 


(இ-௭.) செறி மாண்‌ உடை வில்லியர்‌ - ஐயதைததருகன ற 
சாணியையுடைய விவலை மேச்திய இரரமலஷ்மணா, வில்‌ தொழில்‌ - (௧மத) 
விலவிணஞாலஸ்‌ செயயும்‌ போதகதகொழிலை முர - கிறலே.௪௨ [போரிற்‌ பகை 
வர்சகளையெல்லாம்‌ கொல்ல], (அதனால்‌), சாக இல்‌ ௮ ரசுஇயா - மெட்சம்‌ 
கெட்ட ராக்ஷூசனொல்லாம்‌, ூசகொடமும - (ஞாடபணகையின) ஞூககசூ அறு 
பட்டதஜனேடு ஓபப;, ற சர்ணினா ஆயினபோது அன்றி - ௮றுபட்ட 
மசகலகரணையுடையவ ராயினபோ தல்லாமல்‌, பெற சாணமுூமம்‌ - (சான்‌) 
இய சகையாகக கொண்டுள்ள காணமென்னுக குணமும்‌, மபத்றிய தூ 
ஆகுமோ - பெருமையுடையதாமோ2 [அகசாது என்றபடி]; (எ-ஐ) 


நாரண எண்டது, மறறைப பெண்ருணகுகச ஸசொெல்லாவுற்றி௫கும்‌ உப 
லக்ஷ்ண்ம நரன உததம பத இணியாயின்‌ ாரசகாசள யாவரும்‌ இராமலக்$மண 
2 அமபுசளினால்‌ இறச௪௪௮ட௨ பொன்பது, ௧௫௬௮௮. எனதூா சரண மறநறை 
நாணை |(௮ரகஇயரின்‌ மாககவியதஹதை]ப்‌ பொரறுாென்பது, தொணி. என 
ணனொருததியை வருகஇயஷன பயலுக, அரசியலி ரல்லாம்‌ தம்கணவுர 
யிழக் து வருத்கமு ௦௪௧௨௨ ரெண்பான அ௮ரசகஇயர்‌ அற்ற காணின ராயின 
போதன்மிபபெறற சாணமும்‌ பெறமியகாகுமோ? என்றாள்‌. ௮௮௦ சாணினர- 
௨உடமொழிசடை; காணறறர்‌ என விகுதஇபிரிசதுக கூட்டலுமாம்‌. ௮ரகஇ 
யா மூசகொடும ௮றற காணினா - முன்னமே அாகூயருள்‌ ஒருத்‌ இயான 
குச';வபணகைசகு மூக்கு ௮றுபடளெளது$; அதனோடு இப்பொழுது மறறை 
யரக்கிமா யாவரசஞுூம்‌ மலகலசாண அதறுபட வேணடு மென்றபடு: இது, 
உடனவிற்சியணி. பி -ம்‌ ---சரணில்வாசகயா. “சாணிலச ரசிய (௪௬) 


௧௭. பொறபி றக லிலஅ்கை பொருக்தல 
ரெறபு மால்வரை 1/யாகில தேயெனி 
னிறபி றபபு மொமழமுக்கு மிழுககமில 


கற்பும்‌ யானபிறர்ச வெஙஙளரம்‌ காடடுகேேண்‌. 


(இ-ள ) பொன்‌ பிறசல்‌ இலககை - பொன்மயமான (தஇிரிகூடமென்‌் 
னும்‌ மலையினமே லுளள லலகா பட்டணம்‌, பொருக்தலா எனபுமால்வஸை - 
பசைலஉாகளாஇய ௮ரசகரது பெரிய எலுமபு மலையைய/டையதாக, ஆகலே 
எனின்‌ - அகரமநபோமே யானால்‌, இல்‌ பிறப்பும்‌ - (என) உ௰ாகுடிப 
பிறப்பையும, ஒழுக்கும்‌ - நன்னடகீசையையும, இழமுகசகசம இல்‌ அகறபும- 


வழுவுகலிலலாகச கறபுகிலமையையும, யான... பிதாககு - அயலார்ககு; 
௪கஙனம காட்டுசேன்‌ - எவ்வாறு சகாணபிபபேன? (௪ - ஐ. )--கரணபிகக 
வழியிலலையென தாம. 


௮ரசகாசளெல்லாம அழிஈதால்கான்‌ என துகுடிப்பிறப்பு முதவியன 

விசாககு மெனருள. ₹பத்தஇிணிஉகை பொல்லாது? எனற உலகவழககு, இலகு 

சோககததச்சது, வாயுபகவான்‌ வேசமாக மோ வீழ்த்திக்‌ தளளிய பொன்‌ 

மயமான மேருமலையின்‌ ஞமூனறு சகரலகளே திரிகூட ௨மலையாயின எண்று 
01 
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வரலாறு பற்றி, இலகு :பொர்பிறககல்‌? எனப்பட்டது பி-ம்‌:-.1அ.இ 
ய இல்லெனளின்‌. (௧௪) 
கு. அ௮லலன்‌ மாக்க ளிலங்கைய காரகுமோ 
வெல்லை நீசசு வுலகககள்‌ யாவுமெண்‌ 
சொல்லி ஞற்சுடு வேன தூயவண்‌ 
வில்லி ஞற்றறகு மாசென்று வீ௫னேன்‌. 

(இ-ன) அல்லல்‌ மாசகள்‌ இலலசையது ஆகுமோ - (பிதர்சகு2) 
துன்பஞ்செயயுு தனமையுள்ள ராக்ஷ்௭“ர்சருரடைய  இலககசா புரியை 
மட்டுமோ? எல்லை கீ.௪௪ உலகலகள்‌ யாவும- சணகஇூல்லாத எல்லா வலகல்‌ 
களையும்‌, எனசொல்லிஞால்‌ - எணது (சாப) வாரததையினா லே, ௬டு௨வேண்‌ - 
எரிதகழிச்திருப்பேன3 அது - அவ்வாறு செய்தல்‌, தூயவன்‌ விலவின ஆற்‌ 
ற்கு மாசு - பரிசுச௪ மாசதியாகிய இராம பிரானது வில்்‌தொழில்‌ வன்‌ 
மைககுக்‌ குறைவையுண்டாச்கும, என்று - எனறு எணகணி, வீசினேன்‌ - 
அ௮வ்வரறு செய்யா தொழிகதேன்‌; (௪- த.) 

அ ரசகர்களை யெல்லாம ௮ழிசத௪ இழைமீஞம வலலமை எனககு 
இருச் தும்‌ சான்‌ இராமபிசானுச்கு மேனமை விளைசச வேண்டியே ௮௫வனஞ்‌ 
செய்யாது ௮ட௨ூ பிருசதல்‌ போல, உனசகு என்னை யெடுத௮௪ செலலும 
வல்லமை யிருசமம்‌ நீயும்‌ ௮டகக யிருத்தலே மூறைமையாகு மென்று தை 
அறுமானுககுக கூறினசொன்ச அ௮ரசகசரை அறிவில்லாச மிருகக்கள்‌ 
போன றவ ரென்பார்‌, மரககள? ஏனணரூர்‌ (௪௮) 

௧௯. வேறு முண்டுரை கே'ளது மெய்ம்மையோ 
மேயறு சேவகன்‌ மேனியல்‌ லாலிடை 
பாறு மைம்பொதி கின்னைய மாணென்க 
கூறு “மிவவுகுதி இண்டுசல கூடுமோ, 

(இ-ள ) (மெயமையோய - சத இ.பகுணமுடையவனே! வேறு உரை 
யும்‌ உண்டு - (6 எடு தச்செல்லககூடாமைககு) வேூருருகரரணதூம உணடு 
௮2௫ கேள - ௮அதனைசசேட்பாயாக: (அது என்னலவெணின--), ஐம பொழி 
ஆதும கின்னையும்‌-பஞ்சேசக இிரியயகளாமஅட௩இ யிருகசப்பெறற உணனணையும, 
ஆண்‌ என கூறும்‌ - அ௮ணமக னெனறுசொல்லும (இவவலசம), (ஆதலால்‌), 
ஏறு சேவகன்‌ - உயாச்த மகாவீரனாயெே இராமபிரானண த, மேனி அல்லால்‌ - 
இருமேணியைப்‌ (பரிசிபபதே) யல்லாமல்‌, இடை - ஈடுவில்‌, இ உரு - இதத 
(உனத) உருவதசை, தஇிணடுதல்‌ - (சரன்‌) பா௪,த.தல்‌, கூடுமே - தகுமோ? 
[சசாது.] (எ - ு.) 

பஞ்சேச்‌ இரியகிசஇரகஞ்‌் செயதவனாயினும்‌ நீயும்‌ அணடாலுள்‌ 
௮அடகனெல ஸஞதலால்‌, பரபுர௬ுஷசகதசொடுத லென்த குூறமம எனககு 
உணடாகுமாறு உணன்சதோஸின்மீது ஏறுதல்‌ தகாத என்பதாம இச 
செய்யுளினால்‌, சீகையினது பயாபபு என்னும மகஉககுணம்‌ இணி 
விளங்கும்‌; (பயிரப்பாவது - தகாத றில்‌ அ௮ருவருப்புசுகொள்ருதல்‌:) 
இணி, ஏறு சேவசன எனறது - உவமைததொகையாய, ஆணசிலகம 


காண்டம்‌ | சூளாமணிப்படலம்‌ ச்‌_௮௩்‌. 


போன்ற வீரனணென்றும பொருள்படும, *ஏறுசேவசணனூாசகு!?? என்றா பெரி 
யாரும்‌. பி - ம்‌: இத. “அவ்வரு “கூறுமோ (௧௯) 
௨௦ '"ஜீண்டு வானெனி னித சோேண்ப௭ 
விண்டு மோவுயிர்‌ மெய்யி னிமைப்பின்‌ முன்‌ 
மாண்டு தாவனென்‌ நேநிலம்‌ வனள்மையாற்‌ 
தஇணடு கொண்டெழுக சேககனன்‌ கீழ்மையான்‌. 


(இ- எ.) கீழ்மையான்‌ - ௮ற்பகுணரமுடைய இராவணன, இண்டுவான்‌ 
எணின - (என்னைக) சொட்டிருபபானானால்‌, இதகனை சேண்‌ பகல்‌ - இவ்வ 
ளவு கெ௫லகாலம உயிர மெபயின ரணடுமோ - (௮னன ஐ) உயிர உடமபித்‌ 
பபொருக்தியிருககுமோ? [இராத; அபபொழுதே இச இிருப்பாண என்றபடி]; 
(௮வன முமன்பு என்னை எடு த வருமபொழுத), இமைபபின மூன மாணடு 
இாவன எனறே - (நான இசைப்‌ பலாககாரமாகத தொட்டால்‌) கொப 
பொழு தி எளே உயாநீமகிவிடுவேன்‌ ? எனறு எணணியே, வனமையால 2 
(தனது) வலிமையால்‌, கிலம தண்டு கொணடு எழுச்து ஏனென்‌ - தரை 
யோடுபெயாகது (என்னை) எடுபதுககொணடு புறப்பட்டு௪ சென்றான 
(௪ -ற)_ சமை தான பரபுருஷணைத இணுுதல தசாசென்மசன்மே லுண 
டாகும ஐயதசை இசசெயயுஸளினால நீசகுகன்றாள 

இணி, இசசவிககு - எனனை இசாவணன கொட்டிருபபானானால்‌ இத 
தனைகாள்‌ எனனு.பி உடமபில தகுமோ? எனனை வவியததொட்டால்‌ சாவ்‌ 
உயிரவிடுவே னென்று எணணிேே அவன்‌ எனனை நிலததோடு சொணடே 
னன்‌ என்றும உரரைககலாம. பிதரமனைவியை நயககும பாவருடையா னாத 
வின, இரரவணனை 'இழமையான? எனறாள. பீ-ப்‌ 1] இணடினேனெனில, 
“சணடுமேயுயி9 ரனனணில. (௨௦) 


௨௧ மேவு சிசதையின மாகசை மெய்தொடிற்‌ 

றேவு வனறலை சிகதுக 'திதெனப்‌ 
பூவின வச புராதன னேபுகல்‌ 
சாவ மூண்டென மாருயிர்‌ தர்‌தசால, 

(இ-்‌.) (மேவு சிதை இல்‌ மாதரை - தண்ணைத கூடவிருமபுஇற 
எணண மிலலாச பெண்களை, மெய தொடின்‌ - (இராவணண்‌ பலாதகா ரமாக) 
உடமபை௫த தொடவொனானால்‌, தீது - அ௮சகுஹ்றத்திற்காக, தேவு வல்‌ தலை - 
செயவததனமையையுடைய (அவனது) வலிய (பதக) தலைகளும்‌, ௫5 தக- 
(மீணமே முூளையாதபடி) ச/சமிவிசவனவாக,” என - எண்று, பூவின்‌ வரத 
புசாதனனே புகல்‌ - (திருமாலின்‌ சாபித) காமறை மலதநில சகோனறிய பழ 
மையான பிரமதேவன்‌ கானே சொலலியுளள, சாவம - சாபம்‌, உணடு - (இசா 
வணனுக்கு) உளது; (அசசாபம), எனது ழா உயி தச்தது - எனது அரிய 
உயியரைப , போகவொட்டாஐ) சாதது கினறது; (எ - ஐூ)--இதனால்‌, இரவ 
ணன நிலததுடன ணு செரணமெமுசததழற்குச கா ரணவு கூறினாள்‌. 
அல்‌ - கூறுரசை, 
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அசசாபமில்லாவிட்டால்‌ என்னை ௮வ்வி ராவணன்‌ கற்பழிச்ச மூயல்வா 
னாதலால்‌, யான்‌ அப்பொழுதே உயிமீத்திரப்பே னென்றதாம்‌. இராவண 
னது தலைகளுசகுக தெய்வத்சன்மை - அறுச்ச ௮றாசகப்‌ பிரமனது ௮நறுககர 
கத தால்‌ மீண்டும்‌ மூளேசதல்‌ இருமாவினத ௪௫ஙகல்பத்சால்‌ ௮வன த] இரு 
சாபியினின்று உணடான சாமரமைமலகிம்‌ பிரமன்‌ தோன்‌.ரினா னென்பது,, 
தூ.ற்கொளகை, பிதாமச னெனனும்‌ ஒருபெயர்பறமி, பிரமனை புராதனன்‌? 
என்றார்‌. புராசனன்‌, சாபம - வடசொல்கள்‌. மூன்னெருகாலச்திலே பிர 
மணை வச்தனஞ்‌ செய்யுமபொருட்டு ௮௨வன௫ இருப்பிடசசைச்குறிக ௪ 
சென்‌ றகொணடிருக்சத புஞ்செஸ்தலை யென்னும அப்ஸரஸ்இிசீஸ.ப ஆகாச 
மார்ச்சசதிலே கணணுற்ற இராவணன்‌ ௮வளை* சாதலித்து வலியச்கற்‌ 
பிச்ச, ௮அ௧ஙனம்‌ கலக௫ன நிலையோடு பிரமணிருச்சையயைச்சார்ச்‌.? அவை... 
சோச்சிென நான்முஈகச்கடவுள்‌ கிசழ்க்தகதை யுணர்க்து சகசககசோபகசெரணடு 
இராவணனைக்குறிதது *இணி ர அயல்மாதை வலியச்‌ சற்பழிபபையாஸிஷ்ட 
அப்பொழுதே உன்‌ தலை தாறாசப்பிளக்து ௮ழிக? என௪ ௪பிதஇட்டன னென்ற 
ஷரலாறு இக்கு உணரச்தச்ச.த. இதனை ஸ்ரீ வால்மீகிராமாயணத்து யு 
காண்டத்தில்‌ பதின்ஞூன்றாஞ ௪ருகசசதிம சாணக இரரவணனுக்குமுூண்‌ 
வலியத்றஉனும்‌ இராவணனுககு மசன்‌ முறையாகறவனுமான சசகூபரனும்‌ 
அவனது சாமச்சிழததியான ரமபையும்‌ சபித்த சாபலசள்‌ இராவணன்‌ விஷ 
யத்திலே பலிககமாட்டாசனவாக, அவற்றைப்‌ பொறுள்செய்யாமல்‌ இரரவ 
ணன்‌ புஞ்சசஸ்தலையைப்பலாதசரிச்து அதன்பின்‌ பிசாமகசகடவளிட்ட 
சாபத்திற்கே ௮ஞ்சுவானாயின னென்பதையும்‌ அறிக. பி-ம்‌---1இரச்தென. 

௨௨. அன்ன சாவ மூளதென "வாணமையான்‌ 

மின்று “மெளலியன்‌ மெய்ம்மையன்‌ வீடணன்‌ 
கனணி யென்வயின்‌ வைக்ச கருணையாள்‌ 
சொன்ன அண்டு அணுக்க மகற்றுவாள்‌. 

(இ-்‌.) ௮ன்ன சாலம்‌ உளது என - அப்படிபபட்ட சரபமொன்று 
(இசாவணனுச்கு] உணடென்று,.... ஆணமையான்‌ - ப.ரரசஇரமமுள்ள வனும்‌. 
மின்னும்‌ மெளலியன்‌ - ஒளிவிளகங்குகற சரீடததை யுடையவனும்‌, மெய்ம்‌ 
மையன - ௪தஇியதகசை யுடையவனுமாகயு, வீடணன்‌ - விமீ௨ணன அ. 
கன்னி - மகளாகிய இரிசடை, என்‌ஃயின்‌ வைத்த அகருணையாள்‌ - என்னி 
டம்‌ வைதச அ௮ருளையுடையவள்‌, துணுசகம்‌ அசழற்ழுவாள்‌ - (எனது) ௮௪௪ 
௬)தப போசகுபவளாய, சொன்னது... உணடு; (௪-2 ) -இ.சாவணனுக்கு 
சேர்ச்துள்ள சாபவரலாற்றைத சான்‌ அ௮றிச்சவகையைச௪ சதை இதனாற்‌ 
கூறினாள்‌. 

ஆண்மையான்‌ எண்௰தில்‌, இலங்கையை யாளுதறகு உரியஊனெண்மற 
ஒருபொ.ருளும்‌ சொணிசகும்‌; இலணனம்‌ ௪ தஇாகாலவரலாற்றை உய்த 
துணரவைத்தல்‌, மசாசவிசளின்‌ இயற்கை, வீடணன்‌ அலீபிஷணண்‌ ; 
இவன்‌, இராவணது இறதச்சம்பி; மிசச சர்குணமுடையவன்‌; வலி 
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பச்‌ சவர்க்தூவச்ச யை விட்டுவிடுமபடி சான்‌ பலவாறு ஈல்லறிவு கூறி 
யு.ம்‌ இராஉணன்‌ கேளாமையால்‌, இகன்‌ ௮வனைத துறர்து இராமபிரானைச 
சரணமடைச்து இராஉண௫தத்தின்பொருட்டு அ௮ப்பிரானுக்குக்‌ துணையாய்‌ 
கின்றனன்‌; விபீஷணன்‌என்ற சொல்‌ - (பகைவாக்குப்‌) பலவ சறு பயங்கர 
னாகவுள்ள௮னென்று பொருள்படும்‌; இணி, பயலசரனல்லாத௮ னென்று 
உரைத்சலு மொன்று. வீடணனுடைய சன்னியின்‌ பெயர்‌, திரிசடையென்‌ 
பஜ. இவளும்‌ இவசதுதாயும அரக்௫ியொராத்‌ சீதை வருத்தப்படுகையில்‌ 
அவட்குச்‌ தேறறரவுகூறி உற்ற துணையாயிறுர்தனரென்சக. பீ - ம்‌-- 
1ஆணையால்‌. “மெளலியவீடணன் மேன்மையான்‌. "கருணையால்‌. (௨௨) 


௨௩. ஆய அணமையி னானு மதன்றெனின்‌ 
ப. ரய்வென்‌ மன்ற வதமவமு வாதென்று 
தாய கன்வலி யெண்ணியு சானுடைகத்‌ 
தூப்மை காட்டவு மிகதஅணை தூக்கின்‌. 


(இ. -ள.) ஆயது உண்மையின்‌ - ௮சர்தசசாபம்‌ உள்ள தளுல்‌,--சானும்‌ 
-,- அறம்‌ வழுவாது என்றும்‌ - தருமம (ஒருபொழமுதும) தவரறாதென்று 
துணிவுகொணடும, சாயசன்‌ வலி எணணியும்‌ - இசாமபிரானது பராக்கிர 
மத்தை சோககஇியும்‌, சான்‌ உடை தூய்மை காட்டவும்‌ - சான்கொண்டுள்ள 
(ஈத்புநிலையின்‌) பரிசுததியைத தெரிவிக்கவுமே, இ துணை தா௪கிமீனன்‌--- 
இவ்‌ வளவுகாலம்‌ உயுசோாடு தக௫னேன்‌; ௮து அன்று எனணின - ௮சசாப 
மில்லாவிட்டால்‌, மன்ற - நிசசயமாக, மாய்‌ வன்‌ - முன்னமே இற திருப்‌ 
பேன்‌; (௪ - ஐ.) 

இதுமுதல்‌ கூன்றுகவிகளால்‌, தை தான்‌ கற்புகிலையில்‌ உற இகொண 
டிரூர்தசை, அநுமான்‌ இராமபிராணிடகதுச 5௪௫௪ சமயத்திற்‌ சொல்லக்‌ 
கூடுமென்ற சகோசகசததுடன்‌ கூறுகன்றாள. மானும என்ற உமமை - சண 
வனைப்பிரிசது உயாபிழைச்குசதன்‌ மையில்லாக மசாபஇவிரதை யென்ற 
பொருளைத தருசலால, உயாவுகிறப்பு. மன் என்னும்‌ இடைசசொல்‌, 
செளிவப்பொருள்குறிசகும்‌. (௨௩) 

௨௪. ஆண்டு கின்று மாக்க னகழ்ந்துகொண் 

டீண்டு வைத்ச இளவ லியற்திய 
நீண்ட சாலை யொடுகிலை நினறது 


காண்டி யையூின்‌ மெய்யுணர்‌ சண்களால்‌. 


(இ-எள்‌.) ஆணடுகின்றும- அசசணடகாரணி.பததஇிணின்றும்‌, ௮ச்சண்‌- 
இ.ரா௫௨ணன்‌, அகழ்சத கொணடு - (கிலததோடு) போசதது எடுததுகசொணடு 
௮.ரீ2ஐ, ஈணடு வைததது - இவ்விலககைபில வைதத இவ்விடம்‌, இள 
வல்‌ இயறமிய நீணட சாலையொடும - இளை பபெருமாள (௮௦௫) ௮அமைதத 
பெரியபாணசாலையினுடனே , கிலை நின்றது - பொருசதியுள்ளது: ஐய-இர்‌ 
தவனே! மெய்‌ உணா நின்‌ சணகளால்‌ - உணமையைக சண்டறியவலல 
உனது சணகளைகச்சசொணடு, காணடி - (இதனைப்‌) பாரப்பாயாக$; (௪- ௮) 
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இதனால்‌, இராஉணன்‌ தனனை நிலததோடுபேர்ச்து எடுசதுவச்தா 
னளென்றதைச சதை அறுமானுச்குச்‌ கனாகூடாகககாட்டினசொென்ச சாலை - 
மாணசாலை. (௨௪) 

௨௫. தீர்வி லேண்தொ ரூபக லுஞ்சிலை 

வீரன்‌ மேனியை மானுமிவ வில்குநீர்‌ 
நார்‌ நாண்மலர்ப பொயகையை நண்ணு மவன்‌ 
சோரு மாருயிா காக்கும்‌ தணிவினால. 

(இ-ள்‌.) இத - இவ்விடசதை, ஒரு பகலும - ஒருபொழுதும்‌, தரவு 
இலேன்‌ - (யான) விட்டுகீககுகயே னில்லை; இலை வீரன்‌ மேணியைமானும்‌ - 
கோதணடததையுடைய சுத்தவீரனாகய இராமபிரானது இிருமேணியை ஒத்‌ 
இருக்ற, இ- இஈத, வீலகு நீர்‌ சரம - மேலைழுஇன்‌ ற தன்மைகொண்ட 
நீபரையுடைய, சாள்‌ மலா-புதிய [அன்று மலாக்த] தாமரைட்பூக்களையுடைய, 
பொய்கையை - தடாகத்தை, சோரும்‌ ஆாஉயிா சாசகும துணிவினால்‌- தவீர்‌ 
இற எனதுஉயிரைக சாததலவேணடுமனற எணண ததினால்‌, சண ணுவேன்‌ - 
(கதலைசாலததில) ௮டைலேன; (௪ - று.) 

சான்‌ இர்தஇடததைவிட்டு எககும செல இல்லை; ௪ம்சிலசமயஙகஹில்‌ 
உயிரழியாமவிருக்குமபொருடடு கீரபருகுதகறகும இளைப்பாறுதற்கும்‌ இக 
குளத்துசகுமாததுரம வருல௨தணடு; இக்தச்குளம இராமபிரான்‌ இருமேணி . 
யின்‌ தன்மையைத்‌ தான்சாட்டி, எனததுயாரததை௪சிறிது ஆற்று மாதலா 
ஓம்‌ இதனை சணணுவேன்‌ என்றா ளெனக. :₹:வாய்‌ கண கை யு5தி 
பதம்‌ கோசனகம?? எனறபடி இருககணகள்‌ இருககைகள தஇிருவடிகள்‌ இரு 
நாபி முதலிய பல உறப்புகசகள்போலச தகாமரைமலரஇருக்க, பசுஞ்சாமத 
இருமேனி கிறததைத தெளிவான நீரும அதிலுள்ள சாமரையிலைகளும 
போலுதலால்‌, ₹வீரன்மேணியைமானும வீககுகீரசா.ரசாணமலாரப்பொய்கை? 
எனபபட்டது. இராமபிரானத திருமேணிககு உபமானபபொருளாகிய மலாப 
பொய்கையைமாராக இலகு உபமேயமாக்கியது; எதிீரீநிலையணி. (௨௫) 


௨௬. ஆத லான காரிய மன்றைய 
வேச சாயகன்‌ பாலினி மீண்டனணனை 
போதல்‌ காரிய மென்றனள்‌ “பூவையக்‌ 


கோது லானு மினையன கூறினான்‌. 


(இ-ள்‌, ஆதலான்‌ - ஆகையால்‌, ௮2 - (மீ செய்யகினை ௪5) ௮த 
தொழில, காரியம அன்று - செயயததக்சகனற; ஐய - ஐயனே! இணி--, 
வேதம சகாயகன்பால்‌ - வேதலகட்குூதகலை௨னாக௫ிய இராமபிராணிடத்‌ இல்‌, 
மீண்டனை போதல்‌ - (நீ) திருமபிசசெல்லுதலே, காரி.பம - செய்தொழிலாம, 
என்றனள்‌ - என்றுகூறினாள்‌: (யாவளெணின,--) பூவை - இளிபோன்ற 
பிராட்டி; (அதுகேட்டு) ௮ கோது இலானும - குறறமில்லாச அவ்வ.று 
மானும, இனையன கூறினான்‌ - இவறறைச௪ சொல்வானானான்‌;$ (௪ - ல,)-- 
அ௮௮ற்றை, ௮டுததகவிகளிற்‌ சாணச, 


காண்டம்‌ ] சூளாமணிப்பட லம்‌ ௪௮௭ 


“அது? தன்னை அறுமான்‌ தன்தோனளின்மீது எடுத்துக்கொண்டு 
செல்வது. செவிச்கு இனிய சொல்லுடைமையில்‌ பூவை உவமம்‌. கோது- 
இ௫குப்‌ பிராட்டியின்‌ கட்டளையைசக கடத்த லென்னலாம்‌. பி - ப:__.1அஓன்‌ 
சையகாகியம்‌. "பூவையைக்‌ (௨௯) 

௨௭.--௮நுமான்‌ சீதையின்வார்த்தையை அங்கீகரித்து சோ௯லூதல்‌. 
கன்று ஈன்றிவ வுலகுடை கரயகன்‌ 
றன்று ணைப்பெருக்‌ சவி சவத்தொழி 
ஜென்று சிக்கசை களித்துவக்‌ "கேத இனா 
னின்ந சங்கை யிடரொடு நீங்கினான்‌. 

(இ-ள்‌.) கின்ற ௪லகை - (மனததஇத்‌) கொணடுள்ள சச்சேசமும்‌, இட 
ரொடு - (௮தனாலரஇய) அன்பமும்‌.. நீலகினான்‌ நீமகினவனாய ௮ நுமான்‌...., 
(சதையை கோச), இ உலகு உடை நாயகன்‌ தன்‌ - இகஈ்ச உலஈலகளொல்லா 
வ.ற்மையும அடி மையரசவுடைய தலைவனுிய இராமபிரான த, துணைபெருச்‌ 
தேவி - (இல்வாழ்சகைச்குச்‌) துணையாகிய இறச்தமனைவியாலய இதா 
தேவியே! தவம தொழில்‌ - (உனத) 2வசசெய்சை, சன்று மண்று - மிகவம்‌ 
ஈன்றாயுள்ள த!” என்று - என்று வியக்துகடறி, சிந்தை களித்து உஒச்து - 
மனம்‌ மிகவும்‌ சனிச்சப்பெ௪ற, எத தினான்‌ - (பிராட்டியை) மிகு. தியாக. 
கொண்டாமிச்‌ கூறினான்‌. (எ.- ற) 

ஈன்று ஈன்று - அடுக்கு, உவகைபற்றியத. பெருச்தேவி- பருவத்தாலும்‌ 
ஒழுகச்கச்சாலும்‌ ஈள்குடிபபிறப்பாலும இராமபிரானத பெருமைக்குச்‌ தகு.இ 
யான தேவீ மென்றபடி, :ஒருறுததேவியுணடாய்ப்‌ பெருச்சேவியென்டுிற 
தின்மே; பெருமாள்‌ எசதாரவ் ரச ராசையாலே? என ஆன்றோ அ௮ருளி௪ 
செய்த விசேடவுளை இலகு அறியத்தக்க தூ. சகைசனாக்‌ தவமாவது - 
இ.ராமபிரானையே எபபொழுதும இடைவிடாது மனதஇழ்‌ சொண்டிருத் தல்‌; 
கறபொழுக்கமுமாம்‌. இணி, முனணிலையிற படாசகமைவகத இடவமுவமைதி 
யாகக கொண்டு, பெருக்தேவியாகியஉனது தலைததொழில்‌ எனச்கூ தினுமாம்‌. 
அதுமான சர்மை மிகஉவச்சுத, தான்‌ பிராட்டியைச்‌ சம்புகிலையத்‌ கிறிதுல்‌ 
குறைபாடிலலாதவளாசச்‌ சணடமைபற்றிச தாண்‌ பட்டபாடு மூழுதும்‌ 
இராமபிரான்‌ இத்து வீணாகாது ஸலமா மு£டிச்தசென்பதை எணணிய சனா 
லென்ச. பீ -ம்‌:-..1எய்‌இனான்‌. 

௨௮.--அநுமான்‌ சீதையைத்‌ தேற்றி “இராமபிராணடம்‌ சோல்ல 

வேண்டுவது யாது?? என்று வினுவுதஃ. 
இருளு ஞால மிராவண னாலிது 
தெரு நீயினி௪ ச௪ல்பக "நங்குறின்‌ 
மருஞு “மன்னவற்‌ இயான்செரலும்‌ வாசக 
மருளு வாயென்‌ றடியி ணிழஹைஞ்சினான்‌ . 

(இ-ள்‌.) “8ீ--, இணி ௫ல்‌ பசல்‌ சகுறின்‌ - இன்னும்‌ லெகாள்‌ 
மாத்திரம்‌ [இராமபிரான்‌ செய்திதெரிச்து இலக்குவரும்வரையில்‌ (இக்கே) 


(௨௭) 


௪௮.9) கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


தலூயிருக்சகால.--இராவணனால்‌ இருளும இது ஞாலம - இராவணனால்‌ 
(ஈலலொழுசசகசெடடு) இருளடைச்‌ இருககிற இவ்வுலகமுழுதும, தெருளும்‌- 
தெளிவுபெறும; மருளஞும மனனணவற௫கு - (உணனைபபிரிசதசனால்‌) மயககவு 
கொண்டிருககஇற இராமபிரானுக்கு, யான சொலும்‌ வாசகம்‌ - யானபோய்௪ 
சொல்லவேணமெ வராத்ையை, அருஞூவாய - (கீ) சொலலியருள்‌ வாயாக 
என்று - எனறு, (பின்னும) விணணப்பித, (அதநுமாணன்‌), அடியின்‌ இறைக்‌ 
னான - (௮௪ சீதாபிராட்டியினது) இருவடிகளில்‌ விடுது வண௰கஇனான்‌ 


இனனம சிலசாளைககுள இராமபி.ரான லஷ்மணனோடும வாசச சைகியத்‌ 
சோடூம இவவிலமகைககு லஒகஈது ராக்சசவ்காரஞ்செயத; இராவணனால்‌ 
அழிபபுணட தருமசகையும்‌ உலசததுில்‌ நிலைகிறு௪ தவான்‌; ௮வன்‌ வருமள 
உம நீ பொறுததிருகசவேணடும எனபது, முூனணிரணடடிகளின்‌ கருத த. 
:இராவணவதம விரைவில்‌ ஈஉடசகும”? எனக கூமவேேணடியவிடசது ௮தன்‌ 
பயனாக௫ய உலகம தெருளஞுதலைக கூறினது,;, காரணகசதைக காரறியமுசததாற 
கூறிய பிறிதுமொமிதலென்னும அ௮ணியாம்‌. பீ - ம்‌..." இஙகுசல்‌ “மனன றகு 
யானசெொொல் லும. (௨௮) 
3௨௯. -டுதுமுதற்‌ பத்துக்‌ கவிக்‌ - ஒநதோடர்‌: சீதை அநுமான தோக்கிகி 
கூறியை. 

இன்னு மீணடொரு தஇர்க ளிருபபல்யா 

னினனை கோக$ூப 1/பகாச்சது நீதுமீயாய்‌ 

பின்னை 'யாவி பிடிசகன றி லேனக்த 

மன்ன னாணை யிதனை மனக்கொணிீ 


(இ-௪) 8ீதியோய்‌ - சனனெறியுடையவனே!' இனனும ஒரு இலகள- 
இன்னமும ஒருமாச காலம்‌, யரன்‌, எணடு இருப்பல்‌ - இவ்விலககையிலே 
உயிரோடிருப்பேன்‌; (௮தகறகுள்‌ இராமபிரான இ௫கு வராவிடின்‌)), பின்னை - 
அதணன்பினபு, ௮௪௫௪ மனனன்‌ அணை - அர்த இரரமபிராண்மேல்‌ ஆணை! 
அவிபிடிககன றிலேன்‌ - உயிரவைதஇருசகமாடடேன ; நின்ணை சோ௬இ 
பகாசதது - உனனைபபார்த௮ (சான) செரனனதாகிய, இதனை - இவ்வராத 
தையை, கீ-., மனம கொள - மனதஇற பதியவைப்பாய, (௪ - ஐ) 


பின்னை யாவி பிடிககின்றிலேன?..-மாஸாதூர£ தவம ஈஜீவிஷ்‌்யே?? 
என்ச முூதனூலின்‌ மொழிபெயர்பபு தானகொண்ட கருதஇன்‌ உறு தியை 
வறபுறுதத, “ஆணை? என௪ சபதமிட்டுக கூறினாள்‌, இதனை மனககொள 
ஒருமாசமகழிசதபிரகு சான உரிரவைக இ2ர7 ணென்பதை ௦௰வாமல்‌ இராம 
பிரானிடத த விணணபபிகச௪ வேண்டு மெனச தை வேண்டியபடி. பி-ம்‌ 
1பகாசதபின்‌. "யாகசைபிடி சன்‌ மிலேனென்மன்‌ 
௩௦. ஆக தாழதிரு மார்பற சமைந்த 
தாரக்‌ சானல சோனுசக்‌ தயாவெளலு 
மீரஈ தானகத்‌ இலலையென்‌ மூலுந்‌ தன 
வீரம்‌ காக்சலை வேண்டென்று வேண்டுவாய்‌. 


(௨௯) 


காண்டம்‌ | சூளாமணிட்படலம்‌ ௪௮௯ 


(இ-ள்‌. ) (யான்‌), ஆரம்‌ சாழ்‌ இரு மார்பறகு - மரலைசவ்தொககப 
பேற.ஐ அழூய மார்பையுடைய இரரமபிரரனுககு, அமைந்தது - ஏத்றவளா 
இம, ஓர்‌ சாரம்‌ தான அலள்‌ வஜும்‌-ஒருமனைவி யல்லளாயிலும்‌, தயா எனும 
ஈ.ரம தான்‌ சகது இல்லை என்றாலும்‌ - (என்னைப்பறமிச்‌) சயையென்டற 
குளிாச௪ (அவ்விராமபிரானத மனத்தில்‌) இல்லையாயினும்‌, துன்‌ வீரம சாத்‌ 
தலை-கனதுவீசத கன்ணைமயை(ததவறுபடாம௫) காப்பதையாயிலும்‌, வேண்டு - 
விருமபுவாயாச, என்றுவேணடுவாய - என்றுசொல்லி (அவனை சான்‌ பிரராத 
இத்தகாகப்‌) பிராததிபபாய்‌: (எ-த,) 

இராமபிரான்‌ இது வையிலுக தன்னைச௪ இழைமடசவில்லை யென்து 
ன த.இனால்‌, தை இகனம திட்டூரமாகச்‌ கூறின ளெொண்ச, அ ரகதாழ்‌ 
மராபன்‌? என்றது வன துக்கூுவரூ௮ தண மேன்னுளள கிலைமையைக கருதி 
தாாரம்‌என்‌.௦ சொல்லின தணமைச்கு எறப, £அமைசதது' என அ௮ஃ்மிணையாற 
கூறினது பீம்‌? நல்‌. (௩௦) 

௩௧. ஏத்தும்‌ வென்றி யிளையவற தாரு 

வாரச்தை கூறுதி மனனரு ளாலெனைக்‌ 
கததி ருந்தவம கே£கட"னேன நிடை 
கோசத வெஞ்சறை வீடென்று கூறுவாய்‌. 

(இ-்‌.) எத்தும வெண்டி இளையவற்கு - (யாவராலும்‌) சொணடாடப்‌ 
படுகி௰ வெறதியையுடைய லக்ஷமணனுககு, ஈது ஒரு வராததை - இவ்வாரு 
வாரதமையை, கூறுதீ - சொலவாய. (அது எனனவெனறனுல்‌,...) மன்‌ ௮ 
ளால்‌ - பெருமையையுடைய இரரமபிரானது கட்டளேயால்‌, என்று - காவல்‌ 
தொழிலைமேற்கசொணடு, எனை - எனனை, காதறு இருகதவநேே௨ - (பஞ்சவடி. 
யி.5) சாவலசெயத கொண்டிராத அவ்விலக்குமணனுகசே, இடை சோத்த 
ம சிறை வீடு - ஈடுவில்கேர்சசத கொடிய இறை.பினின்றும்‌ (என்னை) விடு 
வித தல்‌, கடண்‌ - சடமையாம, என்று, கூறுவாய - செசல்விவேணடுவரம்‌. 

இராமபிரான்‌ சசையின்வேணடுகோளஹின்படி. மானின்பின்னே சென்ற 
போது இலஈகுமணன்‌ சதையைக்‌ சாசச உடன்பட்டிரு்சன னென்க. *மண்‌ 
னருளால்‌ ஏன்று எனைகசரதசதிருக்தவுசே (இப்பொழுதும்‌ சசத்தல்‌) *டன,, 
(ஆகலால்‌) இடைகோக்கத வெஞ்்ரையிணின்றும்‌ (என்னை), வீடு - மீட்பா 
யாக! என்று கூறுவாய்‌ என்றும உரைசககலாம, பி- ம்‌:--சாசதிருசததறசே 
“சடணின்‌ மிடை, சடனொன்‌ நிடை (௩௧) 

௩௨ திங்க ளொன்றினென்‌ செய்தவச்‌ 1தரக்ததா 
லிங்கு வத்தில னேயெனின்‌ யாணர்நீர்க்‌ 
கஙகை யாறறல்‌ கரை£யடி யேறகுததன்‌ 
செசெல்கை யாறகடன்‌ செய்கென்று செப்புவாய்‌. 

(இ-ள ] இககள ஒன்‌ நின - இன்னும ஒருமாசகாலத்தோடு, என்‌ 
செய அதலம - யாண்‌ கொண்டுள்ள விரதம, இரச்சது - மூடிக்‌ துவிடும; 
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௪௧௯௦ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


(அவ்விராமபிரான்‌) இலகு வராமறபோவானே யானால்‌, யாணா கீர்‌ க௯கை 
யாறு அம கரை-பு துவருவாய்கிரை யுடைய சவமரசதியின்‌ ௮ழூ.ய-ஸ ரயிலே, 
அடியேற்கு - (சன) அடியகளாஇய எனககு, தன்‌ செமகையால - தனது 
சலக்கு கையினால்‌, கடன செயச - செயயவேணடிய ௮ச்திமகிரியைகளைச௪ 
செய்து முடிபபாயாக, என்று, செபபுவாய - (இராமபிரானுககு 8) 
சோல்லாய்‌: (௭-௮) 

ஒருமரசகதிறகுள அ௮வன்வாரானாயின்‌ தான்‌ உயிரவிடுதல்‌ இணண 
மென்பசகை இவ்வாறு சீதை உறுதியாககூறினாள. யாணர்‌ - அழகுமாம. 
செய தவம்‌ - ஒருமாசகாலம உயி பிழைசதிருப்பதகாசச கொண்ட கொள்கை, 
சடன்‌ - கீசகடன, சர்ப்பணம்‌ ஜலாஞ்சலி யெனம்பமும, பீ-ம்‌:1இர்த 
லால்‌ “அடியேறகுச்‌ (௩௨) 

கூடை, சிறக்கு மாமியா ஹவாக்குஞ ீதையாண்‌ 
டிறககின்‌ ரடூடொழு தாளெனு மினனசெொர 
றைக்கு றாயகன்‌ பால(்ர. ஸினமையான்‌ 
மறக்கு மாயினு நீமற வேலையா. 

(இ-ள்‌.) ஐயா - ஐயமே! ௮ததஇன்‌ காயகண்பால - தரும தஹ: 
தலைவனாகிய இராமபிராணிடத, அருள இணமையால்‌ - (என்னைககாகக 
வேண்டு மென்னு) கருணை பில்லாமையால, மறககும ஆயினும - (அவண்‌ 
என்னை) மறகதுவிவோனானாலும, இறககும மாமியர மூவாசகும - இறத 
(எனத) மாமிமரா ரூூரனறு போககும, €தை--, அண்டு இறகஇனருள - 
இலஙசையில்‌ மரணமடைஇன வள, தொழுதாள - (அப்பொழுது உலகளை) 
வணககினாள்‌,”? எனும - எனஇற, இன்ன சொல்‌ - இச்தவாதைதையை, நீ 
மதவேல்‌ - மீ (சொல்ல) மறககாதே; (எ-று) 

இசாமபிரான உனவாசகசழிதது ௮யோத இிசோகையில்‌, ௮வன்‌ என்‌ 
மீது ௮ருளில்லாமையால எனனைபபறறிக கருசானாயினும, நீயாவது என்‌ 
மாமிமாரிடத்து எனது வணசகதஹதைச தெரிவிசகவேணடுமென்று சதை 
அ௮நுமானை வேண்டியபடி மாமியா ஞூ௮ர - கோசலை, சுமிமஇறை, சைகேயி 
என்பலா. இககசே :.ரததின்‌ சாயகன ? எனற; கன்னை உடேச்கிசதமையா 
லாகிய துயரம காரணமாச ௨ஈ2 வெறபபுப்பற்றிப போலும. (௩-௩) 

௩௪. வக்தெ ஊக்கரம பறறிய வைகலவர 

யிர்ச விபபிற விக"கிரு மாதரைச்‌ 
சநத யாலுச்சசொ டேனெனற செவ்வசந 
தர்த.வராாதகதை இருச்செவி சாற்றுவாய, 

(இ-எள்‌.) வது - (மிதிலாரகரததுக்கு) வகர, எனை கரம பற்றிய - 
என்னை மணஞ௫ரூசெயதுகொணட, வைகல்வாய்‌ - அாகாளில்‌, (இசச இ 
பிஐவிககு - இவ்வலகத தில்‌ ௭௫௧௧ இபபிறப்பில்‌, இரு மாதரை - ( உனனை 
யன்றி) , இசணடாமவளாண ஒருத்தியை, இரதையாலும தொடேன்‌ - 
மணத்தினலும்‌ எணணேன?, என்ற, செம்‌ வாம - நல்லவரததை, தக்‌த- 


காண்டம்‌] சூளாமணிப்படலம்‌ ௫ஆ 


(எனசகுக்‌) கொடுததருளிய, வார்தசை - செயதியை, இரு செவி - (இராம 
பிரானத) தஇிருசசெவிகளில்‌, சாசறுவாய - (கீ) சொல்வரயாக£$ (௪ - று) 
தரன்‌ பிறன்‌ சைப்பட்டமைபஜி இராமபிரான்‌ ஒருகால்‌ தன்னை உப 
கசது வேறுமணஞ்செய்துகெொள்வனோே வென்னும்‌ ஐயததினால்‌, தசை 
அப்பிரான்‌ முன்கூறியுளள வார்ததையை அழிவது ததமாறு அ௮நுமானுக்குக 
கூறினன. சல்யாணத்திசகு :பாணிககரகணம்‌ [கைபிடிததல்‌]), என ஒழு 
பெயருவ்ளதனா௨? மணஞ்செய்துகொண்ட எனத பொருஜஹில்‌ *கரம்பறறிய? 
என்றா. இரதஐதையால்‌ சகசொடுதல்‌ - எண்ணுதல்‌; அதனையும்‌ செய்யே 
னென வே உடமபினால்‌ தீண்டாமை சைழுதிக கியாயத்தால்‌ தானே பெழப்‌ 
படம. பி-ம்‌:-.இணி (௩௪) 
௩௫ சண்டு நாணனிருக்‌ தின்னுயிர்‌ மாயினு 
மீண்டு வர்து பிறந்தூதன்‌ போனியைத 
தண்ட லாவூகொர்‌ தீவினை இரவரம 
பேண்டி. னணாடொழு சென்று விளம்புவாய்‌. 

(இ-ள்‌) காண்‌, ஈண்டு இருது - (இராமபிரரனாம்‌ இமை மீட்கப்‌ 
படாமல) இவ்விலககசகையிலேயே இரு; இன உயிர மாயினும - இணிய 
உயிர்‌ நீகசைப்பபெறறுலும்‌, மீணடு வச பிறக்து - மற்றொரு சன்மமெதே.து 
(இவவலசததுிலே) வசது தோனமறி, தன மேணிலயை - ௮பபிரானது இரு 
மேணியையே, தீண்டல அவது - தழமுவுமபடியாண, ஓர்‌ தீவினை இர வாம - 
குற்றம்‌ ீககய தொருவரகசதை (த தருமபடி), தொழுது வேணடினான - 
(௪5) ஈமஸ்2ரிதசது வேணடிககொணடாள, என்று--, விளமபுவரய - 
(இரராமபிராணிட22) விணணப்பிபபாயாக; (எ - று.) 

மன்னவனே யிபபிறபபிஉ கணமெணக்இலனே, வின்னமொரு பிறபமி 
லானாலு மமழையேன்‌, தனனநதணியேயிருக்து தவமாதறியுமுன்‌, பொன்‌ 
னகல முூளஞருகப புலலாதொழிவேனோ ? என்ற பாடல இலகு ஞாபகத 
அசகு வருகின ற. (௩௫) 

௩௬. ரசு வீழற்றிருக்‌ தாளவு மாய்மாணிப்‌ 
புரசை யாளையின்‌ வீ£தஇயிற்‌ 'போகவும்‌ 
விர7சு கோலங்கள்‌ காணா விதியிமீல 
“னுசைசெய்‌ தென்னையென லூழ்வினை யுன்னுவேன்‌. 

(இ-ள்‌) வீ.றறிருச்அ - (இராமபிரான்‌) சிமபபுடன இருது, அபசு 
ஆளவும - இராசசயததை ஆட்‌ சிசெய.பயவம,-.- ஆய மணி - ஆராய்சதெடுதத 
[எகர] மணிசளையும, புரசை - கழு கஇடு£யிறறையுமுடைய, யாணையின்‌ - 
பட்டசதுயானையின்மேல்‌ (எறி), வீதியில்‌ போகவம - (௮யோத இதயா. பட்ட 
ணக) வீதிசளிம பவணிவரவும்‌,--விரசு கோலலகள - (அப்பொழுசப்‌ 
பொழு) கொள்ளுூன்ற இருககோலககளை, காண - கணடுகளித்தற்கு, 
விதி இலேன்‌ - ஈலவினையில்லாகவளான யான்‌, உரைசெய்து என்னை - 
(பலஉரசாததைகள) சொலலிப பயன்‌ என்ன? என்‌ ஊழ்‌ வினை உன்னு வேன்‌- 
யான்‌ முன்‌ செயதுள்ள விதியை கினைதது வருரந்துவேன்‌; (எ-று ) 


௫௯௨ கம்பராமாயணம்‌ [சுந்தா 


ஆ எவும்‌.. போகவும, கரண. விதி௫லேண்‌ என இயைக்க. இராமபிரான்‌ 
மீணடு அயோத்துசோகது அரசா தலைமேறமகசொணடு பல௨,கைச௫இழறபபுக 
களையும அனுபவி தலைக கணடுகளிசகும ஈல்வினையை ரகு£றபிறப்பிறசெய்‌ 
யாது *என்னைச௪ சிழைமீட்கவில்லை? எனறு யான பலவகையாசப்‌ பிநர்மீது 
௬௮௦௦ கூறு வஇற்‌ பயணில்லை யென௪ இசை தன்‌ விதியைசொகர்து கூறிய 
வாறது புரசை - யானைகசமுததிடுகயிறு பீ -ம்‌-_.போதவும்‌. “விரைசெய. 


௩.௪ தனனை கோகி யுலகந தளர்தறகு 
மனனை 'கசோய்ககாம்‌ பரதன்‌ கசற்று 
மினன ஜனோயககும௫்‌ கேகசூவ தனியே 
யென்னை நதோககியிள்‌ கெல்கன மெல்‌ அமர. 

(இ-ஸ்‌ ) (இராமபிரசன்‌),--தன்ணை சோக்கி உலகம தளர்தல்‌ & 
தன்னை [சான்‌ சகரததைவிட்டு வனத்துக்கு ௨௫௪த]க குமிதது உலகத 
தார்‌ வருகதுதற்கும, அன்னை கோய்ச்கும்‌ - தாயினு துனபத தககும, 
ப.௪தண்‌ ௮லகு ஆறறுறும்‌ இண்னல்‌ கோய்ககும - பரதாழலான்‌ த5இக௫ரர 
சத்தில்‌ அனுபவிகதுவருகற துன்பமாகற மனோவியாஇசகும்‌, (ஆய 
இநத்தையெல்லாம தர்ககும்பொருட்ட, அலகு ஏகுவது அண்றியே - 
அபோததஇக்குசண செல்வசே யல்லாமல்‌, எண்ணை கோககிஇககு எகவனம்‌ 
எய்துமோ - யான்‌ ஒருகஇி ப௫ெதுன்பக்தை நகினைசது இங்விட தஇற்கு 
ஏன்னாறு ஒருவனோ? [(வசமாட்டான எணறபடி], (எ- று) 

ஒன்வொன்றே போதுமான பலகாரண௰க ஞுன்ள தனால்‌, இராமபிரான்‌ 
இல்குனசாது அயோ திக்கே செல்வ னெனது சசை சலகையுறறுக கூறின 
ளென்சு. (பரதனகசா௫துது மின்னல்சோய்‌? என்ற, -அமெனி லேழிரண்‌ 
டாண்டி வேயகீ, சாமகீர்‌ மெ௫ெகர்‌ கண்ணி சானணிலல, சோருமழைபுநிகலை 
யென்னித்‌ கூரெரிச, சாமிது சரத கின்னுணை சார்றினேன?? என்று 
சப கஞ்செய்து பாசன்‌ சானும இராமபிரான்போலவே தல்வேடஙசெசகொணடு 
அவனது வரவை ௪இாகசோகக வருகசததோடிறாகதகலை. பரதன்‌ - பார 
முடையவன்‌; பரம - பாரம்‌; லெளகிகவைஇக சாறரியககளை காவசெக்வல்லவ 
னென்ப து கரும்து. இராச,பபாரததை இராமபிரான்‌ இருவடி கிலேச௫௪ 
சூட்டி யாண்டவனெனறுக சொன்ளலாம்‌. இணி, இராமன்‌ வன தில்‌ 
வசையில்‌ ச௪சரதனும இறசது போக அ ராஜசமாயப்‌ ?பான இசாசசியபாரத 
தப்‌ பரிசகும எல்லலையுடையானென்று நான திருஷ்டியால்‌ முண்ணமே 
புணர்சக்தவல௩டரால்‌ இப்பெயர்‌ தசரதன்‌ புகதானான இவனுசகு இடப்‌ 
பட்டது. என்றுல்‌ கூறுகர்‌. அண்ணனை - கெளசசல்யை பீ - ம்‌: சோக, 
மயல்குறலும்‌. “சோச்கியுமேகுவசன்றியிககு, *சோசனென்‌ (௩.௪) 


மே வேறு, 


௩.௮. எகதையாய முூசலிய இளைஞா யாரக்குமென்‌ 
வத்தனை "விசாம்புஇ கவியே மன்னனைச்‌ 


காண்டம்‌ | சூராமணிப்படலம்‌ ௪௯௩. 


ச௦தரச௪ தோளனைச்‌ தொடர்ச்து காதனுப்‌2பா 
யக்‌ தமி னெடுககாக்‌ கரசஞக கென்பாய. 

(இ-ள்‌ ) எர்தை- எனது தரைதையான ஜன கமசாராசனும்‌,யாய - தாயும. 
மூ.கலிய - மு.சலான, இளைரர்‌ யார்க்கும்‌ - ச.ற்றத,க௨ £ எவ்லாரககும, எண்‌ 
லந்தணை- எனது உணககததை. விளம்புஇி-சோலலாயாக; கவியின்மன னனை- 
ல ரஈரமகட்கு அரசனான சுகரீவனை கோககி, சுசதரம தோனளனை - அழகிய 
தஇருசதோள்களையுடைய இராமபிரானை, தொடாது - விடரதபின்தொடா 
கத்து. சகாகது - காப்பாற்றிககொணடு போய்‌...) அர்தம்‌ இல்‌ செடுகாககு - 
(பகை ல்‌). ௮அழிதவிலலாத பெரிய ஓயோததியாபுரிக்கு, அரசன்‌ ஆக்கு- 
அசசளுக முடிகுட்டிவைப்பாபூ, எணபாய - என்று சொல்காயாக$? (௪ - ஐ.) 

சவியினமனனனை என்பாய எண இகைகக, சுமாததோளண - ஸுக 
தர்பாஹ, அயோத௫யன்னுஞ்‌ சோலலுசககு - பசைவரால யுககஞ்செய்து 
ஷெலலமழுடியாக தென்று பொருளாதலால. அக்சகுருமதுபபற மி, *அர்தமில 
ெரஈகா? எண்ணா; இணி, எலலைபிலலாத பெரிய ஈர மெனினுமாம. பி ம்‌.-- 
1எந்ையாமு தவினா. "விளமபினை,. (௩௮) 


௩௯--அதுகேட்டூ அநுமான்‌ பிராட்டியை நோக்கசீல இன்றுரை 
கூறத்தோடங்கத. 
இததிம 'மினையன “வியம்ப வின்னுக 
கததுற லொழிந்திலிண தைய வீசெனு 
வைத்திறத்‌ தேனவு மியைஈத வின்னுமை 
யொக்சன தெரிவுற வுணர்க்தி னுன3ரா, 

(இ-௪.) இ தஇிதம- இஉவகையாக, இனையன - இவ்‌உராததழைகளை, 
இ.ம்.ப. - (௪தை) சொல்ல, (சேட்டு, அதுமாண்‌), (நை. பலீர்‌ - அழகுடைய 
உசே! 87--, இன்னும--, தத துஉறல்‌ ஓழிஈதிலீர - தூன்பப்படுகலை விட்டீ. 
றில்லை, எனா - என்று சொல்லி,--௭ இறத த ஏதுவும்‌ இயைக்க - எல்லா 
வகைப்பட்ட காரணமும பொருந்தியவையும. ஓததன - (தன்‌ கிலைககுத) 
தக்கலையுமாகிய, இவா உரை - இணி.பவாரததைகளை, தெரிவ - (பிரா 
ட்டி) அறியும்படி, உணாத்தினான்‌-சொல்லானாமினான்‌3 (௪-று.)---அவ ற்றை, 
மேல்‌ முப்பச்தைச் துகவிகளிற கூறுகன்னா அரோ - எறரசை,. 

இசாமபிரான்‌ தன்னைமீட்குமானு இலங்கைக்கு வாரானெண்ற கருக்‌ 
தப்படச சதைகூறியதனால்‌, சதையின்‌ அ௮சகருததைப்போககுமாறு அநு 
மாண்‌ கூறலாயினனென்ச. முதலடியும்‌, மூன்றாமடியும - முற்றுமோனை. 
பிம்‌. துனையகள்‌. “விளம்ப. "தையனீமயன. (௩௨௯) 

ே வறு. 
"௪௦.--இதுமழுதல்‌ முப்பத்தைந்து கவிகள்‌ - ஐநதோடர்‌ அருமன்‌ 
சீதையைத்‌ தேற்றக்கூறுவராவந்றைத்‌ தேரிவிக்கும்‌. 
வீ வாய்‌ நீயிவண 'மெய்யஃசத 


யோய்வா னின்னுயி ருய்வானும்‌ 


ச்சி கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தா 


“போய்வா ஊத்நகர்‌ புக்கன் மோ 
வேய்வான்‌ மெளலியு மெய்யன்‌ 0௫ 
(இ-ன்‌.) 8, இண்‌ - இவ்விலலசையிலேயே, மெய்‌௮ஃதே - 

உண்மையாக, வீவாய்‌ - இறப்பாயரம்‌; தய்வான - (உன்ணைவிட்டுப்‌ பிரிச்த 
தனாலாகயெ துயரினால்‌) உமிாதளர்பலவனாக.ப இராம ரான்‌, இன்‌ உயி உய்‌ 
லான்‌ ஆம்‌ - (8 இறச்‌தபின்பும) இணியஉயார பிழைத இருபபானாம; போய்‌ - 
(சாட்டைவிட்டுச) சென்று, வான்‌ ௮ ஈகா - பெருமையையுடைய அவ 
ஒயடோதநியாடட்டணத்தை, புககு - டைக்து, மெனவியும , லேய்வான்‌ 
அன்றோ - எரீடத்தையும சூட்டிக்கொள்வானன்ோ? மெல்‌ அன்றோ. - 
(இஸையெல்லாம்‌) உண்மையல்லவேர2 (எ - து.) 


ஒருமாசசாஸ்த்தஇித்குள்‌ தளறா2ல இராமபிரான்‌ இகேவர்து உண்‌ 
னெைச இஸ2த.மிட்டு அணை லான: ஆகலாஸ்‌, மீ உயிரவிடும்படி சேராது 8 உயி 
அிட்டால்‌ பின்பு இராமபிமான்‌ பிழைக இருப்பானோ? பிழைததிருக்து வார்ச 
குூகதான்‌ செலவானா? சென்று முடிதான்‌ சூடுவானா? இ. ற்றில்‌ ஒன்‌ தும ஈட 
௬௭௮ என்பதாம்‌. எதிர்பறைபணி. கேட்போருள்ளம மடுழுமாறு உடன்‌ 
பாட்டுச சொல்லால்‌ எதிர்மறைப்‌ பொருளைப்பெறமை தகல்‌, இவவணியின 
இவக்கணம்‌. இசசவிலிலும, அட௪௪ கவியிலும்‌ உள்ள ஆம? என்னும சொற்‌ 
சள - வியப்புப்பொருளோடு அலட்சி.பததையுக குறிககும்‌ ௮ஃ்ம்த என்ற 
இல்‌, தே ததபபொருளுள்ள ஏகாரம்‌ - பிறகுறிப்புவசையால்‌ எதாமறைகுறித 
த. இதிலுன்ன ஆய்தம்‌, மேயபபோல்‌ ஒலிததது; அலகிட்டுகத காணக. 
பீ - இ: மெய்யாமே. "மீபாலான்‌. (௪௦) 


௪௧௩ கைக்ச்ோதோ டுஞ்சிறை கற்போயை 
அவத்சேோதோ வினனலுயிர வாழ்வானாம்‌ 
பொய்ச2தடார விஉலிகள போவாரா 


மித2தா 'டொபபதி யாதுண்டே. 


(இ-ள.) கைது தும்‌ - (யாவரும்‌) லவெறுதது விலகதடிபபோக 
கி க்ரும்படியான [மிககசொடிய], இறை - காவவிலே, கறபோயை - தறபு 
நி சறிதுாதகருாத உன்னை, வை சோன்‌ - வைதஇட்ட இராவணன்‌, 
ஜன்‌ உயி வாழவான ஆம - இணி.பஉயிரோடு பிழைத்து வாழ்வாம்‌; ஜா 
வில்சபிசள - ஒப்பறற விலலையுடைய இராமலக்மணா,;, பெரயதது - (மது 
ஷ்ததிகியசருமகதிணின்று) பின்னலாககி, போலார்‌ ஆம-போயவிடுவாரகளாரம; 
இதோடு ஒப்பது யாது உணடே - இரதவராததை போடு ஓப்பது எது 
உணட? (௪ -று.)--இது மிஃவும அ௮அசமபாவித மென்றதாம, 


அசருமஞ்‌ செய்கலண்‌ வாழ்தலும்‌, தருமதறதைகத்‌ சாபிசஈப்பிறச்த 
காசள்‌ அ௮லனைஞ்செயயாது தருமசதினின்று தவறுதலும்கிகழாவெண் 
பது ௧௫௮. *றாவில்லிகள? என்றது, ௮௨ அ௮ுஙனம பொயத்துப்‌ 
போசா.. சென்பசை  வினச்சவலாத ஸாபிப்ராயவிசேஷய மாதலால்‌ 


காண்டம்‌ ] சூளாமணிப்படலம்‌ ௪௯ 


கதத்துடையடைகோளியணியாம்‌. ௮.ரச்சபைச சொல்கவோமென்றுசொன்ன 
சொல்‌ பிதழ்ச்து எணிலூமாம, கற்போய்‌ - மூன்னிலையொருமைக்‌ குமிப்பு 
வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. இதோடு என்பது எதுசைசோச்ெெ இத்மீதாது என 
விரித்தல்‌ விகா.ரமாயிற்று. பி - ம்‌: ஓப்புள து. (௪௧) 
௪௨. கலலோய்‌ நின்னை கலிக்சோகோரைக்‌ 

கோல்‌3லா மெம்முயிச்‌ கொண்டக்கே 

£மியல்லோ முஞ்செல வெக்கோலும்‌ 

வில்‌ 2லா இஞ்செல வேண்டாவோ. 

(இ-ள்‌. ஈல்லோய்‌ - ஈற்குணுறசெய்கையையுடையகளே! எல்லோ 
மும்‌ - நாலக ளொல்லோழும, நின்னை ஈவிரமசோரை - உன்னை வருததிப அரச்‌ 
சரடை, கொல்லோம்‌ - சசொல்லாதவர்களாய, எம்‌ உபிரகொண்டு - எக களுமிர்‌ 
ச்கு யாதொரு இலகு அில்லாமற்‌ பாதுகாத்துக்கொணடு, அங்கே - இராம 
பிசானிடததில்‌, செல - போச,--எம்கோனும்‌ - எககன்‌ தலை௮௨னாயெ இராம 
பிரானும்‌, வில்லோடும்‌ - (சனத) சோதணடத்துடனே, செல சேணடா 
வோ - (அயோதகதிககுக்‌ இரும்பிப்‌) போசவேண்டாலோ? (௭.- று.) 

சாக்சசஙகாரஞ்‌ செய்யாமல்‌ சால்கள்‌ பின்‌ தொடர்ச்துவர இராம 
பிசான்‌ அயோதிச்கு மீண்டுசெல்லுசல்‌ மிகவும இழிலாம்‌; ஆதனால்‌, அச 
சாக்‌ சொன்றன்றி மீணடுசொல்லோமென்பது கருத்து. ௮௨ன எக்களைத்‌ 
துணையாக்கொண்டது, பகைவெல்லாது அயோததிககுத்திறாம்பிசசெல்லச்‌ 
தானோவென்பது குறிப்பு, *வில்லோடும்‌! என்றது; வில்லூச்குப்‌ பயன்‌ இரா 
வணாஇயர்சககாரமேயன்றி வேறன்‌ ஜறென்பகை விளக்கிற்று. அககனஞ்‌ 
செய்யாவிடின்‌ அது சமை.பா மென்பது, தொனி. (எம்‌ என்றது, மற்றை 
வாகரவீரரையும்‌ உளப்படுததி, எல்லோமும்‌ - இடவழுவமை ௫. இசசெய்புள்‌ - 
பிறகுறிப்பின்பாற்படும. பீ - ம்‌: "எல்லோரும. (௪௨) 

௪௩. நீக்தா ?வின்னலி னீர்தாமே 

தேய்க்தா ரூதபெ ர௬ஞ்செல்வ 
மீர்தா லுக்குளை யியாசே 
யோய்க்கா லெம்மி லுபயர்க்தார்யார்‌. 

(இ-ன்‌.) நீக்தா இன்னவின்‌ . கடப்பதற்கு அரிய துன்பக்சகடவலிடை 
யே, நீச்சாமே-(சாககள்‌ ௮கப்பட்டு) வருக்தாதபடி, தேய்ச்து ஆருத பெருஞ்‌ 
செல்‌ஃம - குறைச்தொழியாத மிச்ச செலவ,௯த, ஈர்தானுககு (எ௫சட்குக்‌) 
கொடுத்தருளிய இ.சாமமிரானுக்கு, உனை - உன்னை, எயாதே - (கொண்டு 
போய்ச்‌) சொடாதபடி, தய்ச்தால்‌ - காலகள்‌) $ஙஇனால்‌, எம்மின்‌ உயர்ச்தார்‌ 
யார்‌ - எல்களினும்‌ உயாச்தவர்‌ யாவரஉளர? (௪ - ௪.) 

பேருதவிசெய்தவனான இராமபிரானிடதது உன்னைக்‌ கொண்டு 
சோததலாயெ இசசித்துகவியையாவது சகாககள்‌ செயயாவிடின்‌, உய்தி 
லில்லாததோ பெருஙகுத்றமாவயெ செயச்சன்றிமதத்த லென்ற குத்தக்‌ 


௧௯௬ ்‌ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தா 


இற்கு உட்பட்டு மிச்சசாழ்மையை யடைமீலா மென்று ௮தறுமான்‌ கூறின 
னென்ச. இராமபிரான்‌ சுச்கிரிவனுககுச்செயக உபகா.ரத்தைத்‌ தமக்கு௪ 
செய்த உதவிபோலப்‌ பாராட்டி, அ௮நுமான் கூறியதனால்‌. ௮வ்வாகர வீரா 
கட்னா உள்ள ராஜவிசுவாசம சன்குவிளககும. எம்‌.கினுபாச்தார யார்‌ - பிற 
குறிப்பு; எக்களினும்‌ இழிச்தவரில்லை என்ச. இணி, முதலடிச்கு - சட்தீ 
சத்கு அரிய துயாச்சடலை (இராமபிரான்‌) சடலவாசபடி யென்று பொரு 
ஞரைத்து, £தய்ச் தால்‌? என்பதனோூ கூட்டு தலுமாம்‌. பெருஞ்செல்வம்‌” என்‌ 
ஐ, வாலியைக்கொன்று சுககிரீவலுக்குப்‌ பட்டாபிஷேகஞ்‌ செய்வித்‌ து 
அ. சசுசொடுத்து முடிசூட்டியதை. கீச்சாஇண்ணல்‌ - வாவியிஞுலூண்டான 
பெருக்துன்பம்‌; இதிலுள்ள எ.இர்மஹ - அருமைருறித்துகின்‌ 2.த?:**சாட்‌ 
டாதனவெல்லால்‌ சாட்டி? என்தவிடத்துப்‌ போன. கீர்தா என்றி அன்ட்‌ 
மொழிச்கு ஏற்ப, இன்ன?லக்‌ கடலாசகக்சொள்ச; இது, எகதேசவுவகிதீ 
இன்பாத்படும்‌. பீ - ம்‌: இச்கிலைமீச்ேசோமே. (௯௯) 
௪௪, சன்‌ ரூய்‌ கல்லினை ஈல்லோவரக்‌ 
இன்றார்‌ தங்குடர்‌ பேய்தின்னக்‌ 
கொன்றா வல்லது கொள்ளேனா 
ென்றா லுக்கை “மீயலாவோ. 


[இ.-்‌.) சல்‌ வினை - நல்ல (யாகம தவம முதலிய) ஈற் செய்கைகளை, 
சண்று ஆய்‌ - செஙவ்கையாச ஆராய செய்க.௦, ஈல்லோரை - ஈல்லொழுக்ச 
முடைய ரணி கனை, இன்‌ ரூாதம்‌ - கொண்றுதின௫ற ராஷசர்களுடைய, 
குடர்‌ - குடல்களை, பேய்‌ - பேபசள்‌, இன்ன - இன்னும்படி, கொன்றால்‌ 
அல்லது - கொன்றாலல்லாமல, சாடு - (என்‌) கோசலகாட்டை, கொள்‌ 
சேன்‌ - சேரேண்‌?, என்றாலுக்கு - என்று (சண்டகாரணிய முணிகர்கட்கு) 
வாச்சூதத்தஞ்செய்கது இராமபிரானுக்கு, இவை - (அரச்சரைப்போரிற்கொல் 
அத்தா உன்னை மீட்டுச்சசொணடு போதலுமாக.ப) இச செய்கைகள்‌, ஏலா 
கா - செய்தற்கு இயலாதன வேர? (௪- ஐ.) 

இராமபிரான்‌ அ. ச்சபைச்சசொல்வதாக முனிக்கு வாச்கு௮ளிச்சமை, 
முன்னீர்க்காட்டப்பட்ட. பி-ம்‌:--1கன்றால்‌, சன்னா. “ஏயாவோ. (௪௪) 

கடு. மாட்டா தார்சிறை வைத்தோயை 

மீட்டா மென்கில 'மீளவாமே 
ஞட்டார்‌ கல்லவச்‌ ஈன்னூலுக்‌ 
கேட்டா ரிவ்வுசை கேட்பாசோ. 

(இ - ன்‌.) மாட்டாதார்‌. - (சொன்‌ சபடி. கேட்டு) இணம்கவெராத 
பசைகர்களால, இதை ௮ைததோமயை - இழையில்வைக்கப்பட்டுள்ள 
உண்டே, மீட்டாம்‌ - மீட்டுக்கொண்டு வர்தோம?, என்டிலம்‌ - என்‌ றசறப்‌ 
பைப்‌ பெருமல்‌, மீள்வாம்‌ ஏல்‌-- சாக்கள்‌) அஇரும்பிப்போயவிடுவோ 
ாண்ஹ்‌,சசட்டாச்‌ - சாட்டிலுள்ளஉர்களான, சஈல்லவர்‌ - நல்லவர்களா 


காண்டம்‌ | சூளாமணிப்படலம்‌ ௫௯௭ 


யுள்ளன அசதாரணசன களும்‌, ஈல்‌ தாலும்‌ சேட்டார்‌ - சல்லசாஸ்‌ இ.ரல்களைக்‌ 
சேட்டதிச்‌ ௪ பெரியோச்களும்‌, இ உரை சேட்பாசோ ... இர்‌ துவார்த்தையைக 
சேட்டு அக்கேரிப்பார்களோ? (எ. - அ. 

அக்சேரி.பாமல்‌ இசழ் ரெண்றபடி. க௬வத்தோயை - செயப்பாட்டு 
வினைப்பொருசாது. “இவ்வுை!--பிராட்டியை மீட்கமாட்டாமத்போனா சென்‌ 
லுஞ்‌ சொல்‌. பீ - ம்‌:-மீளாமே, (௪௫) 


௪௬. பூண்டாள்‌ கற்புடை யாள்பொய்யா 
டீண்டா வஞ்சகர்‌ இண்டாமுன்‌ 
மாண்டா ளென்று பனக்‌ தறி 
மீண்டால்‌ வீரம்‌ விளங்கா 2௧, 


(தஇ-ள்‌.) *ச.நபு உடையாள்‌ - பதிவிரகாதருமக்ை யுடையவளும்‌, 
பூண்டாள்‌. - (அவ்வொழுச்ச, தையே) அபரணமாசச்‌ சொணடவளுமாகிய 
மனைவி, பொய்யான்‌ - (அச்கற்புகிலேயிணின்றும்‌) சிறிதும்‌ தவறாசவளாய்‌, 
இண்டா ஒஉஞ்சகா தண்டா முன்‌ -தொடவுககூடாச [மசாபாவிசளான] ல.ஞ்‌ 
சனை யையுடைய அரக்கர்‌ (கன்னைத்‌) இண்டு க சகு மூன்னமே, மாண்டாள்‌- 
இதச்தாள்‌?;) என்று - என்றுசேட்டு, மனம்தே.மி - மனக்தெளிச்து, மீண்‌ 
டாஸ்‌ - (பசைவஸ.ர சாசஞ்செய்யாது ஊர்ச்குச) இரும்பிச சென்றால்‌, வீரம்‌- 
(இசாமபிசானது) வீரததனம்‌, விளல்காதேோ - விளக கமாட்டாதேச2? (௪...) 


8 இறப்பினும்‌ பகைதொலையாது மீளக்கூடாச இராமபிரான்‌, மீ உயி 
ருடனே கற்புகிலையிற்‌ இறிதுககுறைபாடின்‌ றியிருக்கையில்‌ உபேசக்ஷித்து ச 
இரும்புதல்‌, எலவணம்‌ அவனுக்கு தகுதியாம்‌? இசையால்‌, அப்பிரான்‌ 
பசைதொலலைத்து உன்னைச்சறைமீட்டே செல்ல னொன்றவாறு. பூண 
லென்னும்வினைச்கு ஏற்ப, கற்பு, ஆப. ரணமாசக்சொன்ளப்பட்டது. மனச்‌ 
தேறுதல்‌ - தன தமனைவி கத்புகிலை தவறிஞளானில்லை மயெனத்‌ செகசிச்‌ ச சனால்‌. 
:விளல்சாதோ? என்றதொடர்‌ எதஇர்மறையிலச்கணையா௫ய பிதகுறிப்புவகை 
யால்‌, சிறிதும்‌ விளககாது என்த பொருளது, (௪௯) 


௪௭. 7கெட்டே ஸீயுயிம்‌ கேதத்தால்‌ 
விட்டா யெண்றிடின்‌ “வெல்லம்பா 
லொட்டா சோடுல கோசேழுஞ்‌ 
சுட்டா லு தொலை யாவக்றரோ,. 

(இ-௪.) கெட்டேன்‌. 8ீ--, உயிர்‌ - பிராணனை, கசேசத்தால்‌ - மிக்க 
சோகத்இினால்‌, விட்டாய்‌ - விட்டிட்டாய்‌, என்றிடின்‌ - என்றால்‌, வெல்‌ 
அம்பால்‌ - வெல்லக்கூடிய அம்புகளால்‌, ஓட்டாரோடு . பசைவர்களுடனே 
உலகு தர்‌ ஏழும்‌ - ஏழுலசங்களையும்‌, சுட்டாலும்‌ - எரித்தழிக சாலும்‌, 
தொலையா அன்னோ - (இசாமபிராலுக்குப்‌ பழியும்‌ பரஅருமம்‌) கீலகாகனவா 
மல்லலோ2 (எ-று.) 


68 


௫௯.௮ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


இராமபிரான்‌ உன்னைமீட்காது உ.மிாவிடுமபடி. உபேசுதிசசால்‌, அது 
எவ்வசையாலும்‌ என்றும அழியாத பெருமபழியை விளைககு மென்பதாம்‌. 
செட்டேன்‌-இரசசததாற்‌ சொல்லுஞ சொல்‌. பி-ம்‌---செட்டேகி, “மமேலம 
பால்‌, மேலன்பா, மெல்லமபால்‌ "சொலையாது. (௪௪) 
௪௮ முன்னே கொல்பவன்‌ மூவுலசூம்‌ 
பொன்னே யோங்கேய போர வில்லா 
ஜனென்னே "நின்னிலை யீதென்ுற்‌ 
பின்னே செம்மை பிடிப்பசசீனு- 


(இ-௭.) பொன்னே - இலக்குமியின்‌ அமிசமானி சோ! தக்வபோர்‌ 
வில்லான்‌ - மிக்ச போச்சு உரிய சோசண்டததை யுஸ்டய இரசமபிர்ச்ன்‌, 
முன்னே - (உன்னை இரா௨ணன்‌ எடுத.௮ருவசல்கு) முன்னமே, மூ உல 
சூம்‌ - மூன்றுலோகக்களிலு முள்ள ராக்ஷ்சர்களையும, கொல்பவண்‌ - செல்‌ 
க கொள்ளையையுடையவன (அப்படிப்பட்டவன), கின்‌ நிலை எது எண்‌ 
ரூல்‌ - உனது இிலைமை இப்படிப்பட்ட தெ று, சொன்னால்‌, பின்னே - 
பின்பு, செம்மை பிடிப்பானோே - சாகதகுணசதை மேற்சகொளவாமேனே? என்‌ 
னே - (உனது பேசசு) மிகச வியப்பாயுளளது? (௪ - ௮.) 


இசாமபிசசன்‌ சாஷசவதஞசெயய முன்னமே உததே௫ிதூருச்தறை, 
தண்டகாசணியத்து முூனிவாசகு அ௮பயமளிததுள்ளதனவறஓும்‌ அறியலாம. 
முணிக௯ச்சட்ருச்‌ இரகு ெய்ச,கற்காகவே அரககரைக்‌ கொல்ல நினைததுள்ள 
உன்‌ தன்மாட்டுச்‌ இமகுசெயத ௮ர்சளே விட்டிடுஉானோ என்பது, கருத்து; 
உல்கு - இடலசகுபெயர்‌. பாண - உவமவாகுபபெயருமாம்‌ என்னே - வியப்‌ 
புக்குதிபபு. சாரம்‌ - சாசகுணததை மேற்சொள்ளா னென்னும்‌ பொரு 
ளை ந்தச்தசனால்‌, எஜாமறை பி - ம்‌. பொகிய. இக்கிலை. (௪௮) 


௪௯ கோளா ஊருயிர்‌ கோளோடு 
மூளா வெஞ்சின முற்றாகா 
மீனா மேவலயல்‌ வேறுண்டேடோ 
மாளா தோபுவி வானோடும்‌. 


[இ -ன்‌.) மூளா ௮ம சனம - (தகசகாரணமில்லாமல்‌) உணடாகாத 
(இ.சாமபிசானத) கொடிய கோபம, கோள்‌ ஆனூ உயி கோளாடும்‌-வவிமை 
யையுடைய அரசசாசளது உயியககொள்ளுதல்‌ மாத்திரத்தோடும்‌, மூ.ற 
ஆசா - தணியாவாம$; மீனா எல்‌ - ( ஏவவனம) தணிவுபெறா வாயின்‌, அயல்‌ 
கேழ உண்டோ - (அதற்கு இலககாக) வேறு யாதாயினும உள்ளே? புவி 
கானோேமெ மாளாதோ - இக்கிலவலசம மேலுலகசதுடனே அழியாதோ? 


இசாமயிசானது கடுஞ்னம்‌ அரசுகர்களைமாககி.ரமேயன்றி அனைத்‌ 
கையும்‌... அழிஎசவல்லது எனபதாம்‌. கோன்‌ - வவிமை, இணி, 
சோனாளுர்‌ - (தாபிராட்டியை எடுக்‌ துக்கொண்டு போய்த்‌ தனக்கு) 


காண்டம்‌] குளாமணிப்படலம்‌ ௪௬௯௯ 


இட து௫செய்பவ ரெணினுமாம்‌. உயிர்சோன்‌ - வதம்‌, அரக்கர்‌ பவராதலால்‌ 
சேசபமும்‌ இடம்ரோக்டுப்‌ பல வாதலால்‌, (இன ருற்றாகா,? *மீளாவேல்‌” எனப்‌ 
பண்கமையாசச்‌ கூறினார்‌. பி- ம்‌? அலை. இச்செய்யுள்‌ சலபி இகளில்‌ 
படுத்தான்‌?! (இச) என்‌. ததன்பின்‌ உள்ளது. (௪௯) 


0. தாழித்‌ ௪ண்கட றம்மோடு 
மேழுக்கிசக முல சகெல்லாமண்‌ 
ரூ[நிக்‌ கையவ னம்பம்மா 
ஒழிக தீயென வுண்ணாவோ. 

(இ-ள்‌.) ஆழி சையஉன்‌ - மோதிரமணிர்த இருச்சைகயயுடைய 
இராமபிசானது, அம்பு - பாணங்கள்‌, தாழி கண்‌ சடல்தமமோடும்‌ - ஆழச்‌ 
இருத்தலையபுளட்ய குளிரச்‌ கடல்‌? ளெல்லாவற்மறாமம, ஏழுக்கு எழ்‌ உலகு 
ஏல்லாம்‌ - ஏழுடன்கூடியஎழ்‌ [பஇனான்கு] லோகங்கள்‌ முழுவதையும்‌, 
அன்று - அச்சாளில்‌ [உன்‌ கிலைமையை புணரும்பொழுது]) ஊழி இ என - 
பிரனயகாலச்.து ௮க௫னி போல, உணணாவோ-அழிச்கமாட்டாகோ2 (எ...) 


ஒல்லாவலகலகளையும்‌ ௪சயமாய்‌ அழிக்கு மென்‌ படு. சடவினிடை 
வயெயுள்ள வடவைக்‌ இ யுசாச்தசாலதஇல்‌ அசசடவிணின்‌று வெளிப்பட்டு உல 
சள்களைச சட்டு அழிசகுமென்பது, நூற்கொள்ளை, தாழி, இ பகுதிப்பொருள்‌ 
விரு இ; உரி மாமதி யோட்டொழித்தோல்கிய, வேதி மாடன்சண்மேற்‌ 
துகலெய்தலின்‌?? என்னுஞ்‌ சர்தாமணியிற்‌ போல, இணி; தாழ்‌ இத்‌ தண்‌ 
கடல்‌ என இசரத்தைச்‌ சுட்டாகவும்‌ எடுக்கலாம்‌. ஆழி - ஆஜ்ஞாசச்சரமும்‌, 
௪க்சரபேசையுமாம. அம்மா-வியப்பிடைசசொல்‌; இராமபிசானது அம்புகனின்‌ 
தொழி?லைக்பற்றி வியக்தலாது, இணி, இசறகு - தாமீய என்று விளியாகவம்‌ 
பொருள்‌ கூறுவர்‌; கேட்பாயாக என்றுமாம. அமபு உலகெல்லாம்‌ உண்ணானோ- 
உண்ணாமை உண்பதுபோலவும, உணணப்படாததை உண்ணப்பவெது 


போலவும்‌ கூறிய மரபுவமு௮வமைதி. (௫௦) 


ஓக. படுத்தான்‌ வானவர்‌ பத்முனாக்‌ 
"சடுக்கான்‌ நீவினை கக்கோனா 
*மெடுக்சா னல்விளை யெக்சகாளால்‌ 


*கொடுச்சா னென்‌”றிசை கொள்ளாயோ, 


(இ-ஸள்‌.) (இசசமபிரான்‌),- வானவர்‌ பச்றாசை சேவர்கட்குப்‌ பசைவ 
ரசிய (இராவணாதி) சாக்ஷசர்களை, படுசகான்‌-சொன்றான்‌; இவினை-(அலர்ச 
ஞூ டைய) இசசெயல்களையெல்லாம்‌, தடுத்தான்‌ - (இணி உண்டாகாதபடி.) 
விலக்இனுன்‌; தககோமை - (ஞான அ௮.நுட்டானங்களினால்‌) மேண்மைபெத்த 
முனிவர்‌ முதலியோரை, எதெதான்‌ - காத்தான்‌; சல்வினை - புண்ணியத 
தொழில்களை, ௪ காளும்‌ - எப்பொழுதும, கொடுத்தான்‌ - (உலசத்தார்‌ செய்‌ 
யும்படி) கொடுச்தருனினான்‌?) என்ற - என்று பலவகசையாகக்‌ கூப்பன்‌ ஐ, 


௫௦௦ கம்பரர்‌ மாயணம்‌ [கந்தர்‌ 


இசை - புகழை, கசொள்ளாயோ- (கிசசயமாச அப்பிரான்‌ பெறுவனென்று சீர 
எண்ணமாட்டாயேோ? (௪ - ஓ.) எண்ணவேண்டும்‌ என்பதாம. 
இச்செய்யுளில்‌, அவதாரத்‌ இன்‌ காரியங்சளான துஷ்ட கிகஇரசமும்‌, 
எஷ்டபறிபாலகரும்‌, சர்மஸம்ஸ்சாபரரும்‌ இணி இராமபிரான்‌ செய்வலு 
தஇண்ணமெனச்‌ கூறியவாறு. இணி, இச்சவிச்கு - வானவர்‌ பர்ராரைப்‌ படுத்‌ 
தாண்‌, (தக்கேரர்ச்கு வரு) தீவினையைச்‌ கடுச்சாலு, சல்வினை எடுத்தான்‌, 
எச்சாளும்‌ இசை [புகழை] கொடுத்தான்‌ என்னு கெசன்னாயோ என்றும்‌ 
பொருள்கொள்ளலாம்‌. :படுத்சான்‌? முதலிய இறச சசாலல்கள்‌ - விரைவும்‌ 
தெளிவும்‌ பற்மியன. பத்ரார்‌ - மணம்‌ பொகருக் தாதர்‌. எ௫்த்தல்‌-காச்கலெண்‌ 
லும்‌ பொருளதகாதலை எடுப்பின்‌, இலா பட்சழின்காரெொடுவ்‌ ஏ ஸ்துு தன்‌ 
மணிச்சடி கையிலுல்‌ சாண்ச, பீ... ல்‌: பல்த்தானள்‌, "சத் கான்‌. "எடும்பளி 
“சொடலுத்தாள்‌. இளை. (இ 
௫௨. சின்னா ணீயிடச்‌ 1இரா.கர 

பின்னு வைகலி னெல்லோரு 

சன்னாள்‌ 'காணுக னன்றன்றோ 

வுன்னணா னல்ல மூண்டானால்‌. 

. இன்‌.) உன்னால்‌ சல்‌ ௮௦ம்‌ உண்டாளுல்‌ - உன்னாலே ஈல்ல தருமம்‌ 
கிங்்பெதவசாயிருர்‌ சால்‌,...8,-.- இல்‌ சான்‌ - லசாள்௧கள, இடர்‌ தீராதாய்‌ - 
அன்பம்‌ சீல்சப்பெருசவளாய்‌, இன்னா - அ.ச. துன்பச்‌ துடனே, வைகலென்‌ - 
திகிகியிரு ச்தனிஷலே, எல்லோரும்‌ - (உலகத்‌சவர்‌) யாவரையும்‌, கல்‌ காள்‌ - 
(தள்ச்ர] சல்லசால,ச்ச, காணுதல்‌ - காணச்செய்தல்‌, ஈன்று அன்றோ - 
(உண்ச்னு) சல்வசன்றோ? (௪ - ௮.)--ஈல்லசேயாம்‌ என்றபடி. 

8 அரச்சறாம்‌ சவரப்பட்டு இக்சே ௪லகாலம்‌ அதன்‌ பமநுபவிப்பசனணாைவலேபேப 
இசாமபிசான்‌ விரவில்லச் து ௮ரச்சரையெல்லாம்‌ அழித்துத தருமத்தை 
கிலேசிறுத்இி உலசனகளைச்‌ காத்தறுள்வன்‌; ஆகையால்‌, சீ லெகாள்‌ துன்ப 
எலூபவிக்தலே அஷ்டகிசொசத்‌ துக்கும்‌ சிஷ்டபரிபாலன சுக்கும்‌ தாரமமம்‌ 
ஸ்‌.தாபசத்‌ துச்கும்‌ காரணமான புண்ணியசசெயலாமென்‌ றபடி. இன்னா என்‌ 
பசை இன்னவாறு என்பதன்‌ விகாரமாகக்‌ கெண்டு இவ்வாறு தலகுசலினால்‌ 
என்றைம்‌ உளரச்சலாம்‌. சாணுதல்‌ - பிஉவினைட்பொருஸில்‌ வ்‌. தன்வினை. 
பீ - இ: இராதால்‌,. "சண்ணுதல்‌. (௫௨) 

ட. புளிக்கும்‌ சண்டகச்‌ புண்ணீருட்‌ 
குஸிக்கும்‌ பேய்குடை யுந்தோறு 
மொளிக்குச்‌ தேவரு வச்‌.துள்ளவ்‌ 
களிக்குர்‌ கல்வினை காணாுயோ. 


ஜூ 






ட 





(இ-௭.) புனிச்கும்‌ - (யாவரும்‌) வெறுச்சத் சச்சு. சாண்டகர்‌ மாள்‌ 
ரூம்‌ போலச்‌ கொடிய அரக்கர்சள த, புண கீருள்‌ - இ. .ச்தகெள்ளச்‌ 
ர, புுணிகினுன்‌. - நுநுகுஇஐ, பேய்‌ - பேய்கள்‌, டைம்‌ சோரும்‌ - 


கா ண்டம்‌] சூள்‌ ஈஉணிபபட லம்‌ (ம்க்‌ 


ஜல சரடை செய்யுமபொழருதெல்லாம,--ஒ.ரிககும  சேதவா. - (இமரா௫ண 
ணிடத தப்பயத்தால்‌ தாமஇருசகிறவிடமுூம தெரியாமல்‌) மறைர்திருஈக 
சேலாகள, (அசசமொடி்து வெளியில்வசது ெதனைக கண்டு), உளளம்‌ 
௩௮௪௮ - மனம மகழ்ச்து, சளிச்கும - செருககடைகி, நல்வினை - நல்ல 
செய்சையை, காணாயேச - (8) சாணமாட்டாயோ? (எ-து.)--ஓ - எதா 
மறை. வியரைவி௰ ௪:1௯ பா வெண்பதாம, 

புளிக்கும்‌ என்பதைக்‌ சண்டகாசகும்‌, புண்ணிருக்கும்‌ அ்ட மொழியாக 
சகொளளலாம. புணணீ - விரணததிவிருர் த கழியும்‌ கீச்‌. (5௩) 

மேவறு 
௫௪. ஊழியி னிறுதி.9 ஐூரமெறிககெளனசு 
கழ்‌ ர சுதுகணை கி ௪ புண்‌ “பா (நி 
'சாழிரும்‌ கூருதியிற றரஙக '2வலைக 
ளேழுமொன்‌ மூககின்‌ நிசைப்பக காண்டியால்‌. 

(இ-ள ) ஊழியின்‌ இறுதியின்‌ உரும்‌ எறிரசது என - யுகாச்சசாலததில்‌ 
இடிவிழுர்சாற்‌ போல, சேழ்‌ இளர்‌ ௬ட கணை குிழிதக - ஒளிவிளலகுஐ 
(பகைகாகளை) அழிககும (இராமபிராணத) ௮மபுகள்‌ தைத துப பிளச் சனா 
லஓுணடான, புண - விரணததிளின்றும, பொழி - சொரிகிஐ௪, தாழ்‌ இருக 
குரு இயின்‌ - அழமான மிகக இரசதப பெருககுணால்‌, தருகம வேவேககா 
ஏழும ஒன்று ௮௪ கின்று - அலைகளையுடைய எழுசடல்களும்‌ ஒருசேச கூடு. 
ன்று, இரைப்ப-பேஃராவிசச ய தை, காணடி - (6 விரைவில்‌) பாரப்பாய, 

இசசெய்யுளில்‌, உருஙகாலதது நிகழ்வ தளை கேரிறசகாணபத பாலக 
கடறியுளளது, நீகழ்விராவிற்சியண; உடதாலார பாவிச மென்பா. அடதத 
செய்யுள்களிலும இலஙனமே காணக. பின்ணிரணடடி - உயர்வநவிற்சி 
யணி. இடியெறிதல - கணைகிழிகததறகு உவமை. தாழ்‌ - இழிவான என்று 
மாம்‌. பீ ம்‌-ர்தாழிய (௫) 

௫௫. 'சூலிரும்‌ பெருவயி றலைத்து௪ சோசச்வுறு 
மாலியவ்‌ கண்ணிய சனுத் தூ ரீத்சுன 
உாலியுவ்‌ கடப்பரு வனப்ப வா ஓயர்‌ 
தாலியம பெருமலை தயங்கக்‌ காண்டி யால, 

(இ- எ) சூல்‌ இரு பெரு ஒயிது ௮லைதது-காப்பசதையுடைய (சமது) 
மிகப்பெரிய வயித்ைப்‌ பிசைச் தொண்டு, சோர்வு உறும்‌ - தனாசசியடை 
கற, ஆவி ௮ம்‌ கணணியா - நீததுளியைசசகொண்ட அழக கண்களை 
யுடைய ௮ரசுுியர்‌, அறுதது 8ீ3தன - அறும்‌ .துப்போசகட்டனவான, தாலி. 
தரலிகசா௫ிய. அம - ௮ழூய, உண உயர்‌ பெருமலை - ஆகாய ச்சையளாவி 
உயாந்த பெரியமலைசள்‌, வாலியும சடப்பு ௮௫ வனபப - வாவி.பினாலும 
தாண்டு௮தறதகு௮ய ௮ளாச௫ிபினை புடைபன வாய, தயலச - விளக்குவதை, 
காணடி-.? (௪ -று.)--ஆல - ஈற்றசை. 

மிகச சஙகடகாலததில்‌ ஒயிமமைப்‌ பிசைவது, இயலபு. தாவி 
மலைபோலககுவியு மென்று, இராமபிரான்‌ சணைகளால இதர்துபடும்‌ 


௫௦௨ கம்பராமாயண்ம்‌ [சுந்தர 


அ.சக்களின்‌ மிகுதியை விளச்கயெவாறு. வாவியும்‌, உம்‌ - உயர்வுசதெப்பு. 
பீ - ம்‌; ஞூலியம்‌, (௫௫) 


௫௯. விண்ணினி எியகெடுல்‌ சமுதம்‌ வெஞ்சிறை 
வபவெண்ணின்‌ ளியபெரும்‌ பறவை மயீட்டமும்‌ 
புண்ணினீர்ப்‌ புணரியிற்‌ படிக்து பூவையர்‌ 
கண்ணின்‌ ராற்றினிம குளிப்பக்‌ காண்டியால 


(இஸ்‌. விணணின்‌ சீளிய செடுக கழுதும்‌ - ஆகாயத்தினும்‌ உயாக்த 
ஸ௬யச௫ூய கீணட பேய்களுமை, எணகணின்‌ சீனிய வெம்‌ இறை பெரும்‌ பதுவை 
ஈட்டமும - தொகையில்‌ அஇசெபபட்டன வாய கொடு.ய இதுகுகனைதைதடைய 
(சழுகுமு விய) பெகிப பதலைகளின்‌ கூட்டமும்‌, புண்ணினகிச்‌. புணரிலில்‌ 
படிச்‌.௪ - (ராக்ஷ்சர்சசரூடைய) இச,கதசள.மாகிய சடவில்முழுஇ, பூவையர்‌ 
சுணணின்‌ சீர ஆதிதினில்‌ குளிப்ப - ௮ரககியரது கணானிர்பபெருக்காஇய 
குயில்‌ நீராடுவணத, காணடி--; (எ று.) 


கடலில்‌ சீராடியவா, அ௮அவவுல௨ரபபும்‌ மணலும உடமபிணின்றும ஒழியும்‌ 
பொருட்டு, உடனே ஈல்ல£ரிலமுழுகுசல, இயலபு. ௨உரவகவணி. பூலை 
யச்‌ - மசனிென்னும மாத்இியையாய்‌ நின்றது; அ ரககஇயரைக குறிசதலால்‌ 


௫௭. சாசம்பயின்‌ முசசினக்‌ கறக்கக்‌ கைகொடர்‌ 
"ஈசம்பிலு மிமிழிசை நவில நாடக 
மசம்பைய சாடிய வரகங்கி “றணண்டொழிற்‌ 
ரூரக்குகண்‌ முறைமுறை சூனிப்பகி காண்டியால்‌. 
(இ.- எ.) ௪.ரம பயில்‌ மூ. ரசு இனம ௬௦௧ - கைகளினால்‌ ௮டிக்கபபடு 
2 மிருதஙகலகைளின்‌ வகைகள ஒலிககவும, கை தொடர சரம்பினும்‌ இமிழ்‌ 
இகசை சவில - கையினால்‌ தடவி வா௫ககபபடுகிற யாழ ஈரமபின ஒலியிலும்‌ 
இணியசாகயெ பாட்டிசை பொருக்கவம்‌, ௮ரசமபையா சாடசம்‌ ௮டிய- ரம்பை 
ரு. தவிய சேவமாதாசள நாசதனஞ செய 5, ௮ரகுஇன - (லலகாபட்டணத) 
சாடகசசலைசளில, (௮அதகசன்மை மாறி), ஆண்தொழில்‌ குூரலகுகள்‌ குறை 
முூஸமத குஸிபப - பராச்கிரமததையுடையவாகரவகன்‌ வரிசைவரிசையாக 
கின்று (போ வென்ற மடஒழ்ச்யோற்‌) கூதுசாடுவசை, சாண்டி--$ (௪- று.) 
இசசெய்யுச - முறையில்படரீச்சியணியாம்‌; இதன்‌ இலகசணம, ஒண்‌ 
தின்தனமை மாறி வேறொருசன்மை யடையவதாகச கூறுதல்‌. இலகு, 
௮. ரமபை முதவியோ ஆடும்‌ சரடகசாலைகள்‌ அத்சன்மைமாறிக்குரககுகள்‌ 
ஆடபபெறு பெனச கூமியிருசசல்‌ சாணக,. கரமபினும்‌ இமிழ்‌ இசை ஈவில- 
யாழ்சரம்புகளினின்றும்‌ ஒலிசகன்த கசம்‌ பயில எனினுமாம்‌. நரம்பு - 
ஒவிககு ஆருபெயா. உம்‌ - உயரவுப்பு. இராவணணிடதது உளள ௮௪௪த 
தாத்தன்‌, தேவமாதாகன அவன துசபையில்‌ ஆடுவா ராயினரென் ௧. பி-ம்‌:--- 
"சசம்பலிலழிசை. ?ஆடெழில்‌, (டு௪) 


கண்டம்‌ | சூளாமணிப்படலம்‌ ௫௦௩௩ 


இ௮ புரையுறு புன்றொழி லரக்கர்‌ புண்பொழி 

இரையு௮ குருஇியா லீாப்பச்‌ செல்வள 
வாயு பிணபபெரும்‌ 'பிறக்க மண்டின 
சுரையுறு செடுக்கட அார்ப்பக்‌ காண்டியால, 

(இ-௬்‌.) புரை உற - குத்தம்மிகுர்‌ த; புல்‌ தொழில்‌ - இழிசொழில்‌ 
கனை புடைய, அரச்சர்‌ - சாஷசாகள து, புண்‌ - புணசளிவின்‌ ௮, பெசழி-உழி 
இற, குருதி-இரகதமாகிய, இணாஉறா ஆறு... அலை பொருர்திய ௪, சாப்ப- 
இழுப்பதனால்‌. செல்லன - செலபமலையான, அரை உது பிளம்‌ பெரு 
பிஐறககம - மலைகளையொத க பிணக்களின பேரி. உரும்‌, மண்டு ன - 
செருக௩இயமையாம. கமை உறு சய சடல - கமையை மோதுத பெரிய 
கடலை, தாப்ப - கிரப்புல மை, காணடி-- (எ. - ஐ.) 

இரண்டாமடி - உதவகவணி. பின்னிரணடடு.கள உமை பணியை 
அககமாகககொணடு வச்ச உயர்வுநவி்சியகி இவ்விரணடணியும பேதப்‌ 
பட சது, கே்வையணியாம பெருமமிறக்கம - பெருகுவியலுமாம்‌. 
பி -ம்‌ --1பிதறகல்‌, பத்தை (௫௮) 

௫௯. விளையுடை பசககரா மிருக்சை வெக்அகச்‌ 

சனடஇியென ஜொருகம னவெட டக்கலா 
1]லனகன்கை யமபெனு பளவி லூகதையாற 
கனக$£ டிலகைகின அுருகக்‌ காண்டியால. 

(இ-ன்‌.) வினை உடை அரசுகா ஆம இருர்சை வெது உச - கொடுர்‌ 
சொழில்களையுடைய ராக்ஷ£ர்களாகியகரிகள்‌ வெர்துபோம்படி, ௫௪னஇ என்ற 
ஒரு சுழல்‌ சடுவண தஙகலால்‌ - சதை யென்ற தா அக்கினி ஈடுவில்‌ தக்கு 
தலினாலே. அனகன்‌ கை அமபு எனும அ௮வவு இல்‌ ஊதையால்‌ - குற்தமற்க 
இராமபிரானது கையினால்‌ விடப்படுஏற அமபாக.ய அளவில்லாத [மிச்ச | 
பெருககாறறினால்‌, கீடு இலலகை சன கம்‌ - பெகிய வகசாபுகியாகிக பொண்‌, 
நின்று உருக - நிலைபட்டு உருகுகைத, காணடி-- (௪ - மு.) 

இலல்கை இராமபிராணது அம்புகளால்‌ அரசுகர்சளோடு வியைவில்‌ 
அழியு மென்பதாம. கருகி கருடைமையால்‌ ௮ரசுசரைச்‌ கமியாகவும்‌, சிவக்க 
ஒனியாலும்‌ தூய்மையினாலும்‌ தன்கற்புகிலை.பாச்‌ கொடியவளை யெரிசதழிச்‌ 
குர்‌ தன்மையாலும்‌ ஜாககியைத்‌ தழலாகவும, விைர்‌் துவருர்தன்‌ மையாலும்‌ 
2ைதயின்‌ கற்பசகி.ப தழலுக்கு மேன்மையை விளைததலாலும்‌ இராமபிரா 
காது அ௮அமபைக காற்றாகவும, பொனமயமானதாதலால்‌ இலககையைப்‌ 
பொன்னாகவும்‌ உருவசப்படுத்‌ தினா; மற்றுருவகவணி. காத்தினாவ செருப்பு 
வளர்தல்‌, இலல்பு. விணை - பாவழுமமாம. இருத்‌ - கி. சன யென்‌ ரொரு 
தழல்‌? என்று விசப்பு, உலகத்து கெருப்புசசுடுவது தனனை தொட்டவரை 
யே, இஈகெருபபுத சன்னைததொட முயல்வாரையுஞ்‌ ச௬ுட்டெரிககு மெண்ப 
தைச சாட்டிறறு. பி - ம்‌: அன கலமபெனுமனணிலஷூதையால, ௮னசனல்‌ 
லம்பெனு மமோகவூதையால, (௫௯) 


௫௦௫ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


௬௦, *தாக்கிக லிசாவணன்‌ றலையிற்‌ ரூவின 
பாக்கிய மனையறின்‌ பழிப்பின்‌ மேனியை 
கோக்கிய கணகளை தகொண் மூக்கனொாற 


காக்கைகள்‌ கவர்ச்துகொண் டுண்ணக காண்டியால்‌. 


(இ-ள.) காசசைகள்‌--, தரக்கு இகல்‌ இராவணண்‌ தலையில்‌ தாவின- 
(பாவரையும) மோதுகின்௪ ௨உவிமையையுடைய இராவணன்‌ (இராமனம்பு 
சளால இறர்துகீழ்விழுர்கபொழுது அனனுடைய) தலைசளீலே சாவியன 
காய்‌, பாககியம்‌ அனைய கின்‌ பழிப்பு இல்‌ மேவிய சோகமே கணசனை - 
(ஈல்லோர்கன செயத) சல் வினைப்பயன்‌ போஸ்டு உண ௮. ன்‌ தம்தித. இரு 
மோேணிஸைைப்‌ பார்தத (இருபது) கண்களே ம்‌, கொள்‌ ஆரசச்சளுன்‌ வெழுர்ச 
சொண்டு - கஉாமையைக்சொண்டுனவன. (தமது) ஜூச்குச்சனால்‌ பதிதீதம்‌ 
செகண்டு, உணண - உண்ப த, சாண்டி; (எ - து) 

ழ்‌ *என்‌ னாச்கையைக்‌, சண்ட போரரகசன்‌ விழி சாசகுகள்‌, உண்ட 
பேசச்னதி யானுசெனா3வனோ!? எனறு சிதை கூடி.யததகு ஏற்ப, அநுமாண்‌ 
அல்லைமேயாகு மென இதனால்‌ உறுகிகூறின னெணன்க. சதை, இறை 
கிராத, துூஷ்டரிககெசம்‌ சடத்தர்குச்‌ தானகாரணமாகுதலால்‌, 6பாககிய 


மனையகின்‌? என்றான்‌. பீ -ம்‌ 1 சரக௫௪வில்‌. “தலை.யிறறாவின. (௬௦) 
௬௧ மேதலுற விசாவணம்‌ 'கமிச்து வெள்கிய 
ரீலுறு இசைக்கரி இரித்து நிறபன 
வாலுற வனையவண்‌ றலையை “வவவலிற்‌ 
"காலுறு கணைகடிரஈ்‌ இரவ கரண்டியால்‌. 
(இ-்‌.) மேல்‌ - முல்காலத்திலே, உ௰ - மிகுதியாக, இராவண தகு - 
இ ராகணலுககு, அழிச்து - தேரற்து, வெனள்ட.ப- வெட்கமுூற்ற, இரிச்து 
கிற்பன - (ற.கனால்‌ நுகக௩காட்டரமத்‌) புறலசாட்டிகிற்பனவாகிய, மீல உறு 
இச கா - நிலகிறம்பொரு* இய இககஜூஙகணின, வரல்‌ - வாவலிலே, உற - 
பொருந்தும்படி, சால்‌ உறு கணை - காற்றையொதத ['வகுவிரைவளள ] 
(இசச்மயிரானத) அமபுசகள, ௮னணையவண்‌ தலையை - ௮வ்விராவணன்‌ தலை 
கனை, கவவன்க்‌ - (மாம) அறு,த் சவினால்‌, சடிஈஇடுவ - விலக௫த்தள்ளுஉஎன 
வற்றை, சாணடி-, (௪ - ஐ) 
இசாவணமனோேம்‌ எதா ததுப்பொருது ௮வன்‌ வவிமைசகுமூண்‌ கிற்கமாட்‌ 
டாமல தோ தரோடிப்‌ புதககொடுச்ச இககஜலகவின்‌ வாறபுறசஇலேயே அவ்‌ 
வி ராவணனை தலைகள்‌ எதலிவிழுமபடி, இரரமபிரானது ௮மபுசள விரவி 
சேயே அழிதது ச, சள மென்பதாம்‌. உ௰ அழிகது எனவும, வாலுறச்‌ கடிச்‌ 
இக எனவ 2 இயையும்‌. பீ - ம்‌: அஞ்?ிலளூன. “அவல ழி.க. “சாலு ஐச்‌ 
கணை சடிச்இறுட்ப. (௬௧) 
௬௨. கீசக்தெழு 'கணைமைழை வழக்க நீலவாண்‌ 
வோசக்கசென்‌ றிடையிடை 'ஷீசுக்‌ தாசுபோத்‌ 


காண்டம்‌ | சாரமணிப்படலம்‌ ௫௦ட 


போ ச்தெழு பொலலகொடி யிலக்ைப ழியோ 
“உசாத்தெழு சகழமுஇரைக்‌ தகாடக்‌ காண்டியால்‌ 


(இ-௪.) :சீவம்‌ வாக்‌ - சீல கிறமதையுடைய ஆகாயம, வேச்சதது - 
கேர்கையடைச்சது!, என்று - என்‌, சணணி, (அவ்‌ ஆோவையைப போசகுவ 
ததக), இ௬ட இடை வீசம்‌ - அசைகசே விற. 2, தூசபேசல்‌.௮அஸ்இ.ரன்‌ 
சன்போல, போசதது எழு - கிழைச்துதோன்ற ௦, பொலம்‌ செடி -அழடகய 
கொடிசசவேசனை யுடைய, இலலை - ஸபசாசகசில்‌, எழு '- அன்னு 2 
கணை - அமபுகமோ. மழ கீது - மழையின்கன்‌ மை புடைய காக [மழ 
போல], ௪௨3௧2-(இ-சமபிசான்‌) பிரயோ௫பபசஞல்‌, (,தம்‌.சமச்னு மித்த இரை 
ஒடைககுிமனறு அகமகிழ்‌- த) தோாதது எழு ௮உாரிதது எழுத, சழுது- 
பேயசள.. பூழியோடி - புமுதிசளுடனே. (பூமி.பிணின்று தாஸிசளன மேலே 
கம்ப, இணரதது அட-கொக்கரித தக ௬ தசாலதை, சாணடி௨; (௪-.) 

மேகம சாததுளி பொழிகஅதனை, கீலவான வோசக்ததாசச குலிததாச்‌. 
இயல்பாச௮னகதித சகொழுயாடு கனை அகாயததூககு உண்டான. கோவை 
ைப போச்குவசத்காக விஈுறுவனனவாகச கடமி.பது - பயன்தற்குறிப்பேற்ற 
வணி. வோலையுண்டானால்‌ ௮ஸ.திரத.இணால்‌ விசிறு கஸல்‌, இயவபு, கணை-௪௪.;இ 
வெருமை. பீ - ம்‌: சல்‌ "அிழங்கு, "விசும்பு வீடப்போய. "ஊழியோடு, 
* தாக்சசழமுஇிவாத்துநின்று, (௬௨) 

௬௩. சீணிற வசக்காதங்‌ குருகு நீக்க 

ச வலைமிக்‌ காதல. மூசி மீள ம வலைசூழ்‌ 
ஞால “மூதி ஹஇுங்கடை யுகக்‌ ர 5 ௪௪ல்‌ 
காலனும்‌ வெறுதினுமிர்‌ கரக்‌ கரண்டியரல, 

(இ-௭ள.) நீல கிசம்‌ - கரு சகையுடைய, சக்சார்தம்‌ - இராச்சதர்க 
ளுடைய, குருஇ கீ.௧ம-இரசக்கதவெள்ளதகால்‌, கீர வேலை - (உப்பு)சீரசகடல்‌, 
மிக்கு - கிரமபி, ஆருட - அவவிர ச்சா இகலின்‌ அழியே, மீள - இரகுமபுல 
சைய/ம,- வேலை சூழ்‌ - கடலகனா௰்‌ சூழப்பட்ட, ஞாலம்‌ - உலகம்‌, மு£த்.றும்‌ - 
சடிர்துபோகிஐ, சடையுகத தும்‌ - புசாச்சுசாலகஇதூம, ௪௪௪ அறா - (உயிர 
ஊத்‌ இன்பஇல்‌) விருப்பம்‌ நீச, காலனும்‌ - யமனும்‌, வெறுத்து -( எச்‌ 
தனையுிச்களைச சொன்று தின்பசென்று) வெழுப்படைசஈதுகின்று, உ௰ச்சால - 
(சான்முன இன்ற) உயிச்களைக்சசுக வெளிப்படு துவ தயும்‌, சாண்டி-;(௪-று.) 

இச செய்யுன, இறக்து பகம்‌ அரசுகர்சகளின்‌ மிகுதியை விளக்சலக்த 
தோடர்புயரீவுந்விற்சியணி. ௮ளவுககு மிஞ் மிகுதியாக உணவைச்‌ சொண்‌ 
டால்‌ சொணட உணவு வெஸிபபடு சல்‌. இயல்பு உயிரை யமன்‌ இன்பதாசக 
கூறுதல்‌ கவிமரபு. இணி, உயி கால என்பதற்கு - (தயரா) பெருகூச்சு விட 
என்றும பொருள்கூ௰வாம்‌. ஆறு - வழியும்‌, சதியும: இரட்டூறமோழிதல்‌. 
பீ -ப்‌ நீணிறத்து. "3வலையிற "ரமுததுமு. “கஞ்சரறாச்‌. (௬௩) 

௬௪ 1 அ௮ணக்களெ மகளிரொ ௨ரக்க ராடுறு 

“மண கிளர்‌ கற்பகச சோலை வாவிவசய்ப்‌ 
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௫௦௬ கம்பாமாயணம்‌ [ சுந்தர 


"பிணங்குறு வா னமுறை *பிடிக்ு *மாலைய 


கணங்கொமடுி கூரககினவ்‌ கசூளிபபச காண்டியால்‌ 


(இ ள்‌) அரக்கர்‌... ௮ணைகு இள மகஸஷி௰ராடு - தெய்வபபெண 
சேண்‌ ற (அழவெ! இளைய ராக்ஷச ஸ.திரீசீளூடனே, ஆடுது - ஐவகஇூரீடை 
செய்த௫கசு இடமான, மணம்‌ இளர்‌ சறபசம சோலை வாவினாய்‌-வாசனைமிகுகத 
சத்பகவிகுக்ஷச்தையுடைய சேசலையிலு ச குளகசனில,குரல்கு இனம்‌ - 
கசக்கு கூடடலகனள்‌, பிண௭குறு வால்‌ - ிலிது வளைக்க லாவக, ரு 
பிஒ.த்‌ தூ - மூகதையே (ஒண்சண்‌ வசலைமகொன்‌ சூசப்‌] பிக. த.தூக்கொண்டு, 
மலைய சம சொடு - ஒமு்சாகப கடட்டாஅ, சுவிப்ப ௦ கீ சர இவை ௪ 
சண்டி... (எ. து.) 

ழுறையித்படர் ச்சியணி; அ௮ரசசா தமது ஸ்இரீடினோடு ஜக்கு 
செய்யூம்‌ சன்‌, குசக்கு்கூட்ட௫ஃகன்‌ குஸிச்கும்‌ வாவியாச மாற ௮சகெனக்‌ 
கூடறியள்கசாமை காண. ஆம னாகி எனச. இசாவணன்‌ எனது சேனையோடு 
வாலுவசத் துசகருச சென்று கேலாகனளோடு பொரு இக்க வென்ற 
பொழுது அகருளசா எறபஈஅி தக்ஷம இலகவகையிற சொணாச்து வைசசுபபட்‌ 
ட கணால்‌, :அசச்சசாடுறு சறபசசுசோ?ல வாவி? எனப்பட்ட. குரலகுகள 
ஒன்ணதையொண்து வாலவைப்படி துக்கொண்டு குளித தல்‌. கீரிவிரகுவ இலுனள 
௮௪௫௪த்தா லெண்ச. பீ பம்‌... தணக கனமகறிரோடு 2மனல "டன குழ .. 
“பிடித௫. “மாலைகள்‌. "சன ககினாசமுகனம்‌ (௬௪) 


௬௫. செப்புற லென்பல தெய்வ வாளிக 
ஸிட்புறதி சரக்கை மார௬க௫ யேன 
மூப்புத க்‌ துலகையு "முடிக்க ₹மூட்டலா 
லப்புறக்‌ தரக்கரு மவியக்‌ காண்டியால. 

(இ-எ்‌.) பல செப்புரல்‌ என்‌ - (இணி கட-குசூ செய்கையைப்ப ஜிப்‌) 
பலகாகச சொல்வவேணடுல து எனன? தெய்வம்‌ வாளிஃன - மெெயவச தன்மை 
யையடைய அஸ்இிரலககோ,.-இபறதது அச்சை 0௫௬௫ இவவிலலணைஃயி 
தாகத. ராக்ஷ்சச்கனக கொனழமு, ஏன ௮பபா௰சசென்றனவையாய்‌, மப்‌ 
புறதி.த உலகையும்‌ மூழ்க - மூன்றுலோகங-ஈளிலுருள்ளா அரசகர்களையெல்‌ 
லா கொல் தூம்படி, கூட்டலால - (இரரமபிரான ) பிரயோக சலிளனால்‌,. ௮ 
புககது அரசகரும அவிய - மறழையவிடககளிலுள்ள ௮ ரசகர்கரமுட்பட 
அழிவை, காணடி-..3 (எ-று) 

வசனிகனை மூட்டலால்‌ அவியச உகாணடி வெண்‌ இயையும தெய்வ வாஸி 
கள்‌ - பிரமன்‌ முசுவியோனாச கெய்வமாகசகசொணட அம்புகள்‌; தெய்வத்‌ 
தன்ைசைவயையுடைய பாணகசளுமசம: அவறறிர்குக செய்வச சண்மை _ இலக்‌ 
சைத தவரு அழிததல்‌ பீ. ம்‌: முருகக. ?ஊட்டலால, (௬௫) 

௬௬. ஈண்டொரு "இங்களிவ விடரின்‌ “வைகுூகல 

“வேண்டுவ தன்றுகான்‌ விரைவின்‌ வீரக்‌ 


காண்டம்‌] சூளாமணிப்படலம்‌ ட௦ள்‌ 


காண்டலே குறைவுபின்‌ காலம்‌ வேண்டுமேச 
வாண்டகை யினியொரு பொழு மாற்றுமோ. 

(இ-௬்‌.) ௪ணடு - இவ்வி வ௯கயில்‌, ஒரு இல்கள்‌ - (இன்னும்‌) ஒரு 
மா.சசாலம்‌ முடிய, இ ஜஐூடரின்‌ சூழல்‌ - (இப்பொழு அ.றுபவிச்இன்‌ 2) 
இப்படிப்பட்ட துன்பத்தில்‌ (2) தகருசல்‌, கேண்டுவது அன்று - வேண்டு 
௯.இல்ல; சாண்ட., விலாவின்‌ - சொத்தில்‌, வீரிலோ - இசாசஃபிசாளை , 
சாணடலே - பார்ப்ப துவே, ரூணவு - குவாம்‌ [சண்டிகா]; பின்‌ - 
(பசர்‌.தத)பின்பு, காலம்‌ வேண்டுமோ - (அப்பிரான்‌ மீட்ககருகத்குச்‌ ௪வணை 
பான) காலவளவ ஸணேணேடியதில்லை: ஆண தசை - அண்மமச்ருணருடைய 
இசாமபிரான்‌. இணி- நாண்‌ -ணடு செய்கிசொன்ன) பின்பு, ஒருபொழு தம்‌- 
ஒருகணமாயினும்‌, அம்றுமோ - (உண்னைசசிறைமீட்சுப்‌ பூறப்படத்‌) சாமதித்‌ 
தஇருப்பனோ? (௪. - று.) 

“இன்னு மீணடொரு திங்க ஸிருப்பல்‌ யான்‌?! என ஒருமாசசாவம்‌ 
இதக்துயாத்தைப்‌ பொறுத்துச௪ சமையிருப்பே சென்று சீ கூறியவாறு அத்‌ 
துணைக்சாலத்தவணையும்‌ வேண்டெதவ்லை: கான்‌ இக்கிருர்‌.௪ு சென்று அப்‌ 
பிரானைக்‌ சண்டவுடனே உன்னைசூரைமீட்சு அவ்விராமபிசாண்‌ இவ்விடம்‌ 
௯௪. சோவான்‌; சான்‌ அழிசடத்சற்குச்‌ செல்லும்‌ சிலஇனல்கள்‌ மாத்திரமே 
8 பொறழறுச்இருச்சேவேண்டு மென்பதாம்‌. பேபோமுூ௮ - இக்கு, மிகச்சிறிய 
காலமாகிய சகொடியின்மேல்‌ கின்ற. பி-ம்‌:-.1இலசணி, ”வசவும்‌. 
"வேண்டு சனன்று. (௬௬) 

௬௭. அவியுண்‌ 'டென்னுமீ துண்டடுன்‌ னாருயிரச்‌ 

சேவகன்‌ நிருவுருக்‌ இண்டதச்‌ இதிலாப்‌ 
பூவிலை தளிரிலை பொரிச் ஐ வெர்திலாக்‌ 
"காவிலை கொடியிலை நெடிய கானெலாம்‌. 

(இ-௭.) ஆவி உணடு என்னும ஈத உணடு - ( இசாமபிசானுச்கு) 
உயி உளது என்கிற இர்சச்சொல்மாதஇரச்சான்‌ உண்டு; செடியகான்‌ 
எலாம்‌ - (அப்பிரான்‌ செல்லுன்.ற இடைவழியி லுள்ள) பெரிய காடுகள்‌ 
ரூமும்‌, உன்‌ தா உயி சேகவன்‌ இரு உ௬ ணெட - உனது அசியஉ௰ிர்‌ 
போன்ற மகாவீரனாகிய இராமபிரான2 அழகிய இருமேணி மேல்படுவ தனால்‌, 
தீ இலா - திசதுபோத வில்லையான, பூ - பூக்கள்‌, இலை - இல்லை; தளிச- 
துளிர்சள்‌, இலை; பொரிசது வெசஇலா - பொரிப்பொரியாய்‌ வெச்துபோ 
காத, சா - சேரலைகள்‌, இ$லை--; கொடி - கொடிசஞம்‌, இவ. (எ. ம.) 

உன்னைப்பிரிச்ச விரகலேதனையால்‌ இராமபிராலுச்சு உண்டான சேக 
சாபத்தினால்‌ அவன்செல்லுக சாடுகளிலுள்ள பூ சளி: மரம்‌ கொசு. ரமுூசவி 
யனவெல்லாம்‌ வெந்து இகந்து கரிச்த போன்றன வென்பசாம்‌. உனது 
பிரிவினால்‌ இவ்வளவு தாபதனை யடைர்தவன்‌ உன்னைச்‌ எ.லி.அம உபே-்கியா 
சனென்பது, சருதது. *அவியுண்டென்னுமீ தண்டு? என்‌ 2,சணால்‌, பிரிவ ௮ 
துயரால்‌ அப்பிரானுச்கு உண்டாயுள்ள மூர்சசசயைச்‌ குதிப்பித் வாரும்‌, 
பி-ம்‌:--/ எனிலும்‌, *என்‌, "சாயிலை, (௬௪) 


௫௦௮ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர்‌ 


௬௮. சோகம்வச்‌ அறுவது தெளிவு தகோய்க தன்றோ 
மேசும்வர்‌ இடித்து வர்‌ தருமு விழ்கினு 
மாகமும்‌ புயங்களு பழுத்த வைற் தலை 
காகம்வர்‌ தடர்ப்பிலு முணர்வு காறு3மோ. 

(இ-ன்‌.) சோசகம வக்து உறுவது - மனத்துன்பம்‌ வரத்து பொருத்து 
வது, தெளிவு கோயச்து அன்றோ - ஞாபகம்‌ பொருக்இயிரு* சாலல்வவேோ? 
மேகம்‌ வந்து உருமு இடித்து வந்து வீழ்கனும்‌ - மேகல்கள்‌ (ஆசாயதஇ.த்‌ 
இளம்பி) வகத இடி. இடி சதுககொண்டே மேனேகச்து விரூவ தாயிரம்‌ சாலம, 
ஐ தலை சாகம கத ஆசமும்‌ புயலசளும்‌ அழுத்த அடர்ப்பினூம்‌ ப "ஐர.து. தலை 
கனைவடைய பாம்பு (றி) கசத. (சண்னுண்டிய) சார்பிஞ்ன்‌: ஜோன்‌ ள்ளிழமும்‌ 
(பற்கள்‌) பதியும்படி. சன்னுகக்கடித்து வருத்து தாயிருச்‌,சா ஜம்‌, ஊளர்ஞ்சை 
சாதுமோ-(இ.சாமபிரானுக்குப்‌) பிரஜ்ன௯ை தோன்றுமோ? [தோன்‌ தல தின்ச 
வென்‌ தபடி..] (எ ஃ ஐ.) 

சூபசம்‌ உள்ளபொழுது உண்டாக துயரதஇி.றகே சோகமென்று 
பெயரசண்‌ இராமயிரானூச்கு, இடியிடித்தாலும்‌ பாம்பு தணடினாலு்கூட 
உணர்வ உண்டாவஇல்லை யென்று இழ்ச்சவியிற்கூறிய இராமபிரானது மூச்ச்‌ 
சரிவண்தையை இக்சவியால்‌ விவரிகதுக கூறினான்‌; இதனால்‌, இராமபிரான்‌ 
உனள்ணேைப்பற்றிச்‌ சொண்டுள்ள வருத்தம்‌ 8 அவற்காகப்படுகற ௨௬௧,௪,௮,கனும்‌ 
மிக்க தென்‌ தவாரும்‌, (ஐர்தலை சாகம்‌? ஏன்னா, கடித்து வருததும்‌ போதுளள 
செசடுமையின்‌ மிகுதியை விளக்க. பி -ம்‌:--1உருமேரு. “சணணுமோ. () 

௬௯. மத.௪.று தயிபென வ சென்‌ றிடை 

சச்துறு முயிரொடு புலன்க டள்ளுறும்‌ 
பித்‌ அூன்‌ பிரிவினிற்‌ பிறக்‌, வேதனை 
யெத்தனை யுளவவை பெண்ணு மீட்டவோ. 

(இ-எ்‌.) மத்து உற தயிர்‌ என-மத்தினாற்கடையப்படுகிற தயிரபோல, 
எர்து - (உடம்பினுள்ளே) வம்தும்‌, சென்று - (வெளி.பிற்‌) போயும; இடை - 
சடுவே, தததுறும்‌ தடுமாறுற, உயிரொடு - உயிரும்‌, புலன்கள்‌ - ஐமபுலன்‌ 
சளும்‌, தள்ளுதும்‌ - சோர்வடைதலினாலாகிய, பித்து - பைததியமும),--நின்‌ 
பிரிவிஸின்‌ பிதர்த்‌ வேதனை - உனனைவிட்டுப்பியிர்சசனா லாகிய மற்றைத்‌ 
துன்பககளும்‌, எ. தனை உள - எவ்வளவு உள்ளனவோ; ௮வை - அவைக 
ளெல்லாம்‌, எண்ணும்‌ ஈட்டலோ - எண்ணிசசொல்லு5 தன்மையை யடை 
யனகோ? (௪ - று.) 

உனது பிரிவினால்‌ இராமபிரானுக்கு ௮ளவிடக்கரிய லுன்பக்கள்‌ உண்‌ 
டாயுள்ளன என்றவாரும்‌. மத்துறு தயிர்‌ - கலச்ககஇறகு உவமை, பீ-ம்‌:-- 
வித்தின்‌. *பி.2ச்‌.இ.றக்‌கன. (௬௯) 

௭௦. இக்கிலை யுடையவன்‌ தர்க்கு மென்‌ நியேன்‌ 

மெய்த்கிலை யுணர்க் அழி “மிடைக்கத தீசெனிற்‌ 
பொய்க்கிலை காண்டியான்‌ டகன்ற யாவுமுன்‌ 


கைக்கிலை செல்லியல்‌ கனிகிற்‌ காட்டுகேன்‌. 





காண்டம்‌] சூளா மணிப்படலம்‌ பக்‌ 


(இ-ள்‌.) *இ கிலை உடையவன்‌ - (உண்னைப்பிரிர்ததஞல்‌) இப்படிப்‌ 
பட்ட. கிலை மையை யனடைச்துள்ள இராமபிரான்‌, அதரிச்கும (என்னைவிட்டு) 
உயிாச ஈழ்ர்திருப்பான்‌,! என்றி ஏல்‌ - என்று (8) சொல்வாவேய னால்‌, மெய 
இலை உணசச்சு உழி பிடைச்சது ௪௮2 எணிண்‌ - (அப்பிரானுடைய) உடம்பின்‌ 
தன்மையை ஆலோரிச்ரு மிடத்துப்‌ பொருர்தியது இறுகாசலால்‌, பொய்‌ 
சிலை - (8 சொல்க) பொய்பொருச்கியதாம்‌; யாணன்‌ புசன்து யாவும்‌ - சான்‌ 
சொன்னவை எல்லாவற்றையும்‌, உன்‌ கை கில செல்லி அம்‌ சனிழின்‌ - 
உனது கையில்பொருர் கிய அழகிய செல்லிச்சணிபோவ, சாட்லிகேண்‌-(ாண்‌ 
உனக்குச்‌ சண்கூடாகக்‌) காணபிப்பேணன்‌; சாணடி - (7 அவத்பைச்‌) சாண்‌ 
பாயா; (எ. - ஐ.) 


என்றி - முூன்ணிலையொருமை இறக்‌ து சாலவினேரு த. ஈத என்த. 
கீழ்க்கூறிய வெறுப்பு, குச, பிகு முதலி.ப௫, ற்றை, புசன்‌ ஐயாவும்‌ - 
இசாம 9ரானது வெத்தியும்‌, ௮ரச்காரத அழிவும்‌, அசனாலுூண்டாகும்‌ சம்பிர 
மகளும்‌, மெய்க்‌ நிலை - உண மைரிலையுமாம்‌. ப. ம்‌.--1அவிடைசச்திசென்ப, 
எக. தீர்‌ச்சனுங்‌ கவிக்குலத்‌ இறையும்‌ சேவிகின்‌ 
வார்சக்கதைகேட்‌ வெப்பசகன மூன்னர்‌ மாக்க... 
றார்த்தன விலங்கையைச்‌ சூழு மாக்குரவ்‌ 
'கார்ச்கது கேட்டுவர்‌ இருத்தி யன்னைறி, 


(இ-்‌.) அன்னை - தாயே! சேவி - (இராமபிசான 2) பத்கியே! ரத 
கனுச்‌ - பரிசுத்தகாாச்தியாகிய இராமபிரானும்‌, சவி குலதது இணறையும - 
குரககுச்கூட்டஙகட்குத்‌ தலை௮னணான சுககிரிவலும்‌, கிண்‌ வலார்த்தைகேட்று - 
உனது வரலாற்றைச்‌ செவியேற்று, உவப்பதண்‌ முன்னர்‌ - மடூழ்வததக்கு 
முன்னமே [மிகவிரைவில என்றபடி], மாசடல்‌ தார்த்தன - பெரிய ச௪டலைத 
காச தவிட்டு, இலவகசையை சூழும்‌ - இலல காபுலியை முத்.நுசை செய்க, 
மா குரக்கு - பெரிய குரலகுஎள்‌, ஆர்த்தது - ஆராசித்‌ தலை, சேட்டு. 8, 
*உுர்து இருகி - மகம்ாஇருச்சப்போடிரும்‌; (௪. - ம.) 

இச்செய்யுளில்‌ வாரரலகசள்‌ சடலைத்தார்சதத இலல்வாயை மேற்துசை 
செய்தலைச்‌ கூறினான்‌. குரங்கு - சாதியொருமை,. ஆர்ததது - வியைவுபற்றிய 
கரல வமுவமைஐ்‌. சஎீமையினது வரலாற்றை இராமசுககிரீகர்‌ சேட்பதற்கு 
முன்னமே சடலைத்தார்ச்‌ துக்‌ குரககுகன்‌ இலககையை முற்துகைசெயது 
ஆரவாரிச்குமென, சாரணம்‌ கிகழ் வதற்கு முன்னமே அசன்‌ சாரியம கிசழ்வ 
தாக்க கூறியது - மிகையுயர்வுநவிழ்சியணியாம. பி -ம்‌.-..-1அச்ச்சன. (௪௪) 


௭௨. எண்ணரும்‌ பெரும்படை "காளை யிக்சகர்‌ 
நண்ணிய “பொழுதலு கடவ ணங்கைகி 
விண்ணுறக்‌ கருள்‌ மேல்‌ விளக்கும்‌ விண்டுவிப்‌ 
கணணனை யென்னெடு வெரியித்‌ காண்டியால்‌. 


௫௧௦ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


(இ-ள்‌. கக்கை - பெணகஸிஐ இறக்தவசோ! எண்‌ ௮ரும்‌ பெரும்‌ 
படை - கணக்கிடுதற்கு அரிய [மிக்க] பெரிய வாகரசேனைகள, நாளை - 
சாளைசசே, இ ஈகா - இசதப்பட்ட௨ணத்திற்கு, சணணிய பொழுது - வர்து 
சேச்ச்ச பொழுது, அது ஈடுவண - அ௮த்தசசேனையின்‌ ஈடுவிலே, விண்‌ ௨௫ 
கருன்‌ மேல்‌ விளலகும விணடுவின்‌ - ஆகாயசதஇிலே பொருச்தக கரு.டபச 
உன்மீது எழுஈதருளி விளஙகுகின்‌ ஐ திருமாலைப்‌ போல, கண்ணனை-இரரம 
பிரசனை, என கெடு வெரிகில்‌ - எனது பெகிய பிடமியின்லேல்‌, கீ சாண்டி - 
8 பரர்ச்சட்போடஇன்றாய; ௪ ஐ.) 


சாளை? என்றது, மிச்கவியைவருறித்ததிஞ்‌ (இரத; ச. 'இச்லிவிமுச்‌ 
காடு.) “சணணிய? என்றதும்‌ இவ்வாே விண்டு - விருட்ஹா்‌ என்கும்ள்‌ ஆட 
மொழியின ௫,௧௨௩; (எல்லாலிடடச இதும்‌ அச்தாயசமியாய] வியாபித்‌ அகி லிப்‌ 
வன்‌ என்று பொருள்‌. கசிமயயோ னென்னும்‌ பொருளகாஇப கருண சென்‌ 
வுட்‌ அடமொசழி, “சகண்ணன்‌" என வச்சது; இது, இ;சே, அவதாரப்‌ பெய 
கன்றி கச்ச சாரணபபெயா இணி, சண்ணோட்டமு -டைய௮ னென்றும்‌, -ண 
போன்றது னென்றும்‌ கொள்கசாலாம, பி-ப்‌...-1 ஏண்டி. பொழுது. 

அண்‌ ஒறு. (௪௨) 

௭௩. அ௮ங்கசன்‌ ஜோரேணமிசை யிளவ லம்மலை 

”பொல்குவெல கதிரெனப்‌ பொலியப்‌ போர்ப்படை 
யிவ்ஞுவர்‌ இறுககுகி "யிடரு மையமுதஷ்‌ 
சக்கையு கீல்குஇி தனிமை நீவகுவாய்‌. 

(இ-௭.) அகைதன்‌ தோளமிசை - ௮ஙசதன து தோளின்‌ மேல்‌, இள 
வல்‌ - இளையபெருமான்‌, ௮ மலை பொல்கு வெமகஇர என - அர்த உதயூரி 
யில்‌ விளங்குகிற உஷணமாகிய இரணமகளையுடைய சூரியன்போல, பொ 
விய - விளகச,- போ படை - யுததததுககுச௪ சத்தமான வாஈரசைகியம்‌, 
இலகு வந்து இறுககும - இகஙம£க [இவவிலலகையில்‌] வர்தூ இதுக்கு 
கும3$ (ஆகையால); 8--, இடரும்‌ - (இப்பொழு சகெரணடுளள) அன்பத்‌ 
தையும்‌, ஐயரமும - (இசாமபிரான்‌ வருவனோ உ. ரமாட்டானோ வெண்கிற) சக்‌ 
தேசத்தையும்‌, சலசையும்‌-(அபபி.ரான்‌ பசை௮ல்க.னோ மாட்டானோ வெண் 
௧௪) ச௪க்கையையூும்‌, நீதககுதி - தவிர்வாயாக: கணிமை நீலகுவாய - (கீ ராய 
கனணைப்பிரிகது) சணிததிருததலையும்‌ (இணி விைவில்‌) நீலசப்பெறுவாய்‌: 
(எ -,)--பீ -ம்‌:-- பொக. “இடரின்றரா்றவம்‌. (௪-௩) 


௭௪. சூசாவருக்‌ 'குழலியிக்‌ குறித்த நாஸினே 
கிராவரு சகெடுஞ்சிழை மீட்‌இ லானெனிற்‌ 
பசாவரும்‌ பழியொடும்‌ பாவம்‌ “பறறுதற்‌ 
ராவண னவனிவ னிசாம னென்றனன்‌. 


(இ-௪.) குசா ௨ரும குழலி - கு ராமலாசகள வாசனை வீசுஓந கூச்‌ 
தலயுடையகிளே! ஐ. ரிக சாளினே ஃ- (8) குறிப்பிட்ட இவ்வொரு 
மசசகாலத்துன்ளே, விசாவரும்‌ செடுஞ்‌ க மீட்லொண எனின்‌ இல 


காண்டம்‌ ] சூளாமணிப்படலம்‌ ௫௧௧ 


குப்பொருச்தியுள்ள பெரியழைச்சாலவிணின்று (உன்னவே) அப்பிரான்‌ மீட்‌ 
சாமற்பேசவானானால்‌, பரசவரும்பழியொடும்‌ பாகம்‌ பத்ற,ச.த்கு-பரவிவருகிற 
பழியும்‌ பாவமும்‌ தொடர்ச்ச, அவன்‌ இசாலணண்‌ - இராமபிரானே இரா 
வணனாுஉான்‌; இகணன்‌ இராமன்‌ - இவ்விராவண னே இராமனாவான்‌, என்ற, 
வண்‌ - எண்று கூறிமுடிகசசனன்‌, (அறுமான); (௪. - து.) 


இன்னும்‌ ஒரு மாசசாலத்திற்குள்‌ உன்னைச்‌ "லைமீட்சாஞயின்‌, இராம 
பிரான்‌, இராவணனே மிசால்லவ னெண்னும்படி பழியும்பாகருச்‌ சன்னைப்‌ 
பச்‌ அணிலும்‌ மிக்க கொடிய. ென்பதாம்‌, குசா - மராதோன்‌ திமாம்‌; 
குரவக2மன்னும ௮டமோழியின்‌ திரிபு. குசாவரு௨ குழவி எண்றுது, மூன்‌ 
கிலனமனையைச்‌ கருகிய விளி இணி, இயற்கையிலே அமமவரின்‌ மணமுன்ன 
கூர்ச லெணினுமாம்‌. ஷிரா ரும்‌. பராலரும என்பமை - விராவிவரும்‌, 
பராவிவரும்‌ என்‌ தலற்பின்‌ விசாபவகள்‌. பி. - ம்‌ குழுவிணி. "முற்று 
தற்கு. "இராவணனல்லனே. (௪௪) 


ே வழு. 


எந.--அநுமான்வாரீத்தையைக்‌ கேட்டு மகிழ்நீது 
சீதை சிலகூறத்தோடங்கதல்‌. 


ஆக விம்மொரி யாசில கேட்டறி வுற்று 
ளோகை கெொண்டுக ளிக்குமனக்தளு யர்க்சாள்‌ 
பேகை சன்றிவ ஜென்பது புகதியின்‌ னவத்கா 
டோகை யுஞ்சில வாசக மின்னை சொன்னாள்‌. 


(இ-ள்‌.) ஆக - இவ்வாறாக, ஆசு இல - குற்தமில்லாதன௫சகய, இ 
மோழி- இவ்‌வாதகைகளை, கதோகசைஉம்‌ - மயில்போலுஞ்‌ சசயலைய/டைய 
பிராட்டியும்‌, கேட்டு, அறிவு உற்றாள்‌ - அறிவுசெனிச்சவளாய்‌, இசை 
சொண்டு சஸிச்கும்‌- மகிழ்ச்சியடைர து சச்சோஷிச்சின்‌.ற, மனகத்கள்‌ - மனத்‌ 
கதையுடையவளாய, உயர்ச்சான - உடம்புபூரித்த,.- இவன்‌ போசை சன்று 
என்பது புக்தியின்‌ லைததாள்‌ -*இவ்வறுமாணன்‌ (இராமபிராணிடம்‌ விரயைவிஜ்‌) 
போய்சசோதே (சனச்கு) ஈன்மையணடாத ம்குச்சாரணம்‌” என்று மனத்‌ 
இல்‌ எண்ணி, இன்னன சலெவாசகம்‌ - இப்படிப்பட்ட சல வராச்தைகளே, 
சொன்னாள்‌ - சொல்லாளானாள்‌; (௪ - று.) 


எதை, அறுமான்வார்ததையைச்‌ சேட்டு, ௮௨ன்‌ சொல்வனயாவும்‌ 
உண்மையேயா மென்று துணிர்து, அவன்‌ இராமபிராணிடம்‌ எவ்வகாவு 
விஸைரவில்‌ செல்வனோ அவ்‌ அளவு விஸரவிலஸ்‌ கனக்கு சண்மையுண்டாகு மென்‌ 
மெண்ணி ௮௫னுககு விடைகொடுககுக கருத்துடன்‌, அப்பிசாணிடத்து 
விணணப்பிசகலேண்டிய இல அடையாகாமொழிசனேசக்‌ கூறுபவனாயன 
சொணன்க. உயர்ச்தசாள்‌ - ஈிறக்சவளாகிய, சோகை போல்லாசென்‌ தமாம்‌, 


௫௧௨ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தா 


௭௬. கிதை ₹நான்கூறும்‌ சிலலவார்‌த்தைகளை இராமபிராஷிடம்‌ 
விண்ண ப்பிக்கவேண்டும்‌” என்றல்‌. 
சேறி யைய/வி ரைக்தனை தயவை யெல்லாம்‌ 
வேறி யானினி யொன்‌ ஐம்‌ விளம்பலென்‌ மேலோய்‌ 
கூறு இன்றன மான்குதி யுற்றன கோமாற்‌ 
கேறு மென்றவை சொல்லென வின்ன விசைப்பாள. 
(இ-்‌.) ஐய - ஐயனே! மேலோய்‌ - மேன்‌ மைச்சுணருடையவணே ! 
அிஸரச்தனை சேறி - (இககிருக் து இராமபிராணிடம்‌) விடைக்கு செல்வாயாக: 
தியை எல்லாம்‌ வேறி - (இடையிலே கேரும்‌) திுகுசனைவேளிலாம்‌! வேல்‌ 
உரயாக: இணி யான்‌ ஒன்றும்‌ விளம்பலென்‌ - இப்பொழுது சானி ததி 
மாச வேறு) ஒன்றும்‌ சொல்லட்போடுதஇல்லை; (கூறுகின்‌ றன - (கான்‌ இப்‌ 
பொழுது) *சொல்லுகன்‌ றனவம, முன்‌ உற்றன - முன்னே நிகழ்ச்தனவு 
மாகிய, குதி - ௮டையாளகுகள்‌, கசோமாற்கு - எனது தலைவனாகிய இராம 
பிரானுக்கு, ஏறம்‌-சம்மதமாம்‌, எண்று - என்ற காரணத்தால்‌, ௮வை சொல்‌- 
அற்றை (அப்பிராணிடத்து) விணணப்பிப்பாய்‌,” என - என்று சொல்லி, 
இன்ன இசைப்பாள்‌ - இவ்வா த்தைகளைக்‌ கூறுபஉளானாள்‌; (௪ - று. 
அவற்றை, அடுத்த எழுசவிகளிற்‌ சாண்ச. 
அழறும்ணிடம்‌ தான்‌ கொண்டுள்ள மிச்ச அன்பினால்‌ வழியில்‌ 
அவனுக்கு வாதோறிடையூறும்‌ கிசழாதிருக்கவேணடு மென்பாள்‌, ₹6இய 
யெல்லாம்‌ வேறி: என்றாள்‌. (கோமாற்கு ஏறுமென்று ௮அவைசெரல்‌? என்‌ 
, அதளுல்‌, ழ்‌ அப்பிராணைப்பற்றித்‌ கான்‌ வெறுப்புடன்‌ கூறியவற்றைக்‌ கூற 
வேண்டாவென்று குறிப்பாக விலக்கியவாறு. பீ - ம்‌:---/உரைத்தனை. (௪௭௯) 





எ௭..--இதுழதல்‌ எழகவிகள்‌ - சீதைகூறிய அடையாளம்‌. 
காக மொன்றிய கல்வசை யின்‌ றலை மேளா 
ளாகம்‌ வக்தெனை 'யள்ளா௫ர்‌ வாளி னளைக்த 
காக மொன்றை மூனிக்தயல்‌ கல்‌லெரு புல்லால்‌) 
வேச செபபடை விட்டது மொலல விரிபபாய்‌. 
எட்டுககவிகள்‌ ஒருதொடர்‌. 

(இ-ள்‌.) மேல்‌ சாள்‌ - மு.ற்காலததில்‌ [வனவா௯ஞ்‌ செய்யத்தொ 
டல்ெய சால,த்தில்‌]) காகம்‌ ஒன்றிய சல்‌ வரையின்‌ தலை - மேலுலசக்தை 
யளாஸிய [மிச உயர்ச்த] அழூய சததிரகூடபருவகசதிலே, வந்து - 
(அருகில்‌) வாது, எனை - என்னுடைய, ஆகம்‌ - மராபை, அள்‌ உ௫ஓர 
வாஸின்‌ - உர்மையான வாள்‌ போன்ற (சன) சக,த௲னால, அளைக்த - 
கூச்‌ நண, சாசம்‌ ஒன்றை - ஒரு காக்கையை, முூணிர்து - கோபி ௪, 
அயல கஸ்‌ எழு புல்லால்‌ - ௮௬ஒ்‌ சல்வினிடையே நூளைத்த புல்லைக்‌ 
சொண்டு, ,கேகம்‌ வெம்‌ படை - விரைவையுடைய உசமாண பிசமாஷ்‌ 


த்ர்சத்கை; விட்டன்‌. - (இராமபிரான்‌) பிரயோகத்தை, மெல்ல விரிப்‌ 
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பசய்‌ - மெதுவாக (அப்பிசானுக்கு சான்சொன்னேனென்று அடையாஎஞ்‌) 
சொல்ளலாய்; (௪ - து.!.-இதுரு சல்‌ ஆழுசவிசளில்‌ சாசாகர விருத்தாச்தம்‌ 
ட தப்படுன்‌ 2.து. 

கசாசமெசன்றிய சல்‌ - சரபுவ்னோமசல்க௪ள்‌ பொருர்அிய மவயென் று 
மாம்‌. உர என்பதக்கு - இடச்இில்கு எத்ப, மூக்கு எகாப்‌ பொருசொன்‌ 
பாரும்‌, “உயிர்‌? எனப்பாடங்சொண்டு-மூச்குஎன்பாரு மூனச்‌, இணி, கூடிய 
கால்சசத்சால்‌ மிய என உரப்பாரு மூர்‌, அவங்னார்‌ டெச்சுதொரு புள்லை 
வெத, ௮.இ.ல்‌ பிரமாஸ்‌ ரதத அமைதது விட்டசளுல்‌, புல்லகள்‌ ௫௯௪ 
கெம்படை விட்டது? எனப்பட்டது; *ஐல்லஅனளுக்குப்‌ புவ்து மாயுதம்‌* என்‌ 
லும்‌ பழசமொழி இது பற்றி வர்‌ கேென்ச, பி - ம்‌. ௮௬, (௭௭) 

௭.௮. அங்க தஞ்ச ஈடுஙக்கி 'யயன்பதி பண்மி 

பிகரு கன்வர வென்ன வெளக்கனல்‌ வெய்த 
மங்கை பங்கனொ டெண்டிசை யுஞ்செல மற்றோர்‌ 
தங்க டங்களி டக்கண்‌ "பறுத்தமை சைப்பாய்‌, 

(இ-்‌.) ௮ககு - அட்பொழு2,; அது - அச்காகம்‌, அஞ்சி- (சன்னைப்‌ 
பின்தொடாச்து கொல்வவருக௰ற அச்ச மமபுச்குப்‌) பயச்‌. த, ௧௫௧௫ - (அவ்‌ 
அச்ச த்தான்‌... உடம்பு) ௪௧௫, அயன்‌ பதி அணி - பிரமலோசதகை 
வகடைர் த... அட்பொழுது பிரமதேவன), இ௫கு கிண்அரவு என்ன என 
சனல்வு எய்த - :இககே உனது ௩ருசை என்ன?! என்றுசொல்லி சோபன்‌ 
கொன்ன, -மலகை பங்கனொடு எண்‌ இசையும செல்‌ - உமாதேவியை (த 
தனதுஇடப்‌ பச்சசதிககொண்ட இலமிமாணிடத்தும்‌ மற்றும்‌ எட்டுக இச்சு 
சனிலும்‌ செல்ல, மற்றோர்‌ - அவர்களேல்லாம்‌, தகசள்‌ தஙகனள்‌ இடககள்‌ 
மது ச,தமை - தக்கன்‌ தஙகனள்‌ இடககட்கு ராதே யென்று அக்சாகத்கை்‌) 
கச்சை, தைப்பாய்‌ - (௮ப்பிரானது மனதிற்‌), பொருர்சச சொல்லாய்‌. 

௮க்த ௮ஸ.இரம மச்சசதஇியாச விடப்பட்ட சசசகையாலே பின்தொடர்க து 
சென்று தென ௮மிக. அசக்சாசததின்‌ வருகையைத்‌ சாம்‌ எல்௫ச்சொண்டால்‌ 
கமக்ளும்‌ எண்ண அபாயம்‌ வருமோலவென்று அஞ்சி இலகனம்‌ யாரும்‌ 
கசைவிவொ.ராயினா. ௮௮ அஞ்?ி - அதற்கு [அவ்வஸ்‌இரத்இத்கு]ப்‌ பயச்து 
என்றுமாம்‌. *எண்டிசை” என் தது, அஷ்டஇச்பாலசணரச்‌ ௪௫2. பிட... 
அண்ட, “மறுச்சனச்சக்சோ, (௭௮) 

௭௯. இச்தி சண்‌மரு மைக்க ஹுறுக்துயர்‌ யாவு 

மக்க ரத்தினி னின்றவர்‌ சண்டினளி யக்தோ 
வெச்ச தன்சா ஊன்றியொர்‌ *“அஞ்சமு மின்முல்‌ 
வக்க வன்சரண்‌ வீழ்கென வுற்றதும்‌ வைப்பாய்‌. 

(இ-ஸ்‌.) இச்‌.திரன்‌ ௪௬ ௯மர்சன்‌-தேவேர்‌.இரன்பெச்ற பின்ளையாயெ 
சயக்சுனது எடிவமான அச்சாகம்‌, உறும்‌ துயர்‌ யசவும்‌ - அடைகிற துன்பம்‌ 
முழுவதையும்‌, அச்சரத்தினில்‌ சன்றகர்‌- ஆகாயத்தில்‌ பொருச்திய சேர்க 
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சொல்லாம்‌, கணடு - பார்தது, அதோ - ஐயோ! இணி - இப்பொழுது, 
எக்தைகன்‌ சரண்‌ அன்றி - எமது தலைவனாகிய இராமபிரானது இருவட 
சே யல்லாமல்‌, லா சஞ்சமும இனறு - வேஜொரு ரக்ஷ்கமூம (உணககு) 
இல்லை ஆல்‌ - அதஸலால, அவன்‌ ௪ரண வரது வீழ்க- அபபிரானணது இருவடி 
சுஸில்‌ போய விமுவாயாக,? என - எனறுசொல்ல, உமறதும - (அசகாகம 
இ.சாமபிராணிடம) மீணடுவகத்ததையும, வைப்பா. 2 மனச்திறபொரு?£கசு 
சொவவாய்‌; (௪ - )--எரஈதைதன்சரணனறி யொதஞசமுமினறு - இராம 
பிரானே சாணாசத ரக்ச னெனறபடி. பி-ப்‌.-- தணி. ேன்றியிலாசால்‌. 


௮௦. ஐய நின்சர ணஞ்சச ணென்றவ னஞ்சு 
வையம்‌ வந்து வணங்க வள்ளன்‌ ம௫ழ்ககே 
வெயய வன்க ணிரண்டொ௫ மீபாகென விட்ட 
தெய்வ வெம்படை. 'யுற்றுள தன்மை தெரிபபாப்‌ 


(இ-ள்‌) தவன - (இராமபிராணிடதது வச்த) ௮ சசசயக்தன்‌ , ௮ஞ9- 
பயசது, வையம்‌ லரது-பூலோககதுககு வசத, (ஐ. -தலை, னே 
உனது இருவடிகளே, சரண - (எனசகு) ரக்ஷ்கமாம?, என்‌ இவர்க ராது 
விச்சொண்டே, வணங்கிட - (இருவடிசளில விழுது) ஸ்ஹ்கிக, வாளால்‌ - 
வணரயசதருளுாசன்‌ மையையுடைய இராமபிரான்‌; மடழ்ச்து - இருவளள 
சூவர்து, வெயயவன்‌ சண இரணடொடு போகு என - “கொடிய இகசாகத 
இனது இரணடாகஉதகணணைச்‌ சலாதலோடு (8) பேச? எனு (அஸ்தி 
சத) சியமிசக,-- விட்ட செயலம வெம்‌ பட - (இராமபிரான தாண்‌ 
சூன்னே) பிரயோகிசத தெய.தசன்‌ மையுடைம ௮ல்‌ ஸ்இிரம, உற்றுள 
தண்மை - (அவ்வாறே சணவிழிச ளீரணடனுள்‌ ஒன்‌ றப பறிச.துககொண்டு) 
சென்ற தன்‌ மையை தெரிபபாய - தெரியசசொல்லாயாக$; (௪ - 2) 
கன்பசசல்‌ மிகபபெரிதும அபசசரப்பட்டவனும பின்பு கன்னைவரக்து 
அதணமடை சமாக கிரசதில அவன்கு௨உஐசதைப பொறுதத பெருககசருணை 
புடைமை சோறு, இசாமபிராணை :வள்ளல்‌? என்னா. பி. ம்‌: உற்ற 
அமைய (௮௦) 
௮௧. எக்சை நின்சா ணஞ்சா ணென்றவி தன்னான்‌ 
முந்து நினகுமை யும்பொறை தந்தன மேத துணன்‌ 
௪௫௫ மொன்று கொடிதிஇரள்‌ கண்க டமக்கே 
வத்தொர்‌ “கன்பணி கிறகென வைக்தசதும்‌ வைப்பாய்‌. 
(இ-எ்‌.) :எசதை - தலைவனே! கின்‌ உசரணமை - உனத இரு ௨டிகளே, 
சரண - (எனக்கு) சஷைகமாம்‌,”? என்ற இதனனால்‌ - என்று (தான்‌ ௪.சணா 
கத்னா ஷம கோத்‌. ஐ௪்‌) சொன்ன இ௫சனால்‌; :ராஈது நின குழையூம - 
சேன்னேோ சீ செய்த குறறத்தையும்‌, பொற தாதனம்‌ - பொறுத்தல்‌ 
செல்கேத்ய்‌ -ருன்து  எதிரிலுளன, உன்‌ - உன, ௪ச்சம - உடி௮ததை, 
ஒன்‌ ஆட பவெர்தன் பை, கொடி - சாசசைகளின்‌, இரன்‌ - கூட்டச்தினுடைய, 
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சண்சள்‌ கபாசசே - இரணடுகண்டளுக்கும, ஓஒ. ஈஸ்‌ மணி. சல அருஸிழி 
வெசன்றுதானே, உரது கில - உலாஸவிகர்து கிம்பதாக?, என - என்றூ, 
கத்தும்‌ - (இரரபபிராகன்‌) ௮௪795 தயும, ஸப்பாய்‌ - (அப்பிரா 
கடச. அடையாள மொழிகளாசச்‌) கடதுவாய்‌; (௪ - று.) 


இதன்னால்‌ - வியித்தவ்விசாரம்‌. ஏச பாபாகி குருசே பலம்‌ புஙகதே 
மஹாஜாு? [ஒருவன்‌ குற்தஞ்செயகருன்‌ அதன்பயனணைப்‌ பவரும்‌ அனுபகிச 
இன தனர்‌]??? என்ரபடி ஜபர்தொென்னுக சாகாசாஷஞெருகன்‌ செய்த கஜ 
ஐத.இின்‌ பயஞ ச எலலாக சாகஙகளம ஒரு .கருவிழியை யிழச்சன கென்ச- 
சி, இரகூடக 3 ுப்பச௪ சிறுகாகககை முலைதிணட, அத௫ரமேசொண்டெதிய 
ல சைத்துலகுஈ கிரி-2சா, விததகேே யிராமா?௨ £ நிணணபய மெண்‌ தனழ 
டப, ௨உததிரமே யசன சணணை யறுத்தது மோரடையாளம?? என்பது, பெசி 


யார்‌ பாசுரம்‌, பீ .ம்‌ ---."முர்த. "கண. (௮௪) 


௮௨. வேகம்‌ விண்டு ௪.பக்கன்‌ வணங்கி கிசும்பிற்‌ 
பாக வண்டாகள்‌ கணடலார்‌ கொண்டு பொழிச்தார்‌ 
௪௬ கர்ப ஸிளங்களே கன்ருண ராத 


பாகு தங்கிய வென்றியி னின்சொல்‌ பணிப்பாய்‌. 


(இ-எ.) சயசகன--, வே.கம விண்டு - (கான முன்சொண்ட) ௮௪௫௪ம்‌ 
சீ௩௫, கணக௫ - (இராமபிராணை) சமஸகரிதது, விசும்பில்‌ போக - வாலுல 
சதித்‌ செலல,--அுணடாகள - சேலாகள. கணடு - (இதனைப்‌) பாரத்து, 
அலாகொணடு கிபாழிர்சார - பூககளைகமகாணடி மழை பொழிச்சாகள்‌; சாகம்‌ 
சமபன்‌ இளக இளா - யாணைபோனற [ஈமமீரணுன] இமாமபிரானத இனைய 
தமபியாகிப இலசகுமணனும, ஈன்கு உணராச - சன்றாய அறியாத, கெண்மி 
யின்‌ - இவெ றறியைப்பத்றிய, பாகு தககிய இண்‌ சொல்‌ - சருப்பஞ்சால்‌ 
ஜின்சுைபொருச்கிய இனிய சொல்லை, பணிப்பாய்‌ - (சான்சொன்னா படி 
வே அப்பிரானிடததில்‌ ௮அடையாளஞ்‌) சொல்வாயாக; (௪ - ஐ) 


காகாசாரஅிரு சசாசதம்‌ மிசச ஏசாசததஇல இரு-ருமாகசோத்தியிலே 
டச்சு அரலாரு லால, இலசகுமணனுககும கேேரியா க சாயித்து; அகையால்‌, 
இவ்வசலாற்றைச கூறின, அநுமாக்‌ தைபைச சகணடுகான்‌ ல௨ச்சன னொனண 
இராமபிரசண்‌ காணயிததல்‌ கூடம; ஆசலால்‌, இஙவ்கரலாசேே அடையாக 
மாசக கூதுஉதற்கு ஏததா மேண்றுவலாழு வேகம்‌ விண்டு - அவைர்தேசகம்‌ 
ஒழிக து என்முமாம. சேேவாுன்‌ பூமாரிபொழிச்தது, சரணாகதறிடத்து வாச 
ஸலயமசொண்டு பெருமபிழையையும பொறுசசன ற இராமபிபானத ஸெள 
இல்யகுணத்தைப்‌ பாராட்டியும்‌, தமது தலைல௨னறுன இர்இரனறு சுமாரண்‌ 
சதனககுரோரத ஆபத னின்று தப்பி உயாபிழைக மை சுருஇியுமெண்ச. 
இளகளை - தம்பி. பாகுதகூய மென்றி - தோஸிறபொருச்திய வெற்றி 
ைப்பறதிய வெனவுமாம பீ - ம்‌: ஒன்றிய, (௮௨) 


1 


௫௬ க்ம்ப்ர்மாம னம்‌ [ சுந்தர 


௮௩. *என்னெ ரின்னுமிர்‌ மென்னிக்‌ யொர்பெய ரீகேன்‌ 
மண்ன லவெண்றலு மாசறு சைகயன்‌ மாதெ 
ன்னை தன்பெய *ராகென வன்பினொ டக்காட்‌ [| தோய்‌. 
செசன்ன மெய்ம்மொழி சொல்லுதி மெய்ம்மை தொடர்க்‌ 
(இ-்‌.) மெய்ம்மை தொடர்ச்தோய்‌ - உணமையானவழியை அது 
சரிப்பகனே! மன்ன - ஈரயகனே' என்‌ ஒர்‌ இன்‌ உயிர்‌ மெல்‌ இனிக்கு - 
எனது ஒப்பற்ற இனிய உயிபோன்ற [அருமையான ]மென்‌ மையான இளிப்‌ 
பிள்ளைக்கு, யார்‌ பெயர்‌ ஈசேன்‌ - யராபெயரை இடுகதத?? என்‌ தலும்‌ - 
என்று (கான்‌) சேட்டவளவில்‌, என்‌ ௮ன்னை - எனதுகாயாஇய, .ா௯ அறு- 
கு.த்தமறி ஐ, கைகயன்‌ மாதுதன்‌ - சேசயசேசதச்சரச௪னது பு.சல்வியா௫ிய கை 
கேயியினது, பெயர்‌ - பேர்‌, ௮௪ - வைச்சக்கடவது,” என - என்று, அன்பி 
னெ - அன்புடனே, ௮ சாள்‌ - அச்தசாளில்‌ (அயோததியிவிருச்கும்பொ 
முது]; சொன்ன (இராமபிரான்‌ எனககுக்‌) சட்டளேயிட்டருளிய, மெய 
மொழி - மெய்ம்மையான வராததையையும, சொல்லுதி-(௮அடையாளமா௪) 
சொல்ாம்‌; (௪ - து.) 
இதனால்‌, இராமபிரான்‌ கைகேயியிஸிடத்துச சான்சொண்டிருக்கு 
மெய்யன்பு சன்கு வெளியாகின்றது. மாது - அழகு: ௮சனையுடைய௫ளுசகு 
ஆகுபெயர்‌. பீ -ம்‌:-- என்னது. “எசென. (௮௩) 


௮௯... இதுவும்‌, அடுத்தகவியும்‌ - ஒருதோடர்‌; சீதை தனது ஆடையினின்று 
சூளாமணியை யேடுக்க, அதன்‌ ஒளியைக்கண்டூ அநூமான்திகைத்தல்‌. 


எனறு ரைச்தினி இத்தனை பேடை யாள 

மொன்று ஊர்தி துவ தல்லென வெண்ணி யுணர்க்தா 

டன்றி ௬த்‌.தக லிற்பொதி வுற்றது தானே 

வென்ற தச்சுடர்‌ “மேலொடு சீமுற மெய்யால்‌. 

(இ-ள்‌.) (பிசாட்டி.),--என்று - என (இவ்வாறு அடையாள மொழி 
சனை ௮ழுமாணிடத்து)ச்‌ கூறி, இதனை போ அடையாளம்‌ இணிது உரை 
தீது ஒன்று உணாததுவது இல்‌ என எணணி உணர்க்தாள - இவ்ளவு 
௪௦௪, அடையாளகளை இணிமையாசச சொன்னபின்பு (இணி அடையாள 
வா சதையாச) ஒன்‌ துஞ்‌ சொல்லவேணடுவ இல்லை பென்று ஆலோூததமிக்‌ 
தனாய்‌, (உடனே). சன்‌ இரு தலில்‌ பொதிவுற்ற த - தான்‌ உடுததுள்ள 
அழூய ஆடையில்‌ முடியப்பட்டுளள தும்‌, மெய்யால்‌ மேலொடு €ழ்‌ உற ௮ 
சுடர்‌ தானே வென்றது - (சனத) ஒடி௮ததால்‌ மேலுலகமும்‌ சமுலகரும 
பொருக்இ விசாக (ச்சூரியன்‌ முதலிய) ௮ச்சடர்களையெல்லாம தானொன்‌ 
தே ஐயித்ததுமாகிய, (எ - ௮.)--4அன்னது? என மேற்கவியோகு இயையும, 

சீதை, ருசியமூககிரியில்‌ வாசராகூட்டத்தின்‌ ஈடுவில்‌ விழும்படி, 
தனது அபரனாங்களைலயெல்லாம்‌. ஒரு9லேயில்நூடி2து எறிச்சபொழுது 
தன அ௫ருளாமணிலயமாததிரம்‌ எடுத்து, ₹இத, சமயத்தில்‌ உபயோகப்‌ 
படும்‌ எண்ட எண்ணத்துடன்‌ சண்துணிபில்‌ மூடிர்து ல ததிருர்சன 


காண்டம்‌ ] ஞ்ள்‌ ஈமணிப்டடலம்‌ ருள்‌ 


சென அறிக, இதனால்‌, பிராட்டியினது வரும்‌ சால தமைப்படர்‌ மி ஆ்பாய்க்து 
தொழில்செயயுக்கன்மை வெளியாம்‌. அச்சடா, ௮௪உசசகட்டு - பிரச. நியைக 
காட்டிச்மு. பீம்‌. உசைத்தனள்‌. "மேலெனக்கிமுதும்‌, (௮௪, 
௮௫ வாக்கி டன்‌ மலவர்க'கையி னன்னது முன்னா 

வேங்கி ஞனவ்‌ வனுமனு மபென்கொலி சென்னா 

விக்கி னான்வியக்‌ காலுல கேழும்‌ "விழுங்க 

தூங்கு காரிருண்‌ முற்று மிரிக்கது சுற்றும்‌. 

(இ-ள்‌. ஓன்னது - ுரூடாமணியை, தன்‌ மலர்‌ கையின்‌ வாடி 
சூதள்‌ - தனது தமரைமலாசபபோன்ற [மமன்மையான] சையில்‌ எழத்தான்‌, 
(2 சாமி, ஈட்டி), ௮ அனுமனும்‌ - ஓராது ௮னுமானும, இத என்சொல் என்னா 
முன்னா - இது எண்ண லென்று எணணி, ஏறுஇஞனாணன்‌ - இசைத்த, வீக்‌ 
ஞான்‌ . உடம்புபூரிச, வியர்சான்‌ - அச்சரியப்பட்டாண்‌; (பிராட்டி, அதனைச்‌ 
கையில்‌ எடுதசபொழமுது அசண்‌ ஒளியால்‌ , உலகு ஏழும்‌ விழு தாகு 
கார்‌ இருள முற்றும்‌ - ஏழுலகம களையும்‌ உட்கொண்டு தலகுகற கரிய இருள்‌ 
மூழுல தும்‌, சுறறும்‌ இரிச்சது - சுற்றிலும தடிப்போய்விட்டத5; (எ - ஐ.) 


உலகேமும்விழமுலகக தோல்கு காரிருண முற்று மிரிர்கது - தோட 
புயரீவுநதவிற்சியணி; அதன்‌ ஒளிமிகுதியை விளகூத்று. அநுமாண்‌, ௮ம்‌ 
மணியின்ஒளி மிகுகியைக்கண்டு இது என்சொலென மூன்னித தியக்குபவ 
ஞயின னென்ச. பி -ம்‌:--1கைபினான்மனம்‌. "விமுலக. *இரிர்சனச.த௪. () 

௮௬--இதுவும்‌, அட தீதகவியும்‌ - காராமணியி*்‌ சிறப்பு. 
பஞ்ச லக்கொளி யோனுமிம்‌ பாக்கர்‌ வந்தா 

னஞ்ச லன்னென வெங்க ணசக்க ரயிர்தக்கார்‌ 

சஞ்ச லம்புரி சக்கர வாக மூ௨உன்ரும்‌ 

கஞ்ச மும்மலர்‌ வுற்ற காந்தின காந்தம்‌, 

(இ-.) (௮ப்பொழுது அம்மணியின்‌ ஒனியால்‌), மஞ்சு அலங்கு ஒளி 
போனும்‌ - மேகமணடலசத்து.ச்குமேல்‌ விளலகுஇன்‌ ற ஒளியையுடைய சூரிய 
னும்‌, அஞ்சலன்‌ - பயப்படாசவளும்‌, இமா சசா .. இர்சப்பெரிய பட்டண சு 
திலே, ந்தான்‌ - ௨ச்தான்போலும?, எண - என்று, வெம்கண்‌ அரசுகா - 
பயகக£மான கண்களையுடைய இராகாதா, அயிர்சசாா - சர்தேகிததார்சகள்‌? 
(அக்கசரத்‌் திற்‌ சூரியன்‌ ௮ருகை எப்பொழுதும்‌ இல்லாமையால்‌), சஞ்சலம 
புரி சக்கரவாகமுடன்‌ - (தணையோடிகூடாமல்‌ எப்பொழுதும்‌) வருக்கு 
மடைச்துள்ள சசசரவாகப்பட்‌சகளும்‌, தாழ்கஞ்சமும - (எப்பொழுதும்‌ மல 
சாமத்‌) குவிர்தேயுள்ள தாமஸாமலாகளும்‌, மலாவு உதற்தன - மலராக 
யடைச்தன; காச்தம்‌ - சூரியகா$தககற்கள, காச்இின - இயுமிழ்‌ சன: (எ-ு ) 

சூளாமணி.பி 2-னொாளியைகசுணடு சூரியன துஒளி யென்று மய்ய 
அரக்கர்‌, ஈம்‌ ஓரசணிடதது அச்சததினால இததனைசாள விளமு்காத 


௫௧௮ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


சூரியன்‌ இன்று ௮ச்சமின்றி விளல்குவதனால்‌, இச,ஆரியனுக்கு என்ன துணை 
வவிமை புண்டாயித்றோ? சமக்குப்‌ பெரும்‌ பகைவா உண்டாய்விட்டாசோ!? 
என்ற எண்ணத்‌ இளுல்‌ அயிராப்பாராயின ரென்ச. சக்கரமாகப்பறலைகள்‌ 
இரவெல்லாம்‌ பிரிச்திருந்து பசலில்‌ சூரிய வெளிச்சச்தில அணும்‌ பெண 
ணும்‌ கூடிச்‌ குலாவுதலும்‌, சூரிபனொளியைச்‌ சணடமாத இரத்தில்‌ சரமமை 
மலர்தலும்‌, சூரியசார்‌ தமென்னுக சல்‌ சூரியனொளியால்‌ தீயைக்‌ கக்குதலும்‌, 
இயல்பு, *மஞ்சலககொளியோன்‌...வர்தாண்‌...என? என்பதை, *மலர்வுற்‌ 
றன? :காக்இின்‌? என்பவற்றோடுக கூட்டுக. சூளாமணியிஷஞெஸியை௪ சூரிய 
ணொளி யெண்று அரச்சர்‌ முதலியோ மயகய தாகம்‌ கடதியது, மயக்க 
உணியாம்‌: சககரவாகம்‌ மலர்வறுதல்‌ - (பேடையுடண்சடஒ) அசமைஇழ்தல்‌? 
தாமரை மலர்வஐுதல்‌ - விகணிததஸ்‌, ௪சசசலாகருடண்‌ தாழ்சஞ்சரமுமம்‌ அச்சர்‌ 
வுறுதல்‌ - சிலேடைரபைப கூலமாகசக்கொண்டு வர்த அபோதாதயலஸாயம்‌ 
(கே ௫பட்டிருக்கவு ம அதனை ஒன்ராசச்சருதுதல] பற்றிய உடனவிழற்சியணி 
மயச்சவணியை இவ்வி அஙகமாகக கொண்டிருப்பது அறுப்புறுப்பிக்கல 
வையணி,. சாச்தம்‌ - குறிபபால்‌ சூரியசாகாசதகசை உணாத;இழ்‌.ஐு. இச்செய்‌ 
யுள்‌ எமச்குக்கிடைதகத ஏட்டுப்பிர திகளிலிவலை. (௮௧0, 
௮௭, கூக்தன்‌ மென்மழை கொண்ழமுகின்‌ மேலெழு கோளின்‌ 

வேசக்த தன்ன பெல்லிப றன்னெழின்‌ மேனி 

சேக்க தர்தமில்‌ வசன 3௪வடி. வென்னக்‌ 

காச்து இன்ற காட்டினண்‌ மாருதி கண்டான்‌. 

(இ-்‌.) மழை கொள்‌ - குளிசசியைச்‌ கொணட, மெல்‌ கூந்தல்‌ - 
மெல்லிய (பிராட்டியின்‌) கூர்‌. சலாயெ, முகில்மேல்‌ - மேகததஇின்மேலே, 
எழு - வி-லகுற, கோளின வேச்து ௮து - ரவகிகம்களுள்‌ தலைவனாகிய 
சூரியனை, அன்னது - ஒத்திருப்பதும,--மெல்‌ இயலதன்‌ - மென்மையான 
தன்மையையுடைய பிராட்டியினது, எழில்‌ மேனி - அழகிய இருமேணி 
போல செத்தது - இவர்துள்ளம,--௮௩தம இல்‌ - (இருச்கலியாணகுணங 
களுக்கு) தா எல்லை.பிலலாத, சே௮சன்‌ - வீரனாகிய இராமபிரான2, சே.௮டி. 
என்ன - சூலர்ச இருவடிகள்போல, காச்துகின்றது - விளககுசன்றது 
மாகிய ௮சசூளாமணியை) காட்டினள - (பிராட்டி) சாண்பித்தாள்‌; மாருஇ - 
அ.துமானண, சண்டாண்‌ - பார்ததான்‌?5 (எ- ௮.) 

:மழைகொள்‌? என்பதை முகலுக்குல்‌ கூட்டுக. மேகம்‌ - கூச்தலுக்கும்‌, 
சூரியன்‌ - சூளாமணிக்கும்‌ உவமை. இவ்வுவமை கூ,மியத, இம்மணியைச்‌ 
கூர்ருவிலணிச்தா ண்டாகும்‌ நிலைமையைச்‌ கருதி. உநவகவணியை ௮க 
மாசா சொண்டுவர்கு உவமையணி. (௮௭) 

௮௮ --சதை அநுமானிடத்து அ$தளாமணியைக்‌ கோடுத்தல்‌. 

சூடை யின்பணி கண்மணி யொப்பது சொன்னா 

சாடை யின்க ணிருர்கது போடை யாள 

சாடி. வச்தென இன்னுயிர்‌ 'கல்கிய நம்பா 

சோடி வென்றுசொ ேச்சனண்‌ மெய்ப்புகம்‌ கொண்டாள்‌, 


காண்டம்‌ | சூளாயமணிப்படலம்‌ ௫௧௯ 


(இ-௪.) ₹ராடி உச்து - (என்னை, சதேடிலந்து, எனது இன்‌ உர்‌ 
சஸ்ிெய சம்பா- என்னுடைய இணியபிராணனைக்‌ கொடுக்கு டவரில்‌ சிதர்த 
னே! சண்மணி ஒப்பது - சணணின்‌ சருவிழியையெசதது அருமையான 
அம்‌, தொல்‌ ர-ள்‌ அடையின்கண்‌ இரு£்சுது - பகசானாக (எனது) ஆடை 
யில்‌ அாடிச்.து ஸு சசப்பட்டிருர்சது மாடிய, ஆடையின்‌. மணி - இச்சூளா 
மணியை, போர்‌ அடையாளம்‌ . பெரிய அடையாளமாய்‌, கோடு - கொள்க 
யாக,” எண்று - என்றுசொல்லி; மெல்‌ புகும்‌ சொண்டான்‌ . உண்மையான 
௫ரச்ீயைக கொண்டபிராட்டி , கொடுத்தனன்‌ - (அதனை அறுமாணிடதகதுச்‌) 
கொடுத்தாள்‌; (எ-று) 


கொண௭ணுன்‌ - இரரஎணன்‌ எழிததுஒசர்சு சான மூதல்‌, அதறுமசைளனை சாடி 
உர எனது இன்னுமீர 5ஃ௫ய ஈம்பா"எை விளித்து சணால்‌. கதையின்‌ செய்க 
ஈன்றிமசவாகதகன்மை வீளககும. 4(பேரடையாளாம்‌” ஒருககமாலும்‌ மறுக்க 
கொண்று அடையாள மென்ச. பி- ம்‌ பாரல்ணைகல்லோய்‌. (௮௮) 


அகர்‌ சாராாமணியைப்பெொல்றுக்‌்‌ேெகொர்டு வநுபான்‌ விடைபெற்றுச்‌ 
சேலஷ்ஷூதல்‌. 


கொழுத, வால்ேன்‌ சுற்றிய கதூகினன்‌ முற்றப்‌ 
பழு. மூவகை பர தகுனை செய்தனன்‌ வக்இத்‌ 

சமூ மும்மை வலக்‌ டிறைஞஷ்சை னவ்யோ 
டெமு பாலையு "போசக்தின ளைேகனை னிப்பால்‌, 


(இ-ள்‌.) (அறுமாண்‌), சொருது - (பிராட்டியை) வணக, வாக, 
னண்‌ - (அதனை) வாறெெ்சாணடு, முற்ற - முடிய [இராமபிராணிடம்‌ 
கொல்ககுமளவும]. டமு௮ு உறு ௨கை - ஒருபழுதும்‌ உணடாசாசதபமடு, சத்திய 
தானன்‌ - (பண) ஆடையில்‌ சுற்றிமுடிர்து, பச்கணனை செயகணன்‌ - பத்இ 
சப்பதுதஇ) லச்கிதது - (மஓுகுளாமணிகமை) கமஸ்கரிக் து, அழுது - (அப்‌ 
பிராட்டியின்‌ தன்மைகயச்‌ ஈருஇயப்‌) புவம்பி, மும்மை வலம்கொடு - (அப்‌ 
பிசாட்டியை) மூன்றும்‌ பிரகக்கிணஞ்செய்து, இறைஞ்செனன்‌ - வணக 
ஷன்‌: எழுதுபாவையும்‌ - இதகிரத்தில்‌ எழுதிய பிரஇமையோல மிச அழூய 
பிராட்டியும்‌, ௮ன்போடு- ுன்புடனே, எசுஇனன்‌ .. (௮௨. நுமாலுச்கு) 
ஆரெவாதஞ்செய்தாள்‌? (௮நுமான்‌), இபால்‌ ஏண்‌ - பின்பு இரும்பினான்‌. 


அறுமான்‌ சூளாமணியைப்‌ பத்திரப்படுத்திப்‌ பின்பு எகசையிணிடத்து 
விடைபெற்துச்சொணடு ௮அ௨உ்விடததினின்று புறப்பட்டன. சனெண்றுகாறு, 
பருூதுரு௨கை - இடைவழியிம்‌ சீழ்விமுர்‌திடாதபடி. ல௫னன்‌ - மீண்டான்‌ ; 
இடப்பால்‌ . பின்பு என மேற்படலததுக்குத கவோறதுஉாயாகவுமாம்‌. பீம்‌: 
1!ஒஓசதனள் போயினன்‌. (௮௯) 


சூளா௩மணிப்படலம்‌ முற்றிற்று. 





௫௨௦ கம்பராமாய ணம்‌ [சுந்தர 


எமூாவறு 
பொழிலிஅத்த படலம்‌. 


அநுமான்‌ தன் வருகையை இரரஉணனுககுக்‌ தெரிவிப்பசன்‌ பொருட்‌ 
௪௪ சீதாபிராடடியைச௪ இறைலைததுள்ள அ௮அசோகவணிகை யெனப்படும. 
பொழிலையழித்த செயலை யுணாததும பரகம,. 

க.-- அப்போது அநுமான்‌ தனக்தள்‌ சன்று ஆலோசிக்கத்‌ தேஈடங்கு தல்‌. 
கெறிக்கொடு வடக்குற நினைப்பினி னிமிர்ச்சான்‌ 
பொறிக்கூல மலாபபொழி லிடைக்கடிது “போவான்‌ 
சறுததொழின்‌ முடிததகற கீரென தெசிக்சான்‌ 
மறி தமொர்‌ செயற்கசூரிய “காரிய மதித்கான்‌. 

(இ - ள்‌. செறி கொடு - (தான்‌ இனிச௪ செலலவேண்டிய) வழியைக்‌ 
கருதி, வடக்கு உ௰ - உடக்குத்திசசாகப்‌ போகுமாறு, கினைப்பினில்‌ - நினை ௫ 
தசனால்‌, (௮தற்கு ஏற்பட), கிமாசசான - பெரிய வடி௨சகைகசொண்ட ௮௫ 
மான, பொதி குலம மலா பொழிலிடை - இலககுமியினமசமான ௪௧௪ 
பிராட்டி தகக௫யுளள சொகுஇதியான மலர்களையுடைய அத அசோகண்து 
இன்‌ சுவாச, ௧ழது போவான்‌ . விரைஈது செல்பவணாய [விரைச்து செல்‌ 
லும்போது], (சிறு தொழில மூடி து அகல்‌ - (பிராட்டியைகசணடு பேசுக 
லாகிய இச்த) அசிபகாரியககதை மாதஇரம செய்து மூடிதலுவிட்டுத இரும 
பிசசெல்லு தல, தீது - (என ஆணமைககுக)குனவாகும்‌,? எனல்‌ - என்ற 
இசத விஷயத்‌, சதெரிதான்‌ - (மனத இல) ஆலோ௫ததலனாய்‌,---மறித 
தும்‌ மீணமம, செயற்கு உரிய தா காரிபம-செயதறகு உரிய ஒருகாகியதகசை, 
மதித்தான்‌ - (செய்யவேணடுமென்ற) எணணினான்‌; (எ-று )---௮௮ வரறு 
எண்ணுவகை ௮0௧ ஆறுகவிகளி!/க்‌ காணக. 


எதையிணிடச.து விடைபெறறு அப்பாற்செலல கிணை தத அனுமாரண்‌ 
அல்லனைம்‌ செல்லுகற்கு ஏறற லடி௨௪லதச கொண்டு லடஇசைசோககி 
அசேசோொகணிஸை 0வொசத இருமபி௫செல்‌ லு. சயில்‌, பிராட்டியைச ச௪சணகு 
பேசிப்போவ தாகிய இர்த அறபததொழிலோடு தஇருமபிவிடுலதத ஈமது ஆண 
மைக்கு இழமுச்சாகும்‌ு; ஆச'2ல,, ஈமு அணமையைப்‌ பகைவர்‌ மஇசகுமாறு 
ஒரு பெருககாரியசதைச௪ செயது போதலே தகு.தியென்று மனத்திற கரு 
தின னெனபதாம. பொழி - இலககுமி இணி, பொறிககுலம - புள்ளிகளை 
யுடைய வணடுகளிக௫ கூட்ட மெனக்‌ கொள்ளதலும்‌ ஒன்று. பி-ம்‌:--1 வடக 
குது. "போனான. அசலை. *காரணம. (௧) 
௨. இதுமுதல்‌ ஐறுகவிகள்‌ - அநு மானுடைய ஆவலோசனையைத்‌ 
தெரிவிக்கும்‌. 
சன முறு பற்றலரை யெற்றி யெயின்ர2.தா 7 
மீனநில யச இஹணுக வீசி விமிமானை 


காண்டம்‌ ] போழிலிறுத்தபடலம்‌ ௫௨௧ 


மானவன மலரககழலின அவக்துமிலெ "னென்று 
லானபெசழு தெப பரி ஞனடிய ணாவேன. 
இதுரு சல லவழுகவிகள - ஒரு தோடா, 

(இ-ள.) -னம உறு - இழிசொழில்‌ மிகுச்சு, பறறவனை - (இலகு ன ) 
பகவாசனாஇ.ப அ௮ரககாகளையெலலாசம, எற்றி - அழத துசசொன்று, எயில்‌ 
மூத ௩ - மதின்‌ ஆழ்ர்க பெரிய இரச்சக௫வஙகாபுகியய, மீனகிலயச்‌ இன்‌ ௨௪ 
ஸி - ௪மு,௪திர5இற போய்விழுமபமு.வீசியெமிச்‌ த. விழு மாண - பார்வை 
யில மானையோசம பிராடடியை. மானஅன்‌ மலா ஃழலில்‌ அதது.ம்‌ இலென்‌ 
எனருல்‌ - மரவமசதஇவ.மாண்றுப சாமபிடரனது சாமஸரமகரச்பேோன்‌ ௪ 
இருவடிசணியல காணு சோொசகசாமதபயோலேமனையானால்‌, அன பொழுது - 
அபோது. எ பரிசில்‌ - எத ௮கசையால சான அடிபண வேன்‌ - சாண்‌ 
அடிமஉனணாகபபெறுகவேன? /௭-றஐ.) 

தலை. னது விருப்பதை நினை ௮௱றுகலே அடியவனுச்கு ஏற்ததொ 
மிலா மாதலால. இ.ரமபிராண விலஃயசஇல்‌ தஇககுபுமாக இவ்வரச்காகளை 
இவா வாழமுமிடசதசோடு அழிசது௫௪ தகோபிபாட்டியை அவ்விராமபிராணிடத 
தர சோதகசால்கான்‌ கனனடிமை கிலைகிஈகுமென முதவிஐ சருனன்‌ அநுமா 
னென்க, மீனகிலயம - பலவகை மின்‌ கஞ ஞு ௦ வசழமுமிடம கடல்‌, ப.ம்‌:..-.- 
*சல்லேண்‌. “பணியின. (௨) 

௩. வஞ்சனை யசககனை கெருககெு வாவா 

'லஞ்௫ிலுட னஞ்சு தலை சசாளஞாாற வசைக2க 

வெஞ்‌்சிறையில வைகதுமிலன ெனறுமிலை ஜென்னா 

றஞ்சிமாரத வாககொகுவ சென்றுறகு மன் 2 


(இ-௪ ) வஞ்சனை அரக்கனை - (சழையைச சவாக்து சென்த) சபடத 
தொழிலை.புடைய அ௮ரசகனணாஇய இரரவணனை, ரெடு வாலால்‌-(எனத) சீண்ட 
வாவி னல, அஞ னுடன்‌ அஞ்சு தலை மோன - பசது ச கலைகளும்‌ (இருபது) 
கோளகளும, உற ஒன்று சேருமபடி, மெருசக அசைதது - கெருக்கசெசட்டி, 
வேம இஸறயில்‌ - கெரடிய ைககரவவில்‌, வைததும்‌ இலெண்‌ - வைத்த 
லும்‌ செய்திலேணன்‌; (அல்லன வ செய்யாவிட்டாலும), வென்றும்‌ இலைன்‌ - 
அவகவிராலணலேோப்‌ போரில்‌ வெல்லு தலும்‌ செயதிலேன்‌. என்றால்‌, ஒரு 
வாசகூ ஒருவா தஞ்சம்‌ என்றல்‌ - ஒருசதருககு ஒருத்தர்‌ உசவிசெயபவராத 
லெனபது, தகும்‌ ௮அனறோ - தகுதியுடையதாகுமலலேோ? |சகுதியடையதா 
காதென்தபடி.]$; (எ - று.) 

சதையைத்‌ மான ௭றைமீட்கெகொடுச்தசால, சூத மசாவீரனான இரரம 
பிரானது பெருமைக்கு இழமுககாகுமென்று கருதிய அறுமான்‌ இராமபிரா 
னது மனைவியைக சவர்க்ச இராவணனைச எமைவைததலோ, அல்லது போ 
செயது வெலலுசலோ இவ்வி ரணடில எசேனுஞ்‌ செய்தாலே தகுதியாகு 
மனமி ஒன்றுஞ்‌ செயயாது வாளா திருமபிசசெல௧௩து தகுதஇியுடையதாகா 
கென்று கருதின ணனென்சக, சஅகுமன்றோ? எனபது - இங்குப்‌ பிகு லிபபு 

191) 


௫௨௨ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


௪. கண்டநிரு தக்கடல்‌ *கலக்கனன்‌ வலஜத்‌இற்‌ 
இிண்டிற லரக்கனு மிருக்கவொர்‌ இறத்இன்‌ 
“மண்டவுச சத்தவண்‌ மலர்ககுழல பிடித்துக்‌ 
கொண்டுசிறை வைத்திடுத லிற்‌ குறைவ தண்டோ. 


(இ-ஸன்‌.) வலத்தில்‌ - (என்னுடைய பலத்தினால்‌, கண்ட கிருதர்‌ 
கடல்‌ - சணஹணுச்கு எதாபபடுகஐ ௮ரக5ர்‌ கூட்டததை, கலச்னென்‌ - கலவ 
கச௪செயது,-- கண்‌ இறல்‌ அாககனும்‌ இருச்சு - மிக்கவலிமையையுடைய 
இசாவணனும்‌ பாரத துககொண்டிமுச்சையில்‌, ஓர்‌ தஇறததஇின்‌ - ஒப்பற்ற 
(எனது) சாமாத்தியதீ்தினால்‌, மணடவுசரத்தலள்‌ - (அவனது) பட்டமஇிஷி 
யான மச்சோதரியின்‌, மலர்‌ குழல்‌ பிழசது கொணடு - புஷ்பக்களையணிக்‌ ௪ 
கூச்‌ தலைப்பிடிது இழுத்‌ துசகொண்டுபோய்‌, இறை வைத்‌ இடுதவில்‌ - இறை 
வைப்பஇல்‌, குவ து உணடோ - குறைவு உள்ளதோ? (௪ - று.) 


ப திக்குப்பிழிக்க ளது இராஉணனை௫௪ இறைவைக்தல்‌ அல்லது லெவல்‌ 
தூத லென்பகதைகத்‌ சான்‌ செய்வதும்‌ மஹரவீரனான ௮வ்விராமபிரானது 
பெருமைககுக்‌ குறைவு சருவசேயாம, என்று எணணிய அ௮றுமான்‌, இவனை ௫ 
சேச்ச்சலர்சகளாய்‌ எதா. தூவருகற அமசகரை முறி யடிதது இவன பார்த்துக 
சொண்டிருக்கையில்‌கானே இவன ௮ பட்டமகஷிபரன மகதோதரியின கூச 
தலைப்‌ பிடித்து இழு. தக்‌ கொணடுபோயச௪ ழறைவைதது இவவாறு பழிக 

அருப்பழி வாக௫ஞெல்மாத.திரம எனு செய்கை கிறைவுற்றசாகுமெனறு க 
இள னென்ச. மர்த ௨௧ என்ம இரணடுசொற்கள சோச்த :மகமீதாதநி? 
என்பதில்‌, இச்‌ தாலா௫கியர்‌ -மக்5? எனபதை எ தூகை சகோகடு :மணட? எனத 
இசி,ச.தும்‌, வடமொழி விதிப்படி குணசகதி கொள்ளாமல்‌ லக.ரவுடமபடுமெய்‌ 
புணாத்தும்‌, வடமொழியிற பெணபாற்கு உரிய ஈஎசாரததுப்‌ பதிலாக *௮ள்‌? 
எண்டு விகுஇிசேர்த்தும (மணடவதரத்தவள்‌? என்றா. பீ -ம்‌-./கலக்இ 
வென்‌, “மணடுகதரததிதன, “குறையும்‌. (௪) 

ட. மீட்மிமினி யெண்ணுப வினை வே௮ுமுள தன்று 
லோட்டியிவ 'வரக்களமை யலைததுரிமை யெல்லாவ்‌ 
காட்டுமிது வேகரும மன்னவர்‌ கடும்போர்‌ 
மூட்டும்வகை "யாதுகொ லென்றுழுயல இன்றான்‌. 


இன்‌.) இ ௮சககரை - இந்த ராக்ஷஸர்களை யெல்லாம்‌; உலைத்‌ ஐ - 
வருத்தி, நட்டி - ஓடசசெயது, உரிமை எல்லாம்‌ - (எனக்குஉ௨ளன) அடி. 
மை முூதை முழுவதையும, காட்டும்‌ - வெஸிப்படையாசச்‌ காட்டஇன்ற, 
இ.துவே--, கருமம்‌ - செய்யவேண்டிய காரியமாகும; இணி - இணிமேல்‌, 
மீட்டும்‌ - மறுபடியும்‌, எண ஹூம்‌ வினை - அலோ௫ககவவேணடி௰ தெொழஜில்‌, 
கேதும்‌ உளது அன்று - வேடுருண்று மிவலை; ஆல்‌ - அதலால்‌, ௮னண 
வா - அ௮ர்;அரசகசலை; சுமம போர ஸமூட்டமே வகை - கொடியபோரில்‌ 
மூளச்செய்யும்விதம்‌, யாது கொல்‌ - யாகாகுமோ? என்று--, முயல்‌ 


காண்டம்‌ | போ 4 லிரத்தபடலம்‌ ௫௬௨௩ 


இன்னான்‌ - (அர்சு உசிய உபாயததசை) தலோடுப்சலாயினன்‌, (று 
மசண ; எ-று.) 

'சீதாபிராட்டியைச க௨சத்து ஈறழைவைததசது இராவணனமீது பெருல 
குததமெனச ௩௮ இன்த சம்‌ ௮வ்விராஉணனதுபகஇணியைச தூச்ககொண்டு 
வாது ஈைலைசதல்்‌ சான கியாயமாகுமோ?? என ஃசாகோசனை சொண்ட 
அருமான்‌, சாம இபப்ப-து இங்வரக்சர்களையெவல்லாம்‌ வவியப்‌ போக்கு 
அழைதத வருகி துப்புதுல நண மலமாக இராபிரானுடைய வவிமைசூறப்‌ 
பைக சாட்ட: மாய௫தாழீல்‌ மேறு உ௯கமாக ஆலோ௫ிபபதிற பய 
னில்லை? எண்று சசிக்கு. “5 5 உரசகொகா௱ாப்‌ போசகு இழுப்பதற்கு உபா 
யம மாத?" என்ற 75 இபப ஒயின்‌ னெனண்க பிப்‌ - 1 த ரசசருயிருண்டு. 
“ப7ரவது கொமலன ண, (௩) 


௬. இபபொழ்‌ லினைககடி தஇிறுககு௨ ரிறுதா 
லபபெரிய பூசலசெவி சாதழமுூ பசககா 
லெபபுறு சின ததாதி 3ீமலவ சூவரவநகுர 
அுபபுற மு கககியுயி சூண்பலினு சூசால. 


(இ-௪.) ஐ பொழிலினை - இசதசசோலையை. கடிது இறக்குவென்‌- 
ஊிஸரலஃலெ மே.ிகசழம்பபேன:; இறுதமால - (அவ்வாறு மூறிச்சழிககால. ௮ 
பெரிய பூசல்‌ - (அ.ைல்சோன்றும்‌) அசசப பேரெசலி. செல சரர்கது.ம்‌ - 
(மது) காஇ௰ பட்டவுடனே, ரகமா - பாக்ஷ்ஸாசன்‌, வெப்பு உறு எனததா- 
கொடுமை மிகச மீகாபமுடையவராய்‌. எரா மேல ௮ரலா - எதிர்தது என்‌ 
மேற பேராக்குவருவாரகள$ ல சால-.- துப்பு உ௱ மூருககி - (எண்‌) வலிமை 
யைக்கொண்டு அ௨உரகளையழிம து, உயிரஉணபல்‌ - அவாகஞையெஸ, வாக்கு 
வேன$; இது - இ௮லவாழு செயலக, சூது - (நாண்‌ இபபோது செய்யவேண 
டிய) உபாயருானசயல்‌ாமடி ன - று) அல - அசை? (தேத்மருமாம்‌ 

“அரசகபைப்‌ போரில்‌ மூடடுவதறகு வகை யாது?! என்று ஆலோசனை 
சொண்ட அ௮ருுமான, இதணனாலும அடுத்த செய்யுனினாலும்‌ ௮௪சறகு ஏற 
உபாயத்தைச தனககுள கிசசயிகதக கசகொளசெரன னெனச, பிம்‌: 
மன ததா. (௯) 

எ. வக்தவாகள வததவரகண மீனலிலா்‌ படிந்தால்‌ 

வெகதிற லரககனும்‌.'விலச்கரு “வலகுதான்‌ 

முக்துமபெனி னண்ணவன்‌ முடித்தலை "யிடித்சென்‌ 

சகதை.புறு கோபமு மவிதஇனிது செல2வன்‌ 


(இ-ன்‌.) வசகவாகள வாதவாகச - என்மீது எதாத துப்‌ போரசககு) 
வருகின்ற அ௮ரசகுகாயாவரும, மீனகிலா - தஇருமபிசசெலலாசலாகளாய்‌, 
மடிர்தால..-, (பின்பு), வெம இறல அ௮சசகலும - கொடிய ஒலிமையை 
புடைய இராவணனும, விலகக ௮௫௬ லலததால்‌ - 'எலமாலும) விலகக 
டியாத பலததுடனே, முத்தும (எனமீது பேசாககு) மூசபட்டு 


௫௨௪ நம்பராமர்யண்ம்‌ | சந்தர்‌ 


வருவான்‌; எணின்‌-அன்வாறு வச்சாளானால்‌, அன்னவன்‌ முடி. தலை இடிகது- 
அவ்விராவணனது இரீடமணி?த தலைகளித குட்டி, என்‌ சச்தை உறு கோப 
ம அ௮விசத - எனது மனததிலேயுளள கோபத்தையும்‌ சணியசசெய்து, 


இனிது செலவேண்‌ - சுகமாக (இராமபிரானுளள விடத திறகுப பினபு) 
மீண்டு செல்வேன்‌, (எ - ற.) 


இரசவணனைது கா௮றசோலையாகய மசோகவணிகையை கான்‌ அழித்த 
அச்சா. ரணம்பற்றி என்மேம்‌ போர்சகு வருகின்ற அரச்சர்களை மெலலாம 
கொன்றுகொணடேவசக்தால்‌ இறுதியாக இரசவணனே பொருமபடி. வருவான்‌; 
அசசமயதகதில்‌ அவனது பதது ததலைகளையிடிததேனானால்‌ அப்போதுதான்‌ 
என்னெம்‌ தணியும்‌; அதன்‌ பிறகு மீண்டு செல்வதே மனத்திற்கு மகிழ்சி 
ைத தரு மென்று அறுமான்‌ கிசசயிச்தன னெனச மு.ஷததலையிடு. தது 
என்பத௫கு - மத தலைகளை சறுகபெபோகட்டு என்று மபாருளசாணபாரு 
மேளா. பிம்‌... வெலரகரும்‌ "மனமசான்‌ முறிததென, மூ 5சென. 


௮.--அநுமாஅன்‌ ௮சோகவனத்தை யமித்தல்‌ 
சான்றுகினை யாவிரவி ௪௩௮7 னிய க 
சூன்தமி ர '?சாளனைய தன்னுருவு கொண்டா 
அன்றுல "கெயிறறிடைகொ ளேனமென லானான்‌ 
றுன்னுகடி. கரவினை யடிக்கொடு அகைக்தான்‌. 


(இ-.) என்று கினையா - என்று மனசஇி லெணணி (அதுமான), 
இசவி ௪சதிரன இயகும குன்றம்‌ ௮னைய இரு சோள - சூரியசக்‌ இரர்சள்‌ 
வலம்வருகனெற மேருமலேயையொததக இசணடுகதோள்களையுடைய, தன 
உருவு - தனது பெறியவடிவசதை, கொண்டான - எடுச் தூககெரணடு,-- 
௮னழு - மூறகாலததஇல்‌, [இரணியாக்ஷ்ன்‌ பூமியை௪ சுருட்டிசசெரணடு 
செனகபோது] உலகு இவ்வலகதசை, எயிமமிடைகெொள்‌ - [கூசஇலய0த 
துத னது) ததததிலே கொண்டுகரந்த;, ஏனம - மகாவுமாகமே, எனல்‌ 
ஆனான்‌ - என்று உவமைசொல்லத்‌ தககவனாய்‌, துண்று சடி. காவினை - (மரக 
சன) ஓடர்சத காவலுள்ளன ௮அசோகவனதசதை, அ௮டிகச்கொடு - (சன) கால்க 
ளால்‌, துகைத்தான்‌-.-; (ஏ - ம.) 


அதமான்‌ பேருருவககொணடு அவ்கனதலதைத துகைசக லாயின 
சனென்சு. அ௮றநுமான்சொணட பேருருவததுககு, உலசதை யிடசகுமரறு 
இருமால்‌ கொணட மகாவரரகரபசஜதை உவமைகூறினா. இரவிசஈஇரணி 
பருக குனறம்‌ இருதோன்‌ என்பதற்கு - சூரிய சச்்‌இரா உதிதது அ௮ஸ்தபமிக 
இன்த உதயகிரிருதல்‌ ௮த்தகிரிவயாயிற்‌ பரவியுள்ள இரணடு கோள்களை 
யுடைய என்று கூறுவாரு முளர்‌ இராவணனுடை காவறகாடு என்பதை 
யணாதத “கட கா? என்றா கடியெண்பது - காப்பு முதலிய பல பொருள்‌ 
சூதிகளூம்‌ உரிசசொல்‌, பி- ம்‌: எயிதரடையும்‌, (௮) 


காண்டம்‌ ] போ $லிற்த்தபடல்ம்‌ ௫௨௫ 


௯.--டு.துழதல்‌ பிப்பத்தோருகவிகள்‌ - ஓரம ௬ துசைத்ததரூல்‌ 
அது சோலை புறிபட்ட த ஈமையை வருணிப்‌ பன. 
முடிக்தன 'ளெக்தன முறறிக்கன "நெரிக்கு 
“மடிந்கக "பொழுரநுதன 'மறிர்தன முறிக்க 
விடி.ந்தன ககாககன 'வெரிகதன கரிர்க 
பெவொாடிககன வொச௫ிநத்தன வுதார்கன பிதாஈகு. 


(இ-ள) (அப்போது இத, கோூலைபிலுன்ன மரக சளித்‌ எல௪ல).-- 
மடிந்தன - அழிசது 2 பாவின்‌, ளர்க - பிளவபட்பள, முறமிச்சன - மூக 
நதும்பாபின, மோர்களரா - மசாருககிபபோபனெ: மடுசண்‌ - தலைசாய தன? 
பாடு ஈதண - பபோடிபாயலிட்டனண, மறிகதனண - ' இைரடள்‌ மபா விட்டன 
ம,மிசசன-சிைர்துமபோயின; இ ஈதன - இழுபட்டுப்பெபொட்டன9? தாசன்‌ - 
உடைச்துபோயின; எறிரதன - ப௱ யர துவிட்டன$; கரிநதன - கர௫ுூய்‌ 
போயின, ஒடிருதுன - ஒஓடிசுதுபேோபின; ஒூரமனண நுலணடுபோயின; உஜார 
தன--, பிதிாரத - இன்னபீனனப்பட்டன? (௪.- று ஃ௮டு - இ ரிந்த 
“படி.ஈதன “பாரி தன, “பரிசசண. 'எமிஈதன. (௯) 


௧௦. பவேசொூ 'மறிகதகல வெகந்தசில விண்ணி 
“-காொ0 செறிஈதசில 'காலிெடு வேலைத 
“தாூமெொடு பறிஈதசில எக்லாா வாமிணு 

*ர சாகி பலைக்க சிலவுககசில கெகக. 


(இ- எ. சில - இிலமாஙஐசள்‌ வேரொடு மறிசத - மே ரோடு சீழ்‌ விழு 
தண: ௫ல--, ெர்த- வொதுமபோபின? சில--, விண்ணில்‌ - ௮காசதநில்‌, 
சாரொடு- மேகதசோடு, ஈத - ர ந௩இன; சல.) காவினொடு - காற்‌ 
இினால்‌, கே.லை - சமுூததிப்ததில்‌, நா2ராடு பிந்து புதராகசசெண்று வீழ்ச்‌ 
சன: சில---, து மபிலயொாடு - உண்டுகஷடனே, வானோ ஊெமொடு மூலைர்த - 
தேவலோசகசததிலே சென்றுமோ இன; ல--. செக்சு உச்ச. பிசு இெதறிப 
போயின; (எ -ஓ.)--பி-ம்‌:---/பரிச்த, "சாபொடு மத, "காவினொடு. 
* தாடு மறிசத. ?கஊராடுமமிச்த. (௪௦) 
௧௧. சகோசனைமுகண்‌ மற்றவை சுழற்றிய தஇசையப்ப பா 

ரானை நக சககுளகு மான வடி. பற்று 

மேனிமிர விட்டன விசமபின ” வழி மீபமிபாய்‌ 


வானவாக ணந்தன வனதுதையு மடிதை 


(இ-ள்‌) சோனை முதல - மேசததைம தன்னிடததித்கொண்ட. 
சுழறறிப - (அநுமாண்‌ தனகைகளாற்‌, சுழமமியெறி க, மற்று௮அவை - 
மதறுசூ சில மரஙகள்‌,--இசை போர ஆனை - எட்டுத்திககுக்களீலு 
தஙஇயுளளா பேோரசெயயும வலவிமையமைர்த இசகஜஙகளா. நுகர - உண 
ஹுமபடி, குளிகு உம ஆன - இஷையுணவுமாயபின. (ஓன்றியும), அடி பத்ரு - 
அடியைப்‌ பிடிததுகசொணடு, மேல்‌ நமம விப்டன - வாணதற சேல 


௫௨௭ கம்பராமாயணம்‌ [சுந்தர 


லும்படி (மற்றும்‌ அநுமான்‌) வீசியெறிகத எலமரலகள்‌, விசுமபின்‌ வழி - 
ஆகாயமாரசகமாய்‌, மீ போய - மேலேசென்று, வாணவாகள்‌ சர்தன வனத்‌ 
தையும்‌ - தேவர்களுடைய இறகாரப்‌ பூஞ£சோலையையும்‌, மடித்த - ௮தித்‌ 
தன, (எ.- று.) 

அதுமான்‌ ௮அபபோது கண்‌ சையினாற்‌ பததிச௪ சுழற்றி ஆ௫கரஙகுப 
பககககளில்‌ வீசியெறிந்த மரகசகளிஐ சல எஃ்டுகஇககுககளி னெலலையில்‌ 
மின்றுகொண்டு பூமியைசதாயகுன ற அஷ்டஇகசகஜ கட்கு உணலரக மேற்‌ 
புறமாக வீசிபமற்றுஞ்‌ ஜலெமரக்கள ஆகசாயமாரக்சமாகத சேவலோகத்திற்‌ 
சென்று அங்குள்ள ஈந்தனவன தசையும ௮ழிதசன வென்பதாம்‌ சோணை 
மதல்‌ மறறலை யவெணன்றதனால்‌, ௮.மமரங்சள்‌ மேகமண்டலமளவம்‌ லக 
வளர்ந்துள்ளன என்று தெரிவிசகஉாறு குளகு - விலககஇினுணவு. 0-ம்‌. 
படி. “வழி.பின்‌, (௧௧) 
௧௨. அலைக்கன கடற்றிரை யரகக'ரகன்‌ மரட( 

குலைக்க விடிக்கன சூ௨க௫ூரிக சேரு 

மலைக்துபொடி யுற்றன பயல்தெடி வானள்‌ 

தலைக்கு "விழு 2ீனிஷஜெடு வெண்மல ருதிர்க 2. 

(இ-ஸ.) (அநுமான வீசியெறிஈத சிலமரககளினால்‌). ச௪டல்‌ இஸ_-௧ட 
வின்‌ அ௮லைகள, அலை சன--; அ௮ரககா அகல மாடம்‌ - ராக்சாரது விசால 
மான விடுகள்‌, குலேஈது உக - நிலைகெட்டு விழுமபடி, இடிச்கன - இடித்து 
போயின; (வீசிய றிரத மரங்களில்‌ ல). குலம இரிகளோடு - குலபாக; தக 
ளோடு, மலாது - மோதி பொடியுற்றன - பொடியாயசூக்‌் இன; (வீசியெறி 
யப்பட்ட சிலமரஙகளினுடைய), வெள்‌ மலா - பெணெணிதமான மலாகள்‌, 
செடு வானத்து உல. விழும - (௮மமருகளபட்ட விசையினாஐ) பெகிய 
வாண தஇணிண்றது நிலைல விமுகின்‌ 2, மீணிசனொெடு - கட்சதடரகச 
ளுடனே, மயகஇ - கலசது, உஇரகத - கிழே சர்இன? (எ-று.) 

அநுமான்‌ பககக.களில்‌ லீசியெ.ிம.த சிலமா௩களால்‌ கடலின்‌ அலைக 
இனளாச,தனவும ௮ரககரின்‌ மானிகைஇடிஈ2 விழமுசதனவமாக, இலமரககள 
குலகிரிசளிலமோதிப பொடியாயவிழ, வான ததைகோககி வீசியெரிச௪ மற 
அ௮ஞு எலமரஙகளால்‌ ஈட்சததிரககள நிலைகுலைஈது விழத தகொடஙகுசையில 
அம்மரககளின்‌ மலர்களும்‌ உடனகலாது விழலாயின வென்பதாம பிட்‌ 
1இகல்‌, "நெடு. (௧௨) 

௧௩. 1முடககுகெடு வேரொடு முகக துலக ழூறத்று 

கடககுமவகை வீசின களித்ததசை யானை 
மடபபிடியி ஹுக்குதவ மையிலுமிர்‌ கைவைத்‌ 
“இமிககியன வொசதன வெயிற்றினிடை ஞால்வ. 

(இ-்‌.) மூ£டக்கும்‌ செடு வேரொடு - உளைசதுனசா நீணடலே ௫௬ட. 
சேன்‌, ருசச்‌.ற - பிடுககி, உலகம ம2்ற்‌.றும கடககும ௨கசை - எல்லாவுலசத 
தயும்‌ சடர்து மேத ெல்லுமபடி, வீண - (அதுமானால்‌) வீசியெறியப 


காண்டம்‌ ] போழிலிறத்தபடலம்‌ ௫௨௪ 
பட்ட சிலமாநகள்‌,  (இககுரிண்று கீழ வீழ்வசர்சூத கொட ட சளித்த 
இசை யானை-மதககளிபபுசுகொண்ட இசசஜாு களினுடைய, எ.பிர நிணிடை - 
ததலகளின சடுவிலே. ஞால, - சசொககு௨ன வாகி, - மடடம பிடியினுசகு 
8௨௮. - (தமத) இனமபையனன பெண்யானை சட்ருக்‌ கொடுச்குமபடி. /௮ 
ரி சையானைசன), மையின்‌ சிமி. கை மலைதது இடுககியன ஓதகண - மேக 
மகணடலம்‌ உபையிலூம உபருதண்மையுன ன (தமத) து. இிகசையில இக 
கை ததுக்செண்டனல ஈண மர௩களைப்போல தோன்றின; (௪ - து.) 


அநமாண்‌ போடமீசாகக ஸஎீசியடெழ மரக கள்ற இல இச்கஜக்களின்‌ தச்‌ 


சவ்களிற சிக ௦கசாணடனல ப தத திககற்ஙகள்‌ தமத பெணயானே 
கட்கு உண ஹு மப. மெடிகுதுச பகா, தம தழையுணகைப்போன்‌ தன 
மலிலாபகாம.  தமைத்தற்குறிப்போேங்லஙணி. பீ. ம்‌ றுடசச செடு 
உாெடு. "இடுசுன 2ல ரமடாததன. (கா. 
௧௪. விஞஷ்சையுல கச்இனு பிெயக்காமலை பேலுந்‌ 

அரச தலில்‌ வானவ துரகககக ரத்தார்‌ 

பஞ்ச.படி வளஷயாகண்‌ மெரய்குகனர்‌ பறித்தார 

கஞ்சமான யரலனுடைப மசோரலையி ன அம்பூ 


(இ-ள்‌.) (அதநுமான வீசி2ம௰ாச மராமகளித சித்ல விஞ்சைய ரல 
சமழுதவிய விடசது௪ 2௪௯௮ சணாவ),--ஈுஞ௪ம ஓனையானுடைய சேல 
யின - விஷசதையொதக [மிக்க கொடியலஞன இராஉணனுடைய பூஞ்‌ 
சோலையின்‌, ஈறு பூ - ஈழுமணமுனனள மலாகளை - விஞ்சை உலகததினும - 
வித யாத ராகள்‌ உவரழ்$னெத உலக சிலும, இயசகர மலைமேலூம - யட்சர்கள 
வாழகின்த மலைகளிலும, இுன்சுபல்‌ இல்‌ உண்ம துதச்கம நகரததும- (அமி 
ருசமூணடசனால்‌) ௩2 மலன்பது இலலாத 22௨ ாகள்‌ வாழகன்ற சர்ச்ச 
லோகதகிலும, (உாழுபலாசளான। பஞூ டி ௮ஞ்சயாகள்‌ - செம்பஞசுக 
குழுமபு ஊட்டிய பாசு்களையுடைய வஞ்சிசசொடிபோன்ற மசஸீா, மொய்த 
தினா - நெருங்கிலகது. பறிததாா--; (௪ - மு.) -இராகணனது பூர்சோட்‌ 
ட தீது மலாகளை வஞ்சைமகளிர மூகவியேர ப டிசதுமவணணம அறுமாண்‌ 
ம௦ரஙகளை எப்புறசஇிலுூம வீசி யெறிரதனனெணன க (௧௭) 

௧௫. "பொன்‌ மிணி “மணிபபரு மானறிசைகள்‌ போவ 

மின்றிரிவ வொக்கன கெயிறகதிரு மொத்த 
வொன்றினெடு மொன் றிடை புடைத்துதிர ஆழின்‌ 
"ஐக்திர ளொரடுக்கிவிழு காரகைபு மொத்த 

(இ-௭ள.) போன இணி மணி பரு மரண்‌ - பொன்னாலும்‌ உவிய இரத 
கணவ்களாலும இயன்ற பருச* மரஙகக, கிசைகள போல - பலதஇிச்குககளி 
ஞு செலகனலசய்‌, மின்‌ இரிவ ஒதசண - மின்னவ்கனள இரி௨ணல றை 
ஒத்தன; (அன்றியும்‌), ெயில கதிரூம ஓக௫௪ - சூரியனுடைய பிரசாசததை 
யும ஒததன; ஒனமிஹொடும்‌ ஒன்று இடை புடைத்து உதிர - (௮.நுமான்‌ வீ௮ 


௫௨ ௦) கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


யெதிர்சசனால்‌ வானததிம்‌ செலலுமபோது ௮வ்‌சையான மரலகள) ஓன்‌ 
ரரொடொன்று ஈகடுவழியில்‌ தாககி உதா. தனால்‌, ஊழின்‌ - கற்பகமுடி. வில்‌, 
தம்‌ இரள்‌ ஒடுக்கி விழு - சமது கூட்டககள்‌ ஒடுக்சககொணடு விழுகன்‌ த, 
காரரகையும . சட்சச்்‌தஇிரலகளையும, ஒசச - ஓசகன$; (௪ று.) 


உான க திலும மற்றைததஇககுககளிலும ௮நுமான்‌ வீசியெறிச்ததனால்‌ திரி 
கஇன் ற பொன்மரலகள்‌ மின்னலையும்‌ மணிமரககள சூியகெரண சகையும ஓக 
தனலாஇி, பிறகு ஒனறினோடு ஒனறு மோதிப பொடியாய்‌ விமுவனவாய 
மாரவகள ஊழிகசசாலத்.து லானத்தில்‌ தாம இருககும்‌ இ..,ததைவிட்டுப பெயா 
சத உதிர்‌இன்ட சட்சதஇாரககளையும்‌ ஒசதன வென்பதாம. முூன்னிரணடடி. 
மூறைநீரநீறைப்போருள்கோாள்‌. பிம்‌: பெரண்றின. பயப்பவமான்‌, 
மணிப்பயமரன்‌,. "சன்றிரலொழுக்கிவிமு, தன்‌ மிரல்களோடுவிழு. (௪) 


௧௬. புள்‌ ஸினொடு வண்டுமிஷஷி றுக'க கொள்‌ பூவுக்‌ 
கள்ஞுமுகை யுதளிரக ளோடினிய காயும்‌ 
வெள்ளகெடு லேலையிடை மீனினப விழுங்கி௪ 
தள்ளின பரன்பட கெரிந்தன அடிககு 
(இ-ஸன்‌) (௮தநுமாண்‌ வீசியறி2 மரஙகசளிலுளளனவான); புளளி 
ஜெம்‌ பறவைகளையும்‌, ௨ணடும - உணடுகளையும, மிஞிறும - மிஞிறுகளை 
யம, கடி கொள்‌ பூவும்‌ - ஈறுமணமு£னாமா மலரகளையும்‌, சளருரம .. தேனையும, 
மூகையும - அருமபுகளையும. தளிரகளோடு - துறிரகளையும இணிய காயூம - 
இன் சலையுள்ள காயகளையும்‌, வெளளம கேடு வேலை. பிடை - நீப்பெருக்கை 
யுடைய நீண்‌... சடவிலே. மீன்‌ இனம - மீனகூட்டஙகள்‌, விழுங்கு . உட்‌ 
கொணடு, துளளின - (மனசகளிப்பால) துள.ஃரிச கூ.திகசலாயின$ (பிறகு), 
மசன்‌ பட - (வீழ்ச்த) மரக தமமேறபட்டகனால, செரிசசன - ஈ௬௨இன 
லாக, துடிசத - பதைபதைச்சலரமின: (௪. ஐ.) 
௮நுமான பிடுலகி வ௫ியெறியமாது சுழறறிய மரகளி விருச்த பறவை, 
மு. த்லியணவ அவவிசையினாற கடலிதசென்றுவிஓழ, அ௮வைகளைத இன்று 
களிசத மீணசள்‌ பீன அமமரககள வீழ்சசபோது உடல கெருககத அடித்‌ 
தன லெனபதாம கடலில்‌ விழுக்சு பறவை முதலியவற்றை விழமுூலக௮க்த 
மீணினகசள்‌ பினபு மரங்கள விழுதலால்‌ நெரிசகன என்௪ இதனில்‌, 
தனக்கு விருப்பமானதைப்‌ பெறுகையில்‌ அ௮கிஷ்டமான ஓனறு விளைதலா 
ஐ தததீயின்மையணி தோண்றுமாறு காண. இதனை வடதாலரா விஷமா 
வகார மமன்பா பிம்‌? கண்ணிகள்‌. (௧௯) 
௧௭ தாவிய மலாகச்தொகை சுமக்ததிசை தோறும 
வினமண நாறுவ புலாலகமழ்‌ இலாத 
மீதவி.பாக சோடடயா சேகவரினணி தாடு 


மாகி பன 'லாயஇரை யராரகலிக எம்மா, 


(இ-௪.) தூவிய மலா தோசை சுமதர்து - சிசறின மலாகளின கூட்‌ 
டககளைச௪ தாகக, இசைதோறும பூவின மணம சாறுவு - எ௫ுகும ௮ம 


காண்டம்‌ ] போழிலிறத்தபடலம்‌ ௫௨௯ 


மலர்சனிண்‌ மணமே வீசுவனலசய்‌, (அகல்‌), புலால்‌ கமழ்லொத - புலால்‌ 
சா.ற்‌.ஐம்‌ வீசாம லடல்யுள்சனலாண, இசை ஆர்சலிசள்‌ - அலைகளையுடைய 
சடல்சள்‌,- உயர்‌ தேவர்‌ - சறர்ச தேவர்சள்‌, சேவியர்சசோரறும்‌ _ (கமத) 
பனை விமாருடனே, இனிது அடும்‌ - சம்சோஷமாக கீர்வினையாமன்‌ ௪, ஆவி 
எனல்‌ ஆய - (சாமா நுதலிய சீர்ப்பூக்கள்‌ கிரக) குளக்களென்று 
சொல்லத்தக்கணவாயின?; (௪ .. ஐ.) அம்மா - வியப்பிடைச்சொல்‌. 
அதறுமான்‌ மரலகளை விசியெ மிகையில்‌, அம்மரககளிலிருச்து கம்மி. 
கீது உதிர்ச்ச ஈறுமலர்களினால்‌ சமுத்‌ருகளும்‌ மநு டய இயல்சகயான 
புலால்காற்றம்‌ ஒழிந்து கம்மலாசளின்‌ ஈறுமணம்‌ விஞ்சப்பெற்து, சேர்‌ 
சன்‌ ர.ராடுனெற 8ரநிலைகளைப்‌ போன்றன வென்பசாம்‌. ௪ரத்திரம்‌ புலால்‌ 
ஈரற்ற மொழிர்து, மாகிலைசளின்‌ குணமா பூவின்‌ மணம்‌ லிஞ்ச்யசா க. 
கறியது-பிறிதி்தணம்பேறலணி. இதனால்‌, விழுர்ச ஈதுமலர்சளின்‌ மிகுதி 
தகொணிக்கும்‌. பீ - ம்‌... அன இசை, (௪௪) 


௧.௮. இடக்தமணி வேதஇயு மிறு.த்கசகடி. காவுக்‌ 
'கதொடர்க் சன தரக்களன படி ரதஐகெறி தாரக்‌ 
கடக்‌ சல வென்பது கடக்க விரு காலா 
னடரீனசெல லாகுமென லாகியது ஈண்னீர்‌, 


(இ-ன்‌.) இடச்சு மணி வேயும்‌ - (௮நுசான்‌) பெயரச்த்தெறிர்த இரத்‌ 
இனமயமான மேடைகளும்‌, இறுதச சுடி சாவும்‌ - (அவ்‌௫.நுமான்‌) மூரி. 
சாலலுள்ள சோலையின்‌ மரன்சளும்‌, தொடர்ந்தன தஇரர்தண - தொடார்து 
கேகமாசசசென்‌ றனவாய்‌, படிக்து - (கடலில. தழுங்காக விழுது, கெறி 
அச - வழியுண்டாம்படி தாந்துவிட்டதஞல்‌,-- ட? து செலவு என்பது - 
தாணடியே செல்லு தற்கு உரியதென்று சொல்லத்‌ தக்சசாயிருர் ச, சல்‌ சீர்‌. 
(ஈறுமலர்களால்‌) மணஙசகொண்ட கடலானது, சட்‌, அரு சாலால்‌-(வான ச்‌ 
இன்‌ ழியாப்க) சடச்து சென்ற (அநுமானது) இரண்மோல்களசலூம்‌, சட 
க்‌. து செலல்‌ ஆரும்‌ எனல்‌ ஆூயெது - ஈடர்து செல்லுகஜ்கு உரியதாகு மென்று 
சொல்லும்படியாயிற்று; (௪. ஐ.) 

அருமான்‌ இடித்தும்‌ ஓடித்‌. தம்‌ எறிர்க மேடைகளாலும்‌ மரககனாலும்‌ 
கடல்‌ தூர்ச்து ஈடர் து செல்லும்‌ கிலமாயிற்‌ ஜென்று வருணித்க௨ாம௫.பி-ம்‌....- 
1கொடாச்தன தொடர்ச்சன. "சடர்ச த. (௪௮) 

௧௯. வேனில்விளை யாட. சோனினொளி விம்மும்‌ 

வாணினிடை வீடிய வரும்பணை மரக்காற்‌ 
ரேனவாகண்‌ மாளிகை தகர்க்துபொடி யாய 
வானவிடி யாலொடியு மால்வரைகண்‌ மான. 

(இ-ள்‌.) வேணில்‌ விளையாடு ச௪டரோணின்‌ - கோடைச்காலத்‌்இல்‌ 
மிகு, இ.பாசக்‌ காய்கின்ற சூரியனைப்போல, ஓளி விம்ரூம்‌ - ஓளி மிகு 
இன்ற, வாணினிடை வீசிய வரும்‌ பணை மரத்தால்‌ - ேசாசத்இல்‌ வீஓ 
யெறிர்கனலாய்‌ வருகின்ற பருத்த மரங்களினால்‌, கானவசகள்‌ மாளிகை - 
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(அல்விலங்கையிலுள்ள) அரச்சாரது வீடுகள்‌, வானம்‌ இடியால்‌ ஒழியும்‌ மரல்‌ 
வபைகள்‌ மான - அகாயத்திலுள்ள இடியால்‌ உடைச்த பெரிய மலைகளைப்‌ 
போல, தசர்ஈது பொடி ஆய - இடிர்துபொடிபட்டன; (எ - று.) 


மக்களால்‌ தாச்ருண்டுவிமுர்த அரக்சர்மாளிகைகளுச்கு, இடி ளால்‌ 
தாசனாண்டு விழுகின்ற மலைகள்‌ ஒப்பா மென்ச ஒளிவிம்மும்‌ மரம்‌ எனச்‌ 
கூட்டுக. மிச்சபிரசாசமு டையன வென்‌ தற்கு, மேணில்‌ விளேயாடு  ௬டரோனணை 
அம்ம ர௪கட்கு உவமை கூறினார்‌. பொன்னாலும்‌ மணிகளாலும்‌ மரங்கள்‌ 
இயன்‌ றுள்ளசனால்‌. ௮லை ஒஓளிவீஏன. மான - செய9வெனெச்சம்‌. பி.- ம்‌... 
1 இடியும்‌, (௧௯) 
௨௦ எண்ணிறரு கோடிக ளெறிச்கன செறிர்தே 
*சண்ணென்மமை போலிடை “தழைக்கது சலத்தா 
லண்ணாலனு மானடலி ராவணன தர்கள்‌ 
“விண்ணினொரு சோலையுள சாமென விதித்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) ௮ சாள்‌ - ௮க£ரலதஇல்‌, எறிர்சன - (தான்‌) பிடுஙகயயெி 
தனலான, எண்‌ இல்‌ தரு சகோடிகள்‌ - அசாவிறச்ச மரங்களின்‌ கூட்டம்‌ 
கன்‌, செறிச்து - நெரு, சண்ணென்‌ மழை போல்‌ - குளிஈக்துள்ள மேசம்‌ 
போல, இடை தழைர்தது - (வாணிணீடதஇல்‌) தழைச்து கோன்‌ திய சனால்‌, 
அண்ணல்‌ அறுமான்‌ - பெருமைபொருச்திய அழுமான்‌,--சலத்தால்‌ - 
சோபத்தால்‌, அடல்‌ இராவணனது ஒரு சோலை - வலிமைபொருச்திய இரச 
வணனுடைய ஒப்பற்ற ௮72 அசோகவணிகை யென்னுஞ்‌ சோலை, விண்‌ 
ணின்‌ உளது ஆம்‌ - அஆகாசத்திலுள்ளதாயிக்று?, எண - என்று (சண்டலா) 
கூறும்படி, விதித்தான்‌ - செய்தான்‌; (எ .- ௮.) 

௮.நுமான்‌ வீசியெதிர்த மரல்கள்‌, வானணத்தித்‌ செறிந்து *இவ்ல நுமான்‌ 
இசாவ்ணன்மீது கோபச்இனால்‌ பூமியின்மீது இருச்ச இச்சச்சோலையை 
வானத்தினிடத் திலுள்ள காம்படி செய்துவிட்டானென்று சண்டவா சொல்‌ 
லுமாறு விளகூன ென்பதாம,. தற்குறிப்பேற்றவணி. மேலிரணடுசெய்யுள்‌ 
களிலும்‌ இவவணி காணக. இகனால, சோலையிலுள்ள மரசளெல்லாவல்‌ 
வையும்‌ அறுமான்‌ பிடுலுெெறிர்சா னென்பது, பெறப்படும்‌. பி-ம்‌ தண 
ஊமழையோல்‌. "சமை,ச,க. “விணணுமொருசோலை, விணணினும. () 


௨௧. தேனுமை துளிபபகிறை புட்பல லைம்பப்‌ 
பூரிறை மணிச்கரு"வி ஈம்பினிடை யேபோய்‌ 
“மேன்முறை கெருக்கவொளி வாளொடு விலவீ௪ 


'வானிடை ச௪டாவகெடு மானமென்‌ லரன. 


(இ-ன்‌.) தேன்‌ உ அளிப்ப - தேன்‌ துளிகள்‌ 95௮வம்‌. நிறை 
பூள்‌ பல அலம்ப - கநிறைர்துள்ளன பலபறவைகள்‌ ஒலிக்சவும, பூ நிறை 
மணி அரு - மலர்கள்‌ கிறைர்த இரத்தின மயமாண ம.ரலசள்‌, விசும்பி 
விடையே போய்‌ - ஆசாயத்தினிடத்தே சென்று, மேல்‌ - ௮ர்தவானள்‌ 


காண்டம்‌] போழிலிறுத்தபடல்ம்‌ டக்‌ 


இல்‌, ரூ செருக்கு . உரிசைகரிசையாக கெருக்கு௮தனால்‌,- வாளொடு 
வில்‌ ஒனி வீச - வரன்‌ போலவும்‌ வில்போலவும்‌ ஒளியை வெளிக்காலுமபடி, 
வானிடை சடாய - வானத்‌ செதாத்தப்படுன்‌ 2, செடு மானம்‌ - சீண்ட 
விமானல்கள்‌, எனல்‌ ஆன - என்று சொல்ல தக்கச்சனனாயின$; (எ. - ஓ.) 


அதநுமான்‌ வாளில்‌ வீசியெழயிர சன ரன புஷ்பககள்‌ கிச்சு இரச்தின 
மாக்கள்‌, கானத்தில்‌ கெருககெ செல்லுகனெற புஷ்பசவிமானகல்களன்‌ 
போன்று, உவாளைட்போலவும்‌ வில்லப்போலவம்‌ பேரொளி வீன்‌ கவென்ப 
தாம்‌. பீ - ம்‌. "விசும்பின்மிசைபேரவ, "மீன்‌. "உாணிடை சடச்கும்‌, உாணி 
ஸறஈடக்கும, (௨௪) 
௨௨. சாகநெடு மாபபணைக மைத்தனதக னிப்போர்‌ 
காகமனை யானெறிய பேனிமிர்வ 'கானு 
மாககெடு வானிடையி ழிக்துபுனல்‌ வாரு 


பகமென லாயகெடு மாகடலின்‌ விழ்வ, 


(இ-ள்‌.) தணி போர்‌ சாசம அனையான்‌ எறிய - ஒப்பற்ற போசெய்‌ 
தவிலவலல யானையைபபோனற அநுமாண்‌ வீசி மெழிர்ததனால்‌, செ மா 
பணை தழைத்தன - கண்ட பெரிய களைகள்‌ தழைத்துள்ளனவான, சாகம்‌ - 
தேச்சமரககளன்‌, மேல்‌ கிமில - வானத்தில்‌ உயபசசென்‌ தன லாய்‌, கெடு மர 
சடலின்‌ வீழ்வ - மிகப்பெரிய கடலில வீழ்பஸவ,---மாகம்‌ செடு வரணிடை 
மிசப்பெரிய ஆசாயசஇலிருக2, இழிக்து - 2ழி.ஐ௧௫, புனல்‌ வாகும்‌ - ௪௨ல்‌ 
மீசை முசப்பனலவான, கானா மேகம்‌ எனல்‌ ஆய - பலமேசலசளென்று சொல்‌ 
லசசககனவாயின; (௪ - று.) 


அ.நுமானால லவீசியெதியப்பட்டு வானததிற்‌ சென்று கடவில வீழ்ச்த 
சேகசமரககள , வானவழியிறசென்று கடலிலிரயகி மீ£பருகுகின்‌ 2உமேசுல 
களை யொததன வெண்பதாம, மாச வான - ஒருபொருட்பன மொழி. பி-ம்‌:-- 
்‌சாளும்‌. (௨௨) 

வேறு. 

ஊன மாறநிட மண்ணி லுதித்தவர்‌ 
“ஞான முற்றுபு நகண்ணினா வீடுடனகத்‌ 
கான 'கறபகத்‌ தண்டரு விண்டலம 
போன புக்களன முன்னுறை பொன்னகர்‌: 


௨௩ * 


(இ-எள்‌.) ஊனம்‌ உற்று - பாவசதைச செய்ததன்பயனாச, மண்ணின்‌ 
உதஇ்சலா - பூமியில்‌ தோன்மிய சேவரகள்‌, ஞானம்‌ முற்றுபு - நன்ஞானம்‌ 
நிையப்பெறு, வீடு உகண்ணினா என-(இவ்வலகணின்று) விடுதலைபெத்று 
மேலுலசததை யடைச்தவர்போல,- கானம்‌ சற்பசம்‌ தண தரு - ஈகசைச்‌ 
குணமுடைய கற்பக மெனபபடுகின்‌ த குளிரர்தமரகசன்‌, விணதலம்‌ போன. 
உானவழியாசச சென்றனவாய, மூன உற பொன்‌ ஈகர்‌ - (தாம்‌) முன்பு 
இருச்ச பொன்மயமான சுகர்க்கலோகத்தில்‌, புச்சன - போய்சசேர்சசன, 
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..... சவத்திஞழ்‌ பூமியில்‌ வச்‌ பிறச்த தேவர்கள்‌ ஞானம்‌ கிறையப்பெத்‌ 
அச்‌ தமத பாவம்‌ கீ௰௫, மீணடும்‌ சமது உலகையே சோச்சதுபோல, முன்பு 
இசாகணணம்‌ சொண்டுவரப்பெற்று இல௫சையில காட்டப்பட்ட கத்பக 
அிருகஷத்கள்‌ அதுமான்‌ பிககயெதிகலால்‌ தாம்‌ மூன்னிருக்ச௪ தேவலோ 
சத்ில்தானே போய்ச்சேர்சசன வென்பதாம்‌. (அஷ்டவசுச்கள்‌ மு .சலியோர 
தீ” சிவினைப்பயனால்‌ வீழமன்‌ மூசவியோராகப்‌ பிறச்து ஈன்ஞானம்‌ பிற 
ர்‌. து சல்‌ தூலகையடைச்தனர்‌ மூ. தலிய சரித்திரலகளை, இலகுக்‌ கூறியதற்கு 
மேம்கோளலாகச்‌ காணலாம்‌.) சேவதருச்சல்‌ ஐர்சனுள்‌ ஒன்‌. றன்பெயரா௫ய 
சதிபசமென்ற சொல்பொதுவாசத்‌ தேவதருச்சள்‌ ஐர்சையும்‌ காட்டுவது 
மூண்டு. பீ - ம்‌: ஊன மும்விடை, "ஞானருற்திட. “ச்பசுத்‌ சண்டலை. () 

௨௪. மணிகொரள்‌ குட்டிம மட்டித்த மண்டபக்‌ 

அணிப டத தயல்‌ ”வாலிக ர்‌ த்தொளிர்‌ 

இணிக வர்ச்சலஞ்‌ சித்திக்‌ செயற்கரும்‌ 

பணி"ப டுத்‌ துயர்‌ குன்றம்‌ 'படுச்தசோ. 
இஅரு,சல்‌ மூன்றுகவிசள்‌ - ஒருதொடா. 

(இ -ன்‌.) (அழுமான்‌),--மணி கொள்‌ குட்டிமம்‌-இரதிஇன்ல்கள்‌ பதிக 
சப்பட்ட இண்ணைகளை, மட்டித்து - தகர்த்து. மணடபம்‌ 2 மண்டபக களை, 
அணிபடுத்த - தஒண்டுதண்டாச உடைக்கு, அயல்‌ - அருகிலுள்ள, வாவி 
சுள்‌ - ருனக்களை, அர்த, ஒளி - விசககுகின்‌ 5, இணி - செழிச்2, 
சலா தலம்‌ - சுவர்சளினிடல்களை, இ - இடித்துத்‌ தள்ளி, உயர்‌ குன்றம்‌ 
பித்து - உயர்ச்‌ ௪ குன்‌ றுகளையும்‌ அழித்து, (இங்வா ஐ), செயச்கு ௮௫ு-செய்‌ 
திற்கு அருமையான, பணி - வேலைகளை, படுத்து செய்து; (எ - ௮..)-- 
கேக்கை செத்று? என ௮625௪வியோடி தொடரும்‌. 

இச்செய்யுட்கு - அதுமான்‌ குட்டிமம்‌ மண்டபம்‌ ர 2லியவ்ஷ கூடி 
த்‌. அலைசளேை ஒருமவேபோலச்‌ குவித்த என்றும்‌ கூறினுமாம்‌. குள்‌ ஐ 2 
செய்குன்‌.2ற மென்றலு மொன்று. பி- ம்‌: ஆவிகள்‌. “படு ச௫௯. "பகுத்‌ 
ச்சோ. (௨௪) 

௨௫. வேக்கை செல்அ மசாமரம்‌ வேர்பதித்‌ 

கோக்கு கற்பகம்‌ பூவோ டொடிசதுராய்ப்‌ 
பசக்கர்ச்‌ *சண்பகப்‌ பச்தி பறிச்சுயன்‌ 
மாக்ச ணிப்பணை மட்டிக்து மாற்றிய, 

(இ-ள்‌. வேசை - வேங்கை ம,ரககனை, செற்று - அழி, பரா 
2ம்‌ - வசனவிருட்சலைளே, வேர்‌ பறித்து - வேரோடு பிடுககியெறிச்‌ த, 
இணை சத்யகம்‌ - உயச்சமு வளர்க்க கல்பசமரககனளை, பூவொடு ஒடி*து - 
லைசர்டனே முறித்து, உராய - விைச்து, பாலகர்‌ ௪ண்பகம பச 
பதித்த - பச்சதஇலுள்ள சண்பசமரங்களின்‌ வரிசைகளைப்‌ பிக 
வெறிச்சு, அயல்‌ - அருகிலுள்ள, மாக சனி பஹ - மாம்பழக்‌ 
கிஷ , இளே சள, மட்டித்து - முறித்து, மாற்றி - சிலைமா ஐச்செய்வ, 





காண்டம்‌ | படோழிலிறுத்தபடலம்‌ இ௱டாட 


(௪- ௭.) சச்தணசைன்‌ சலல்‌ சச, சகரிச்சண” என ௮2௫௪ சவியோடு 
தொடரும்‌. மாழத்ஜிவமாற்க? ௪௫௪ சஇரியு, பீம்‌... ச௪ண்பகம்பத்திப்‌ () 
௨௬ அகத னங்க டக்க "கான்பட 
4,௪ னக்களின்‌ வெக்‌"தெசி ௪௨ 
“மூக்கு னக்க வ௫ச் சன்‌ முஃக்கெட 
ஈஈ,௫ னங்கள்‌ சலக்கு நடுங்க 2 வ 
(இ-௪.) ( அபயபோதறு!, கான பட (அுவ்வதுமான2) சால்சன்‌ பட்டத 
னால்‌,--மூஈது ௮னக3ம ௬சகணன்‌ - ரூயசாவககிலதானே சரீர த்கச்கிழுச்த 
மன்மதுனது. மூசம.-.. கேட - (துயாததிஷா) பொவிசழியும்படி, சச்தனல 
சன்‌ - பூஞ்சோலோள்‌, கலக 59௩௧ - நீலைகுஸேது கடுசுசுமடைய,- சு தனக 
சள - (அவகுள்ள) சசதனமரவகன, இகமனங்களின ஷவொது - விறகுகள்‌ 
போல எரி, எரி செதிட - செருப்புசுவாலை வீசின வண்ணம, தசர்ச்சன- 
அழிக்தன$; ௪ - நூ) 
மன்மசன உல்லாசமாக இருககதககுஈடரிய சர்தவனவகன்‌ கலை குஸச்சச 
னால்‌, அவைதுமு;ம பொலி௮ழிசகச தெண்க மானமழன்‌ முூழுகலியுஞ்‌ 
செலு,௪இ௪ சஞரிசதறகுரிய காலம 2 ௮ணரிறபருவமேமே வாழலால்‌, அனுகினு 
2 வணிலான? என்று பெயரிறாசபலயோல, ₹*௮ஸர்சன?! என்றும ஓஒருபெயர்‌ 
கூறப்பட்டது பீ-ம்‌--சணபகம்‌. “இடை. "முசதனகசன உசச்தன்‌, () 
௨௭. "காம சங்களி வணரடுி கலவகூட 
பாம ரங்கண படிந்தன பண்ணொ0 
தாம ரக்வை ரங்கு ககா தூகப்‌ 
பூம ரங்க ளெரிஈது பொரிகத3வ 


(இ-ள ) காமரம சஸி வண்டு - காமரமென்னு.ம பணணைப்‌ பாசிகன்ற 
களிபபுள்ள வணடுகள, கலகஇட - கலலகுமபடி, மா மரக்கள-.-, மண ணெ 
மடிஈ் தன - மணணோடு மண்ணாக விழுக்துபோயின; சரயு - சாடகசாலச௪ 
௮ரலக - அழியவும, ௨உ௪- கீழ்விழவும, பூ மரககசன - மலர்‌ மரவசகா, தகர்ச்து- 
மூ.றிசத, எரிசது பொரிச்ச - (தன்மரோசடொன்று மோதிய அிசையினால்‌) 
எரிச்து பொரிச்துபோயின; (௪ - று.)--தாம்‌ ௮சை, பீ-ம்‌:-."சாமாகசனாள்‌. 

௨. சூழையுக கொம்பும்‌ கொடியுக்‌ சூயிற்குலம்‌ 

விழையுக கணடலிசச்‌ சூழலு மென்மலா்ப 
புழையும வாசப்‌ பொமபும பொலனசொடேஸண 
மழையும வண்டு மயிலு 'மடிந்த3வ. 

(ஒ-ள.) குழையும கொமபும்‌ - வளையுச்தன்மையுள்ள  பூன்சொமபு 
களூம, கொடியும - பூசகொடிகளு 2, கு.பில்‌ சூலம்‌ அிழுயும்‌ தண்‌ கனி 
சூழலும்‌ - குயில்களின கூட்டம்‌ விழுமபுததகு இடமான குனி சசியாகிய 
தளிர்களையுடைய இடககளு 2, மெல்‌ மலர்‌ புழையும்‌ - மெல்லிய மலர்‌ 


௫௩௨௪ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


களைக்கொண்ட (அச்சோ லையிலுன ஏ) நுழைவசயில்களும்‌, வாசம்‌ பொ ழம்பும்‌- 
வாசனையுள்ள புதர்களும்‌, பொலண்‌ கென தேன்‌ மழையும்‌ -அழஞுபொருக்‌ 
இய சேேன்மழையும, வணூம - வண்செளும்‌, மயிலும்‌ - மயில்களும்‌, மடி.ச்த - 
அதச்‌ து போயின; (௪ -று.) 

அதநுமானணாற்‌ என்னபின்னப்பசெதப்பட்ட சோலையில்‌ கூழை கொம்பு 
முதலியன அழிக்கன வெனண்ச பீ -ம்‌-1மழிசதலே. சலபிரஇகளில்‌ இக்‌ 
த௪செய்யுள்‌ “பலவளமாசசகொடி”? என்று சன்பிலுள்ள ௮. (௨௮) 

௨௯. பவசா மாக்கொடி வீ௫ன பன்மழை 

அவளு மின்னெனச்‌ சுந்திட்ச குல்லை 
இவளும்‌ பொற்பணை பாமச்ஞ்‌ சேர்க்தணி 
௫ன' பாளையி ஜனேடையிற காக்கவே. 

(இ-௪.,) வீனை - (அநுமானால்‌) வீசியெறியப்பட்டன வாண, மா பவ 
வம்கொடி - இறக்க பவழக்கொடிகன்‌, பல்‌ மழை து ௨ளும மின்‌ என - பலமே 
கக்சவில்‌ துலணடு கோன்றுகனெு மின்னல்சன்போல, சூழ்‌ வரை - (௮௯0ே) 
சூஜ்க் திருச்ச மலைகளில்‌, சுறறிட - ௪்றிககொளள,...சவளம்‌ யானையின்‌ 
இணடையீண்‌ ௪௬௪ - கவசாமாக உண ஹணுச்தசன்மையுக்ள பாணைகளின்‌ நெற்றிப்‌ 
பம்மிய சப்‌ பிசகாசிசகும்படி, இவஞம்‌ பொன்‌ பணை மா மரம்‌ சேர்க்கன - 
விளன்குகன்த பெசன்மயமானண இளைகளையுடைய மா மரல்சள்‌ (அறுமானால்‌ 
விிலெதியப்பட்டனணவசவய) ௮லகு௪ சோச்தனு; (எ .- து.) 


அதுமான்‌ வீ௫ியெலிச்ச பவழக்கொடிசன்‌ அ௮ககுள்ள பலைகளின்‌ மீது 
கழ, அனவ மேகததில்‌ விளலகும மிண்னல்போலக்‌ சோணற, மலைகளின்‌ 
மீதா அசர வெறியப்பட்ட பொன்மயமசன மரமரவகள்‌ யானையின்‌ தெழ்றியில்‌ 
விசவ்கும்பட்டம்போலக தோன்‌ வின வென்யதரம, ்‌ (௨௯) 

௩.௦. பதவை யார்த்தெழு மோசையும்‌ பன்மா 

"மிதவெகெகெச விடிக்குர. லோசையு 
மறவ ஞளாத்தெழு மோசையு மண்டத்தின்‌ 
“புறகிலத்திலுக சைமமிகப போயதே. 

(இ எ.) (அச்சுகேளையில்‌ , பறவை ஆாத்து எழமும ஐசையும- டவ 
வசைட்பறவைசன்‌ ஆரவாரிததெழுகன்ற ஐஓசையும, பல்‌ மாம இற எடுதத 
இடிகுசல்‌ தசையும - பலவகை மரவகளும்‌ முூறஜியச்சொடககய சனாலுண்டான 
இடிச்குசலயொத்ச ஒசையும, அறவணன்‌ தாதது எழும்‌ த சையும - நருமஸ்வ 
ரூபியான அருமான ஆரலாரிச ச சனாலுணடாகிய தசையும, ௮ணடத்தின்‌ 
புதம்‌ கிலச இிணும - இஉவலகவருண்டையின்‌ ெளி நில, இலும, கைமமழிக 
போயது - மிகுதியாகப்‌ போய்ப்‌ பாவிகது$ (௪. - ற.) 

இகல்‌, அபபோது பேெொரலியெமுக்கறைக்‌ கூறினா ரன்௪. பி-ம்‌:-- 
இல்‌. "புதகிலதணதயும, (௩௮) 

கூக. எட லம்படர்‌ கோககொடும்‌ பன்னிசைப்‌ 

கண்ட ஸமட்பனி வண்டொடு பல்கிசைப்‌ 


கண்டம்‌ | போழிலிறு த்தபடலம்‌ ௫௩௩௫ 


யாட லம்புயர்‌ வேலையிறழ்‌ பாய்கி தன 


பாட லம்‌. பெறப்‌ புள்ளினம்‌ *பச.றஐவே. 


(இ-ன்‌.) படச்‌ சோன்டப௮டல்‌ . (அசசவத்தளவம்‌) உயச்சிதுவளர்ர்‌ துன்ன 
கோசருமசல்களும்‌, பட்டகம்‌ - டா இலிலர்ன கணன்‌, பண்‌ இசையால்‌ அம்‌. பணி 
வண்டொடு - தெெப்பிச துச்கூறப்பபன்டற இரைப்பை வேக்கொளி்றடை அழ 
சூண்ச்ச வணடுகஷடனே, புள்‌ இனம்‌ - (அம்மரக்களிதாம்‌௬? பலாவின்‌ 
சடட்டககள்‌, டாடு அலம பெற - தன்பசதை மிகுஇயசசு அஷைடயவக்‌, பாச 
22, யிககெடவம, பல்‌ இஸ பாடு அலமபு உயர்‌ வேலையில்‌ - பல அலைகள்‌ 
(கைப்‌) பசகககஉிலே ஒவிகெம பெரிய கடலிலே, பாயச சன-விமுச் ன. 


அ௮.நுமான்‌ வீடுயெறிசத சோலசமரகச6ாம்‌ பாஇரிமரல்சளும்‌ தம்மீத 
மொய்ககிண்ற வண்டுகள்‌ பெருசதுன்பமடையவும்‌, சமமிடம்‌ த ௮ சழ்‌௫ணன்‌ ௪ 
பறவைகள்‌ எதநியோடவம்‌, கடலித போய்‌ விழுச்சண வெண்பதாம்‌. ஜ்ச 
செய்யுனில்‌ யமக மெண்னுஞ்‌ சொல்லணிசாண்ச, அத லை செங்யுக்‌ அவி 
அம்‌ இது சாணலாம. இணி, பாடலமபெத என்பதம்கு - செச்கிதம்‌ அடைய 
என்று பொருள கூடி, வீசியெறிக்்‌ இமமரலசள போய்விமுகவால்‌ அதிலுள்ள 
உசொகளெல்லாம்‌ இரககக்சைக்‌ சகஃசெொசண்டு இச சலாதி ௧ல்‌ கல 
செச்கியக்தை யடைகதது என்று சருததுக கூறுவர்‌, யி. ஹ்க்கும்‌, 
அலம்புது. “படப்‌. *“பார்பபொடே, (க) 


கூ௨- வண்ட லம்புக லாற்றின்‌ பாராமாம்‌ 
வண்ட லம்புன லாற்றின்‌ மடிர்கன 
விண்ட லம்புக நீங்கிய 'வெண்புனல்‌ 


விண்ட லம்புக “ீண்மசம்‌ விழ்க்கவே, 


(இ -௭.) வண்டு அலம்பு - வண்டுகள்‌ ஒவிச்சப்பெத்த, சல்‌ ஆற்றில்‌ - 
அழூய சாலையி விருச்சு, மசாமரம்‌ - மராமரககன்‌, [அப்போது], வண்டல்‌ 
அம்‌ புனல்‌ ஆம்றில்‌ - வண்டலைச்கொண்ட அழகிய சீரகிறைக்த காஸியியாத 
திலே, மடிச்சன - போய்விருக்கன; விண தலம்‌ பக சீன மரம்‌ ._ வானதி 
னிட ச்திக்போய்சசேரும்படி  கீணடு௨னர்சத வேறுலெ மர கண்‌, கிடு 
அனலம்புகம்‌ சீக்கிய வெள்‌ புனல்‌ - திருமாவின்‌ திருவடிகளைப்‌ (பிசமதேேவன்‌) 
சழுவியகனால்தோன்லி வலானத்தினின்று இப்பூமியிலிகலக ச்ச வெண்மை 
யான நீரையுடைய கககையாதமிலே, வீம்சச - கீழ்சதன: (௪-ு.) 


௮ நுமானால்‌ வீசியெழியபபட்ட மராமரககள சாவிசியாற்கில்‌ விழ, வேது 
சிலமரவ்சன்‌ சககையாய்றில்‌ விமுச்சன மென்பதாம்‌, கசைசையுடன்‌ சேர்த்‌ துக 
கூறியிருத்தலாலும, வண்டல்‌ பாய்‌ பொன்னி? எண்றுபடி வண்டலை யுடைய 
தாச சவிகளாம கூறப்பபவதத அ துவேயாதலாலும்‌, 'வண்டலம்புனலசு” 
என்பதற்கு சாவிரியா.து எனப்பட்டது. இரிவிகளரமாவதாரசாலத இத்‌ சச 


௫-௬ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


யலோசதஅ௫சசென்ற இருமாலின்‌ இருடியைபய்‌ பிரமதேவன்‌ தன்கைச்சமண 
டல திர்‌ த்தவகொண்டு கழுவி விளக்க, ௮ப்பரமனது ௮ச்‌,.௪ ஸ்ரீபாதர் சத்தமே 
சகசாசஇியாகப பெருகிய தென்பது கண்ராமடியில்‌ வினசாகும்‌. விண்டு _ 
விஷ்ணு; எலாம்‌ வியாபிச இிருப்பல னெனப து, அ௮வவைஅபபயெசருள்‌ கம்‌-௮கா 
கம்‌: உதெொல்‌. இசிபு யமககசனில்‌ பொன ககர க்கும இதப்பு சர துக்‌ 
கும்‌ லேறுபாமிகரு 5௪.௪ ஒற்றுவைஞாசச்‌ கருதுவது கவிசமயமாகுமென்ப து, 
முன்ணீாண்டடிசஸிற கவஸிக்சக்சத்சது. பிம்‌: மென்பணல்‌, “மென்மாம்‌, 
௩௩. தாமீ ரை ச்தடம்‌ போய்சைசெஞ்‌ ௪க்தனம்‌ 

தாம ரைதீதன வொக்துது கைத்தலின்‌ 

காம ்ச்களி வண்டொடு கள்ளொடுக்‌ 

காம சககட.ல்‌ பூக்கல்‌ “கண்ட வே. 


னி ன்‌.) தூகைக்கலின்‌ - (அ.றுமான்‌ வீியெகிச்ச மாகன்‌ சென) 
ருஇ்ப்பியகணால்‌, சட தாமர பொய்கை - பெரிய தாமஸைத சடாகலகைன்‌, 
ன்‌ ௪க்தனம்‌ தாம்‌ அலரதிகன ஒதக-செஞ்சக்கனணசகட்டையை யரததுச்‌ 
கரையச்சசத்போன்‌ தோனதின: (அனரியும்‌), கா மரம்‌ சடல - ௮சோச ௮னி 
ச்யின்ருச்௪ மாரனசன்‌ டோய்‌ விழப்பெ௪௰ சடல்கள்‌ --சாமரம சளி வணடெர 
இ - சமசமென்னும்‌ இசைபாக்‌இன்ற மககசளிப்புளள வணடுகளோமும்‌, சன்‌ 
செொடும - தேனோனெகூடி, பூககடல்‌ . மலர்கள நிரம்பிய கடலாக, கண்ட - 
அசாணண்ப்பட்டன?; (எ. - ஐ.) 


அதுமாணன்‌ வீியெயெறிசச மாரகசனாம்‌ குழமபிய காமரைப்‌ பெரய்சைகன்‌ 
செஞ்சு தனககுழமபைசண கரைதகாகபோலக தோன்று, ஓவ்வைகை மலாமால்‌ 
என்‌ பல வீழப்பெ௦ம சடல்கள எலகுப்பராததாலும்‌ வண்கெளும்‌ சதேண்களும்‌ 
இிசமபிய மலாமயமாகவே காணப்பட்டன வென்பசசம்‌. (துகைத்தவின்‌? என்‌ 
பதா - மத்திமதஇிபமாகச முன்வாககிய தோடும்‌ பின்வாச்யெகதோடமும இயைவது 
சச்சு. இண்‌, பின்னிரண்டடகட்கு-.- துகைசதவின்‌ - (அமன்‌) துகை 
துனிக்ஷல்‌, கா மரம்‌ - ௮சோசவனிசை யென்னுஞ்‌ சோலையிலுள்ள மரக்கள்‌, 
சுட்‌ - வவணசரமுதிஇரச்ைத, காமரக ஈஸி வணடொடும சன்னொமெ, பூச 
கடல்‌ சண்ட - புவ்டச்கடலாசச செய்தன என்று உரைசதலு மூணு. இப்‌ 
பொருவிவ *கசமரங்கடல்‌ எண வரறபாவது. எதுகைஈயம சோக ₹காமரக 
டல்‌? எனவிசசசம்‌ பெற்றுவக்ச சென்ச. ஒததது உகைததவின்‌ என்று 
பிரித்துக்‌ பிலூமாம்‌ பீ - ம்‌. சமழ்‌ “சணடதே இசசெய்யுளின்‌ பின்‌ 
எ௮பிசஇிகளில்‌ :புல்லுமபொறபனை?? (860) ₹மயகஇல்‌'? 
சைன்‌ ளன. 


(57) என்றபாடல்‌ 
(௩௯) 
௩௪ சிர த வாசக்‌ இசைதகொறுஞ்‌ சென்றன 
௪௧௮ வாரம்‌ புரை இரை 'சேசகத்ண 
௪௩௮ வரரம "பகவொடு தாளறக்‌ 
2௩௮ வாரஈ “அகள்படச்‌ சாய்ச்சதே, 


காண்டம்‌ ] பேழிவிலுத்தபட லம்‌ டடூ௪ 


(இ -ள்‌.) (அ௮.தமசன பிடுவக வீசவயெதிசககஹல்‌], செ.௮லா.ரம்‌-செசசி 
சல்சா, இசைகொறும்‌ சென்சன - சான்ருஇசருசசளிலுஞு சென்றன 
சல்‌, சச்து வரா அம்‌ பு இன சோச்களா - ௪முத்தொகறின்‌ சண்ட அழ 
இய உயாச்த அூலைகனளிற சேச்சதுட்டன; (அன்தியும்‌), ஆசம்‌ - சச்கனமரக 
சன்‌, தம துவாரம புகவொடு சான்‌ ௮2 அழ - அசக்கச்சுமது ஆாயிவ்சள்‌ ௪ 
வும்‌ தாழ்ப்பாள்களும்‌ மு.றிசுதுபோம்படி. (அவ ௬ச்சா்‌ மாவிசைசளனின் மேல்‌) 
லீ எவயெதலியப்பட்டு. துசள்‌ பட - (௮௨சகன்‌) துசளசய்ப்பேசம்படி, சாய்ர்த - 
அிழுச்கன; (௪ - ஓ.) 

அநுமானண வி௫மெயெறிகசசளூல்‌ சொசடிமொாகசன்‌ அருத்திரத்துல்‌ விழ, 
அக்கா. மாளினக வாயில்கள்‌ இடிரது நுசகாய்‌ அிழும்பரு, ௪எர்சன்‌ மரல்‌ 
சன்‌ ல நறின் மேல்‌ வீமுக்கன எணன்பதாம, இசைதொறுஞல்‌ சென்ன என்‌ 
பத௫ச்கு - சான்கு இச்குககளிலும செல உனே தமை துவனர்ச்கனனன, எர்‌ 
தை ரம எணிலுமாம,. தர்துவாரம - குற்றியதூகசரம உயிரவசச்‌ செடாது வசர 
வடமபடுமெய்‌ பெத்து சின்றதசென்சு. இணி, இச செய்யுஞுச்கு--(அணுமான 
லீ? யெலிகததனறால சொச்சிமாகசன்‌ ௪முககரதஇன்‌) உயர்‌ அலைசளிழ்‌ 
சோக்கனலாய (௮௪ செயலிஷம்‌) பொலகுகன்ற ௫ா௧௫௪ம இணசதோறும்‌ 
சென்‌ உனவாய்‌, வார அம்‌ புதவொடு சான அறுமபடி செய்து, தம்‌. துலாம்‌ 
தசனபட - ௮ககரது வாயில்கள்‌ நுசளாய்‌ அழியும்படி, சாய்ச்கண - அலை 
மடக வீழ்ச்சன என்று உரைப்பாரும, பின்னும்‌ ம. துவசையாசப்‌ பொருள்‌ 
கூறுவாருமுளர்‌. பீ - ம்‌: சோக்தென. “புசரெடூதாழ்வரை, புசைபடத்‌ 
தாழ்வசை “வரைபட. (௩௬) 

௩ட. கக்க "வானத்த சாண்மலா சாறின 

ககக "வானத்து காணமலா காறின 
௪௫௪ வானகத்‌ இரிக்துகச செம்மணி 
சுந்த வானக்‌ இரிஈக இசைக்கடல்‌, 

(இ-.) (௮துமான்‌ லீசமியறிச்சதனால்‌), சாவின்‌ - சதுமணம்‌ வீச 
லஷாயெ, சச்தவான தது சாள மலா - சர்தவனதது மலாமசங்களிலுன்ன அன்று 
ஞத்சு மலச்சன்‌, வானத்து - ஆகாயத இல்‌, சர்ச - மிகுதியாக, மலா-ிளக்கு 
இன்த, சான்‌ . ஈட்சததிரசுகளபோல, நாதின - விளக்கின்‌; சது - பு்கிய 
மரரகக, தரித்து ௮ வானம ௨௪ - (அஆகாயததில்‌) சுழன்று (சகாபுசஇரா 
கோணடினண) பன்ளமாஇய அ௮சசருத்‌இரசஇலே விம, (அதனால்‌ ௮௪௪மடை 
கத), லால ஈசு - வெண்ணிறமுள்ள ௪௧௫௧௪௭, இனொர கடல்‌ . அலைகளே 
புடைய அ௮கசடலில்‌, செம்‌ மணி - (தமது காப்பத இலுள்ள) அழகிய ராத்தாச்‌ 
களை, சக்த - சச்துமபடி, இரிச்த - கிலைகெட்டு தடின; (௪ - று.) 

மலர்மரககவனை இடயலறிச்கபோதுு, அமமரல்கணின்‌ மலச்சன்‌ சட்‌ 
௪௧௫.7 மணடலம்‌ வரம்‌ சென்று அச்ஈட்சதச்ாம போலே விசா 
௯௧. மற்றும்‌ வீஎமெலிச்சத புளியமரககள்‌ கடலில்‌ விழகே அளி ௮௦ஐ 
குனன எங்குப்பூசசிசன்‌ சமது சாப்ப ௧ல௧, நமுத்துச்கனேச௪ 4௧ 
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௫ரீ. ௮ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தா 
கொண்டே கில்கெட்டு தடின என்பதாம. சசசவனமென்பத மூசலஒயில்‌ 
தட்டல்‌ விசாரம்‌ பெற்று வக்சது. ₹சாறின? இயல்பினால்‌ வக்த காலவழு 
வ்‌ஃ்பாதி. எந்து - எஞ்சா என்ற உடசொல்லின்‌ இரிபென்பர்‌: புளியமரம. 
அகன்கி - பறித்சகுழி. பீ - ம்‌. வானத்த, (௩௨௫) 
௩.௯. புல்லும்‌ பொற்பணைப்‌ பன்மணிப்‌ "பொன்மாவ்‌ 

கொல்லு மிப்பொழு தேயெனலுல்‌ கொள்கையச 

லெல்லி யிட்டு விளக்யெ விந்திசன்‌ 

வில்ல மொத்தன விண்ணுற வீ௫ன,. 

(இ-௭.) விண்‌ உ௰ வீன - ஆகாயத்திலே பொசுக்தும்படி (தும 
ளூல்‌) வீசியயறியப்பட்டன வசன, பொண்‌ பணை பு௮லும்‌ - அழகிய கன்‌ 
்பாஞுக்இகடி பல்‌ மணி பெசன்‌ மசம - பலவகைமணிசனாலும்‌ டொன்னா ன 
மியன்த மசன்சள்‌,.. இ பொழுசே--, கொரல்லும்‌-, அதுமான்‌, ௮ரககார பல 
மையும்‌) சொல்லுவான்‌, எனும்‌ - ஏன்னெ.௦, சொள்கையரல்‌ - எணண ததி 
னில்‌, எல்லி இட்டு வினக்கயெ - இராததிரியிலே (உசபாதமாக) உணடாகஇ 
வினலக்கசசெய்க, இச்திசன்‌ வில்லும - இ*திர தறுசையும, ஓ.ச் சன; (௪-௮.) 

அ்துமான்‌ வானத்தில்‌ வீசியெறிசச பொன்மணிமாம்கள்‌, ₹விஷாவில்‌ 
அர்ச்சச்பன்கும்‌ கொல்லப்படுவாகள்‌? என்பதை முன்னே அ௮றிவிககும உத 
ரதா இரவில்‌ இச்இரசறசு சோன்றியதுபோல்‌ வின பவென்வபதாம்‌. 
ன்ச்ொத்னுசு பசலில்‌ தோனறுவதே இயலபாசலால்‌, இரவில்‌ தோன்றுவது 
உதிபா கமா மெண்சு. :(வில்லும? என்ற இடதது உமமை முூன்னம வரதுளள 
வருணனைசனளை சோக்யெ இ௰ச்ச.தூதமுவிய எச்ச_பபொருளது. பி-ம்‌:--1, 


௩௭. மயக்கில்‌ பொறகுல வல்லிகள்‌ வாரிகே 
சியக்கு றஐத்திசை தோறு மெறித்தன 
வெயிறக திர்க்கற்றை 'யதறுற வீழ்ச்கன 
புயஜ்‌ "க டற்றிலை புகசன *“பேோலவன. 

(இ-௬ன்‌.) வாளி கேர்‌ இயக்கு உ௰ - சடலுக்குகேசாசச்சென்று விமூம 
கி, இசை தோறும்‌ எறிச்சன, எல்லாதஇசைகளிலும வீசியெறியட்பட்டன 
னாகிய, மயக்கு இல்‌ பொன்‌ குலம உல்விகன்‌-ஒளிமழுககுதவில்லாக பெரன்‌ 
மயமான கடட்டமாயுள்ள கொடிகள்‌,--வெயில சதி சத்றை - சூரியகரணகி 
களின்‌ தொகு, ௮தழு - அறுபட்டு, உ௱ விழ்க்தன - (கிலவுலசசக்திய்‌) 
பபொருச்சு வீழ்ச்சகணவாகி, புயல்‌ சடல்தலை - மேகக்கள்‌ படி.ர்‌.து மீரபருகு 
ஊன்ற சடவலினிடத து. புக்கன போல்வண - புகுச்சவற்மறை யொப்பனண 
காயின்‌; (எ - ஐ.) 


அதுமான்‌ கீியெறிச்ச பொ.ற்கொடிகளின்‌ கூட்டம்‌ - அறுபட்ட சூரிய 
இ.ணச்சற்றைசவையும்‌, அலை சடலில்‌ வீழ்ச்‌ தனீன - சூரிய இரணலசள சட 


ன்‌ தயூம்‌ போன்‌ உனவென்ச; தன்மைத்தற்தறிப்பேற்றவணி, 
ச்ச்‌... இலக்கு. “அற்றுவிழும்தென. "சடம்‌ தடம்‌ 4்யோவன, (௩௪) 


காண்டம்‌] போழிலிறுத்தபடலம்‌ டக்‌ 
௩ூ..வு. ஆனைத்‌ தானழு மாட லரக்கமும்‌ 


பானத்‌ தானமுமம்‌ பாய்பசிப்‌ பத்தியு 
மோேளைத்‌ சாசணி தேசொடு மிற்றன 


கானத்‌ தாச்தரு வண்ணல்‌ கடாவவே, 


(இ-௭ள்‌.) அண்ணல்‌ - பெருமைபொருச்திய அ.துமான்‌, சானத்து ஆர்‌ 
தரு - அசோகவணத்‌இல்‌ கி-றச்‌. துள்ள மரக்களை, சடா - (சேரோடுபிடுல்‌ 9) 
வீ வெறிய ௮சனால்‌,---அனணை தானமும்‌ - யசணைகளைச்சட்டியுள்ள.. ௪௪ 
களும்‌, ஆடல்‌ அரன்கமுமம்‌ - நடன சரலைகளும்‌, பானம்‌ தானமும்‌ - ம அபானன்‌ 
செய்யும்‌ இடங்களும்‌, பாய்‌ பறி பந்தியும்‌ - பாய்ச்து நர்‌ தன்மையுள் சகு இ 
ரகளை சட்டுமிடலகைளும்‌, ஏனை - மத்துமுள்ள, தார்‌ அணி தேசெசடம்‌ - 
இறுமணிகளன்‌ சட்டிய தேரோடும்‌ இ௰்சன - மூரிச்தொழிச்தன; (௪ - ௮) 

தா ௮ணி தேர்‌ -படைவகுப்பை யலல்‌.சறிக்கத தேர்‌ என்றும்‌, சானணச்து 
ஆர்.தரு - காட்டில்‌ சல்குகின்ற [வானர சா.தியைச சேர்ச்த] என்றும்‌ உரைப்‌ 
பினுமாம்‌. (௩௮) 

௩௯ பெரிய மாமர னும்பெருக்‌ குண்ற 
மிரிய வீசலி னிக்கெடும்‌ பொன்ம 
சனெசிய "மாடசகெ குப்பெழ நீஜஹெழ 
விரியல்‌ “மபானவி லங்கையு மெங்கும்‌. 

(இன்‌. மா பெரிய மரனும்‌ - மிசப்பெறிய மாரல்சளையும்‌, பெருக்குன்‌ ௮ 
மமம்‌ - பெரியமலைகளையும்‌, இரிய வீசவின்‌-கிலைசெடப்பெயர்‌,ச.௮ வீரி லெதிச்‌ 
த.சனால்‌,--இ கெமும பொன மதல்‌ - இக்த ['இவக்கையிலுன்ள 1 சீண்ட 
பொன்மதிள்கள, செறிய - கெரிச்துவிழவும்‌, மாடம்‌ - மானிசைசள்‌, கெருப்பு 
எழ ரீ. எழ - கெருப்புததோன்றிச சாம்பராய்ப்‌ போகவும்‌, என்.சஹூம்‌ - என்‌ 
லாவிடத்திலும்‌, இலங்கையும்‌ - இலல்காபுரியும்‌, இரியல்போன - கிலேசெட்டு 
அழிச்சன; (௪ - ௮.) 

அறுமான்‌ வீசயெறிச்‌ தனால்‌, ம.ரக்களும்‌ குள்‌. ௫சுதம்‌ அழிச்சு 
போலலே, அனவள்‌ போய்விழுச்‌ தனால்‌ இவககையின்‌ மதஇள்சனாம்‌ மானினக 
சளும வெச் சாம்பராய்‌ அழிச்சொழிர்‌் தன வென்பதாம்‌. பீ-4:_- மாகி, 
“போனது. (௩.௯) 

மேவ ஆ 
௫௦. சத்திராஸ்தமன வஉ௲ணனே. 
சொண்டையல்‌ கனிவாய்ச்‌ சை அயக்களு லென்னைச்‌ ௪ட்டாய்‌ 
விண்டவச ஸவர்தம்‌ முன்னே விரிபொழி லிஐ,த௮ வீசக்‌ 
கண்டனை கின்றா யென்று சாணுமே லசக்கன்‌ காய்‌ 
௮ண்டென வெருவி னாுன்போ லொளிச்கன னுவின்‌ கோமான்‌. 

(ஐ...) 4அம்‌ தெொள்டை சனி லாய்‌ - அழிய கொள்வைச்சளியைப்‌ 
பேசன்‌ னாயையுடைய, எதை - சதையினுடைய, துல.ச்னுல்‌ - சம்பத்தத்‌ 
கால்‌ [கிசித்‌ தமாசு, என்னை சட்டாய் ட) விண்ட லானகர்தம்‌ முன்னே 


ர கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்த்ர 


(என்னிடத்துப்‌, பைமைசொண்ட தேவர்கட்கு எதிரில்‌, விரி பொழில்‌ - 
பரர்தசோலேயை, இறுத்து வீச - (ஒருகுசல்கு) முமிசது வீசிவெறியவும்‌, 
சண்டனை. கின்றாய்‌ - (வேடிசகை) பார்ததுசசொண்டிருச்தாய்‌, என்று - 
என்று சுருதி, அச்சன்‌ - இராவணன்‌, சாணும்‌ ஏல்‌ ஆலோளப்பானேயா 
ஸர்ல்‌ சாய்தல்‌ உண்டு - (என்மீது) சோபங்கொள்ளுகல்‌ கிசசயம்‌?) என - 
என்று கரு, வெருவினான்‌ போல்‌ - ௮ஞ்னெவன்போல, உடுவின்‌ கோமான்‌- 
ஈட்சத இரல்கட்குசு தலைவனாக ௪ச்தஇிரன்‌, ஒளிச்தணன்‌ - (௮ஸ்‌. தூளியில்‌) 
மைதச்தான்‌; (எ - று.) 

இலகு இயற்கையாகச சந்திரன்‌ ௮ஸ்தமிகக.ற்கு, தான்‌ இலக்கு இருச்‌ 
தால்‌ தன்னைச௪ சட்டக றகாகவும்‌, ௮அதுமான்‌ சோலையை முழமித்தசை ச௪ணடு 
சொண்டிருச்ச,சம்சாசவும்‌ இராவணன்‌ கோபிப்பானோ வென்ற ௮ஞ்௪ மறைக்‌ 
ததாகச்‌ சாரணம்கம்பித்துச்‌ கூறியது - ஏதுத்‌ தற்தறிட்பேற்றவணி. சகதி 
சன்‌ 'சாபோத்‌ இபசப்‌ பொருள்களுள்‌ முசகயமான ஒன்று ஆசலால்‌, 2தயின்‌ 
கர்‌. ணமாசச்‌ சரமவேதனைப்படின்ற இராவணனை௪ சுட்டன னென்க. (௪௦) 


௪௧. -அநுமான்‌ விசியேறிந்த சோலையால்‌ உலாம்‌ பி.ங்குதல்‌. 
காசு மணியும்‌ பொன்னும்‌ காக்கமுக்‌ கஞ்லவ தாய 
மாசறு மல்க ளாகக்‌ குயிற்நிய மகன௫௪ சோலை 
வசஸ௫க டேோரறு மையன்‌ கைகளார லள்ளி யள்ளி 
*விீிய விளக்க லாலே விளங்கெ வுலக மெல்லாம்‌. 

(இ-ன்‌.) ௧௬ அறு - குற்றமில்லாத; மணியும்‌ - இரத்தின களும்‌, 
பொன்னும்‌, கரக்‌ த.ரூமம்‌ - சூரியசரச்தம்‌ சம்‌.இரகாம் தம்‌ என்னும்‌ ககம, 
(ஆ௫ய இல்ளுல்‌)), சஞல்வது ஆய - விளவ்குவதசான, மாசு ௮று மரககள்‌ 
ஆக - குற்தமத்த விருட்சல்சனாக, குயித்திய - முழுவதும்‌ இயன்2, மதனம்‌ 
சேசலை - மதக்சனிப்பையுணடரகஃவல்ல ௮ ச்தச்‌ சோலை மரலகள்‌, அசைகள்‌ 
தோறும்‌ - இச்கனாச்சளி அலலலாம்‌, யன்‌ - ௮றுமான்‌, கைகளால்‌ அவளி 
அள்னீ- இரண்டு களாலும்‌ பெயாச்தெ2.த, விசய - வீசப்பெற்சனவாய்‌, 
அளிசசலாலே - பிரகாச, புண்டாச்குதலாலே, உலகம்‌ எல்லாம்‌ விளல 
௬... (எ-று) 

சச்இி சன்‌ ௮ண்தமித்த பின்பும்‌, அ.நுமான்‌ வீசியெறிச்ச பிரகாசரு. ன 
ரல்சளரல்‌, உலசம்‌ முழுதும்‌. விளகைலாயின வென்பதாம்‌. இரு.றில்‌ ஓஸிச 
ரூக்சா.ரணமாகய சச இிரன்‌ அஸ்சமித்த பின்பும்‌ ஒனிதோன்றுதலாகய காரி 
யம்‌ கிகழ்ச்சதாசச்‌ கறிய இதில்‌, விபஈவன யென்னும்‌ பிறிதாராம்ச்‌ சியணி 
தொனி தல்‌ சாண்ச மதனசசேசலை - மன்மதனுக்கு இருப்பிடமான சோலை 
௮.அமான்‌ அசோகவனினகயை மூதித்து சாசமாககிய செய்தியை ஸ்ரீவாலமீ௪ 
பனா எழு ச்லோசல்களால்‌ ௬ருசமாசச கூறியுள்ளார்‌. அதனைச்‌ சம்பா 
ழ்‌ பேற்பீளுச்நியால்‌ விரிச்‌.தக்கூறியுள்ளா ரென அறிக. பி. ம்‌; 
ச்ச்ன்ன்‌. (௪௪) 


காண்டம்‌ ] போழிலிறுத்தபடலம்‌ ௫௪க்‌ 


௪௨. மிருகபட்சிகளின்‌ திலமை 


கக.நின வெருவி யுள்ளக்‌ கலக்கின விலக்கு கண்கள்‌ 
குதறின பறவை வேலை குளிச்சன குளிதக்திலாத 
பசறின பதைத்து வானித்‌ பறக்‌,சன 1பறச்அ பார்வீழ்க 
அகறின கறையை பீன வொடுக்க "வுல அ போன. 


(இ-ன்‌.) விலகு - (அவ்எனத்திலிருச்ச) மிருசசாஇசன்‌, ெருகி - 
அ௮சசககொண்டு, உள்ளம்‌ சலன .. ீ மனகசலகசெெவும்‌, ௪த.திக - பெருகு 
கூசசலிட்டனவுமாக, (மாகசள்‌ பற்றி யெரிதலால்‌), எண்கள்‌ ரூசதின .. 
கண்கள்‌ கலல்கப்பெற்றண; பறவை - பட்சசொதஇசள்‌, வேலை ருளித்சள்‌ -௪ட 
வில விமுச்திட்டன; குளிததிலாத - ௮வ்௮சது விழாசபறைகள்‌, பதரின 
பைத - மிகவுக்துடிக.து, ஊாணில்‌ பறர்சன - வாணிழ்‌ பறச்ச ஆசம்பிதது, 
பதச்து - றிது தாரம்பறர்‌. த, பசா வீழ்ர்து - (மேலேபச்சமுடியாமற்‌) பூகி 
லே விழுச்து, யை உசமின - தகுகளையுதறிச்சொண்டு, மீச - பின்‌ 
னும; ஒடுச்செெ - (அச்‌ தகு) ஒடுகசச்சொண்டனணவாய்‌, உலர்‌ தபோ - 
அழிசதுபோயின; (௪ - து.) 

அமான்‌ மால்களைப்‌ பிடுககியெறிச் ச, சள தூணடான ௪ம்பிச்இினுல்‌ 
மிரு ச௯களும்‌ பட்டெகளும்‌ நிலசலகக வரு இப்‌ பலஅசையாய்‌ ௮௮ ஸ்கதைக்ய 
யனடைச்தன வென்பசதாம்‌. பி.- ம்‌:-.1மதிர்து. “உச து. (௫2) 

௪௩.--சிலபாறவைகளின்‌ தில. 
சோட்டொடுச்‌ அகைச்‌,௪ செய்வ மரக்சகொறும்‌ சொடுத்ச புட்டல்‌ 
கூட்டொடுக்‌ துறக்கம்‌ புக்க குன்றெனக்‌ குவவு இண்டோன்‌ 
சேட்டகன்‌ பரிதி மார்பன்‌ சிறியுக்‌ "தீண்ட றன்ணான்‌ 
மீட்டவன்‌ கருணை செய்தாற்‌ பெறும்பதம்‌ விளம்பலாமேோச. 


(இ- எ.) தோட்டொமெ அுசைச்ச - இதழ்களையுடைய மலர்சசோடறு 
கிச்‌, செய்வம மசம்‌ சொழறும்‌ - தெய்‌அத்தண்மையுள்ள மரசசனின்‌ மீ 
தெல்லாம்‌, தொடுத்து - கட்டப்பட்டுள்ள, சம்‌ கடட்டொடும்‌ - ௪டுது கூறு 
கரடனே, குன்று என குவவு இண்‌ தோள்‌ - மலே போலத்‌ இரண்ட வலிய 
சோன்களையுடைய, சேடு அகல்‌ பரிதி மார்பன்‌ - அழகோடு பரர்‌த சூரியன்‌ 
போல்‌ விஎங்குஇன்‌ 2உமார்பையுடையவனான அறுமான்‌, 80 இண்டல்‌ தன்‌ 
னாலும்‌ - சோபித்‌துத்‌ சொட்டதனாலும்‌, புள்‌ - பறவைகள்‌, துறக்கம்‌ புக்ச - 
சுஉர்ச்கலோசதைச ய௯டர் சன; (என்றால்‌), அவன்‌ - அவ்‌௫.நுமாண்‌, மீட்டு 
(கோபத்தை) மாத்தி, சுருணை செயதால - அருள்புரிச்து பரிசிச்‌ சசளுனால்‌, 
பெறும்‌ - அடையச்சடடிப, பதம - பதவிய, விளம்பல்‌ ஆமோ - (சம்‌.மா 2) 
சொல்ல முடியுமோ? [மிகப்பெரும்பதவி கடைக்கு மென்‌ ஐபடி]; (௪ - த.) 

அறுமான்‌ மரல்களைப்‌ பிடுககி மேலெமிச்தபோது, அம்மரல்களி 
ஸிருச்த பதலைகள்‌ தமதுகடட்டோடும்‌. வானுஅகச்திம்‌ சே்ச்சதை வரு 
ணிப்பது, இச்சகி, அறுமான்‌ கோபத்தோ பரிசித்ததன்‌. பயனா. 


௫௫௨ கம்பராமாயணம்‌ [ கந்தர 


சே, பறலைசட்ருச்‌ சுவர்கசலோகம கஇடைதத தென்றால்‌, அவ்வாறு இனவ 
சொள்ளாமல்‌ அருளுடனே பரிசதஇருசதால்‌ ௮வைகட்குப்‌ பெரும்பதவி 
இடை.ப்பது கிசசய மென்று சைமுஇககியாம்‌ படச்‌ கூறியது - தொடர்நிலைச்‌ 
சேல்யுட்போரட்பேறணியாம்‌ பி - ம்‌: இணடலச்சாள்‌. (௪௩) 

௫௪ - சீதை தங்கியிதநீத மரமோன்றும்‌ ௮மிக்கப்படாதிகத்தல்‌. 

பொய்ம்முறை யசக்கர காக்கும்‌ "புள்ளு பு. றுமென்‌ சோலை 

விம்மு னு மூள்ளதச்‌ தன்ன மிருக்குமவ்‌ “விருக்சு மொன்று 
மும்முறை யுலக மெல்லா முற்ற முடிவ சக, 

“வம்மு றை யையன்‌ வகு மாலெள நினற தம்மா. 

(இ-ள்‌.) பொய்‌ முறை அ௮சசசர்‌ காக்கும்‌ - பொய்மமைவயே ஒழுச்ச 
மாசுச்சொணன்டெளன்‌. இராட்சதர்கள்‌ பாதுகாச்இன்ற, புள்‌ உ புது மெல்‌ 
சோலை - பதவைசன்‌ வ௫க்கன்ற புதுமையையுடைய [அ.தஇிசயிசசத்தசக] 
சண்‌ ஹுக்கினிய ௮ அசோகவன ததில்‌, விம்முறும்‌ உள்ளத்து ௮ன்னம்‌ 
இருக்கும்‌ - வருர் திக்கொணடிருக்கன்ற மனததையுடைய அன்னப்‌ பறவை 
போன்ற சதரபிராட்டி சகஇியிருக்கன்‌ ௪, ௮ விருச்சம்‌ ஒன்றும்‌ - அ௮ர்தமாசம்‌ 
ஒண்றுமாச இம்‌, மூ. மூ உலகம்‌ எல்லரம்‌ - மூன்றுவகைப்பட்ட உலகவ 
சன்‌ முழுதும்‌, ர.த்துத முடிவது ஆன - அழியும்படி. முடிவுபெறுகின்‌ 2, ௮ 
ரூ - அக்சாலச்இல்‌ [பிரளயசால,ததில்‌], ஐயன்‌ வைகும்‌ - இருமசல்‌ தல்கு 
இன்‌, ஐ, ஆல்‌ என - ஆவமசமபோல, கின்ற - ஊறுபடாமல்‌ கிற்பதாயிற்று. 

அம்மா - வியப்பிடைச்சொல்‌; ௪.த்றசையுமசம்‌. மம்ைமரககளெல்லாம்‌ 
அழிய, சொட்டி தலூயிருர்‌ ௪ மரம்மாத.இரம்‌ ௮அழியாமலிருப்பஅ.ற்கு - வரவும்‌ 
அழிபும்‌ பிரனயசசவ க தில்‌ இருமால்‌ பள்ளி கொள்ளுமாறு தல்மாதஇரம்‌ கித்‌ 
பகத உம கூறினார்‌. பீ - ம்‌:--புள்ளுறு சலுமென்சோலை. ”இருசகை 
வொனறும. "அம்முழையமரன வைகும. (௪௪) 

௪௫. -சரியோதய வருணனே. 


உறுசுடர்ச்‌ “சூடைக்‌ கா௫வ்‌ வுயிரினை யுயிசொப்‌ பானுக்‌ 

சறிகுறி யாக கிட்டா ளாதலான்‌ வறிய எக்தோ 

செதிகுழற்‌ எதைக்‌ கென்றோர்‌ சிகாமணி தெரிக்து வாக்க 

வெதிகட வீவ தென்ன வெழுக்கன னிசவி வென்பான. 

(இ-௭.) உறு சுடர்‌ - மிச்ச வொளியையுடைய, குடை காசு 
உயிகினை - உயாபோழற்‌ சறாககாகய சூடாமணியை, உயா ஒப்பரனுச்கு - 
பிசாண சாயகனுககு, அதிகுமி அக - (கன்னை அழுமான்‌ கண்டச்‌ £௰்கு) 
அடையாளமாக; விட்டான்‌. - (2) கொடுச்சனுப்பிவிட்டாள்‌? ஆசு 
அதான்‌ அச்சோ - ஐயோ! ௮றியள்‌ - (இப்போது) ஒசாபரணமுூம இல்‌ 
அ அணையின்‌ '; என்டு - என்று நினைத்து, எறி ௪டல்‌ - அலை யெறியுச்‌ 
அன்றமயுள் ச, கடல்‌, செ.லி குழல்‌ கைக்கு - கெரு-ய கூர்சலேயுஷடிய 


காண்டம்‌ ] போழிவிறத்தபடலம்‌ ௫௪-௩௨ 


எசாபிராட்டிக்கு, தார்‌ சிசாமணி - ஒபபத்ற எசையிலணிச் து கொள்ளுக்கு 
உசிய இரச்சென மை, தெரிச்து வாகல ஆராய்ச்து மேடி வாக, ௬வது 
என்ன - கொடுப்பதுபோல, இரவி என்பான்‌ - சூரியன்‌, எழுச்தனன்‌ - (அ 
சடவினின்‌ த) கோன்றினான்‌; (௪ - ௮.) 


கடலிலிருந்து இயச்சையாகச்‌ சூசியன்‌ எழுச்சதை, சுவி, :அன்மசனான 
ல்மீமேவியின்‌ அமிசமான சாபிராட்டி தன்னிடத்து இருச்‌்ச ஆப சகல்‌ 
களையெல்லாம்‌ மூண்னமே சழ,த்மியெழிச்துவிட்டு பிசசமாகலைச்‌ தக்சகொண் 
ஒரு*,௪ சூடாமணி யொன்றையும்‌ இப்போது சகண்ளே அதமான் சண்ட்கு 
அதிகுறியாசக்‌ சொ துவிட்டுத தான்‌ துசாபரணருமில்லாமல்‌ வறியவசாசய்‌ 
விட்டனளே! என்று இரகசெ சமசதிரசாசண்‌ ஒ ஈரூடாமணியைச்‌ சொடுத்‌ 
தனன்போலும்‌! என வருணித்தார்‌: தன்மைத்தற்தழிப்போற்றவணி, ரூடைகி 
காச, சிகாமணி - ஒரு பொரறுளன, செறிகுழல்‌ - சடையாகச செழிச்ச கச்ச 
லென்னலாம, பீ. ம்‌: 'சுடைச்சாசுக்கரடனையுபிரொப்பாலுச்சு, ரூட்‌ 
காலசயுயிரினுசகுயிரெொப்பாலுக்கு. (அ) 


௪௬. மசங்களையேல்லாம்‌ அமித்துவிட்டு அமான்‌ தஸியே நிற்குல்‌. 


காழிரும்‌ பொழில்க சொல்லாக்‌ தடைச்சொரு சமிய னின்றா 
னேதினோ டேழு காடு 'பளக்குவ செனது பாணா 

ஞழியி னவ ணின்ற வருவரைக்‌ ௧௭௬ மொச்சா 

ஹாழியி னிறுதிக்‌ சாலக்‌ அருத்தி மார்ச்சு "பொத்கான்‌. 


(இ - ௪.) சாழ்‌ இரும்‌ பொழில்கள்‌ எல்லாம்‌ அடைத்த - தழைக்க 
பெசிய சோலை முழுவதையும்‌ ௮ழிக ௮; ஒரு தமியன்‌ கின்னுன்‌ . சான்‌ ௬௬ 
சணியேறின்‌ ௪ அறுமான்‌,--ஏழினோடு எழு சாமே - மேவேழ்‌ சீழேம்‌ என்ற 
ப. இனாுல்கு உலசல்களையும்‌, அளச்சவன்‌ - (தனது இச இருவ, கனினஞ 
அரம்‌) அனச் துகொணடனனான இசிலிச்கிரரூமர்‌.இ, எனதும்‌ ஆனான்‌ - என்று 
செொல்லுதக்கும்‌ சக்சவஷைனான்‌; ஆழியின்‌ ௪௮ண்‌ கின்ற அரு கரைக்கு 
௮௪௪ உம்‌ ஒச சான்‌ - பாற (கடல்‌ சடைகசையில்‌ அச்‌) கடவின்‌ ஈடிவே (கடை 
௫ மத்தாக) கின்ற (௮அளவுகாணுத்கு) அகிய இறக்க மலை.யாயெ மச்சு மலை 
வையும்‌ போன்றுன்‌; ஊழியின்‌ இத. சாலத.த உருத்‌ திரரூர்‌.2.இ ஒக்‌ சான்‌ 
கற்பாச்சகாலக்இல்‌ உலசசையெல்லாம்‌ அழித் திட்டு கிச இன்ற உரு இிரகர்த்‌ 
இயையும்‌ போன்றான்‌; (௪ - று.) 


அப்போது தணியே கின்ற அநுமாலுக்கு மிசப்பேருருசளல்‌ கொண்டத 
ஞால்‌ திரிவிகொரார்‌5 இயம்‌, ௮ரசுகராஇற சடலைக்‌ குழ்ப்பபபோவதனால்‌ மக்தர 
மலையும, எல்லாவ்மையுமஅழித துகிற்கலால்‌ உருத்‌ இரூச்து இயம்‌ உவமை 
வாவ ரென்ச௫. பி. ம்‌:..."லோசமஎச்‌சவனென்னலானளுன்‌. “ஓப்பான்‌, (௪௯) 


௫௪௪ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


எள அதுமானே கீகண்டு அஞ்சிய அரக்கியம்‌ அவனைக்தறித்துச்‌ சதையை 
வினவுதல்‌. 

இன்சன கிகழும்‌ வேலை யரக௫ய செழுக்து பொங்பெ 

பொன்மலை யென்ன கின்ற புனிகனைப்‌ புகன்று கோக்‌ 

பன்ளையி தென்னை மேனி யார்கொலென்‌ ற௫்௪ மூற்றருர்‌ 
ஈன்னுச ஒன்னைநோக்கி யறிதியோ ஈங்கை யென்ஞூர்‌. 

(இ-்‌.) இன்னன கிசமும்‌ வேலை - இச்செயல்கள்‌ சடச்கும்பொழு து, 
அசச்கியர்‌ - (லகு உ௨2௧௫5இடச த) ௮ ரககூமாச்சள்‌,--ஏழுச்து - உறக்கம்‌ 
தெளிச்து விழித்செழுர்து, பொக - ( கிசழ்ச்சசெயலைசசகணடு) மனத 
சொதிக த) பொன்‌ மலை என்ன நின்2 புனிதனை-பொன்மயமான மேருமலை 
போலப்‌ (பெருச்சோற்தத்தோக) எதிநில்‌ நின்ற பரிசுசசனாகயெ ௮. நுமானைச்‌ 
குதி சது, (இன்னை ஈது என்னை மேணி அம்மா! இககுகசோன்றுவது என்ன 
வடிவம்‌! யா சொல்‌ -இவர்‌ வரசோ?? என்று பு_சன்டு சோச்‌இ.- என்றுசெரல்‌ 
விச்கொண்டு (அவனைப்‌) பரா,அ.து, ௮௪௫௪ம்‌ உற்றார்‌ - பயகசொண்டவர்க 
சாய்‌, (பி.௦கு), சல்‌ நதல் தன்னை கோச்‌ அழகிய செற்றியையுடைய 
சதையைப்‌ பாத, :௪கசை - பெண்ணே! அதிதியோ - (இவனை இன்னா 
னென்று 8) ௮றிச் துன்ளாயோ?? என்றா - என்று வினாவிஞாகள்‌; (எ-று) 

அ.துமான்‌ செய்த விஞ்சைமஇூமையால்‌ உறக௫கூடச்ச அரச்யெர்கள 
அ.தி.துயிலிணின்று மீ௨௫ சண்விழிசசெழுக்து தாம இருச்த அசோகவணிகை 
மேமு தம்‌ அலககோலமாய்‌ச இடெப்பதையும்‌ பெருவடிவததோடு அ௮.நுமான்‌ நிற 
பைய்ம சணடு, வியப்பும்‌ ௮௪௪ ழும்‌ ஒருககே கொணடு, ௮வனைச குறிதது௫ 
சதையை வினாவின ரென்சக பொன்மலை யென்ன கின்ற புணிசன்‌ - காஞ்ச 
சா. சகமகீயவிக ரஹம்‌ , மாருதிம?*? என்று அநுமானைபபம்றிய இயானஞ்்‌ 
லோகச்‌ இல்‌ வருசல்‌ காண்க. அன்னை - அமமா” என்பதுபோல ௮௪௪ ௫0.ம 
வியப்பும்‌ குறிக்கும்‌ இடைசசொசல்‌. மூன்றாமடிச்கு, ௮ரச்யொ இரி 
சடையை நேரச்‌ வினாவியதாசப்‌ பொருளுளைததல்‌ ம சனூலுககு ஒவ்வாது. 

௪௮. சீதாபிராட்டி கூறும்‌ உத்தரம்‌. 

இயவர்‌ இய செய்த றநீயவர்‌ தெரியி னல்லாத்‌ 

, க்மிவா 'தூணித “லுண்டே “அம்முடைக்‌ சூழ லெலல்லா 

“மாயமா ளெய்சு வம்மா னிளையவ சரக்க செய்த 


மாயபென்‌ றூரைக்க “மீவயு பெய்வென மையல்‌ சகொண்டேன. 


இசண்கிகெலிகள்‌ - ஒருதொடா. 

(இ எ.) தீயவர்‌ திய செய்தல்‌ - கொடுமையையுடைய அரச்கா 
சொதுய மாயததொழில்களை௪ செய்வதை, இயவா தெரியின்‌ அல்லால்‌ - 
(அச்களைப்போன்‌.௰) கொடியவரே தெரிச்தசொண்டால்‌ சொள்ளலர 
,மேவல்வசமல்‌, அம்ரு டை சூழல்‌ எல்லாம - (சொடிய அரசசவர்ககம்‌ 
தசய) உகைஷைடைய மாயசசெயல்களையெல்லாம்‌, அயவர்‌ அணி 


காண்டம்‌ ] போழிலியத்தபடலம்‌ ௫௪௫ 


தல்‌ உணடே - (என்னைப்போன்‌ ற) ஈல்லவர்‌ நிச்சயமாகத்‌ தெரிச். த சொள்‌ 
ஞூ.தல்‌ கூடுமோ? [கூடாதென்‌ றபடி]; ஆய மான்‌ எய்‌.௪ - (நமூன்பு அனத்இல்‌ 
மாரீசனென்ற) அரசுகனாகிய மான்மு. வ கொண்டவன்‌ (என்னெதிரில்‌) 
வர; ௮ மான்‌ - அச்ச மாணைக்குறிதது, இளையன்‌ - இலட்சமணன்‌, ₹அச்‌ 
கர்‌ செய்க மாயம்‌ - ராக்ஸா செய்த மாயச்செயலாகும்‌ (இ), என்று--, 
உரைக்க ஏ உம்‌-சொல்லச௪ செய்தேயும்‌, (அவனது வார்கிதையைசம்பாமல்‌), 
மெய என . (அதனை) மெய்யான மானென்சே, அமயல்கொண்டேன்‌ - 
(அதன்மீது) விருப்பக்கொணடு (இராமணைப்பல்றித்சரும்பகிந கேட்டேண்‌; 
(எ௪- ௮ு.)--- என்றனன்‌? என மடசதசவியோடு தொடரும்‌. 


அ.சக்கருடைய மாயத்சைத்‌ தெரியாமையினால்தான்‌, எனக்கு இச்சச்ச,தி 
சேர்க்௪.௮: தெரியுவ்வல்லமையைப்‌ பெகத்றிருப்பேனாயின்‌, இளையபெருமாள்‌ 
வார்த்தையை ஈம்பி இவ்வாருன துன்பத்துக்கு இரையாசாமம்‌ சலலையின்‌ றி 
யிருச்திருப்பேனே;, தியஅ ச்சுவர்க்சத்தாருடைய மாயச்செயல்‌ இக்குண 
முடைய நும்போவலியசான அரக்காவச்க்சதக்தாராலன்தி, என்போன்2 ய 
குண மூடையவரால்‌ ஒருகாலும்‌ தெளியருடியா சென்பதாம்‌, எனவே, இப்‌ 
பேோசது இக்குவச்து பேருருவத்துடன்‌. சோன்றுகென்‌ தவனும்‌, மாயத்‌ இல்‌ 
வேத்றுருக்‌ செசண்டு வக்‌. துள்ள ௮ரக்கனேபோலுமெண்று கூறியகாருயித்‌ ௪. 
அதுமசனைப்பற்றி உணாக்திருச்தும்‌ டை மனமார இவ்வாழு பொய்சொன்‌ 
ன, உயிர்போகும்‌ கிலை சேரிடுகையிற்‌ பொய்சொல்லலாம்‌” என்று தரும 
சாஸ்திரலகள்‌ கூறுவதனாலாகு மென்பர்‌: *(1பொய்ம்மையும்‌ வாய்மையிடச்‌௪ 
பாதரச, கண்மை பயக்குமெணின்‌?? என்ற இருக்குறளும்‌ இல்குக்‌ ௪௬௮.த்‌ 
தக்சது. பொதுவாகச்கூறிய மூன்னிரணடடுகளைசத்‌ சன்னுடைய ௮ ரலால்‌ 
தையே எடுத்துச்சாட்டாசக்கொண்டு பின்னிரண்டடிகளால்‌ சமசர்த்திக்‌2.து - 
வேற்றுப்போநன்வைப்பணியின்பாற்‌ படும்‌. பிீ- ம்‌... தெரிதல்‌. “உண்‌ 
டோ. “.நும்முழைச. “ஏயமானெய்தமானை. £வேது. (௪௮) 


௪௯.- அப்போது அநுமான்‌ சேய்தன்றமண்டபத்தைக்‌ கண்ட 
அதூனமப்‌ பற்றியேஜியக்‌ கந துதல்‌. 

என்றன 1ளசக்கி மார்கள்‌ வயிறலைத்‌ இரியல்‌ போகக்‌ 

குன்றமு “முலகும்‌ வரனுல்‌ உடல்களுக்‌ குலைய வோட 

நின்‌ றசெய்‌ குன்று கண்டா னீக்குவ லிசனை வென்னுக்‌ 


தன்றடக்‌ சைக ஸணீட்டிப்‌ “பற்றினன்‌ முூதை யொப்பான்‌. 


(இ-ன்‌., எண்றனள்‌ - என்று (தொபிசாட்டி அ. சக்கயெர்க்கு மறு 
மொழி) கூறினன்‌; (அதுகேட்டு), அரச்கிமார்கள்‌.-, அயி அலைத்து - 
வயித்நிலடி.த்தாசகொண்டு, இரியல்‌ போடு - (பேரச்சத்தினால்‌) நிலை 
குலக்‌ த, குன்றமும்‌ உலகும்‌ வானும சடல்களஞும குலைய துட - மலை 
களும்‌ இச்கிலவுலகமும்‌ உானமுமம்‌ அரமுசஇரன்களும (அப்போது உண 
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டான அ.இச்சசயினால்‌) சடுல்கும்படி. ஐடா நி.ர௪,--தாை ஒப்பான்‌ -(௮விமை 
யில்‌ ன) அர்தையான உாயுதேவனை யொப்பவனான அறுமான்‌. இன்ற - 
(அன்கு) உள்ள, செய்‌ குன்று - செய்குன்றத்தை, சணடான்‌ பாத்து, 
“இதசனை--, நீச்குவல்‌ - ஒழிததுவிடுவேன்‌,? என்னா - என்று மினைத்து, தண்‌ 
சீடசைகன்‌ மீட்டி - தனு பெரியகைகளை மீட்டி, பத்றினன்‌ - (பிடுககயெறி 
௮.௪.த்சாக ௮கனை) உறுதியாகப்‌ பிடித்சனன்‌; (௪-2. 
எதாபிராட்டி, அறுமானைச்குறிச்துச கனச்கு யாதொன்றுச்‌ தெரியா 
சென்று சொல்லிவிடவே, ௮7சயர்‌ அவ௮நுமரள கோகத்தத்துச்கு மிச 
வும்‌ அஞ்ச மலைரு, சவியன அதிரும்படி. நிலைகுலைச்‌ இழுனராக, அ௮.நுமான்‌ 
அலங்குப்புலப்பட்ட செய்குன்றைப்‌ பிடுல் யெதியுமாறு ச்ருதி அதனை வவி 
யப்பத்தின னென்பதாம்‌. செய்குன் று - வினோசார்‌. மாச மலைபேரலச்‌ 
செய்யப்பட்டிருப்பத. ௮. ச்இயர்‌ சீதாபிராட்டியினிடம்‌ அறுமானைச்குறித்து 
வினவ, அப்பிராட்டி பாம்பின்‌ சாலட்பாம்பே அனியுமாழுபோல, அரக்கர்‌ 
மாயம்‌ நும்போல்வார்க்குச்‌ தெரியுமேசவிர என்னைட்போன்‌ ஐவர்கட்டுச்‌ தெரி 
யுமோ? தெரியவே தெரியாது” என்று மறுமொழி சொல்லிவிட, அதுகேட்ட 
அசக்யர்‌. அஞ் எல்லாத்‌ இிசைகளிலும்‌ தஇடின ராக, அ௮லாகளிற்‌ இலர்‌ அது 
மான்‌ கிர்து பிராட்டியினுடன்‌ பேசிவிட அசோசவணிகசையை அழித்‌ 
சோசணவாயிவில்‌ தல்‌யுள்ள செய்தி ) இசாவணணிடம்‌ இதரிவிச்-, தோ 
சணச்நின்‌ மீதிருச்சது அவ்வ நுமாணைப்‌ பொருது வெல்லும்படி இமெகரரென்‌ 
னம்‌ கீரர்சளை அவ்விரராவணன்‌ ஏவின னன்ழ, ஸ்ரீவால்மீசத்திற்‌ கூறியுள்‌ 
எழ, பீ-ம்‌:.அரச்சர்மாசர்‌. “லா ம்மண்ணும்‌. “கின்றசோர்சமித்சம, 
கின்த்சோச்செய்கி, 4௦2 சனன்‌. (௪௯) 
௦. -இதுழுதலழன்றுகவிகள்‌ - கவிக்கூற்று: அச்சேம்தன்ற 
்‌ மண்டபத்தின்‌ வநுணனை. 

சண்கொள வரிது மீது "சால்கொள வரிது இண்கா 

லெண்கொள "வரிதி சாவு மிருள்கொள வரி "மாக 

விண்கொள கிவக்ச மேரு வெள்குற வெதும்பி யுள்ளார்‌ 

புண்கொள வுயர்க்‌ த இப்பார்‌ பொறைகொள வரிதுபோலாம்‌. 

(இ-ள்‌.) (அச்செய்குன்று), சண்‌ சொள அரிது - (உண்மைமலை 

கொல பே சகிசயம்பட உமைரதிருசசலால்‌ எல சாலும்‌) சண்‌ கொண்று 
பசரச்ச முுயாது:! மீது சால சொள அசிது - (சவ ச்சிறப்பினால்‌) ௮௪ 
விடத்து (எவராலும்‌) சால்‌ வைச்சவும்‌ முடியாது; இண சால்‌ எண 
சொன மிது - (அச செய்குன்றிலுள்ள) வவிய தஊணகளை எண்ணிக்‌ 
கணச்டு லும்‌ (எவர்க்கும்‌, அரியது? இசாவம்‌ இருள்‌ கொள ரிது - 
இசாப்‌ பொழுதிலும்‌ இருனினால்‌ கொள்ளமுடியாது; மாகம்‌ விண்கொள 
கிங்கு மேரு - மிசப்பெரிய அசாயச்இனிடமெலலாங கொள்ளும்படி, 
உயர்ச்துள்ள மேருமலையானது, வெளகுற - சாணம்‌ அடையும்படியும்‌, 
உள்ளம்‌. லெதும்பி புண கொள - மனம்‌ தொரு புணபடும்படியும்‌, 
உயர்ச்சதா-.-; இ பார்‌ பொமை சொள அரிதுபோல்‌ ஆம்‌ - இந்தப்பூமி 


காண்டம்‌ | போழிலிறுத்தபடலம்‌ ௫௪ 


யும்‌ (அசன்‌) பெருஞ்சமையைத சாககுலசென்பது மூமயாச செயல்‌ 
போரம்‌; (௭ -ஓ. பி -ம்‌:..சாச்‌. "அரிது ரா... 'சாகவிண்‌, *பொாணை 
சொளவெளிதபோலாம்‌. (6௦) 


௫௧. பொக்கொளி கெசொ னீட்டிப்‌ புதியபால்‌ பொழி தொச்குக்‌ 
இல்களை ஈக்கு இன்ற விருளெலாம்‌ "வாரிச்‌ இன்ன 
_ வ்க்கைபத்‌ இரட்டி யான்ற ளாணயா ல மானப்‌ 
பல்கயச்‌ சொருவன்‌ ருனே பசும்பொனணாற்‌ படைச்ச சம்மா. 


௯ ௪ 


(இ-ன்‌.) (அன்றியும்‌, அ௮சசெய்குன்று!,-.-செடு சாராள்‌ - பலசாள்சள்‌ 
|[.தனைச்து சாள்சன்‌], பொல்கு ஒளி - மேன்மேல்‌ விஞ்எ்வருஇன்‌ ௮ பர்கா 
௪.ச்ை;, எட்டி - சம்பாதித்து, புதிய பால்‌ பொழிவது ஓச்சும்‌ - புஇயபாலைச்‌ 
சொரிவதுபோன்ற [கிலாவை வீசுன்‌2], இலகளை - சச் திரையும்‌, சக்கு 
இன்ற - ண்டுஅதான, இருள்‌ எலா. - (சசக்சமெனப்பமிகின்‌ 2) இருட்டு 
முழுவதையும்‌, வாசி இன்ன - அள்ளி. இன்னும்படி, [போச்சும்படி], அம்‌ 
கைபத்து இரட்டியான்தன்‌ ஆணையால்‌ - அழிய இருபது சைகளையுடைய 
வனான இராவணனது சட்டனையிஞஷ, அழனா மான - அழகு பொருச்‌.தம 
படி) பகசயதது ஒருவன்‌ - ( இருமாவிண்‌ சாபீ) சமல த்தை வாழிடமாசவுடைய 
பிரமதேவன்‌, சானே - (வேறொரு ஏஷாமலஸ்‌) சயமாசனே, பகம்‌ 
போனால்‌ படைசகது-பசும்பொன்னினா2 செய்ததாகும்‌; (௪ - து.) அம்மா- 
வியப்பிடைசசொல்‌: அசசெய்குன் பின்‌ ஒளிசூதப்பை வியச்தலாது. 
சச்ிலபட்ச ச.தூப்‌ பிர, தமைநு ல்‌ இனச்தோதும்‌ ஒன்லொரு க$ஷயா 
சப்‌ பூர்ணிமையளவும்‌ வளார்து ஒனிபெல்று கிலவை வீசச்‌ 
பூச்ச.. சசதிரனை :பொககொளி செசொளீட்டிப்‌ புதியபால்‌ பொழி 
தொசகுச்‌ திகள்‌? என்றார்‌. அப்படிப்பட்ட சச்தாொணிடத்‌ தும்‌ சீன்காது பத்தி 
யுன்ள களலகமாகிப இருளை யெல்லாம்‌ தன்‌ ஒனிமிருதியாத்‌ போச்ருலது என 
அசசெய்குன மின்‌ ஒளிமிகுதி கூதியவாழு. சச்‌.லுச்கும போச்குதக்கு 
அகிய செதிச்‌ ச இருளையெல்லாம்‌ பேசச்குவது இமமண்டபனென முதலி ரண்‌ 
டி சட்குக கருததுக்‌ கூறுவாரு முளர்‌, பீ - ம்‌ டட ர்செசொகீட்டி, செொரசபு 
செசொணிீட்டி. “வாரிஇன்‌ த. (இக) 
௫௨. அணெலாஞ்‌ சுடருக்‌ சரசு 'சகற்றெலா மு.த்தஞஷ்‌ சொன்னம 
பேணலா மணியின்‌ “பத்இ பி.ரெலா மொளிகள்‌ விம்பச்‌ 
சேணெலாம்‌ விரியுல்‌ கற்றைச்‌ சேயொளிச்‌ செல்வழ்‌ சேயும்‌ 
பூணலா மெம்ம ஜனோசாற்‌ புகழலாம்‌ புதுமைத்‌ தன்றே. 
(இ-எ்‌.) (அச்சச்செய்குன்றில்‌)) தோண்‌ எலாம்‌ - அண்பே௯௪ 
செங்குச்தாயமைக்சத விடக்களெல்லாம்‌, சுடரும்‌ ௧௭௪ - எஸிவிள௯கு 
இன்ற இரத்தினத்தினா வியன்றலை; அற்று எலரம்‌ - (அதன்‌) ௪ற்லப்‌ 
பக்கமெல்லாம, முமத்தம சொண்ணனம்‌ - மூத்துச்சளாலும்‌ செொர்ணததகா 
ஓம்‌ இயன்‌ சலை; பிடர்‌ எலாம்‌ - பின்பக்கமெல்லாம்‌, பேணல்‌ ஆம்‌ மணி 
டன்‌ பழி - விரும்புசுத்கு இடமான இரச்இனகாசணின ரிமையாலியன்‌ 


௫௮ கம்பராமாயணம்‌ [சுந்தா 


து (இவ்வாறு), ஐனிகள்‌ விமம - பிரகாசலகள மிகுசலால்‌, (அம்மண்‌ 
ட எமான), சேண்‌ எலாம்‌ விரியும்‌ சமை சேய ஓளி செல்வறகு எ 
உர்‌ - அசாயருமுதும்‌ பரவுன்௪ சொகுதியான சிலச்ததனிலயயே செல்வ 
கரசக்சொண்ட சூரியனுககும்‌, பூணல்‌ ஆம்‌ - ௮அப.ரணம1க அணிதம்கு உரிய 
தால்‌ (அல்கனஞ்‌ இறப்புறிறு இருததலால்‌),---ஏம்‌ அனோரால்‌ - எம்மைப்‌ 
போன்‌ தர்சளால்‌, புகழல்‌ ஆம புதுமை அன்று - புசழ்ச்து சொல்லு ச௰்கு 
உரிய புதுமையை புடையதன்று:; (எ-று.) 

டலவகை இரத்தின சளாலியன் 2 அச்‌.ச்செய்குனண்று பேசெொனி வடிவ 
மாண சூரியனுசகும்‌ விஎக்கதகைக் தரும்‌ ஒசாபசணமாகுச்‌ சனண்மையாத 
லால்‌, ௮சன ழறெப்பைவருணித்துச௪ சொல்லரமூடியா சென்றதவாறு. பி-ம்‌:_- 
1சத்பெலாமயாச. ச௬ுற்றெலாமற்‌்ற. "பிதஇப்பிடபெலாம்‌. (௫௨) 


இ௩டடடுதுவும்‌, அடுத்த கவியும்‌ - ஒருதொடர்‌: அநுமாக்‌ அம்மண்டபத்தை 
வேத்து இலங்கையின்மீது எறித்து அமித்தல்‌. 

வெள்ளியல்‌ கரியைப்‌ 'பண்டு வெக்தொழி லக்கன்‌ வேசோ 
டன்னின ளென்னக்‌ சேட்டா ன்‌" தகொழிற கழிவு சோனறப்‌ 
பரென்னிமா மேரு வென்தும்‌ பொன்மலை யெபுபபான போல 
"அன்னச்‌ தடக்கை தன்னான்‌ மண்ணின்றும்‌ வாஙக யண்ணல்‌, 

(இ- ௬.) பண்டு - முற்காலகதில்‌, வெள்ளி ௮ம்‌ இரியை - அழயெ 
வெள்ளிமலையா வெ கைலாச ச்தை, வெம்‌ தொழில்‌ ௮ரச்சன்‌ கொடுச்‌ தொழி 
சேோரடைடட இன்னிராவணன்‌, வேரோடு அள்ளினன்‌ என்ன - வேரோடு பதித்‌ 
செெ்சளானென்று (டலகத்சார்‌) ௪௨2, கேட்டான்‌-சேள்‌ விப்பட்டவளுய்‌,--- 
அண்ணல்‌ - பெருமையில்‌ சர்தவனாயெ அ௮.துமான்‌,--௮ சொழிச்கு இழிவு 
சோன்‌,ற - அர்‌ சச்செயலுக்னாச்‌ குழைவு உண்டாகும்படி, மா மேரு என்னும 
புன்னி பொன்‌ மலை எடுப்பான்போல - மஹாமேருனவென்றடு சொல்ல்ப்படும்‌ 
பெருக்ம்பெல்ல பொன்‌ மலைபைப்‌ பெயாச்செடுப்பவன்போல, வன்‌ உூர 
அ. கை சின்னால்‌ - கூரிய சஃலகளையுடைய (ணத) பெரிய சைகளால்‌, மண 
அின்றும்‌ - சணயிலிருக்து, வாங்க - பெயர்ச்செடுச து; (௪ - லு.) *விட்‌ 
தண்‌ னிவ சண்மேல்‌” என ௮055 கவியோடு சொடரும்‌. 

அழமான்‌ அச்செய்குன்சை பெயர்ச்தெடுச்சது - வெள்ளிமலையா யெ 
௯சலாஸச்னசு இசாவணன்‌ பெயர்கதசெதகைச்‌ கேள்வியத்ற, ௮2 
சொழிச்கு இழிவுதோன்றுமாறு ௮அசனினும்‌ பெரியதும்‌ 9௦5௧ தமாகய 
மசாமேரு வென்லும்‌ பொன்மலை யப்‌ பெயர்த்தெடுத்தலுடோலு மெண 714] 
கித்தார்‌: தற்தறிப்பேற்றவணி. இசனால்‌, ௮௪ செய்குன2த்‌இன்‌ பெருக்‌ 
இதாக் கரும்‌ இெப்பும்‌ பெறப்படும்‌. பி- ம்‌:..1புண்டக. “தொழிதகழிவு 
தோன்ற, "அள்ளுசொத தடச கிட்டி, (௫௩) 
௫௫. விட்டன ஊிலங்கை ௧௪௪ 3மல்‌ விண்ணுற விரிந்த மாடம்‌ 

பட்டன பொடிக ளான *பகுசதன பால்கு கின்ற 


காண்டம ] போழிவிநத்தபடலம்‌ ௫௫௯ 


சுட்டன பொறிகள்‌ "பின்னைக்‌ 'துளங்கெ சசக்கர்‌ தாழுங்‌ 
கெட்டனர்‌ வீர சம்மா பிழைப்பே கேடு சூழ்க்சாச்‌. 


(இ-எ்‌.) இலஸக்சைதன் மேல்‌ விட்டனன்‌ . இலக்காபுரியின்மீ த எழி 
தான்‌; (அதனால்‌), விண்‌ உற விரிர்ச மாடம்‌ - வானத்தை யள௱வும்படி. பர 
வியிருச்ச வீமன்‌, பட்டன - மோதப்பட்டனவசய்‌, பரு த்தன - பிளவுபட்டு, 
பொக. சள்‌ ஆன.-பொடிசளாய்விட்டன; (மண்டபம்‌ மாடங்சகளேசடு மோதும்‌ 
போது சோன்றிய), பொறிகள்‌ - ரெருப்புப்பொலிசன்‌, பாக்கு கின்ற ௪ட்‌ 
டன - பச்கககஹிலுள்ளன பொருள்களையெல்லாம்‌ சட்டெகிச்சன; பின்னை . 
பின்பு, வீரர்‌ அரக்கர்‌ சாரும்‌-(எத.த்குலசகலலகாத) ராக்ஸ்‌ லீரர்சஞூம்‌, அளழ்‌ 
இன -அஞ்சு ஈ௦ஙளனெலராய்‌, கெட்டனா - அழிதொழிச்தார்கள்‌, அம்மா - 
ஆச்சரியம்‌! சே சூழ்ந்தார்‌ - (பிறாக்குத்‌) இல்கு செய்வதையே எப்போ 
அஞ்‌ சர்திப்பவரான தீயோர்‌, பிழைப்பரோ - (இச்சததிவினைப்பயனை யனு 
பவியாத) சப்புலார்சளேச? (௪ - ௮.) 


அனுமானெயிசக அசசெய்குன்‌ தினால்‌ இலககசையிலுள்ள மாடமாளிகை 
சன தகாக்து பொடிகளாச, பப்போறது தோன்றிய செருப்புப்பொறிகளா த 
பக்ககசளிலுள்ள பொருள்சகள்யாவம்‌ ச௪டப்பட்டொழிய, அ௮ககுள்ள ராக்ஷஸ 
வீசாசளும்‌ ௮௧௫ ஈமக்‌ செட்டன மெென்பதாம்‌. அரச்சர்‌ கெட்டொழிச்‌ 
தன ரென்று றப்புட்பொருளை *சேடுசூம்ர்சார்‌ பிழைப்பபே? என்ற பொதுப்‌ 
பொருள்‌ கெண்டு விளக்கிய வேற்றுப்போரன்‌ வைப்பணியாசம்‌. பிழைப்‌ 
பசோ - உயிர்தப்புவரோ எனினுமாம்‌. அம்மா என்ற வியப்பிடைச்சொல்‌ - 
அசக்காசகும்‌ இவ்வாறு அபததுக்காலம்‌ சேர்ரதது குறிதது வியச் சுமையை 
விளககும்‌. பி- ம்‌ --/பரச்சன. "மீளத. "துளகூன. 0௫௯) 

௫௫. பரவத்தேவர்‌ அஜ்சியோடி இரா வண்ணேர்‌ சார்தல்‌, 

ரிசி துகில ரச்‌ கெருப்பிடு நெஞ்சர்‌ செக்குப்‌ 

பீரிடு முருவர்‌ தெற்றிப்‌ பிணங்கிடு சாளர பேழ்வா 

யூரிடு பூச லாச "வுளைத்தன சோடி, யுற்மூர்‌ 

பாரிடு "பழமுவச்‌ சோலை "பாலிக்கும்‌ பருவத்‌ தேவர்‌. 

(இ-ன்‌.) பசர்‌ இடு பழமுவம்‌ சேரலை பாலிக்கும்‌ பருவம்‌ தேவர்‌ - 
லங்சாபூமியில்‌ வைதது வளர்த்துள்ள பெருஞ்சோலையை [அசோச 
வனத்தைப்‌] பாதுகாக்கின்ற அறுப ரக ககட்கும உரிய சேவாசன்‌, கீச்‌ 
இட தூலர்‌ [,தகில்‌ இடு£ரா] - உடுதக வஸ்.திரத.தில்தானே சறுசீர விட்‌ 
டச்‌ கொண்டவர்களும்‌, அ௮சசம கெருப்பு இடு செஞ்சா - பயமாகய 
நெருப்பு மூளப்பெற்ற மனமுூடையகர்களும்‌, கெக்கு பீகிடும்‌ உருவா... 
(அநுமாண்‌ மரக களைப்‌ பிடுலகுகையில்‌ தன்மீது மாக்களே முதலியன படு 
தலார்‌) பிளந்து இரத்தம்வடிகன்‌ உ உடம்பை புடையகர்களும்‌, தெற்றி 
பிணக௩இிடு தாளா - (டைதராமல்‌) பின்னிக்கொண்டு (ஒன்றோடொனறு) 
மோது்ெற சால்களையுடையவர்களும்‌, பேழ்‌ வாய்‌ இடுபூசல்‌ ஊர்‌ ஆர 


இடம்‌ கம்பரர்மாயண்ம்‌ [அந்தர 


உளை ச சனார்‌ - (தமது) தஇி.தச்சவாய்களினாம்‌ செய்சன்த பேராரவாரம்‌ ஊரில்‌ 
நிறையும்படி ஊானையிடுபவாகளுமாக, தடி உற்றார்‌ - ஒடி (இசாவணனைச்‌) 
சமீபித்தார்சள்‌; (௭ - ௮.) 


ஆ௮ இருதுச்சளுச்கு முரியவர்சகளாய்‌ ௮௪ அசோசவனதச்தைப்‌ பாது 
காச்துச்சொணடிருக்க தேவர்கள்‌, பபாச௫ணி மனத்திலே மூன, உடுத்த 
ஆடையில்‌ று$£ர்‌ விட்டபடி சால்சடை தராமல்‌ மூட்டித்தள்ன அலறி ஊளை 
விட்டவண்ணம்‌ தடி. இராஉணனலுளள இடத௯த௪ சேர்ர்சன ரென்பதாம்‌ 
இவ்காறு அவாசன்‌ தடிச்‌ சென்றது இசா௫ணனுக்கு ௮துமானது செயலை 
யபுணச்ததுச.த்சாச. பருவ த்தேமர்‌ - ணில்‌ முதலிய ஆ௫பருகல்கட்கும்‌ 
உய அதிசேவதசைசளாகண தேவர்கள்‌: இத்தேவர்கள்‌ இரானணைன்‌ எவ்வெப்‌ 
பேபேோசது எத்சன்௯ுபயதான பருவத்தை விரும்புசென்ருனோ, அவ்வப்‌ பருவத்‌ 
௬,௪ அவண்‌ விருப்ப .தின்படி, அவ்வப்போது உண்டாக்கு சன்‌ பொருட்டு 
அச்சசசோலேயைப்‌ பாதாகாதச்த கண்ணம்‌ அலகுதசானே வாழ்தன்றன 
சென்ச. இணி, எப்போதும ஆறு இருதுககளுசகும்‌ உரிய மலச்‌ சாய்‌ கணி 
முதலிய க்மைகதரும்படி, ஆலு இருதூக்களுக்கு உரிய சேவனதசள௭ாம்‌, இரா 
என ிடத்‌ து அ௮சசத்தினால்‌ ௮ஐகு வாழ்கனெறன மரென்னலுமாம்‌. இ.ராவ 
ணன்‌ இருஅகசளைச்‌ சன்‌ விருப்பத்‌ இனபடி. ஆட்டுவிசகுர்‌ தஇிறலுடையவ 
சொண்பசை, மாரீசன்‌ வதைப்‌ படலததும சாணலாம்‌. பி - ம்‌:--- 4 உரைக்க 
ச்‌. "பவ்வச்சோலை. "பாரிசுகும. (டு) 


௫௯.--இதுவும்‌, அபித்த கவியும்‌ - சென்றவர்‌ அநுமான்‌சேய்தியை 
இராவணனிடத்து முறையிடுதல்‌. 


அடிப்டு எீற்றத்‌ சான்ற ருகுசென்‌ றடியின்‌ விழ்க்தார்‌ 
கரபடு இசையி ளீ ண்ட காவலா காவ லாற்ஜோேவ்‌ 
கிரிபடு குவவுச்‌ இண்டோட்‌ குசக்கடை இழித்து வீச 
வெம்ீபடு தலி ஜெய்தி னிற்ற து கடிகா வென்ளூர்‌. 


(இ-ள்‌.) அர பட சீற்றத்தான்‌ சன அருகு சென்று - அரிச அ யபோகசடும 
படியான [மிசச] சோபததசைக கொணட இராவணனுடைய சமீபத்தித்‌ 
போய்‌, அடியின்‌ விழ்ச்சார்‌ - (அவனது) பாதல.சளில்‌ விழுச்து, (௮வனணை 
சோச்௪ி)), சரி படு இசையின்‌ ஈண்ட காவலா - இச்சஜலகள்‌ வாழ்கின்ற 
தஇசைகளின்‌ எலலை வரையிலும்‌ தடையின்‌ தி௪ செல்லுகின்‌ ஐ சாலையுடைய 
௮.சசனே! சாவல்‌ தஆற்றோம்‌ - (இப்போது சோலையைபம்‌) பாதுகாக்கும்‌ வல்‌ 
லமைய ற ஐவர்களானோம; இரி படு குவவு திண்தோள்‌ குர கக - மலைபோலத 
இசண்டவலிய சோள்களையுடைய ஒரு குரகு, இடை இழி வீச-சோலை 
கிணிடையிய்‌ புகுச்து (மரகக$னை) முறித்து வீசுசலினால்‌, கடி. கா - (சால்கள்‌) 
பாஅசாத்‌ தலச்‌. சோலை, எரி படு துடிலின்‌ - கெருப்புப்பட்ட ஆடைபோல, 
சொயநின்‌ இதத - விரைவில்‌ அழிர்இிட்டத,? என்றார்‌ - என்று கூறினார்‌ 
94) (அர0சசச௭௭) (௭ - ௮.) 


காண்டம்‌ ] போ நிலிறுத்தபடலம்‌ இடுக 


அசிபெம்மம்‌ - (அரிசன த சால்‌?” என்ரூர்‌ பெரியாரும்‌, இரிபம்குசக்கு 
என்று இயைத்து, மலையில்‌ லாமுர்‌ தன்மையுள்ள குரக்கு எணிஜுமாம்‌. 
செருப்பிக்பட்ட அடில்‌, விர வில்‌ அழிக்க உவம. (௫௬) 
௫௭. சொல்லிட வெளிய சன்றாத்‌ சோலைக்‌ காலில்‌ கையிற்‌ 

புல்லொடு அசர மின திப்‌ பொடிபட பசதோாதிப்‌ "பொன்னால்‌ 

வில்லி "3வாச்‌ அன்னை வேசொடு வாக்‌ ஸிசச்‌ 

சிலலிட மொழியதக்‌ தெய்வ விலக்ககயுஷ்‌ 2௯௪௫௪௪ தென்றார்‌ 

(இ-ள்‌.) (பின்னும்‌ அரசன்‌ அங்விராவணனை ரோக) சொல்லிட, 
எனியது அன்று -அர்து2குரகுகு செய்த அசர்‌ செயல்‌ எனால்‌) சொன்‌ 
அசற்கு எளி.யதலல; சோலைபை - அசோஃ வனத்தை, காவின்‌ - சால்களா 
அம்‌, கையின்‌ - சைகளாலும, புவலொடு அகளும்‌ இன்றி பும்கணாம்‌ (அவற்‌ 
இன்‌ மீது ஒட்டிக்கொணடிருக்குச்‌) தோ௫ியுல கூட இரசமல்‌, பொடிபட 
தாதி - பொடியாம்படி அழித்‌, பொன்னாவ்‌ வில கேரம்தனனை 
வேசொவொகூ வீ௪ - பொன்ணினாகம்‌ சட்டப்பட்டிருக தலால்‌ ஒளிவீச்ற 
செய்குண்டை அடியோ பறித்து அ மிர்சசனால்‌, யகம்‌ இலகசைகசயும்‌ - 
செய்வ சசன்மையையுடைய இலல்கசபட்டணமும்‌, இல்‌ இடம்‌ ஒழிய - மிசச்‌ 
சிபியபாகம்‌ மாகதிரம அழிபடாமல்‌ நிறக, இகைைச்சது - (பெரும்பா தூம்‌) 
அழிச்து விட்டது; என்றார்‌--4(௪ - இ) 

கேரம்‌ செய்குன்றாகலை * அவிணடொடர்ச்ச  வேரங்கடம்மேற்புதத்‌ 
தாடும்‌ ,.இவிகன்‌ 9, *-விசுபாண்சடரகின்‌உபவோமொன்று?? எண கூம்ரு தூ 
மிச. அரச்காசட்குவாழிடமான இலககாபுரியை '(தெய்வளிவல்கை? எண்‌ 
மர்‌; அரச்சரும்பஇிசனெண்‌ சவ கண ளுனள்‌ ஓரு௬.ராதல்‌ சாண, பிம்‌. 
"பென்று. "த.மச் தன்னை. (ஸு) 

௫௮.--அது கேட்டு இரஈவணன்‌ பமிகசித்துக்‌ கூறுதல்‌ 

ஆடகத்‌ கருவின்‌ சோலை பொடிபடுச்‌ சாக்கர்‌ காக்குச்‌ 

சகேடரும்‌ "மீவசம்‌ வாக்கி யிலக்கையுஞ்‌ கைக்கு சம்மா 

கோடா மொன்றே “சன்றி இசாக்ககர்‌ கொற்றஞ்‌ "சொற்றன்‌ 

குடரு மொழியச பென்ன மன்னு முறுவல்‌ செய்தான்‌. 

(இ-்‌.) (வர்‌. அச்தப்பருவதேவர்களை சோக இராவணன்‌)... 
(கோடரம்‌ ஒன்டே - ஒரு ஞாகனாசானே, ஆடம்‌ சறுவின்‌்சோ?ல - பொன்‌ 
மஉமாரன விருட்சலகளையுடைய சோலை௯.ப, பொடி பதத - நீருக்கு, அரச 
கர்‌ சாக்கும - ராக்ஷஸர்கள்‌ பாதுசாத்து வருகெ௫, தேடு அரும்‌ வேரம்‌ - ௪௭ 
சச சேடிலும்‌ சானுக்கு அரிய [மிச அபூவமான] செய்குன்‌ த்தை, 
வால்‌ - கேரோடுபிகேக, இலங்கையையும்‌ ௫௯௪௪௧௮---இலகசச ௪௪௭௮ 
தபம்‌ அழித்துவிட்டது; அம்மா - ஆசசகியம்‌! இது - இவ்காது கூறிய 
தரன, இராக்கதர்‌ சொம்மம்‌ - இராசச சர்சணாடைய கவெளமி, சசது - மிகவும 
கணரூயிருச்சது! சொ௮தல்‌ - (இப்படிப்பட்ட) பேசசை, கூடரும மொழி 
யசா - (என்னெ கிரில்‌) அலிலீனருஞ்‌ சொல்லமாட்டார்சள.! என்ன - என்று, 


௫௫௨ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


மன்னனும்‌ - ராக்ஸாரரஜனாுன ரா௨ணலும்‌, முறுவல்‌ செய்ழாண்‌ - பறிகசாச 
மாசச்ித்சான்‌;(எ - லு.) 
மூதவிரணடடிகளால்‌, பருவதசேவர்கள்‌ கூமியசை இரரவணன்‌ அறு 
இத்து, இசாக்சுதர்க்கு சேர்ச்சகாசக்‌ கூறிய சோல்வியைசகுறித்‌ சாப்‌ பரி 
கத்‌ துக்கூ.தியபின ௮சசேசேவாகளை சோச்இ *உலகளைடப்போல எணன்ணெதிரில்‌ 
இசாகீசதர்க்கு,ச்‌ தோல்வி நிகழ்ஈ்ச தென்று இப்படிப்‌ பொயயாசப்‌ பேசுவரா 
எவருமில்லை? என்று அததேவர்களின்‌ பேசசை சம்பாமல்‌ அவர்களை யதட்‌ 
டின னென்க. பி -ம்‌:... தமம்‌. "சன்றில்‌, “சொத்தஞூடர்‌ தம்மொழியே 
வென்னாமன்னவன்‌ . (௫௮) 
௫௯.--பருவத்தேவர்‌ அனுமான்திறத்தைப்‌ பின்னும்‌ வியநீது கூறுதல்‌. 
தேவர்கள்‌ "பின்னு மன்ன வதனுருச்‌ சுமக்குக்‌ இண்மைப்‌ 
பூவல யத்தை யன்றோ புகழ்வது புலவா போற்று 
“வரி ஜனொருவ ளென்று புகலகினு முடிவி லாத 


*தவவமக்‌ குரங்கை பைய காணுதி யின்னே யென்னுூர்‌. 


(இ-ள்‌.,) தேவர்கள்‌ - பருவச தேவர்கள்‌. பின்னும்‌... (இராஉஊணனை 
சோகச்‌), - மன்ன - உரசனே!: அகன்‌ உரு - அகதச்கு.ரல்ன்‌ உடமபை, 
சுமக்கும்‌ - தாகைவல்ல, இணமை - வவலிமையையுடைய, பூவலயசை 
அன்றோ - பூமணடலசதையல்லவா, புகழ்து - புகழவேண்டுவது! புலவர்‌ 
பேோசறதும்‌ - தேவர்கள்‌ வாழ்கதுஇன்ற, மூவின - இறிகூமர்ச  இகவிலே, ஒரு 
வன்‌ - ஒருவணாவண்‌ (இவன்‌). என்று புகல்்‌கனும - என்று கூறினாலும்‌, 
முடிஷஇலாத (2) - (அச்குரககன்‌ பெரும) சொல்லி முடியாத சாகும்‌; 
ஐயிடியனே! ௮ குரகசை - ௮௧தக குரல்‌ வவிமையைக்குறிகது; ஏவம்‌ - 
(சாககளகூறிய) இப்படித்தான்‌ (என்ப), இன்னே - இப்பொழுதே, 
காணுதி - சாண்பாய்‌,” என்னா - எண்று கூறினூகள்‌; (௪ - ஐ.) 

₹பெருவலிமைபெற்ற அ௮சகச்குரமுகைச அசமப்பதனால்‌ இச்தப்பூமி 
யயே புசழவேணடும்‌; அசதக்குரறபஇன்‌ வவலிமையைச காணுமளவில்‌ 
இரிருர்‌ த இசளில்‌ ஒருவனே இவ்வாறு குரலின்‌ வடிவுகொண்டு வும்‌ 
தர்னா ளென்று சொன்னாலும, போதாது; இப்படி அ௮ச்தககுரல்கு 
பெருவலிமைபடைத்துளள2தன்பசை இணி நீ காணபரய்‌? என்று தம 
மைப்‌ பரிகத் துசகூமிய இராவணனை கோக, மக்தப்‌ பருவததேலா 
கூறின ன்பதாம்‌. புலவர்போற்றும்‌ - விச்துவான்‌்உன்‌ கொண்டாடு 
இன்ற எணினுமாம, ஏலம்‌ - இப்படித்தான்‌ என்று பொருள்பமே வட 
மொழி யிடைச்சொல்‌: இணி, எவ்வமென்பதன்‌ சிசைவு எனசகொணடு, 
முடிவு இலாத ஏவம்‌ என இயைத்து - (இக்தக்குரலகைச்‌ இருமாத்திச 
னிவ ஒருவனைன்று சொல்்‌வ;.ஐ) முடிவில்லாத துன்பச்‌ இச்கே 
காசணம்‌ [பொருசதமத்‌்றதாகும| என்று உரைப்பாரு மூர்‌. பிம்‌: 
1ருண்னும்‌ பின்னுச்‌ கன்னுருச சுமக்கும்‌ தன்மை. “சூவருமொன்ருய்கின்‌ று. 


காண்டம்‌ ] கிங்கரர்வதைப்படலம்‌ ௬௫௩ 


"புசலிலும்‌. “எமாமலைச்கசுர ஐைச்காஹு.இயின்ன மென்றார்‌, அமா, மலைக்‌ 
குஞ்செகசைச்ரகு காணின்‌ ஹுமெண்‌ ரூர்‌. (இ௯) 
௬. அநுமானது அாவாரம்‌. 

மண்டலங்‌ 'இழிக்ச வாயின்‌ மதிசடன்‌ மோகழை மண்ட 

வெண்டிசை சுபர்ச மாவுர்‌ தேவரு மிரியல்‌ போசது 

சொண்டைவா யாக்க மார்கள்‌ சூல்வயி டைச்து சோச 

வண்டமும (சொரந்து விண்ட சாபொன வதும்‌ ச்ச்தான்‌. 

இன்‌.) மண தலம கழிர்த வாயில்‌ மறி அடல்‌ மோழை மண்ட - 
(அாசசியினால்‌) பூமியினது இழிபட்ட இடத தின்‌ வழியாக அவேடைல்‌க 
யடிககிம கடலின கீர்‌ மோழையாகப்‌ பாய்சது நிழையவும்‌, எண்‌ இச அ௪மடச்ச 
மரவம்‌ தேவரும்‌ இரியல்‌ போக-எட்டுகஇக்குககளையுர்‌ தாகருகிண் த இசசஜன்‌ 
சளும்‌ தேவச்சுளும (அஞ்சி) கிலை செட்டோடவும்‌, தொண்டை அசய்‌ அகஇ 
மார்கன்‌ வயிறு சூல்‌ உடைச்து சோ - சொங்னவ.ச்சணிபோம்‌ ச்ச அத 
மசதையுடைய அரசகூயொர்கள்‌ தமது வயிம்மிலுள்சா கருச்‌ ச்‌ .து தன ரவம்‌, 
அண்டமும்‌ பிளர்து விணடது ஆம்‌ எண - இச்தவலசவருண்டையே கடித 
துப்‌ பிசாவுபட்ட தெென்னும்படி, அலுமன்‌-.., அர்சதசான்‌ - ாரகசசஞ்‌ 
செய்தான்‌; (௪-௮) 

சான்‌ இருக்குமிடக்தையறிக்து அரக்கர்‌ தன்னோட பொர லேணு 
மென்ற கருகதினால்‌ -இல்வுலசவுருணுடையே பிசாவு பட்ட ளலா 
தசையேச!' என்று கேட்பவர்‌ கிணைக்குமபடி, அறுமான்‌ பேசாரலாசஞ்‌ செய்க 
தளக்‌ பூமி இழிக்து அவ்காய்வழியாசச்‌ கடல்‌ சீர மேோழைபாய, அக்ஷ்ட இக 
கஜசணும ௧லலஇ கிலைகெட, சர்ப்பிணிகளாகிய அரச்யெர்‌ தம்‌ ௧௫௪ 
இகையப்பெற்சன ரென்ச. பி - ம்‌: இழிர்தசென்ன, கிழிசசவாயிவ. ௪0) 

போழிலிறுத்தபடலம்‌ முற்றிற்‌ மு. 


எட்டாவது 
இங்கரர்வதைப்படலம்‌. 

அ.துமான்‌ இங்சகாபென்னும்‌ அரச்சரைச்‌ சொன்று செய்தியைக்‌ கூழும்‌ 
படல மென்பது, பொருள்‌. 4இகுகிலியர்‌ வதைப்படலம்‌? எண்று ல பிரத 
களிம்‌ சாணப்படன்‌ ௨.து. 

க.--அநுமான்சேம்த தார வயாம்‌ இராவணனுடைய காதில்‌ விடிதல்‌. 

அருவரை முழையின்‌ மூட்டு பசனியி ஸிடிப்பு மாழி 

வெருவரு முழக்கு மீசன்‌ வில்லி௮ு மொலியு மென்னக்‌ 

குருமணி மகுட கோடி முடித்தலை குலுங்கும்‌ வண்ண 

மிருபது செவியி ஜாடு நழைர்‌ ததவ வெழுச்ச வேசை. 

(இ-னள்‌.) ௮ரு வரை முழையில்‌ மூட்டும்‌ - பெதிய மலையின்‌ குசை 
யிலே போய்த்தாக்குசன்‌.9,) அசணியின்‌ இடிப்பும்‌ - இடியின்‌ மூழச்சரும்‌, 
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வெருவரு ஆழி ருழக்காம்‌ - (பிரனயகாலத்‌ தில்‌) ௮ச்சமு.ண்டாம்படி தோன்று 
கின்‌ கடலினோசையும்‌, எசன்‌ வில்‌ இறும்‌ ஒலியும்‌ - சவெபிரரனத வில்‌ ஒடி. 
பட்டதனால்‌ தோன்றிய ஓசையும்‌, என்ன - ஓச்குமபடி, குரு மணி மகுடம்‌ 
சோடி. மூடி தலை குலூஙகும்‌ வணணம்‌ - பரு௧௧ மணிகனமு தய (பத்து) 
இரீடல்களை வரிசையாக அணிந்த மயிரமுடியையுடைய பததுக தலைகளும்‌ 
அசைகும்படி, எழுச்‌ச - (எவகும்‌) பரஈதெழுச்‌.2,, ௮ தசை - (௮.ஈமான2) 
அர்சச்சாஜ்ஜனை யோசை, இருபது செவியினூடும்‌ - ( இராவணன 2) இருபது 
சாதுகளிலும்‌, நுழைச்சத---;(௪ - து.) 

இல்சாரென்லும்‌ பெயர்படைச௫ச எண்பதினாயிவசான இசாச்சதர்‌ பல்‌ 
வஸசப்‌ படைச்சலககள்‌ சொண்டு ௮அறுமானைத காச, வெதிர்தத கின்துயோ த. 
அதுமான்‌ **மசாபலவானான இசாரமர்‌ ஜெல்‌ஒறார்‌, மகா பலஉானான இலட்்‌௯ 
பாணரும்‌ வெல்கிருா; இராகவராம பாதுகாச்சப்பட்டுள்ள சுகஇரீவ மகாராஜா 
கெல்விருச்‌, கோசல தேசச்துககுக த?வலவராக எளிதில்‌ கொழில்‌ செயய 
வல்ல இசாமருச்கு அடியவன்‌ சாண்‌; ௮நுமானெனபது என்பெயா:; பகைவா 
சேனைகளை ௮௮௦ கொலைகக வல்லேன்‌; மாருசனது புதல்வன்‌ யான, ஆயிரக 
சணச்சகான  மாரக்கசையும்‌ றகளையும்‌ எறிகதுத பொரும என்னுடனே 
பேசமில்‌ அயிரமிராவணாகலாலும்‌ எ.இரகிற்க மூடியா_த$ இவ்விலகசாபுசியை 
உபசிசனித்துச எ தாபிராட்டியைச சேவிசது எல்லா ரசகரும பாரததுகி 
சொண்டிருச்சையில்‌ தானே அச்தகாரியம்‌ கசைகூடபபெற்றவனாுய்‌ மீணடு 
செல்வப்‌ போடன்டேன்‌!” எனறு வாவினாம்‌ பூமியிறபுடைசகவணணம 
பெருஞ்சத்‌ ச நுண்டாகுமபடு, காஜ்ஜிச்சா னெனறு ஸ்ரீ வால்மீகு பாலாண்‌ 
கூடதியுள்ளா. 

னுமானது சாஜ்ஜனையொலிச்கு - மலைககுகையில்சாச்சும்‌ இடியி 
ஷேசையும்‌, பிரளயகால,க.இ௰ பொலகுல்‌ சடலினொலியும்‌, இரசமபிரான்‌ 
மதிச்சு சல சனுினொலியும்‌ உ௨மையாம்‌. அ௮வ்வெொவி இராவணனும்‌ ௮௪ 
௪,க தினால்‌ தலைகுலுககுமபடி இருச்ச தென்ச, தழைர்ச சவ்வெழுக்சலோசை- 
பீசாசம்‌. (௯) 
உ... அதுமானைப்பற்றிக்‌ கோணருமாறு இராவணன்‌ பாலரை யேவுதல்‌. 

புல்லிய மூ. றுவ ஜோன்றப்‌ பொருமையுஞ்‌ சிறிது பொங்க 

வெல்லையி லாற்றக மாச்க ளெண்ணிறர்‌ சாரை யேவி 

வலலையி னகலா வண்ணம்‌ வானையும்‌ வழியை மாற்றிக்‌ 

கொல்லலீர்‌ குரங்கை கொய்திற்பற்றுதா கொணாஇ சொன்னான்‌. 

(இ-ன்‌.) (இசாவணன்‌),--புல்விய மூறுவல்‌ சோன்2- புன்‌ிறிப்பு 
உண்டாகவும்‌, பொறுமையும்‌ சிறிது பொசு - பொருமைககுணம்‌ இறிது 
தோன்‌ தவம்‌, எல்லை இல்‌ ஆரல்‌ மாசசள எண இரசதாரறை எவி.- வரம்‌ 
பத்த வவிமையையுடைய மிசப்பல வரகவீர்களை ஏவியனுபபி, £ தகலா 
வண்ணம்‌ - (அச்குரல்கு) தப்பிப்‌ போகாதபடி, லான்‌ வழியையும்‌ மாற்றி - 
முரைகாக்கசததையும தெ தாச்கோண்டு, கின்று சொல்லலீர்‌ - சொல்லாத 


சர்ப 
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ச்சளாய்‌, கூரக்சை-., வ்ல்‌கூ.பின்‌ - வியா விலே, சொய்தின்‌ - இலேசாய்‌, 
பதிதுதிர்‌ கொண்ரதிச்‌ - பிடித்‌ துககொண்மோருகசைன்‌,” என்றான்‌ - என்று 
சட்டளேயிட்டான்‌; (எ - நு.) 

குசக்கு என்ற அலட்ெய தாம்‌ பரிசசச௫ சரிப்பும்‌, அரச்சரூமிலும்‌ இவ்‌ 
வாறு பலிபலக்க த விளை ச்தமையாற்‌ பொருகமயும்‌ ௮.துமான்‌ இத்த இசா 
கணனுக்கு கிகழ்ர்தன, அறுமான்‌ மாசருனிடச்தினின்‌்று இலல்கையின்‌ 
செய்தியை யறிச்‌ துசெல்லவச்த ஒற்சனாசலான்‌, அவ்வாறு உச்ச ஓழ்தலாக்‌ 
கொல்லுதல்‌ முைமையன்று என்பது பத்தியும்‌, அனன்‌ ரூமாக க்‌ தண்‌ 
மாறான்‌ செய்கியை உணரக்கருகியும (சொல்வளீர்‌ ரூரகனச சொய்இம்‌ பத்‌ 
றதா கொணர்தா? என்று கெகரர்சகு இராவணன்‌ கட்டளை யிடலாயினன்‌. 
மாககள்‌ - இவரா. (உ) 


௩... அநறுமானப்‌ பிடித்துக்கோணருமாறு பலவுாக்கர்‌ புறப்பதேதல்‌. 

சூலம்வாண்‌ முசலக்‌ கூர்வே ஜோமார்‌ தண்டு பிண்டி. 

பால32ம முதலா வுள்ள படைக்கலம்‌ "பரித்ச கைய 

ரரல3ம யனைய மெய்ய ரகலி௨ மழிவு செய்யுக்‌ 

"காலமே லெழு*க மூரிக்‌ கடலெனக்‌ ௬ஒ.த செல்வார்‌. 

(இ-ன்‌.) சூலம்‌ - சூவாயுதமூம்‌, லாளன்‌ - வாளாயுதமும்‌, மூலம்‌ - 
உலககையும்‌, கடாலேல்‌ - கூரிய வேலாயுதரும்‌, தோமரம்‌ - தோமசமென்லும்‌ 
ஆபுதருமம்‌, தண்டு - தணடாயு தரும, பிணடிபாலமே - பிணடிபாலருமம்‌, 
முதல்‌ ஆ உள்ள - ரு, தலான, படைகசுலம்‌ - ஆயுதங்களை, பசித்த - தாகிய, 
கையார்‌ - கைபைபயுடையவர்களு£ம்‌, ஆலமே  அனணையமெய்யர்‌ - விவக கதை 
வெசத்துச்‌ ௪23 உடம்பையுடையவர்சளு மான பல அரச்சர்சள்‌,-- அசல்‌ 
இடம்‌ அழிவு செய்யும்‌ காலம்‌ - பூகிப்பரப்பு முழுவதையும்‌ அழிச்‌.அனிதல 
புடைய பிரளயசாலததில்‌, மேல எழுகச - பொககச்செம்பின, மூசி சடல்‌ 
எண - வலிய கடல்மீபால, கடி.து செல்லரர்‌ . (அசத அதுமானைப்‌ பிடித்‌. 
இராவணணிடம்‌ சொணரும்பொகுட்டு) விலசச்து செல்வாசாயினர்‌; (எ-.று.) 
ம - ம்‌ படைத்சசையா, "சாலமேயெழுச்த, (ஈ.) 

௪... இதுழதல நான்கு கவிகள்‌- தோடர்‌; அங்வாக்கரின்‌ வநணூன. 

சானில மக.னி லஓூண்டு போொென சவிலி னச்சொற்‌ 

சேனினுல்‌ களிப்புச்‌ செய்யுஞ்‌ சிந்தையா தெரித்து மென்னிற்‌ 

கானிலும்‌ பெரிய மோசை கடலினும்‌ பெரியர்‌ கீர்ச்தி 

வானிதும்‌ பெரியர்‌ மேனி மலையினும்‌ பெரியர்‌ மாசோ. 

(இ-ள்‌,) (அவ்வாசுசா),-ஃராணிலம்‌ அதனின்‌ - இச்கிலவுலச 2 .இ.ல, 
போச்‌ உணடு என கவிலின்‌ - போர்‌ கிமு மென்று சொன்ன மாசதிரத 
தில்‌, அ சொல்‌ தேணினும சணிப்பு செய்யும்‌ எச்தையர்‌ - அச்தசிசொல்‌ 
மதுவையுணடால்‌ தோண்றும்‌ சளிப்பைவிட மிச்ச கனிப்பைச்‌ செய்‌ 
இன்ற மனததையுடையவர்கள்‌; தெரிததும்‌ என்னின்‌ - (அவர்சளின்‌ தன்‌ 
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ஊ௰௦யைத்‌) கெரிச்து ௮மிவிப்போமெ்றால்‌,--சாணிலும்‌ பெசியர்‌ - (கெருச்‌ 
சம்‌ பரப்பு முதலிய வற்ரூல்‌) காட்டைக காட்டிலும்‌ பெறியவர்‌; தசை சடவி 
னும்‌ பெகியர்‌ - (அவர்கள்‌ செய்யும்‌) ஆரவாரத்சாம்‌ கடவினும்‌ விஞ்னவர்‌? 
எச்ததி வானிலும்‌ பெரியர்‌ - (கமத) புகழால்‌ ஆகரயத்தைச்காட்டிலும்‌ 
பெசியவா்‌; மேணி மலையிலும்‌ பெரியர்‌ - உடம்பின்‌ தோக்சுத் தினால்‌ மலை 
வைச்காட்டிலும்‌ பெரியவர்‌; (எ - று.)_-மாது, ஒ - ௪ற்றசைகள்‌. 

அவ்வரக்கரின்‌ பரப்பு மு.சவியவம்றிர்கு உலகத்‌ இம்‌ பெரும்பொருள்‌ 
சாாகிய சாரு சலியனலே உவமையாவதல்லது வேறு உவமைப்பொருள்‌ 
இல்லை வென்க, பெரியா? என்ற சொல்‌ பலமுூறைவதச்தது - சேற்போரு ட்‌ 
பீன்வதந்லையணி. (௪) 

௫. திருகு௮ுஞ்‌ செனக்துத்‌ தேவர்‌ தானவ சென்றுக்‌ தெவ்வ, 
ரிருகு௮ும்‌ பெறிக்து நின்ற விசையினார்‌ வசையெண்‌ 'ெண்ணிப்‌, 
பொரு "குறும்‌ பொன்று வென்று புணர்வது “பூவுண்‌ வாழ்ககை, 
யொருகுறுக்‌ குரக்கென்‌ றெண்ணி கெடிஅசா ஹுழக்கு நெஞ்சா. 

(இ-௪,.) (௮ன்றியும),--இருகுறம்‌ சனதது - மாறுபாடு கொண்ட 
சோபதகனதையுடைய, தேவா - தேவாசரம்‌. தரணவர்‌ - அசு.ரர்கராம்‌, எண்‌ 
லும்‌ - என்று கூறப்படின்‌ ௦, தெவ்வா இரு குறும்பு - பலசகவராயெ இரு 
வக்‌ குறும்புகளையும்‌, எறிசது கின்ற - ஒழிக ள்ள, இசையினார்‌ - தீர்த்‌ 
இலயையுடையவர்‌; பொரு குறும்பு ஒன்று வசை என்று எணணி-(சம்மோடு) 
பொருகின்த ஒரு சலஓபகை (யிருப்பதும்‌) பழிப்பென்று கினைக் து, வென்று 
புணர்வது - (அதணைப்போக்டு) வெல்லுமாறு சோச்திருப்பத,; பூஉண்‌ 
வசழ்ச்சை ஒரு குறு கூரல்கு - பூரூதலியவ்ையுணடு வாழ்தலையுடைய 
(சசசபட்சியான] அ.ற்பமாகிய ஒரு குரலசாகும,” என்று எண்ணி - என்று 
கனைத்து, செடிது சாண்‌ உழககும்‌ - மிசவும லெட்கததால்‌ வருச தன்‌ 2, 
செஞ்சர்‌ - மனத்தையுடையவா; (௪ - ௮.) 

தேவா ௮௪ என்ற இவர்களையே அதபப்பலாயாக எண்ணி எளிதில்‌ 
வென்று அவ்வரச்காசகு, இப்போது ஒரு அற்பசகு. ரலகுடன்‌ பொரும்.படி 
சேர்ச்சுகே யென்று, கினைகக நினைச்சத சாணம மிகுகியாசத சதோன்றுமென்க. 
குறும்பு - சிதுபசை. பூ - இலை மூதவிய சாகப்சாத தலகட்கு உபலட்சணம்‌, 
மாமிசதனத மிகுதியாகவண்ணு தலால்‌ ;பி௫சாசனா? என்று பெயாபடைதத 
அரசிகாசட்கு ௭௪௮௨௨ பகையன்று என்பதை விளக, :பூவணவாழச்கைக 
குரக்கு! எனப்பட்டது. பிம்‌... எண்ணப,. “பொருகுஅம்பென்‌ லொன்று. 
*பூவின்‌. (ட) 

௬. கட்டிய வாள ரிட்ட கவாத்தர்‌ கழலர்‌ இக்கைத 

தட்டிய கதோளர்‌ மேகக்‌ தடவிய கையர்‌ வாளை 

பெட்டிய முடியர்‌ “சாளா லிடறிய பொருப்ப ரீட்டிக்‌ 

கொட்டிய பேரி யென்ன மனழையெனக்‌ குமுறுஞ்‌ சொல்லார்‌. 
ர்‌ (இ -.) கட்டிய  வராரளச்‌ - (அபையித்‌) சுட்டிய வாளாயுசசதை 
புங்ங்லர்கள்‌;. இட்ட சலசத்தா - (௨ டம்பிலே) நரிசச கலசநுயைய 
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வர்கள்‌; (இட்ட சழவர்‌ - (சாலிம்‌) பூண்ட வீரச்சழவயுடையவாகள்‌; இ.ச 
தட்டிய தோனர்‌ - இனசசனினெல்வேயை முட்டிய தோன்களேயுடையர்சகள்‌; 
மேடம்‌ திட்விய கசயர்‌ - மேசத்தைப்‌ பரிஎிச்சவல்ல ஸாகர யுடையவர்கள்‌ ; 
சகோ எட்டிய முடியர்‌ - ஆசாயதஇன்‌ மேலவெல்லவேயை நமூட்டுசே௦ு 5௯ 
காயுடையவர்கள்‌; சாளால்‌ இடறிய பொருப்பர்‌ - சால்௧களசனல்‌ இடறிய மூல 
களை புடையவர்கள்‌ [மலைகளைச்‌ சால்களால்‌ இடலித்‌் தன்ன க்கடடியகர்சள்‌ ]; 
ஈட்டி, சொட்டிய பேரி என்ன மழை என குநுறும்‌ சொல்லுசர்‌ - ஒருல்கே 
சேர்தது மூழுககப்பட்ட பேரிகைபோலவும மேகத்தின்‌ இடிபோககும்‌ 
மூழக்குகின் ம சொத்களையுடையவாகள்‌; (௪ -.) பி . நூ பகும்‌, 
"தாணிண்‌. "நீட்டி. (௯) 
எ வானவ செறிக்க தெய்வ "விபடை வடுககண்‌ மற்றைத்‌ 
தானவர்‌ லுக்‌ வேக்‌ கழும்பொடு கயல்குக்‌ தோள்‌ 
யானையும்‌ பிடியும்‌ வாரி யிடுிஙு “கய வாய ரின்ற [ கண்ணா, 
"கூவவெண்‌் பிதையிய்‌ ஜனோன்று பெயிற்றினை கொக்குவ 
(இ-௭.) வானவர்‌ எஜழிச்‌.த தெய்சும ௮0 படை உ௦ச்சள்‌ - சேவர்சள்‌ 
பிரயோ௫த்த தெய்வ, கதன்மையுள்ள கொவ்லஉல்ல ஆயு தல- சாளை டான 
தழும்புகளும்‌, மற்ற தானவர்‌ துரக்ச எ.இ தழும்பொடு - ( அசசேகசிலும்‌) 
வேருன அசுராகன்‌ பிரயோசெக ஆயுகல்களின்‌ தழும்புகளும்‌, தயளும்‌ - 
விளசகுத, கோளர்‌ - தோன்களையுடையவாகள; யானையும பிடியும உரி 
இடும்‌ சுய ஷாயா - ஆணயானைகளையும பெணயாணேகளையும்‌ உாசியுண்‌ ஹு 
இன்ற பெரிய வாயையுடையலாசன்‌; என்ற கூன வெள்‌ பிகாயின்‌ தோன்‌ 
தும எமித்தினா - புதிகாகக தோன்றிய [இளைய] வளைவுள்ள வெண்மை 
யசன பிஹைசசச்துன்போற சாணப்படுன்‌ ௦ பறகளையுடைபவாசள்‌; கொதிச்‌ 
கும்‌ கண்ணா - கேரபம்‌ பொல்குகின்ற சணசகனளையுனடையவர்கள்‌; (எ - 2) 
கூன - குறிப்புப்‌ பெயரெசசம்‌. பி - ம்‌: படையிடு, "பிலலாயா, 
கூனல்‌. (௪) 
அ௭-- இதுவும்‌, அடூத்த கவியும்‌ - ஒரதோடர்‌; ஆசக்கவிசர்‌ படைக்கலங்‌ 
கோண்டு போக்சேய்யச்‌ சேல்லுதல. 
சக்கர *முலக்கை தண்டு தாரைவாள்‌ 'பரிகஞ்‌ சகு 
மூற்சச முசுண்டி "பிண்டி பாலம்வேல்‌ சூல முூட்கோல்‌ 
பொஜ்காக்‌ குலிசம்‌ பாசப்‌ புகர்பழு “வெழுபொத்‌ குர்சம்‌ 
விற்கருல்‌ கணைவிட்‌ டேறு கழுக்கடை யெழுக்கண்‌ மின்ன, 


* 


(இ-ன்‌.) சககரம்‌ - சககராயுதககளும, உலகக - உலக்கசைசளும்‌, 
தண்டு - சுதாயுதங்கஞம்‌, தாரை வள - கூர்‌ நுணியையுடைய வாளாபு 
தசஞும, பரிசம - இருப்புவளைதடிசளு2ு, சங்கு - சலகககளும்‌, மாம்‌ 
கரம்‌ - சமமட்டிகளும்‌, மூசுணடி - முூசுணடுயென்னும்‌ ஆயு சல்களும்‌, 
பிணடிபாலம - எறியிட்டிகளும்‌, வேல்‌ - வேவ்களும்‌, சூலம்‌ - சூவ௯ 
களும்‌, முள்சோல்‌ - முஃ்சோலிகற2, பொன்‌ சமம்‌ குலிசம்‌ - அழயெ 


இடு.௮) க்ம்பரர்மாயணம்‌ | சுந்தர்‌ 


ஒளிவீ-௫ன்‌ ௮ வசிராயுசல்களு:ம்‌, பாசம - சயித்றின்‌ வடி.வமாண ஆபுதல்‌ 
களும்‌, புகர்‌ மழு - ஒளியுள்ள மழுஈகளு.ச, எழு பொன்‌ குர்சம்‌ - மேலெ 
மூர்‌ தேசன்றுகன்ம அழமயெ ஈட்டிகளு £, வில்‌ - விற்சஞம்‌, கருக கணை: 
பெரிய அம்புகளும்‌, விட்டேழு - வீச யெறிதற்குரிய விட்டேழென்லும்‌ 
ஆயு, சல்களும்‌, கமு கடை எழுக்கள்‌ - கூர்நுனணியைய/டைய இருப்ட ச்‌ தடி. 
களும்‌, மின்ன - பிரகரசிகக; (௪ - ௮.) மூடுகுன்றார்‌! என அதத கவி 
பயோ தொடரும்‌. பீ - ம்‌... மூசலம்‌. பேரி, “பரலம்வேன்மமுச்‌ “*எழுச்‌ 
கோல்‌. (௮) 
௯. பொன்னின்ற௮ு கஞலுர்‌ தெய்வப்‌ ம பொருப்புக்தோளர்‌ 

மின்னின்ற படையுல்‌ கண்ணும்‌ வெயிலவிரிக்‌ ன்ற மெய்ய 

செனனென்ருூர்ச்சென்‌"னென்‌ சென்றா செய்திய ததிச்திலாதார்‌ 

முூனனின்றனுாா மூ.தகு இயப பின்னின்ஞுர்‌ “மூடுகு இன்றூர்‌., 

(இ- ௪.) பொன்‌ நகில்து சஞுலும்‌ தெய்லம்‌ பூணினா - பொன்னான 
இரைச்து விளலகுனெ௫ தெய்வகதன்‌ மையுளள ஆப. ரணமலகளைப்‌ பூண்டவர்‌ 
சளும்‌, மின்‌ கின்ற படையும சணணும வெயில்‌ விரிசன்௪ மெய்யர்‌ - ஒஸி 
பெசருச்திய ஆயுககசளும்‌ (சோபாசளணியைககொணட) சண்சளும்‌ வெயில்‌ 
போலும்‌ சாச்தியை வீசப்பெ௫ற உடம்புடையவர்களு:2, பொருப்பு சோளர்‌ - 
மல யபோலப்‌ பருததகோகூய தோள்களையுடைவாசளுமான அவ்உரக்சவீரர்‌ 
சளுன்‌), பிண்‌ கின்றார்‌ - பின்னே கினற அரக்கவீரர்கள்‌,--என்‌ என்முூர்க்கு 
லள்ன என்‌ என்றார்‌ ட “ஏன்‌ செட்டி ச்தள்ளுளெ நீர்கள்‌2? என்முகசேட்கும்‌ முன்‌ 
ஸிற்பவச்சளாகரு (*கீனசள்‌ போகாமல்‌ நிற்பது) ஏன்‌ ஏஎன்‌?? என்று மறுமாற்‌ 
சஞ்சொல்படர்களாய்‌, எய்தியது அதிச்திலாதார - மூன்னே செல்ல இ௨உ 
மில்லானலயாக்‌ அர்சள்‌ அவ்வாறு போகாமல்‌ கித்பசை யறிச்‌தசொள்ளா௫ 
வர்சசாய்‌, முன்‌ கின்றா மூ.தூகு திய - (தமக்கு) நமூன்னே கித்்றவர்‌ 
சின முதுன்புஐம்‌ (கமதுசோபாகஇனியினால்‌) இர்‌ துபோம்படி, மூடுகு 
இன்ருர்‌ - விஸயாபவரானாகள்‌; (எ - று.) 

அதுமானைப்‌ பிடிசுதுககொணரும்படி இராவணன்‌ கட்டளையாமர்‌ செல்‌ 
இன்ற அரச்கலீரச்கள்‌ பிசகு பெருர்இரளாக இருச்ச தனால்‌, தமக்கு 
முன்னேயிருப்பவர்சன்‌ செல்ல இடகுகிடையரமையால்‌ தடைப்பட்டுகிற ௪) 
அதளணையுணரசமற்‌ பின்னேயிருப்பவாகள, செட்டி சளள ஏன்‌ தள்ளா தீர்‌ 
சன்‌?! என்று முன்னே கிற்பவர கேட்சு, ௮வாகளை சோச்‌இ :ரீலசள ஏன்‌ 
செல்லாது கி2௫ன் றீர்கள்‌? செல்லாது அ.ற்ின்டாகள்‌? என்று மறுமொழி 
சொல்லிசசொணடே, தமது சணசகளின்‌ சோபாச௫னி அவாகள்‌ மூதகிலே 
புதச்ச விஸாயலாளுர்க பசென்பதாம்‌, பி.- ம்‌:--பொருவி,ம்ரறோளர்‌. 

என்னொரு. முர்ச௫சனருர்‌. (௯) 
௧௦ பின்னும்‌ அங்வரக்கரின்‌ வருணனை. 
கெய்து படையின்‌ மின்னார்‌ வில்லினர்‌ வீ௪ கரலர்‌ 
௬ப.ய.௮ விசும்பிற்‌ போன்று மேனியர்‌ மடிக்கும்‌ வாயர்‌ 
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௯சபசச்‌ துலகு பொக்கெ்‌ சு௯டயுக முடியும்‌ “காலைப்‌ 

பெய்யவென்‌ றெழுர்ச மாசிக்‌ குவமைசசல்பெருமைபெதருர்‌. 

(இஸ்‌. மடிக்கும்‌ வாயச்‌ . (சோபத்தால்‌) மடிச்ச்று உசட்டை 
புடையலஉரச்சனாகிய அரச்சலிசர்சன்‌,... கெய்து உழு படையின்‌ மண்ணார்‌ - 
கோடுமை மிகுச்த ஆயு. தசளாலான மின்ன வேயுடயகர்‌ ளும்‌, வில்‌ வினர்‌ - 
வில்லையுடையஅர்களும்‌, வீச சாலர்‌ . வீசன் ௪ காச௫ச்கா.ற்கசை புணடயகர்‌ 
களும்‌ (பெருகச்‌ செ.மிபவர் சகாம.] மை உழ விசம்பின்‌ சோன் றும்‌ மேனி 
யா - சகருகிறம்‌ பொருர் திப வரானததிம்‌ சாணப்பமின்ற உடம்பையுடைய 
வாரகளமாய்‌,  -கையபத்து - எப்கும்‌ பரவி, ௩வரு பொக - உலர மூழுவ 
தூம (௪சமுகதிரம்‌) பெருக்சசுடுக து. கடையுகம்‌ முடியும்‌ சால-யுகாச்தசாவம்‌ 
₹து முடியுமபோது, பெய்ய என்று எழுர்த - பெருமழை பொழியுமாறு 
கிளம்பின, மாரிக்கு - மேசத்துககு, உ௩மை சால பெருமை பெதிஞுர்‌ - உவ 
மையாதத்கு ஏற பெருமையைப்‌ பெற்றார்கள்‌? (௪ - ட) 

அவல ரசகவீரர்கள்‌ புகாச்தகாவததில்‌ வானத்துச தோன்றுன்ற 
மேகக்கூட்டத்ை யொத்தன ரென்பதாம்‌. மின்னவ இர்நிரசலுசு பெரும்‌ 
சாற்று சருகிறவுடம்புடன்‌ ஆசாயததுதகோண்றுகல்‌ முதலிய தன்‌ மைசனாவ்‌ 
மேகம்‌ அரகசாச்கு உ௮ மையாகற்கு ஏற்கும்‌. விசும்பின்‌ தோன்றும்‌ - விசும்பு 
போலத்‌ கோன்றுகன் ௪ என்றமாம. பி - ப்‌: இழுக்கும்‌. "சால, (௪௦) 

௧௯.---அநுமானுல்‌ நேரீந்த அவமானத்தை நினத்து, அரக்கி 

அவன்மீது விஸாத்து சேஃ்வூதல்‌. 

பனியு௮ சோலை சக்தி வேரமும்‌ பறிக்க சம்மா 

தனியொரு சூரங்கு போலா நன்றுஈக்‌ தருக்கென்‌ இன்னு 

ரினி "யொரு பழிமற்‌ றண்டேோ 'கவிதனினென்‌ நிசைத்துப்‌ 

மூனிவுறு பனத்திற்‌ “முவி யுந்துத மூடுகு இன்ளூர்‌. [ பொல்கி 

(இ-எ்‌.):;பணி உற சே! சரத - குளிர்சசிபொருச்சிய (அசோ) 
வன ததை யழித்து, வேரமும்‌ பறி, - தமமண்டபத்தையும்‌ அடியோடு 
பெயாச்து அழிசசது, தனி ஒரு குசககுபோல்‌ ஆம்‌ - தணியாய்‌ உச்த ஒரு 
சூ. சல்சாஞூம்‌; அமமா .. ஆசசறியம்‌! ஏம்‌ தருச்கு - சமது வீரசசெருச்கு, சன்‌ ௮ு- 
நன்ருயிருக் ,2!! என்இுன்ஞாா - என்று கருத. றஉாசனாய்‌,-- (அல்‌ உச்ச 
வீராசன்‌), :இகணின்‌ - (இட்பொழுது ஒரு குரகஞெல்‌ சேோசச) இதனைச்‌ 
சாட்டிலும்‌ (மிக்க), மற்று ஒரு பதி - வேறொரு அல மானம்‌, இணி - இன்‌ 
னும, உணடோ - (ஈமக்கு) உன்ளதோ? [இதுவே மிச்ச பேரவமானம்‌ தருவ 
தாகு மென்றபடி]; என்று--,* இவாசதது - சர்ஜ்ஜிசது, பொக - சொதி 
தீத, முணிவுறு மன சதின்‌ - எனல்சொண்ட மனதிகதோடு, சாலி முச்துத 
மூடுகுகன்றார்‌ - காவி ஒருவரையொருவா) முத்பட விரைச்து செலபவ 
சாணாகன்‌; (எ - று.) 

ஒருபோதும்‌ அ௮லவமானப்படாத அரச்கவீரர்‌ புதிதாக அ.நுமானால்‌ 
தமக்கு சேர்ச்த ௮வமானச்தை கினைச்து ரோவலசொண்டவர்சளாய்‌, 


௫௬௦0 கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தா 


அவவஒமானம்‌ தம்மைத்‌ தூாணட, ஒரு௮ ரினொருவர்‌ ரு.ச்படலானார்களெகப 
தசம்‌, மனத்தின்‌ தாவி - மனோவேகததுடன்‌ சென்று என்று உரைப்பிறு 
சாம்‌, சூரககுபோலாம்‌, போல்‌ - ஒப்பில்போலி. பி - ம்‌: செயலை. "உறு, 
இதலெணாலெரிச்து. தாமே. (௧௧) 


௧௨. --இதுழதல்‌ நான்தகவிகள்‌ - ஒருதோடரீ: அவ்வரக்கர்‌ பேராரவாரத்‌ 
தோடு ௮நுமா மீது போர்சேய்யச்‌ சேல்வதைத்‌ தேரிவித்தம்‌. 
எற்று_று முசசும்‌ வின்‌. ணேறவிட்‌ டெடுத்த வார்ப்புஞ்‌ 
சுற்றுறு சுழலுஞ்‌ சங்குச்‌ “சதெழிசெழிச்‌ அாபபுஞ்‌ சொல்லு 
'முூற்றுடன்‌ ஜொன்றா யோக்கி யொலிச்தெழுர்‌ தாழிப்‌ பே்வி 
ஊழற்மிரைக்‌ கடல்க ளோடு மழைகளை சாவ டக்க. 

(இ-௪.) எத்து முரசும்‌ - எறிகின்ற மு. ரசகதஇினோசையும்‌, வில்‌ 
சாண்‌ ஏற விட்டு எடுத்த ஆரப்பும்‌ - வில்விலே சாணை யேற்றிப்‌ பூட்டி 
(அதனைத்‌ சட்டி) யெழுப்பிய அர ரமும்‌, சுற்றுறு கழலும்‌ - (சாலித்‌) சற 
திச்சுட்டிய வீரச்சழூலினின்று தோன்றிய தசையும. சஙகும்‌-(முழுககுஇன்‌ ஐ) 
சசத்தின்‌ சாதமம்‌, செழிதெழித்து உரப்பும சொல்லும்‌ - ஆசலாரி5.2 
அகட்டிச்ூறு்ற சொற்களில்‌ சோன்றிய தசையும்‌, (அய இவ்வொலிக 
ளெல்லாம்‌), உடன்று ஒன்று ஆய்‌ உற்று ௨9 ஒலித்து எழுர்து - மாறுபட்‌ 
பப்‌ பின்பு ஒன்றாகச்சேர்ர்‌. த மிசப்பேரொவியாகக்‌ இளம்பி, ஊழி போவில்‌ - 
யுசாச்சசாலததில, ஈல்‌ திஸர சடல்களோடு - பெரிய அலைசளையுடைய சமூகத்‌ 
இசகோகநச்கையும்‌, மழைகளை - மழைகளிணிடிமுழுச்சலசனளையும்‌, நா ௮ட 
ச்ச - ஓலியடல்கும்படிசெய்ய;--(௪ - ௮.)--*செல்கெறாரும்‌?” என அடுத்த 
சவியேச்டு சொடரும்‌. 

அவ்வாக்கர்‌ பொரஎழுச் துசென்சபோது பல்வகையெரலிகல்‌ சோன்றி 
கமை இச்‌. தச்செய்யுளில்‌ விளச்சப்பட்ட தென்ச. மூரசு மூக வியவை - அவற்‌ 
அ்ணின்று எழும்‌ ஒலிக்கு மு.தலாகுபெயர்கள்‌. பி-ம்‌:--.1மாணேறும்‌, “தெழித்‌ 
தெழித்துகாச்கும்‌. "உற்றுடனொன்‌ ரூய்‌. *அலைகளை. (௪௨) 
௧௩. தெருவிட மில்லென்‌ றெண்ணி வானிடைச்‌ செககன்‌ ரூரும்‌ 

புநுவருஞ்‌ கலையும்‌ கோட்டிப்‌ புகையுயிரத்‌ ஐயிர்கள்‌ ருரு 

சமொருவரி ஜொருவர்‌ மூகஇ "முறழைமதுத்‌ அருக்கெ்‌ ரரும்‌ 
கிரிவில இலக்கை யென்று வழி “பெருர்‌ விளிக்கின்‌ சேரும்‌. 

(இ-எ்‌.) தெரு இடம்‌ இல்‌ என்று எணணி - தெருவிலே (௪டச்‌.து 
செல்வதத்கு) இடம போதாது என்று கினை 2௪௮. வானிடை சென்‌ 
ரும்‌ - ஆசாயத்தினிட தீதிலுஞ்‌ செல்லுகன்‌ தவரகளும்‌, புரு.௮ ௬௦ம்‌ 
இஷவும்‌ கோட்டி புகை உயாதது உயிர்கஇன்‌ ரும்‌ - (௧2) பூரு 
சுளையும்‌ சையிம்சொணட வில$ூலையும ஒருசேரவளைசது வைத்தவன்‌ 
ணம (சோபாக்கினியாற்‌) புசையை வெளிப்படுததிச்சொண்டு பெரு 
ரச்சு விமுகின்‌ 2வாகளும்‌, ஒருவரின்‌ ஒருவா மூச்தி முறை மறுத்து 
உருச்கின்‌ ரர்‌ ச (வேிசையாசச்செல்ப.௮ரில்‌) ஒருவரினும்‌ ஒருவர்‌ 


காண்டம்‌ ] கிங்கரர்வதைப்படலம்‌ ௫௬௧ 


முதிபட்டு ரு தவறியதால்‌ (ூன,௰க௪ தியகச்மீ. 2) கோபசொள்ளுன்‌ ற 
வர்களும்‌, வழிபெருர்‌ இலனகை அிசிவு இலது என்று வினிஃஇன்றாரும்‌ - 
இல௫சாபுமி (இவ்லீசச்சள்செல்லுகச்கு எல்‌) பசப்புடையதன்று என்று 
(காசாசமாசசசெவ்துவ ச.ச) வழி டச்சப்‌ பெரு சர்களாய்ச்‌ சத்துன்‌2 
லாகும்‌? (எ - மூ. 

முசைதப ன சது - உ௰வுருாளமை பாராட்டாமல்‌ என்றும. மொண்டு, 
(3 - ம்‌: உரைமறத்துலைசஇன்றாரும்‌. பரு (௮௩) 


௧௪. "வாளுறை விதிர்க்கின்‌ முரும்‌ வாயினை மடிச்சன்‌ முருச்‌ 
சதோராுறதச்‌ கட்டிக்‌ கலலைக* லுகள்படத து.கைக்கின்‌ ரூருச்‌ 
காள்பெயர்க இடம்பெ ருது தருக்கெர்‌ செருக்கு வாருல்‌ 
கோள்வளை மியயிறு இன்று நியெனக்‌ கொதிக்கின்‌ தூரும்‌. 
(இ-ள.) வான்‌ உறை வி.தரர்கின்றாரும்‌ - வாள்சன உ௰ானி 

லிருச்து எலச்து அசைப்ப௭ர்களுரம்‌. வாயிணை மடி ச்இன்‌ரூரும்‌ - உசடுகளேத்‌ 

(, மத கோபச்தோன்‌,2) மடிச்சி தலாசளும, தோன்‌ ௨௮௫ தட்டி சுஸல்லை துகள்‌ 

பட தஇுசைகச்சன்றாரும - (தமது வீசச்‌ தோன்றுக சோள்களை உரப்பாசத்‌ 

தட்டிப்‌ பெருககற்களையும்‌ துகளாம்படி தலச்‌ துனிடுபசார்சளும்‌, * தான்‌ 
பெயாசது இடம்‌ பெறாது தருக்னா செருககுமாரும்‌ - தாள்களேைத்தாச: 

(ப. பிறகு அதனை வைச்சககு) இடகூடைச்காமற செருச்குச்சொண்டு 

கெருக்குகன்‌ கவர்சளும்‌, சோன்வனை எயி. இன்ற என செொசதிச்னெ 

சூரும்‌ - பலமுன்சா வளை வான பற்களைச்‌ சடிக்து செருப்புப்போவச்‌ கொழஇிக்‌ 
இன்சவச்சளுமாயெ (எ-று) அனைவரும்‌! என்று முடிச்ச. பிம்‌: 

*அாளினை. (௪௫) 

மேவு. 


௧௫. ௮னைவரு மலையென நின்றா சளவறு படைகள்‌ பயின்று 
சனைவரு மாரி னுபர்ச்சா சகலிட கெளியஈடச்தா 
சனைவரும்‌ வானளின ௯மக்சா ர௪னியி ணணிகா ணிக்தகா 


சனைவரு மமானா வென்று சசுசசை 'யுயினா பயின்ருர்‌. 


(இ-ன்‌.) அனைவரும்‌ - யாவரும, மால என கின்றார்‌ - மிலபேசல 
எ.கற்குஞ்‌ சனியாது கிற்பவர்‌; அசாவு அறு படான்‌. பயின்ரூர்‌ - மிசெப்பல 
ஆய தககளைப்‌ பழனெவர்சள்‌; அணை வரும்‌--- அமின்‌, உயாச்சாம்‌ . பேசச்‌ 
செய்தித்‌ இழச்தவர்சன்‌; அனைவரும்‌... வானின்‌ அமைச்சார்‌ - பலம்‌ 
பொருச்தப்பெத்றவர்சள்‌; அசனியின்‌ அணிகள்‌ ர்ணிச்சார்‌ - லச்ிராயதகம்‌ 
போலப்‌ பேரொஸிவீசுசின்ற ஆப ணல்சளேப்‌ பூண்டகர்சள்‌; அமாை கெண் 
ரோ - தேவாகளை வெண்றவாகளும்‌, ௮சரர உயி அயின்றருர்‌ - அசராதறு 
உயிரைக கொன்று இன்‌ சலர்சஷமாகிய, அணைவரும்‌ - அவ்வரக்சலீராயாவ 
கும்‌, அகலிடம்‌ நெனிய சடச்சார்‌ - (பா.ரமிகுஇியசல்‌) இர சப்பூ.9ி செனியும்படி 
(அதுமானுள்ள விடம்சோச்‌இ) சடச்தார்சள்‌? (எ - ௮.) 

7] 


௫௬௨ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


்‌ அசச்சவீரளில்‌ ஒவ்வொருத்தர்ச்கும மலையெனகிற்றல்‌ முதலிய தன்மை 
சச்‌ கிசமபியிருச்தன வென்பசை வத்புதுததுமபொருட்டு, அனைவரும்‌” என்‌ 
சதம்‌ பன்முறை கூறினர்‌. ௮சணி வசூராயுத.ததுக்குப்‌ பெயராதலை 
 *அ௫ணி வச்‌ ரப்படையாகும்மே”? என்ற பிஉசுலச்தையாலும்‌ ௮றிக. அசுரரை 
உயியபை அயின்றார்‌ - இரணடு சசயபபடுபொருள்‌ வரத செய்வினை? இல்வாறு 
வருவது (தவிசாமகாததரிபாயோகம? எனறு வடமொழியிம்‌ பெயபெறும. 


பீ. ம்‌...“ வேசொடுதின்றார்‌. % (௧௫) 
௧௬---இதுவும்‌, அத்த கவியும்‌- அவ சக்கவீசரின்‌ 
வவிமையைதேே த௫ூவிக்தும்‌. 


சூதை தவமுய லம்பொழ்‌ குரைகழ கரும்‌ வன்போச்‌ 
மாறு கொழுத னுடை.ந்தார்‌ “மூதுகடை முறுவல்பயின்‌ ர 
ரீறன நிதிழ வன்பே ரிசைகெட வளகை யெறிக்தார்‌ 
தெறுகுக "ரின்னமையின்‌ வன்னோ உனவுற வுலகு இரிக்தார்‌. 

(இ-ள்‌. சூறுன தல்ம்‌ மூயல்‌ - ( இவ்வரக்கரோடுபொருது ஒல்‌ 
வதற்கு ஏற்றவாறு மிகக பெருக்தவததைசசெய்யாது) அற்பமான தவச்தைச்‌ 
செய்க, அம்பொன்‌ குரை சழல்‌ உரகரும்‌ - ௮அழகய பொன்னாசசெய்த 
ஒவிச்ன்‌ 2 வீரக்கழலை யணிச ௪ சாசசா இயாரும்‌, வல்‌ போர்முறுன பொழு 
இன்‌ உணடிச்தார்‌ - (இவ்வரக்கரோடு) வலிய யூத்‌ தம்‌ முூமருரமாக ஈ௨மத 
கொழுஇல்‌. (இவ்வாக்கரிடத்‌ தத) சோறு ரலாகளாய்‌, (முதுகுசாட்டி தமே 
பொழுது); நூ.துகு இடை முறுவல்‌ பயின்றார்‌ - (அவர்கள்‌) மூ£துகுகாட்டு 
தலைக்‌ சண்டு பரிகாசமாகச்‌ எரி. தவர்சன; இற இன கிதி இழவன்‌ போ இசை 
செ. 2 மிகுச்ச செல்வககட்குத தலைவனுன குபேரனது பெருககாததியும்‌ 
அழிரல்‌ டி, ௮அனசை எரிக்தரா - (௮வன) அளசாபட்டண த்தையும்‌ (தமது 
படைச்சலல்செண0) மோ இனவாரகளன, தெறுகுசா இனமையின்‌ - (தமமோடு) 
மாறுபட்டுப்‌ பொருபனனரப்‌ பெறாமையால்‌, வல்‌ கோன்‌ இனவுஉ௰ - (தமத) 
வவியதோள்௧கள்‌ இனவுணடாக, உலகு இரிக்தார்‌ - உலக.த.இல்‌ (தம்மோடு 
பொகுமாது எவமேோனுக இடைப்பாரோ? என்று சேடிககொண்டு) இரியுக்‌ 
தன்மையுள்ளனர்கள்‌, (அவ்வரககரகள்‌]; (எ - ஐ.) 

உசகம்‌ - தேவசாதியுன்‌ ஒருவகையசா. அரக்கரை எதிாதது லெல்‌ 
ஏம்‌ சள்விணை செய்யாதவரரய்‌ இஉரிடத துதி கோத்று முூதகுகொடேத 
தண சாதலின்‌, அவ்வாறான உரசமை :குறுனெதவருயல்‌ ..உரசா? எண்‌ 
ரச்‌ உசகரும்‌, உழ்‌ - உயர்வுசறப்பு. அவ்வுரசுவீரா தமமோடு எதிர்த 
துப்பொருது மூன்னிதசமாட்டாது௮ஞ்சி முதுகு கொடுத்துதட; அப்‌ 
பயோழு அவர்சன்‌ அஞ்சயேோ கணடு :என்னே இவாகள்‌ வலிமை!!? 
என்று அவ்வுரகஸாசகுறிகது எள்ளலசகைசோன்றச இரிகசலாயினச 
இவ்கரக்கவீர பெனபது, மூன்னணாாணடடிகளிற கூறிய பொருள்‌. 
ுகுறுெச௫சரும்‌ மின்போற்கருரைகழலுரகரும? என்று பாடலகசொண்டு - 
குதைதலான சட்டையிட்டிருக்கிற சததரும்‌ மின்போலொளிவிட்செ 
சத்‌. கற வீரக்கழுலையணிச்ச உரகசாஇியாரும்‌ என்று பொருளுரைத்து, 


காண்டம்‌] கிங்கரர்வதைப்படலம்‌ இக 


அவ்விரு ௯யும்‌ மு.துகுசொடுத்து நமொது பெரு வீசகசாட்டின வர்‌ அரச்ச 

வீசச்‌ எனச்‌ சருகதுகூறுகாரு முளர்‌. பிம்‌: "0. .இளில்‌, "இன்‌ மையர்‌. 

௧௭. வரகளை யிடறுமி ளென்றான்‌ மறிகடல்‌ பருகுமி னென்று 
வ்சவியை விழகி மென்றா லெழுபழை பிழியுமி சென்று 
ஆசவின கரனை யொன்றோ சனசயினொெ டமையுமி ளென்ரு்‌ 
தசையினை யெடுமமடு மென்று இலாருவச னம தல்‌ ௪௯ுமர்சசர்‌. 


(இ.-ள.) (அன்றியும்‌), உணகளை இடுமின்‌ என்முல்‌ - பிலே விட 
விச கள்சாஙக ண்ராதும, மப சடல்‌ பருகுமின்‌ என்ருல்‌ - (அல) மடல்லனு 
இன்ற உடல்‌ 8மைக்‌ குடிகதுவீடு௩ச ளென்றாலும்‌, இரவியை விழ விடும்‌ என்‌ 
ரோல்‌ - (வானதறி௰ சஞ்சரிகள்ற) குறியைக்‌ இ3ழ விமும்பகு, தள்ளி 
விடுகச௪ சென்றாலும்‌, எழு மழை பிழியு௮ின்‌ என்றால்‌ - (வானத்திச்‌) செல்‌ 
துன்று மேசக்களைப்‌ பிழிர்துவிடுகச சொன்ருதும்‌, அசவினது அரசனை 
தயையினொ அரசையுமின்‌ என்றால்‌ - சர்ப்பாரசனளான அஇசேவனை ச்‌ ர 
யோடு தையாச அரைத்துவிறெசளென்றாலும்‌, சையினை எடும்‌ எடும்‌ என்‌ 
ரூல்‌ - இச்தப்‌ பூமியைப்‌ பெயாத்தெறித் து விடுக்க ளென்று சொன்னாதூம்‌, 
ஒருவா அது அமைதவ்‌ ௪மைச்தார்‌ . (இவ்வரசசலீராசளாள்‌) தருச்‌,௪ேோ ௮௮ 
வ்‌ த்தொழிலைச்‌ செய்துமுடிச்தருத்‌ சக்சவா; ஒன்றோ (இகர்சன்‌ ல்ல மை) 
இல்களவு மாத்திரமேயோ? (௪ - ஐ.) 

இலாசள்‌ வல்லமை இங்வள வோடு ௮௨ுசா சதெண்றுபடி, எழமுமக௯ழு - 
ஸப்சமேசருமமாம்‌, இரவினை யரசினை பொன்றோ என்றே எடுத்து - ௮ 
னுச்கு ௮.ரசறா ப அ இிசேகநனை மாச்கிரமோ?(அவன்போண் று) அஸஷ்டூமசா 
தாசல்களோயும்‌, அவையோடு அரையுபின்‌ என்றாலும்‌ அதையும்‌ செய்யகல்ல்‌ 
வர்‌ என்னலுமாம்‌. ௨னபகளே மிடறுமின்‌ என்றால்‌, ஒருகர்‌ அது. அமைதல்‌ 
சமைக்தார்‌எனது தனித்தனி மூடியும்‌; அதுபதக்கியே, 1௮27 என்று ஒருனம 
யாத்‌ கூறின. (௪௪) 

௧௮... அ அரக்கவிரர்‌ அநூமாக நோக்கி லததல்‌. 

தூளியி னிமிர்பட லம்போ யிமையவர்‌ விழிதுற வெம்போர்‌ 

3 மீளியி னினமென வன்றாள்‌ 'விரைபுலி கிரையென விண்டே 

"பானியி னணியென வன்றே *லலைகடல்‌ விடமொன வஞ்சா 

வாளிவின்விசைகொடுஇண்கார்வரைவரு வனவெனவக்கதார்‌. 

(இ-ன்ஃ சிமிர்‌ சளியின்‌ படலம்‌ போய்‌ இமையலர்விழி ௮2 - 
(அரசகவீரா வில.ரச்‌. து செல்‌ தால்‌) மேலேகளம்புகஐ புழு. இியின்‌ 
தொகுதி வியாபித்ு மேலுலகலுள்ள தேவர்சளது சண்விழிகளை 4 
தாததுவிட,- வெம்‌ போசமீனியின்‌ இனம்‌ என - சொடிய போர்செய்‌ 
தற்கு உரிய உவிமைத்தொகுதியே உருவெடுததுகச்சாத்போலவும்‌, ஒல்‌ 
தான்‌ விரை புலி நினா எண - வலிஸமயுள்ள சால்களால்‌ விரரச்து 
செல்லுன்௪ புலிசகூட்டககள்‌ போலவும்‌, விண்தோய்‌ ஆளியின்‌ அணி 


௫௬௪ கம்பராமாயணம்‌, [ சுந்தா 


என - ஆசாயத்திற்‌ பாய்க்த செல்லுன் ற எல்ககசளின்‌ வரிசை போலவூம்‌, 
அன்று எல்‌. (இவைகள்‌) அல்லாவிட்டால்‌, ௮லைசடல்‌ விடம்‌ என - அலை 
இன்ற பாத்கடவினின்று தோன்றிய விஷம்பேரலவும்‌, அஞ்சா - இறிதும்‌ 
அச்சமென்பதைச்‌ சொள்ளாமல்‌, வாளியின்‌ விசைகொடு - பாணததின்‌ வேக 
திதைச்சொண்டு, இண்‌ கார்‌ உரை வருவன என - வலிய?மகககனள்‌ .மலையை 
சோச்ெவருவன போல, வர்தார்‌ - (௮நுமானைசோக்இ அவ்வரக்சவீரரச்‌) வச்‌ 
தார்சள்‌; (எ - று,) ள்‌ 

விழிது 2 வச்தாா என இயையும்‌. தண்சார்வரையென்று எடுத்‌ து-வலவிய 
சரியமிலசள்‌ சடர்துவருவனபோல என்று உரைப்பதும்‌ உணட. பி - ம்‌:-- 
1அளியின்‌, "அரி. "மீளியின்‌, *விரி. (௧௮) 

௯.---அசக்கவீரர்‌ அநுமானுள்ள போழிலைச்‌ சூழ்தல்‌. 

பொதிதச அிழியுயி செிச்றோ புகையுக வயிலொளி மிக்போஜற்‌ 
செதிதர வுருமதிர்‌ கன்றுர்‌ 'இசைகொறும்‌ விசைகொடு சென்ரு 
செதிதரு கடையுக வன்கா லிடறிட “வுருமினினம்போய்‌ 
மறிகசா மழையகல்‌ விண்போல்‌ 'வடிவுி பொழிலை வளைந்தார்‌. 

(த்‌ ள்‌.) விழி - (தமத) கணசளினின்று, பொமி ௪. - நெருப்புப்‌ 
பொதி பசுக்சவும்‌, உயிர்‌ ஒன்றோ - மூசசுச்சாறறு மா.ததிரமோ? (அதனோடு), 
பச - புசையும்‌, உக - வெளிப்படவும்‌, ஓயில்‌ ஒளி மின்‌ போல்‌ செறிதர - 
கேலாயுசக்சள்‌ ஒளியையுடைய மின்னலைப்போல செருகி வரவம்‌, உரும்‌ 
அஇரடின்றார்‌ . இடிபோலக்‌ கர்சஏக்ளனெ றவர்களும்‌, திசைதொறும விசை 
சொடே சென்றார்‌ . இச்குக்களி9லல்லாம்‌ லேசுமாசகச சென்றகாகளுமாகிய 
அவ்‌ உரச்சலீராகள்‌, சடை புகம்‌ எறிதருவல்‌ சால்‌ இடறிட - (சாம்‌ செல்லு 
இன்ற வகேசத்தாலே) புகார்‌ தசாலத்தில்‌ விசுகன்2 கொடிய பெருககாத்று 
(க்சோன்றி) வீசியடிக்கவும்‌, உருமின்‌ இனம்‌ போய்‌ மறிகர - இடிகளின்‌ 
கூட்டம்‌ (இவர்கள்‌ செய்பும்‌ ஆரவாரததுச்கு மூனனே தலையெடுக்காமல்‌) 
திலைமடககைவும்‌,-மமை அ௮கல்‌ விணபோல்‌ - மேசசஞ்சாசமதற ஆசரசம்‌ 
போல, உடிவு அழிபொழீலை-தன்னுருவம்‌ அழிகதூடர்‌ 2 அசோகவன த்தை, 
ஆளைர்தார்‌ - சூழ்ர்துகொண்டார்கள்‌; (௪ - ற.) 

அதுமானால்‌ மரலகள்‌ பலவும்‌ அழிச்து வெற்றிடமான அசோகவனத 
இக்கு, மழை கீகய ஆகாயம்‌ உவமை. பொறிதர ௨௪ செறிதர இடதிமதி 
தச வளைச்சார்‌ என இயையும்‌. பீ - ம்‌: எ கதத இசைதொறு. “உட 
வின்‌. "அட. (௧௯) 

2௦.--நுமான்‌ அ்க்கவீரர்‌ வறவதை& காணுதல்‌. 

வயிசொலி வளையொலி வன்கார்‌ மழையொலி பூசசொலி மண்பார 
அற்‌ வுதகிமி டடதன்லு ரு௮மொலி செவியிணைைர்க்சான்‌ 
இ ஈஷிஸ்கிலி .கதஇிசல லஓும்போப்‌ வெருவிட வெளியிடை விண்டேரய்‌ 
கன்த்ே வண்‌ யொ இன் ரூ னனையவர்‌ வருொ ஹில்‌ கண்டான்‌. . 








காண்டம்‌ ] கிங்கயர்வதைட்பட லம்‌ ௫௬௫ 


(இ-.) செயில்‌ விரி க$ிரஃனும்‌ போய்‌ வெருவிட [செருஅிப்போய்‌ 
விட) வெயிலை வீசகின்2 சூரியனும்‌ அஞ்சிவிகடிப்போயவிட, கெளியிடை- 
இச்சு லெகரியான இடத்தில்‌, விண தோய்‌ கயிலேயின்‌ பலை என . ஆசா 
டக்க த யளாவிய சைலாச மலைடேச௯, கின்றான்‌ -சின்22ணுயெ அறும்‌, 
வயிர ஒவி- ஊத .ொம்பினோகசையும்‌, ௬ளை ஒலி - ௪க்‌0ஷைசையும்‌, ௮ல்‌ 
கர்‌ மழை ஒலி மூாச௪ ஒலி. கலிய சசச்சானச் து மோசருழக்கம்‌ போன்ற 
பேரிசையினோேசையுமாகய, மணபால்‌ உயிர்‌ உரவு உ௰ கிமிரும்‌ பேசச்‌ 
உறம்‌ ஒவி- தபையினிடத்‌ துள்ள பிராணிசள்‌ யாவும்‌ சடுக்கும்படி மிச்சூத்‌ 
கோனறுஇன்ற போர்செய்‌்வஹளைதைக குறிப்பிக்சொற தசை, செியின்‌ 
உணர்ந்தான்‌ : காதினும்‌ கேட்டு (அரெக்கவீடா. தன்மிது வருங்க) அமிச்த 
ஒ0ஞாய்‌, (பின்பு), ௮னையவா ௮ரு2சொழில கண்டான்‌ - அங்க ச்சளிசர்‌ ௯௬ 
வதம்‌ சண்டான்‌; (எ.-து.) 

போருக்குளிய பறை நு கவிப௮ ரை மூழக்கிச்கொண்டு பரசு வீபச்‌ ௫ 
உ; அமான்‌ அப்போது சனமாஇவ்கீழ்ர்ச பேபாரஷாரததால்‌ ரு தலில்‌ 
செரிரதுகொண்டு, பிறகு அலா அருலாயை சண்ணிஞல்‌ ரேபே சண்டன 
னெனபசாம்‌. இளம்‌ பருவசஇலேயே தன்னைச்‌ சாவிப்பிடிக்க அறுமான்‌ 
தங்கி நிற்பது எணடு மீணடும்‌ தன்னைபபற்திச்சொள்லானே? என்ம ரூசி 
பன அஞ்ிென னென்ச: அன்றி, கெருவிட என்பமை 1௬௬ என்பதகேறம 
சோதது; அசச்சலிரர்‌ பெருச்திளாச அருவதனால்‌, அபபோது ர்கள்‌ 
பாசகணிஞல்‌ மேலெழுப்பப்பகிற அனி சூரியனை அடியோடு ப௬தப்பத 
பலி, அரச்சலிரர்‌ அருசொழிலால்‌ ச.திரவன்‌ வெருஅலாயின செொண்னது 
௧௪ம, பீ - ட்‌. பருருமெகி, (௨௦) 

௨௧... -அநுமான்‌ தனது லோச?ன பலித்ததற்க மகிழ்தல்‌. 
இ௫விய விதுவென முச்ேே யியைவுற வினி தெரிக்கான்‌ 
பசுவிய லறிவு பயகதா ௨தினலை பயனு துண்டோ 

“சி.க வியல்‌ கடிபொழி லொன்றே சசறிய செடறரு இண்பேோ 

“ருகவிய லினிதி னுவர்சா னெவரினு மஇக முபர்க்சான்‌. 

த (இ-.) எனசினும அதிகம்‌ உயர்ச்கான்‌ - எல்லாரைச்சாட்டி லும்‌ மிச்ச 
இச்‌ சவனாஇ.ப அறநுமான,--- இத இதம்‌ இயல்‌ - (அசோசவனம்சை மூயிக்‌ 
இன்த) இததான்‌ இ௫சமான செயல்‌,” என - ஏன்று, முர்சே - முன்னமே, 
இயைவத இணிது தெரிச்தான்‌ - பொருததமாச சன்கு அதிசதான்‌? பதம்‌ 
இயல்‌ அறிவு பயச்தால்‌ - பச்கு௨மான தன்மயையுலடய அமிவசோன்றி 
னால்‌, அதின்‌ ,சல பயன்‌ உனது உண்டோ - ௮அனைசசாட்டிலும்‌ ரல்ல பய 
லுளளது வேறு உணமடோ? [இல்லையென படி 1 ஈடி பொழில்‌ சதவ இயல்‌ ” 
ஒன்றே - காவலுள்ள மூசேரசவனதசை அழிகசமான செயலொன்று 
தானே சிறிய செயல்‌ தரு கிணமேோபோர்‌ உதவு இயல்‌ - (அரச்கவீசர்‌) சோத்‌ 
ரறோடுகன்்‌ 2௦ செயலை யணடாச்சாகூடிய லலியபோனணா த தோல்முவிக 
இர்சச சன்மையைசகுறிதது, இணிதின்‌ உவர்தான்‌ - மிசுஇயாசச சச்தோ 
ஷித்தான்‌; (௭ - ஓ.) 


௬௯ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


சே. சவிரண்டடி - சவிசுகூற்று. (*(இப்பொழிலவினைக்‌ கடி. இிறுக்குவெணி 
அத்தா, கப்பெரிய பூசல்‌ செவிசார்தலு மாகக்‌, வெப்புஜெச்ச ரெஜர்‌ 
மேள்வருவர்‌ கச்‌ சால்‌, தப்புற நூரு யுயிரூுண்ப விதுளுதால்‌?? எண்று 
அதுமரைன்‌ ஆராய்ச்து இர்மரணிச படியே கிசழ்வது பற்றி, £இதவியலிது 
கன மூச்சே யியைவுற வினித தெரிர்தான்‌? என்றார்‌. *அறுமான்‌ தன்‌ 
னுடைய நுஇர்ச்த அறிவினால்‌ ஆராய்*து தீர்மாணிச,௮, இணியபயவனையே 
விளை,5,௪,துூ என்ற எிறப்புப்‌ பொருளை ₹பதவியல திவு பயக்தசல்‌ அதஇன்சல 
பயனுளசது உணமடோ' என்ற பொதுப்பொருள்‌ கொண்டு சமர்த இ சார்‌? 
இ௫ - வேந்றப்போதன்வைப்பகிரியின்பாற்படும்‌. அதுமான் தான்‌ கிணை 
தபடியே அஷ்‌ோகவன த), மூலி ச்சசெயல்‌ அரச்சவீரர்‌ பரும முதலை 
யம்படி பெரும்போஸ ப விளைக்க ச்சு மணருவர்சா னென்பது, பின்னிசண்‌ 
டுகளிம்‌ கூறிய விஷயம்‌, பிம்‌: "ைவில, “உசவியையினிதஇனு 
அற்தானண்‌. (௨௪) 
உடை இதுவும்‌, அடுத்தகவியும்‌ - அரக்கவீரர்‌ படைக்கலங்களை யெறிநீத 
வரப்‌ அநுபா?ன நேநங்குதலைக்‌ கூறும்‌. 
இவனிவ னிசனென கின்று 1ரிஅவென மூதலி.யெதிர்ச்தார்‌ 
பவணணின்‌ மூடி 'கடர்சார்‌ பகலிர வுஉமிடை இன்ளூர்‌ 
புவனியு மலையும்‌ விசும்பும்‌ பொருவரு ஈகரு முூடன்போர்‌ 
துவனியி லஇர விடம்போற்‌ ச௪டர்விடு படைக செர்தார்‌. 
(ஐ.-என்‌.) பகல்‌ இ.ரவு ௨2 மிடைூன்றார்‌- பச ற்பொழுதிலேவயே இராப்‌ 
பெசமுது சோன்றும்படி செருவ்குபவராஇய மிசக்கருகிகருன்ன அவ்வரச௫ 
லீசச்சள்‌,-- இலன்‌ இவன்‌ இவன்‌ என கின்றார்‌- (இவ்வன ச்சை வதி,க,சவணன்‌) 
இவன்‌ தான்‌ இ௫ன் சான்‌ இவன்‌ சாண்‌ என்று குலிபபி5 தக்‌ சாட்பபெவாசளாய்‌ 
இது என மு,சஸி எ.இர்ச் தார்‌ - (சாம்‌ செயய வேணகமி௰, இவனைப்பிடிச்‌ 
இன்‌ 2) இசசெயலே ஏன்று முற்பட்டு எதிர்த.து, பவன னின்‌ தே சடாதார்‌- 
வாபுளனைப்போக வி௯ரச்து சடச்‌ சவரசனாய்‌, புவணியும மலையும்‌ விசும்பும்‌ 
பொரு அரு சரும்‌ - கிலவலகருமம்‌ அ.சணிலுள்ளமலைசளணாும்‌ ஆசாசருமம்‌ ஒப்‌ 
பின்னலாச௪ ௮௭.௪ இலல காபட்டண மும்‌ ஆகிய இலை, உடண்‌ பபா துவனியில்‌ 
அதி. - ஒருசேரப்‌ போர்முழச்சுதிதினாலே ௮.இர்சயெயைய, விடம்போல்‌ - 
விகதழ்திபால(,த்‌.தவருமத்‌ சொல்லவல்லன வாய்‌), ௬டர்‌ விடு - ஒளி வீசுன்‌ 2, 
படைகள்‌ - ஆய.சலகளை, தஇரச்தாச்‌ - (அ.நுமான்மீ) பிரயோ௫ததகார்கள்‌; 
(எ- துடி வணி - ச்சுகி; வடசொல்‌. பி - ம்‌:--*இவ்வெனஞுதல்வர்‌. 
அடைசதசர்‌. (௨௨) 
௨௩. மழகக மறிகட லும்போய்‌ "மசமற மூச௪ மறைக்தார்‌ 
மூழைகளி "னிகழ்க டி.றக்தார்‌ மூலுபுகை கணவழுனிக்தார்‌ 
பிழையில படவா வினஹோள்‌ பிடருற உடியிடு கனமுூர்‌ [தார்‌. 
கழதொடா வனபெரி யுண்டா லென “வெதி படைஞர்கலக்‌ 
(இ-்‌.) மனழாளும மறி கடலும்‌ மகம போய்‌ ௮.2 - மேசலகஹி 
ளிடிசணும்‌ அலைமடலகுகன்ற சடல்சளின்‌ கோஷரும (பேராரவார 


காண்டம்‌ ] கிங்கார்வதைப்படலம்‌ இள 


முூடைமையால்‌ தாம்‌ சொணட) செருக்குக்‌ ட்ட ஒழியும்படி [அவம்றிலும்‌ 
ச்ச ஒவியுண்டாகுமாத], முரசம்‌ அமழைச்சார்‌ - பேரிசைகளைச சொட்டி 
ருழுக்குபவர்சளாம்‌, மூழுகளின்‌ இதழ்சன்‌ இழச்தசச்‌ - மலைச்குசைசள்‌ 
பேசல்‌ சோன்றும்வண்ணம்‌ வாய்களேத இிறர்து சகொண்டிருப்பவர்களும்‌, 
முது புகை கதுவ மூனிச்தரச்‌ - மிக்க புகை கம்மிச்கொள்ளும்படி. பெருஞ்‌ 
சன ககொண்டவர்சளும்‌, பிழை இல படம்‌ அரவின்‌ தோள்‌ பிடர்‌ ௨௫ அடி. 
இ௫கின்றார்‌ - குக்றமற்ற படவ்களையுடைய ஆஇசேஷனது தோள்களும்‌ 
பிடரியும்‌ (பா.ரமிகுதியை௪ சுமச்சருடியா மையால்‌) ஒன்றுய்விடும்படி, கால்‌ 
களைப்‌ பெயாத்துலைப்பவர்களுமா௫, கழை தொடர்‌ ௮னம்‌ எச்‌ உண்டால்‌ 
என - சூரங்இல்களன தஙஇயிருச்சப்பெற்ற காடு இப்ப ச தாத்போல 
[நூலக காட்டில்‌ சார்பு, திலும பள்றி கூளுர்‌ தீப்போல], எ.றி புட்ஞர்‌ - 
வீசுகன் 2௪ ஆயு கலகளையுடைய அவ்வரச்சவீரர்கள்‌, சலச்மார்‌. - (அறுமான்‌ 
மீ.ஐ) ஒருஙகு இரண்டார்சள்‌; (எ - ந.)_-பி- ம்‌: 1மைதர. இருள்‌ 
அன்‌. “எரி. (௨௩) 

௨௫.--அநுமா*்‌ அரக்கவீரரை யேதீர்க்தமாஜ ஜஐநமாரத்தைக்‌ 

கையீற்கோண்டு நிம்றல்‌. 

அறவனு பாகனை யறிச்தா னருகனி னழக னமைச்சா 

1ரிறவினி ஒதவு கெடுக்கா ருயரீபர மொருகை யியைக்குாச 

“ணு2வரு அணை யென வனே வுதவிய வதனை யுவக்தா 

னிமைகடல”கடையு கெடுக்காண்‌ பலையென கடுவ ணிமிர்க்கான்‌. 


(இ-ள்‌) அறவனும்‌ - கருமசொருபியாகிய அனுமாஸஞும்‌, அதனை அலிச்‌ 
தான்‌ - (அரசசா தன்னை௪ கூழ்‌” துசலச்‌.த) ௮.௪ செயலை யறிக, ௮௬௫ 
ணன்‌ அழகின்‌ ௮மைர்தா இறவிணின்‌ உதவு - தன்னருசே இணிசான 
யுத்தவேஷத்சோடு கசூழ்ச்துசகொண்ட அசசசரின்‌ மரணத துக்கு துணை 
யாக உதவக்கூடிய, தார்‌ கேடு உயர்‌ மாம - நீண்ட ஓஒழுகசான மிசவும்‌ 
தூய மரமொன்றை, ஒரு கை இயைச்தான்‌ - (சன) ஒருகையி லெடுத 
அச்கொணடு, உற ௬ரு துணை என அன்றோ - 'மனசதஇர்கு ஏத்பஉசவி செய்ய 
வருகின்‌. ௦ ஒரு தூணை போல வல்லகேோே (இதுஉள்ளது”? என்று), 
உதவிய அதனை - (கனககுக அச்சசமயததிலே) உதவுமாறு இடைகசத ௮ம 
மரத்னைதைபபதறி, உலச்தான - சசமோஷிச சனஞய்‌,_-கிசைகடல்‌ கயல்‌ - 
(பால்‌) கிறைச்ச சடலைக கடைதற்கு உரிய, கெடுசான மலைஏன - மீண்ட அடி 
யையுடைய மர்க.ரமளையைட்போல, சவெண நகிமாக்தான்‌ - (அவ்‌ ரச்கச்சஸின்‌) 
கடுவிலே உயாச்‌.து தோன்றினான்‌; (எ - று) 

மற்றை மரலகனபோல வெகுதாரத்தில்‌ விமுச்திடாமல்‌ அழி 
அருகில்கானே விழுச்து அ௱ச்கர்களையழிககொழிச்கும்படி, தச்ச ௪ம 
யததில்‌ உதவினமைபற்றி, அம்மரத்தை அறுமான்‌ வியச்சன னென்ச. 
தனகசசென்று ஒரு சன்மையையும்‌ சாடாமலஸ்‌ சருமத்துச்சே பாபெபெ 
வன்‌ இவவ துமானென்பாா, அவனை அறவன்‌? என்றார்‌. அ௱ச்சாகட 


௫௬.௦) கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


லேச கச்சப்போவதால்‌, அறுமானுச்கு மச்தரமலை உவமையாததக்கு 
சற்கும்‌. பி - ம்‌: இறவருகயிரசெசெதோளெழுபணைமாமிகவன்‌ கால்‌, 
இ௫விணிலு ஃவுசெசெ்தோளெழுபணைமாமிக வணகால, "உறுபெரறுதுணை 
கவேணவெரன்றரோ வசவிய வதனையுவச்‌ ன்‌. “சடையசெடுச்‌தாண்மலைவென 
அனுமன்‌. (௨௪) 

அ௫.--இதுமுதற்‌ பதினோரு கவிகள்‌ - வரக்கவீரர்‌ பலபடியாக அமிீந்து 

போனதைத்‌ தேரிவிக்தம்‌. 
பருவரை "புரைவன வன்றோள்‌ “பனிமலை யருவி செடுக கால்‌ 
செசரிவன பலவெளன மண்டோய்‌ அறை பொரு குரு சரிக்கா 
செசரறுவளை வ்யாருவர்‌ தொடர்க்சா ர௬யர் தலை யடைய வுருணடட்ச 
சருவசை செரிய £விழமும்பே ரசனியு மசைய வைக்தான்‌. 
(இ-னள்‌,.) (அவ்வநுமான),-- அரு ௨ரசை நெரிய விழும்‌ - பெதியமலை 

அம்‌ எழைக்துபோமபடி விழுகன்‌,2, பேர்‌ அசணியும்‌ - பெரிய இடியும்‌, 

ஈச்சய - காக வி௮லசயைச கணடு) பினவரமகும்படி, அறைதான்‌ (௮ம 
ரத்தைக்கொண்டு ரச்சுவீராகளை) அடி தான, (அதனால்‌ அ௮௮ர்சளிற) 
சிலச்‌), பணி மலை - குனிரச்த மலைகள்‌, ௮௫ வி செக சால்‌ பல'சொறரிஉன என. 
அருவியினாலான கீண்டவாய்ககால்களன்‌ பலவசைச௪ சொரி௨ன போ ல, பரு 
வை புரைவன வல்‌ சோன்‌ - பெரிய மவேைகளையொப்பனவாண விய தேரன்‌ 
கனவினால்‌, மண்‌ தோய்‌ துழைபொரு குருதி சொறிம்கா£ - கரையித்‌ பொருச்‌ 
இய கீர்த்துமைளிலே போய்ப்‌ பாய்னெற இரசசசீைச்‌ சொரிச்கஉர்சகளசய்‌, 
*ஒழுசை ஒருவர்‌ சொடர்சகார - (அசசச்‌. இனால்‌) ஒருத்தமை ஒருச்தா பற்‌ 
ஜிச்சொணலி, உயா தலை உடைய உருண்டா - உ கமசல்சமாண தலைகள்‌ 
சத இரால்‌ தாசனாக) உடைஈது இறாதொசழிக்தார்கள்‌3 (ன அ. 

தோள்சளுச்சு மலைகளும்‌, அத்தோள்சள்‌ சொரசிகன்‌ ற இரதி தப்பெகுச்‌ 

ச்சு அம்மலை வின்‌ அருவிகீர்கசால்களும்‌ உவமையாம்‌. பி ம்‌: புசன்‌ 
வ்னவென்றோள்‌. படாமழை. கார்‌, ஒரு, இருமபோ., (உட। 


௨௬. பலழபுனை விழிகள்‌ பறிக்கார்‌ 1படியிடை சகெடி௮ படிக்‌ 
தார்‌, பிறைபுணர யெயில: மிழக்சா பிடசொடு தலைகள்‌ பிளக்தார்‌, 
சூறைதுயிர்‌ "சசற நெரிச்தா£ குட சொடு குருதி 'குமைக்கரா, 
மூைதைமுகற படைக ளெொறித்தாச்‌ மூடையுடன்‌ மதிய முறிச்கரச்‌. 

(இ-எ்‌.) (இண்ணுஞ்‌ சிலவீரர்கள), முழை மூ. படைகள்‌ எழிஈ 
தார்‌ - ( அதுமானை வெல்லசுக௬இ) நுழறையாக கின்று அபுதலகளை 
(அவன்மேல்‌) எறிச்து, (அவ்வறுமானால்‌ தாசகள்‌), பை புரை விழி 
சள பறிசதா - பணறகளைப்போனற கண விழிகச்‌ பறியுணடு, படி 
பீடை செருது படிசதார்‌ - சமயினமீது கின விமுர்சவாகளாய, பி 
புச எயிதும்‌ இழக்சார - பிசசச்‌ரன்போன்2 ப.த்சளையும்‌ இழச்த, 
பிகச்சசிட சலசன்‌ பிளச்சாச்‌ - பிடரியும்‌ தலைகளும்‌ பிளச்சப்பெத்று, 


காண்டம்‌ ] கிங்கரர்வதைப்படலம்‌ ௫௬௯ 


ரு உயிர்‌ 222 நெரிச்சார்‌ - குத்தூயிரும்‌ இதெறிப்போம்படி மிதிபட்டு செரி 
ச்‌, குடசொல குரு குழைச்தார்‌ - குடலும்‌ இசகசரும்‌ ஒன்றோடொன்று 
ருணழச்து போகப்‌ பெத்து, (இவ்வாறு), குடை உடல்‌ மறிய - மூடைசாத்த 
முன்ன (மது) உடம்புகள்‌ அழியும்‌. படி, முறி சார்‌ - மு றியட்‌பெல்ரார்கள்‌; 
(எ - து.) பீ - ம்‌: படையிடை, "சிதறி. "சொரிச்சார்‌. (௨௬) 


௨௭. 1புடையினை விடுக லினகாய்‌ பொதியிடை மயிர்சள்‌ 
புகைக்கார்‌, கொடையொரடு முதுகு ணிக்கசச்‌ ௪ழிபடு ௬ 
செரிக்க, படையிடை யொடிய செடுக்சோள்‌ பறிகர வயறு 
இறக்கா, மிடையிடை பலையின்‌ விழுக்கா ரிகல்பொர ழூடுகி 
யெழுதந்தார்‌ 

(இ-ள்‌ ) இகல்‌ பொர முடுகி எழுக்சார - போர்‌ செய்யும்படி விரைர்து 
எழுச்ச சில வீராகள்‌,-புடையிடை விடு சனவின்‌ சாய்‌ பொறியிடை ச௬ய௰ிர்‌ 
சள்‌ புசைச்சார்‌ - தாக்குசையில்‌ ெளிபபம்‌இின்ு அச்ினியினுடைய எரிக்‌ 
இன்‌ ௦ தீடபொற்களிலே மயாசன்‌ புசையப்‌ பெற்று, தொடையொ மூ கு 
துணிச்தார - தொடையும்‌ ருதகசூம அறுபட்டவர்களசய்‌, சுழிபடு குருதி 
சொரிகச்தார்‌ - சுழிசுஞுண்டாகின் ற இசச்சகெளளதகைச்‌ கச௫ச்சொண்டு..... 
படை இடை ஒடிய - (தாம்‌ கையிற்கொணட) படைக்கலம சடுவே மூழறியவும்‌, 
கெடு கோன்‌ பமித7-(௧மது) கணட தகோள்5ன்‌ வேராஇப்‌ போசவும்‌, கயிறு 
இறச்தகார்‌ - (தம) வயிதும பிளசகப்‌பெற்றவாசனாய்‌, இடை இடை மலையின்‌ 
விழுச்‌, சார - ௮லககே மலைபோல ஸிழுச்‌ நிட்டாச்சளன்‌; (௪ - நூ.)--பி-ப்‌-. 
்‌புடையொடு. “விழி. (௨௪) 


௨௮. புதைபட விருளின்‌ மிடைக்தகார்‌ 'பொடியிடை செடிது 
புசண்டார்‌, விதைபடு முயிசர்‌ விழுச்‌,சார்‌ “வினிவொடு விழியு 
மிழக்தார்‌, கையொடு முதிர மலைக்கார்‌ கணைபொழி இலையச்‌ 
கலந்தா, ௬தைபட வுசனு கெரிசக்‌ சா “ர.க0ஞடு குருதி புமிழ்ச்தார்‌. 

(இ-ஊள்‌.) சதையொட - சசாயுசத்துடணே, மூ.இிர மலைச்தார்‌ - கன்றா 
சப்‌ போர்செய்‌சவர்களாம்‌, கணை பொழி சலையர்‌ - ௮ம்புசளைச்சொறிகன் 2 
வித்களை புடையவர்களுமாகி, புசை பட இருளின்‌ மிடைச்சார்‌ சலகத்தரர்‌ - 
(பொருள்சன்யாவும்‌) மறையும்படி இருளைப்போன்று (சறுக்தவடிவச்‌ 
அடனே) செருக கலச்துவச்ச சல அரச்சவீரர்‌,.-உசபட - (அ.றுமானு 
டைய) உசைபட்டமாகத்திரத.இல்‌, உரனும்‌ கெரிச்சார்‌ - மார்பு தொகுக்கப்‌ 
பெக்‌. கவர்களும்‌, விளிலலாடு விழியும்‌ இழ சார்‌ - வீரசோஷஷருாம்‌ விழியும்‌ 
இழச்‌ சவர்களும்‌, உசஜொல்‌ ௫௫.௫ உமிழ்ச்சார்‌ - சசச்-ச்சோடு இரத்தத்தைக்‌ 
சக்குன்‌. றவர்சளுமாகி, பொடியினை செடிது புரண்டார்‌ - புமூதியிலே கெடு 
சேம்‌ (பன தபைத்அப்‌) புரண்டு, விசை படும்‌ உயிரர்‌ அிமுச்தார்‌ - விழை 
சள்பேலச்‌ இசறிட்போயவிட்ட உயிரை யுடையவர்சளாய்‌ வெத ௮டலாய்‌ 
விழுச்‌ இட்டார்கள்‌; (எ - ஐ.) 


௫௭௦ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தா 


விளிவு - வீரர்சள்‌ செய்கன்ற ஆரவாரம; சாவு என்று கொள்வஇ.த்‌ 
பொருட்பொருதக மின்மை யறிச. பி- ட்‌.--1பொறிலிடை. “விழியொடு 
ஸலொழியும்‌. “உயிசொ, ௨௪௫. (௨௮) 


௨௯. அயலயன்‌ மலையொ " 


வியலிட மறைய விரிக்தார்‌ “மிசையுல கடைய மிடைக்தார்‌ 
புய "கடலின்‌ விழுர்தகார்‌ புடைபுடை *சிதைவொடுசென்றா 
ருயர்வுற விசையி னெறிக்சா னுடலொடு மூலகசூ துறக் தசா. 


டறைக்சா னபபகை யளகை யடைக்தார்‌ 


(இ-ன்‌.) (அநுமான்‌) --(அ.ரச்கவீரர்களை), அவல்‌ அவல்‌ மலையொடு 
அழஹைச்சான்‌ - ௮ருசகேயருசேயுள்ள மலைசளின்மீது வீசயெதிச்சரன்‌; (௮௫ 
னால்‌ அவர்களித்‌ சிலர்‌), ௮ட பசை அளகை அடைக்தார்‌ - கெொல்லவல்ல 
பகைமையையுடைய குபேரன்‌ வாழ்கின்ற ௮ளசாபட்டணக்சை யடைச்தசர்‌ 
கன்‌; (வேறு லா), வியல்‌ இடம்‌ மழைய விரித்தார்‌ - அசகாய, இணிடம்‌ 
மதச்து (போம்படி, பரவினார்கள்‌; /மறலுஞ்லெர), மிகச உலகு அடைய 
மிடைச்தார்‌ - மேலுலகம்‌ முழுதும்‌ செறாககனூாகனள்‌; (பின்னுஞ்சிலா்‌), புயல்‌ 
தொடு சடலின்‌ விழுச்தசா£ - மேகககன்‌ பீரை) முகசன்ம கடலிலே போய்‌ 
விழுக்தார்கன்‌; (வே.துூலா), புடைபுடை இதைவொ? சென்றா - சாற்புறவ்‌ 
கம்‌ உடல்‌ ஏிதைக்து போய்விட்டராகள்‌; (மற்ழஞு சிலஸர), உயர்வுஉ௰ 
விசையின்‌ எறிக்தான்‌ - மேவே போம்படி வேசமாச எறிச்தான்‌; (௮,சளால்‌ 
அஅச்சள்‌),_ உடலொடும்‌ உலகு துச்‌. - தல்சஞடமபுடனே இவ்வலசக்‌ 
தைத்‌ .தச்.தூ (சவர்ச்சலோகஞ்‌) சோச்தராகள்‌; (௪ - று.) 


வியல்‌ - வியத்‌ என்த வடசொல்லின்‌ இதைவு. இணி, தமிழ்‌ மொழி 

வெண்டதே கொண்டு, வியலிடம்‌ மழைய என்பதர்கு - அகன்ற பூமியினிடம்‌ 

அழறையும்படி, வபெணினுமாம்‌ உடலொடும்‌ உலகு ு.றர்தார்‌ என்பதகு - 

உடலையும்‌ உலகையும்‌ விட்டனர்‌ | தம்ருடல்பூமியிமடச்ச இவ்வுலகை 

விட்டு வீரசுவர்க்கக துசகுசசென்றாகள்‌] என்று கூறுவாரு முளர்‌ பி-ம்‌--- 

* அணைச்சார்‌. "விசையுலகெலையும, "மயலின்‌, *திசைதொழு. “உயர்வற. () 
மே வறு. 


௩௦. பற்றிச்‌ தசாளொடு கதோள்‌*பறித்‌ “தெதிக்தனன்‌ பாரி 
"னிற்ற வெஞ்சுறதை வெற்பின மாமெனக்‌ இடக்தார்‌ 
கொற்ற வாலிடைக்‌ கொடுக்கசொழி லாக்கரை யடங்கச்‌ 
௬.ற்றி *வீசலிற்‌ பம்பா “மாமெனச்‌ சுழன்றார்‌. 

(இ-ன்‌.) (அதுமான்‌),--பற்லி - (அசசகர்களைப்‌) பிடி.*., காளொடு 
கோன்‌ பறித்து - கால்களையபும கைகளையும்‌ பிடுககி, எறிச்தனன்‌ - (சைகால்‌ 
சன்‌ சீகளனெ அவர்களே) வீள்‌ வயெறிச்சான்‌; (அவர்கள்‌), இல்ற வெம்‌ இறை 
வெற்பு இனம்‌ ஆம்‌ என - அறுபட்ட வேகத்துக்குக்கா, ரணமான இ.றகுசனை 
படம அலைகளின்‌ கூட்டம்போல, பாரின்‌ இடர்தார்‌ - பூமியிலே விமுச்து 


காண்டம்‌ | கிங்கரர்வதைப்படலம்‌ மு எக்‌ 


இடச்சாச்சள்‌; (பின்னும்‌), சொ,கத்தம்சாலிடை அடக்க - வெற்றி பொருச்திய 
தனது வாலிலே அடக்கெடெககும்படி, சுற்றி, கொமடி தொழில்‌ அரசி 
ச - சொடிய தொழிலையுடைய ரரக்ஷசர்‌ லை, அீசலின்‌ - வீ௫ியெ.திசலி 
னால்‌, (அவர்கள்‌), பம்பரம்‌ ஆம்‌ என எ௯ழன்றுச்‌ - பம்பரம்போலச்‌ ச௬ுழன்‌ 
ரூர்கன்‌; (எ - று.) 
சைசால்கள்‌ பறிசசப்பட்ே மூண்டமாய்க்ெர்ச அசச்சர்கூட்டச்‌ துச்குச 

இதகுகளை யிழர்‌5 மலைகளின்‌ கூட்டமும்‌, லவாலினாத்‌ சு.த்திவீசி வெறிச்‌ த 
தனாம்‌ சுழல்செற அவ்வாரக்கர்கஈட்குக்‌ கயிமறினாற்‌ சுத்தி அீியெறியப்பட்டு 
ஆடுகன் ௪ பம்பரககளும்‌ உலமையாம்‌. பீ -ம்‌.1பழிக்து, "எழுச்‌ சவர்பசழி,; 
எழுச்சவர்பழகி. 'இரஸதககுசஇரமிடை கன. “வீடப்‌, ?எனகின்று. (௩௦) 
௩.௧: வானள்களிற்றன "விற்றன வரிசிலை வயிரத்‌ 

கோள்க விற்றன விற்றன சுடாமமுச்‌ சூல 

தாள்‌” னிற்றன விற்றன ககையெயிதழ்‌ நீட்டக்‌ 

தாள்ச ளிற்றன விற்றன படையுடைச்‌ தடக்கை. 


(இ-ள்‌.) (அ.நுமான்‌ தாகயெசனால்‌, லெ அரச்சர்சகுளுடைய), வாள்‌ 
கன்‌ - வாளாயுகககள்‌, இற்பன - ஓடிச்துபோயின; வரி இலை * சுட்டமைச்சு 
விற்கள்‌, இற்றண--; ஈடா மழு சூலம்‌ - ஒளியுள்ள மழுச்சளும்‌ சூலகசளாம்‌; 
இத்‌ சன-.-? (அ௮ன்றியும) யிரம்‌ தோரளகள்‌ - உறுதிபொருக்திய தோள்கள்‌, 
இ௫ககன--$ ஈகை எயிறு ஈட்டம்‌ - வெள்ளொளி விசககுஎண்ற பத்களின்‌ 
கூட்டம்‌, இற்சன.-..-; காள்கள இற்ரன-.; படை உடை தட சை - அபு 
களைப்‌ பிடி.சதுகசெரண்ணென பெரிய சகைகன்‌, இற்றன... (முடிவாக, 
சாள்க.ல்‌-ஆயுள்‌ சாள்சளும, இம்‌ சன-மு£டிர்து போயின; (௪-ற.)--பீ- ம்‌.-- 
்‌வார்சிலையிற்றண. (௯.௧) 
௩௨. தெறித்ச வன்றலை தெறித்தன செறிசுடர்‌ கவ௪ச்‌ 

தெறித த பைங்கழல்‌ தெறிச்சன சிலம்பொடு பொலத்தாச்‌ 

தெறிதச பன்மணி தெறித்தன பொரும்பொறிச்‌ இறக்க 

ெறித்த குண்டலர்‌ தெறிச்சன கண்மணி ௪ நி. 

(இ-௭்‌.) (௮ன்றியும்‌, ல ௮.ரக்கலீரர்களுடைய); வல்‌ தலை - வலிய 
தலைசள்‌, தெறித்த-அ௮ப்பால்‌ விழுச்சன; செறி சுடர்‌ கல௪ம்‌ - கிரைச்‌ த ஒளி 
யுள்ள கவசலகன்‌, தெறிச,தன-.; பைல்‌ கழல்‌ - பசம்பொன்ணிஞலசயெ 
ஸலீரசசழல்கள, தெறிசத--; பொலம்‌ தார்‌ - பொன்னி மாலைசன்‌, இலம்‌ 
பொடு - தசையோடு, தெறித்தன. ; மணி - (அப சணலகனிலமுத்‌இயுள்‌ ௭) 
பலவசையிரச்இனககள்‌, செறிச்ச- 5 பெருமபொதி இறன்சன்‌ - பெதிய இப்‌ 
பொதிசளின்‌ வசைகள்‌, தெறித்சண-.; குணடலம்‌ - முணடலைைகள்‌, 
தெதித ௪...) சண்மணி - சண்ணின்‌ கருவிழிகள்‌, ௪௪ி---, தெ.றிச்‌ சன, 


தெதிச௫ - அன்‌? சாசியைபெருூத முற்று; ௮0௪ செய்யுளில்‌ ௨௫௪? 
என்பதும்‌ இல்காேே. (௩௨) 


௫௭௨ கம்பரர்மாயணம்‌ [ சுந்தர 


௩௩.௨. உக்ச௪ பற்குவை யுக்கன அவக்கெலும்‌ புதிர்வுற்‌ 
அக்க மூத்கர முக்கன முூசுண்டிக ஞெடைவுற 
அக்க ௪க்கா மூக்கன “வுட நிறக்‌ அயிர்க 
ரகக கப்பண முக்கன வுயர்மணி மகுடம்‌. 
(இ-ள்‌.) (மேலும்‌), ருற்கரம்‌ - (அவர்சளிழ்‌ சிலரேச்‌இய) சம்மட்டி 
கன்‌, உக. மூசண்டிகள்‌ - மூசுண்டியென்னும ஆபுசலகள்‌, உடைவு று - 


ஒடு த, உச்சன--5 சக்கரம்‌ - சக்கரமமன்னும்‌ அயுதங்கள்‌, உக்க---; சப்ப 
ணம்‌ - சப்பணசன்‌, உச்ச-.-; உயர்‌ மணி மகுடம்‌ - இஐச௫்த இரதஇன இரீ 
டல்கள்‌, உக்கன--; பல்‌ குவை-பற்கஸின்‌ கூட்டம்‌, உக்க-.-; எலும்பு உதா 


ஆத - எலும்புகள்‌ பொடிபொடியாய்ப்போய்‌, துலசகு - சருமம்‌, உக்சன--, 

(ம.ற்தும்‌ அவ்வரக்கர்களிம்‌ லருடைய), உடல்‌ இசக்து - உடல்கள்‌ பிளச்சப்‌ 

பட்டு, உயிர்கள்‌... உச்சன---; (௪ - ௮௫.) 
சப்பணம்‌ - இரும்பினால்‌ செருஞ்முள்வடிலாகச செய்யப்பட்டுக்‌ தரை 

யிலே யெதியப்படுவது. பி -ம்‌:-..1உதஇரம்‌. “உடற்றுதச்‌.இ, “உக ஞை 

சராச்சனகிணக்குழம்புலேவற்று? எண்பது மூன்றாமடியாகவம்‌, இஙகுள்ள 
ரூண்றாமடி இவகுல்சாட்டி : பாடபேதத்துடன்‌ நாண்சாமடியாகவும்‌ இல 
பி.ஈ இசணிலுள்‌ என, 

௩.௪. தானக சளாற்பலா்‌ கடக்கைக ளாற்பலா்‌ தாக்கக்‌ 
தோள்சு னாற்பலர்‌ சுடர்விழி யாற்பலர்‌ கொடருங் 
கோள்க ஊாம்பலர்‌ கூச்துக ளாற்பலர்‌ கத்தம்‌ 
வானக ளாற்பலர்‌ மரங்களி னாற்பலர்‌ மடிக்தார்‌. 
(இ-்‌.) (அறுமானுடைய", தான்சஎரல்‌ - கால்‌ சஸினால்‌, பலர்‌ - பல 

கும்‌, தட கைகளால்‌... பலர்‌, தாசகும்‌ சோனள்சலால்‌ - மோதுகன்ற 

தேசள்களினால்‌, பலம்‌... சுடர்‌ விழியால்‌ - செருப்பைக்‌ கக்கு, இன்‌ ஐ கண்களி 
ஞல்‌ விழிச துப்பசர்ச்‌..இிஞல்‌, பலர... தொடரும்‌ கோள்களால்‌ - மேன்மேல்‌ 
மிகுன்‌ ௮௨ உவிமையைச்‌ சாணுகவினால்‌, பலர்‌...., குத்துகளால்‌....! பலர்‌, 
தம்‌ தம்‌ வான்௧களால்‌ - த.ம தமது (கைசஸிலுள்ள) வாள்களை (அ.நுமான்‌ 
பிடில்‌ 5) தம்மீது வீசு தஸிஞல்‌, 

இத௫ச்சார்கள்‌; (௪ - ஐ.) 
கோச்‌ - பற்திச்சொள்ளுச லெணன்பாரு முளர்‌, (௩௪) 

கூ௫. சாக்கப்‌ பட்டனர்‌ சலாடல "ரிடிப்புண்டு பட்டார்‌ 

'மேபர்க்கப்‌ பட்டனர்‌ சலர்சிலா பிடியுண்டு பட்டா 

சார்க்கப்‌ பட்டனர்‌ சிலர்கில ரடியுண்டு பட்டா 

பாச்சககப்‌ பட்டனர்‌ கலால்‌ பயமுண்டு பட்டார்‌. 

(இ-எள்‌.) (அறுமானால்‌), லா, எரச்ச - பிடி த்திழுத வினால்‌, 
பட்டனர்‌. - இதச்தசர்கள்‌; சிலர்‌... இடிப்புணடு - மோசப்பட்டு, பட்‌ 
டார்‌... இலா... பேர்க்கு - இருநத இடதகை விட்டு அப்புறப்படுதத, 
பட்டனர்‌. இலா... பிடியுணடு - பிடிச்சப்பட்டு, பட்டார்‌...) ஆர்க்க - 


(௩.௨) 


பலர்‌... மால்களினால்‌ பலா... மடிச்தா£ - 
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காண்டம்‌] கிங்கரர்வதைப்படலம்‌ ௫௭௩ 


ஆசலாசிச்சலினால்‌,; பட்டனா.-..; இலர்‌, அடியுண்டு - அடிபட்டு, பட்‌ 
டாக்ட. லர பார்க - உறு பராக தலில்‌, பட்டனர்‌...; அிலா--, 
பயருணடு - ௮அசசகசொணடு, பட்டார்‌--; (௪ - ஐ.)---ஆசசச - பிடிதத௫ 


கட்டு2லிஞல்‌ எனிலுமாம,. பீ - ம்‌:..-1இடருணடு, (ட) 
௩௭. இதுமுதல்‌ ழன்றுகவிகள்‌ - அநுமா௬சேயங்த போர்த்திறத்தைத்‌ 
தேரிவிக்தம்‌. 


ஓடிக்‌ கொன்றன்‌ இலவரை யுடலுட. ஜோ௮ல்‌ 

கூடிக்‌ கொனதனன்‌ சிலவரைக்‌ கொடிகெ0 மாக்தாற்‌ 
சாடிக்‌ கொன்தனன்‌ சிலவரைப பிணக்தொழறுக்‌ தடவிச்‌ 
சேடிக்‌ கொன்றனன இலவரைக காங்கெனத்‌ இரிவான்‌. 


(இ -ள்‌.) கஐலகு என இரிலான்‌ - சாறறாடி போலத இரிப௮னாய்‌, (சில 
௮ 7ககர்களை), உடல உடல்‌ சோறும ஐடி - ஒவ்வொருத்தர்‌ இருககுமிட இ 
அம தடி.ப்‌2 போய்‌, சொன்றனன்‌ - கொன்றான்‌; ஏவெவரை-.. கொடி செடு 
மத்தால்‌ - சொழடுகள்‌ படாக்த பெரி.ப மரசுஇனால்‌, கூடி - ௫ெ.௧ல, கொன்‌ 
னைன்‌-..! சிலவை... சாடி சொண்றனன - அடித்து கொன்றான்‌; பிணம 
தொதும - பிணககுவிடல்சளிணிடையே, லல ஊர - (பதுகியி நர.5) லா, 

தடவி சேடி. - தேடிகசணடுபிடி சற, சொன்றனன்‌...; (௭. ற. 
உடலுடல்‌ கோறும்‌ கடிச சொன்றனன்‌ என்பசறகு - அவ்வவ்‌ அரக்கர்‌ 
களின்‌ உடமபுகளதோறும தான்‌ சூட்சுமலடிவுசொணடு உட்புகுக து] (உடனே 
பெகிய வடி௰ மெடுச்து) அவ்வ வ்வீரருடலைப்‌ பிளாது வெயில்‌ த கொன்று 
னென்றம்‌; கொடி நெடு மாத்சால்‌ என்பதாரகு கீண்டதுவசககட்டிய மரக்‌ 
கொம்பினால்‌ என்று பொருள்கூலு ரண, (௩௬) 

௩௭. மூட்டி னார்பட. முட்டினான்‌ முறைமுறை முடுகிக்‌ 

இட்டி னாபடக்‌ கடடினான்‌ இரியென கெருக்கக்‌ 
, கட்டி ஞாபடக்‌ கட்டினான்‌ கைகளான்‌ மெய்யிற்‌ 
ட்டி னாபட௨த்‌ சட்டினான்‌ மலையென ச்‌ தகுவான்‌. 

(இ-ள்‌.) மலே என தகுவான்‌ - மலையென்று சொல்ல கசசகவனாய 
பேருருவத்துடனிருச்ச அறுமான்‌,--முட்டினூ பட முட்டினான்‌ - (தன்னை) 
மூட்டினவாகள்‌ இறரச்கும்படி (தான்‌ அ௮௮ஸர) மேட்டினான்‌; முறை மூறை 
மூடுக கட்டினா பட இட்டினான்‌ - வரிசை௮ரிசையாக விசைச்து (தன்னை) 
கெருககி வருபவர்கள்‌ இறசகும்படி (கானும்‌ ௮வஸர) செருகஷஞென்றுககி 
என கெருககி கட்டினா பட கட்டிளுன்‌ - மலைடோன்றதவராய கெருக்வெத்து 
(தமத கை௨ளால்‌ தண்ணைக) கட்டினவாகள்‌ இசச்கும்படி (தானும்‌ ௮௯ ௪) 
கட்டினான்‌; கைகளால்‌ மெயயின்‌ தட்டினார்‌ பட தட்டினான்‌ எனும்‌) சியி 
னால்‌ (தனது) உடமபில்‌ தட்டினலச்கள்‌ துறசகும்படி, (சாண்‌ அவச்சளே 2) 

தட்டி விட்டான்‌; ப ஏ 4 ௮) ப ள்‌ 
இதனால்‌, எவ்கெவ்வாச்சவீரா எவ்ெவ்‌லசத தன்ட பொரலச்ச 
னோ; அவரஒருடன்‌ அவ்வாறே பொருது அனர்சசோச்‌. சொன்று னென 








௫௪௪ க்ம்பர்மர்யணம்‌ [சந்த்ர 


௮.நுமான்‌ சமயுசசஞ்‌ செய்த வசையைச இழப்பித்துக்‌ கூறினா ெண்க. 
சைகளால்‌ மெய்யில்‌ தட்டினார்‌ என்பதர்கு - வீரத்திற்கு அறிகுறியாகத தம்‌ 
கைகளைச்கொண்டு தமது தோள்சஸிலும்‌ ஓடைகளிலும்‌ தட்டினவர்களைத்‌ 
தனது சகளினால்‌ தட்டிச்‌ கொன்றா னென்று கொள்ளலுமரம்‌. (௩௨௪) 


௩.௮. *மறக்கி லுங்கொல்லு முணரினுல்‌ கொல்லுமால்‌ விசும்பிற்‌ 
பறக் லுககொல்லும்‌ படரினுமல்‌ கொல்லு”“மின்‌ படைக்கை 
நிநகக ருங்கழ 'லாக்கர்க ணெறிசொறும்‌ பொறிகள்‌ 
பிறக்க கின்றெறி படைகளைத்‌ தடக்கையாற்‌ பியையும்‌. 


(இ-எ்‌.) (பின்னும்‌ ௮வ்வநுமான்‌) --(அ.ரககவீரர்பளை), மறக்கினும்‌ - 
(சன்னை கினையாமல்‌) மறாதாலும்‌, கொல்லும்‌ - கொன்று விலொன்‌$; உணரி 
லும்‌ - (தன்னை எட்போதும்‌ மரவாமல்‌) மனத்திலேயே கருதிச்சொண்டிருச்‌ 
தாலும்‌, கொல்லு2--3 மால்‌ விசுமபில்‌ பதககனும்‌-பெரிய அசாசத்இுபறக்து 
சென்றாலும்‌, சொல்‌ஓம்‌--: படரினும - (நிலத்தின்மீ*) ஈடர் சென்றாலும்‌, 
கொவ்லும்‌--; மின்‌ படை கை - ஒளி9பொாருச்திய ஆயுதல்களேக்திய கையை 
யும்‌, சிரம்‌ சருல சழல்‌ - கல்ல நிரச்தையுடைய பெரிய அீரச்சழலையு மணிக்கு, 
அரச்சர்கள்‌--, செறி தொறும்‌ - வழிசளிலெல்லாம்‌, பொறிகள்‌ பிறக்க 
கின்று - தீபபொஜிசளன்‌ தோன்றும்படி கின்றுகொண்டு, எறி படைகளை - 
(தன்மீது) எறிச்‌த ஆயு தவகளை யெல்லாம்‌, தட கையால்‌ பியையும்‌ - பெறிய 
தனது கைகளாற்‌ பிசைச்து பொடி பொடியாகச்‌ விலொன்‌; (௪ - து.) 


எத்தொழிலை மேற்சொண்டிருச்தாலும்‌, சசகர்சளை௪ தவருாது ௮.து 
மான்‌ கொல்பவனானா னென்பதை வறழ்புறுத௫௪ $மறகஇனும்‌ சொல்லும்‌, உண 
ஜினுகசொல்லும்‌? என்றார்‌. பீ - ம்‌: உரகஇனும்‌ "இன படைச்கு. “அரக்‌ 
சர்‌உசளெறிதொதம்‌, ௮ரச்சர்கணெரிதொழம்‌. (௩௮) 
௩௯.--படூகளச்சிறப்பு. 
சேறும்‌ வண்டறு மாளையு நிணமுமாய்த்‌ இணிய 
ரீ சேசதநெடுத்‌ கரவை நீத்தமாய்‌ நிரம்ப 
வாது போல்வருங்‌ * குருதியவ்‌ வனுபனா லலைப்புண்‌ 
மதில்‌ வாய்கொறு மூமிழ்வேத வயொத்ததவ்‌ விலங்கை. 
(இ-௪.) ரசூளையும்‌ நிணமும்‌ - (௮ரக்சவீரருடைய) ஞூளைகரம்‌ 
செகமுப்புச்கணும்த சேறும்‌ வ௨ண்டலும்‌ ஆய்‌ இணிய - சேறும்‌ வணடலும்‌ 
கேசன்று கெறுக்கவும்‌,-கீறு சேர்‌ கெடு தெரு எலரம்‌ - புழுதி நிறைச்௪ 
சீண்ட தெருக்கள்‌ முழுதும்‌, நீத்தம்‌ ஆய்‌ நிரம்ப வெள்ளமாக நிறழையவம்‌,--- 
அதி பேசல்‌ உரும்‌ - அர்றைப்போலப்‌ பெருகயோடுகஇன்2, குருதி - 
இரத்த வெள்ளததினுலே, ௮ இலலகை - அத்த இலக்சாபட்டண 
மானது; ௮ அ௮னுமானால்‌ அ௮ைப்புண்டு - ௮ச்த ௮நுமானால்‌ அலைச்‌ 
சப்பட்டு, சுறு இல்‌ உாய்‌ தொழும - மூடிவில்லாத [பலவான] வாயில்‌ 
அள்‌ தோம்‌, உமிழ்வது (இரச தைச்‌) சுக்குவை; ஒத்தது--; (௪ - று) 


காண்டம்‌ ] கிங்கார்வதைப்படலம்‌ ௫௭௫ 


சேலும்‌ வண்டலும்‌ நிறைச்‌ திருச்கப்பெத்‌ ச தபோல மூளையும்‌ கிணரமுமம்‌ 
கிரது கெருக்களின்‌ வழியாசப்‌ பெரு இலக்கா ஐவாரகசளினாலே ௮ழி 
ச. ஐ செளிப்படுகிற ரக்தசதியின்‌ தோத்றம்‌, இலககாபட்டணமே அ.நுமசனால்‌ 
அலைக்சப்பட்டுத தனது உரயகளினாலெல்லாம்‌ இரச்தச்தைச்‌ க்ச்குவதுபோன்‌ 
திருக்கு தென்பதாம: த்மைத்தற்தறிப்பேற்றவணி. பீ - ம்‌: குரு இயை, 


௪௦. -இதுழதல்‌ ஐறுஈவிகள்‌-மீண்டும்‌ ௮ந.மான்‌ போர்‌ சேங்த திறையைத்‌ 
தேரிவிக்தம்‌,. 
௧௬௮ காலினுல்‌ ?கையினும்‌ வாலினுங கட்டிச்‌ 
சுருதி யேயன்ன மாருதி மாத்திடை அரப்பா 
னிருத செந்திரச்‌ தஇடுகரும்‌ பாமென “நெரிலார்‌ 
குருதி சாறெனப்‌ "பாய்வஅ கூசைகடற்‌ “கூனில்‌. 


(இ-ள்‌.) சுருதியே ௮ன்ன மாருத - கேத, த்தையே யொத்த (உண 
மையையேயுடைய) அறுமரன்‌,--௧ர௬.து காவினும்‌ - நினைக்சக்கூடிய ஒரு 
க்ஷ்ண்காலத இற்குள்ளாக, கையினும்‌ வாலினும கட்டி - கைகளினாலும்‌ வாவி 
னாலும்‌ (சல ௮.ரசசரை௫௪) சேர்த.துக்கட்டி, ம2ரதஇடை துசப்பான்‌-மரத இன்‌ 
மீ.து எறிபல ஞச;-- (அப்போது), கிருதா - (௮வ்வாறு எறியப்பட்ட) இராட்‌ 
சசவீரா, எச்திரத்‌.து இடு கரும்பு ஆம்‌ என-ஆலையிலேயிட்டு ஆட்டு சரும்பு 
போல்‌, செறிவரா-(உடம்பு) கசொருககிப்போகலானூாகள்‌; குருஇ-(௮வஉாகளது 
உடம்பிலிருர் து பெருகுகன்‌ 2) இரததம்‌, சாறு என - கருப்பஞ்சாறுபோல, 
குசைகடல்‌ கூணில்‌ - சப்திககின்‌ ற ௪ரு.த.இ.ரமுமாகப ஒரு சைப்‌ பாத்திரத 
இல்‌, பாயவது - பாய்கின்‌ ஐதாஞூம; (எ -௩௮௮.) 


அறுமான்‌ தனது கைகளாலும்‌ வால்களாலும்‌ கட்டி அரக்சவீரர்‌ இலரை 
மரத்தினமீதுஎ.றிய, அவர்களுடம்புகள்‌ ஆலையிலிட்ட கரும்புபோல சொருக 
அர்தக்கருமபுகளில்ருக்‌ த சாறுபெருகு௮ தபயோல அ௮வ்வடமபிணின்று பெருகு 
கன்ம இரததம்‌ சமுகதி.ரசதிற்போய்ப்‌ பாயலாயிற்‌ மென்பதாம. காவினலும - 
கால்களினாலு மெனினுமாம. பி- ம்‌:--1௨ரலினுக கையினுல சுடி த .தககட்டி, 
“கெரியச்‌, "பாய்ச்தது, “கூனை, (௪௦) 
௪௧. எடுத்த ரச்சசை "யெறிகலு பவருட லெற்றக்‌ 

கொடித்திண்‌ மாளிகை யிடிக்கன மண்டபங்‌ குலைக்க 

கடககை யானைகண மறிக்சன கோபுசச்‌ தகாந்த்‌ ்‌ 

பிடிக்கு லங்களாம்‌ புரவியு மவிரந்தன பெரிய. 


(இ-ள்‌.) (அநுமான்‌), அரச்சரை - (சில) இராட்சசச்ைகைட த்து எலி 
தலும்‌ - தாசக யெறிச்தமாகஇரததில்‌, ௮வா உடல்‌ எத்த - அ௮அவஉரசக்காரது 
உடமபுசள்‌ மோச, (௮தனால்‌), கொடி. இண மாளிகை இடிச்சகன - கொடுகள்‌ 
கட்டின உலவிய உபரிசைவீடுசள்‌ இடி.ர்துபோய்விட்டன; மண்டபம்‌ குலைக்த- 
மணடபங்கள்‌ கிலைகுலைர்‌தழிச்கன; தட சை யானைசன்‌ .. பெரிய துதிச்சை 


௫௭௬ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


சனையுடைய யானைகள்‌, மறிந்தன - மடக வீத்சது இறச்தன; கோபுரம்‌ 
த்கா்ச்த - கோபுரங்கள்‌ இடிஈது வீழ்ர்தன; பெரிய பிட. குலககளும்‌ புரவியும்‌ 
அவிழ்சதன - பேறரியனவான பெணயானைசகூட்டககளும சூதிரைகரமை 
அழிச்தன3 (எ. - ௮.)-- ப - ம்‌:--1எறிதொ.றும. (௪௯) 
௪௨. தத்த'மாடக்க டம்முட லாற்கிலர்‌ தகர்த்தார்‌ 

தத்த மாதரைச்‌ தங்கழ லாற்சிலர்‌ சமைத்தார்‌ 

௫௪௪ மாக்களைத்‌ கம்படை யாற்கிலர்‌ தடிக்தா 

1ெறெற்றி மாருதி தடக்கைக னான்‌ விசத்‌ தெறிய. 

(இ-ள்‌.) மாருதி - அ.றுமான்‌, கட சைகளால்‌ எற்றி விச2ஆ, எறிய - 
(கன) மீண்ட கைகளினால்‌ அடித்துக்‌ கட்டித அச்‌ யெறிதவினால்‌,--சலா- 
லெ அரச்சகர்கள்‌, தம்‌ உடலால்‌ - தமது உடமபுகளினால்‌, சம்‌ தம்‌ மாடக்சன்‌ - 
தலகன்‌ தங்கள்‌ வீடுகளை, தகாததார்‌-உடைத்தார்கள்‌; சிலர்‌, தம்‌ கழலால்‌ - 
தமது கால்களால்‌, தம்‌ தம்‌ மாதரை-தவகள்‌ தவல்கள்‌ மனைவிமாரகளை, சமைத்‌ 
தார்‌ அழிததா£கள்‌: இலர்‌... தம்படையால்‌ தமது(கைகளிலுள்ள) ஆயுத 
களினால்‌, தம தம்‌ மாக்களை - தலகள்‌ தஙகள குழச்தைகளை, தடிச்தா-கொன் 
ர்கள்‌; (௭ - று.) 

அநுமான்‌ இத்தல அரச்சவீரரை அ௮டி.ததுச கட்டிக்‌ தூாசககியயறிய, அலச 
கள்‌ தமது மானிசையின்மீதுவிழுக்து ௮௮௨.ற்சை யழிசதும்‌, விழும்போது 
தமது சசல்கள்‌ தம்மணை வியரின்மீது படுதகலால அலர்களையழித்தும்‌, தம்‌ 
சையிலுள்ள ஆபுதங்கள்‌ தம்மக்கள்மீ தூபடுதலால்‌ ௮௨உராகளையழித்தூம்‌ இவ 
வாறு விழுலாயின ரெண்பதாம்‌, இர்சச்செய்யுளில்‌ ௮நுமான்‌ அ ரச்கரைக்‌ 
தொண்டே அவர்களுக்கு உரிய பொருள்களை யழிய௪ செய்தன சென ௮ல்‌ 
உனுமான்‌ பொருத வி௫ததிரகதைப்‌ பாராட்டிக்‌ கூறியவாறு. பரச்சள்‌ - மக்க 
செொன்பதன்‌ நீட்டல்‌. இணி, மாக்களை - தமது குதிரைகளை மென்ன ஒமாம்‌. 
பூ- சூ. ஏத்இ. "எடுதது. (௯௨) 
௪௩. டன்‌ மாக்களி நதனையவ ஊரக்கியர்க்‌ கருளி 

டு சோக்கயே செல்கென்று இலவரசை விட்டான்‌ 

கூடி னாரக்கல ருயிரெனச்‌ சிலவசைக்‌ கொடுக்கா 

னூடி. னாக்கவா பனைதொறுஞ்‌ சிலவசை யுயக்தான்‌. 

(இ.-எ்‌.) ஆடவ மா கஸிறு ௮அணையவன்‌ - அ௮சைக்சாடுச்‌ தன்மையை 
யுடைய பெரிய அண்யானையைப்‌ போன்‌ றவனாகய அ௮ருமான்‌,--அ௮ரகஇயர்க்கு 
அருளி - (சல) அரச்ஏியா (படுகன்‌ உ துய ரத்தைக்சண்டு அவர்களிடதது.க) 
சருணை கொணடு) வீடு சோகஇ செல்க என்ற, லவரை - சல அரக்கரை, 
அிட்டான்‌-(௫சொலலாது) உயிரோடு விட்டிட்டான்‌ ; கூடிஞாககு (கணவரை) 
அப்போதுசான்‌ சோச்தவராகஏய இளமபெணகட்கு, ௮வா உயிர என ௨ம்‌ 
ஊாதசசட்கு உயாபோன்று இருப்பவரெண்ு (இரச்சககொணட) எண்ணத்த 
ஸ்‌, லெ கொடுச்சான்‌-..; ஊடினூாக்கு - (சம்மோடு சொல்லாது எல்‌ 


ட்‌ தா டு அக்சா 


பபேோய்விட்டா பென்று தம்சணாலபரப்பற்றி மாறுபாடாக நினைத்த) 





காண்டம்‌ ] கிங்கரர்வதைப்படலம்‌ ௪௭௭௪ 


ஊடனல்சொண்ட  அசகிசுமசளிர்ச்கு, (இரக), அவர்‌ மணைதொதும்‌ - 
அவர்வீடுசோறும்‌, (அவச்சசாது சஎணஃர்‌ போய்ச்‌ சேரும்படி), செல மை - 
னா, -உய்சசான்‌ - அனுப்பிவிட்டான்‌; (எ... து. 


இதனால்‌, வீரத்திலும்‌ ௮அதுமானுக்கு இருக்கது இரச்சத்தைக்‌ சவி விளக்‌ 
இனா. இணி, விட்டான்‌, சொடெசான்‌, உய்த் சான்‌ எண்ட மூ.த்துச்களுக்கு 
வீசியெிர்சானென்று சருத் துப்பொராச்கொணடு, வீதுரு விய இடல்க 
ஸில்‌ போய்விழும்படி அ௮.நுமான்‌ எறிர்ததைக்‌ சவி இவ்க£று ஒருணிக்கின்‌ 
றன றென்றுலு மொன்று. (௪௩) 
௪௪. 1த.தவெலாமுட றெற்றநியெ லாமுடல்‌ சழுக்கத்‌ 

அருவெலாமுட லுவரியெ லாமுட லுள்‌ரர்க்‌ 

கருவ லாமு ௨ல்‌ கரயமெ லாமுட லரக்கம்‌ 

ேதருவெ லாழமுடல்‌ ஹறேயமெ லரமுடல்‌ சிதறி, 

(இ-லள்‌.) (அ.நுமான்‌ அ௮ரச்சவீரர்பலரையும்‌ வீிசியெறிச்‌ ச தனால்‌) ,தறி - 
(சாத்புதததிலுஞ்‌) ிகலுண்டு,- ௧௫௬ எலாம்‌ - மரலகளிலைல்லாம்‌, உடல்‌ - 
(அவ்வ ரச்சகவீரரின) உடல்களும்‌, -தெல்றி எலாம்‌ - தெருத்திண்ணை சளி 
லெல்லாம, உடல்‌--, சதுக்கத்து உரு எலாம்‌ - சாத்சச்‌இகூடும்‌ இடலகளி 
லெல்லாம்‌, உடல்‌---, உவரி எலாம்‌ - கடல்‌ முழுவதும்‌, உடல்‌, உள்‌ 
களா கரு எலாம்‌ - உன்ரநரின்‌ சடுவிடமுமழமுவ தும்‌, உடல்‌---, காயம்‌ எலாம்‌- 
ஆசாயமுழமுவதும்‌, உடல்‌--,௮7சசா தரு எலாம்‌ . அரச்கருடைப தெருக்‌ 
களிலெல்லாம்‌, உடல்‌ தேயம்‌ எலாம்‌ - ௮ர௪ இலல்காபிரசேசம்‌ முழுஇ 
ஓம, உடல - உடல்களுமாகி, (கிரம்பிசகடர் சன); (௪ - து.) 

இசனால்‌ எலகும்‌ அரச்கருடைய உயிர்கழிர்ச வெற்றுடம்புகள்‌ டக 
தீமையைக்‌ கவி ௨ருணிக்கின்றனர்‌. சதுக்கம்‌ . ௪தூஷ்சம்‌. சுரு - கர்ப்பம்‌, 
வடசொரத்கள்‌. காயம்‌ - அசாயமென்பதன்‌ முதற்குறை. அ௮ரச்கர்‌ என்பதை, 
உடல்‌? என்ற சொற்களோடெல்லாம்‌ கூட்டலுமாம்‌. (௪௪) 
௪௫ 1ஊனெ லாழுயயிச்‌ கவருறுங்‌ காலனோய்க்‌ "துலக்தான்‌ 

றூனெ லாரசையு மாருதி சாடுகை தவிரான்‌ 

மீனெ லாழுயிர்‌ மேசுமெ லாழுயிர்‌ மேன்‌3?மல்‌ 

வானெலாகஞுயிர்‌ மற்றுமெ லாழுயிர்‌ சுற்றி. 

(இ-ன்‌.) மாருதி - அ௮றுமான்‌, தான்‌ - தான்‌ ஒருத்சனாகலே, எலாரளை 
யும்‌ - (எதிர்ப்பட்ட) ௮.ரசகர்யாவையும்‌, சாடுசை - மோதியக்.ச்குர்‌. கோழி 
லவினின்று, சவிசான்‌-(இன்னும்‌) நீல்சாகஅனாமினான்‌ [மேன்‌ மேச்‌ சொன்று 
சொண்டிருச்கனுன்‌]; (இச்சச சமயததிலே), ஊன்‌ எலாம்‌ உகிர்‌ எவரீஷ்தும்‌ 
காலன்‌ - உடம்புகளிலிருக்து உயிரைக்‌ கவர்ச்து செல்லவகேள்ஷ்ய- யமன்‌, 
(பேரில்‌ மாள்பவர்‌ மிசப்‌ பலராய்விட்டசனால்‌ தனத அத்சொழிலைச்‌ 
செய்யமாட்டாமல்‌), ஓய்ந்து - தனாக்து, உலச்சான்‌ - ௨விமை செட்டான்‌? 
(அதனால்‌ எடுத்துக்‌ சொாண்டுபேஷாச எவருமில்லாமல்‌), சத்தி - (அவளின்‌ 
பலவிஉள்சஸிலஞ்‌) சூழ்ச்துகொண்டு, மீன்‌ எலாம்‌ - சட்சம்‌. இரமண்டலம்‌ 
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முழுவதும்‌, உயிர்‌ - உயிராசவும்‌, மேசம்‌ எலாம - மேகமண்டல மெல்லாம்‌, 
உயிர்‌, மேன்மேல்‌ வான்‌ எலாம - மிசவயாகசதிலுள்ள ஆகரயத்தினணிடம 
மூழுறும்‌, உயிர்‌, மற்றும்‌ எலாம்‌ - மற்றுமுள்ள இடைவெணிகளிலெல்‌ 
சம்‌, உயிர்‌ - உயிராகவும்‌, (கி.ரமபிசகடசதன); (௪.- று.) 


உடல்‌ பலவிடகசளிலுக இடசதசைக்‌ கீழ்க்சவியில்‌ வருணித்துச்‌ கூறிய 
சவி, இசசெய்யுளினால்‌, உயிரைச்‌ சககார்து செல்லஷகேணேடிய யமனும்‌ தனது 
அ.ச்தொழிலைச்‌ செய்யமுடியாமல்‌ தய்ச்து விடவே, அதுமானாத்‌ கொல்லப்‌ 
பட்ட அ௮.சச்சவீரயின்‌ பிராணன்கள்‌ எடுத்துச்‌ செல்லா சில்மஷூமல்‌ வாணம 
மூசவிய பலவி௨ ததும்‌ கிரம்பிச்டெச்சன என்று வருணித்தனி தொடர்‌ 
புய வு நவிற்சியணி; இதனால்‌ ௮ன௬.ல்‌௮௦ அசச்கவீரர்‌ இறக்‌ ஆன 4சண்பது 
பெறப்படும்‌. பி- ம்‌ -- சரன்‌, “உலைள்கான்‌. (அ) 


௬.- இதுமுதல்‌ நான்தகவிகள்‌ - அநுமானும்‌ ௮வனச்‌ சூம்ந்துகொண்டு 
நீற்தும்‌ அரக்கரும்‌ என்ற இவர்களது வருணனையைக& கூறும்‌. 


ஆக ஸிக்செரு விளைவுறு மமைதஇயி ளரக்கர்‌ 
மோக முத்தன்‌ சாமென முறைமுறை முனிக்தாச்‌ 
௨ாஈ* முறறவு மாச முற்றவும்‌ வளைந்சா£ 

மோச மொத்சனச்‌ மாறாஇ வெய்யவ ஜொத்தான்‌. 


(இ-௪.) ஆக - இவ்காறு, இ செரு விளைவும்‌ அமைஇயின்‌ - இப்‌ 
பேசச்‌ சடச்காம்‌ பொழமுத,---அரக்கர்‌ - (சில) ௮. சசகர்கள்‌, மோசம்‌ உற்றனர்‌ 
ம்‌. எண - அறிவு மயச்சகசொணடவாபோல, முறை மூறை மூணிச்தார்‌ - 
ப இர்ன்னி! சோபசசொண்டு, மாகம்‌ மூத்தவும்‌ மாஇரம்‌ மூ.தீறவம்‌ வளைச்‌ 
சார்‌ - பெரிய லானிணிடம்‌ முழுவதும்‌ இிககருச்சன்‌ மூழுகல்ம்‌ சூழ்ச்து 
சொண்டவராய்‌, மேசம்‌ ஓத்தனர்‌ - கறுதச மேச்த்சை யொத்துத்‌ கோணி 
ஞ்ர்கள்‌; (அவர்களின்‌ ஈடுவேயிருச் த), மாரு - ௮அறுமான்‌, வெய்யவன்‌ தீ 
த்சன்‌ .. சூரியன்‌ போன்‌ ரான்‌; (எ. - று.) 


பலபடியாகசதறுண்டு போன அ௮ரக்கச்‌ இப்பேரது ஊெகெரள்வது 
அஜ்ஞாகத்தின்‌. செயலா மென்பாா, 4மோகருற்தனணராமென ருணிக்கரா? 
என்றார்‌. பழ்பலவேளையில்‌ விலகிட்போதலும சத்ிலகவேளையிம்‌ சூரியனைக்‌ 
கவிரத மூடிச்கொள்ளுகலு முடைய மேகம்‌ - அறுமாணிடத் தப்‌ பலகால்‌ 
அடியுண்டு விலடுப்போய்‌ இப்போது ௮வனைக சவிரதுகொணட கறுத்த 
அாக்கலீராக்கு உவமை யாதறகு ஏற்கும. இப்போது அ௮சககவீமராற சவியப்‌ 
பட்டாலும்‌ வெகு விரைவில்‌ அவ்‌ ரககவீராகள விலகப்போய்விட இவ்‌ 
வமான்‌ பிரசாபக்சோடு விளககுவ னென்பதை விளகச௪, அநுமானுக்குச்‌ 
சூலியனை உஉமை கூறினார்‌. (௪௯) 


அண்‌ அடில சக்கரு மார்க கலி னலைக்தலி "னயசப்‌ 
ற்ஹை யெ சூதினுபர்‌ பெருமையிற்‌ கருமையிய்‌ பொலிவின்‌ 


காண்டம்‌ | கிங்கரர்வதைப்படலம்‌ ௫௭௯ 


"மிடல யிற்படை, மீனென விலங்கலிற்‌ கலக்சூல்‌ 

கடனி காத்தனா மாருதி மக்2ரல்‌ கடுத்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) ஆர்சதவின்‌ - ஆரலவாரித்தலினாலும்‌, அலைத்சவின்‌ - வருத்து 
சலிளுலும [அலையுடைமையினாலும], அயர புடை பெருத்து உயர்‌ பெரு 
மையின்‌ - (கண்டவர்‌) சோரும்படி எப்புறமும்‌ பருத்து உயர்சீது சோன்று 
இன்ற பெருக்தோற்ற மூடைமையாலும்‌, சருமையின்‌ பொலிவின்‌ - சருகிறத்‌ 
தோட விளஐகுவதனாலும, மிடல்‌ அயில்‌ படை மீன்‌ என விலல்சலின்‌ - வவி 
மைபொருச்திய ஷேல்‌ மூதவிய ஆயுதஙகன்‌ மீன்சள்போல்‌ விட்டுவிட்டுப்‌ 
பிரசாத சலினாலும;- அடல்‌ அ௮ரசகரும-வவலிமை சொண்ட சாஷஷஸச்சகளும்‌, 
சலங்கும கடல்‌ கிசகாசகசனா - (கடையும்போது) சகலங்குவசான சருததிரத்‌ 
தை யொத்தார்கள்‌; மாருதி - அறநுமான்‌, மா.த.ரம்‌ கதெ.தான்‌ - (௮ச்சடலைக்‌ 
சலகச்குகன்‌ த) மச்தரமலையை யொததான; (௪- று.) 

உவமையணி. ஆர்த்தல்‌, அலைத்தல்‌, பெருச்சோற்றமுடைமை, கருமை, 
மீன்்‌விலலகுதல்‌ என்ற தன்மை அரக்கரிடத்தும்‌ கடவினிடத்தும்‌ பொருச்‌ 
தும்‌ பொதுததன்மையாம்‌. அ௮லைததல்‌ என்ற இடத்து சிலேடையும்‌, 
படைமீன்‌ என்ற இடத்து ௨ரவகரும்‌ இவ்வுவமைக்கு உபகாரப்பட்டன. 
சுலலகும்‌ ச௪டல்‌ என வச்ததறகு ஏறப்‌, சலககும மச்தரம்‌ என்ச. பி - த: 
1 அமரா. ”வளைத. "மிடலியற்படை. (௪௪) 

௪௮. ரத லச்தினுல்‌ காலினும்‌ வாலினுவ்‌ கதவ 

நிரைம ணித்தலை கெரிக்துகச்‌ சாய்க்‌ தயிர்‌ "நீப்பார்‌ 

சுரர்ஈ டுக்குற வமுஅகொண் அ௨முக்தசா டொடகரு 

மூசக சொததன ரறுமலுங்‌ "கலுழனே யொத்தான்‌. 

(இ-எ்‌.) சாரதலததஇினும்‌ - கைகளினாலும, காவினும்‌ - கால்சஸினா 
லும்‌, வாலினும்‌ - வால்களினாலும, கதுவ - பற்றுதலினால்‌,- கை மணி 
தலை நெறிஈது ௨௪ சாய்ச்து உயி மீப்பார்‌ - வரிசையான ௮ழூய [இசதீதி 
ன ௫கள்பதிச்கப்பெற்ற] (தமது) தலைகள்‌ நெரிச்து இச்‌ து. சவிளுல்‌ (மண்மீது) 
விமுக்து உயிரைவிடுபவரான அரசகர்கள்‌---, ௬௭௭ சடுக்கு உஐ - தேவாசன்‌ 
ஈடுஒஞும்படி, அமுது கொண்டு எழுர்ம சாள்‌ - கருடன்‌ அருசத்தைக்‌ சவச்‌ 
சற கொணலெவக்க காலத்தில்‌, தொடரும்‌ - (௮க்த அமுதததைச்‌ சவாவொட்‌ 
டாமல்‌ அல்குச்சாவலாய்த) செசடர்ச்துகின்‌ ஐ, உரசர்‌ - உரசரை, ஒத்தனச்‌. 
ஒத்கார்சள்‌; ௮நுமனும்‌ - அநுமானும்‌, கலூழனே - (அவர்களை வலியஹு்க்கு 
கருடனையே, ஓத்தான்‌-- (௪ - மு.) 





கருடன்‌ தனது தாயான விசையின்‌ அடிமைத்சன்‌ வனனயாசெசசழிச்‌ 
குக்கருஇத்‌ தேவாகளுடன்‌ பொருது வென்று அச்சத்‌ சேவலேசமத்திகும்‌ச 
அமிருதத்தை எடுத்து வரமுயலுசையில்‌ அத்னாச்‌ சரஒனசாவன்ள சசய்த 
இருஷ்டிவிஷமுள்ளவர்சளும்‌ செருப்புப்பொறி பதச்இன் த்‌. சத்சனைவடைய 
ஒரும்‌ பெருவவிமைபடைத்தவரும்‌ மிகக்கொடிகவளும்‌ , கண்.சஸி ஞலேயே 
சட்டுஎரிச்சவல்லவருமாணன இரண்டு உசசச்சள்‌ 'கன்கொட்டாமல்‌ எதிர்த்‌, 
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நிற்பது சுண்டு, இவர்களை சாம்‌ எவ்வாறு வெல்வது? என்று ஆலோச. 
தனது இழகுகளினால்‌ அவர்கள்‌ சணசளைப்புமுஇஙிமமபும்படி செயது; அவர்‌ 
சன்‌ ச௪ண்கள்‌ தெரியாதசமயததஇல்‌ ௮வர்களைச சணடதுண்டமாககிப்‌ பிறகு 
அரு சுதைச்‌ கவர்ச்சானென்ற செயதி, மஹாபா..தததில்‌ ஆஇபர்‌௮த.இ.ல்‌ 
கூப்பட்டிருச்ன்ற. அன்றியும்‌, ௮நுசாஸசபர் த்தல்‌ ௮ரழுதத்துககு 
காவலா. இருச்த ௮ச்ிணியை மச்‌ ததேசருள்ளவனாகச்செய்து ௮வனை க்‌ கட 
ச்‌்.து, சாலலாளசாயிரு?*ச ௮ரகசஸாச சொன்று, பி.றகு சூழ்ச்துகொண்டிரு 
ச்ச வீசர்களைக்கோன்றிட்டுக்‌ காலஒலாயிருச்த ௪ச்ச.ரசதின்‌ ஜாலத்தையும்‌ 
பிஎச்‌. தேவலோக ததிலிருர்‌, ச ௮மு,ச,ததைச்‌ சருடன்‌ காச ஆ சென்றதா 
சக்‌ கூறப்பட்டிறாக்கன்‌ ஐது. உரகர்‌ - ஸர்ப்பசாதியார்‌. பீ - க: ஆஹப்பார்‌. 
*க.லு மனை . (௯.௮ 


௫௯. மான ழூத்ததம்‌ பகையினான்‌ "முூணிவுற்று வளைக த 
மீனு டைக்கட ௮ுலகனி னுளவெலா மிடைந்த 
வன றக்கொன்று துகைக்கவு மொழிவிலா கிருத 
சசனை யொத்தன ராளரி யொதீ்தன னலுமன்‌. 


(இ-ஸ்‌., மானம்‌ உத்த - செருச்கைச்சொண்ட, தம்‌ பகையினால்‌ - 
அமத பமசைமைக்னாணாத்‌ இனாலே, முூணிவற்று - கோபிததுக்கொணடு, வளை 
ச - (அதுமாணைச) ரசூழ்ச்துகொணடவரும்‌, மீன்‌ உடை சடல்‌ உலூஸில்‌ 
உள எலாம்‌ மிடைக்த - மீன்களையுடைய கடலினாத்குழப்பட்ட உலகத்திலே 
(இலங்கையிலே) மள்ள இடம்முழுவலும கெருககி யிருப்பவரும்‌, ஊன்‌ 
ஆற கொள்து துகைச்சுவும்‌ ஒழிவு இலா - (சணணித்‌ சஎண்டவர்‌) உடமபு 
சணாலெங்லாம்‌ அழித்கொழிக்கவம்‌ அழிச்இடாமற்‌ பெருகத்‌ கோன்‌ ௮பவ ரு 
மூனை, கிழுதர்‌ - அரச்கர்‌, ஆனை ஓசசனர்‌ - யாணைகளையொச்சரர்சன்‌; ௮னு 
வன்‌, ஆள்‌ அரி ஓத்தனன்‌ - (மிருகல்கனை) ஆனாச்‌ சன்மையுள்‌ ஏ (மிகு 
செச்இசணான ) கெக்த்ைப்‌ போன்றான்‌; (எ - மு.) ச, 

சேசவலம்‌ தமத செருக்கனா2௦ பகைமை கொணடு செனம்து அதறுமானை 
ளைச்‌ அுசொண்டவ பெனவும, இலவகை மூழுதம கெருககி இருப்பவரெொெொன 
ஆன்‌, எக்சைவு கொன்றாலும்‌ ஒழிச்திடாது பெருக தோனறுபவ ரென 
வம்‌ அரச்சுசை முதல்‌ ரான்‌ ஐடிகளினால்‌ கூறினார்‌. வளைசக்சமிடைஈத ஒழி 
விலா அிருதர்‌ என்ச. அப்படி ௮ச்‌.தூருசா மிகப்பலராயிரு$ தும்‌ இவ்வ நுமான்‌ 
அல்சிசமோயென்லாம்‌ பின்வலாகசாது அழிக்கும்‌ அற்ற லுடையா னென்பத 
விசாச்ச, அல்‌௮ரக்சாச்கு யானைதஇரளையும, அதநுமாலுசகுச௪ கெமகத்தையும்‌ 
உவமை கூடினர்‌, (௪.௯) 

௫௰.-- அறுமானது விழப்புண்‌. 

எய்* வெற்றின வெறிர்சுன வீர்த்தன விகலின்‌ 

பசய்த குத்தின பொதுக்சன கதொளைக் கன பாழ்க்க 

ன ரர. பத்தின. சூடைச்தன பொலீச்‌,ச 

ம்‌ புயத்தன புண்ணரளப்‌ பரிதால்‌, 


காண்டம்‌] கிங்கரர்வதைப்படலம்‌ ௫.௮௧ 


(இன்‌. எய்‌. - எய்தவற்றினாலும்‌, எற்றின - அடி.ச,தவைகளினாலும்‌, 
எதிச்சகன - வீடிமெ.மிச்தவ.ற்ருலும, எர்தகன - அதத, தவச்றினாலும்‌, இகலின்‌ 
பொய்த - மாறுபாட்டேமு சொரிக்தவற்றினாலும்‌, குததின - குசஇனவற்‌ 
ரூலும்‌, பொதுததன - பொததினஉற்றா லும்‌, தொசளைத்கள்‌ - தொளை 
ரோலூம, போழ்ாாச - பிளர்தவத்றாலும, சகொயச - தறிக,௪ ஒல்லும்‌, சு,ச.லின- 
வளைச்‌ தகொண்டு பகதப்பமுததினவறுாலும, பமதின - பிடிததுச்‌ கொண்ட 
வத்றாலும, குடை ன - உட்புகுர்‌. து குடைர்‌ தலச்ருலும, பெலிச்க வில 
இசதோன்ற னெ, யமன்‌ மல பெரும புயசதன - பெரியோனாகய தமா 
னது வலிமைபொருஈதிய பெரிய தோளசளிலுள்ளனவான, புண்‌ - புண்களை, 
அளப்பு - (இவஉளகவெனறு। கணகடுயதல, அரிது - (எவாக்கும்‌) முடியாத 
தரம; (௭ - ஐ.)--ஆல்‌ - ௪றறசை; வியபபுமாம, 

௮சசகரது அமபுமுதவியவர்ரால்‌ ௮அருமானது புயக௩வில்‌ சோன்றிய 
புண்கள்‌ அளவிடருடியா எண்று கூறி இக்நிலையில்‌, ௮௨ன்‌ அவ்வூறுபாட்‌ 
டைச௪ சியமிதும்‌ இலட்யெஞுசெயயாமல அ௮ரககலர மிக எளிதில்‌ அழிக்கின்ற 
வீரத்தைப்‌ பெம லைத்தரா. :விமுப்புபபைடாத காளெல்லாம வழுச்சிலுள்‌, 
வைச்கும்‌ தன்ளனாளை யெடுதத? என்றபடி விழும்புண படுதலே வீரர்க்குச்‌ 
சிறப்பென்‌ ௪. (௫௦) 

௬௧க.--வாஜோர்‌ அநுமானேைப்‌ புகழ்தல்‌. 

காச்க'க ருக்தடல்‌ சகடலகளு பழைழமுகிற கணனும 

வேர்க்க வெஞ்செரு விளைச்கெழும்‌ வெளனளெயிற தரக்கர்‌ 

“மீபாரக்கு மாம்படி பூசலி னையனைப புகழ்வுற்‌ 

ரோகஞூம்‌ "விண்ணவ "ரமலைமய யுயர்க்தசன்‌ சமரில்‌. 

(இ-்‌.) கரா கரு தட சடல்களும - மிசுககரிய பெரிய (அவைமோது 
இன்ற) சருததிரலகளஞும, மழை மூடில்‌ கணனும்‌ - மழை பெய்க மேசுக்‌ 
கூட்டககளும, கோக்க மனம்‌ புழுவகும்படி [பின்னடையுமபடி.], லெம்செரு 
விளைத்த - கொடிய போஸார புண்டாகக்‌, எழும்‌ - மேன்மேற்‌ செமபுனெ்‌ 2, 
வெள்‌ எயிழா அாரகசா - வெணமையான கோரப்பறகளை புடைய அரகசுசீ 
சின்‌, போ குழாம்‌ - போர்‌ வரிசைகளில்‌, படி - தோன்ற இத, பூசலின - 
பேரா. ரவாரசஹைக்கரட்டிலும்‌, ஐயனை புகழ்வற்று ஆர்சகும்‌ விண்ணகர்‌ 
அமலையே - அறுமானைச்கொணடாடி, ஆரலாரிசகின்ற தேர்சளது தர 
வாரமே, அன்று அமரில்‌-அச்சப்போரில்‌, உயாக்தது - மிககிருர்சது, (௪ ௮.) 


மோதுதலையும்‌ சஅும்புமழை தூவ தலையுமுடைய செருளவச்கண வே, 
மூதையே அததொழில்களையுடைய சடல்‌ாளும்‌ மேசகககுரம்‌ தம்மிலும்‌ 
அரச்ச்போ விஞ்சியிறுத்தல்பற்றிக்‌ தாம பின்வாகனெ வென்சு: தமன 
பகசைவாசனாகயே அரக்கவீரஸலாப்‌ பெரறிதும சொன்றொழிப்பது கண்டு தேவர்‌ 
கள்‌ ௮.றுமானை மிசவும்‌ வாழ்ததுவாராயினர்‌. மோதுததும்‌ அம்புபொழி 
தலும்‌ என்ற இணழ்தில்‌ சட்ல்‌ முகில்‌ என்ற இவாகூ அரச்சா விஞ்சென ராக, 


௫.௮௨ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


அ௮க்களம்‌ அரக்கர்‌ போருகையிலுண்டாஇன்‌.௦ பேராரவார,ச இனும்‌ ௮வ்வரக்‌ 
கர்ச்குச௪ ஈறி.தும்‌ பின்னிடையாது மேன்மேல்‌ வெற்றதியுணடாகுமாறு பொரு 
இன்ச ௮நுமானத இ௰ச்கைக சண்டு புகழ்கின்ற சேவர்களின்புகழொ வியே 
மிச்குசி தோன்றிற்று என்ற இதில்‌, ஓன்றினும்‌ ஒன்று விஞ்சி தோன்றுல 
தாயே மேன்மேலுயர்ரீசியணிகாணக, இதனை வடதூலாா ஸாராலஙகார 
மென்பர்‌. பி -ம்‌:--1சருகசடற்‌ கணகசளும்‌. “போர்ச்கவார்ச்தெழு. “வான 
வர்‌. “அமலையு ரமுயாச்தனவமரில்‌, (௫௪) 
௫௨.--தேவர்ழதலியோர்‌ அநுமான்மீது பூமாசிபோழிதல. 


ட்டி 


மேவும்‌ வெஞ்சின ச்‌ சரக்கச் உண்‌ முறைமுறை விளஷ்ப 

லேவும்‌ பல்படை யெத்தனை கோக்க ளெணனிுக்‌ 

தூவுஈ்‌ தேவரு ”மகளிரு முனிவருஞ்‌ சொரிக்த 

பூவும்‌ புண்களும்‌ தெரிச்தில மாருதி புயத்தில்‌. 

(இ-்‌.) மேவும்‌ - (போருக்கு) வக்த, வெஞ்‌ சனதது அசக்காகள்‌ - 
கொடிய கோபமுள்ள இராட்‌்௪சர்கள்‌, ர மூை-வரிசை ரிசையாக[ மாறி 
மாதி], விசையால்‌ ஏவும்‌ - வேகத்தோடு விடஇன்ற, பல்‌ படை - பலவகைப்‌ 
பட்ட ஆயுதங்கள்‌, எத்தனை கோடிகள்‌ எணிலும்‌ - மிகப்பல கோடிகளானா 
தும (அ௮வத்ருலுண்டாகிற), புண்களும--,- தாவும்‌ தேவரும்‌ - (இன்பதி 
தையே) அறுபவிகனெ த தேவர்களும்‌, மகளிரும்‌ (அவர ஐ) மனணைவிமாரகளுாம்‌, 
முணிவரும்‌ - தேவவிருடியரும, செரிக்க - (போர்‌ சாணவேணுமெனறு 
ஆகாயத்‌ இல்வச்‌ த) பொழிக்த, பூவம - மலர்களும்‌, மாருதி புயத்தில்‌ - அறு 
மானது தோன்சளில்‌, தெரிக்தில - வேற்றுமை தெரியாதபடியாக ஒருசேர 
விளல்னெ; (௪ - று.) 

அறுமான்‌ தன்‌ தோனின்மீது அரச்கவீரபொதிச்ச பலகோடில்‌ சணக்‌ 
சான படைகசசலலசைனாலம்‌ னோனறிய புண்ணை, தேவர்‌ மு,தலியோர்‌' சொரி 
னர்கள்போலவே கருதின னென்பது, இலகுப்‌ பெறப்படும்‌. ₹த?” எனனும்‌ 
முதனிலை யடியாப்‌ பி.ரக்த செயயுமென்னும எசசமாகிய *இவ்வும்‌? என்பது 
“வும்‌” என நீணவெர்தது. இணி; இசசெய்யுளுககு லவேளுவகையாகக கரத 
அச்கூறுவது பொருச்துமாயிஐ௦ கொள்ச. பி-ம்‌:--ருணிவரு மசஸிரும்‌ (௫௨) 





௫௩. அதுமானது சோக்வின்மையும்‌, அரக்கர்கள்‌ மடிதஸும்‌. 
பெயாக்குஞ்‌ சாரிகை கறங்கெனச்‌ திசைதொறும்‌ பெயர்வி 
னுபாக்கும்‌ விண்மிசை யோங்கலின்‌ மண்ணின்வர்‌ றலி 
1சயர்க்து விழ்க்தன ஏழிந்கன ரரக்கரா யுள்ளோர்‌ 
வெயர்த்தி லன்‌ " மிசை யுயிர்‌ ச்தில னல்லற வீரன்‌. 
._.. $இ.ஸ்‌.) சல்‌ அறம்‌ வீரன்‌ - சறச்த தருமசதி ஓூந்தரூள்ள வீரனான 
அ்துமர்ன்‌  பெயாக்கும்‌ சாரிகை சறுக்கு என இசை தொறும பெயர்‌ 
வீல்‌! இடம்‌ ம்கிட்‌்‌ விரைச்து செல்லு சற்குரிய சாரிசைத்தொழிலித்‌ 





காண்டம்‌ | கிங்கரர்வதைப்படலம்‌ ௫.௮௩. 


சாத்ருடிபோல எட்டுத்‌ இக்குச்சளிலும்‌ பெயாச்‌ துசெல்கூசனாலும்‌, உயர்க்கும்‌ 
விண்‌ மிசை தககலின்‌ - ஒல்யெ ஆகாயததஇன்மீத உயசசசெல்வதனாலும்‌, 
மணணின்‌ வரது உழவின்‌ - தமையில்‌ வச்து பொருச்ுவசனாலும்‌,- ௮ ககர்‌ 
ஆய்‌ உள்ளோ - இமாகசதவீரர்கள்‌, அயர்த் து வீழ்ச்சனர்‌ அழிச்தனர்‌ - 
சேசாமது வீழ்க்து ௮ழிசதாரகள; (அவ்‌௮.துமானே), மிசை - தன்னுடமபில்‌, 
வெயாததஇிலன - (இவ்வளவு போகித்‌ சரமப்பட்மெ) வேர்த்தல்‌ தாலும்‌ 
சொண்டாணிலலை; உயாத நிலன்‌ - மாசசுசதானும விட்டசணில்லை; (௪ - ஐ.) 


அதுமான்‌ எட்ிததகஞுர்சகளிலு2 ஆகாயத்திலும்‌ பூமியிலுமாக எக்கும்‌ 
இரிசது ௮ரசகையெல்லாம அழி ததும்‌, அதணாற கிமிதும்‌ தான ்ரமம்பா 
சரட்டினா னில்லை யென்பதாம்‌. பீ-ம்‌:--1ுயாககும்‌. “உருவசைத்திலன்‌. () 


௫௪.--கவிக்கூற்று்‌ அரக்கரது வீரத்தன்மையின்‌ பாராட்டு. 


எஞ்ச லகசணக்‌ தறிக்தில மிராவண னேவ 

கஞ்ச மூண்டல சாமென வலுபன்மே னடச்தார்‌ 
அஞ்சி னால்ல தஇயாவரு "மறத்தொடுக்‌ சொலைவுற்‌ 
ஞி னாரில்லை யரக்கரில வீ சர்மற்‌ நியாசே. 


(இ-எ்‌.) இராவணன்‌ ஏ௮ - இராவணன்‌ சுட்டளையிட்டு அனுப்ப, 
கஞ்சம உண்டவா ஆம்‌ என அ௮னுமன்மேல்‌ ஈடச்தார்‌ விஷத்தை யபுண்டவர்‌ 
போன்று அருமான்மீது (போரசக்குச) சென்ற அரச்சவீரர்கள்‌, எஞ்சல்‌ - 
(தொகையினாற்‌) குறைதலை, ௮ கணத்து - ௮2 இற இக்ணம்‌ வரயிலும்‌, 
அறி* இலம்‌ - அதிர்தோமில்லை; யாவரும - எஉல்லாவரசகரும்‌, துஞ்சினார்‌ ௮ல்‌ 
லத - (எ.திர்ததுப்‌ போர்‌ செய்து) இரசராகளே யல்லாமல்‌, மறத்தொடும்‌ 
தொலைவு உறறு அ௮ஞ்சினா துல்லை - பராககரமத்திற்‌ குழைச்து அஞ? 
முதுகுகொடுதது ஐடிப்போனவரில்லை: ௮ரச்கரின்‌ வீரர்‌ மற்று யாரே - (இப்‌ 
படி.ப்பட்ட) அரச்கர்களைச்காட்டிலுஞ்‌ சறச்தவீரர்‌ வேறு யாஅர்தாம்‌? (௪-.) 


இசாவணன்‌ ஏவச சென்ற அரக்கவீரர்சவில்‌ உயிாமே லான௫௪கொண்டு 
ஒருவராவது மூதுகுசொடுதது ஓடாமல்‌ யாவரும்‌ எதிர்த்துப்போர்செய்தே 
ஒழித்தணா; ஆசவே இவசே பெருவீர ரென்று வியச்‌் வாறு. அ.றுமான்மீது 
போச்செய்யச செல்பவர்‌ ஈஞ்சகுணடவர்போல இறப்பது இணாண மென்ப 
அல்‌, இவ்வ ரசகர்‌ சஞ்சமுணடவரபோல மதிமயகஇ யிருக்சகளுல்‌ தான்‌ அதி 
மான்மீது பொரசசென்றமன ரென்பதும ட்மன்ல்‌ சஞ்சமுண்டிடரடிென 
வஞுமன்மேல்‌ சடக்தார்‌? எனறா. பிம்‌: கணக்கு. “அமாததொழின்‌ பர) 


இ௫.---இதுவுக&, அத்த கவியு% - ஒருதேட$; ததகத்‌ எர. ககா 
போ அங்கரர்‌ மடித்ததை இராவணனுக்கு உணசீத்துத 


வந்த 5ல்‌ சேயெலு மாத்இசை எட பது 
கக்த வானத்து காயக போடினர்‌ அதிக 








௫.௮௪ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தா 


பிக்து/காலிணச்கையினர பெரும்பயம பிடசி 
சத வாயிரம்‌ வணக்குவை மேல்விழுர்‌ தளைவார்‌. 


(இ-்‌,) ச்ச ெசரர்‌ - (அ.நமான்மே௰ போர்க்கு) வச்த இய்கர 
சென்னப்படும்‌ அரச்சுனீரர்‌ யாவரும்‌, எயெனும்‌ மாத்திரை - இரண்டு மாத்‌ 
இணரப்‌ பொழுதஇற்குன [மிச விரைவில்‌], மடிச்சார - இறக்துவிட்டார்கள்‌; 
(உடனே), சச்சவானத்து சாயகர்‌ - சக்கவன தைப்‌ பாதுகாப்பவர்‌, ஓடினர்‌ - 
விைசது செல்பவராய்‌, ௩௦௧௯௫ பிசது சாலினா கையினர்‌ - ௧.ூஒப்‌ பின்‌ 
வாலகுன்ற சரல்‌ சைசளையுடையவராய்‌, பெரும்‌ பயம்‌ பிடசின்‌ உச்2-மிகக 
௮௪௪ம சழுத்தைப்‌ பிடிக்‌ த.த்‌ தன்ளிச்சொண்முிசெல்ல, ஆயிரம்‌ பிகம கவை 
மேல்‌ விமுக்து - ஆயிசசகணகசான பிணக்குவியலின்மேலே விழுச்‌ ம; உளை 
வார்‌ - வருக்ஐுபவராய்‌,.....(எ - ஐு,).-விரைவிலுத்தனா? என அர கி 
யோ தொடரும்‌. 


எ என்பது இரண்டு மாத்‌. இையுள்ள கெட்டமுகதாகலால்‌, ஏயெனு 
மாசத்திரரையென்பது - இரணடு மாதஇனைரப்பொழுது ஆயிர்மு. தலசள்‌ கரவ 
லெவ்லைக்குள்‌ கிசழ்ச்த செய லாதலால அ௮தனைக தெரிவியாவிட்டால்‌ ₹தம்‌ 
மீ. ஐ ளெச்து கொள்வானே” என்‌, ௮சசம்‌ ஒருபால்‌ தூாணடவும, இசாவண 
அடத. து அவனுசகு சேர்ச்ச சோல்‌ விசசெயலைக்‌ தெரிவிககையில்‌ ௮வன்‌ 
வெகுள்வானே யென்றமை நினைசக ௮சசககால்‌ ஒருபால்‌ சைகால்கள்‌ ஈடு 
௪கசவம, இனடைலழிகசனளிலுள்ள பிணச்குவியல்சஸின்மேல்‌ இடமி ஸிழுச்த 
ஆண்சம்‌ சர்‌ தவத்தைப்‌ பாதுகாபபோ விரைச்து செல்‌வாராயின பென்ச. 
சார்தவானத்‌ துடவாச் தகாத த. (௫௫) 


௫௭. கிலா லுற்றனர்‌ விம்மலுறி றியாகொன்றும்‌ விளம்பசச்‌ 
சரச லத்தினற்‌ பட்டதும்‌ கட்டுரைக்‌ கனஞார்‌ 
கையி னிறகிலர்‌ தசைகொறு கோக்கினா” ௪லிப்பா 


௪.ரசன்‌ மற்றவ ரலச்கசணை "யுசைச்தி. வறிக்தான்‌, 


(ஐ-ள்‌.) வினவின்‌ உற்தனர்‌-(இரரவணனெ ரில்‌) விரைவரக வச்து 
சேரீர்சவர்களாய,--விமமல்‌ உற்று - ஏச்களகொண்டு, யாது ஒனறும விளம 
பசர்‌ - (வாயினால்‌) யாதொருவார்த்தையுக கூசமாட்டாதவராய்‌, பட்டதும்‌ - 
மெர்ச்ச 2தல்காஅல்ைதையும, கசல்‌ இனுல்‌ சட்டவைரகஇன்றார - கைகளின்‌ 
௯௪ஹசகளாற ரூறிப்பிக துச்‌ சாட்டி, தரையில்‌ கிரூஏலா கிலகஇ.ம்‌ பொருதி 
இதசமாட்டா மலும்‌, இரசைசதொதறும சோகனொ - சான்குஇக்குச்களையும்‌ 
மருணடு பாத்த ணு மிருப்பாரரய்‌, சவிபபா£ - சடுரெகுபவ .ரானார்கள்‌; 
அசன்‌ - (அ.தசண்ட) ராக்ஷ்ஸரரஜனான இராலணன, ௮வா ௮லசகணே 
உணசத்திட அதிச்சான்‌ - அலாசள்படுகன் வருகதமே (கணக்கு சேர்ச்த 
'கவோராலிகயைத்‌) தெரிவிச்ச உணர்ர்தான்‌; (௪ - று.)--மத்று - அசை. 


காண்டம்‌ ] கிங்கரர்வதைப்படலம்‌ ௫இ௮டூ 


செய்இனைய யுணசித் ௧௪ சென்ற ஈச்ச ௨னதது சகாயர்‌ விராரசர்து இரா 
வணைச்‌ சோச்று, சிசழ்ச்ச செய்தியை” செசல்ல சரவெழாமல்‌ கைச்‌ 
௫கையினாம்‌ செய்தியை புணர்சதஇ கிக்கமாட்டாமல்‌ சச,ல்பு.ஐமும்‌ மருண்டு 
பாரத ௨ண்ணம்‌ ஈமகெவ சாக, அவர்கள்‌ பென்௪ அளவண்மககனுலேயே 
தான்‌ ஏவிய கலக ரவீ.ரரால்‌ தனக்‌ தோல்வியே சேர்ச்சசென்பனத இரச 
ணன்‌ உணாச்தா னென்பதாம்‌. பி-ம்‌:-.1வம்மினர்‌. "பட்டது. "சலிப்பான்‌. 
உண செய. (54) 


ந. -இராவண*்‌ கிங்கரர்‌ தோற்ற வகையை வினவுதல்‌. 

இதக்‌ நீக்கனெ ரோவின்றெ "னுணையை யிகழ்க்‌து 

அறக் நரீககிள சோவென்றி மிவஞ்௪மர்‌ தொலைக்காச்‌ 

.௦றகது நீக சோ” வெண்கொல் வர்தன்‌ றுரைத்கா 

னிதஞ்செ ருக்குற வாய்தொறு கெருப்புமிழ்‌ செருன்‌. 

(இ-ன்‌.) கி.தம்‌ செருக்கு உ௰ வாய்‌ தொதும்‌ செருப்பு உயிழ்இன் ரன்‌... 
(சன்னுடைய) கருகிகம்‌ விளக்கமடையும்படி ப, ச.தவாய்சளினலும்‌ (என த்தி 
னல்‌ செச்சி தமான) கெருப்பை௪ சக்குன்‌ தவனாக இசானணணன்‌,-- (செய்தி 
சொல்லஉர்‌,த பருவச்சேவரைகோக்கி), (யான்‌ ஏவிய கிக௫ரென்னும்‌ வீரர்‌), 
இதச்து 8க௫னரோ - (போரிலே சம்முயிரைப்‌ பவிசொடுத் து) ஓஒழிச்சார்‌ 
களே? இன்று என்‌ ஆணையை இசழ்ர்து துறாத ரீ ோச - இப்போ 
சான்‌ இட்ட கட்டளையை (ஒரு குரல்குடனோே போர்செய்வ௪? என்ட எண்‌ 
ணக தினால்‌) அலட்சிடஞ்செய்து (போர செய்தலை) தவிர்ர்‌,தூ கீவ்கிப்போஞனாா 
களோ? அன்றி - ௮ல்லரமல்‌, வெம்‌ சமர தொலைநக்தார்‌ மறக்‌. து ரீலெசோ 
கொடிய போரில்‌ (எதிர்‌. 5. தப்‌ பொரமாட்டாமல்‌) கோம்‌ தவர்களாய்‌(க தம 
மனைவி மக்கள்‌ நு சவியோரையும்‌) மற்‌. த எகசேனும்‌ போய்விட்டசர்சளேச? 
வச்சது என்கொல்‌ - சேர்சதது யாது?” என்று-.-, உளரைக்சான்‌ - (அக்க சர்ச 
வனத்து சாயகஸை) வினாவினான்‌; (௪ - ஐ.) 

இலக.ரவீரர்‌ தோத்றது - ௪ண்‌்டையில்‌ மாண்டுபோதல்‌ முதலிய ரநூண்று 
வகையில்‌ ஏச்த வசையரல்‌ கிகழ்ர்தது?? என்று இரசவணண்‌ வர்தவச்களை 
வினாவின னென்ச. இசாவணனுடைய கருகி௫த்தோடு வாயினின்று உமிழ்‌ 
இன்‌ ௨ செருப்பின்‌ செச்கிறம கலக்சையில்‌, அவன அச்தச்‌ கருகிதம்‌ செருக்‌ 
இச சோன்மு மென்ச. பி - ம்‌: அணையணிகழ்ர்தாச்‌. "என்னை. (இள) 

ேவறு. 
௫௮.--வந்தவர்கள்‌ கூறிய விடை. 


சலக தலைக்‌ "கொண்டன சாய அசண்மையச 

சலந்திலர்‌ செருக்சளதக்‌ சஞ்சு னாசலச௪்‌ 

புலம்‌“ ஜெரி பொய்க்கரி புகலும்‌ புண்களும்‌ 

குலங்களி “னவிச்சளர்‌ சூரக்கி முலென்ருூர்‌. 
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௫.௮௬ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


(இ-௭.) (அததிகு, ௮௪௫ அவர்கள்‌),--₹சலம்‌ தலை கொண்டனர்‌ ஆய 
சண்மையார்‌ - கோபம்‌ தலைக்கேறப்பெற்றவராகிய ௮ச்தக்‌ இங்கராகள்‌, ௮லச்‌ 
,திலா-(₹ஒரு சுகு. ரல்சோடு பொருவசோ?? என்று) ௮ருச்தி யோடிப்போனாரு 
மல்லர்‌: செரு ௫௭௧௮ அஞ்சனா ௮லா - போர்சசளததில்‌ எதிர்த்துப்‌ பொர 
தேடியாத பயச்து முதுகுசொடுதது தடிப்போனாரு மல்லா; புலம்தெரி பொய்‌ 
சலி புகலும்‌ புன்சணா குலலகளின - (தம்‌) புத.இச்குப்‌ (பொய்யென்று) 
தெரிச்‌்2 பொய்ச்சாட்ியை௪ சொன்ன இழிகுண முடையோரின்‌ வமிசலகள்‌ 
அழிதல்போல, கு.ரலகினால்‌ - (எதிர்த்துகின்‌ 2) ஒரு கூ.ரல்கனொாலேயே, அவிர்‌ 
தனர்‌ -(யாவரும்‌) ௮ழிச்தொழிர்சார்கள்‌,” என்‌ ரூர்‌ என்து மறுமொழி கூறி 
ஞர்கள்‌? (எ-று) ட 

இராவணன்‌ விகற்பிச்து வினாவிய ஞான்று விஞச்சளுள்‌' * இரண்டை 


மறுத்து, பொருது இறந்தே நீல்செனெ ரென்று அவர்கள்‌ மறுமொழி கட்றின்‌ 


சென்ச. சாவியத்தின்சோச்கம்‌ படிப்போர்ககு சல்லொழமுச்சத்தைப்‌ புகட்ட 
வதே யாதலால்‌, இககே மனமாரப்‌ பொய்சக்கரி கூறுவோர்‌ வமிசசாசமாவ 
சென்று உபமானருகமாசச்‌ தெரிவித்து, ௮வ்வழியாற்‌ பொய்ச்கரி கூறுத 
லின்‌ சொடுமையைக்‌ கவி விளகஇனா, பி -ம்‌:---/சகொண்டவஒவ்‌. “தரு. 
“வீழ்ச்சனச்‌. (௫௮) 
௫௯. இசகவணன்‌ செய்தியுணர்த்தியவரீமீது சினத்தல்‌. 

ஏவலி னெய்தஇின ரிருர்த வெண்டிசைத்‌ 

தேவரை சோக்கனை ஞ்ணுஞ்‌ இச்தையான்‌ 

யானதென்‌ தறிக்திலிர்‌ போலு மாலென்ுன்‌ 

வகை யுலசையும்‌ விருங்க மூள்கின்றான்‌. 

(இ-எ்‌.) மூவகை உலகையும்‌ விடூக௪ மூள்‌இன்றான்‌ - மூன்றுவகைப்‌ 
பட்ட உலகல்களையும்‌ விழுவ்குவசத்கு 2 தொடக்குபவன்போன்து [மிக்க 
சனகசொண்ட] இரா௨ணன,- ஏவலின்‌ எய்இன்‌£ - (தன்‌) கட்டசளையினால்‌ 
வச்தலரச்சகளாய்‌, இருஈத-அ௮ருசே கின்றுகொண்டிருக்த, எண்‌ இசை தேவரை. 
அஷைடதிச்ருப்பாலசர்களை,. சோககினான்‌ - பார்தது, காஹ்ம்‌ எர்சையான்‌ - 
(னக்குப்‌ பசைவரான இச்குப்பாலக பெதஇிரில ௮ரககா தோதற்றசைச்‌ 
சொன்னதத்காக) மிகவும்‌ 0௨ட்சகசொரணட மனமூடையவனாய்‌,.- (செய்தி 
சொன்னவர்களைசோக்கி), (அவர்கள்‌ உார்தசயைப்‌ பொயயென்று கருதி 
ஞன்‌ போன்று), 6யாவது என்று அ௮றிகஇவிர்‌ போலும்‌ - (ஈடச்தது) இண்ண 
இெதன்று அமியவில்லைபோல்‌ கோன்றுகின் 52," என்றான்‌-என்று அதட்டிக்‌ 
கூறினஞன்‌; (எ. - .து.)--அல்‌ - அசை. 

தனது எவலைச்‌ கேட்டதற்காக அப்போது ௮ஙகு வத்திருச்த இச்‌ 
ரகுப்பாலகரின்‌ முன்னிலையிலே சனசகு கோச்ச ௮வமானததைக்‌ கேட்‌ 
டதனுல்‌ லெட்சம்‌ மிகுச்து அதனை மழைக்கும்‌ பொருட்டுச்‌ செயதி 
செசன்னவர்சளே சோக (*உகைட்கு கடரச்சது இன்னதென்று தெரியா 
போல்‌. தோன்றுகின்‌ ௧௮; அப்படியிருச்ச,,, ஏன்‌ தாறுமாறுசச்‌ 





க்ர்ண்டம்‌] கிங்கரர்வதைப்படலம்‌ ௫௮௭ 


சொல்லுகன்றீர்கள்‌?! என்று இராவணன்‌ அதட்டிக்‌ ஆறின னென்ச. மூத 
லகி - முற்றுமோனை, (௫௯) 


௬௦.--இராவணன்‌ மீண்டும்‌ அதுததித்து வினுவுதல்‌. 
மீட்டவ ர௬ுரைத்திலச்‌ பயத்தின்‌ விம்மு வசர்‌ 
கோட்டல மினமலாத்‌ கொங்கன்‌ மோலியான்‌ 
வீட்டிய தரக்களை யென்லும்‌ வெவ்வுசை 
கேட்டதோ கண்டதோ களத்து வீசென்ர௬ுன. 


(இ-ள்‌.) மீட்டு - மறுபடியும்‌, ௮வா - அந்தசசேரலையின்‌ காவஜ்காசர்‌, 
உயைதஇலா - (மறுமொழி) கூறாதவாகளாய்‌, பயத்தின்‌ விம்முவாச்‌ - ௮௪௪௪ 
இனால்‌ ஈடுககுவரரானாகள்‌; சோடு ௮லர்‌ இனம்‌ மலர்‌ தொக்கல்‌ மோலி 
யான்‌ - இதழ்களோடு விரிகின்ற பலவகை மலா கொண்டு தொடுத்த 
மாலையையணிச்த எரசையுடைய இராவணன்‌,- (செய்தி சொன்ன ௮வச 
களை கோக்க), ௮. ரச்சளை வீட்டியத என்னும்‌ வெம்‌ உரை-:(குரகசொன்று 
பொரவச்த) ௮ரசகரையெல்லாம்‌ கொன்று விட்டத? என்த இர்சக்‌ சொடு 
மையான வார்த்தை, கேட்டதோ - (௮யலார்‌ சொல்ல 8லகள்‌) சேட்டு௪ 
சொன்னதோ? (அன்றி, கணடதோ - (மீல்சகளே நேரிற்‌) பாத்து- சொன்‌ 
னதோ? ளெத்துவீ£ - சொல்லுககள்‌,” என்றான்‌ - என்று (மீண்டும்‌) வினூ 
வினான்‌; (௪ -று.) (௬௦) 


௬௧. அவர்கள்‌ கூறிய விடை. 


கண்டன மொருபுடை நின்று கண்களாற்‌ 
மெண்டியைக்‌ கடலென வளைந்த சேனையை 
மண்டலநர்‌ திரிக்தொரு மாத்தி லைடித்‌ 
துண்டதக்‌ ஞாூக்கன மொழிவ தன்றெறன்றாச்‌. 


(இ-எ்‌.) (அவாகள்‌ இசாவணனை சோக்‌),--*ஒரு புடை கின்று-ஒரு 
பசசத்திலே [ஒதுசகமாக] இருக்கது, சணசகளால்‌ கண்டனம்‌ - (கிகழ்ச் சுது 
முழுலதையும எமகள்‌) கணகளால்‌ சேராசப்‌ பாததோம்‌; ௮ குரல்கு-(௮சோச 
வனததை யழித்த) ௮ர்தச்‌ குரலகானது, தெல்கிபை கடல்‌ எனவளைச்ச 
சேனையை - தெனிவான அலைசளையுடை சடல்போலத்‌ (தன்னைச்‌) சூழ்ச்து 
கொண்ட ராக்ஸ சேனையை, மண்டலம்‌ திரிச்து - எப்புறத்தும்‌ வளைத்து 
சுழன் றுசுழன்‌ ௪ஞசரிதது, ஒரு மரத்தினால்‌ - (தன்‌ சையிற்சொண்ட) ஒரு 
மரத்தனொாலே, அடி.ச்‌.௪---, உண்டது - உபிரைவாம்கிலிட்டது; இனம்‌ ஒழி 
வத அ௮ன்று - இன்னும்‌ (௮.து ௮வ்விடச்சைவிட்ட) சீல்கப்மோகலில்லை,? 
என்னா - என்று கூலினாசகள்‌5; (௪ - ௮.) (௬௪) 


கிங்கரர்வதைப்படலம்‌ முற்றிற்று; 





௫௮.௮) கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்த்ர 


ஒன்பதாவது 
சம்புமாலிவதைப்படலம்‌. 
இராவணன்‌ கட்டளையால்‌ ௮.நுமானைப்‌ பற்றிச்கொணருமாறு பொரு 
தற்குச்‌ சென்ற சம்புமாலி யென்பஉனது வகையைச்‌ கூறும்‌ பகசூதி 
யென்று பொருள்‌. 
ேே வறு. 
க.--சம்புமாலியேன்பவனை நோக்கி அநுமானைப்‌ பற்றிக்கோணருமாறு 
இராவணன்‌ கட்டனளையிடூதல்‌. 
கூம்பின சைய னின்ற *குன்றெனக்‌ குவவுத்‌ திண்டோட்‌ 
பாம்பிவர்‌ தறுகட்‌ சம்பு மாலியென்‌ பவனைப்‌ பாரா . 
வரம்பரித்‌ தானை யோடு “ வளைத்ததன்‌ மறனை மாற்றித்‌. 
தாம்பினிற்‌ பற்றித்‌ தந்‌தென்‌ மனச்சினக்‌ சணித்தி யென்றான்‌. 
(இ-ள்‌.) (இராவணன்‌),--கூம்பின கையன்‌ நின்ற - (என்ன கட்‌ 
டளையிடப்‌ போடின்றானோ? என்று) கூப்பிய சையையுடையவஞாய்‌ (த்‌ தன 
க்கு எதிரில்‌) கின்‌ றகொண்டிருகச்த, குன்று என குவவு திண்‌ தோள்‌ பாம்பு 
இஉர்‌ தறுசண்‌ சம்புமாலிஎன்பவனை - மலைபோலத்‌ இரண்ட வலிய தோள்‌ 





களையும்‌ பாம்பின்‌ சன்மையைக்‌ கொண்ட [8றர்‌ தன்‌ மையைக்‌ கொண்ட] 
அஞ்சாமைக்குணத்தையுமுடைய சம்புமாவி யென்னும்‌ அரக்கனை, பாரா - 
பார்த்து,--*(மீ), வாம்‌ பரி தானையோடு - காவிச்செல்கன்‌.ற குதிரையைக்‌ 
கொண்டுள்ள சேனையுடனே (போய்‌), வளைத்து - (அந்தச்‌ குரங்கைச்‌) சூழ்‌. 
ர்த்சொண்டு, அதன்‌ மறனை மாற்றி - அ௮ர்தச்குரங்கன்‌ வலியை யடி, 
தாம்பினில்‌ பற்றி - சயிறினாலேகம்டி, தந்து - (என்னிடம்‌) சொண்டுவந்து 
விட்டு, என்‌ மனம்‌ சனம்‌ சணித்தி - என்‌ மனத்‌ இலுள்ள கோபத்தைத்தணி 
யச்‌ செய்வாய்‌,' என்றான்‌--; (௪ - ஐு.)--பி-ம்‌:--குன்றிலர்‌. “வளைத்தவன்‌ 
வலியை. ப (௧) 
௨.--இரர்வணன்‌ தன்னையேவினதற்காக மீகமகீழ்ந்து, சம்புமாலி 
புறப்படூதல. 

ஆயவன்‌ வணங்கி *யைய வளப்பரு மரக்கர்‌ முன்னர்‌ 

நீயி முடித்தி யென்று கேர்க்தனை நினைவி னெண்ணி 

யேயினை யென்னப்‌ பெற்றா லென்னின்யா ருபர்த்தா னப்‌ 

போயின ஸிலங்கை வேந்தன்‌ போர்ச்னெம்‌ போவ தொப்பான்‌. 

(இ-ள்‌.) ஆயவன்‌ - அந்தச்‌ சம்புமாலி,--௨ணம் கெ, (இராவணனை 
சோக்கி), (ஐய - தலை௨னே! அளப்பு அறும்‌ அரச்கர்‌ முன்னர்‌ - அளவிட, 
முடியாத [மிசப்பல] இராட்சசர்களிருச்கையில்‌ அவர்களெதிரே, நினை 
வின்‌ எண்ணி நேர்ந்தனை - மனத்தில்‌ ஆலோூத்துச்‌ சம்மதித்‌ தவனாய்‌, 
தீ இ௫ முடித்தி என்று - (அவர்களையெல்லாம்‌ ஏவாமல்‌ என்னை 
சாச்சி) (நீ இதனைச்செய்து மூடிப்பாய்‌! என்று, ஏயினை . சட்டளையிட்‌ 









காண்டம்‌] சம்புமாலிவதைப்டடல்ம்‌ ௫௮% 


டாய்‌, என்ன பெற்றால்‌ - என்று கூறும்‌ பாக்கயெத்தப்‌ பெற்றேனானால்‌, 
என்னின்‌ யார உயர்ச்தார்‌ - என்னைகசாட்டிலுஞ்‌ ஜெப்புப்பெத்றவர்‌ யாலர்‌?? 
என்னா - என்று - கூறி, இலககை வலேச்தன்‌ போச்‌ சனம்‌ போவது ஓப்‌ 
பான்‌ . இலல்காபாசனான இராவணனது பேோசெய்,ச.ற்கு உரிய சனம்‌ ஒரு 
ருவெடுத்துப்‌ போவது போன்‌ தவனாய்‌, போயினண்‌ - போனான்‌; (எ-று. 

3அர மளச்சுரு மளக்கா முன்னர்‌ என்ற பாடத்துக்கு-வீரத்தை புடைய 
அளத்தத்குஅரிய சமுக. இிரம்பேசன்‌ உ அ௱ரக்சரெ.திரில்‌ என்றுபொருள்‌. இசா 
வணன்‌ தன்னைத தனியே விசேஷித்துக்‌ சட்டனையிட்ட௯தச சம்புமாலி 
பேருசகசருதின னென்க, (௨) 

௩.--சப்புமாலி பலவகைச்‌ சகேனையோடும்‌ புறப்படுதல்‌. 

தன்னுடைக்‌ தானையோடுர்‌ 'தயமுசன்‌ றருகென்‌ றேய, மன்னு 
டைச்‌ சேனை யோடுக்‌ “தாதையவக்‌ இரந்த வாளின்‌, மின்னு டைப்‌ 
பசணைவ யோடும்‌ வேறுளோச்‌ இறப்பின்‌ விட்ட, பின்னுடையனிகத்‌ 
கோடும பெயர்க சனன்‌ பெரும்மேபோர்‌ பெற்றான்‌. 

(இ-ன்‌.) பெரும்‌ பேர பெற்றுன்‌ - பெரும்பேசாசெய்யும்‌ பாச்க 
யதனசை (இராவணனது கட்டளையாத்‌) பெத்த சம்புமாவி,--சன்னுடை 
தாணையோடும்‌ - தனககுஉரியகான சேனையுடலும்‌, தயமுசன்‌ தருக எனறு 
எயமன்னுடை சேனையோடும்‌ - இராவணன்‌ (இவனுடன்‌) அனுப்புக” 
என்று (தன்‌ஏவலாளாச்குக்‌) கட்டளையிட (௮உரகள்‌ அனுப்பிய) பெருமை 
பெற்ற சேனையுடலும்‌, தாசை வந்து ஈந்த வாளின்‌ மின்‌ உடை பரலை 
யோடும்‌ - (கன) தகப்பன்‌ கொடுச,த வாளாயுதச் தினால்‌ விளசுசம்பெத்த 
சேனூ சநுததிரததோடும்‌, வேறு உளோர்‌ இழப்பின்‌ விட்ட பின்னுடை 
அணிசததோடும்‌ - மற்றுமுள்ளவாகளான ஈண்பர்கன்‌ மிகுதியாக அனுப்பிய 
பின்னுமுள்ள சேனையோடும; பெயர்க்தனன்‌ - போன்‌? (௪ - ஓ.) 

சம்புமாலி போர்சக்குப்‌ போனதசைச்‌ இழ்ககவியிற்‌ சுருங்கச்கூதிய சுவி, 
இச்செய்யுளில்‌ விவரித்துச்‌ கூறின பென்ச. இவ்வாறு சேளுபாடு இருத்த 
லால்தான்‌, கூறியதுகூற லென்னுல்‌ குத்தத்திற்கு இடமில்லை யாயித்த. 
தாதைவச்‌ தத பரவலை, மின்னுடைப்‌ ப. ரவையவயவென இயையும்‌, ஊச்து - 
சொல்‌ ஸவிழமுசசாட்டால்‌ வரததூ, சம்புமாஸி யென்பலன்‌, பிர்சுச்சனது புத்தி 
ரன்‌. பி. மீம்‌ தந இரக்சிழவர்‌ சூழ்ர்த. "அசர்‌ தீச்‌ தவ்சனின்‌. "சோனை 
சூழச சென்‌ ௫னன்‌. (கூ) 
௪.-இதுவம்‌, அடுத்த கவியும்‌ - அந்த8 சம்புமாலி3யக$ நால்கைச்‌ 

சேனையுத்‌ சென்றதைத்‌ தெரிவிக்கும்‌. 

உருமொத்க மூழக்கிற்‌ ௪௪௫்கண்‌ வெள்ளெகித்‌, கோட கற்‌ 

பருமித்த இரியிற்‌ மோன்றும்‌ வேழமும்‌ பம்‌ கண்ணு திப்‌ 

னிருமித்‌ ௪ வெழிலி மூற்திற்‌ றென்னலச தில! சேமிச்‌ 
சொரிமுத்த "மாலை சூழும்‌ "டற்கொடித்‌ சடச்சேச்‌ கற்ற, 


௫௯௦ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


இமூதல்‌ ஆறு கவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌, 

(இ-எ்‌.) உரும்‌ ஒத்த மூழச்ன்‌ - இடிபோன்ற பினி.மலையும்‌, செல 
சண்‌ (கோபச்குறி தோன்ற.) 9௮ ந்‌ துள்ள சண்களையும்‌,வெள்‌ எயி.று-வெண்மை 
யான அச்‌, சல்களையும்‌, தடை சொறி - பட்டமணிச்‌ த செத்தியையு மூடைய, 
இயியில்‌ தோன்றும்‌ - மலைபோலததோன்று இன்‌, பருமிச்ச - (போர்ககுரிய) 
அலக்காரக்தைக சொணட, வேழமும - யானைகளும,--ப.துமத்‌ து அண்ணல்‌ 
கிறாமிக சு எழிலி முற்றிற்று எனனல்‌ அம்‌ கிலேய-காமகரமலரில்‌ வாழ்கன்‌,ம௦ 
பிரமதேகன்‌ படைதத மேகுகசள ஒருகசே மூடிவாக வந்துள்ளன என்று 
செசல்ல5,௪௪௪ கிலமையையுடைய, கேமி - சக்சரன்களையும்‌, செசகி முத்தம்‌ 
மாலை சூழும்‌ ௫ல்‌ சொடி - (ஒளியை௪) சொரி௫ன்2 ரூ.5 தமாலைகள்‌ சூழப்‌ 
பெம்‌.உ ௮கற்கொடியையு மூடையனவான, தட தேர்‌-பெசியதோகளும்‌, ௬.ம,௪ 
சூழச்துவரவும்‌,..-(௪ - லு.) :குழமுல? என அ௮டுச்த சவியோடு தொடரு. 

மூழர்ன்‌ செக்சண்‌ வெள்ளெயிமு தடைகெற்றி மேழம்‌ எனவும்‌ 
பருமிசச வேழம எனவும்‌, இரியிறறோன்றும வேழம்‌ எனவும்‌ இயை 
யும்‌. எழிலி - சாத்‌ யொரறுமை; எழு மேகககளும்‌ ஒருகசகே இரண 
டாத்போன்று சோத்த ருடையன, ௮வகு வச்ச கேர்களென்க அண்றி, 
சேழமும்‌ எழிலி முற்றிற்‌ மென்னலாம கிலையினவாக என்று உரைப்‌ 
பினுமாம்‌. இணி, ஸமுூன்ருமடிச்கு - மேசமணடலம்வரையில்‌ உயரச்‌ 
அள்ள சென்று சொல்லதசதச்ச தனண்மையைக்கொண்ட சச்சரசதையுடைய 
தடர்தேர்‌ என்ன மாம்‌. கிலையதோ, மகேமித்சோ்‌, தூய்கொடிச்சோ என 
இயையும்‌, சேமிசொசி என்ற இயல்பான பாடத்துக்கு - கடல்‌ வெளிப்படுத்‌ 
இன: ரநுத்தும்‌ என்௪, பிம்‌: /பருமித்த கதியித்றோன்றும்‌,. "வெண்‌ 
கோட்டத்‌. "எலுசொடிச்‌ தடர்சேர்‌. (௪) 
ஓ. காத்தினை மருல்கிற்‌ கட்டிக்‌ கால்வகுதக்‌ அயிருக்‌ கூட்டிக்‌ 

கூற்றினை பேறறி னள குலப்பரி குழுவக்‌ சூன்றின்‌ 
௮ாதற்றதினி வெழுப்பி யாண்டுச்‌ தொகுத்கன சுழலபைல்‌ கண்ண 
கேற்தினப்‌ புலி ஜென்ன 'வியர்தெழும்‌ பதாதி யிட்டம்‌. 

(இ-.) காற்றினை - சாத்றை, மருகல்‌ கட்டி கால்‌ வகுத்து - 
சசண்ருபச்கத்திலுல சட்டி (கான்கு) கால்சளேயு ரூண்டாகஇ, உயிரும கூட்டி 
உயிகையுஞ்‌ சேர்த்து, கூற்றினை ஏதி ௮ன்ன - யமனை மேலே பேற்றப்‌ 
பெற்றுத்‌ போன்றுள்ள[வீரரைச்‌ தம்மீது சொணட];, குலம்‌ பரி-சல்ல சா.இக்‌ 
சுதியாகள்‌, குழுவ - கூட்டமாகச தொடரவும்‌, -வியர்து எழும்‌ பதாதி 
கட்டம்‌ - மனணம௫ூழ்ச்சி சொண்டு (போர்ககுப்‌) புறப்படுகின ஐ காலாள்சளின்‌ 
கூடட்டம, குன்றின்‌ தாற்றினன்‌ எழுப்பி ஆண்டு தொகுதசன - மலைப்புசர்‌ 
களிவிருச்‌, ஐ எழுப்பி அச்சப்‌ போர்கசகளததஇலே ஒன்று சோததனவும்‌, சுழல்‌ 
பன்கணண  சழுல்கின் ற பசுமையான கணசளை புடையனவுமான, வேறு 
இனக்‌ புவி எது என்ன - வெவ்வேறு வகையான ஆணபுலிசள்‌ போலத்‌ 
தேதன்‌ தடில்ட்ஃ(எ - துப்‌ (வயங்க? என அடுத்த சவியோ2 தொடரும்‌. 


காண்டம்‌ ] சம்புமா லிவதைப்படலம்‌ ௫௯௧ 


குதிரைகள்‌ வே.சமாகச செல்வன வென்பதை , விளச்சு; சாற்றினை 
மருகல்‌ சட்டிச கால்வகுத்‌ துயிருலகூட்டி யண்டர்‌. குலப்பரி? என்றார்‌; 
தன்மைத்தந்தறிப்பேற்றவணி, வீரர்கள்‌ அர்‌. சப்பசிகனின்‌ மேலே புள்ளா 
பென்பமை விளக்க, கூ௪றினை யேற்தியன்ன! என்று உபமான மூசத்தாத்‌ 
கூதினார்‌; இது பிறிதுமோழிதலணி. கொடுமைவலிமைகள்‌ கிறைச்‌் சன வென்‌ 
பரத விச்சு, பசாஇஉட்டத்‌ தக்கு, சாற்திஸின்‌ எழுப்பிச்‌ தொகுத்த புவிச்‌ 
கட்டத்தை உவமைகூடறினார்‌. “புவியேறென்ன? என்பதை வியச்து எழும்‌ 
என்பதனோட சேர்த்து-புலியேறு போலப்‌ போலில்‌ உச்சாசச்‌ துடனே யெழு 
இன்ற பதாஇககூட்டம்‌, தழவ எனககூட்டி முடித்‌. ததுமாம்‌, அன்றி புலியே 
ஜென்னப்‌ பதாஇயீட்டம்‌ வியக்தெழும்‌ என முத்ரூகக புரைப்பாருமுளர்‌. 
பி - ம்‌:--1வியச்சத து. (இ) 

௬-- பலவகை ஆயுதங்கள்‌ நிறைதல்‌. 

தோமா மூலக்கை கூர்வாள்‌ சுடர்மழு குலிசக்‌ தோட்டி 

காமாக்‌ இன்ற கூர்வே "றழலொளி வட்டஞ்‌ சாபம்‌ 

”காமர்சண்‌ டெழுக்கள்‌ காக்குங்‌ கப்பணக கால பாச 

மாமரம்‌ வலயம்‌ வெக்கோணன்‌ மூதலிய வயக்க மாகோ. 

(இ-ஊ்‌.) தோமரம்‌... உலக்கை--, கூர்‌ வான்‌, சுடச்‌ மழு - ஒஸி 
வீசஇன்ற எரியிரும்புப்படை, குலிசம்‌ - வசசிராயூசம்‌, தோட்டி - அக்குசம்‌, 
அரம்‌ இன்ற கூர்‌ வேல்‌ - அரத்‌ இனால்‌ அரசவப்பட்ட கூடிய வேலாயுகும்‌, 
தழல்‌ ஓனி வட்டம்‌ - செருப்பின்‌ சுவாலையையுடைய சக்கரம்‌, சாபம்‌ - வில்‌, 
சாமர்‌ தண்டு - அழகிய தண்டாயுதம்‌, எழுக்கள்‌ - இருப்புச் தண்டுகள்‌, சாச்‌ 
தும்‌ சப்பணம்‌ - பிரகாஏகூன்ம இருப்பு நெரிஞ்சமுட்படைகன்‌, சாலபாசம்‌ - 
யமனுக்கு உரிய சகயிறறின்வடிவான ஆயுதககள்‌, மா மரம்‌ - பெறிய மரல்‌ 
கள்‌, வலயம்‌ - வளோயக்கள்‌, வெம்சோல்‌ - கொடிய அம்புகள்‌, முதலிய - 
மு,சவிய பலஆபுதவகன்‌, வயல 5-வினல்கவும்‌,--.- (௪ - று, 4திசைதொதஞ்‌ 
செ.றிவசெல்ல? என அடுத்‌. கவியோடு தொடரும்‌. தாரம்‌ - அசை. மாது, ஐ - 
ஈற்றசை. பீ -ம்‌-_."சக்காமெழுச்கள்‌. “காமரச்தண்டுபிண்ம (௯) 

ை-பல்வகைப்‌ பதாகைகள்‌ சேறிதல்‌. 

எத்திய வயில்‌?வல்‌ கச்ச மெழு“க்கழு மு,தல வேத்திக்‌ 

குத்திய இளைப்ப மீதிற்‌ குழுவின "மழைமாக கொண்மூப்‌ 

"பொத்துகு பொருவி கன்னீர்‌ சொரிவன பேசவ போலச்‌ 

௪த்தரப்‌ பசாகை யீட்டம்‌ திசைகதொறுஞ்‌ செதிவ செல்ல. 

(இ-ள்‌.) எததிய - சொண்டாதெம்கு உரிய, அமில்‌ லேன்‌ - கடகிய 
வேவசயுதலகளும்‌, குச்தம - ஏறியீட்டிகளும்‌, எழு - இருப்புச்‌.5 ஒசளாப, 
கழு - சழுச்சகரம்‌, ரத - முதலிய ஆயு, தககளை, ஏச்தி - சகித்து, 
(சேணைகள்‌)), குத்‌. திய - (அவ்லாயுசகசளாற்‌) கூத்‌ பனவாகி, இனைப்ப - 
செருகச்‌ செல்ல, (அப்போ த), மீதில்‌ குழுவி மழை மா கொண்டு - 


௫௯௨ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தா 


வாகச்‌ இதன்மீது கூட்டமாகச்‌ கூடியுள்ள (சேனைசஸின்‌ ஆயுதங்களாம்‌ கு௪ 
தப்பட்ட, மழையபெய்யுச்‌) தருணசஇிலுளள கலிய மேசம, பொத்து உகு பொரு 
இல்‌ சல்‌ சீர்‌ செசறிவன்‌ போவ போல - (ஆயுதகசன்‌) பொதக,.தன (வாலி 
வின்௮) வெனியில்‌ வருக ஒபபற்த சலலகீலரை௪ சொரிவனவசய௪ செஃ்வன 
போல, சசுதிரம பதாக ஈட்டம்‌ - விரித்இிரமான கொடிசளின்கூட்டம்‌, 
தஇிசைதொதும செறிவ செல்ல - எல்லாத்‌ திககுச்சளிலூம செருகசப்பெ. றன 
வரய்௪ செல்லவும,-.-(௪ - மு.)--பல்லியமதுவைப்ப? என அடுச்த சவியோடு 
தொடரும, 

சேனைசனில்‌ கெருகஈப்‌ பதாகைகள்‌ பிடிச்சப்பட்ட்ச்சென்சு தோச தம்‌ - 
சேனைசன்‌ தாக்கசெ செல்லுகன்.௪ ஆயுதல்களா2 பொத்துணட கெகன்கள்‌ 
கீர்த்தானணாகளை௪ சொரிச் தகொண்டு செல்லுகின்ற கதோஜழ்‌௫த்வ சப்‌. படத 
மென்று வருணித்சார்‌; தன்மைத்தந்தறிப்பேற்றவணீ. பலகிறமுள்னிகர்‌ 
வாச வானத்தில்தோன்றும்‌ பதாகைகட்கு மேகமும்‌, சேனைகள்‌ தாகசெசெல்‌ 
வனவரன அப்பதாகைகள் கட்டப்பட்டுள்ள மூலஇல்சளுககுப்‌ பொததுண்ட 
வாயினின்று செசரியும்‌ கீர்த்தாறைகளும்‌ உவமையாம்‌. வளிசை வரிசையரக௪ 
சேனையின்‌ பதாகைகள்‌ சென்றுகொண்டே யிருப்பதனால்‌, கீரத்தாரைகளை௪ 
சொரிகன்‌ றனவாய்ச௪ செல்வனவரன மேகககசள்‌ உவமையாயின, சேணை 
செல்லுமிடம்‌ இல்‌ பெருச் சரரையாக நீர வீழ்வதர்குச்‌ சாரண கூற வேண்டி. 
*அயில்கேல்‌ குச்‌ சமெழுக்கமுமு,சல வேச்தஇக்‌ குத்திய” என்றா, எததிய - 
ஏத்திய: விசகசசம்‌; இணி; எத்திய - பகைவரை எமச௰ம்பிசகொல்லவல்ல 
என்றுமாம்‌. பீ - மீ: ர்முதலனையவெர்‌ இ, “மதமாச்கொண்டல்‌, மழைமாகச்‌ 
சொண்டல்‌, “பொத்துகள்‌. (௪) 

அ. அ சேனேயில்‌ பலவித ஒலிகள்‌ மீதுதல்‌. 

பல்லியச்‌ துவைப்ப ஈன்மாப்‌ பணிலங்கண்‌ முரலப்பொத்றேர்ச்‌ 

இல்லிக ளிஷ.ப்ப வாசு சிரித்திடச்‌ செறிபயொற்‌ றேரும்‌ 

1அவில்‌்லுகின்‌ நிசைப்பயாளை மூழக்கம்விட்‌ டஉார்ப்பவிண்டோ 

யொல்லொலி வானிற்‌ ஹேவ ர௬சைதெரி வொழிக்க மன்னோ 

(இ -௪,.) பல்இயம்‌ துவைப்ப - பலவகை அவாகுதியங்கள்‌ ஒலிசகவும்‌, 
சல்‌ மா பணிலகைன்‌ முரல - அ௮ழயெ பெரிய சககுன்‌ ௪தஇசகவும்‌, பொன்‌ 
தேர்‌ எில்விகள்‌ இடி.ப்ப - பொண்மயமான தேரின்‌ சக்கரலகள்‌ (பு.£ரண்டு செல்‌ 
அகளுல்‌) ஒவீயையுண்டாச்கவும்‌, வா எலி இட - குதிரைகள்‌ கனைக்சவும்‌, 
செதி பொசன்‌ தாரும்‌ வில்லும்‌ கின்று இசைப்ப - செருகிய பொன்மயமான 
கணொளர்ணிமாலைகளும்‌ வில்லும்‌ நிலையாககின்று ஒவிசசவும்‌, யரணை விட்டு 
மூழசக்கம்‌ ஆர்ப்ப - யானைகள்‌ வாய்விட்டுப்‌ பிளிறு வேச செய்யவும்‌, விண்‌ 
தோய்‌ ஒல்‌ ஒலி - (இவ்வாறு சோன்றி) ஆகாயகஇ௰ சென்ற ஒல்லென்‌ லும்‌ 
இவிகள்‌, அரணில்‌ சேவர்‌ உரை தெகிவு ஒழிச்ச - லானத இலுள்ள சேவர்கள்‌ 
குஞ்கசோடொருவா பேசும்‌) பேசசைச தெரியகவொட்டாமல்‌ ௮ட௧இ 
அிண்ட்ஷ்டு - முட 


காண்டம்‌ ] சம்புமலிலதைப்படலம்‌ ௫௯௩௨ 


பண்ட, ஒ- ஈறறசைசள்‌, அன்னன்‌ சேணைசெல்வ' என மேஸிச்‌ 
ஜொடரும. 
பூமியில்‌ ௮ரககர்‌ சேனையில்‌ தேோ்ண்‌ றிய பல்லக யொலிசன்‌ வானச்‌ 
இசசென்று தேவர்டள்‌ ஒருவரோடொருர்‌ பேசுககைக்‌ தெகியவொட்டா 
ம்‌ செய்தன எனத தோடர்புயரீவுநவிற்சியணி வ்ணசயால்‌ ஒலியின்‌ மிரு இ 
யைத்‌ தெரிவிததார்‌. பீ - ம்‌: _வில்லினின்‌ சூர்ப்பு மாணைருழழகிளும்‌.... (4) 
கூ. தூஸியினேழ ரசி. 
மின்னகு இரிகள்‌ யாவு மேருவின்‌ விளகூச்‌ தோன்றத்‌ 
தொன்னகர்‌ பிறவு பெல்லாம்‌ பொலிக்கன துறக்க மென்ன 
வக்ன வன்‌ சேனை செல்ல வார்கலி யிலக்கை யாய 
பொன்னகர்‌ "சகர்க்த பொங்கி யார்த்தெழு தூளி பார்ப்ப. 
(இ-ஸ்‌) அன்னவன்‌ - அச்தச்‌ சம்புமாலி.யின௮, சேனை... செல்ல - 
செல்லுதவிஷல்‌ --ஆர்கலி--, இலக்கை ஆய பொன்‌ சகர்‌ சடலீனாம்‌ சூழப்‌ 
பட்ட இலலகையென்றெ பொன்சகாமானது, தசர்ச்து - உடைபட்டு, 
பொல்‌ ரத்து எழு - மிசுவும்‌ கிழைக் து இெமபு௫ன் ற, அவி - புமுதி, 
போச்ப்ப - (தமமீ.த) படிதலால்‌,--மின்‌ சகு இரிசள்‌ யாவும்‌ - ஒனியிசல்றா 
இன்ற சாசாரண மலைசளெல்லாம, மேருவின்‌ விளல்‌ தோன்ற பொன்‌ 
மயமான மேருமலைபோலப்‌ பிரசகாசகொணடு விளல்கு லான்‌, சொல்‌ சச்‌ 
பிற எல்லாமும - பழைய மற்றைப்‌ பட்டணகசனெல்லாம்‌, அு,றச்சம்‌ என்ன 
பொன்னுலகமான சுவாச்சலோசகம்போலவும்‌, பொலிச்ன -விளல்‌னெு(௪- ௮.) 
௪ம்புமாலியின்‌ சேனைகள்‌ பொன்மயமான இலின்காபட்ட இதி 
சென்றபோது, அவைகளின்‌ தான்சளிஞல்‌ மேலெழுர்‌, த பொத்‌ பமுதர்சள்‌ 
படி.தலால்‌ சாசாரண மலைகளும்‌ மேருமவேயோல்‌ விவக க, அப்புமுதி படியம்‌ 
பெத்த ஈகரக்கள்‌ யாவும்‌ சுவர்ச்கவோகம்போலப்‌ பொன்மயமாய்விசான்ளெ 
வென்பதாம்‌: பிறிதின்தணம்பேறலணி. பி - ம்‌: இறச்து. (௯) 
௧௦ -சம்புமாலியின்‌ நால்வகைச்‌ சேனையின்‌ அளவு. 
ஆயிச மைக்தொ டைக்தா மாழியக்‌ கடக்தே 'சத்சேர்க்‌ 
கேயின விரட்டி யானை யானையி னிசட்டி, பாய்மா 
போயின பதாதி சொன்ன புசவியி னிசட்டிபோலாக்‌ 
இயவன்‌ ஐடக்தோ சுற்றிக்‌ தெற்றெனச்‌ சென்ற சேலை, 
(இ-ஊ்‌.) தியவன்‌ தட தேர்‌ சுற்றி செச்தென செ 1௪0௨ 
கொடியவனான சம்புமாலியினது பெகியதேஸாச்‌ சூழா்ப்கசாகள்‌ட 
லாசசசென்ற அரச்சுசேனை (யின்‌ ௮ள ஸவப்ப்லிச்‌ ட க்தி 
ம்‌ தட தேர்‌ - சசசச களை புடைய அழிய பெட்‌ ரத்க்சக்‌, 
ஐன்து ஆயிரம்‌ ஆம - ப இஞுவயிசமா சூம்‌; எலி கரனை ஆகி 
(அப ழ்த்‌ ம்‌ 2 ப்‌ ரல 
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பம்‌ ஆத அதக ரத்‌ 


(௫௬௪ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


புன தாகும [இருப தினாயி மாகும்‌), பாய மர - சூதர்‌, யரணையின்‌ 

இரட்டி - யானைகளின தொகசையிறும இருமடலகு ஆகும்‌ [கரற்பதிளுயிர 

மாகும]) போயின பசாது - சென்ற காலாட்சேனை, சொன்ன - (இழ்க) 

கூறப்பட்ட, புரவியின்‌ - குதிஸாகளின்‌ தொகையைககாம்டிலும, இரட்டி - 

இருமட ௯௪௨கும்‌, [எணப இனாயிரமாகும.; (எ-ு போல்‌, ஆம அசைகள்‌. 

பீ -ம்‌.சேருககு. (௧௦) 
௧௧. -தேர் வீரரின்‌ வருணனை 


வின்மாறைக்‌ இழவர்‌ கானா விஞ்சையா வரத்தின்‌ மிக்கார்‌ 

வன்மறக்‌ கண்ண ராற்றல்‌ /வசமபிலா வயிரத்‌ தோளா 

தொன்‌ “மறக்‌ குலத்தர்‌ தூணி தூக்கிய புறச்சர்‌ “மார்பின்‌ 
கன்மறைச்‌ சொளிருஞ்‌ செம்பொற்‌ கவசத்கர்‌ கடக சாட்கள்‌. 


(இ-ஊ்‌.) கடு தேர்‌ ஆட்‌ரன்‌ - (௮அசசேனையிலுள்ள) கொடியதேர்வீசா 
_.வில்‌ மறை இழஉா - தநூவேதததில்‌ ெரிச்சவாகள; கானாவிர௫ூ சை 

௮ ்‌ வல மாயவிததையில்‌ வல்லகரகள்‌; வாச இன மிககாா - மிகீச வாம 
பெத்தவாகள்‌; வல்மரம கண்ணர்‌ - கொடிய வீரதமைதகி தெறிவிககிாற 
சண்சனையுடையஉர்கள; ஒபரமபு இலா ஆறறல்‌ வயிரம தோளார்‌ - அளவில்‌ 
வாச வலிமையையுடைய உறுதியான கோள்களை யுடையலாகள. பெதொால 
மறம்‌ குலத்தர்‌ - பழமையாண வீரககுடியிற்‌ பிறச்தவர்சள்‌; தூணி தூககிய 
பு.ஐத்தா - அம்பறாத்தூணி அசடடிய முதுகையுடையலா; மாரபின்‌ கல்‌ 
கஒ௪ததா - மரர்பாஇிய சலவை வெளிகசாட்‌ 


மறைத்து ஒனிரும செமபொன 
டாமல்‌ மறைத்‌ துக்கொண்டு விளககுகனெற செம்பபெலகவசத்தைப்‌ பூணடவுர 
கன்‌; (எ - தூ.--பி - ம்‌... லரம்பிலார்‌. “மறைக “மார்பாக. (௪௧) 


௧௨. பயபாஊணப்பாகரின்‌ வரு ண்னே. 


பெொசருதிசை யானை யூரும்‌ “புனி தனைப டொருவும்‌ பொறபார 
௬மிபடைசக்‌ தொழ்லு “மறறை பங்குசக்‌ சொழிலுக தொககார 
நிருதியிற பிறந்ச வீரா கெருபபிடைப்‌ பாபபும கணணா 
பசிதியிற்‌ பொலியு மெய்யா படுமதக கனளிறதின்‌ பாகர்‌, 


(இ -ன.) மதம படு சளிற்நின்‌ பாகர்‌ - மதமயொருக்இய ஆண்யானை 
யின்‌ பாசர்கள,- பொரு இசை யானை ஊரும புணிகனை பொருவம பொற 
பா - போர்செய்யுக்‌ தண்மையுளள (கிழசகுக) இக௫ன்‌ யரனையாகிய ஜரா 
௮தததை எறிச செலுகதுகன ௦ பரிசுதகனான இர்இரனணையொச்து தழு 
கடய வாகன்‌; சா படை சதொழிலும மரற லகுசம தொழிலும தொக 
கார்‌ - வான்‌ முவிய அயுஉவிகதஸதயையும மறை அுகுசதகதைக கொணடு 
யசணை யோட்டுுமெொழிவேயும ஓஒ நகமேயுணர்சதவா. நிரு.இியின்‌ பிரமாத வீரர்‌ - 
கிருருதியென்றுர்‌ ெென்மோகுத தஇசகுபபாலசண து ஒஉமிசத இற்‌ பிரர்த வீரர்‌ 
வள்‌, செருப்பு இடை பரப்புமமண்ணா-தெருபபுப்‌பொறிகளே இடையிடையே 
ப்பின்‌ த அண்சேை புடையவர்கள்‌ 5 பரிதியின்‌ பொவியும மெய்யர்‌ - சூரிய 


காண்டம்‌ | சம்புமாலிவதைப்படலம்‌ இக்டு 


ம்பே மிசசாபம்‌ விளக்கும்‌ உடம்ப-பயுடையளர்சளன்‌; (எ-று) வீட்டோ 
1புணிதளாம்‌. "ம௫றம்‌,. "செருப்பெனகிட்டில்‌. (௪௨) 
௧௩.--ததிசைலீசர்‌ களின்‌ வத ணன 

கெழு திசையுஞ்‌ சாரி பதினெட்டு மியல்பி கொண்ணிப்‌ 

போர்கெழு “படையுள்‌ கற்ற வித்சகப்‌ புலவர்‌ போரில்‌ 

சேர்கெழு மறவர்‌ யானைச்‌ சேவகர்‌ "சசத்தஇுத்‌ சென்னச்‌ 
தார்கெழு புரவி யென்னுச்‌ தம்பனச்‌ தாவப்‌ *போஜ்றர்‌. 

(இ-்‌.)ளா கெழு இசையும்‌ - அழகு மிகுர்த (தாம்‌ செல்லவேண்‌ 
டிய) இடத்தின்‌ தன்‌ மையையும, சாரி பஇனெட்டும்‌ - பதினெட்சே சாசினிய்‌ 
யும்‌, இயல்பின்‌ எண்ணி - ஈன்றாச ஆராய்ர் து; போர்‌ கெழு படையும்‌ ௪ற்௪ - 
போர்ச்குச சமர்‌ த ஆயு5 விதையையும்‌ கற்றறிக்க, விபதசம்‌ புலவர்‌ - வி 
கதஇம்‌ ஈறச்ச ௮றிஞரசன சுதை வீரர்‌, கெழு தேர்‌ மறவர்‌ - ஈத்த தேர்‌ 
வீரர்சளும்‌, யானை சேவகர்‌ - யானே வீரர்சளும்‌, (ஆகிய இவர்சன து), சக்‌ 
இல்‌ - த$லைசளி2ல, செல்லும்‌ - (தமத லேச,3 இனால்‌) அடிகதை ச்‌ செல்லு 
இன்ற, தார்‌ செழு புரவி என்னும்‌ - இணெூணிமாலையையணிர்க ஸஎகுநிகரச 
ளென்௪த, தம்‌ மனம்‌ - தமது மனகசன்‌, தாவ - பாய்ச்‌ துசெல்ல, போரில்‌ 
போனார்‌ - யுதசகள கித்‌ சென்றார்கள்‌; (எ - ௫.) 

குதிரைசசாரிகள பதினெட்டையும்‌ ஆயு தவித்தைகளையும்‌ அற்றுசி 
தோக்த குதிரைலீரர்‌, தம்மனவிருப்பத இன்படி தாவிச செல்லுக குதிர 
சனின்மீது அச்ச யுத்தகளக திம சென்றன ென்பதாம்‌, :குஇிரைனீரர்‌ 
போனார்‌? என்று இச்‌,ச௪ செய்யுளில்‌ கூறியதற்கு ஏறப்‌, கீழிரண்டு செய்யுட்‌ 
கனவிலும்‌ தோவீரா யானைவீரர்களு.௦ போரிம்‌ போனா பென்று கொள்க. தேரர்‌ 
யாணை இவற்றைவிட விஞ்சிய மலே கருடையன குதிரைக்‌ ளென்பதும்‌, யானை 
தேர்சளரல்‌ வழி மைசகப்பட்டிருப்பினும்‌ அதனைப்‌ பாராட்டாது ௮தைத 
தரணடிசசெல்லுச்‌ திறததன குதிரைக சென்டதும்‌ மூன்றாமடி௰ித்‌ பெதப்‌ 
படும்‌. :*:ஹக்து சதியும்‌ பதினெட்டு௪ சாசியையும்‌?? எண்ரார்‌, புப்பொருள்‌ 
வெணபாமாலையிலும்‌. பீ -ம்‌:..சரெழு. “புடையும்‌, “இயல்‌. “போவார்‌. 

௧௪.-ந௩ல்வகைச்‌ சேனையோடு சம்புமாலி போர்க்தச்‌ சேல்லூதல்‌. 
அக்கெடுந்‌ தானை சுற்ற வமாசை யச்சஞ்‌ ௪.ற்றப்‌ [பொக்கித்‌ 
பொன்னெடுக்‌ 1சரிற போனான்‌ பொருப்பிடை செருப்பீத்‌ 
தன்னெடுக்‌ கண்கள்‌ காக்கத்‌ “சாழ்பெகுங்‌ ௪வ௪ "மாச்பின்‌ 

4 டன்னிட வெயிலும்‌ வீச வில்லிசி மெயிற்து வன்‌. 

(இ.-ன்‌,) வில்‌ இம எயிறு வீரன்‌ - ஒளி வீசுூன்று கோசப்பூற்களை 
புடைய வீரணாுன சம்புமாலி,--௮ கெடு தானை சுல்த - அஏன்கைதுளா வெலிய 
சால்வைசசசேனை சகட 5, (தண்டே ௪) சூழ்க து அரவம்‌, ்யானச,.அள்சல்‌ ௪ - 
தேவர்களைப்‌ பயம்‌ ச.த்திச்சொள்ளவும்‌, கண்‌ 0.அஷிக்சன்‌ ாச்த - சன்ன 
நிண்ககண்சள்‌ சோபத்தால்‌ ஜ்ஙலிச்‌ வடு மார்பின்‌, தாஜ்பெரு சகம்மின்‌ இ. 


௫௯௬ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


யிலும்‌ வீச - மார்பில்‌தஙக௫யே பெரியசலசம்‌ பிபசா௫கது மின்னலும்‌ யி 
லும்‌ போன்்‌.௪ ஒளியை வீசவும்‌, பொருப்பிடை கெருப்பின்‌ - மலையிணிடை 
யினேயுன்ள நெருப்புப்போல, பொல - ஈனவ3காணடு, பொன்‌ கெடு தேகசில்‌ 
போனான்‌ - பொனமயமரன பெரியதேகில ஏறிசசென்றான்‌; (௪ - ஐ.) 
சம்புமாலி போகும மிடுச்கைச்‌ சண்டு, ஒருகால்‌ ௮னுமானுச்குக்‌ தோல்வி 
சேருமோ? எனறு தேலாகள்‌ அஞ்சுவாராயினரென்ச தேரின்ஈடுவிலே மிச்ச 
என ககொண்டு தலகூபிருக்சத சமபுமாலிச்குப்‌ பொருப்பி ணிடையி லுள்ள 
செருப்பு உவமையாம்‌. பி-ம்‌-.தோசஞூன்றிப்பொருப்படை. "தாழ்தரு. 
ஆப்ப, “மின்னிடை, (௧௮௫) 
௧௫... -அநுமான்‌ அரக்கர்வாவை யேதிர்நோக்கிக்கோண்டு அலவ்வனத்தின்‌ 
வேளி வாயிலில்‌ நிற்றல்‌. 


ஈந்தன வனத்து ணின்ற ஈகாயகன்‌ றமாதன்‌ மூனும்‌ 

வதந்தில சசச்க ரென்னு மனத்இனன்‌ வழியை கோக்க 

சந்திரன்‌ மூல வான மீனெலாச்‌ தழுவ கின்ற 

வீக்திர கனுவிம்‌ மோன்றுச்‌ தோரண 1மிவர்க்து நின்‌ மூன்‌. 

(இ-ன்‌.) கச்தனவனத்துள்‌ நின்ற சாயசன்‌ தாதன்தானும்‌ - (அசத 
ேனையிலே) ௮சோகவன மென வுஞ்‌ எில்சா.எததோட்டததுள்ளிருக்சத இராம 
அத்னாயெ அதுமாலும்‌,--அரச்கர்‌உக்திலா என்னும மனச இனன்‌ - (சம்மோடு 
போச்செய்யுமாது இன்லும்‌) இராச்சகவீரர்‌ வரவிலலையே யென்௨ சருததை 
புடையவஞய்‌, வழியை சோகஇ- (அவர்கள்‌ வருவத௫கு உரிய) ஒழியை ௪ இர்‌ 
சோச்த்சொண்டு, சச்இரன்‌ முல - சம்இரன்ராசலாஇய இரகல்களும்‌, 
வானம்‌ மீன்‌ எலாம்‌ - வரனணத இறுள்ல சட்சதஇரகள்‌ எல்லா மும்‌, சமூ 
இன்ற - எஃ்டும்படி உயச் அத்ன்‌ ௪, பல்வகையிரசு இன லகன்‌ இழைத்‌ இருப்‌ 
ப தளன்‌), இச்திச தனுவின்‌ கோன்றும்‌ - (பலவன கிறவகனைக பரி : இற்‌ 
தர சனுசபோல விளங்குன்‌.௦, கோரணம்‌ - (அப்பூஞ்சோலையின்‌) ஜெனிவா 
பினில்‌, இரக து கின்றான்‌ - எறியிருச் சான்‌; (௪ - ௮.) ஞூன்றாமடி - அ௮ர்௮ 
வாயிலின்‌ உயாச்டிமிகு இயை விசசசும்‌,. ப்‌ - ம்‌ஃ--1ஏி. (௪௫) 

௬௬.--அங்கதுதின்ற அநுமான்‌ வநணனை. 

சேமிரு மணியும்‌ பொன்‌ லும்‌ விசும்பிருள்‌ இழித்து நீக்கும்‌ 

ஹ்ிருல்‌ கதர்க ளோ கோரணம்‌ அம்பர்‌ பேலான்‌ 

சூஜிருள்‌ ௧இரக ளொல்லாச்‌ தோறதிடச்‌ சுடருஞ்‌ சோத 

வாழிலி னடுவட்‌ டோன்று “மருக்கனே யனைய னானான்‌. 

(இ-ன்‌.) சேச்‌ இரு மணியும்‌ பொன்னும விசும்பு இருள்‌ இழித்து 
ஸீன்ச சல்லகிலமுூள்ள பெரியஇர,த இன "ரம பொனனும்‌ வானததஇ 
அள்ள இருளைப்‌ பிளா மீச்குன்ற, ஊழ இருக கஇாகளோடும்‌ - 
நதர ௮தயே சகோணன்றுகின் ற (அச்சஇரததஇனம பொன்‌ ௪ன் வச்‌ 
அன்‌ மிச்சசரணங்களுடனே கூடிய, கோரணதது உம்பர்‌ - அச்‌. 





த்ர ண்டம்‌] சம்‌ புமாலிவதைப்படலல்‌ ௫௯௭. 


கோரணவாயிலின்‌ (ட) மேலே, மேலான்‌ - மிச்ச மேலர்ன்‌ இடத்திலுள்ள 
௮தகஓய அலுமான்‌--சூழ்‌ இரும கதர்‌ எல்லாம்‌ தோற்றிட - (சன்னைச்‌) 
சுறறிலுமபெரிய ஆயிரகஇரண களும்‌ தோனறி விளகக, ஆழியின்‌ சடுவண்‌ 
கோன்றும்‌- ௪நுதஇரச தின்‌ சடுநுகட்டிலே காணப்பகன்‌ த, சுடரும்‌ சோதி 
அருக்கன்‌ - பேரொனியையுடைய சூரியனை, அனையன்‌ ஆனான்‌ - ஒப்பவ 
னான்‌; (௪- ௮.) 

யபிகஉம்‌ பரக்த தோமணததஇற்கு அவ்வாறுள்ளன ௪ரு,ச;இ.ரம்‌, சோரண 
வாயிவிவிஹயழை சக பொன மணி இ௫யமறின்‌ ஒளி சனனைசசத்றி விசககத்‌ 
தான்‌ அவற்றினாஉ சூழப்பட்டு ௮சதோரண ததின்‌ சகடுநூசட்டிவிருச்சும்‌ ௮. 
மானுககுகத தனது ஆயிரஙகிரணலகைம தன்னைசசும்மி விலகச்‌ அருத்தி 
ரசதின்‌ ஈடுமுசட்டில்‌ தோன்றுஞ்‌ சூரியனும உவமையாம்‌. தன்மைத்ததற்‌ 
குறிப்பேற்றவணி. சுடருஞ்சோதி பெென்பதை ஆழிககே கூட்டி - இரத்தி 
னாசரமென்‌ தபோபறும்படி. பலவகையிரத்தினகசவினா ௦ பேரொளி வினல 
கும்‌ பரச்த கடல்‌ என்று பொருளருரைதத, பொன இரச்கினம்‌ எனத 
இ௫வற்கினாவ்‌ விளக்குக்‌ தோரணதலுக்கு அ௮க்கடல்‌ உவமையெனவும்‌, தன்‌ 
னுடல மூழுவதும புணபட்டு ௮சணாம்‌ செக்மிகககொணடு வினஙகும்‌ அதுமா 
னுச்கு௫ தன்‌ செர்கிறம்‌ கதிர்களோடுவியாககும்‌ பாலசூரியன்‌ உ௮மை யென 
வம்‌ கூறலுமாம,. பீ -ப்‌.-..1வீக௪. “அருக்கலும்‌. (௧௬) 

கள. அநுமன்‌ ஆரவாமித்தல. 

*செலலொடு மேகஞ்‌ சித்தத்‌ திரைக்கடல்‌ 'சிலைப்புது தீரக்‌ 

"கல்லளை கிடந்த கரக மூயிசொடு விடமுக்‌ காலச்‌ 

கொல்லிய லசக்கர்‌ கெஞ்சிற்‌ “குடிபுக வச்சம்‌ வீரன 

வில்லென ”விடிக்க விண்ணோ நடுக்குற விர ஞார்த்தாண்‌. 

(இ-ள்‌.) மேகம்‌ செல்லொடு சத - மேக௰கன்‌ இடியுடனே இதறவும்‌, 
இரைகடல இலைப்பு தீர - அலைகளைபுடைய கடல்‌ (தன்‌) பேரொலியடல்க 
வம, கல்‌ அளைஇட்ச காகம்‌ உயிரொடு விடமும்‌ கால - மலைகளின்‌ சவே 
யிருககும புற்றுக்களிலுள்ள பாம்புகள்‌ (௮ஞ்சத) தமது உயிருடனே விடத்‌ 
தையுல சசசவும்‌, கொல இயல்‌ அரச்சா கெஞ்சில்‌ அசசம்‌ குடி. புக - 
கொல்லுசதன்மை பொருர்திய அரசகருடையமனததிலே பயம்‌ கிலை.பா யுண்‌ 
டாரசவும்‌, விண்ணோ ஈடுககுற - தேவாகளும (இடீரன்று சேட்டசனாக்‌) 
மனம்‌ தணுக்குறவும்‌, வீரன்‌ வில்‌ எண இடிக்க - மகாவீரனான ஸ்ரீசாமண்‌ 
வில்கசாணியைச தெறிசகாசபோசறத பேரொலவியுண்டாம்படி, வீசண்‌ - அது 
மான்‌, தாததான்‌--; (௪ - ஐூ.)-- சொல்லிடு. “இரைப்பு. “கவ்லுதை, *குட த்‌ 


பு. உச்சமான. 2ல௮ட்க. (௧௪) 


௧௮--௮னுமான்‌ தோள்‌ கோட்டுதல்‌. 
நினறன இசைக்கண்‌ வேழ கெெகளிச்‌ செருக்கு சீங்கக்‌ 
தென்திசை ஈமு முள்ளர்‌ அணுக்கெனச்‌ சித்தி வசவிழ்‌ 


(௫௯.௦ க்ம்பரர்மாயனணிம்‌ [சந்த்ர 


பொன்றலின்‌ மீன்க ளெள்லாம்‌ பூவென வுதிரப்பூவு ௪ 
குன்றமும்‌ பிளக்க மேலை தூளக்குறக்‌ கொட்டி ஞுன்மோள . 
(இ-௨.) இசைச்சண்‌ நின்றன கேழம நெடுக களிசெருககு நீங்க - 
எட்டுத்‌ இக்குக்களிலும கிற்பனஉான யானைகள்‌ (௪ம.த) மிசசக மதககளிப்பு 
சீகசவும்‌, தென்திசை நமணும உள்ளம்‌ செதி அணுக்கென - தெற்குகதிக்‌ 
குப்‌ பாலகளுகியயமனும மனம மூறிம்‌ து திடுசகிடவம்‌,--- (அப்போது சோண்‌ 
ஜிய அறாசசயிளுல), உாணில்‌ பொண்றுல்‌ இல மீன்கள்‌ எல்லாம்‌ பூஎண 
உர - சகாயததில அழிவிலலாமல்‌ நிற்கின்ற சட்சத்‌ இருக ல்லாம்‌ நிலை 
பெயார்து மலாாகநஇரவதுபோலக்‌ €ழே இக்தவம,- பூவும்‌ குண்தமூம 
பிச்ச - பூமிபும மலைகளும்‌ பிஎவுபடவம்‌ வேலை துளச்குத - ௪ருதத்தஇரம்‌ 
நிலைகலர்சவும, சோள்‌ கொட்டிளுன - (சன்‌) தோளை (அதுமைன்‌) தட்‌ 
டினான்‌; (எ - ஐ.) (௮) 
௧௯--அசக்கரும்‌ ஆர 5ாரத்து, அநுமானுள்‌. உ இட ந்துக்தர்‌ 
செல்லழடியாது நிற்றல்‌. 
அவ்வழி யரக்க ரெல்லா பலைகெடுவ்‌ கடலி ஞாததார்‌ 
செவவழிச்‌ சேற "லாந்ரார்‌ பிணப்பெருக்‌ குூன்றத தெற்றி 
வெவ்வழி குருதி வெளளம்‌ புடைமிடைக்‌ தயரா்ந்து வீக்க 
வெவலவழிச்‌ சே.ற மென்றார்‌ தமருடம பிடறி வீழ்வார்‌. 
(இ-ள்‌.)௮ உழி- அப்போது, அரச்சா எல்லாம - (பொச௪சென்‌ ற) 
அரககச்‌ யாலகும, அலை செடுல கடலிண்‌ ஆர்த்தார்‌ - அலைகளையுடைய நீண்ட 
சுடல்போல ஆரலாளித, தமர்‌ உடமபு இடமி வீழ்உார்‌ - தமது உறவினர்க 
னினுடைய பிணச்சளின்‌ மேல இடறிவிழமுப௨உரகளாய, பிணம்‌ பெருக்குண்‌ 
தம்‌ தெற்றி- (போனற வழியில) பெரியபிண மலைகள்‌ இடர்து தமமை 
(ப்போகவொட்டா.த) தடுககலாலும, லெம ஒழி குருகிவவெள்ளம்‌ புடை 
இிடைக்து உயர்ச்து வீயச-2.மமையுடனே பெருகுகன்‌ ஐ இரசதப்‌ பெருக்கு 
(வ்‌்வோகும) இடக களி லல்லாம ௩௫௧௫ மிகும்‌ பெருகு சணாலும்‌, செம்‌ 
ழி சேதல்‌ ஆதிரா - (அநமானுள்ளவிடததுக்குச செமமைபாண ௮ மியிலே 
செல்லமுடியாதகுவர்களாய [கோல திகிடைககப பெறாகலர்சகளாரய], எ வதி 
சேதும் என்றா - காம எச்தவழியாள்‌ போய்ச்சருவோ மன்று (செல்லும்‌ 
உழி தெரியாது) இணைததார்கள்‌; (-) பீ -ம்‌:--1செலலரா, (௧௯) 
2௨௦ -சஃ்புமாலி அணிவதத்துநேந்நங்க, அநு டான்‌ மகிந்தவ. 
ஆண்டுநின்‌ தரக்கன்‌ லவெவ4ஃவ நணிவகுத்‌ சணிகக்‌ தன்னை 
மூண்டிரு புடைய முன்னு முறைமுறை மூக வேவித்‌ 
தாண்டினன்‌ மூலுர்‌ இண்டேர்‌ சோசணததிருக்த “சோண்றல்‌ 
வேண்டிய தெதிர்க்கா வென்ன வில்கனன்விசயச்கிண்டோனள. 
(இ.- ள்‌.) அ௮ரக்கண்‌ - சம்புமாலி,-- ஆணடுகின்று - ௮கஇரு* த, 
சம்கசன்ணை - (தன்‌) சேணைபை, வெவ்வேறு ௮ணி வகுதது - வெவ்‌ 
அனியாசப்‌ பிரித்து, இரு புடையும்‌ முன்னும்‌ மூறை முறை 


காண்டம்‌ ] சம்பூணலிவதைப்பஉஉலம்‌ இ; 


கண்டு முச ஏவி - (அதுமான) இரணடு பகசங்களிலும்‌ எதிரிலும்நுை 
முறையான மூண்டு விணசயும்படி, கட்டளையிட்டு, தானும்‌ இண்டேர்‌. தாண்டி 
ஊண்‌ - சாலும்‌ (தனத) கஸலியதேணரள்‌ செலுத்திச்‌ சொண்டு சென்றான்‌; 
(௮ப்பொழுத), சோரணத்து இருக்க சோன்தல்‌-(அசச்சர்வகுவதைச்கண்ட) 
சோரண தின்‌ மீதிருக்௪ அநுமான்‌, கேண்டியது எதரச்சான்‌ என்ன-தான்‌ 
எதாபாரசசசமைட்‌ பெம்ற சாரணதஇணுல்‌, விசயம்‌ இண தோன்‌ வீலனென்‌- 
ெ.ற்திபொருக்கிய உவியதோள்கள்‌ பூரிக்சப்பெத்னான்‌; (௪ - ஐ 


அதுமான்‌ ௮அரககாஉருகையை எதிபார்த்‌ இருர்கானாதலால்‌, ₹கேண்‌ 
டி.யசெதாச்கானெ மன? என்றா போமெரணில்‌ தோள்‌ பூரித்தல்‌, வீராச்கு 
இயல்பு. பீ - ம்‌: --1மா௪. ”வீரண்‌, (௨௦) 


ட 


௨௧ --அநுமானும்‌ போக்கத்‌ சித்தை நிற்றல்‌. 


ஐயனணு மமைக்து நின்றா னாழியா னளவி மை 

கெய்சடர்‌ விளக்கற்‌ மோன்று தெற்றி2ப செறறி யாக 
மொய்ம்மயிர்ச்‌ சேனை பொங்க முரணயி லுசர்வாண்‌ மொய்த்த 
கைகளே கைக ளாகக்‌ கடைக்கூழை இருவச லாக, 


(இ-ள்‌.) ஐயணும்‌ - பெரி3யபோனாயே அதுமாளும்‌, ஆழியாண்‌ - ௪க்கரா 
யுபாணியாகிய இருமாவினத, (அடிமையைக குறிப்பிசசன்‌ 2) அளவின்‌ 
கசாமம்‌-அபருமைமையுடைய இருமணசாப்பு, செய்‌ டா விளச்கின்‌ [விளக்கு 
சுடரின்‌ |] தோன்றும்‌ - செய்தோயப்‌ பெற்று ௮சணிடையே சோன்றுஇன்2ு 
தஇபசசுவாலைபோல விளல்குகின்‌ ஐ, கெற்மியே - தனது செத்நியே, செத்றி 
௮௪ - முன்னணிச சேனையாகவும்‌,- மொய்‌ மயா சேனை பொக்சு ௫0. சாண்‌ 
அயில்‌ உ௫௰ர்‌ வாள்‌ மொய்த,த கைகளே - கநெருககய மயிச்இரள்‌ எலிர்ச்கசும்‌ 
படி. மாறுபடுகன் ற கூரிய ஈகஙகளாகிப வாளாயுதலசள்‌ கெருக்சப்பெத்த 
சேனது) இரண்டுசைகசளே, கைகள்‌ ஆக - பச்சச சேனையாசவம, இருவாசல்‌ - 
சேன) எறக்தவால்‌, கடைகூழை ஆஈ -பினனணிச சேணையாசவும்‌ (அமை 
ச்‌ துகிற்க), அமைந்து கின்றான்‌ - (இவ்வாறு சன்னையே அ௮ணி௫ குத்துச்‌ 
சொண்டு போரக்கு௪) எததமாய்கினரூன்‌ ; (௪ - ௮.) 

௮நுமான்‌ தன்‌ உ௮பபுக்சகளாத்‌ பொருகதத்குச்‌ க,சணைச இருக்சக, 
கவி, சமபுமாவி ௮ணிவகுததுவருவதை சோக அதுமாலூம்‌ சன்‌ உறுப்புக்‌ 
களையே அணிவகுத்து கின்றானணாச உருணித தா; உருவகத்தை அல்கமாகத்‌ 
கொண்டுவந்த தற்தறிப்போப்றவணி. திருமண்‌ சாப்பிளிடையே ரீரூணாய்‌ 
செொரிறமாகபபிரகாசபபதுசோகட கெணெணிதமுள்ள இருமண்‌சாப்விச்குத்‌ 
தோய்ச்‌ ச ெயயையும, ஸ்ரீகாணததுககு ௮௪௧ செய்யிறிடைசே மே அற்ற 
க்தூ விளககுகன்ற தி சசுவாலையையும்‌ உவமைகூலிஞரர்‌. (ஸ்ரீவால்‌ மீக ி 
உர்‌ இவ்‌ உறு எலகும்‌ கூறாஇருக்சவும கமபா இவ்வாறு -ூறியகளுல்‌, சம்பர்‌ 
இருமண்காப்புகரிசசனற வைணவ ரென்பது, பெதப்படுமி,) சகிசசேனை _ 
மயிச்ததொகுதி, கைச்சசங்களாம்‌ பொருகையில்‌ அப்போது கோன்‌ தனை ௪ 
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மனவெழுச௫ியால்‌ மயிர்‌ சிலிரப்பதுபத்றி, 6மயாசசேணைபொஙக? என்ளுர்‌. 
:மயிர்ச்சேனை பொக? என்பதற்கு - மயிராகிய நடுவணிசசேனைகள்‌ பொக 
வம்‌ எண்று கூறுவது திதககுமேற்‌ கொள்க. பீ ஸு ம்‌: உரெயில்வரள. (௨௧) 

௨௨-- அரக்கர்கள்‌ அறுமான்மேம்‌ படைக்கலங்களை விடூதல்‌. 
வயிர்கள் வால வளைகள்‌ விம்ம வரிசிலை சிலைப்ப மாயப 
பயாரகளாராப பெடுப்ப மூரிப்‌ பல்லியம்‌ "சூழமுறப பற்றிச்‌ 
செயிர்‌ கொள்வா எரச்கா சறறஞ்‌ செருக்கை படைகள்‌ “இத்தி 
வெயில்கள்போ லொளிகள்‌ வீச விரனமேற்‌ கடி ௮விட்டார்‌. 

(இ-௭.) செயிா கொள்‌ வாள்‌ அ௮ரககர்‌ - பஸைமைசெரண்ட கொடிய 

௮.ரச்சாகள்‌, ௪ற்றம்‌ செருககனர்‌ - சோபம்‌ விஞ்எய௫ ரரய,--வயிர்கள்‌ வான்‌ 
வளைகள்‌ விம்ம - ஊதுகொரம்புகளும்‌ வெளியசஙகஙககம்‌ ஓலிககவும்‌,--- வயி 
இலை அலைப்ப - கட்டமைர்த விற்கள்‌ சாணொலியைபுண்டசக்கவும்‌, கூரி பல்‌ 
இயம்‌ குமுற - பெரிய பலவாதஇியககன்‌ கோஷிகசவம, மாயம்‌ யிரஐ ஆச 
ப்புஎடுப்ப - வஞ்சனைக்குணமா௫ய பயிரசள்‌ (ம௫ழ்௪சிசொணடு) ஆரவாரஞ்‌ 
செய்யவும்‌, படைகள்‌ - ஆயூதவகளை, பற்றி - கையினாலடுக்து, வெயில 
சள்பேசல்‌ ஒளிகள வீ௪--, வீரன்மேல்‌ - ௮அனுமான்மேல்‌, கழ.து இந்தி விட்‌ 
டார்‌ - விரைவாச சாழ்புதமும பிரயோடததாரகள்‌; (௪ - று.) 

அ.ரச்சா வலிமைகொண்டு பொருவதுபற்றி மாயப்பயிரகல்‌ ஆர்ப்பெடுக 
கலாறின. பி - ம்‌. "முழுகசப்‌. “சச்த. (௨௨) 

மே வறு. 
௨௩... -இதுழுதல்‌ ழன்றுகவிகள்‌ - அநுமான்‌ உக்கிரமாக 
போருதலைக& கூறும்‌. 
கருங்‌ "கட லரக்காசம படைக்கல கரத்தாற 
பெருூககட லுறப்புடைக்‌ திறுத்‌ தகப்‌ பிசைந்தான்‌ 
வீசிக்தன பொறிக்குல கெருப்பென வெகுண்டாண்‌ 
ஒ.ருக.சவன்‌ கடக்கசகொ செழுத்தெரிக்‌ கெடுக்கான்‌. 

(இ எ. ஆண்டு இருக்‌ சவன்‌ - ௮அர்தத்‌ கோரணததின்மீது இருர்த 
அனுமான்‌, சாத்தால்‌-(௪ன்‌) கைகளாலே, சுரும்‌ கடல்‌ அ௮ரசகாகம்‌ படைக்‌ 
சலம்‌ - சருகிதநமுள்ள கடல்போழ்‌ பரர்த ௮.ரகீகவீரர்களெறிக்த ஆயதககளை, 
பெருல்‌ உடல்‌ உத புடைதது - பெரி.ப சடலிற்போய்‌ விழுமபடி. அடி தக்தும, 
இறுத்து - ருறித்தும்‌, உ௪ - (இவ்வாறு பயணிலவாக௪) இசறிப்போம்பழு , 
பிைர்சான்‌ - வவியழித்தா விட்டான்‌; (அச்செய்சையால), பொறி குலம்‌ 
விமிக்சன - ட்பொறிசளின்‌ கூட்டம்‌ எககும்‌ பரவலாயின; (அப்போது 
அவண்‌), செருப்பு என வெகுண்டு - பற்றியெரிகிஉ ௮அசகணனிபோலப்‌ பெருஞ்‌ 
னம்‌ மூண்டு, இடச்தது ஒர்‌ எழு - அமகுச்கடக்ச ஒரு இருப்புச தடியை, 
தெசிர்து எடுக்கான - சணடெடுததான்‌; (௪ - ற) 

அததசோரண த இன்‌ குறுககே பாய௫௫பபடுகின்‌ ஐ பரிச மெனபபடும்‌இரு 
ப்பு ழலேமரச்தைப போரசெய்யுமாறலு அனுமான்‌ எடுத்துககெரண்டன 
சென்னலாம்‌. டீ - இடடர்சழல்‌, 


(௨௩) 
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௨௪. இருசக்கன செழுர்சுள னிழிச்சன யாக்‌ சான்‌ 

இிரிக்கனன்‌ புரிச்சன னெனகளனி தெரியார்‌ 

அரிச தவர்‌ ஞூ.விக்கவர்‌ கிலன்கெச்‌ கலக்‌ தாச 

பெொருக்இனர்‌ "செருவ்ளெொர்‌ களப்படப்‌ புடைத்தான்‌. 

(இ-ள்‌ ) *இருச்சனன்‌ - (சகோரணதஇன்மேல்‌) உட்சார்ச்திருச்தான்‌, 
எழுச்சனன்‌-.,இழிர்தனன்‌ - €ழிதல்‌னென்‌, உயர்ச்சான்‌.... இரிச சனன்‌ - 
(சம்ஈடுலே) இரிச்சான்‌, புரிச்சணன்‌ - போர்புகிச்சாண்‌,” என - என்று, சனி 
செரியார்‌ - (அவ்‌௮நுமானைப்பற்றி) ஈன்கு தெசிச்து சொள்ளசமாட்டாதவர்க 
னாய்‌, விரிச்சலா. பரவிகின்றல ாகளும, குர்து - ஒருவ்னு இண்‌ 
டிருக்சவர்களு2, விலகினணா - ஓது லஇ நின்‌ வர்களும்‌, சலச்தாச்‌ - (௪ண்‌ 
டையில்‌) மூணடு நின்றவர்களுமாச, பொருக்‌இனா - பொருச்தின அசச்சரச்‌ 
யாவரும்‌, -நெருககனார களம பட - போர்சசளததில்‌ செருகஇ யழியும்படி , 
புடைத கான - (அறுமான்‌ அச்ச எழுலைச்சொணடு) அடித.துத தன்‌ வினைன்‌: 
(எ-.)--பிீ-ம்‌:-_1பிரிச்சளர்‌. (௨௪) 
௨௫. எறிக்கன வெய்த விடியுரு 'மென போல்‌ 

செறிக்கன படைக்கல மிடக்கையிற "சசைச்சான்‌ 

மூறிக்கன தெ_றுங்கரி மூடிக்கனை தடநீ2தர்‌ 

பாறிக்கன பரிகிசை வலககையின்‌ *£பலைச்தான்‌. 

(இ -எ்‌.) (அதுமாண்‌),--எறிக்கனண - (தனமீத) வீடிவயெறியப்பட்டன 
வம, எய்தன - எய்யப்பட்டனவுமாகய, இடி உரும்‌ என மேல்‌ செதிக்தண 
படைககலம்‌ - பேறிடிபோலச்‌ தன்மேல்‌ கெருகஇவர்தனவாண ஆயு தலகளை 
யெல்லாம, இடக கையில்‌ சதைத்தான - (தனது) இடக்கையால்‌ அழித்துக்‌ 
அகள்ளஞாபைலனாய்‌, ௮ லசகையில மூலைர்கான்‌ - தன்‌ வலககையினால்‌ போசசெய்ய 
லானான்‌ (அ௮சனால்‌), கதெறும கரி முறிச்தன - அழிசகும்‌ தன்மையுள்ள வாணை 
கள்‌ முமிச்துபோயின; தட தோ மூடிக்கன - பெரிய தோகள னச்‌்‌த 
போயின; பரி கிரை மறிச்சன - குதிரைகளின்‌ கூட்டம்‌ இழ்லீழ்ச் சிக்கன. 

அறுமான்‌ சன்‌ பகைவர்‌ வீசும்‌ படைக்சலகசளையெல்லாம்‌ தன்‌ இடக்‌ 
கையால்‌ போச்இவிட்டு, சன்‌ வலச்கையிம்‌ கொணடுனள்ள படைசகலத்தால்‌ 
கான்‌ எதிரிகளின கஜாகது.ரகககளோ யழித்சானெண்ச. இகளால்‌, அறுமா 
னத இருசைகளும்‌ ஒருசேரப்‌ போரில்‌ விரைகது சொழில்‌ செய்த இ.தமை 
பெதப்பமம பி - ம்‌:--*ஏன்பென “சதைப்பான்‌, "மலைத்தான்‌. (௨௮௫) 

௨௭௬ யானைகள்‌ அழிதல்‌. 

இலக்தன நெடுக்கொடி யிழக்தன விருக்கோ 

டி.யக ன நெடுங்கர மிழக்கன வியன்னா 

னி்ழர் ன மாழங்கொலி யிழக்கன மதமபச 

டி. மர்தன பெருங்கத மிருக்ளவு னியானை 

(இ-்‌.) (அறுமானால்‌ அடிக்கப்பட்டு), இரு கவுள்‌ யாணை - (ஸீமர்‌ 
சன்‌ ஏ.மிவா,த) மதமயெருகுல கன்ன ச௪கதையுடைய பானைகள்‌, செடுசொடி ன 
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(சம்மேற்‌ பிடிசகப்பட்ட) பெரிய கொடிகளை, இழச்தன--; இருகோடு-பெரிய 
தக்தல்களை, இழச்சன--5 கெடு சரம - பெறியகசைகளை, இழச்தன--$; வியன்‌ 
தாள்‌ - பெரி,ப கால்களை, இழச்தன-- மூழ்கு ஒலி - வீரியன்‌ ஐ ஒஓவியை, 
இழச்கன--; .௦தம்‌ பாடு - மதம்‌ ஒழமுகுதலை; இழச்தன... பெரு கதம- 
மிசச கோபசதை, இழர்தன--; (௪ - ஐ.)--யானையின்மீது கொடியெடுத்தல்‌ 
வழக்சம்‌, சோற்பொநட்பின்வரநீ லேயணி. (௨௯) 


௨௭.---தேர்கள்‌ அமிதல, 
கெரிக்கன கடஞ்சுவர்‌ கெரிந்தன பெரும்பார்‌ 
கெரிக்தன அகம்புடை கெரிந்தன வதன்கச 
னெரிக்சன கொடிஞ்சில்க ணெரிக்கன வியன்ரார்‌ 
கெரிக்கன கடும்பரி கெரிக்கன கெடுத்தேர்‌. 


(இ-ள்‌.) (வீரர்களேறிவச்ச தோசளினுடைய), தட சர்‌ - பெரிய 
சும்றுப்பச்சவ்கள்‌, கெரிர்தன - சொருங்கிப்‌ போயின; பெரு பார்‌ - பெறிய 
பார்சன்‌, கெரிச்தன--5 நுகம்‌ - நுசச்சடிகள்‌, புடை - பச்சலசளிலே, கிச்‌ 
சன: அதன்‌ கால்‌ - ௮த்தேர்சஸின்‌ ௪சச்கரலகள்‌, கெரிச்தன-.?; கொடிஞ 
தில்சள்‌ - மேல்தட்டுக்கள, கெரிக்கன--; வியன்தார்‌ - (தேரில்கட்டப்பட்‌ 
இன்ன) இறச்த இறுமணிசகன்‌, சகெகிக்சன-.; கடும்‌ பரி - (௮வற்றிறபூட்டப்பட்‌ 
மின்ன) வேகமான குதிசைகள்‌, ரெகிக்தன--: (முடிவாக), நெடு தேர்‌ - பெரிய 
தேர்சளே, கெசிச்தன்‌...; (எ - ல.) அதன்‌ - சரதியொருமை. பார்‌ - அடிப்‌ 
பசப்பென்பாரு முளர்‌. பீ- ம்‌: அகச்தான்‌. (௨௪) 

௨௮.--ததிரைகள்‌ அமிதல. 


ஒடிர்சன வுருண்டன வுலத்தன "புலந்‌த 
விீடிக்சன வெரித்தன நெரிக்தன “வெழுக்க 
மடிந்தண மறிந்தன முறிக்தன “மலையோற்‌ 
படிந்கன மூடிக்கன “கடந்தன பரிமா. 

(இ-ள்‌.) குடிச்தண- கழுச்து ஓஒடிச்சன (சில; உருண்டன - உருள 
லாயின (ல); உலக தன - உயிர்போயின (இல); புலக்த - தூண்பப்படுவன 
(ல); இடிச்சன - இடிபட்டன (ல); எரிக்‌ சன - வொதுபோயின (இல); 
கசெகிச்கன - எலும்புகள்‌ சொருக்கப்போயின (கல எழுக்சத - மேவிடத்து௪ 
சென்றன (ல); மடிச்சண மதறிச்தன - இ௱ச்துபோய்க கீழ்விழுச்சனண (இல). 
முஜிச்தன மலை போல்‌ பிச்சன்‌ - கால்மூறிச்சனலான (ல) குஇரைகள்‌ 
(இச்‌. தானால்‌ இ௰குரு£றிக்கப்பட்ட மலைகள்‌ போலட்‌) பூமியிம்‌ படிச்துடெச்தன$ 
பலிமா - வீரர்களேறிவச்த) குதிரைகள்‌, கடெச்சண முடிந்தன - (இவ்வாறு 
தம்ருடையய ௧.) முடியப்பெற்றுக்‌ இடச்சன; (௪. ஐ.) பி - ம்‌: பொலக்‌ 


ட்வமுக்கான்‌. “வயப்போர்‌. “பெச்தபரிமர வே, (௨௮) 


கண்டம்‌] சம்புமாலிவதைப்படலம்‌ ௬௦௩. 


௨௯ -பதாதிகள்‌ அழிதல்‌. 
வெருண்டனச்‌ 'வியந்தனச்‌ வருச னா செழுக்தசச்‌ 
மருண்டனர்‌ மயல்கெச்‌ "மறிச்சன சிதச்தச 
ருருண்டன ரூலைர்சன 'ருமழைச்சனர்‌ பிழைக்சகார்‌ 
ச௬ருண்டனார பாண்டனர்‌ சொளைச்தனர்‌ பலைக சார. 

(இ-்‌.) மலைச்சார-(அனுமானேடு ௨௪௮) போர்‌ செய்க தச இசனிழ்‌ 
பலர்‌, -வெருணடனா - (அறுமானது தியதமைச்‌ சண்டு) அ௫சசல்கொண்டு, 
வியச்சனா - கொண்டாடி னஉர்களாய்‌, விழுச்சனர்‌ எழுச்சாச்‌ - (மூர்ச்ிச்‌ 
அச்‌) கீழே வீழ்?து (பிறகு) தெளிச்தெழுக்து; மருண்டனர்‌ - மருட்டி சொ 
ண்டு, மபககினா - புத்திமாராட்டமடைக்து, உலைந்தனர்‌ - வருச, மறிச்த 
னா - மீண்டும்போசெய்பவராய்‌, இ௱ாதார்‌ - உயி3ரொாழிபப்பெத், உருண்‌ 
டனா  தலையுருண்டார்கள்‌; பிழைததா£ - (அவ்வாறு இதவாமல்‌) உயிர்தப்‌ 
பியவர்கள்‌.--உமழைக௫னர்‌ - மிச்ச வருத்தமடைகது, சருணடனர்‌ - (தமது 
உறுப்புகசள்‌) சுருளப்பெத்று, புர ணடனா தொலைச்சனர்‌ - (பூமியில்‌) புரண்‌ 
டவ ராய்‌ வவிகெட்டுஒடி. விட்டனர்‌? (௪. ௮.)---பி - ம விமுச்சனர்வியத 
தனா. “மமச்சனர்‌. 'உழர்சனா.. (௨௯) 


௩.௦.---இதுமுதல்‌ ஒன்பதுகவிகள்‌ - அநுமான்‌ போர்செய்தவகையை 
விவரித்துக்கூறும்‌. 


"கரிகொடு கரிகளைக்‌ களப்படப்‌ புடைத்தான்‌ 
“பரிகொடு பரிகளைக்‌ தலத்திடைப்‌ படுத்தான்‌ 
வரிசிலை “வயவரை வயவரின மடித்தா 
னிசைமணிக்‌ தேர்களைக்‌ தேர்சகனி னிலாதக்காண்‌. 


(இ-எ்‌.) (௮நுமான்‌),--கரி கொடு - யானைகளைக்சொண்டு, சுமிகளை . 
வசணைகளை, களம்‌ பட - போரசக்கசளத்தில்‌ இதச்‌ துவீழும்படி, புடை்சாண்‌ - 
அ௮டிச்துக்கொ ருன்‌; பரி கொடு பரிகளோ தலக்இிடை படுத்தான்‌ - கு. 
சளைசகொண்டே குதி ரக அச தய தபூமியில்‌ வீழ்ச்திக்சொன்றான்‌; வரி 
எலை ஏகவ்சை வயவசின்‌ மடித்தான்‌ - கட்டமைசதவில்வையுடைய அாலசன்‌ 
வீ ரைக்‌ காலாள்‌ வீரணாச்செண்டே மடியச்செய்கான்‌; கிய மணி தேர்‌ 
கனை கோசனின்‌ கிக்சாண்‌ - வயிசையாக மணிசன்‌ சட்டிய தேச்சளை( அன்‌ 
வாருன) கேர்சளைக்கொண்டே அழிததச்குவிச்சான்‌; (௪ - ௮. 


இச்சச்செய்யுளால்‌., சால்லசைச்‌ சேனை சையும்‌ அங்லள்ளேள சையே 
தன்‌ போர்ச்சருவியாகச்சொண்டு , அனுமான்‌ அழித்‌ ச அண்மையவை அவரின்‌ 


தார்‌. பி - ம்‌: கரியொடு, "பரியொடு, “அயவளிண்‌ வைட (௩௦) 


கக. மூளையு மூசு முழக்கிருல்‌ குழும்பாயி 
மீளிருல்‌ குழைபடக்‌ கரிலிழுச்‌ அழுர்க ள்‌ 
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காளொடுந்‌ தலையுகத்‌ த௨தெடுல்‌ கிரிமீபாற 
ரோளொடு கிருகசை வாளொடுக்‌ அகைத்தான்‌. 


(இ-ஸ்‌.) தாளொடு தலை உம உக - சாலகஞம தலைகளும்‌ சிதறி விழ 
வம்‌, தட கெடு கரி போல்‌ தோளொடு - பெரிய கீண்ட மலைபோனற தோள 
களோடும்‌, வாளொடும்‌ - (௮வாகையிறிகொண்ட) வாளுடனும்‌, ஞாளையும்‌ 
உதிரும்‌ - ௮அஉாசளதூஞுூளைகளும்‌ இரததமுமம்‌, முழஙகு இரு குழம்பு ஆம்‌ - 
கொதிச்கின்‌ ஐ மிக்ச குழம்பு ௫, மின்‌ இரும்‌ குழை பட - (௪ண்டவா௮ஞ்௪) 
மீன்சன்‌ ௦ மிசச குழைசேருய்விட, (அதில), கரி விழுச்து அமூக்த - யானை 
கசா விழுக்து அழுக தமபடி,, நிறாகரை அகைத்தான்‌ ” இராட்ச்சிவீரவாத 
(தன தசாலகசளரல்‌) துகைததிட்டான்‌, (அழமுமான்‌)$. (எ - ௮.) 

அதுமான்‌ அ.ரக்கவீ ரைத்‌ துசைத்துக கொன்‌ அதனால்‌ அவாகளு£டைய 
மூளையும்‌ இரத்தமும்‌ குழம்புபோன்று யானைகளும்‌ வழுக்கிவீழ்க்சமுக் துல்‌ 
குழைசேனுயின வென்௫. (௩௧) 

௩.௨. மல்லொடு மலைமலைத்‌ சோளரை வளைவாய்ப்‌ 
பல்லொடு நெடுக்கரப்‌ பகட்டொடும்‌ 'பருந்தாள்‌ 
வில்லொடு “மயிலொடும்‌ விரலொடுூம விளக்குஞ்‌ 
சொல்லொடு முயிசொடு நிலத்தொடு 'துகைத்தான்‌. 


(இ-ன்‌.) (அனறியும்‌ அ.நுமனண்‌), மல்லொடு மலை மலை தோரை - 
விமையோடு பொருகன்‌ ஐ மலைபோன்‌ றரசோள்களையுடைய வீராகளை, வாய்‌ 
உனை பல்லொடும்‌ - (௮அவர்சளுடைய) வாயிலுள்ள உளை? சபற்சளோடும்‌, 
செல்‌ சரம்‌ பகட்டொடும்‌ - (அவர்சளேதிச்செல்லும்‌) சீண்ட து.இக்சையை 
புடைய ஆண்யாணைகளோடும, பருதாள்‌ வில்லொடும்‌ ௮அயிலொூிம - (அர்‌ 
கச்கையித்கொண்ட) பருமையான அடியையுடைய வில்லுடனூம வேலுட 
ணும்‌, விறலொடும்‌ விளிக்கும்‌ சொல்லொடும - பராககரமததோடு கூவகிற 
சொ.த்களுடலும்‌, உயிரொடும்‌ - உயிருடனும்‌ ( அழதியுமபடி), நிலத்தொடும 
தொசைத்சான்‌ - ூமியோடுபூமியாய்‌ அழு? ச மிதித்தொழிததான்‌; (எ-று, 


ட்ப 


யசணை மேல்‌ ஏறிசகொணடு வில்‌ வேல்‌ என்னும்‌ படைகசலம்‌ ஏர்இ வீர 

உ தததுடன கச்ச அசச்சலீரை, அவருடைய பல்‌ ூ.கவியன வெல்லாம்‌ 

போம்படிதுசைசதும்‌ சொன்றனண்்‌௮அறுமா னெண்பதாம்‌. பி. ம்‌ படத்‌ 

தான்‌. “அரனொடலுமககேலொடும்‌, லெயிலொடும்விரிககும்‌. “தேய்ததான்‌. (௩௨) 

௩௩. புகைகெடும்‌ பொறிபுகுச்‌ திசை சாறும்‌ 'பொலிக்சான்‌ 

ஈிகைகெடுச்‌ சுடாவிடுத கேர்சொறுஞ்‌ “சென்றான்‌ 
ஐகைகெடுக்‌ கரிதொறும்‌ பசிதொறுஞ்‌ "சரித்தா 
னகைகெடும்‌ படடதொறுஈ தலைசொறு ஈடகதான்‌. 

ந இடன்‌) புசை கெடும்‌ பொதி புகும இசைதொறும்‌ பொலிக்கான்‌ - 

பசையோடு உடடிய நீண்ட செருப்புப்பொதி [சோபாச்சினி] செல்லுமி 


காண்டம்‌ ] சம்புமாலிவதைப்பட லம்‌ ௬௦௫ 


டஉக்கணிளெல்லாம்‌ பேோய்விசல்குபபனாயெ அ.நுமான்‌,__சசைகெம்ஞ்சுடர்‌ 
விடும சதோதொழும்‌ சென்றான்‌ - சசொகதையுடைய மிகசஓளியை வெளிகிச 
இன்ற சோசனதோறும்‌ போனான; (௮அனதியும); தகை கேடு களி தொறும்‌ பரி 
தொதும்சகிபுதாக-தசையுதனமையுளள யானை ளினிடலகளிலும்‌ குதிபைச 
விணிடவகளிலும்‌ சஞசரிச தான; (அலலாமதும), சசை செடு படைதொறும - 
லீ.ராசன்‌ ;கையிமகொணட) விளக்குகின்ற கண்டு தவங்களினிடகசனிலும்‌, 
தலை அகொதுப -  அலாகனது) சிரசிலும; சடச்கான;-- எ - த.) 


மு தலடியில தொகுததுஈக்கட மிய த, மற்ஸசரூசன்‌ தடி.சனிஎான்‌ விகித 
துக கூடின னஃ. அநுமான்‌ தனது கோபத்துக்கு இலச்சான ௪துசக்ச 
சோேனைசகளிடததும்‌ ௮லுமை யழிததாழிசகச சென்றன னென்றவாறு. 
பீ -ப்‌:-1பொவிசதாா. “செழறிதாள. “சலிததாா. (௩௩) 
௩௪. வென்றிலவெம்‌ டரவியின்‌ வெர்கிலும்‌ விசவார்‌ 

மன்றலைர்‌ தாசணி மார்பினு பாணித்மேத 

சொன்றினின்‌ சரொான்றிலு 'முூயா்மச பழைகாம்‌ 

ஞுூனமினுவ கடையுகக்‌ துருமெனக குஇத்சான்‌. 

(இ-எ.) வெனமி லெம்‌ புரவியின்‌ வெரிகினும்‌ - வெற்தியையுடைய 
கவேோமாகசசெல்லுசகன்்‌ மையள குதிரைகளின்‌ முதுகுகளிலுூம, அவிரவாச்‌ 
மன்றல்‌ ௮ம்‌ தா ௮ணி மாராபினும்‌ - பைல சான அரச்சவீரரது ஈறுமண 
நூள்ள அழகிய மாலையணிஈக மார்புசுளினிடஙகளிலும்‌, மணி தோ ஒனதி 
நின்று ஒன்மினுப - பாணிசசாகடடிய தேர்கள்‌ ஒஓனதிவிரநர்மு மற்ொன்றினி 
ட திலும, உயா மதம மழை தாழ்‌ குன்றினும்‌ - தக௫யுள்ள மதமழைபொழி 
இன்த மலைபோன்ற யானைகளினிடலகசளிலும, சடை உசதது உரும்‌ என - 
யுகாக்தகாலதது இடிபோல, குதிசதான்‌--3 (௪. - ஐ. 

கிழ்சசெய்யுளிறகூ.தியஸதயே இககு வேறொருவசையாஈ ஸிளக்கஇஞார்‌. 
அனுமான காலவசைசசேனணைசணின்மீதும புசாச்சசாலசது இட௲ஸிமுவது 
சோல அவை அடியோடு காசமாம்படி ககன ஸனெண்பதாம்‌. யி விட்டப்‌ முய 
௩௨௫. பீசிவரு *மொருபெருக கோலெளப்‌ பெயாச 

விருவிை துடைதக்தவ ரறிவென வெவர்க்கும்‌ 

வருழும்லை. விலைக்கென "மதித்தனர்‌ வழவ்குள்‌ 

தெகசியவையா மகமொனக்‌ கறல்கென க்‌ இரிச்சான்‌. 

(இ-எ்‌.) (அப்போதா அதுமான்‌ ),--பிரிவு அரு ஒரு பேரு சோல்‌ எண- 
(எல்கும்‌| சீல்தாலு செல்லவல்ல ஒப்பம்த செசோவ்போவவுச்‌, பெயசா 
இருவினை துடைககவர்‌ அறிவு எண கீக்கறுடியாகு (சல்‌.விண இவினைஎன்‌,௨) 
இருவினை களையும்‌ ஒழிகச பெரியோரது ௮திவபோலவும்‌, எகர்க்ளும்‌ வரு 
மூலை விலைசகு என ம.இத்தனர்‌ ௮ழல்கும்‌ கெொரிலையச்‌ மனம என - (இன்‌ 
ஞா இனையாச எனறு பசசாபல) யாவருகளும்‌ வரின்‌ ௮ (அமு) ஸ்.குல்களே 
விலைப்‌ பொருள்‌ பொருட்டே சன்குமதிச் சச்‌ கருன்‌ ௪ கவேசைப்பெண்சளின்‌ 


௬௦௬ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


மனம்போலவும, சறல்கு என - சாச்றாடிபோலவும்‌, இரிசகான்‌ - (அவ்வரக்‌ 
அரக்‌ கொல்லுமாறு) இரிஈ ஐகொண்டிருந்கான்‌; (௪ - ற.) 


அரசனுடைய செங்கோல்‌, அனைவரையும்‌ காக்கும்பொருட்டூு எலகுக்‌ 
இரிசல்‌ இ.பல்பு. டெரிமீயரரகளின ௮மிவு எ௮வளவு நுணணிய பெரருளர 
யிலும்‌ ௮மியுமாறு சட்டுககடையின்‌ி௫ சகேல்லவல்லது. வேசைய துமனம்‌ 
பணத்சையே பெரிசாக எண்ணிப்‌ பெரிதுச்‌ இரியுச்‌ தன்மையுள்ளது. காற்‌ 
ரோூடியின தன்மையோ கணகூடான௮., இவைக எல்லாம்‌ அவ்யுக்தசளத்‌ 
இமீல தஃ்டுததடையின்றிச சுழமனறு சென்றுசெொரண டிருந்த அ௮னுமானுக்கு 
உவமையாததகு ஏறகும, பீ -ம்‌;--"பெருசெகசாலெனப்‌. “மதிக தவர்‌. () 


௩.௬. அ௮ண்ணலவ வரியிலுக்‌ கடியவ ரவண்சீர்‌ 
கணணுவ ரெலனும்பொரு ணஊவையறத தெரிபபான 
மண்ணிலும்‌ விசுமபினு மருங்கினும்‌ "வலித்தா£ 
கண்ணிலு மனததிலுச்‌ ச௪னித்தனி கலக்தான்‌. 


(இ- எ.) அண்ணல்‌ - பெருமையிசசிமச்சோனாசிய அதுமான்‌, ௮ அரியி 
லுக்கு அடியவார அவன்‌ சா ஈகணணுவா எனும்‌ பொருள்‌ - (மு.தற்கடவு 
ளென்று பிரசதசகனான) ௮7522 திருமாவின்பச தாகள அவனுடைய இறப்பை 
[சாரூபபியததை] பபெறுவரன்னும்‌ விஷயச்ை, சவை ௮௮ தெரிபபான்‌ - 
கு.ஐ,தமில்லசமல்‌ (செவ்வனே) செரிவிப்பவனாய்‌,-மணணினும - பூமியிலும்‌, 
விசம்பினும்‌ - அசாயத்இலும. மருஇனலும்‌ - இசகுசசஸிலும்‌, வலிசதார்‌ அண்‌ 
ணிணும்‌ மணததிலும்‌ - வலில ௦2கொண்டு பொரு ௮ரச்கருடைய சண்ணுக்கு 
எதிகிலும்‌ மனத்திலும்‌, தணி தணி சலக்கான - தணிச்தணியே கலச்து வினல 
இளுன்‌; (எ. - லு.) 


இருமாலின்‌ அன்பர்‌ ௮௮ன து ஸாரூப்யததைப (ஸாளுப்யம்‌-ஒத்தவடிவ 
மூடைமை) பெறுவமைன்பமை -கிரஞ்ஜச: பசமம்‌ ஹாமயம உபைஇ!? [பக 
சனை யடைசலினாற௦ குறறமறறவன்‌ ௮வனோடு பரம ஹாம்யத்சை அடை 
வாணன்‌] ருசவிய மாரு திவாசயகசஸிலும்‌ கூறியளளமை காண்க மணியாழி 
வண்ணனுகச்‌ தாஸாதக்‌ சண வடிவாக்கு மென்றே, துணியாழிய மறைசொல்்‌ 
தம்‌?? என்றா, பிள்ளைப்‌ பருமா?னயககாரும. இருமரவின டியாககு அப்பர 
மனது சாரூப்பியம்‌ 25 இசகு மெண்பதை இக்த உலகசதாரும சண்கூடரகக்‌ 
கண்டு அ௮றியுமபடி, ௮ இிருமாலினது அ௮டியவஞு கய அ௮நுமான்‌, அச்தர்யாமி 
பான அத திருமால்‌ எலகும்‌ பரக்து உமைதல்போல அச்சப்போரசச்களத்தில்‌ 
எலகும்‌ தட்டுத்‌ தடையின்றிச சென்று இருப்பவனாயின னெச்‌ றதில்‌, தன்‌ 
செய்சையால்‌ சற்பொருளைப்‌ பிறருக்குப்‌ போதிப்பதாலயே காட்சியணி 
காண்ச. பிம்‌. வலிச்தார்‌. (௩௬]। 


கூச. .கொடித்கடக்‌ ேகேரொடுஙவ்‌ கூரககக்‌ சூழூவை 
த்சொரு அடர்கையி "னிலச்இிடை யரைத்தா 


காண்டம்‌ | சம்புமாவிவகதப்படலம்‌ ௬௦௪ 


னிடி த துகின்‌ “றதர்கசதச்‌ தெயிற்றுவன்‌ பொருப்பைப்‌ 

பிடத்சொரு தடக்கையி லுயிருகப்‌ பிழிககான்‌. 

(இ-௪.) சொடி தட தேரொடும்‌ - கொடிசட்டிய பெரியதேருடனே. 
குூரகுதம்‌  குமுவை - குிசைக்கடட்டகசளே, ஒரு தடகசையின்‌ - (சன) 
பெரிய ஒரு சையால்‌, அஃ௨த்து...-, கிலதிடை அசத்தாண்‌ - சரசையிலே 
தேய்தசான்‌; சததது இடிதது கின்று அதச்‌ எயிறு ௨ன்‌ பொருப்பை 
சனத தஇணாற்‌ கார்ஜறிச்து நின்று பேரொலிசெய்கற தச்சல்சனையுடைய உலிய 
லேயபோன்ற யானைகளை, ஒரு சட கையின்‌ - (கன) மத்கசெருபெரியசை 
பினால்‌: பிடிக.து....., உயிர்‌ உக - (அவற்றின்‌) உயிர்‌ போய்விரம்படி, பிழிச்‌ 
தான்‌-.:(௪ - ஐ) பீ. ம்‌. /நிலதஇணிட்டு. “எதா ததுகுத்‌.த. (௩௭) 
௩௮ கறுக்தெழு 'கிறதீதின செயிற்றினர்‌ கயிற்ளுர்‌ 

செறுத்தெ விழிப்பவா சிகைக்கழு வலத்தார்‌ 

“மறுத்தெழு ப.றலிக ளிவசென வதஇர்க்கா 

சொறுக்துருச்‌ தானெனச்‌ தனித்களி யுசைக்தான்‌. 

(இ-ஸன்‌) கறுத்து எழு 9ற௦தஇனர்‌ - கறுததுசதோன்றுகிற கிறநமுடை 
யவர்களும்‌, எயிக்மினா - கோரப்பற்களையுடையவாகளும்‌, கயித்ருர்‌ - பாசச 
யு சத்தைச்‌ சொணடவர்களும்‌, செறுதது எரி விழிப்பலா - சேபித்து செருப்‌ 
புப்போலச்‌ கொடுமையாக விழிப்பவர்களஞும, இசைகழு வலததார்‌ - கூர்‌ 
அணியையுடைய கழுவென்னும்‌ படையினாலான ௮லிமையமைர்தவர்களும்‌, 
மறுத்து எழுமறவிசள்‌ இவர்‌ என ௮.கிர்ச்சா - பகைமைபாராட்டிச்‌ கஇளெமபு 
இன்ம யமன்களே இ௮வமரென்னும்படி பெருமுழக்கஞ்‌ செய்பகர்சளுமானண 
அரச்சவீரரை, அணித்தணி-.-, ஒறுகது - (கன்‌ கோபதூச்கு எர்சச) தண்‌ 
இத்து, உருத்திரன்‌ எண - (அழிச்சற்சடவளான) சலன்போல, உசைத்‌ 
தான்‌ - உதைத்தொழித்தான்‌; (௪- ஐ )--பி-ம்‌:--! மனததினர்‌. “லவெதுத 
தெழு.... 2 எதாச்தரா. (௩௮) 

௩௯.- இதுவும்‌, அூத்தகவியும்‌ - சேனைகள்‌ அழிநீத தன்மையைத்‌ 
தேரிவிக்தம்‌. 
சக்கரக்‌ 2சாமா மூலக்கைதண்‌ டயில்வாண்‌ 
*மிக்கன சேர்பரி குடைகொடி விரவி 
யுக்கண சூருதியம்‌ பெருந்திசை 'யுருட்டிப்‌ 
புக்கன கடலிடை கெருகரப்‌ பூட்கை. 

((இ- ள்‌.) சக்கரம்‌-சசசரல்சளும்‌, சதோமரம்‌-தோமரக்க௭ும்‌, உலச்சகை 
உலகணசகைகளும்‌, தண்டு - கதைசரநம்‌, அயில்‌ வான்‌ - கூறியஅசள்‌ களும்‌, பகீ 
சுன தேர்‌ - மிசப்பலவான தேர்களும்‌, பரி - கு. இணைொரசளும்‌, கூடை - குடை 
களும்‌, கொடி - கொடிசளும்‌, விரவி - ஒன்று சலச்து, உச்சன - (போக்‌ 
சளதது) லீழ்ர் துகிடக்தன; குருதி பெரு இசை - (அச்தப்போர்ச்சுசாசஇிதூண 
டான) இசததவவெள்ளத தன்‌ பெபெரியஅலைகள்‌, செடு சரம்‌ பூட்கை - சீண்ட 
துதிக்கையை யுடைய வாணைகனை, உருட்டி - உருட்டிம்‌ "சகாண்டு, கட 
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விடை புச்கன - சமுதஇரத்திணிடததுப போய்௪ சோசதன; (௪ - று. 
பீ - ம்‌: மிக்கவன்‌. "உறுட்டப்‌. (௩௯) 


௪௦. எட்டின "விசும்பினை “யெழுப்பட வெழுத்த 
முட்டின மலைகளை முயல்கன இசையை 
யொட்டின “வொன்றையொன்‌ *மாடடிக்‌ துடைந்து 
தட்டுமுட்‌ உரடின தலையொடு தலைகள்‌. 


(இ-ள்‌.) எழு பட எழுக்ச - (௮நுமரன்வீசிய) எழுவென்னும்‌ படைக்‌ 
சலம்‌ பட்டசனால (உடமபைலிட்டு வேரு) எழுர்தனஉாண, , கலைகள்‌, 
விசும்பினை எட்டின - ஆசாயததை யளரவினவும்‌, மலைகளே முட்டின - 
மலைகளின்மீது மோதஇயனவும்‌, இசையை மூயலஇன - திசுக்களை த்‌ தழுவி 
யனவம, ஒன்றை ஒன்று ஒட்டின-ஒன்டமுடொனமு சோச்தனவுமாஇ, ஊடு 
அடித்து உடைகது - போர்க்களத்தில்‌ அடிபட்டு உடைகதுபோய்‌, தலையொடு 
தட்டு முட்டு ஆடின - (முன்னமே பேராச்களத தல்‌ விழுந்து இடக்கு) இரசு 
களோ? தட்டுமுட்டு்ப்‌ பொருள்போல இலகும௰ஙகுஞ்‌ இதறிச இடசதன;3 
(எ-று. பீ - ம்‌: விசுமபிடை. “எழுபடை. “ஒனனோடொன்று 4*ஊட்டி 
டதீதுதைச்து, ஊடடிச துறைக்‌ து. 

மே வறு. 


(4௦) 


௪௧.--சம்புமாலி தனிப்பட்டுச்‌ சீற்றற்கோள்ளுதல்‌. 


கானே காவல்‌ வேழக்‌ "கணலகள்‌ ககவா ளரிகொனற 

வானே யெய்கக்‌ சனியே கின்ற மதமால்‌ வசையொப்பான்‌ 
ஹேனே புலாகண்‌ கனலே சொரியச்‌ “சற்றஞ்‌ செருக்கினான்‌ 
மூனே யானான்‌ சம்பு மாலி காலன்‌ “மன்மையான்‌. 


(இ-௬.) காலன்‌ தமமையான்‌ - யமன்போன்ற கொடியன்‌ மையை 
யுடையவனா௫ூயெ, சம்புமாலி--,--சதம்‌ வாள்‌ அரி சொன்ற சானே தாவல்‌ 
வேழம்‌ கணகணன்‌ வானே எயத - கோபததையும கொடுமையையு மூடைய 
எசை,ம்தினாற்‌ சொல்லப்பட்டனவாய்க காட்டையே (தலகட்டு உரிய) வாழி 
உமாசச்கொணட யாணைக்கூட்டங்கள்‌ விணணுலசசககதைச சேர [இ.௫க்க],-- 
துணியே கின்ற - தனிப்பட்டு, கின்‌ உமதம்மால்‌ வரை ஒப்பான்‌ - மதமயதககல 
சொண்ட மலைபோன்ற யானையை யொத்த, தானே ஆனான்‌ - (தன்னோடு 
வர்‌. தவபெல்லாம்‌ இறச்சத்‌) தான்‌ ஒருவனே எஞ்ச ன ஐவழணாய, தேனே 
புரை சணசனலே சொரிய சீற்தம செருச்கினான்‌ ௨ சேன்போல௪சிலக்த கண்‌ 
சன்‌ கெருப்புப்பொறியை வெளிப்படுச2௪ சனம்‌ விஞ்சினான்‌ ; (௪ - அ.) 


அனுமானால தண்ணேடு வச்தவாயாவரும கொல்லப்பட்டுச்‌ தான்‌ 
தனித்துச்‌ உ சமபுமாவிககு - லசத்தினால்‌ சன்னுடைய பூத்ம்களெல்லாம்‌ 
கெள்லப்பட்டுத சான்‌ சணிததுகின்‌ உ யூசபதி உவமையாகும்‌, பீ - மு. 
்களாங்கை்கலாளயிகன்‌ 2. “சற்௪ச்‌.சருச்கனால்‌. "போன்‌ 2 ச*ீமையாண்‌, (௮௪) 
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௪௨உசம்புமாலி ழயன்று போர்க்கு விரைதல்‌. 
காற்றிம்‌ கடிய கலினப்‌ பாக நிருதர்‌ களக்துக்கா 
சசறறுக்‌ குருதி கணத்சோ ௨டுசச வள்ளத்‌ பெருக்கொள்ளைச்‌ 
சேத்திற்‌ செல்லாச்‌ தேரி னாழி யாரு கிலை3௧சச 
கற்றுச்‌ செல்லும்‌ வெளியோ வில்லை யளிபன்‌ விசைஇன்ருன்‌. 
(இ-ள்‌) சாற்மிண்‌ சுடிய கவினம புரவி நிருதர்‌ சத்து உச்சார்‌ - 
காகக்‌ காட்டிலும்‌ விணரர்து செல்வனவான சழ.வாசம்‌ பூண்ட ரதி 
௯ர௪ சேனையையுடைய இராச்கதவீ. ராசன்‌ போர்ககசாதஇல்‌ மாண்டாச்சள்‌; 
குருதி ஆ௮ கிணததோடு அடுதத - (அககருகதோன்றிய) இசததப்பெருக்கு 
கிண ககோடு சோச்சசனணால்லுணடான, பெரு கொள்ளை அள்ளல்‌ சேத்தில்‌ - 
மிசவம்‌ அதிசமாகவுள்ள குழைசேற்றநிலே, செல்லா - செல்லமாட்டாமல்‌, 
சகேரின்‌ ஆழி அமும - (௪2) சேர்ச்சச்சரலசன்‌ புதன்‌ ௪, கில - தன்‌ 
மையை, சே.ரா - தோச்தும்‌, வித்து செலலும்‌ - (அவ்விடதகசைவிட்டெத) 
தணிப்பட்டெச செல்லக்கூடிய, வெஸி3யோ-லெ.ற்திடமோ, இல்லை--; (இவ்‌ 
வானு இருககவும்‌)), விைசகின்றான்‌ - (போர்க்கு அச்‌ தச்சம்புமாலி) விர 
பவனானான்‌; அளியன்‌ - (இவன்‌ .ிசவும்‌) இரகசதசக்சான்‌; (௭ - று.) 
கூடடவச்சவர்கன்‌ யாவரும இறச்தொழிய, னதா ஓத்றைத்‌ தேரும்‌ 
கிணச்சேத்மில்‌ செல்லமாட்டாமத சககரம புதயாகிற்க, விரைக்து செல்லு 
கக்கு உரிய வெற்றிடம்‌ ஒன்றுப இடையாமலிருச்கையில, சன்‌ மனம்‌ 
போர்ச்கு விரைனெ ற சம்புமாவிடின நிலைமைக்கு இரக, சவி :அனியன்‌? 
என்றா. (௪௨) 
௫௩. ௮ுநுமா3 சட்புமாலியிடகத்து இரக்கங்காட்டிக்‌ கூறத்‌, 


ஏதி யொன்றும்‌ றேரு பஃ்தா லெளிஃயா ரூயிர்கோட 

னீதி யன்றா ௮ுடன்வந்‌ காரைக்‌ காக்கு கிலையில்லாய்‌ 

சாதி "யன்றேற்‌ பிறிதென்‌ செய்தி பவர்பின்‌ றனிகின்‌ஞய்‌ 

போதியென்றான்‌ பூக்கமாம்போத்‌ புண்ணாற்‌ பொலிளெ முன்‌. 

(இ-ன) பூதத மரம்‌ போல்‌ புண்ணால்‌ பொலிூன்றுன்‌ - பூப்பூச்தூன்ள 
மரம்போல (அரச்கர்சன்மீதுஎதிர்ச படைக்கலக்களால்சோன்றிய) புண்க 
ளால்‌ விளககுபவனான அனுமான்‌, (அச்‌. சச்சம்புமவியை சோச்கு), “ஏதி 
ஒன்று - (உனக்குஉள்ள) ஆயுதமும்‌ ஒன்றே; கேரும்‌ அஃது - தேரும்‌ அல்‌ 
வாரானசே (ஒன்ழேயுள்ள து); உடன்‌ வக்சாஸா காக்கும்‌ கிஇன்னர்ப்‌ - 
கூடவா கவரைகசாப்பாத்றும வல்லமையில்லா தவனை 4, அவசரச்‌ பிஸி அணி 
கின்றாய்‌ - ௮அவாஇதந்தபிஐகு கீ தனிப்பட்டு கின்றுவிட்டாவ்ட (8 ணப 
இப்போது போசசெய்ய வருவாயானால்‌) ௪௭.இி - இதப்பாவ்‌; (இ.தகிச்சுயம்‌) 
அன்று ஏல்‌ பிறிது என்‌ செய்தி - இறப்பதவ்லாமல்‌ கேளு என்ன செய்ய 
மரட்டுவாய்‌? எளியோர்‌ உயிர்‌ சேடல்‌ - எனி௯மப்பட்ட  (லிருறைக்த) 
(உனணனைப்போன த) வசின்‌ உயிரை வாக்கு,சல்‌, நீதி அண்று - கியாயமலன; 
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(ஆதலால்‌ இப்போது உன்னை விடுஏின்றேன); போதி- (கீ) திரும்பிச்‌ 
செல்வாய்‌,? என்றான்‌ - என்று (இ.ரககக்‌) சோன்றச்‌ கூறினான ; (௪ - று.]-- 
மூன்றாவது ஆல்‌ - தேற்றம்‌. உறறவை இரககம்‌. 

அதுமான்‌ தணிப்பட்டு ௦௧ ௮௪௧௪ எம்புமாவியிணிடச்த இரக்க 
சொண்டு போ செய்வதை கிறுத்இச செல்லும்படி கூறின ஸஜெென்க. 
இல்கனம்‌ பகசைவனிடததத அ௮ருள்சொணடு அனை விடுதல்‌ தழஞ்சி யென்‌ 
லுமபுறசதுழையாம. இதனால்‌, இவ்வதுமானத கருணை விளககும்‌. 8 - ம்‌--- 
1 அனே. (௮௩) 

௪௪.--சம்புமாவி சினந்து ௮நுமான்மீது பல அம்புக ளேோப்தல்‌. 

சன்று கன்றுன்‌ கருணை யென்னா கெருப்பு "ஈகரக்காண்‌ 

பொன்று வாரி னொருவ ளென்முய்‌ போலு மெடையெண்ணா 

வன்‌ றிண்‌ சிலையின்‌ வயிரக்‌ காலால்‌ வடிக்திண்‌ சுடர்வாஸி 

பொன்று பத்து நாறு நாரா யிரமு முூகதைப்பிககாணன்‌. 
(இ-்‌.) (௪ம்புமாலி ௮நுமானை சோக), :உன்‌ கருணை - நமீ என்‌ மீது 
சாட்டும்‌ இரக்கம்‌, ஈன்று ஈன்று - மிக ஈன்றாயுள்ள௮?! என்னா - என்று 
சொல்லி, கெருப்பு உக ஈக்காண்‌ - கெருப்புவெளிப்படச சரித்சவணாய்‌, ₹எணை 
பெசன்றுவாயின்‌ ஒருவன்‌ எனராய்‌ போலும - என்னைப்‌ போயிலிறப்பவருள்‌ 
ஒழுவனென்று எளிதாக நினைததாய்‌ போலும ?, என்னா - என்று கூறி, 
லை இண்‌ சிலையின்‌ ஒயிரம சாலால்‌ - மிகவும்‌ வவிய வில்லினது உறுது 
பொருச்திய தணடததின வலிமையால்‌ , வடிதண சடா வாளி - காய்ச்ச 
யடி. கூர்மைசெயதலையுடைய வவிய ஒளியுள்ள அம்புகள்‌, ஒன்று பது 
தானு நாருயிரரும்‌ - ஒன்றும்‌ பததம்‌ நூறும்‌ நாருமிரமு மெண்ற கணகசகுப்‌ 
படும்படி, உதைப்பிகசரன - செல்லும்படி செய்தான்‌; (௪ - று.) 

“ரீ என்‌ விஷயததிற்‌ கருணேயுள்ளவன்போற்‌ பேயயெது, என மனதஇத்‌ 
பொத்து சாண்‌ வஒருச்து-.ற்காகவே யல்லது ஈல்ல எண்ணததினாலன்‌ ஜெண்‌ 
பது தெரிகின்றது; மேலும, என்னை மற்றவாபோவவே எஸளிஇலழிககதசதக்கவ 
னென்று அலட்சியமாகக கருஇனாய்‌ போலும” என்று னொ அதுமான்‌ 
மீது பல அம்புகளை யேவினன்‌ சமபுமாவி யென்சு. தறாககண்டம்‌ உறுஇயாக 
இருக்தால்தான்‌ மேன்மேலும்‌ அம்புகளைத தொடுத்து விடுக்க இயலுமாத 
லால்‌, *இிலையின்‌ வயிரக்சாலால்‌? என்ரூர்‌. பி - ம்‌: கை, (௪௪) 

௪௫.---அதுமான்‌ சம்புமாலியேய்த அம்புகளை எழவால விலக்குதல்‌. 


செய்தி செய்தி சிலைகைக்‌ கொண்டால வெறுங்கை இரிவோறரை 
கொய்தின்‌ வெல்வ தரிமீதா வென்னா முற௮ுவ லுகசககா 
ஊய்ய னங்கு மிக்கு காலா லமியு மழையெண்ண 
கவெய்க வெய்த பகழி யெலலச மெழுவா ்‌ லகல்வித்தாண்‌. 

(இ-.) (சம்புமாவியைசகோகக), (இலை சை கொணடால்‌ - (8) 
வில்லேர்‌ கய ல்சசொரணடால்‌, லெளு சை இரிவோரை - (ஆயு அமின்லர 


காண்டம்‌ | சம்புமாலிவதைப்படலம்‌ ௬௧௧ 


மல்‌) வெதவ்கையோடு இறிபவர்சளுடன்‌, செய்தி செய்த - ஈன்குபோர்‌ புகி 
வாம்‌; (இப்போது சான்‌ வெறலகையுடனிசாமல்‌ எமுைச்‌ சகொண்டிருத்த 
லால்‌ என்னுடன்‌ உன்னா ச்பொ.ரமுடியாத:;) சொய்இன்‌ லெல்வது அளிதோ- 
(யில்‌ எழமுளைக்கெொொண்டுள்ள சாண்‌ உண்ணை) எனிசாக வெல்வது அருமை 
யான செயலோ??? எண்ணா - என்று (சன்வீசம்தகோண்ற௪) சொல்லி, முறுவல்‌ 
உக சக்கான்‌ - பற்கன்‌ வெளித்சோன்றச்‌ எரிச்சனாட, பங்யன்‌ - அறு 
மாண்‌, சாலால்‌ - காசதினாலே, அலகும்‌ இக்கும்‌ அழியும்‌ - சாற்புதரும்‌ 
ச சிப்போகின ற, மழ என்ன - மழைபோல, எய்த எங்க பசழி எல்லாம்‌ - 
(௪ம்புமாவி தன்‌) மேலெய்த அம்புகளை யெல்லாம்‌, எமுவால்‌ - (கண்ணா௰ி்‌ 
கொண்ட) பரிச த்கால்‌, அால்விசசான்‌ - (சன்மீதபடாது) அப்பாத்போகும்‌ 
படி. செய்தான்‌; (எ-று) 

இணி இவையைக்‌ கைகசொண்டால்‌ - எசச்கொண்டிருத்தலால்‌, கிசா 
யு. சபாணியாகய என்போல்‌ ரரை விளைவில்‌ வெல்வது (உன்போல்லாச்ச்கு) 
அருமையோ? [அஇருமையன்று]; ஆதலால்‌, நீ சனகு போர்‌ புரிச என்று, 
கிராயுசளாயிருககும்‌ சன்மீது சம்புமாலி அம்பை யெய்குதற்காக அவனை அறு 
மான்‌ பரிசசித்துச்‌ கூமியசாகக்‌ சரத சொள்ளவமாம்‌. இங்கனம்‌ அருகி 
அச்‌ கூறுமிடத்‌ தச்‌ சமபுமாலி அம்ப எய்யச்தொடககுசையில்‌ அனுமான்‌ 
எழுைச்‌ சைககொளன்ளாகதஇருச்து பிசகு அதனைச்‌ சைக்சொண்டன 
னென்றுசொளன்ச. பி -ம்‌:--1- முவிதகாண்‌. (௪௫) 

௪௫௬. -சம்புமாலி சினந்து அணு. பான்சையீலிரநுந்த எழவை 
அறுத்துவிழ்த்துகல்‌. 
மூற்ற முனிர்கா னிருகன்‌ முனியா முன்னும்‌ பின்னுஞ்சென்‌ 
அற்ற பகழி யருூது மறியா வுதஇர்கின றதையுன்னா௪ 
சுற்று கெடுக்க சோடடிக் பொடர்க சான்‌ ஜொெடருக்‌ துழறைகாணான்‌ 
“வெற்ற வெழுவை பழுவா யம்பா "லறுத்து விழ்‌ச்‌இனான்‌. 

(இ-ள்‌ ) கிருசன்‌-சமபுமாவி3யனனும்‌ ௮அரசசன்‌, முல மூணிச்‌ சான்‌- 
மிசவும்‌ கோபங்கொணடான்‌?; முனியா - (அவ்வாறு) சோபித்த, முன்‌ 
னும்‌ பின்னும்‌ சென்று உறம பகழி உருது மூூறியா உதிர்வ்ெ.றசை 
உன்னா - தன்னாறபிரயோ௫ச்சப்பட்டு முன்னும்பின்னும்‌ [பலஇடன்சுளிலும்‌] 
(அதுமாண்மேல்‌) செரறுக்கெய அம்புசள்‌ (அவனைக்‌ தாக்சமாட்டாமல்‌) ஞர.றிச்‌.து 
சீழ்வீழ்வசை கினை௮௮, சுற்றும்‌ செடு தேர்‌ தட்டி சொடர்சசாண்‌ - (அவ்வது 
மாணனை௪) சுதற்லிலும்‌ தனது பெரியதேறரைச செலுத்திசெருக்கப்‌ பார்த்த, 
தொடரும்‌ தறை சாணான்‌ - (அவனை) செருகூச்செல்லும்‌ வழியைப்‌ 
பெறாமல்‌, வெற்௪ எழுனை - (இதுவரையிலும்‌) வெண்றுவச்த அச்தப்பசி 
கத்சை, மழு வாய்‌ அமபால்‌ அறுத்து வீழ்தகனான்‌-மழுப்போன்‌் ற துணியை 
புடைய அம்பினால்‌ ௮௮௪ தள்ஸினான்‌; (எ - ஐ.) 

அ௮துமானை தீ சேரினால்‌ தொடரும்‌ கழி டச்சாமமச்சுக்‌ கர. ரணம்‌, 
எறசும்‌ பிணக்குவியல்‌ செலிர்திருக்ச ஜென்க. வெத்து - வென்ற என்பதன்‌ 


௬௧௨ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


வவிச்தல்‌, வெற்றம்‌என்றே ஒருசொல்‌ கொள்ஸினுமாம$; வெற்றியென்று 
பொருள்‌. பி - ம்‌:--மூணிக்த. “வெ௱றியெழுவைப்பிறைவாய்‌, “இல ச்அ. 
௪௭௪. -அறநுமான்‌ சம்புமாவியைக்‌ கோலலுதல்‌. 


சலிக்சா ளையன்‌ "கையா லெயயுஞ்‌ சாசகை யுகசசாடி 
யொலித்சா ரசா “கண்டா ராரபபத தேரி லுட்புக்குக்‌ 
கலித்தாகச இலையைக்‌ கையால்‌ வாக்கிக்‌ கழுத்த னிடையிட்டு 
வலித்தான்‌ பகுவாய்‌ “மடிதது மலைபோற்‌ றலைமண்‌ ஸமிடைவீழ, 


(இ-எள்‌.) ஐயன்‌ - அறுமான்‌, சவித்தான்‌ - (தன்சையெழு அறுத்து 
வீழ்‌ச தப்பட்டதனா,ஐ சற்ற) மனஞ்‌ சலிகது; (உடனே), எய்யும சரத்தை - 
(சம்புமாலி) தன்மீது எய்்‌கன்ற அமபுகளையெல்லாம்‌, கையால்‌ உக ௪ரஒ. - 
(தன்‌) சைசகளினாலேயே உதஇர்சதுபோம்படி மோதித்தள்ளி ஓலி தார்‌ 
அமரர்‌ சணடார்‌ தாப்ப - தழைததலையுடைய மரலையை யணிச்த தேலாகள்‌ 
சணடு ஆரலவாரிச்குமபடி, தேரினுள்‌ புக்கு-(௪ம்புமாவியினது) சேரினுள்ளே 
பாய்க்‌ த புகர்‌. த, சலி துதான்‌ லையை - வீரகோஷனஞ்செய்துகொண் டிருச்‌, சவ 
னாயெ அ௮ச்தச்‌ சம்புமாலியினது வில்லை, சையால்வாகக - (தன்‌) கையின்‌ 
பிடக்கிசககொண்டு, தலை பகு வாய்‌ மடிசது மணணிடை மலைபோல்‌ வீழ த்‌ 
(இவ்வாரக்கனது) தலை பிளவுபட்டவாயை மடிசதுக்கொண்டே தழையிலே 
மலையபோலவிழும்படி, கழமுததினணிடை இட்டு வலிததான்‌ - (.தவனது அழுத்‌ 
இலே மாட்டியிழுகசான்‌, (எ - ஐ.) 


இணி, ரு,சலடிக்கு - அதுமான்‌ (எதஇிரியெய்கெற அம்புகளை விலகு 
த.த்கு எழு இல்லாமையால்‌) தன்சையினால்‌ சானே சம்புமாலி யெய்யும்‌ 
அம்புகளெல்லாம்‌ உகும்படி மோதி மோதி மனஞ்‌ சலி-துப்போய்‌ எண்று 
பொருள்கூறி, இனி அவ்வாறு செய்யவேணடாகபடி, அவன்‌ தேரிட்‌ 
சு.இத்து அவன்‌ வில்லை ௮வன்கமுக தில்‌ மாட்டிச சிரததையறுச்சா னென்‌ 


ன லுமாம, ஒவிததல்‌ - தழைததல, பீ -ம்‌:--தன்சரததாத. “சண்‌ 
டாாப்பவயர்மாமணிததேருள்‌. “மையின்விலவாககெகழுச்‌் திணிடையிட்டுலைய. 
“கழை த்த. (௫௪) 


ஆ. அநுமன்‌ சேப்த சேயலைக்‌ கண்ட காவல்தேஙமர்‌ இராவணனிடம்‌ 
சேய்திசொலலச்‌ சேல்லுதல்‌. 


குதிக்‌.௫,௧ சேரு சீகால்கொ ளாளும்‌ பரியும்‌ குழம்பாக 
இதுப்‌ 'பெயர்தது கெடநிமீதோா சணத்தை வீரன்‌ மேமகொணடான்‌ 
கஜித் துப்‌ பிந்து கழிக்சார்‌ பெருமை கண்டு “களது தஞ்ச 
யுதிச்அப்‌ புலாசர்கு தோல்சீபா அருவது தமர சோடிணா,. 


(இ-ள்‌.) வீரன்‌ - ௮றுமான்‌,- குதித்து - (தேரினின்று வெளியே) 
குதித.து, சேரும்‌ கோல்‌ சொன்‌ ஆளும்‌ பாரியும்‌ குழம்பு ஆக மிஇத்து - 
(செலினாச்சன்‌] தேரும்‌ அதனை உளவுரோலைச்சொண்டு செலுத்துஞ்‌ 

சதவ (அழி ்பூட்டிய) குரிரைசளாம்‌ குழம்பாகப்‌ போய்விடிம்படி 





காண்டம்‌ ] சம்புமாலிவதைப்படலம்‌ ௬௧௩௨ 


காவினால்‌ மிதித்து (அழி). பெயர்த்தும்‌ - மீணடும்‌, செடு சோரணத்தை 
மேற்கொண்டான்‌ - பெரிய தோசணவாயிலின்மீது எழறியிருச்சகான்‌; உத்து 
புலர்ச்ச கோல்‌ போல்‌ உருவதது அ௮மார்‌ மேறுச்குமாத்இரம்‌ பருத்து 
உள்‌ சோவ ரண்டுபோன தோல்டோன்௪ உழடிவத்தையுடைய காவலாளி 
சேவர்கள்‌, சதி துப்பு அழிச்து கழித்தார்‌ பெருமைசண்டு - அிசவச்ள 
(கமத) வலிமையழிச்து. இசச்துபோன அரச்கரது பெருர்தொஸசையைய்‌ 
பார்தது, அஞ்‌” (இசசெய்தியை இராவணணனிடததுச சொல்க வேணுமே 
வென்ற) பயா, ௧௭௧ ஐடிஞா-பஅக்சப்போர்சக்களதஇனின்௮ு (இசசவணன்‌ 
மாணிகையைகசோக்கி) வியைச்து சென்றார்கள்‌; (௪. - ஐ.) 
சோலையைசகரகஇன்த தேவாகள மனததிலுன்‌ இராவணனிடத்துப்‌ 
பணிசெய்யவேண்டியிருகதலை கினைர்து புலாகஇ.ருக்சாலும்‌ உளி -கும௫ழ்ச 
இருப்பவர்‌ போன்டிருக்மன ரென்பது - “உஇகதுப்‌ புலாச்த தோல்போ 
ஓுருவதி தமரர்‌! எண்றகண்‌ அருகுது. பீ -ம்‌:-..'பெயர்ச்து, "சணத் தஞ்ச. 
“பொலிகத. (2௮) 
௪௯ -- கவிக்கூற்று, 


பசிக் த புலம்பு மகளிர்‌ கானக கணவர்‌ பிணபபற்றி 

விரிச்ச குருதிப்‌ "பேசா றாதது பனைக டொறும்வீச 
அர தலங்கை மயெழுக்க "கழுகை யின்றில்‌ இவனால 
சரிக்2 தரககர்‌ வலியென ஜறெண்ணியறமாக்‌ 'சளிரத்சுகால. 


(இ-௬்‌. ) விரிச்ச குருதியோ அறு - பரவிச௪செல்‌இன்ற பெரிய இரத்‌ 
தப்பெருச்கானத., பரிகலு புலம்பும மகணிர சாண - (தம கண, ரையிழச்அ 
தளுல்‌) இரகஇபபுலமபுன்ெற இராககதமகனிர சாஹுமாறு, கணவர்‌ பிணம்‌ 
பற்றி சாத்து மனைகள்‌ செொறும வீச - (அவரவருடைய) கணவரா இய பிண 
களைப பிடி இழு சதுககொணடு வீமிசன்கோறும தன்ளாம்படி, இலன்கை 
இகிச்சது - இலகசாபுி இவலவாறு கிலைகுலைர்கது; அழு எழுச் சது - 
(ன்ூேேரெவகும்‌) புலமபும்‌ ஓவி மிச்ச த; *“இனற-இன்னையஇனம்‌. இவக - 
இன்வித்‌ இல்‌, இவனணாலே - இவ்‌ வதுமானாலே, அரக்க லஸி சகிக்ச௮ - 
அசச்கருடைய வவிமை ஒழிச் துவிட்டது,” என்று எண ணி-எண்து கிணை ௧௮, 
அறமும்‌ - தருமதேவுழையும்‌, அளிர்க்சது-மனவ்சளிக சத; (எ. - து) 
ஈற்றசை, பீ -ம்‌:--"பெசியாது “குரலழுகை. "சால கணிசத்கசால்‌, (௪௯) 


௫௦.--சம்புமாலி இறநீததைப்‌ பரவத்தேவர்‌ இசாவணதிடத்துச்‌ 
சோல்லுதல்‌. 
புக்கா ரமார்‌ பொலந்தா சசக்கன்‌ பொருவில்‌ பெருக்கோயில்‌ 
விக்கா கின்றுர்‌ விளம்ப லாற்றார்‌ வெருவி கிம்முவாச்‌ 
ஈக்கா னரக்க ஊடுங்க லென்று னைய ஈபசெலலா 


மூக்கார்‌ சம்பு மாலி யூலக்கா ஷொென்றே குசக்கென்றுர்‌, 


௬௧௪ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


(இ-ஸ்‌.) அமரர்‌ - (செய்‌திசொல்லுமா நு தடின) தேவர்கள்‌, பொலம்‌ 
தார்‌ ௮ரசகன்‌ பொரு இல்‌ பெரு கோயில்‌ புக்கா - பெரன்னமிமாலையை 
ஐணிச்த இராவணணது ஓப்பறற பெரிய அரணமனையினுட்டபுகுச்து; விளம்பல்‌ 
ஆற்றார்‌ - ( இராவணனிடத்‌.து சடஈதசெயதியைச) சொல்லுதற்கு ௮௪௪த்‌இ 
னால்‌ வாயெழாமல்‌, விசகர நின்றார்‌ - விச௫விக்கி யமு துசொண்டுகின்று, 
வெருவி விம்முவார்‌ - அஞ்சியேககுலா ராளுர்கள்‌; அபசசன - (௮தகசணட,) 
இராவணன்‌, ஈ௧ சான்‌ - ரித்து. ஈடுககல்‌ என்றான்‌ - அஞ்சமேேணைடா வென்று 
அவருச்குதீ சைரி.பஞ்சொன்னான்‌; (பினபு ௮லா இராவணனைகோகக); 
₹ஹய - ஐயனே! ஈமர்‌ எல்லாம - ஈபமைசசோச்தவர்யாவரும; உசகார்‌ - 
(அநுமானோடு செய்தபோரில்‌) இரர்தொழிக்தார்கள்‌; சம்புமாலி - சமபுமாலி 
யம, உலச்தான்‌ - இறச துபோனான்‌) ஒன் ஜே குரங்கு - இவ்வள வெல்லாம்‌ 
செய்தது ஒரு சூரல்குதான்‌,” என்றார்‌ என்று செய்தியைத்‌ தெரிவித தார்கள்‌. 


௫௧.--சேய்தியு அர்ந்த இராவணன்‌ தனே அறுமானிடத்து ரீசேல்லழயல 
பஞ்சசேனு திகள்‌ கூறத்தோடங்குதல. 


என்னு மளவி னெரிந்து வீக்கி யெழுக்த வெகுளியா 


லுன்ன வுன்ன வுதிரக்‌ குமிழி விழியூ டுமிழ்கின்றான்‌ 
சொன்ன சூரல்கை பானே பிடிப்பன்‌ கடிது தொடர்ச்தென்னா 
வன்ன தணர்ந்த சேனைனல்‌ தலைவ ரைவ ரறிவித்தார்‌. 


(இ-ள்‌.) என்னும்‌ அளவின்‌ - என்று அவர்கள்கூறியபோது, எரிக்‌ த 
லீ எழுச்ச வெகுளியன்‌-பற்தியெரிகது மிகு இியரசககிளம்பின கோபத்தை 
புடைய இசாவணன்‌,-- உன்ன உன்ன உஇிரம குமிழி விழி ஊடு உமிழ்சென 
ரூன்‌ - சடஈதசெய் தியை கினைககுகதோறும்‌ இரதத ஈகுமிழிகளைக்‌ சண்களின்‌ 
வழியாகக்‌ கசக௫ச்கசொண்ூ)ஓி, சொன்ன குர்ககை யானே கடிது தொடர்ந்து 
பிஒப்பன்‌ - *(இவாகள்‌) சொல்லிய கூகை யானே விரைச்துசென்று 
பிடிப்பேன்‌?, எனனா - என்‌. றசொலல அன்னது உணர்க்ச- ௮௮ தெரிச்த, 
சேனை தலைவா ஐவர்‌ - பஞ்ச சேனாப்‌ இகள்‌, அறிவிசதார்‌ - (பின்‌ வருமாறு) 
தெகிவிச்சலானார்கள்‌; (எ - ஐ. அதனை, டுத்‌ படலதது முதல்‌ சான்கு 
செய்யுள்சளிற்‌ சாண்க, 


பஞ்சசேனாப.திகள்‌-விரூ பாட்சன்‌ பூபாட்சன்‌, தர்ச்சரன்‌, பிரசஸ்‌ தன்‌, 
பாசசர்ணன்‌ என்ற இர்‌, (௫௧) 


சம்புமாலிவதைப்படலம்‌ முற்றிற்று, 


நவாகதனைவ் தசம அவகிவ ளாகக்‌ யனம் யார. 


பததாவது 
பஞ்சசேனாபதிகள்‌ வதைப்படலம்‌. 


ஐர்‌ தசேறாபதிகளையும்‌ அதுமான்‌ கொன்றைச்‌ கூறும்‌ பாகம்‌. ஐச்து 
சேனளைபதிகள்‌ இன்னாரென்பது இழ்ச்கூ ப்பட்ட. 


௧க.--இதுழதல்‌ நான்தகவிகள்‌-ஒததோடர; தானே ரத்த ப்பில்ந்து 


வருமாறு எழநீத இராவணனை விலக்கித்‌ தம்மையேவுமால 
பஞ்சசேபைதிகள்‌ வேண்ட, அவள்‌ இசை தல்‌, 


சிலந்தி யுண்ப2கார்‌ குரங்கின்மேற்‌ சேறியேதற்‌ திறலோய்‌ 
கலந்த "மீபாரிடைக்‌ கட்புலன்‌ கடுக்கனல்‌ க.தூவ 

வுலக்த மால்வரை யருவியா ஜொழுக்‌ “கற்ற வொக்கப்‌ 
பலர்க்கு மாமதம்‌ பூக்சூமன்‌ ஜறேதிசைப்‌ பூட்கை. 


(இ-எ்‌.) (பஞ்சசேனாபதஇிசன்‌ இராவணனை சோச்ூச்கூறுவசச்‌):--- இத 
லோய்‌ - பராச்கரமமமைச் தவனே! (8), லச்தி உணபத தர்‌ சூாரக்னெமேல்‌ 
சேறி எல்‌ -சிலச்தியனனும்‌ பூசசியைப்‌ பிடி சதுத்தின்று எவிப்பசாய ஒரு 
சூரகஇன்மேலே போர்செய்ய௪ செல்வாயானால்‌,-- இச பூட்சை - அச்சயல்‌ 
சன்‌, சண்‌ புலன்‌ கல கனல்‌ கதுவ - ஈணகனளிலிரர்து கொடிய செருப்புப்‌ 
பொதி பறக்க, சலச்த போயிடை - (உன்னோடு) எதிர்‌ ச.துச்செய்சது போரில்‌, 
உலச்த மால்‌ வரை அருவி யாறு ஒழுக்கு ௮.ற.ற ஓக்ச - (மழைபாழியாை 
யால்‌) ஒறண்டுபோன பெரியமலைகள்‌ (சம்மிடசதத இடையறுது பெருகு 
இன்ற) அருவிமீர்ட்பெருச்கு அறறுப்போனஸவமயை யொத்திருக்குமாது, 
புலர்ச்ச - (உன்னா லடிபட்டு வவிமைகுறைச்தமைமரல்‌) ௮ற்துப்போன, ம 
மதம்‌ - மிசக மதமீர, பூககும்‌ ௮ண்டே - (மீண்டும்‌, தோன்றப்பெறுமல்லலா? 


மூன்பு தம்மையெதிர்த்து வலிசொலைசத இரசவகன்‌ அ்பஜச்து 
யெ ஒருகுரல்சைத்‌ சன்னுணடடைய பணியானைக்சொண்டு எவி.இில்‌ வெல்ல 
முடியாமல்‌ எஇிரிட்டுச்‌ கானே போர்செய்யச செல்ல சேர்ச்ச தாழச்‌ சகிலேமை 
வைச்‌ கருஇ, (இணி இல்விரராவணணால்‌ சம்மை யெர்ச்சமுடியாது? எண்று 
சருவ, சளால்‌ இசசஜசன்‌ மூன்புசொண்டிருச்ச ௮௫௪ம கீக் பதம்பெருசப்‌ 
பெறு மென்சு. அதுமானை ஒரு அற்ப ௪ச்து என்று கூறு கம்காக, *ெெச்றி 
புண்பசோச்குரகவ்கு? எண்டனர்‌. இலச்தி - ஒருமா பென்பசரு ரும்ளர்‌. சீரரு 
விட்பெருக்கு கய மலை - மதகீர்ப்பெருக்கு ௮.ம்‌,௰௦ இச்சஜன்சட்ரு உவா 
யாம்‌. பீம்‌: போசிலுன்‌,. "அற்ஐ.ஐ. (௪) 

இலக்கு வெஞ்சின ச்‌ கஞ்சிறை யெறுழ்வலிச்‌ கழ 

லுலக்கின்‌ மேலெழுச்‌ தென்னக கசூரக்கின்மே "ஓறருத்தா 

லலக்கன்‌ மாலைகின்‌ புயகினைக்‌ சலலுசன்‌ பசுதூன்‌ 

குலுவ்கும்‌ வன்றுயர்‌ நீக்குமால்‌ வெள்ளியல்‌ குன்றம்‌. 
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(இ-்‌.) இலக்கு வெம்‌ சனெதது - விளவகுகின்ற | அ௮ளிகசெரிகின்‌ ஐ] 
கடலகோபத்தையும்‌, றம இறை - ௮ழ௫ூய இறகஞ்சளையும, எறாழவவி - மிகக 
வலிமையையுநமுடைய சலுழன்‌ - கருடன்‌, உல௰இன்மேல்‌ எழுச்து என்ன - 
கொசூன்மேலே (போர்செய்ய) எழுூசகாற்போல, நீ குர மேல்‌ உருத 
தால்‌ - ரீ (௮ற்பச) ஞாகூன்மேற கோபிததுசசென்றால்‌,- வெள்ளி ௮ம 
குன்றம்‌ - (முன்பு உன்னுூற பெயர்த்தெடுக்கப்பட்ட!) கைலாசகிறியான து. 
௮லலசகல்‌ மரலை நின்‌ புயம கிணைந்து அல்லும்‌ நல்‌ பகலும குலுவளும்‌ வல்‌ 
ஐயா - தெெரகுஇயசையும்‌ வெற்றிமாலையையணிச்த உனது தோள்வவிமை௯ய 
கின சது இரவ்ம்‌ பகலும்‌ அஞ்சமெகுகினண்ற வலிய துயரத்இணின்று, கீ௰ 
கும்‌ - நீகசபபெறும்‌; (௪ - று.)---அல்‌ - ௭த்தசை; சேம்‌ மமுமாம்‌, 

சி 

இப்போது உன்னுடைய பரிவா ரககளைச்கொணடு வெல்லமுடியாமல்‌ 
கீயே குரலஇூன்மீது பொரசசென்றால்‌, நீ வவியற்றவணானா யென்று கினைக்து. 
மேன்பு உண்ணாயபெயர்தததெ௫்சப்பட்டு எனிமைபபட்ட ஸமைலாசஇரியான த, 
உன்ணிடத துகசகெொணடிருச்த ௮சச௪ம்‌ ஓழியுமல்லவோ? ஆகவே, பெரரச்‌ 
செல்லாமல்‌ எம்போலியரை யேவுதலே தகுதி யென்று உணாதஇயவாளும்‌, 
ப்‌ - ம்‌:--1உருத்தெண்ன. “உருகஇன. (௨) 


௩௨. உறவ கென்கொலோ வுசன ஸ்ர வவென்பகொன் அடையார்‌ 
பெறுவ தியாதொன்றுங்‌ காண்டுலர்‌ கேட்டிலர்‌ பெயர்த்தார்‌ 
இறுமை யீதொடா?-இயாதுறீ ஞூரங்கின்மேற்‌ “சேறின்‌ 
மூதுவல்‌ பூக்குமன்‌ றேகின்ற வர்க்கு முகங்கள்‌, 

(இ- ௮.) 8 குரமூன்மேல்‌ சேறின்‌ - ரீ ஒருகுமன்மீது கோபித்‌ துப்‌ 
பொரசசென்றால்‌,-- (அப்போது), உரண்‌ அழிவு எண்பது ஒன்று உடையார- 
(உன்னோஎ இர்த்துபபொருது தமத) வலிமையழிக$லை யபுடையவரரய்‌, பெறு 
வது யாது ஒன்றும சாணகிலா - (உன்னோடு எதிர்‌த துகில்மலால்‌) தாங்கள்‌ 
பெதச்கூடிய சன்மையொண்றும [சிறிதா வெம்தியு] காணப்பெருதவரரய, 
கட்டுவர்‌ - (உண்பெயர்‌) கேட்கவும்‌ அ௮ஞ்எெவராய்‌, பெயாக்தார்‌ - கிலைகெட்‌ 
டேோடியவராண, நின்ற கூயவர்ககும - தடலஇகின்ற இரிஞாத.இகட்கும்‌, (0௧௯ 
சன்‌... முறுவல பூககும அன்றே - (உனனைப்பற்றி) இகழ்சசெ௫ரிப்புத்‌ 
தோன்றுமல்லவோ? எது ஒப்பது இறுமை யாது - இளசை யொப்பதரஇய 
தாழ்மையை விளைசகுஞ்செயல்‌ வேறுயா துஉள 2 உறவது என்‌ சொலேர - 
(இதனஞுல்‌ உனக்கு) வசசகடவ கான கன்மைதசான்‌ யாதோ? (௨ - று.) 

£ ஒரு எனிய குசககன்மே௰ பொரச்சென்றால்‌, அதனால, உன்னணிடக்‌ 
தத்தோறறு வலியழிச்ச இகிஞாச.இிகன்‌ இகழ்ச்து சிரிபபது தவி..ர, நீ பெறக்‌ 
கூடிய பயன்‌ யாசதொண்று மில்லை யென்பதகரம, பி.- ம்‌: வரணிழில , 
“செல்லிண்‌. (௩) 


௯. ல டட அத்து ச: தோன்றுமா ல7௪. 





காண்டம்‌] பஞ்சசேனாபதிகள்‌ வதைப்படலம்‌ ௬௧௭ 


கண்றி பின்‌ ஜெச்று காண்டியே லெமைச்செல தயத்துி 
வென்று கைதொழு இறைஞ்ச ராக்கனு மிசைக்தான்‌. 
(இ-ன்‌.) ௮௪௪ - (எம்முடைய) அரசனே! அன்றியும்‌ - அக்லாமலும்‌, 
உனச்கு ஆன்‌ இன்மை கோண்டும்‌ - உனச்குத்‌. துணை கிமையில்லேயென்று 
பி௫ச்சினைச்காமபடியாகும்‌; (முன்‌ பெல்லாம்‌), வென்றி இல்லச்‌ மெல்லி 
யோதகமை செல விட்டால்‌ - கென்றிபெறத்சகக விமையல்கவசசய்‌ மெஸிக்‌ 
கவரான சக்கை (அதுமானமேம்‌ போர்ச்கு௫) செல்லும்படி வேவிணய்‌ 
இன்று சன்றி ஒன்று காணடி எல்‌ - இப்பொழுது ஒரு சன்மையை விரும்பு 
லையேயாளுல்‌. எமை செல சஈுயதஇ.- ஏம்மை அச்குரக்சோி போசர்ச்குள்‌ 
செல்ல விருமபுவாம, எனறு ,கைகொழுது இரைஞ்செர்‌ - (அச்தப்பஞ்ச 
சேனாபதிகள) கைகூப்பி ௨ணகஇஞர்கள்‌; அசசுகனும்‌ இசைச்சாண்‌ - இரா 
வணனும்‌ சம்மஇததான்‌; (எ -.)-- அவ்‌ - தேதறம்‌. 
எம்போவியமைப்‌ போர்ககு அனுப்பாமல்‌, ஃவியக்லா அ நுமான்‌ 
மீது போர்க்கு அலுப்பியசனால ௮ வர்சள்‌ இசர்சொழிச்தார்சன்‌; ௮2 
கொண்டு :பிற அரக்கரை யனுப்பினால்‌ அவ்‌. அநுமானை வகெல்லருடியாது? 
என்று கினைதது ௮மபச்குரகஇன்‌ மேல்‌ கீ போருககு௪ செல்லுதல்‌, உனசகு 
மிசசு எணிமையைச்‌ தருவ தண்றி, உணனச்கு; துணைவவியத்ததாசப்‌ பிசர்‌ 
இணைச்கும்படியு மாகும்‌ ஆகையால்‌, நீ போர்சகுசசெல்லாமல்‌, எககனை 
பனுப்புவதேகே உனககு கன்மையா மெனறு இல்சைறு பஞ்சசேனாபஇள்‌ 
வணக இராவணணிடஞ்சொல்ல அடிர்கு ௮ னும்‌ இசைச்தனண னென்ப 
தாம, பீம்‌? நின்று. (ச) 
௫.--இரசவணனிடத்து அநு௰தீடேற்ற பந்ச சேபைதிகள்‌ ேளிப்டபாட்டு, 
சதுரங்கசேனைகஷளவோடு அுமககர்வருமாறு கட்டளையீடூத௨. 


உலக "மூன்‌.றுக்‌ தம்முடைமைபயபெற மூென வுவர்தரச்‌ 

திலக பண்ணுற வணங்கினர்‌ கோயிலில்‌ நீர்க்க 

சலக கோ்பரி “யானையோ உடைக்தபோ சாககச்‌ 

“தொலைவி லாதன கதுமென வருகெ௯ச்‌ சொன்னார்‌. 

(இ-௭ள ) உலகம்‌ ன்றும்‌ தம்உடைமை பெற்றார்‌ ஏன உவசதார்‌ - 
ரூவூலககைளையுக தமமுடைமையாகப்பெற்றவா பேரலமஇழ்ச்த பஞ்சசேனா 
பதிகள்‌, இலகம்‌ ண உ௰ வணல்னொ - (சமது) செல்றிச்‌ இலகம்‌ தரையித்‌ 
படும்படி. (சரகஷ்டாககமாசவிழமுக்து இராவணனை) கமஸ௩ரிசகவச்சளாய்‌,..... 
கோயிலின்‌ தீர்ச்சார்‌ - ௮சண்மனையினின்‌ று வெஹிவச்‌ ஐ,--- தொலைவு இலா 
தன - (எணிதில்‌) ௮ழிதவில்லா தனவாதிய, அலகு இல்‌ தேர்பசி ணை யோ 
எண்ணிறாசகோகளு2 குதியைககுநம்‌ யாணைகளம . (எண்று இச்சேோணைச 
ளோ), அடைச்ச - செருகசுபபெதத, போர்‌ அசச்சர்‌ - போச்‌ செய்யவல்ல 
சாக்ஸகலீராசளும்‌, கதுமென வருச - விலாவாச௪ .சசசடலா்‌?, என-என்று, 
சொண்ணார்‌ - சட்டளையிட்டார்சள்‌; (எ -ு.) 
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மூதனடி. - இராவணன்‌ ௮துமானோடு டொரச செலலுமாறு ஈட்டளையிட்‌ 
டதனால்‌, பஞ்ச சேனாபஇசள்‌ பெருமஇழ்ச்ி யடைச்பமையைக தெரிவிக்கும்‌. 
பி- க்‌ மூன்திரகு முதன்மை பெரறோரென வயாகதார "யானை 'யா 
டாண்மிடைச்தரச்சா, சரியொடாண்மிடைசதபோர.ரககர்‌ “தெொரலைவிலாதது. 


௭---அக்கட்டளேயை வள்ளுவர்‌ தேரிவிக்க, சேனைதிரளுதல்‌. 
ஆனை மேன்முச ௪றைச்தனா *வள்குநவ ருசைக்சா£ 
பேபேன வேலையிரம்‌ புடைபசச்‌ ததுபெருஞ்‌ சேனை 

சோனை மாமழை முகிலெனப்‌ “மீபாப்பணை துவைத்த 


“மீன வானிடை மின்னெனப்‌ படைக்கல மிடைந்த. 


(இ-எ்‌) வள்ளுவர்‌ - பழையமைவோர்‌, ஆனை மேல்‌ மூரசு ௮அமைச்சனர்‌ 
உரைத்தார்‌  (பஞ்சசேனாபதிகஸின்சட்டளையைச்‌ தெறிவிசகுமாறு) யாணை 
யின்மீது முரசவாத்தியததை யேர்றியடித்து (௪ செய்தி) தெரிவி தார்கள்‌? 
(உடனே, பெருஞ்‌ சேனை - பெரிய ராக்்சசேனை, பேனம்‌ வேலையில்‌ - 
துசையையுடைய கடல்‌ போல, புடை பரர்தத - எல்லாப்பச்கல்களிலும்‌ 
பரவலாயிற்ற; சோனை மா மழை முகல்‌ என - விடாப்பெருமழை பொழி 
இன்‌, மேசம்போல, போர்பணை துவைத்த - யுத்‌ சபேரிகைகள்‌ ஓலி தன? 
மீனம்‌ வாணிடை மின்‌ என - ஈட்சத்து[ரஙசள்‌ விளங்குகின்ற அகாயத்துி 
னிடத் தத்‌ சோன்றும்‌ மின்னல்போல, படைக்கலம்‌ மிடைச்ச - ஆயுதலகள்‌ 
கிதைச்து விளக்னெ; (௪ - று.) 


பஞ்சசேனாபதிசளின சட்டளேயை உள்ளுவர்‌ பறையறைக்து “தெரி 
விச்ச மாச்திாததில்‌, ரரக்்சசேனை, சது ரலகபலங்களோூ யுத்சவாத்தியல 
கள்‌ பேறிடிபோல முழவக, மிண்னல்‌ போன்று பளபளவென்று விளங்கும்‌ 
ஆயுதககனளோடு பலவிடலகளிலும்‌ இரளலாயிர்‌ ஜென்பதாம்‌. பி- ம்‌... 1 வள்‌ 
ளஞவரழை சார, வள்ளுவ ரமைந்தா£. "போர்ப்பணைதுைப்ப. "மீனவாணிடு 
வில்லென, மீனின்‌ வாணிடுவில்லெண. (௬) 


எ. -அப்போது வானத்துத்தோன்றிய வேண்கோடிகளின்‌ வருணனை, 


"தானை மாக்கொடி மழைபயொஅ௫ச்‌ அயர்கெடுத்‌ தாள 
மான மாற்றரு மாருதி முனியகா ஞூலத்து 

போன மாற்றலர்‌ புகழெனக்‌ காலபொரப்‌ பு சண்ட 
வான யாதற்றுவெண்‌ டிசையென வரம்பில பரக்த, 


(இ-௪) மழை பொதுத்து உயர்‌ நெடும்‌ தாள - மேகத்தைச்‌ குத்‌ 


துமாறு உயாத்து சீண்ட சால்களையுடையனவும்‌, ௮ரனம்‌ யரறு வெள்‌ 
இரை என வரம்பு இல பரச்த - அகாசசல்காஈதியின்‌ வெண்மை நிற 
மூன்ன அ௮லையபோலயப்‌ பலலாக வுள்ளனவுமான, சான மா கொடி - 


சேனையினிடையே பிடிச்சப்படுஇற பெரிய வெண்ணிசககொடிகள்‌,.-. 
மாத்த அரு மானம மாருஇ - (ஒருவராலும்‌) போககுசம்கு முடியாத 
பெருமையையுடைய  அறுமான்‌, மூனீய - சோபித்தப்‌ போர்செய்யு 


காண்டம்‌] பஞ்சசேனாப திகள்‌ வதைப்படலம்‌ ௬௧௯ 


அ,சனால்‌, சான்‌ உவர்து போண - ஆயுள்‌ ஒழிர்து இறச்‌.த வீர ௫ வர்க்கஞ்‌ 
சென்ற, மாக்கலர்‌ - (அவனது, பகைகுாரான அசச்கரது, புகழ்‌என - ர்த்தி 
போல, கால்‌ பொச - சகாத்றுமோ த தலால்‌, புசண்ட-(படபடவென்று அடித்‌ 
அக்கொண்டு) அனசச்சாடின; (௪ -2.) 

ஆசாயச்தில வெண்ணிமத்சோச்சுச்துடன்‌. அசைச்சாமனண்ற சொழடி 
யை-போசிம்பின்னிடாது எதிர்ச்துகின்று அறுமான ஐ சசயால்‌ இ௫ச்சொழி 
ச்‌. துவீரசுவாக்கஞ்‌ ?சர்ச்‌ ௪ அ.ரக்சவீரரது புகும்போது மெனச்‌ ருிச்சார்‌; தற்‌ 
கறிப்பேப்றவணி. புகழை வெண்ணிதமாகச்‌ உறுதல்‌ கவிசமயம்‌. தாள்‌ - 
தவஜ கண்டம்‌, நானை மாக கொழு என்பசம்கு-வெண்ணிம த்‌ துலிஷவியன்‌ ௮ 
பெருககொடி யெணினுமாம்‌. பி-ப்‌.: ரகூனன்மாச்கொடி . செகேசோல, (௪) 

அ..அசதுரங்கசேோனகள்‌ போர்க்சோலங்‌ கொள்ளுதல்‌. 

விரவு "பொற்கழல்‌ விசிக்கனர்‌ வெரிநூற் று விசா ம்கச்‌ 

சரமொ டுக்க பட்டிலுஞஷ்‌ சாத்‌ இனர்‌ ௪மையக்‌ 

கருவி புக்கன சரக்காமாப பல்லணல்‌ "கவினப்‌ 

புசவி யிட்ட "3தா பூட்டின பருமித்ச பூட்கை. 

(இ-ள.) ஓரஃகா - இசாட்சசவீபர்‌,.-விரவு பொன்‌ சுழல்‌ வி9த்தனர்‌- 
(வீசத துக்கு ௮றிகுறியாகுப) பொருக்இய பொனனாச்செய்க வீரச்சழலைத்தாள்‌ 
சளி.ம்‌ கட்டி, ௪ரம ஓடின புட்டி லும ௪மையவெரிம்‌ உற்று விளக்க சாத்‌ 
இனர்‌ - அம்புகளை உனளேசொாண்ட தாணீரகுகள இணிதபடியும்படி மூ. 
இத்பொருக்இி விளல்குமாறு தரி, சருவி புசகனர்‌ - கவசத்தையும்‌ ூணட 
னர்‌; புரவி - குதிரைகள்‌, மா பல்லணம சவின இட்ட - எதர்ச சேணககள்‌ 
விளலகும்படி. ௮ணி.பப்பட்டன; தோ பூட்டின - கோகள்‌ இத கஞ்‌ செய்யப்பட்‌ 
டன; பூட்கை பருமித்த - யானைகள்‌ அலலகரிச்சப்பட்டன$ (௪ - த.) 


கருவி ௪௮௪ மென்னும்‌ பொருளதாதலை, ““இளைஞருககருவிவீசஞஷச்‌?? 
என்ற ஈச்தாமணியிலுக காணச இணி, இட்ட தேர்‌ மா பல்லணம்‌ சுவி 
புரவி பூட்டின என்று இயைத்து - ௮லகுச்சொணரப்பட்ட கேர்சன்‌ ச்ச 
அலக்காரகககா விளக்‌ குதிரைகள்‌ பூட்டப்பெம்றன என்று உண ரச தலு 


மொன்று. பி ம்‌:--பபேசர்ககமுல்‌ ., ..வெரிநுற, "கலினப்‌, “தேர்பூட்டீனர்‌, 
௯. தஜுரததுரகங்க-ரல்‌ தோன்றிய நிகழ்ச்சிகள்‌. 
ஆ௮ செய்தன வானையின்‌ ம.தங்களவ்‌ வாற்றைச்‌ 
சேறு செய்தன தேர்களின்‌ சில்லியச்‌ சேற்றை 
நீ௮ செய்தன புரவியின்‌ கூரமற்‌ றக்கீற்றை 
வீறு செய்தன வப்பரிக்‌ கலினமா விலாழி. 
(இ-எ்‌.]) ஆனையின்‌ மதங்கள்‌ . யானைகளின்‌ மச ஜவன்சர்‌, (கசக்கள்‌ 


செல்லுகின்ற இடத்மை), அறு செய்தன - ஆருச்‌ விட்டன; ௮ ஆற்றை - 
அர்த மதகீரினால சோன்றிய ஈதியை, சோசனின்‌ சல்லி - சதேர்சனின்‌ ௪24 


௬௨௦ கம்பராமாயணம்‌ [சுந்தர 


சல்கன்‌, (சாம்‌ தடிச்‌ தூளியை யெழுப்பி மதகீர்ஈதியில்‌ விழசசெய்து, சேறு 
செய்தன - (அம்மசக இனுயச்‌) சேராச்செ; ௮ சேசமை..-, புரவியின குரம்‌ - 
குதியைசளின்‌ குளம்புகள, கிறு மெய்தன - (அலசறின்மீது விரைவாக 
வோடுவனதனால்‌ ௮சசேழுகளைப்‌) புழுதியாகப பண்ணின; ௮ கீற்றை - அ௮சதத்‌ 
தூளிசளை, ௮ பரி சலினம்‌ மா விலாழி - அச்தச்குதியாகளின்‌ கடிவாளம்‌ 
பூண்ட வாயிவிருக்து வழிகின்ற பெரு. நுரைகள்‌, வீறு செய்தன - மறுபடியும்‌ 
வே௫படியாசச குழைசேறாககின; - (௪ - று )--மற்று - ௮சை 
ஒன்றைப்பற்றிச்‌ சழ்சசொன்னகை விட்செ செல்வதரஇப்‌ பல பொருள்‌ 
கனை மேன்மேல்‌ அமைத்‌ அச்கொண்டு செல்வதாகிய ஏகாவளிலயன்னு மலக்‌ 
காரம்‌ இலா ௮மைர்இருத்தல்‌ சாண்ச இது, ஒற்றைமணிமாலை யெனப்‌ 
படும்‌. அனை முதலியவை அக்சசசேனையில்‌ மிச்கிருச்சன வென்று தொணிக்‌ 
கும்‌ பொருட்டு வீறுகோாணி யென்னும்‌ உதாகதாலமகாரம்‌ பட, இவ்வாறு 
வருணித்தார்‌. (௯) 
௧௦. - அப்போது தோன்றிய பேரோலவி, 

வழங்கு 'சேர்களி னிடிபபொடு வாசியி னாப்பு 

முழக்கு வெல்களிற்‌ ஐதாச்சியு மொய்கழ லொலியுக் 

கழங்கு பல்லியத்‌ தமலையுல்‌ சடையுகத்‌ தாழி 

விழுங்கு மோகையின்‌ மும்மடங்‌ கெழுக் கு முடுகி. 

(இ- ன்‌.) வழலகு சோகளின்‌ இடீபபெொடு - விரைச்து செல்லுகின்ற 
தேர்கனினொலியும்‌,; வாசியின்‌ ஆாபபும்‌ - குஇிரைகளின்‌ கணைபபொலியும்‌, 
மூ ழனகு லெம்‌ களிறு அ௮திர்சசியும்‌ - பிளிழச்சன்மையுள்ள கொடிய அண்‌ 
பாணைகளஸின்‌ கர்ச்சனையும, மொய்‌ கழல்‌ ஒலி.பும்‌ - (வீராகள்‌ கால்ஈளிற்‌) சட்‌ 
இய வீ. ரககழலினோசையும்‌, ௪ழுங்கு பல்‌ இயதது அ௮மலையும - ஓவிக்குக்கன்‌மை 
யுசான பலலவாச*யககளின்‌ பே சராவியும்‌, (ஒருவகுகூடிய), கடை யுகத்து ன்‌ 
யுகாச்தகாலகதிலே, ஆழி முழங்கும ஒகையின்‌ - (பொலகுகித) சடவில்‌ 
ஒலிகஇன்௪ தசையைககாட்டிலும்‌, மும்‌ மடஐகு - மூன்றுமடலகு ௮இகமாக, 
மூக எழுகதது - விரைாது சோன்றி று; (௪ - ற.) 

ஒலிப்பொருளுள்ள இடிப்பு மு.சலிய பலசொரற்கள்‌ வச்சது - பொருட்‌ 
பீன்வருதிலையணியாம்‌ பீ -ம்‌.--*தேரொலவியிடியொடு, (௧9) 

கக---திரண்டச துரங்கசேனைகளின்‌ அ வு. 


ஆழி தேோர்ததொகை யைம்பதி னாயிர பஃதே 

சூழிப பூட்கைக்குர்‌ தொகையவற நிரட்டியின்‌ ஜமொெகைய 

வழிக்‌ காற்றன்ன பு£விமற "றவறறினுக்‌ இரட்டி 

பாழித்‌ தோணெடும படைக்சுலப்‌ பதாதியின்‌ பகுதி. 

(இ-ள்‌.) ஆழி தோ கொகை - சச்சகரகளையுடைய தேர்சஸளினண 
எண்‌, ஐம்பதினாயிரம்‌ - ஐஜமபதஇினாயிரமென்னும்‌ அளவினதாமர சூழி 
பூட்லைச்கும்‌ - மூசபடாததையணிர்ச யானைகளுச்சகும்‌, சொசை - 


காண்டம்‌] பஞ்சசேனாபதிகள்‌ வதைப்படலம்‌ ௬௨௧ 


அளவ, ௮ஃசே - இழ்ச்கூறிய தேரின்‌ அள0லேயாகு4; கழி சாத்து சன்ன 
புசவி - யுகாச்சசகாலசதஇிலே சோண்றகின்.ற௦ பெருக்சசக்றுப்போன்த (வேச 
முடைய] குதிரைகள்‌, ௮வதக்று இரட்டியின்‌ சொகசைய-கிழ்ச்கஉதிய சதசஜன்‌ 
களைச்சாட்டி லும்‌ இருமடங்கான எண்ணைபுடையனகசைம்‌ [லக்ஷமென்னும்‌ 
அளவினசாம்‌]; பாழி சோன்‌ கெடும்‌ படைக்கலம்‌ பதாதியின்‌ பருதி வலி௯ம 
பொருச்திய தோள்களையும்‌ இறச்த அயுதகளையுநமுடைய காலாள்வீரசின்‌ 
அனவ, அவற்றினுச்கு இரட்டி - இசண்டு லகஷமாகும்‌; (௪ - அ.) பிம்‌ 
1 அவொன்றிரட்டி.. (சச) 
௧௨ படைகளின்‌ நேநக்கம்‌. 

கூய்த௫ முர்கொறுக்‌ தருர்தொறுக்‌ தானைவெல்‌ குழுகி 

,ணீச்‌,சம்‌ வக துவர்‌ இயல்கிமி மிடனின்றி செருக்கக்‌ 

காய்த்த மைர்கவெவ்‌ சகதிர்ப்படை யொன்றொன்று க.துவிச்‌ 

சேய்க்ெ முக்சன பொறிக்குல பழைக்குலர்‌ இய. 

இதுரு£தல்‌ மூண்‌ ஐுசவிகன்‌ . ஒருதொடர்‌, 

(இ-்‌.) கூய்‌ தரும்‌ தொறும்‌ தரும்‌ தொறும்‌ - (சேனாபதஇிசளச்‌) 
கூப்பிடப்பட்டு வருவிச்கும்‌ போதெல்லாம்‌, கம்‌ தானை குழுவின்‌ நீத்தம்‌ - 
சொடிய சேனைககூட்டதஇன்‌ பெருக்கு, வத்துகச்து....., இயகடும்‌ இடன்‌ 
இன்றி - சஞ்சரிதகாகு உரிய இடமில்லாதபடி, செருக? - இரச வம, 
சாய்த்து ௮மை*த வெக கஜா படை (உலை3களததில்‌) சரய்சூக கூர்செய்யப்‌ 
பட்ட (கண்கூசுமபடி) கொடுமைபான ஒளியுள்ள ஆயுதலகள்‌, ஒண்று ஒன்று 
ச,தூவி தேய்தது - ஒன்றோடொன்று உராய்ந்து தேயகஎவினால்‌, எழுச்‌ ன - 
கோன்றியனவான, பொறி குலம - கெருபபுபபொரிகளின்‌ கூட்டத்‌ இனால்‌, 
மழை குலம்‌ தீய - மேசஙகஹின்‌ கூட்டம்‌ கருகவும்‌,(௭ - து.) -கெருசை 
இய என்ற செயவெனெசசககள்‌ - உடணிசழ்சசப்பொருளன வாய்‌, ௪௪ - 
ஆஞ்செய்யுளிலுள்ள :இரலஇனர்‌”? என்‌ 5தனோடூ முடியும: ௮0௧, செய்யுளி 
லும்‌ இகவனமே காணசக, மழைககுலரந்தியப்‌ பொதிககுலம்‌ எழுச்சன என்று 
இச்செய்யுஸி2லயே மூடித்தலு மொன்று. 

சேனாவீரரர்கள்‌ வருவிச2 சேனைததொகுதிசன்‌ சலிப்பசுதகும்‌ இடமில்‌ 
லாமல்‌ செருக; அப்போது அசசேனையிலுள்ன ஆயுதங்கள்‌ ஒண்ரோ 
டெொண்று உராய்ச்து மழச்குலம்‌ இச்‌ துபோகும்படி கெருப்புப்பொதிசன்‌ 
தோன்றி எககும்‌. .ரவின வென்பகாம்‌, பசாஇகசன்‌ கால்குகக்கு உசியனகசண 
ச.தர்ப்படையைக்‌ குறித்துப்‌ பின்னிரண்டடிகளில்‌ வருணிச்திரு ச்‌ லால்‌, 
முூதலடியிக்கூறியுள்ள ₹சாணனை லெங்குழு? என்றது - பதாஇயைச்‌ அட்டு 
மென்னலரம்‌, (௪௨) 

௧௩ --மார்னச்சேன. 

பண்ம ணிக்குல யானையின்‌ புடைதொழும்‌ பசக்தி 

வொண்ம ணிக்குல பாழையிடை யுருமென வொளிப்பக்‌ 

கண்ம ணிககுலல்‌ கனணலெனக்‌ "காக்துவ கதுப்பின்‌ 


ண்ம ணிக்குல மழையெழு கஇரென த்‌ தழைப்ப. 


௬௨௨ கம்பரர்மாயண்ம்‌ [ சுந்தர 


(இ-எ்‌.) பண மணி குலம்‌ யாலையின்‌ புடைகொறும்‌ பரர்த ஒள்மணி 
குலம்‌-( போர்சகுறிய) அலங்காசமமைசத ஆழடுிய ௪ிறகத யானைகஸஹின்‌ பக்சவ்‌ 
சுவிலே பரவியுள்ள அழகிய மணி ஸின்‌ கூட்டம்‌, மழையிடை உரும எண 
ஒவிப்ப - மேககஈஸில்‌ மோண்று இனத இடியோசைபோலப்‌ பேமராவி செய்ய 
ஆம்‌ சனல்‌ என சாந்து - கெருப்புபபோல௫௪ செக்கிறவொளியோடு பிர 
சா௫ிப்பன வரய. சண மணி குலம்‌ - கண்களிலுள்ள கருவிழிசகூட்ட முமம்‌, 
ச .தூப்பின்‌ தண மணி குலம்‌ - கனனணசஉணிலணியபபட்டுள்ள (ஆப ரணகசஹீ 
லுள்ள! குஸிரச்த இரக இனககூட்டங சகரம்‌, மழை எழு ஈஇர்‌ என தழைப்ப- 
சானளமேகத இலரிடததுச கோனறு இன்ற சூரியன்போல ஓஒஹிலீசவ.ம,-._ 
(எ -ஐ.)--:இருகனா? என்௧. 

சருகிரமுன்ள யானைகளின்‌ பககககளிலை சதொக்குகின்‌ மமணிகள்‌ 
மேசத்தினிடகதில்‌ தோன்றகின்ற இடிபபோலப்‌ பேரொலிசெய்ய அவ 
யானைகளின்‌ கோபததினாற செகிமமடைசத சண்மணிகளும்‌, அவற்றின்‌ 
சன்னக்களில்‌ ௮ணிச்சக ஆபரணவிரகதினஙசளஞா 2௨ காளமேகத இல்‌ தோன்றுஞ்‌ 
சூரியன்‌ போலப்‌ பிரகா௫ுச்தன வென்று வருணிததவாறு மணி௰யன்பது 
வெவ்வேறு பொருளில்‌ லர்ததுத சோற்பின்வருநிலையணியின்பாற்‌ படும்‌, 
“சகணலெனச்‌ காச்துல? எண்ட செோதொடா - மூன்னுள்ள ₹சண்மணிி என்பத 
னோடும்‌, பின்னு :;சணமணி? என்பதகனோடும்‌ இயையும; இடைநிலைத்‌ 
தீவகம்‌. *தழைப்‌..”? என்பமை முறறு எனஃகொணடு, மூடி.கலுவிடுதலு 
மொன்று. பீ-ம்‌:-- 1 பணமணிககுலம யானையின்‌ "காச்துவமராபிண்‌, கரக்துற 
மாாபின்‌. (௧௩) 

௧௪. புறப்பட்ட அரக்கவீரரை மனைவிமக்கள்ழதலியோர்‌ தடுத்து 
இரங்குதல 

"தொக்க தாம்படை சுரிகுழன்‌ படசகசையா தகொடிக்கை 

மக்க டாயர்பற்‌ நியாவருச்‌ “தடுத்தனா மறுஇ 

ெபொாக்க வேகுது குூரசககனுக்‌ குயாதர வொருவர்‌ 

புக்கு மீண்டில ரென்றழு இரங்கினார்‌ புலமபி. 


(இ-ள.) (அப்போது, தொக்கது ஆம்‌ படை - இரண்டதாண இராச்‌ 
கத சேனையிலேயுளள வீராகளை; சுரி குழல்‌ மடச்தையர்‌ - நுனிசகரூண்ட 
கூச தலையுடைய (அவர்களுடைய) மனைவிமார்களும்‌, தொடி சை மச்சன்‌ - 
வளை யலையணிச த ஸககனையுடைய மசகளும,;, தாயர்‌ - தாய்மார்களும்‌, மற்று 
யாவரும்‌ - மத்றுகுள்ள ௫௪௦௧ 5வரும, மறஇ- மனகசலல்‌இ, த்கெசுதனர்‌ - 
(போர்செய்யசசெல்‌ தை முகலில்‌) தடத்து௪ சொல்லி, (அவ்வீசர்கள்‌ தம்‌ 
சொல்லைசககேளரமல்‌ செலலத்தகொடகஇய தனால்‌ பின்னும்‌ அவாகளை 
கோக்க), 'புச்கு ஒருவா மீணடிலர்‌ - (குரலகோடு புச்சசதிற்குச) சென்று 
ஒருவராவது இருமபிவசக்காரில்லை$; குரகஇனுச்கு உய௰ிர்தர - (இப்போது 
வக்துள்ள) ஞூரக்குக்குப பிராணனைப்‌ பலிகொடுக்கும்படி, ஓக்க ஏகுதூம்‌ ஆ 


காண்டம்‌ ] பஞ்சசேனாபதிகள்‌ வதைப்படலம்‌ ௬௨௩. 


(சாம்‌ எல்லோரும) ஒருமிக்கச்‌ செல்வோம்‌”, எண்றடு-என்்‌ சொல்லி, அமுத 
புலம்பி இரகெர்‌-சோவென்று க,ச/யழலானார்கள்‌; (௪ - று) 

“அதுமானுடன்‌ போக்குச்சென்றால்‌ பிழை,ச்‌.து மீண வரு ௪ல்‌ 
இயலாது? என்று அணிர்ககனாம்‌ போர்சகுச்செல்லும்‌ வீரரைச்‌ தடுத்து 
சொல்விய மனைவி மச்கள்‌ ு2சலியோர்‌ ௮வ்வீரர்கள்‌ பிடிவாதமாகப்‌ போர்க்‌ 
குச்செல்லக்‌ கொடகசகவே, அலர்கள்‌ இழதச்சச்‌ தமது உயிஸரச்‌ சாம்‌ வலத்‌ 
இருச்ச மனமில்லாமல்‌ ₹உமதுஉயிமோட எஙசளுயிரையும்‌ வான சம்சொள்ளு 
மாறு கொடுப்போம்‌? என்று மிகவம்‌ கதறிப்‌ புலம்பலாயின ரென்ச, 
பீ-ம்‌:--சொசசரசகர்தம்‌, தொசகதமபடை. “தொடர்ச்தனர்‌ *ஏகுஆர்‌. (௪௪) 

௧௫.--பஜ்சசேைதிகள்‌ திரண்ட தம்‌ சேன யோடு சேல்லூதல்‌, 

“கைப சக்தெழு சேனையல்‌ கடலிடைக்‌ கலக்தார்‌ 

செய்கை தாம்வருக்‌ தேரிடைக்‌ கதிரெனச்‌ செல்வசர்‌ 

மெய்க லகச்தமா னிகர்வரு மூவமையை வென்ரூ 

சைவ ரும்பெரும்‌ ூ.சமோ ரைக் துமொத்‌ சமைக்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) மெய்‌ சலக்த மால்‌ நிகர்‌ வரும்‌ உஉ மையை வென்று -உடம்பு 
பெத்துள்ள மேகத்தை உலவமையாசசச்‌ சொல்லுகன் 2 உவமைத்‌ தன்மை 
யை வெள்‌ றவர்களும்‌ (சாதாரணமாக உவமையாகச்‌ செல்லப்படும்‌ சாச 
மேகச்‌.தினும பெருவடிவுபடைச்சவரும்‌), பெரும்‌ பூசமதர்‌ ஜர்.தும்‌ ஒத்து 
அமைச்கார்‌ - ஐம்பெருக பூதலகளையும்‌ உ௨மையாசக்‌ சொண்டு ஒன்று சேர்ச்‌ 
தள்ளவருமாகிய, ஐகரும்‌ - பஞ்சசேனாபஇகளும்‌,-- ௭ பரர்தூ எழு சேனை 
௮ம்‌ கடவிடை சலச்சாா - (௪ம௫) பக்கஙகளிர்‌ பரவி மெழுகின்‌ உ சுடல்‌ 
போன்ற சேனையின்‌ ஈடுவிறசோச்க களாய்‌. ௪ பசை காம்வரும்‌ சேரிடை 
ச.தாஎன - விசிததிரமான செயகை (சன்மை) பொருக்தியுள்ள சேரின்‌ மீது 
வருகின்‌ ஐகுரியன்போல, செல்வார- விரைஈது செல்பவசாணாசள்‌; (௪ - ௮...) 


இவ்வுலகததுப்‌ பொருள்‌ யாவும்‌ பஞ்சபூககசைஸின்‌ சேர்க்சையிஷலே 
யியன்‌ றவை யென்பது தூத்டசொளசை. உலகத்‌இ௰்‌ காரியட்படு க்குப்‌ பஞ்ச 
பூதகசளும்‌ ஒன்று சேர்தல்‌ போல, இச்தப்‌ பஞ்சசேனாபஇகளும்‌ பேசர்த்‌ 
கோழில கிசழ்சற்கு ஒன்றுசே்ர்சன ரென்பது, ஈற்றடியிண்‌ கருத்து. 
பீ - ம்‌: கைசலர்தெஞ்‌. (க: 

௧௬.--இதுழுதல்‌ ஒன்பது கவிகள்‌ - ஒகுதோடர்‌: 
பஜ் ௪ சேபைதிகவின்‌ வருணனை. 

முக்தி யமபல கறக மூறைமுறை பொதிகள்‌ 

சந்தி யம்புறு கொடுஞ்சிலை யுருமெனச்‌ தெதிப்பார்‌ 

வந்தி யம்புறு முனிவர்க்கு மபசர்க்கும்‌ வலியா 

ரிக்தி யம்பகை யரயவை யைக்தூமொகத்‌ இயைச்சசா, 

(இ-ள்‌.) (௮ம்‌ பஞ்ச சேனாபதஇிகள்‌), நூக்து இயம்‌ பல ச௮ல்டெ-ரான்‌ 
பு.ததிலே பலலஉகையான போர்ககு உரிய வாத்தியக்கள்‌ ஒலிச்ச, நமூறை 
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மூைபெசதிகன்‌ ஈச்‌இ- வரிசைவரிசையாகக கோபாககிணி.பினால்‌ நெருப்புப்‌ 
பொதிகளைச்சம்திச்சொண்டு, ௮ம்பு உறு கொடுசலைஉரும என தெறிப்பரா- 
அம்பு பூட்டிய (தம.து) வளைக்க விற்களை இடிபோல காணைதக தெறிததப்‌ 
பேசொலி யெழுப்புபவாகளாய்‌, --௮ந்து இயம்புறு மூணிவாக்கும அ௮மராக 
சூம்‌ - (தம்மிடத்து) வத அறிவுகூறுகற முணிவாகளுக்கும்‌ சதேவாசளுச்சூம, 
வி ஆர்‌ பசை ஆயவை இக்இயம ஐந்தும்‌ ஒசது இயைக்தரா - ௨விமை 
பொருச்திய உட்பகையான பஞ்சேசதிரியயசளையும ஒதது (உபச்இரவளு 
செய்ப௮வர்சளாய்ப்‌) பொருர்‌ இினவாகள்‌$; (௪ - ௮.) 


தலகட்கு ஈல்லறிவு கூறுபவாகளா யிருச்.தும்‌ அவ்வபசேசுமொழியைச்‌ 
கேளசமல்‌, முணிவர்கட்கும்‌ தேவர்கட்கும்‌ எப்போதும உட்பசையான பஞ்‌ 
சேச்‌இிரியலகனைப்‌ போல உபச்திரவஞ்‌ செய்கெறலாகளான பஞ்சசேனுபைஇ 
கள்‌, பல போரப்பறைகள்‌ முழலச, கோபாச்கிணிப்பொழறி சரத, இடி.முழக்‌ 
சம்போலச்‌ குணததொனி செய்துகொண்டு போரசசகு வச்தாசக ளென்றவாறு. 
உலஒமை - தொகையிலும பேரிடா செய்கலிலு மென்க. (௧௯) 


௧௪. வாச வன்வயக்‌ குலி௪ழமும்‌ வருணன்வன்‌ கயிறு 
மே றென்றிசைக கிழவணன்த "னெரிமுனை யெழுவு 
மீசன்‌ வன்றனிச்‌ சூலமு மென்றிவை யொன்று 
"ரூ2௫ போல்வதோர்‌ வடு௪செயா நெடுமபுய முடையார்‌. 


(இ-௪.) (அன்றியும்‌, அவர்கள்‌), -வாசவன்‌ வய குலிசழும்‌ - இச்இ.ர 
னுடைய வலிய அச௫ிராயுதமும்‌, வருணன்‌ வல்‌ கயிறும - வருணதேவ 
னுடைய வலிய பாசாயுதரமும்‌, ஏ௬ இல்‌ தென்‌ இசை கழவன்சன்‌ எரி முனை 
எழுவும்‌ - குற்தமற்ற தெற்குசஇச்குக்குமிய யமனுடைய செருப்பை ருணையி 
லுடைய தணடாயுதமும்‌, ஈசன்‌ வல தணி சூலமும்‌ - சிவபெருமானது வவிய 
ஒப்ப,த்‌.ஐ சூலாயு தழும்‌; என்௪ இலை-என் 2 இவைகஹில்‌, ஒன்றும்‌-௪ வும்‌, 
ஊடுபோல் து ஒர்‌ வடு - ஊ௫ குது அளவான ஒரு வடுவையேனும்‌, 
செயா - செய்யமாட்டாத, கெடு புயம்‌ - பெரிய தோள்களை, உடையார்‌ - 
படைச்சவர்கள்‌; (௪ - லு.) 


இச்திரன்‌ மூசவிய தேவாகளின்‌ வச௫ராயுகம்‌ நமூகலிய தெய்வப்‌ 
படைகளில்‌ எதவும்‌ ஒரு ஊயிஷலுண்டாகக கூடிய உபததஇிரக்தையுஞ்‌் 
செய்யமாட்டாத புஜ.லதை யுடையவ ரென்று நச்சப்‌ பஞாசேனாபதஇிசஸின்‌ 
வவிமையை வருணிததவாறு. பி - ம்‌: அயில்‌ “ஊ௫ூபோவதோர்‌. (௧௪) 
௧௮. சூர்த டிந் சவன்‌ மயிலிடைப்‌ பறித்தவன்‌ ௫ரோரகை 

பார்பு யக்தவ னன்னத்தி னிரகடைப்‌ பறித்த 

மூரி வெஞ்‌"சற கடையிட்டுச்‌ சொடுக்கன முறுக்கி 

வீச ளூடிகை "கெற்றியி னயலிட்டு வி௫த்தார்‌. 
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(இ-ன்‌.) (மத்தும்‌ அவர்சள்‌,--சூர்‌ தடிச்சகண்‌-ரரபத்மனைச்சொன்‌ 2 
சுப்பிசமணியச்‌ ச௪டவளின்‌ (வாசனம।ன), மயிலிடை-மயிலின்‌ வாலினிடத இ 
வின்று, பறிச்சு - பிய்த்க, வல்‌ தோகை - கலிய இசனுசனையும்‌, பாச்‌ பயச்த 
வன அன்னச்தின்‌ இடை பறிக்க மூரி வேம்‌ ஐ - பூமியைப்‌ படச்‌ 
குல்‌ கடவுளான பிரமதேனைத வாசனமாகயே அன்னப்பதகையினது இற) 
விருச்து பிய்த த வலிய அழயெ சிகுகளையும்‌. இடை இட்டு நூறும்‌ சொ 
தன - சசெடுவே ளைதது நூறுக்கு தொடுச்சனவான, வீ ரசூடிசை - வீரத்‌ 
அக்கு அமிகுறியான சுட்டியை, செர்றியின்‌ அயல்‌ இட்டு விரித்தார்‌ - செத்‌ 
இியிணிடச இலை வைக்துக கட்டிக்கொணடி ருப்பவர்சல்‌; (௪ - ௮.) 


தமது வீ.ரத் தினால்‌ சுப்பி.மணியக்சடவுளையும்‌ பிரதே ஊனையும்‌ வென்றது, 
அவ்‌ 9. சமிககு அறிகுறியாக அவர்சனது வாசனங்சனான மயில்‌ அன்னம்‌ 
என்றவதறின்‌ சொகுகளிவிருக்து பறிச்‌ச இறகுசட்டைகளைச்கொண்டு மூறுச்‌ 
யெ கயிக்றிலே இடையிட்டுக்‌ தொடுத்த விரச்சுட்டியை கெழ்றியில்‌ அணிச்‌ 
துள்ளன பென. பிீ-ம்‌:-1இலையிடை. "கயிமிட்டசெர்யி.பின்‌ வித்தார்‌, () 


௧௯. பொன்றி ணிக்ததோ ளிராவணன்‌ மார்பொடும்‌ "பொருத 
வனள்றி மக்ககோ டரிந்திடு மழகுறு குழையர்‌ 
கின்ற வன்றிசை கெடுககளி யானையி னெற்றி 
மின்றி ணிக்சன வோடையின்‌ வீரபட்‌ டத்தர்‌. 


(இ-௪.) (பின்னும்‌, அவர்கள்‌ ,--பொண்‌ இணிக்ச தோன்‌ இராவ 
ணன்‌ - பொன்னாபாணமசள்‌ கிரைர்ம தோள்சளையுடைய இராவண 
ணு, மார்பொடும - மாசபுடனே, பொருத - தாகூயதனால்‌, அன்று - (இரா 
வணன்‌ திககுவிசயஞ்செய்5) அ௮ச்சாலத்தில்‌, இழக்ச - ஒடிச்துபோண, 
கோடு - (இகசஜஙகணின) தச்.தல்களை, அகசிச்திமெ - பின்னும்‌ அதுத்த 
அ௮த்தைக்‌ கொண்டு செய்5, அழகு - அழகுபொருச்திய, குழையர்‌ - 
அாதணியையுடையவர்கள்‌; (௮ன்றியும), இசை நின்௪ வல்‌ செடு கனி யானை 
யின்‌ - எட்டுக்‌ இக்குககணிலும்‌, (௮வ்வத திசையைக்‌ காக்குமாறு) கிச்சின்ற௫ 
வவிய பெசிய மதச்களிப்புச்சொண்ட (ஐரால,சம்‌) மு.விய இச்சகஜங்சளின 2, 
கெத்றி - செம்திசகளிலணிச்‌2; மின்‌ திணிச்சு (து) ௮(ன்‌)ன தடையின்‌ கீர 
பட்டத்‌ சர்‌ - மின்னல்கள்‌ கெருககிகின்றாற்போன்ற மிச்சகொனியை யுடைய 
முூசபடாதக்சை வீசபட்டமாச அணிச்‌ கவர்கள்‌; (௪ - ஐ.) 


இரராவணணனோடு போர்செய்து மூனை நுமிக்ச இச்சுஜல்்‌ஈனின்‌ அச்தல்‌ 

களைத்‌ தமது வீரததினால்‌ ௮றுசதுச்‌ தமத லெத்திச்கு அதிகுவியாக ௮௨2 

றின்‌ சாதணி செய்துகொண்டும்‌, அச்‌.சச்திச்கஜசளின்‌ மூசபாட தமைக்‌ 

சவர்ச்து அவற்றையே லீரபட்டமாகச்‌ தரி. தக்சொண்டமும்‌ இருப்ப ரென்று 

பஞ்ச சேனாபதிகளின்‌ வீரச்சறப்பை விஏக்ியலாற, பி. ம்‌: பொருச்சு, 
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ம வறு. 

௨௦. நிதிநெடுல்‌ கிழவனை கெருகளி நீணகர்ப்‌ 
பதியொடும பெருச்திருப பறிக்க பண்டைநாள 
விநியொடு மன்னவன்‌ விழுச்து வெக்கிடப 
பொதியொடும்‌ வாரிய பொலன்கொள்‌ பூணிஞர்‌. 


(இ-ள்‌.) நிதி நெடு கிழவனை - ஈவநிதுி நாயகனாகிய குபேரனை 
கெருககி - போரில்‌ வலியழிதச்து, கீள்‌ சகர்‌ பதியாடும - (௮வனது) வாசத்‌ 
தானமாகமய பெரியபட்டணத்திலிருக் து, பெரு இரு பறிதச - (அவனது) 
பெருஞ்செல்வச்சை (இராவணன்‌) சவாச் கொண்ட, பண்டை காள்‌ - முற்‌ 
காலததில்‌, ௮ன்னவன விதியொடும்‌ விழுது வெசககிட - அ௮ச்தசகுபேபேோரன்‌ 
திவினைப்பயனால்‌ (போரில்‌) தோற்று மூதுகுசொடுததோட, (அப்போ), 
பொதியொமே வசரிய டொலன்‌ கொளபூணினா - பெருமூட்டையாக வாரிக 


சொண்டுசென் ௦ பொன்னாபரணலகளை யுடையலாகள்‌; (௪ - ௮.) 


இ.சாவணன்‌ இசகுவிசயஞ்‌ செய்து வருகையில குபேனோடு பொருது 
அவனை வலவியதித்து ௫0 அகுகொடுதசது தஇடசசெய்கையில்‌, இக்தப்‌ பஞ்சசேனா 
பதில்‌ அவ்விராவணனது வெ௱றிசகுக துணையாயிருச்து அச்தச்குபேர 
பட்டண த திலிறாச்து அவனுடைய ஆப. ரணகளை யெல்லாம ஞூட்டையாக 
வாரகிவச்து ௮ணிச்துள்ளா பென்றவாமு. பதியொடு-வேறறுமைமயச்சம்‌, (௨௦) 


௨௧. இச்திர னிசையிழக தேகு வானிகற்‌ 
றந்திமுன்‌ 'கடாவினன முடுகக்‌ தாமதன்‌ 
மந்தர வாலடி பிடித்‌ வல்லையே 
லச்ுதி நீயென “வலித்ச வூற்றன்தார்‌. 

(இ-ள்‌) இக்திரணன்‌ - தேவேர்ளூாரன்‌, (அரசகரோடுபேோரசெய்யமாட்‌ 
டாமல்தோறு); இசை இழக்து - (சன) புகழ்கெட்டு, ஏகுவான்‌-( 
சொடு௮௪) செலபவளனுகி, இசல்‌ ததி மூன்‌ சடாவினண மூகச௪ - வவிமை 
பொருச இய (கனது ஐராகச மென்னும) யானையை மன்னே வேசமாகச௫௪ 
செலு, தககொணடு விரைகதுசெல்ல,--காம--. மக்தரம்‌ அசன்‌ - மந்தர 
மலைபோன்த அ௮சதயானையினது, வரல்‌ அடி - வாலிண்‌ அடிப்புறததை, 
பிடி.த.து-(சமது கையினால்‌ இற்ஃகப்‌) ப,க்மிசகொணடு, வல்லை எல்‌ மீ உ இ- 
“வல்லமையுள்ளவனாளால்‌ 8 செலுகதிசகொணடு போவாமய்‌,? எண எண்று. 
லஒவித ௪ - மேறசெல்ல வொட்டாமல்‌ இழுகீதஅுச்கொண்டுகின்‌ 2, ஊ சச்சார்‌ - 
பெருவவிபடைததவர்‌, (௪ - து.) 


கேலேச்தானுக்கு இராவணணஜனேடு போர்‌ சகோச்ச சாலததில்‌ ௮ 
னுடைய சேணோாபஇகளாகிருச்சக இவ்வரசகர்கள்‌ ௮82 இச்திரன்‌ தோற்று 
மூ௫குசொ.து தணது யாணையை விரைவரக௪ செலுச்தியோடப்‌ 
பசர்க்க, ௮அபபபோது ௮வ்யானணையன்‌ அடிவாலைச்‌ சமது கையரம்‌ பம்றிகின்று 
சொத்தா, பாச்ப்போம்‌? என்று ௮ல்யானையை ஓடவொட்டாத தடுத்த 


காண்டம்‌] பஞ்ச்சேனாபதிகள்‌ வதைப்படலம்‌ ௬௨௭ 


பெராவவியுடைய௫ சென்பதாம்‌. கிீழ்ச்செய்யுளில்‌ குபேரனைசென்று சோக்‌ 
ஊனோமிமாறு செய்கழைக்‌ கடறியலா இச்சசசசெய்யுளில்‌ இச்கான்‌ சோல்லியு று 
மால செய்தகைச்‌ கூதினா. அதத செய்யுளில்‌ யமணை வென்று அிசாக்க 
பமையயக்‌ கறுவா, பிம்‌: சடச்சவன்‌. "கலிச்த, (௨௪) 


௨௨. 'பாணி௮ க்‌ சக்கணன்‌ பணிய சூ௫ிகின்‌ 
கோணினைக்‌ இலனென வுலகள்‌ கூறு 
நீனிறக்‌ இராவணன்‌ மூனிவு நீக்குவாக 
காலனைக்‌ கரலினிர, கையிற்‌ கட்டினார்‌. 


(இ-எஸள்‌.) உலகம - இலவ கையிலுள்ளாா. அர்சுணன்‌ பணியனண்‌ ஆ - 
மதலக தண னாகிய பிரம? வண து சட்டளையினபடி ஈட்ட்பவளுய்‌, (யமணான 
வண), பால கிழத-(உயிசரின்‌) விதிபை௪ சாதாச்கிப்பார்தது (இவ்விலள்‌ 
கையிலுளளசாககும்‌ ௮௮ ரவர்‌ விஇயின்படி ஆபயுட்சாலதைை ஈடப்பிப்‌பவளாய்‌ ), 
நின்‌ கோல்‌ நினை 5இலன்‌ - (இவ்விலககை தரிலோகாஇிபதியாகிய இராவண 
னான] உண்னுடைய கோலுக்கு உட்பட்டகென்பதை கினைத்தானில்லை", 
என - என்று, கூ ரலும்‌-(இரரவணணி-ட௫இ.ற) சொல்துதலும்‌,---(௮ துகேட்டு 
இராவணன இனலசொளள 2௮), சீல்‌ கிஐதது இசாவணன மூனணிவு கீச்சு 
வாணன்‌ - கருகிறநுளன அவ்விராவணனைது சோபததைப்‌ போக்கும்‌ அ பாருட்டு, 
காலனை - யமனையும, காவிணில்‌ கையில்‌ எட்டினார்‌ - கால்சனிலும்‌ கசைசளி 
லம்‌ சட்டிர்‌ இறையிலேலைததவாகள்‌ (இலாகன்‌ ; (௪ -ஐ.) 


உலகசமென்ற பெயர்‌ *:மாயோன்மேயகாடுசையுலகமும?? என்ற இடச்‌ 
தி.த்போல உலசத்தின்‌ எகதேசததை புணர்ததுலதால்‌, இலககையைக்‌ 
காட்டி, பிறகு அமகுள்ள இராககடர்ககு ஆ௫ூவெகதது, ஈ.ற்தடி-ழற்நுமேக$ன. 
பீ - ம்‌: 1பாணி௰த் சர்சணன்பணியனளாயினும்‌, (௨௨) 

௨௩. மலைகளை நகுக்‌ தட மார்பர்‌ மால்கட 
லலைகளை ககுகெடுக்‌ தோள ரச்சகணன்‌ 
கொலைகளை ககுசெடுக கொலையர்‌ கொல்லலூ 
ஆலைகளை ககுமன லுமிமுவ்‌ கண்ணிஞர்‌, 

(இ-ன்‌.) (அவர்கன்‌), மலைகளை சுகும்‌ தட மார்பர்‌ - மலைகளைப்‌ பரிகள்‌ 
இன்ற ப.ரச்த மார்பையுடையவர்கள்‌; மால்‌ கடல்‌ அலைகளை சரும்‌ செடுச்‌ 
சகோளர்‌ - பெரியசடவினலைகளைப்‌ பரிகசசக்இன்ற சீண்ட சேோன்ககோயுடைக 
வர்கள; அ௮ச்சசன்‌ கொலைகளை ஈகும்‌ செடுக கொலையர்‌ - யமனணது கொலைப்‌ 
தொழிலைப்‌ பரிக௫க்கின்‌ உ பெருல்கொலைத சொழிலையுடையவர்கள்‌?! கொல்‌ 
லன்‌ ஊது உலைகளை சகம்‌ ௮னல்‌ உமிழும்‌ சண்ணினார்‌-சொல்ல துன்‌ ற 
உலைச்சளலகளைப்‌ பார்சன்‌ மனவாய்செருபபை வெளிச்சக்கு்று சண்‌ 


களை புடைவர்கள்‌; (௪ - ஐ.) 


இவ்வ.ரச்கா 2-ஞாடைய மார்புமு, சவியவை மலைரு விய திலும்‌ விஞ்சி 
யலை யென்பது, இலகுப்‌ பெதப்படும்‌. தோசர்‌.சையையுடையவ சென்சஸ்‌, 


உட , ண்‌ ப்‌ | ம 
௬௨.௰௮ கம்பராமாயணம்‌ சுந்தர 


ஏத்கும்‌. பீ-ம்‌:--1செடுமார்டர்மாகடல்‌. சலபிர இகளில்‌ இசசெய்யுள்‌ ௮ததத 
செய்யுளின்பின்‌ உள்ள அ. (௨௩) 
௨௪. தோல்களர்‌ திசைகசொறு மூலகைச்‌ சுற்றிய 
சால்கிளா முழங்கெரி தழகல்கி யேறினுல்‌ 
"கால்களா தடி.ப்பினு.்‌ காலங்‌ கையுற 
மால்கடல்‌ கிளரினுஞ்‌ ௪ரிக்கும்‌ வன்மையார்‌. 


(இ -்‌.) சாலம்‌ கையுற - யுசாச்சசாலம்‌ தோன்றும்படி, சரல்‌ளெர்‌ 
மூழ்கு எரி - மிகுதியாக விளககுன்ற ச௫லவொலியோடு கூடிய வடவா 
மசேோசாககினியானத,- உலகை சுற்றிய - உலகுமுழுவதையும்‌ (எரிச்கும்படி) 
சூழ்ர்து கொள்ளும்பொருட்டு, தோல்‌ இர்‌ இசைதொறும - இச்சஜங்கள்‌ நிற்‌ 
இன்ற எல்லாத்‌ திசசூச்சஸிலும, ௪ழங - பேரொலி செய்துகொண்டு, ஏறி 
லும்‌ - பரவினாலும்‌,--சால்‌ இளர்ச்து தடிபபினும்‌ - சண்டமாருதம்‌ மேன்மே 
லோல்கி வீசயடி சதாலும,--மால்‌ சடல்‌ இளரினும்‌ - பெரிய சடல்‌ பொல 
ஒக்‌.தாலும்‌, சரிகம - (௮வற்ஹறையெல்லாம) ௨லியொடு சசவல்ல, வன்மையார்‌- 
ஒவிமையையுடையவாகள்‌; (௪ - ஜூ.) 


யுகாக்தசாலததிலே முதலில்‌ ஆதிசேஷனுடைய ஆயிரம்‌ முகல்களி 
னின்றும்‌ மிசப்‌பபெரிய மூசசுசகாறது எழுச்து உலசதது பிராணிகள்‌ உலகது 
போமாறு வீசு மென்பதும்‌; கடவலிடையேயுள்ளசான படபா முகாச்‌இணியும்‌ 
௮சசமயததில்‌ வெளிச்சிஎம்பி உலகவகளை எரிசகுமென்ப தும்‌) பிஐகு. அண்ட 
கடாக த்‌ இற்கு வெளியேயுளளதான பெரும்‌ புறசகடலின்‌ வெள்ளம்‌ பிரவே 
தது உலககளையெல்லாம்‌ அழிச்திடமென்பதும்‌ நூறகொள்கை, மால்‌ 
சடல்‌ - பெரும்‌ புறசுடல்‌, சரிததல்‌ - சநியச்செய்தல வலி3யொடுகச௪செய்‌ 
தல்‌. இணி, சரிச்கும என்பதற்கு - சஞ்சயபிகனெம என்று பொருள்‌ கூறி, 
அவ்‌ ரக்கர்கள்‌ யு5ரச்‌ தசாலமதோன்றும்படி முழலகெரிழுலியண எரித்தல்‌ 
ம சவியலற்ைச செய்யுபபோது சிறிதும்‌ ௮௪சசமில்லாமற சஞ்சரிக்கும்‌ மன 
வன்மையுடைய £ என்று கூறவாரு மூனா. பி-ம்‌ --1சால்ர்க்தோகஇஞம்‌. 


௨௫.--பத்ச சேனுபதிகள்‌ தன்னைசீசூழ்ந்துகொக்ட அணிவதத்துநீற்க, 
அநுமா்‌ அவர்கள்‌ நீவமையமைக்‌ காணுதல்‌ 


இவ்வகை யனைவரு மெழுக்த ஜானையர்‌ 
மெொய்கிளர்‌ தோரண பதனை மூற்றினா 
கையொடு கையுற வணியுக்‌ கட்டினா 

சையணு மவர்கிலை யமைய கோக்இனான்‌. 


(இ-ன்‌.) இ வகை அனைவரும்‌ - இவ்வாறுள்ள தர்தப்‌ பஞ்சசேனா 
ப.இசள்‌,-எழுச்த தானையர்‌ - சேனையோடும்‌ புறப்பட்டவாசளாய்‌, மொய்‌ 
கிளர்‌ தோரணம்‌ அதனை - வலிமையோ நகித௫ன்ற (அநுமானுள்ள) அக்தக்‌ 
'சேச்சணகாயிலே, மு.ற்கினார்‌ - சூழ்ச்துகொணடு, கையொடு கை ௨௪ ௮ணி 
இர்‌ ட்‌ டனுர்‌-எல்லாப்புறச இலும்‌ பொருக்‌இயிருக்குமாறு (சமது சேனைகளை) 





காண்டம்‌] பஞ்சசேளனுூபதிகள்‌ வதைப்படலம்‌ ௬௨௯ 


அணிவகுப்பதுஞ்‌ செய்தார்கள்‌; ஐயனும்‌ - அதுமாலும்‌, அவா கிலை - ௮௪௮ 
அபச்கர்கவின்‌ செயலை, அமைய சோக ஷன்‌ - சன்றாகப்பார்ச் தான்‌; (௪ - று.) 
எழுச்‌்,த சாணையர்‌ - உடமொழிசடை: எழப்பெற்த சேனையையு௯டவவ 
சென்க. கை - பச்சம்‌. சேனையின்‌ பிரிவ எணினுமாம, (௨௫) 
௨௬ - அதுகண்ட தேவர்களின்‌ பாணதில. 

'றரக்கர்க மாற்றலு மளவில்‌ சேனையின்‌ 

ருக்குமம்‌ மாருதி தனிமைத்‌ தன்மையும்‌ 

பொருலக்ககன சோககூய புரக்க ராஇய 

மிரக்கமுு மவலமாக்‌ தனக்கு பெயஇணார்‌. 

(இ-ள்‌) அ௮சகாதம ஆற௱றலும - (முநுமானை௪ சூழ்ர்துசொணட) 
பஞ்சசேளுூபஇகளது வல்ல ம.யும அளவு இல்‌ சேணையின்‌ தருக்கும்‌ - 
எல்லையில்லாக சேனையினது கர்‌௮தறையும. அ மாருஇ கணிமை தன்மையும்‌- 
(அலவாகளின்‌ ஈடுேயுச) அச்சக ௮நுமானது கணிபபட்ட நிலேமையையும்‌, 
பொருககென கோககிய - இடீரென்று பாத, புசச்தர ஆதியா - இகஇரன்‌ 
ம ,கவியதேகர்கள்‌, இரச்கரும - (௮நுமாணிடக தச) சருணையையும்‌, அவல 
மூம்‌- துன்பததகையும்‌, துசாககும்‌-௮௪சசதைதையும, எய்இிஞா-அடைக்தார்கள்‌. 

அசசகளின்‌ பெருஞ்சேனைகடுசே அநறுமான்‌ அுகப்பட்ட்சிகொண்டதைக 
கணட தனால்‌ இரசுகமூம, (ஒரு கால்‌ இவ்‌௮.நு.மரலுககு ஏதேலும்‌ இக்கு 
சேருமோ? என்று கரு தியகனால்‌ ஓுன்பமு5 ௮சசரூம இஈஇரன்‌ முதலிய 
சதேவர்கட்குகதோன்றின3வண்ச. பீ -ம்‌.... "ஓரககாதாக்கலும்‌. (௨௬) 





௨௭. அுநூமான்‌ அரக்கச்சேனையை அலட்சியுமாகமப்மார்‌ த்தல்‌. 


இறறன சரககரிப்‌ பகலு ளேயெனுக 
கற்றுணர்‌ மாருதி களிககுஞ்‌ எககதையான 
மூூததுறச்‌ சுலாவிய மூடிவி முனையை௪ 
சுதறுற கோக்கிகதன்‌ ரோளை கோக னொான்‌. 

(இ-ள்‌.) ௧௪ உணா மாருதி-(பலதூல்களையு) கற்றுத்சேர்ச்ச ௮2 
மான்‌, -அ௮அரசகா இ பகஃலுசளே இறறனர்‌ எனா சணிசகும்‌ சச்தையான்‌ - 
இவ்வரச்சாகள்‌ இன்றொருபகம்குளளே அழிவது தசேற்கமென்று கினைதது 
( அதனால்‌)மகிழ்கன்ற மனமுள்ளவனாய,-..ர௦த்துஉ2 சுலாவிய முூடிகு இல்‌ 
தானையை - (தனனை) மு,றறவும சூழ்ச்‌ து. சாணட எல்லை சாணபதசகுஅ௮சிய 
(௮.ரச்சம்‌) பெருஞ்சேனையை, சுற்று உற கோக - சான்கு பக்சத்திலும்‌ 
சணருகப்பார்குது; தண்‌ கோளை கோககினான்‌ - தனது சேோன்சளையும்‌ 
பாத்தான்‌; (ஏ - ௪.) 

மாரு இக்கு ₹கற்றுணா? என்ற அடைமொழி கொடுத்ததணால்‌, அவ்வறு 
மான்‌ எதையும்‌ சரியானபடி, லோசனைசெய்து திர்மாணிசகவவல்லவ னென்‌ 
பதர பெறப்படும. சேரள்வலிசகொண்டே அ௮ரச்சாயாஅையும தொலைச்சப்‌ 
பேரவதனால்‌, தானையை சோகக்‌ சோனை சோச்கின சளென்ச, இதற்தணர்‌ - 
சால வழுவமை இ. (௨௪) 


௬௩௦ கம்பராமாயணம்‌ [சுந்தர 


௨௮... அரக்கர்கள்‌ அநுமானைப்பற்றிக்‌ கருதுதல்‌. 
புன்றலைக்‌ சூரம்கிது போலு மாலமர்‌ 
வென்றது விண்ணவர்‌ புகழை வேசொரடுத்‌ 
தஇன்றவல்‌ லரக்கரைத்‌ 1இருகிக்‌ இன்றதா 
லென்றன ரயிாத்தனர்‌ கிரூச௫ ரெண்ணிலார்‌. 


(இ-ள்‌.) எண்‌ இலா கிருகா - (௮கஇூருச்2) சணக்கில்லாத அச்சர்‌ 
கன்‌, (புல்‌ தலை குரலகு இது - இழிவான தலையையுடைய இசகுரலஐகு 
ஒன்று கான்‌, மால்‌ மா வென்சது - (இதுகாறும்‌ ஈடக்த) பெரும்‌ போநில்‌ 
வெற்றி சொணடதாய, விண்ணவர்‌ புகமை வேரொடும்‌ இன்ற வல்‌ ௮ரசுகரமை 
இருக தின்றது போலும்‌ - (தேர்களை வென்று ௮2) தேவர்களின்‌ இரத்‌ 
இயை அடியோடு ஓழிச,ச வலிய அ௮ரசகர்களை முூறிசசழிசச தபோலும்‌?, 
என்தனர்‌ - என்று, ௮யிர்க்கனர்‌ - ஹஉயலகொண்டார்கள்‌; (௪ - )--- அல்‌ - 
௭.தறசை. 

அந்மாண்‌ தணிப்பட்டவனாய்்‌ 2 சறியவடிலவோடு இருது சலைச்‌ சண்ட 
அரக்சர்கள்‌, (இலவனொருவனே இழ்சடர்த போர்களில்‌ மிசப்பல ௮ரகசாகளை 
அதி ச திருப்பனோ! என்று ஓய கொண்டன ரெரன்பதாம்‌. இனி, தேவர்‌ 
சனை யெல்லாமல லியடக்கிய மகாசமாததராண அரசச்கர்களையெல்லாம, இது 
வென்ஐகே! இது குரல்குதானோ?; என்று சச்தேத,தன ரென்று பொருள்‌ 
சொன்ளலுமாம்‌; இ௫ர்கு- இத குரல்கன்று குரலின்‌ ௨டிவுசகொண்டதொரு 
கடவுளா யிருக்கவேண்டுமென்பது அ௮ரசகருடைய ௧௫௬௧ தென்னலாம, 
போலும்‌ - ஒப்பில்போலி. பி - ம்‌: !இர்ச்சதன்றிதால்‌, (௨௮) 

௨௯. -அநுமான்‌ பேநவடிவங்கோள்ளுதல்‌. 
ஆயிடை யனுமனு: மமரர்‌ கோனகா 
வாயினின்‌ றவவழிக்‌ கொணர்க்து வைதக்தமாச 
சேயொனளிச்‌ கோரணச்‌ அம்பாச்‌ சேணெடு 
மீயுயர்‌ விசும்பையுல்‌ கடக்க விங்னொன்‌. 

(இ-எ்‌.) ௮ இடை - அப்பொழுது; அ௮அனுமனும-.-. அமரா சோன்‌ 
க.கர்‌ வாயில்‌ கின்று - தேமேர்கிரனது சகரமான அமராவதிப்பட்டணத்இன்‌ 
வாசலவிவிருச்து, ௮ வழி சொணர்சது வைத்த - அவ்விடதது | அசேோசலணி 
கையின்‌ வாயிலில்‌] சொணர்ச்‌து வைசசப்பட்ட, மாசேய்‌ ஒளி கோரணத்து - 
மிச்ச செச்கிுததையுடைய தோரணக்தின்‌, உம்பர்‌ மேலே (இரு சபடியே), 
சேண செட்‌ மீ உயர்‌ விசும்பையும கடக்க - மிகசெடரச்தூாசமாக மேலேயுயர்ச்‌ 
அன்ன ஆசாசத்தையும்‌ கடச்‌ தசெல்லுமாறு, வீகஇனான்‌ - உடல்பெருச்சப்‌ 
பெத்ருான்‌ [பெருவடிவவ கொண்டான்‌ என்மபடி]; (௪ - த.) 

தோசணம்‌ ன அரசர்‌ செல்லுமாறு இயததப்படுஞ்‌ செய்வாயில்‌, செம்மை 
தணி ்‌. சசேவயொளி, (௨௯) 


காண்டம்‌ ] பஞ்சசேனாபதிகள்‌ வதைப்படலம்‌ ௬௩௧ 


௩௦.- அரக்கர்‌ வனுமான்மீது படைவழங்ததல. 
1விவ்கிய வீரனை வியந்து கோச்செய 
"இல்கி.ப லாக்கருக்‌ இருகி னாச்சினம்‌ 
வாககி.ப சிலையினர்‌ வழக்க னார்படை 
யேங்யெ "சல்ெ மிடிக்த பேரி3ப. 

(இ-ஊன்‌] வீககயெ வீரனை - (அவ்வாறு) பெருவடிவுகொண்ட அது 
மானை, வியர்‌ ௮ கோகூப - மருணடு பாரதத, இலகு இயல்‌ அரச்களும்‌ - 
(பிதர்ககுத) திீமைசெயதலை 2யே (கம்முூடைய) இயல்பாச்சசொண்ட அரசர்‌ 
களும, சனம்‌ இருகணா - சகோபம.௰ிகுர்தவர்சகளாய்‌,--௮ாகஇய இலையின்‌ - 
விஉலை ௨.ளைத த, படை வழஙவகிளார்‌ - 'அஙமான்மீது) மும்புகளைப்‌ பிரயோ 
இததாரகள்‌; (௮பபொழுதுட, சகு இனம்‌ எ௫திய - சக்குசகளின்‌ கூட்டம்‌ 
ஒவிததன: பேரி இடிகக - முரசுகள்‌ பேரொலி செய்தன; (௪... து.) 

வீரார்கட்கு உற்சாசம்மிகு சறபொருட்டுச்‌ ஐம்‌ முதவியவற்றைப்‌ போர்ச்‌ 
களா ததில்‌ முழலகுதகல்‌ மரபு. பீ -ம்‌:-..தஇீதகுடையரச்கரும, “வாகூனெகி 
வாலை. "சங்ககின்று, (௩௦) 

௩௧.-அப்படைக 1 அணுமானை ஒன்றுக்‌ சேய்யமாட்டாமை. 
சாறிக்கன ரெய்கன 'ரெண்ணி றக்கன 

பொறிக்தெழு படைக்கல மரக்கர்‌ போக்கினார்‌ 

செறிகதன மயிரப்புறக்‌ இனவு “ஜீர்வுசசு 

சொதிக்தன வெனவிருக்‌ சையன _நாங்‌இனான்‌. 

(இ-ள்‌.) ௮சககா - ராக்ஷ்ஸர்சள, எண்‌ இறச்சண பொறிச்து எழு 
படைசசலம்‌ - கணகடறக்த (மிகப்பல) வாண அ௮அனதபொறிகளைக்கக்கிக்‌ 
கொண்டு எழுகின்ற ஆயுகஙகளை, எழிச்சனர்‌ எய்சனணா போக்‌ இஞார்‌ - (அது 
மான்மீது) எறிதலையும எயதலையுஞு செய்பவராய்ச செலுத்தினார்கள்‌; 
(அலை), மயிரபுறம்‌ செழிச்தன - :உடவின்‌ மேற்புதத இதிலுள்ள) மயிச்சணின்‌ 
மீது நெருவயெனவாய்‌, தினவு தீர்வுற செசகிச்சண என - இனவ தரும்படி 
சொறிச்காறபோன்றிருகச, இருச்து - சுகமாக இருச்‌. ஐ, ஐயன்‌ - அனுமாண, 
அன்கனொன்‌ - சணணுுலகுபவன்பேரல (அனச்ச ச நினா 2) க்ண்மூடிச்கொசண் 
ட.ருக்தான; எ-று.) 

அ௮துமான்மீது ௮ரசகர்‌ எமிச்த அய தலகன்‌ அவனுக்கு ஊதறுசெய்யமாட்‌ 
டாமையன்‌ திச்சே, இனவுக்கு இசமாசச சொழிச்சாம்போண்மிருக்க, அது 
மான்‌ ௮வவானர்தச்காற்‌ சணமுூடிசகொண்டு இணிதாச இருச்சண னென்ப 
தாம்‌. இலகு விருப்பசனதப்‌ பெற லவேணுமென்றரா மூயல்பவக்கு அவ்விருப்‌ 
டக கசைகஉ்டாமையன்தியே அுறிஷ்டமும்‌ கூவேகா௫ஏய தததியீன்்‌மையணி 
இருத்தல்‌ சாணச: இதணை, வடாலாா வி௨ஷமாவகசா.ர மென்பர்‌. பி-ம்‌ 
1எண்ணிதர்கனர்‌ “தர்தா. (௩௪) 

௩௨.--அரக்கையமழிக்தமாது இதப்புத்தூானேே அனுமான்‌ ஏத்துதல்‌. 

*உற்றுட அரக்கரு முருத்து உண்றனர்‌ 


செற்றுற கெருக்கினா "செருக்கு சத்தையார்‌ 


௬௩.௨ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


மற்ஹையர்‌ வரும்பரி வரை வல்விசைக்‌ 

தெற்றுவ னென “ம்வழு வனும னேக்தினான்‌. 

(இ-்‌.) அாககரும--; செருககு சிர்சையா - வீரசசெருசகைச்‌ 
கசொண்ட மணரமுடையவர்களாய்‌,. உடன்‌. உமறு - ஒருசேரப்‌ பொருச்தி; 
உருத்து - சோபித, உடனறனா - மாறுபட்டவர்களாய; செற்று ற - அழியு 
மாலு (௪௫௫), கெருக்கினா -  அநுமானை) மோதினாசள்‌$ (அப்பொழு), 
அனுமன்‌ --,__மற்னைதையர்‌ ௮ ௬ம பரிசு - மற்றுமுளள ௮ரசுகரும்‌ போசெய்ய 
அரும்‌ விசமாச, இவரை - இலகுள்ள அசச்காகளை; வல்‌ விஸரக்து - ஸமீத 
விரைவாக, ஏற்றுவன்‌-௮டி.சது அழிப்பேன்‌?, என - என்று எண்ணி, எழு - 
(௮௨௫ ச௦தாரு) இருப்புகதாணை, ஏச்‌.தினான்‌- கையிலலடுத்துச்‌ கொணடான்‌; 
(௪-து)_-பி-ம்‌:--1உற்றுடன்றாரச்சரு மூருத்துடஈறினா. “செருக்குஞ்‌. 
“எமூச்சனும ணெய்தினான்‌. (௩௨) 

௩௩..--இதுழதல்‌ ஆறுகவிகள்‌ - அனுமானதுபோரை விவரிக்கும்‌. 


ஊக்யெ படைகளு மூருத்த வீரருக்‌ 
தாக்கெயெ பரிகளுக தடுத்த தேர்களா 
மேக்சூயர்‌ கொடியுடை மேக மாலையோ 
னூக்கெ கரிகளும்‌ புள தாக்கினான்‌. 

(இ-ள்‌.) (அதுமான்‌ ௮ச்‌.த ஒழுவைகசகொண்டு),--ஊகச்கய - (அரசகர்‌ 
சன்‌ தன்மீது) பிரயோகித்த, படைகளாம்‌ - ஆயுதங்களும்‌, உருத்த வீரரும்‌ - 
னச் துவக்க வீராகளும்‌, சாககிய பறிகளும்‌ - தாககுமாறு ௨ச்ச குதிரை 
சளும, ததத தேர்களும்‌ - (தன்‌ விருப்பினபடி. இருச்சலொட்டாமல்‌) தடை 
யாய வக்த தேர்களும;, மேக்கு உயர்‌ கொடி உடை மேகம்‌ மாலைபோல்‌ நாக்‌ 
இய சுறிகளும - (தம) மீது உயாகதிய கொடியையுடையனவும்‌ மேகலகஸின்‌ 
வசிசைபோனறணனவுமரன (தன்மீது) செலுத்தப்பட்ட யானைகளும்‌, பு. ரள - 
(மணமீது வீழ்ச்து) புணடழியுமபடி, நூசஇஞன்‌-அடிக்துச,சளளினான்‌. () 

யானணையின்மீது கொடிலவைச்சப்படுகல்‌ மரபு கீழ்சசெய்யுளில்‌ வத்த 
: அனுமான்‌? என்பதே இசசெய்யுட்கும, மேலவரும்‌ ஆறுசெய்யுள்களுக்கும்‌ 
எழுவாயசம. (௩௩) 

௩௫௪. வார்மதக்‌ கரிகளின்‌ கோடு வாகஇமாத்‌ 

கேர்படப்‌ புடைககுமத்‌ தேரின்‌ சில்லிபால 
வி. ரரை யுருட்டுமவ வீ.ரா வாளிணாத்‌ 
ரோருடைப புவியைச்‌ அணியக்‌ தாகரகுமால்‌. 

(இ-எ்‌.) வார மதம்‌ கரிசவின்‌ சோடு வாக்கி - பெருகுது மத 
நீரை யுடைய யானைகளின்‌ த௲தததைப்‌ பமிக.த, (அவற்றைைசொண்டு) 
மா தேர்பட து டைககும்‌ - பெரியசேர்கள்‌ சிதையும்படி மோதுவான்‌;? 
௮ தேசின்‌ சில்லியாய்‌ - (அலவனம தான்‌ இதைகத) தேர்களின்‌ ௪௪௧ 
ச்ன்களைக்சொண்டு, வீரரை உருட்டும - போர்வீராசளே உருண்டுவிழச்‌ 


காண்டம்‌ ] பஞ்சசேனுபதிகள்‌ வதைப்படலம்‌ ௬-௩. 


செய்வன்‌; ௮ வீரர்‌ வானிஞால்‌ - அவ்வாறு உருண்டுவிமுச்‌ ச ஏச வீர 
சவசளசசோச்கொண்டு, தார்‌ உடை புரவியை துணிய தாச்னும்‌ - ணெ௫ணி 
மாலைபூண்ட குதிரைகளேச்‌ தூணிபட்டு விமும்படி, ெட்கவோன்‌; (எ - ரூ... 
ஆல்‌ - எறஜ்சனசை. 

ழொன்பகாக சனியிரபோன்2த ஒற்றைமணிமாலையணியை இ௫இத்‌ 
சாணக்‌. (ஈூ௪) 
௩௫. இசண்டு2க ரிசண்டு கைல்‌ தலத்து மேக்‌ இவே 

“மிரண்டுமால்‌ யானைபட்‌ டுருள வெற்றுமா 

லிரண்டுமால யானைகை யி. ரண்டி, னேக்தஇ2வ 

௮ிரண்டுபா லிலும்வரும பரிைப யெற்றுமால. 

(இ-ள்‌) இரண்டே சோ இரண்டு சைததல,3 தும்‌ எச்‌. இ-இரண்டுதேச்சளை 
(சீ. சனதுர்‌ இரண்டு ைசசகரிலும்‌ எடுச்துச்சசொண்டு, வேறு இரண்ட 
மால்‌ யானை பட்டு உருள எழற்றும்‌-வேருன பெரிய இரண்டு யானைகள்‌ இழறச்து 
பட்டு உருளும்படி மோதுவான்‌; இரண்டு மால்‌ யானை கை இரண்டின்‌ ௪௪9- 
இரண்டு பெதியயாணைகளை (கீ தனது) இரணேகைகனிலும்‌ எடுததுக்‌ 
கொண்டு, வேறு இரண்டு பாவினும்‌ வரும பரிய எழற்றும்‌-சேருக இரண்டு 
பக்கக்களிலும்‌ ௮ருகி௰ குதிரைகளை மோதுவான்‌; (௪-௮ு.)--அல்‌-அசைகள்‌, 

இதுவும்‌ - மூண்ணைய அணியே. பிம்‌:--"சைச்சலமு மேச்ச "இரண்டு 
பாவினும்‌ வருக சரியை யெத்றி வேறு. (௩௨௫) 

௩௬. மரயிரு செவெசை வாங்கி மண்ணினிட்‌ 
டாயிரக்‌ சேர்பட வரைக்கு மாலழித்‌ 
தாயிசங்‌ சளிற்றை3யோர்‌ மாக்கி னுலடிக்‌ 
'மகயெணு மாத்திரை யெற்றி முற்றுமால்‌. 

(இ-ள்‌.) மா இரு கெடு வரை வால - மிசப்‌பெதிய சீண்ட மல 
யொன்றைப்‌ போதகதெடுகது (அ௮அசனைக்சொண்டு), நயிரம்தேச்‌ பட - யிரச்‌ 
தேச்சன்‌ அழியும்படி, அழி - சது, மண்ணின்‌ இடதி அசைக்கும்‌ ன 
பூமியின்மேல்வைச்து ௮னசச்துவி௰வான்‌; ஆயிரம்‌ சனில்கை - அயிசம்‌ 
யானைகளை, தர்‌ மரச்இஞல்‌-(அுகுள்ள) ஒருமரசசைச்சொண்மி, எயெலும்‌ 
மாத்திசை எத்றி அடித்து - ஒரு மாச இயரைப்‌ பொரு இல்குள்‌ சச யெடி கீ. 
மச்சம்‌ - உயிரொழியச௪ செய்வான்‌; (எ - ௮.)-- பீ - ம்‌..." ஏவெலுமாச்‌ 
இரதிது. (௩௩௬) 

௩௭. உகைக்கும்வெங்‌ கரிகளை யுழக்குச்‌ தேர்களை 
'மிதிக்கும்வன்‌ புாவிகயச்‌ தேய்க்கும்‌ வீரகள 
“ய துக்ஞும்வல்‌ லெழுவினு லசைக்கு “மண்ணிடை ச்‌ 
கூதிக்கும்‌ “வண்‌ தலையிடைக்‌ கடிக்கும்‌ க௬ு௪அமாஸ்‌, 

(இ-ள்‌.) உதைக்கும்‌ ௮ம்‌ சதிகளை - (பகைவர்‌ தன்மீது செல ச்‌ 
இன்த கொடிய யாணைகளே, உழக்கும்‌ - சவச்னாவாண்‌, தேச்சு பிஇி்கும்‌ - 
(சுன்சாலினால்‌) மிதிப்பான்‌; வல்‌ புவியை - வவியரு இரைகளை, சேய்க்கும்‌ - 
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௬௩௨௫ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


சேய்த்துவிலோன்‌; வீரரை---, அதுக்கும்‌ வல்‌ எழுவினால்‌ மண்ணிடை 
அரைக்காம்‌ - வலியழிக்கவல்ல எலிய இருப்பச தூணினால்‌ தசையிலிட்டு 
அளரப்பான்‌; வல தலையிடை குதிககும்‌ - (யானை நுபவிய..ற்றின்‌ ) வவிய 
தலைகளின்மேற்‌ குஇப்பான$ கழிக்கும்‌ - குடிப்பான்‌; குச.தம்‌ - குத்துவான்‌; 
(௪- ஐபி -ம்‌:--1மதிசகும உஊனபு ரவியை. “மதிச்கும்‌உல்்‌லெழுவினால்‌. 
*ஷிணணிடை. “வண்டலைகளை, வாணறலைகளை. இலபிர இகளில்‌ (விசையின்‌?? 
என்த ௮0 தபாடலின்பின்‌ இசசெய்யுளுள்ள து. (௩௪) 
௩௮, விசையின்மான்‌ ஹறேர்களுங்‌ களிறும்‌ விட்டகளன்‌ 

நிசையுமா காயமுஞ்‌ 'செதியச்‌ தந்தமாற்‌ 

குசைகொள்பாய்‌ பரியொமிக்‌ கொறற வேலொடும்‌ 

பிசையுமா லரக்கரைப்‌ பெருங்க சங்களால்‌. 


(இ-.) விசையின்‌ மான்‌ தேர்களும்‌ - வேசகதோகூடிய குதிரை 
சள்கட்டிய தேர்சசோயும, களிறும்‌ - யாணனைகளையும; அகல்‌ திசையும்‌ - ஆகாய 
மும்‌, செறிய - ௮சனற இசூனிடலசளும்‌ ஆகாசமும கெருகுமபடி., விட்டு 
எச்தும்‌ - வீியெறிவான்‌; குசை கொள பாய்‌ பறியயொடும - (ஏதிவருவன 
இ) கடிவானளததைக்‌ கொணடு பாயக்‌ துசெல்லுர்‌ தன்மையுள்ள குதுபைக 
ஞடலும்‌, கொழறம்‌ வேலொமெ - (கையிஈபிடிதத) வெவெற்றிபொருச் இய 
வேலாயு தத துடனும, அரக்கரை - இராககதவீராகளை, பெருக கரககளால்‌ - 
தனது பெறிய கைகளினால்‌, பிசையும்‌ - பிசைச்துவிலவொன; (௪ - று.) 


சால்வகைச்‌ சேனைகளுள யானைகளையும்‌ தேர்களையும்‌ வானததில்‌ வீச 

வயெதிச்‌ தும்‌, குதிரைகளையும்‌ வீரர்களையும்‌ சைகளிஞாம்‌ பிசைச்‌ தும்‌ அழித்தன 

னென்ச. அகல்‌ 4 இசை -ஃஅகன்மிசை; வல்லினம்‌ லகரம்‌ ணகரமாயிற்று: 

குறில்செறியா ல எ?! என்ற சூத,ரததஐ :பிற” என்ட மிகையால்‌, பீ-ம்‌:-- 

இதைய. (௩.௮) 

௩௯--ஒஇதுழதல்‌ நான்ககவிகளால-ழறையே, அநுமான்‌ கடலில்‌ வீழ்த்திய 
சதுரங்க வருணனை கூறப்படுகின்றது. 


தியுறு பொதியுடைச்‌ செங்கண்‌ வெங்கைமா 
மீயூதத்‌ தடக்கையால்‌ வீரன்‌ விசுதோ 
ரூய்பெருளவ்‌ கொடியன கடலி னாழ்வன 


பாயுடை கெடுக கலம்‌ படுவ போன்‌ றவே. 


(இ-ள்‌.) உற தி பொறி உடை செக சண்‌ வெல்‌ கைமா - மிகச 
கெருப்புப்பொறிகளையுடைய லத சண்களைக்கொண்ட வெவ்விய 
யாள்‌, வீரன்‌ தட கையால்‌ மீ உ௱ வீசு தோறு - ௮நுமான்‌ (தண்‌) 
பெரியகைகளை கொணடு ஆசாயத தின்மீ து பொருந்தும்படி வீசிெறி 
யுக்தோழம்‌, ஆய்‌ பெருக கொடியன கடலின்‌ அழ்வன - இறச்ச பெரிய 
சொடிகளையுடயனவாடச்‌ சகடவில்‌ விழுபலை,--பரய்‌ உடை நெடு 


காண்டம்‌] பஞ்சசேனாபதிகள்‌ வதைப்படலம்‌ ௬௯௫ 


சவம்‌ பஸ பேண்ட - பாய்மரல்களோயுடைய செடிய மசக்கலக்கள்‌ சடவில்‌ 
கூூழ்குனைகல்2 யொச்‌ இருச்‌ சன; (௪ - ௮.) 
அதுமானால்‌ அசாசத்தில்‌ வீடியெலியப்பட்டுத்‌ சம்மீ.ஐசாட்டிய சொடிக 
ளோ கடலில்‌ விழுர்து மூழுகவி்‌ன்௪ யானைகள்‌ - அர்கிலேயில்‌ பாய்வன்‌ 
சனோடு சடவில்‌ அமிரும்‌ மரச்சலள்சளைப்போலு மென அ ருணிச்தார்‌. தண்‌ 
மைந்தற்தறிப்பேற்றவணி. இயற? என்பதை செலசண்ணோ௰ம்‌ பொதி 
புடை. என்பதைக்‌ ஸகைமமாவோடும்‌ இயக ௪, பொதியுடை - செம்புள்ளி 
களையுடைய எணினுமாம்‌. கைம்மா எண வரவேண்டணேது, செய்யுளின்பம்‌ 
சோசகி மகரமெய தொச்குகதது. பி ம்‌.--1கலப்படி வம்‌. (௩.௯) 
௫௦. தாரொடு முருளொடுக்‌ 'சடக்கை யர ற்றனி 
வீரன்விட்‌ டெறிக் சன கடலின்‌ விழ்வன 
வாரியி னெழுஞ்சுடர்க்‌ கடவுள்‌ வானவண்‌ 
றேரினை கிகர்த்தன புவிச்‌ தோகளே. 


(இ-ள்‌.) சணி வீரன்‌ - ஒப்பற்ற வீரனாய அநுமான்‌,-.- சட கையால்‌ 
விட்டு எறிச்சன - (னது) பெரிய கசைகளசல்‌ வீசியெயி.பப்பட்டனவா இ, 
கடலின்‌ வீழ்வன - சடலிமசென்ற விழுன்தனவான, தாரொடும்‌ உருளெொச 
மம்‌ புரவி சோகன்‌ - இஊண்ிமாலையோடும்‌ சக்கரத்ததோககே கூடயனவாய்க்‌ 
கு.திஸரசள்‌ பூட்டப்பட்ட தேர்கள்‌, வாரியின்‌ எழும்‌ - சடலில்‌ உ.இ்கின்‌ ௪, 
சுடர்‌ சடவுள்‌ வானவன்‌ - ஆயிரங்செண௰களையுடைய சூரியபசவானாகிய 
சேசனுடைய, தேரினை--, கிடர்சசன - ஓககன$ (௪ - தூ) 


கடலில்‌ விழு திய தேர்கள்‌ - கடவலிளின்று சோன்றஞ்‌ சூரியன்‌ சேர 
யொக்கன வலென்க. வாரி - ச௪டலுககு, இலாசகணை, பி. ம்‌:--*ஒருகணித்‌. 
இசசெய்யுள்‌ லெபி.ர இசளில்‌ ₹-மீயு௨?? என்‌ உ ௮092௪ பாடவின்பின உள்ளது. 
௪௧. மீயும விண்ணிடை மூட்டி வ்‌ழ்வண 
வாய்பெருக்‌ தஇசைக்கட லழுவகத்‌ சாழ்வன 
"மீவாய்வன புசவிவா யஇசல்‌ சால்வன 
வாயிடை யெசியுடை வடவை போனறவே. 
(இ-்‌.)(அறுமானால்‌ கீசிெதியப்பட்டு), மீ ௨௫ விண்ணிடை மட்டி - 
மேலேபொருக்தம்படி ஆசாசம்வசையிசசென்று சடைப்பட்டு, வீழ்வண 
அவ்குகின்‌து கீழேவீழ்னவும, அய்‌ பெரு இஸரசடல்‌ அழுவது ஆழ்வண - 
ச.ம௦்தபெறிய அலைகளையுடைய சடற்பரபபிலே அபிீழ்வன வம, ஒங்கள - வவி 
ஸயொலெகியனவும்‌, வாய்‌ ௨ இரம்‌ சால்‌வன ._ பகம்‌) வாயினின்று இச்சு சீரை 
வெளிசச்துவனவுமான, புரவி - சூ.ரஸறாகன்‌, வசயிடை எளி உடை ணவ 
போன்ற - வாமிலே அ௮கூணியையுடைய வடவையவென்னும்‌ பெண்கு இ 
௯.ரயை யொத்தன; (௪ -ு.) 
வடைலை யென்பது - மழை யாத்முவெள்ளம்‌ டுபவிய.கத்ருவ்‌ சட 
வில நீர்‌ மிசாதபடி. சகடலினிஸடயேயிருக்து. அச்சீனவாயுதிஞ்சுமாது த்ன்‌ 


௬௩௬ க்ம்பராமாயணிம்‌ [ச்க்த்ர்‌ 


மூசத்தில்‌ ௮அச்/ினியைசக்சொணடதொரு பெண்குதியை யென்று மால்கள்‌ 
கூறும்‌. மூகததிற செக்கிலறாச்கொணடு சடலிணிடையே விழுச்து கு.இிரை 
கட்கு - செச்தியைததமமுகத்திறகொணட வடவையை உவமையாகக்‌ குறித்‌ 
தார்‌; தன்மைத்தற்தறிப்பேற்றவணி. பி-ம்‌.-."ஓய்வில, (௪௧) 


௪௨. வரிஈ் துற வல்லிதிற்‌ சுறறி வாலினால 
விரிர்துற வீசலிற கடலின்‌ 'வீற்குகா 
இரிர்தனா செறிகயிற றரவி னாற்றிரி 
யருக்திறன்‌ மந்தர மனைய ராயினூா. 


(இ-ள்‌.) வாலினால்‌ - (௮நுமானது) வாலினால்‌, ஒல்லிதின்‌ சுர£றி 
உ வரிச்து - பலமாகச்சுற்றி இறுசச்சட்டப்பட்டு, விகிர்து உற வீசலிண்‌ - 
வேகுலாரஞ்‌ செல்லும்படி வீசியெறிதலிளுல்‌, சடலின்‌ வீழ்குகர்‌ இரிச்தனர்‌ - 
சருத்திரக்‌ இல்விமுச்தல ராய்ச்‌ சுழல்‌இன்ற அரசகவீராகள்‌,-- கயிறு செறி 
அரவினால்‌ திரி ௮௫௬ இறல்‌ மச்சரம்‌ அனையர்‌ ஆயினார்‌ - கயிருசப்பொருச்‌ இய 
வாசுகியென்னும்‌ சாசக இனாலே சுழல்‌வதான மிசசஇண்மையையுடைய மகத 
எமலையை யொப்பவரானார்கள; (௪ - ஐ.) 


கடலவில்விமுகது சழல்கற ௮சச்சவீராககு - பாற்கடலிற சுழன்றமந்தர 
மலை உவமையாயிறற; இதுவம்‌ - முன்னைய அணியே, பீ- ம்‌:--1வீழ்க் தவர்‌. 
௫௩. --இரத்தப் பெருக்கின்‌ வருணனை, 
-விரன்வன்‌ றடக்கையா லெடுத்து விகய 
*வார்மதக களிற்றினிற்‌ நேரின்‌ வாசியின்‌ 
மூரிவெல்‌ கடல்புகக்‌ கடி து மூத்தின 
வரின்வெய்‌ குருதியா 'நிரைப்ப வோடின. 


(இ-ள்‌.) ஊரின்‌ வேம குருதி யாறு - விரைக்துசெல்லுதலையுடைய 
உஷ்ணமான இரசதமப்‌பெருக்குச்கள,-- வீரன்‌ வல்‌ சட சையால்‌ எச து 
வீசிய - ௮நுமான்‌ வலிய பெரியகை.ளால்‌ எடுசத்துவீசயெறிசத, வார்‌ மதம்‌ 
சனித்தினில்‌ - ஒஓமுகுகன்ற மதநீரையுடைய யானைகளினும்‌, சேரின்‌ - தேர்‌ 
களினும்‌, வாளியின்‌ - குதியரைசளினும. கரி3வம்‌ சடல்‌ புக கடி. மேச தின - 
வலிய அசசச்தருஇற கடலில சென்றுவிழும்படி மிசவமவிஸரசதகனவாமய்‌, 
இரைப்ப தடின - பேரொவியுடையனவாய்‌ தடின; (௪ -று) 


அநுமான்வீசியெமிக்க யானைநமுகலியன _ கடலிமசென்று வீழ்தற்கு 


மூன்னே அவற்றின்‌ இரச்தப்பெருக்குச்சன சென்று வீழ்ச்சன வெண்‌ பைடி., 
பீ -ம்‌:--/வரர்மதசகரியினில்‌ “ஈர்ப்பலோடின, (௬-௩) 


௯௪௪ -பிணக்குவியல்களி 3 வரு மான, 
பிறைக்கடை யெயிற்றின பிலத்தின்‌ வாயன 
சறைப்புனல்‌ பொறிகளேோ டுமிழுல்‌ கண்ணன 


காண்டம்‌] பஞ்சசேனாபதிகள்‌ வதைப்படலம்‌ ௬௩௪ 


்‌வுலைச்சபு பலடையன வு.இச்ச்த யாக்கைகண்‌ 
மா௯றக்தகன மகரமீசா ரணதினை வானுற. 

(இ -௪.) கடை பிழை எயிற்கன - வாயின்‌ இருபமத்தோசககளிலும்‌" 
பிறைசசசக்இரன்போன்ற பற்களையுடையனகும்‌, பிலதஇின்லாயன - ௬௯௪ 
போன்ற வாய்கயோயபுடையனவம்‌. ௪2 புனல்‌ பொதிகசோடுஉமிமும்‌ 
கண்ணன்‌ - கறைபடுகதன்மையுசளள இசததரீனரபும்‌ செருப்புப்‌ பெதறிகசளை 
யம வகெளிவிடுகின்ற சணகளையுடையனவும்‌, உழை தபு படையன - 
உணறைகளிணின்று 4ககியெ்சத ஆயுத௩கள்‌ பொததுக்கொள்ளப்‌ பெற்தணகு 
மான, உஇ”ாச்த யாச்சைகள்‌ - உய௰ிராமிஈது கீழ்விருர்‌ தன்ள பிணசகருவியவ்‌ 
களன்‌, வான்‌ உற - ஆகாயததையளா௨;, மசரகசதோரணததை - மகரத் இண்‌ 
வடி௮ம அமைசர்இுள்ா ௮5௫௪தசோரண உாடிலை, மாறைசதன-அமடிவிட்டன. 

பிணம்கள்‌ பவார்‌ திரண டிருரசசனால்‌, தோரணவாயிலை மறததன 
வென்ச:; இசனணால்‌, பிணக்குவியலின்‌ மிகுதியை விளச்சயலாறு. பிம்‌... 
1உறைப்புலுபடையின வு இிரயாக்கைகள்‌. (௪௪) 

௫ி.--கவிக்கூற்று, 
குூன்றுள மருள குூலங்கொள்‌ பேரெழு 
இவரன்றல பலவுள வுயிருண்‌ பானுள 


1*சையன்‌ கைபினிற்‌ 


னன்‌ றினர்‌ பலருள 
பொன்றுவ தலலது புறச்தப்‌ போவ மீரா. 

(இ- ௭.) (படைககலமாக உசவுமாது), குன்று உள மரம்‌ உள குலம்‌ 
கொள்பேர்‌ எழு ஒன்று அல பல உள - மலைகஞநம்‌ மரஙகளும்‌ இறப்புப்‌ 
பொருக்திய பெரிய எழுககளும்‌ என்றை பலவாகவு ஏளன? உயி உண 
பான்‌ உளன்‌ - (இறர்த) உயிபைகிசாண்டுபோகுமாறு யமனும்‌ செதமாக 
வள்ளான்‌; அ௮ன்றமினர்‌ பலாஉளர - சின த போசெய்யுமார அரச்சலீரர்‌ 
பலரும்‌ இருககின்‌ ஐனா; (இப்படியிருப்பசனால்‌), ஐயன்‌ கையிணில்‌ பொன்று 
தா அல்லது - அறுமான்கையினால்‌ (௮அவவரக்கர்‌) இுர்தொழிதலன்‌ தி. 
புலத்து போவஷயோ-உயிர்தபபிச செலலாரோ? (செல்லா சென்‌ தபடி3) (௪-௮) 

அசச்கவீசச்‌ இறச்தொழிச க்கு வேண்டியன யாவம்‌ கிரம்பியிரு அலால்‌, 
௮ர்சள்‌ யாவரும்‌ இ௰்தொழிதலவில்‌ வியப்பில்லை வென்று தெளிலவித்சவாறு. 
(3 - பீ: கையுள. (அகர்‌ 

௪௬. -அநுமான்‌ அரக்கர்‌ யாவரையும்‌ அழித்தொழித்த 
௧௮ ன ௪௪ கு த்ம்‌ 
ர ரதி ட்கள்‌" 
யெழுவிணிற்‌ பொலக்கழ லாக்க சிண்டி௰ 
குழுவினைக்‌ 'களப்படக்‌ கொன்று நீஃ்ிஷன்‌ . 

(இ-ள்‌.) (அதுமான்‌),--முழுருதல்‌ - முதவ்மூ த இசளித்சேச்ச்‌. ௮௨௭ 

இய, சண துதல்‌ - (செருப்புச) கண்ணை சொழ்றியிலேசொண்ட, முருகன்‌ 


க்ந்வு கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


தாதை - முருகக்சடவுளின்‌ த௫தையரகயெே செலபிரானது; கை மழுஎன - 
கையிலேசதிய மழுவாயுகமபோல, பொலிக்து ஒளிா-மிககு விளலகுகித, வயி 
சம்‌ - உறுதியான, வான்‌ கனி எழுவிணில - ௪றசத ஓபபற்த இருமபுகததூணி 
ஞல்‌, பொலம்‌ கழல ரச்சா எணடிய குழுவினை - அழகிய வீரக்சழலையணி 
ச்ச அ ரககருடைய கெருககிய கூட்டததை, களம்‌ பட கொண்று கீககினான்‌ - 
பேசசக்களததிலே இமஈது வீழுமாறு கொன்றொழிததகான்‌; (௪ - று.) 


அதுமான்‌ சி௨பெருமானது அமிசமாதலால்‌, இவன்கைககொண்ட எழு 
வசகு - ி௮பிராண்‌ கையிச்கொணட மழு உவமையாகசற்கு ஏறகும,. பீ.- ம்‌: 
்‌கரிப்பட. (௪௬) 
ம்‌ வறு. 
தமது சேோனகள்்‌ யாவும்‌ அமிவுற பஞ்தேபைதிகள்‌ தாமே 
போருமா௩று அநுமானை நேநங்கி வருதல்‌. 





ன, 


உலந்தது தானையு வக்தன ரூம்ப 
சலக்தலை யுற்றதவ்‌ வாழியி உங்கை 
கலந்‌ ச தழுங்குர லின்உ_உட லோதை 
வல்க்தரு (2சாளவ ரைவரும்‌ வக்தார்‌, 

(இ-ள்‌. தானை உலகத௮ - (பஞ்சசேனாபகஇிசளின்‌) சேனைமுழமுவதும்‌ 
அழிச்‌ திட்டது: (௮அதுகணடு), உம்பா உவசசனா-(மூன்பு இரக்கமும்‌ அலலமுமம்‌ 
அளக்கும்‌ எயதிய) தேவாரகள்‌ (௮வை நீக) மனணமஇூழக்தாரகள்‌; ௮ ஆழி 
இலலசை - கடல்கூழசத அ௮ல்விலங்காசகரம, அலக்தலை உற்றது - குழப்ப 
மடைச்சது; அழும்‌ குரலின்‌ கடல்‌ ஒதை ௧கல*5௫-(இலகையிலுள்ளா 7௮) 
அழுகு. ரலாகயிக/டலோசையானது எககும்‌ பரவிற்று; (அப்போது), ௨லம 
தரு தோளவர்‌ ஐவரும்‌ - (இதுவரையில) வெற்திபொருச்திய தோளையுடைய 
வ. ராகி.ப பஞ்சசேனாபஇகளும்‌, ந்தா - (௮றுமான்மீது ௦௧௫௬௦௫) வக்‌ 
தார்கள்‌; (எ - று) 

அலச்தலையென்ற சொல்‌ சலககமமன்ற பொருளில்‌ வருதலை ₹ஐய 
புழுதி புடம்பளைச்சிவள்பேசசு மலந்தலையாய?? என்2 இடத்து காணக, 
ப்‌ - ம்‌: சலச்சதமுலகுரல்‌ சணடவாதநின்‌ த. (௪௪) 

௪௮.--அநீதப்‌ பஜ்சசேபைதிகள்‌ அரிதிற்சேன்று ௮னுமான சநரங்க 
அம்புமழை போமிதல. 
'ஈரத்தெழு செம்புன வெக்க ரிழுக்கத்‌ 
தோரத்துணை யாழி யழூக் இனர்‌ சென்ரு 
சாத்தன ராயிர மாயிர மம்பாற்‌ 
௮ார்சிகன சஞ்சனை தோன்றலு நின்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) எர்தது எழு செம்‌ புனல்‌ எச்சா இழுக்க - (பிணச்குவி 
யல்களை இழுத்துக்கொண்டு செல்லுகன்‌ உ இரதத வெள்ளச் தஇினிடையே 
கணித்‌ மேடுகச (சச்சமமகளைத்‌ தமமிடததுப்‌) புதையச்செயய, தேர்‌ 
னை ழி அழமுர்இனா சென்றார்‌ - கோசெல்௮தம்கு உதவியாவுள்ள 





காண்டம்‌ ] பஞ்சசேனணாபதிகள்‌ வதைப்படலம்‌ ௬௩௯ 


சேச்ச்சச்சான்களன்‌ புதையப்பெம்றவர்களாய்‌, (அதுமானணை ஓரும்‌ இட்டி), 

ஆர்த்தனர்‌ - ஆரலாரனஞ்செயது, ஆயிரம்‌ ஆயிரம்‌ அம்பால்‌ - பல ஆயிசச்‌ 

கணச்சாண அமபுகளினால்‌, தோர்த்கனர்‌ - (அறுமான் உடல்‌ முழுவையும்‌) 

மை சதார்கள்‌; அஞ்சனை சோன்‌ தும்‌ - அஞ்சனாதேவியின்‌ கூமாசரய 

அதுமானும்‌, கின்றான-(சலியாது) கின்றான்‌; (௪. - துட பி - ம்‌: சச்சி, 

௯. -௮நுமான்‌ சேறைபைதிகள்‌ எம்‌ தஅல்புகளைதாஜி, பி௬்பு ஒதத்தனடைய 
தேரீப்போறியைசீ சிதைத்தல்‌, 


எய்த கடுங்கணை யாவையு பெய்தா 
கொய்த ௮ம்படி, கைகளி அாருப்‌ 
பொய்தகக டொன்று பொருகதி கெடுக 2தர்‌ 
செய்த கடும்பொறி யொன்று சுதைகத்கான்‌. 


(இ-.) எய்த - (தன்மேம்‌ பஞ்சசேனாபஇகள்‌]) பிரயோகித்த, ௧கே 
சணை யாவையும்‌ - சொடிய அ௮ம்புகளெல்லாவற்ணையும்‌, எய்தாசெொய்து 
அசலும்படி - சன்மேபடாமல்‌ எளிதில்‌ ஒழிச்‌ துபோம்படி , கைகளின்‌ தாரு 
(கனத) கைகளினாு பிஸசக்துவிட்ட, (பிசகு அதறுமான்‌), கெசே தேர்‌ - 
(_ஞ்சசேனாபதிகளுள்‌ ஒருவனது) பெசிய தேரிலே, பொய்து ௮௧0 ஒன்று 
பொருக்தி - துளோசசப்பட்டு மத்தியில சாட்டப்பட்டதாகிப்‌ பொருச்தி, 
செய்க - செய்திருக்‌ 2, கம யபொறி ஒன்று - விலைஈ து செல்லுக்கு உகிய 
யக இ. ரமொன்றை, சகதைதகான்‌ - அழிசமான்‌; (எ-று ) 

தன்மே௰ டஞ்சசேனாபதிகள மிகு தியாசட்பொழிச்‌ ௪ அம்புமழைஈளேத்‌ 
கன்மேம்‌ படாதபடி தன்சைசளிஞ?லயே பிசைக்சதொழிதது, பின்பு அனு 
மான்‌ அச்தப்பஞ்சசேனாபஇகளை யழிகசச்‌ கருதி, ௮வாகளன்‌ ஒருவனது 
தேரின்‌ இயர்தரதடை௪ சதைசதன னென்பதாம, சேர்ப்பொதறி - சக்கசம்‌ 
எனக கொவளஞதலு முண்டு, பஞ்சசேனாூபஇகன்‌ அதநுமானை ௪ சூழச்‌ தகொண்டு 
பொருகையில்‌, அவர்களுள்‌ ஒருவனான அர்‌. ரனென்பவன அதுமசனைத 
தாக்கிப்‌ பேரெொவிசெய்தவண ணம்‌ வாணத்திலெழுச்‌ த அவவைதுமான்மீது 
அம்புமழைகளைப்பொழிய, அப்போது அறுமான்‌ இடிவீழ்கதுயோன அச்ச 
தேரில்‌ காவிககுஇததுக்‌ குதி மூதலியவள்றை யழிக்ச, அம்சத்ேகி 
னின்று உயிர்சீகயெவனாய்ச்‌ தாச்தான்‌ கிலக.தில்‌ விமுச்திட்டா னென்று 
முதனூலவிதழ்‌ கூறியுள்ள. (௪௯) 
௫௦.--இதுவும்‌, அடுத்த கவியும்‌-அநுமான்‌ துர்த்தரனேன்ற சேுபைதியோரு 

பொருது அவனையழித்தவைத்‌ தெரிவிக்கும்‌. 
உற்று 7ன௫ மாமா லுயாச்சான்‌ 
தேற்றின வீரனை வானின்‌ முனிகர்தான்‌ 
பொற்றிச ணீெெழமு அவன்று பொறுத்தா 
னெற்றின னஷ்தவன்‌ விலலினி ன ற்முன்‌. 


௬௪௦ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தா 


(இ-ஸள்‌.) உற்று உறு தேர்‌ சிதையா மூன்‌ - ஓடிக்கொண்டேயிருச்ச 
(தனத) தேர்‌ அழி சம்குநுன்னமே, [அழிச்தவுடனே மிசவிரைவில],__ 
உயர்ச்சான்‌ - (அததேரினளின்ஐ) வானததிற்‌ இளம்பினவனாகய, மூ.ற்றின 
வீரனை - £றஈச வீரனாயெ அுக்தச்துர்தசரனென்ற அரச்களணை,--(அ.நு 
மான்‌), வாணில்‌ மூணிச்சான்‌ - வானத இவிருச்கும்போசே (அவண்மீ த) 
சோபகசெரண்டு, பொன்‌ இரள்‌ கீள்‌ எழு ஒன்று பொறுகதான்‌-கரும்பொன்‌ 
னால்‌ [இரும்பினால்‌] இயன்ற திரண்ட மீண்ட தணொன்ழைசத தான்‌ சால 
செவனாய்‌, எறறினன்‌ - அடிச்சான்‌; து - ௮க்த இருப்புத்தூாணை, 
அவன்‌ - அவ்வரச்சண்‌, வில்லினின்‌ ஏற்றான்‌ - (சன்‌) வில்லினால்‌ எதிர்த தச்‌ 
தாக்கினான்‌; (௪ -று.-முமறின வீரனை - ௮துமானை என்றுகொணடு 
உைச்சவும்‌ இடமுண்டு, (௫௦) 

௫௧. மூறிச்சது மூரிவி லம்மு.றி யேகொ 
டெறிர்த வரக்கனோ வெற்பை யெடுத்தா 
னறிக்க மனததவ “னவவெழு வேகெச 
டெறிச்ச வசக்கனை யின்னுயி ருண்டான்‌. 

(இ-௭ள.) (௮அப்பொழு௮,) ஜூரி வில்‌ - (எழுவை யெதாரசத்ச அச்ச 
னுடைய) வலிய வில்லானது, ரு£றிர்சது - (௮அவவெழு வினால்‌ தாச்சப்பட்டு) 
மூறிச்திட்டது; எறிச்ச அரககன்‌ - (அ நுமானால்‌) தாகசப்பட்ட துர்ததரச 
னென்ம ௮௪2 அரச்சன்‌,.-௮ நு.றியே கொடு - (தன தவில்‌) ரு௦றிச்ச அக்தக 
சாரண த இனால்‌, (போர்‌ செய்யும்படி), ஒர்‌ வெற்பை எடுக்தான்‌- (அப்போது) 
ஒருமலையை யெடுத்து (அநறுமான்மீது) எறிச்‌ தான்‌; அறிச்சத மணத்தவன்‌ - 
(பேசச்‌ த்தொழிலை) அறிச்‌சமனத்ையுடையவஞன ௮௪ அறுமான்‌,... த 
எழுவே கொடு - சதேனதுகையிம்கொண்டிருக்த) அர்த இருப்பு த. தாணை ௪ 
சொண்டே, எறிச்ச அரக்‌ - (சன்மீது மலையை) வீசயெறிச்த ௮) 
அத்‌ தானென்ற ௮ரச்சகனை, இன்‌ உயிர்‌ உண்டான்‌ -கொண்றுன்‌ (௪-௪. 
பீ - ம்‌: அரதவெழுககொண்டு, (௫௧) 

இ. இதுவும்‌, அடுத்த கவியும்‌ - மற்றைநான்து சே பைதிகளும்‌ 

அநுமானும்‌ போருதமையைக்‌ கூறும்‌. 
ஓழிர்‌ தவர்‌ சால்வரு மூழியுருச்‌.ச 
கொழுக்தூறு "இியென வெஞ்சுலை “கோலாப்‌ 
பொழிக்தனர்‌ வாளி புகைக்கன சண்கள்‌ 
விழுக்கன "சோரியவ்‌ வீரன்‌ பணிக்சோள்‌. 

(இ-ன்‌,) ஒழிச்5வர்‌ சால்வரும - (அர்ச்சனை) யொழிக்ச மற்று 
சான்கு சேோேனாபதிகளும்‌.. ஊழி - கறபாச்சசாலச்தில்‌, உருச்‌, - உசுர 
கொண்டு வெளி? ளெமபின, கொழுச்து உ2 இ ஏன ஐ வாலைபொருச்‌ 
திய செருபபுப்போல (௪ ௪), லெஞ்‌ சிலை சோலா - கொடிய (மத) 
வித்களை வளைத்து, வாளி பொழிர்‌ சனர்‌ - அம்புகளை (அுமான்மீ த) 
இரகாரிச் தார்கள்‌; கண்கள்‌ ,  பூகைச்தன - (அவ்வசச்சருடைய) கணகள்‌ 
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கோபச்தஇனால்‌) புரைகளேச்‌ சச்னெ; ௮ வீரன்‌ மணி தோன்‌ - அழூயெ வீர 
ஞூய அனுமானது ௮ழ௫யே தோன்சனிலிருச்து, சேசசி விழுச்சன - இரத்‌ 
கம்‌ ஒமுசலாயின;? (௪ - ஐ.பி -ம்‌:-..[இிலயென வெய்து. "சொட்பர்‌, 
கோலாம்‌. “மசோரிகள்‌. (௨) 
௫: அஆயிடை. வீரனு முள்ள பழன்‌ மூன்‌ 

மாய வரக்கர்‌ வலத்கதை யுணர்க்காண்‌ 

மீயெரி யுயப்பகொர்‌ கற்செல விட்டான்‌ 

யவ ரச்சலை யைப்பொடி செய்தார்‌. 

(இ-்‌.) ௮ இடை -அப்போது. வீரனும்‌ - அநுமாலும்‌, உள்ளம்‌ 
அழன்றான்‌ - மனுகொ இத்தவாய,--மாயம வாக்கர்‌ வலதகசை உணர்ச்‌ 
கான்‌ - வஞ்சனையையுடைய அ௮ரச்கரது வலிமையை யறிரது, எரி மீ உங்ப்‌ 
பது தர்‌ சல்‌ செல விட்டான்‌ - கெருபபை மேலே உமிழ்வசான  ஒருகற்‌ 
பாறையை (அ௮வரசன்மீது தாச்குமாலு) வீசிவிட்டான்‌; இயவர்‌ - சொடிய 
அச்‌ சேனாபதிகள்‌, ௮ லையை பொழி செய்தார்‌ - அச்தக்கல்லை சீருக்இவிட்‌ 
டார்சள்‌; (௪ - ர.) பீ - ம்‌: --1ஒப்பதெரா. (௫௩) 

௩௪. -இதுழுதல்‌ மன்றுகவிகள்‌ - அநுமான்‌ அவர்களுள்‌ 
ஒரவன அமித்தமையைக்‌ கூறும்‌. 
தொடுத்த தொடுத்த சசங்க டுக்‌ 
1வடுத்சுகண்‌ மார்பி “அழுக்தி யகன்ற 
மிடற்றொழமி லான்விசகி “மீதரொடு கொய்தி 
னெடுித்தொரு வன்றனை விண்ணி னெறிக்சான்‌. 

(இ-்‌.) தொடுத்த தொடுக்க சரகள்‌ - (அவவரச்சாகன்‌ மேன்மேல்‌ 
வில்லில்‌) தொடுத்துவிட்ட அம்புகள்‌, அூரச்சு 4 (அ௮ககுகின்று) வெளிப்பட 
டனவாய்‌, ௮கல்‌ மார்பின்‌ ௮052 அழுர்தி ௮சன்ற - (௮அலுமானத) பரச்ச 
மாரபிலே பொருச்திக்தைத்து ௮ப்பாசசென்‌ மன; (அப்போது), மிடல்‌ 
தொழிலான்‌ - லவிமையுடனே போர்க்தொழில்செய்கின்‌ ற அருமா... 
ஒருவண்தனை - (சான்குசேனாபதியருள்‌) ஒருவனை, வி 072 சொய்தஇன்‌ 
௪௫௫௪ ு-(அவன்‌) செலு5 தஇிவக்ச சேருடனே விவாக. விண்ணின்‌ 
எதிச்சான்‌ - ஆகாயத்‌ இல்‌ வீடினான்‌; (௪ - ஐ.) 

அருமானால்‌ வீசி பயெறியப்பட்டவன்‌, அவிரூபாட்” னென்னகூம்‌, 
பீ-ம்‌:-1அடத்தன. "அழுச்தியனன்‌ ௮, அழமுச்சவனன ௫. "சே ொல்மவுது, 

௫௫ ஏப்கெழு சதேரிமிழ்‌ விண்ணினை வெல்லா 
நீக்கிய தோடி நகிமாக்சுது வவேசு 
மோய்க்கது வீழ்வசன்‌ முன்‌ னுபர்‌ பசரிற்‌ 
பாய்க்கவன்‌ மேலுடன்‌ மாருஇ பாய்ச் கான்‌. 

(இ-௬ள்‌.) எய்க்து எழு தேர்‌ - (அ.துமாளாலி] எடுத்து எறியப்பட்ட 
௮ச்சத்தேோரான த, இமிழ்‌ விணணினை எல்லாம்‌ - ஒலியைச்சுணமசசக்‌ 
சொண்ட ஆசரசத்‌்இனிடம்‌ முழுவதிலும்‌, ஒழி. கீச்தியது - அச்‌ ஐகடச்ச 
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௧7௫. ரிமிக்-து வேகம்‌ தயச்‌,து வீழ்உதன்‌ மூன்‌ - (தனது ஸபிஞக்தமாண 
கம ய்து போய? கீழ்‌ மீழ2 ப கூழுனனமம உயாபாறில பாயகதலண்‌ 
மேல - இற*தபூமிபி3ல குதிககவ ற கி.ப அரதவிரூபாட்சசனனற அரச்சன்‌ 
மேல, உடன்‌ உடமீன, மாருஇி அறுமான, பாயகதாண்‌....; (எ - ஹு.) 


ஆகசசம சப்சசசைச குணமாகக்சொண்ட தென நூல்கள்‌ கூறு லால்‌, 
இமிழ்விண? எனறு, பி - ம்‌:--*ஏயச்தெழுதேருமவ்விண்ணினையெல்லாம, 


௫௬. மதிச்சு களிறறினின்‌ வாளரி யேறு 
“கதித்தது பாய்வது போற்கஇ கொண்டு 
ருதித்தனன்‌ மால்வசை மேனி குழம்ப 
ம்தித்சணன்‌ வெஞ்ணெ வீரருள்‌ வீரன்‌, 


(இ-எ்‌,) மதித்த களிறறினில்‌ மதககொண்ட ஆணயானையின்மேல்‌, 
வாள்‌ ௮ரி ஏறு சதிததது பாய்வது போல்‌ - கொடிய ஆணூஙகம்‌ வேச 
சொண்டு பாய்‌ துபோல,--வெஞ்‌ மை வீரருள்‌ வீரன்‌ - சொகேெசோப 
மேன்ன வீராஇவீரனாகய அ௮துமான, சதி கொணடு குதிசசனன்‌ - விரைவரக 
அச்தவிருபாட்௪ன மேற்‌ குதித்தவனாய்‌, மால்‌ ௨ைமேணி குழமப மிதித 
தனன்‌ - பெறியமவைபோண்ற (அவ்வரசகசனுடைய) உடம்பு எகைச்து இரத 
தவகுழம்பும்படி. தவை துசகொன்‌ நிட்டான்‌; (எ -.)-பி-ம்‌;-_ மதத, 
“சதிர்தத.த. "குதிசகவன்மால்‌வரைத்தோள்கள்‌. (௫௬) 


௫௭. இதுமுதல்‌ ஆறுகவிகள்‌ - அநுமான்‌ பின்னும்‌ இரண்டு 6சயைதிக்ளோட்‌ 
போர்சேய்து தொலைத்தலைக்‌ கூறும்‌. 


மூண்ட "சனத்தவா மூவர்‌ மூனிக்தார்‌ 
தூண்டிய தோர்‌ சரங்க டுரர்தார்‌ 
“வேண்டிய வெஞ்சபம்‌ வேறு விளைப்பார்‌ 
"யாண்டினி யேகுதி யென்றெதிர்‌ சென்ஞுர்‌. 


(இ- ள்‌.) மூண்ட செத்தவர்‌ மூவர்‌ - கோபம்‌ மூண்ட மூன்றுசேஞைபஇ 
கன்‌, மூணிக்தார்‌ - கோபங்கொண்டு, தூணடிய தேரர்‌ _- (சம) சேரைச்‌ 
செலுத தஇனவர்களாய்‌, ௪ரலகள்‌ துரச்துரா 2 (அதுமாண்மீ ஐ) அம்புகளோத்‌ 
கொடுத சவாகளாய்‌, வேண்டிய வெம்‌ சமம்‌ வேறு விளைப்பரா (கரல்சள) 
விரும்பிய கொடியபோரை மேராக (பு.திகாக] மீண்டுஞ்‌ செயயகததகொடல்யெ 
லாகளாய்‌, இணி யாணடு ஏகுஇ எணறு 'இப்போது 8 ௪.௪ ஐடப்பராச்‌ 
கிரா.ப2' எனறு ொலவிஃகொணபே, எ இர்சென ரர்‌ - (அநுமானை) ௪ இரச 
துச ஈஎன்றாகள; (எ - ௮:)--இமகூவா பெயர்‌ - மூ, மூபரட்சன., 
சசுலன்‌, பாஸகாணனண என்ப. பி - ம:--1தினக இனர்‌. “வேண்டினா, 


கழு ியேரகுவத, எண்டி ன்சேகுல த. (௫௭) 
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௫௮. திரண்டுயர்‌ கோளிகை உஞ்சை செக்க 
1 மரண்டரு விண்ணுறை வார்களு பஞ்ச 
மூரண்டரு சோவை யசண்டொரு ரூனி 
னிரண்டை "யிரண்டுகை யிற்கொ டெழுக்தான. 
(இ.-எ்‌.) இரண்டு உயர்‌ சோன்‌ இணை அஞ்சனை இலக்கம்‌ - பருத்து 
உயர்ச்ச இ.ரணடு சோள்களையுடைய ஆஞ்சனேயன்‌, அரண்‌ அரு விண்‌ உண 
வாச்களும்‌ அஞ்ச - காவலையுடைய தேவலோசசத்தில்வாழ்பவசான சே௯ர்சக்ஷம்‌ 
அஞ்சும்படி, மு. ரண்சரு - (தன்னோடு) மாதாபட்ட, தேர்‌ அவை ஒரு மூன்‌ 
தின்‌ - மூன்று மேர்சளுச்குள்னே, இரண்டை - இசண்மூதேச்சளே, ஆண்டு - 
அப்போது, இரண்டு கையில்‌ கொடு எழுர்றான - (சனது) இரண்ட 
சைசனிஃலை மெூ௫த துககொணடு இளமபினான்‌; எ. - ௮.) 


இசணடுதேர்களைபும்‌ இரணகெம,சாயபோல மிகஇலேசாகத்‌ சன்‌ இரு 
கைகளிலும்‌ சொண அறுமான்‌ எழு?்தன ளென்ச. இணி, போரின்‌ சொ 
மையைச்‌ கணடு தேவர்களா அஞ்சனா சென்னலுமாம்‌. பி ம்‌: மருண்டு 
விசும்புறைகவோர்சளு ஞ்ச, “இசணடும்‌. (௧௮) 

௫௯ .தோஃ்யெ பாய்பரி சூத ருலைக்‌, தாச 

விீல்யெ தோளாவர்‌ விண்ணின்‌ விச த்தா 
ரால்கது கண்டவர்‌ போயச லாழு£ 
3ஜனோங்கயெ மாருதி யொல்லையி ுறறான்‌. 

(இ-ஸஊ்‌,) (அப்படி அநுமான்‌ எழுச்‌தவிசையினால்‌),--அல்கிய பாய்‌ பசி 
சூதர்‌ - (அ.ததேர்களிற) கட்டப்பட்டெளள பாய்ச் துசெல்துக கு.இசைகளும்‌ 
பாசர்களும;, உலைகதா£ - உயிசொழிச்தார்சள்‌; கய தோளவர்‌ - பருத்த 
தோள்களை புடைய அவ்வ சசகசேனாபதிகள்‌ இரு௮ரும, விண்ணின்‌ விச்‌ 
தார்‌. (அததேசினின்று) ஆசாயத தில விைகதுசென்னு௩ன்‌; ஆகு - அப்‌ 
போது, அது கணடு - ௮வாகன லவானதகஇ௰செலவடைக கணடு, அவர்‌ போய்‌ 
அகலாமூன - அவ்வாச்சாசன்‌ (வானததிசசென்று, மரைசது கீன்குல க கு 
மூன்னமே, தய மாருதி - பெருவடிவுபடைத த அதுமான்‌, ஓலையின்‌ 
உதறுன்‌ - வியைவில (௮வாசளைசசென.த) கட்டினான்‌; (௪ - ஓ.) 

பளிசூச ருலைச்‌ சார்‌ - அல்றிணையும உயர்திணையும்‌ விசி, எறப்பிஞஷல்‌ 
உயர்‌ இணை ரமுரடிடபைக்‌ சசொண்ட துணை மு௮மைதி.பி-ம்‌:--தனன்சைகு தி. 


௬௦. கானிமிர்‌ வெஞ்சிலை கையி னிறுக்கா 
ஞைனவர்‌ தூணியு 'மம்பு மறுத்தா 
னனைய வெம்படை யில்லவ செஞ்சா 
வானிடை கினறுயர்‌ மல்லின்‌ மலைக்தாச. 

(இ-்‌.) (சென்றுகிட்டின அதநுமான)),-காவ்‌ சிமிர்‌ கம்‌ லை 
கையின்‌ இறுததான - சீணடகழுதையுடைய கொழுயவிதக்களைக்‌ கையினால்‌ 
மூறித்தான; (அனறியு௨)), ஆகவ தாணியும்‌ அம்பும அ௮.ற.த் தான்‌ - அங்லைச்‌ 
கருடைய அமபரா ௪ அணிகளையும்‌ அமபுகளையும்‌ என்னபின்னப்படு? இளுண்‌] 


1 ப்‌ % 7 ன்‌ த ப 
௬௪௫ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தீர்‌ 


ஏனைய வெம்‌ படை இல்லவர்‌ - மற்றும்‌ வேழே ஒரு ஆயுதமும்‌ இல்லாதவ 
சான அவ்வாச்கரிருவரும்‌,--எஞ்சார்‌ - பின்வாககாதவாகளாய்‌, வாணிடை 
கின்று - அகாயத்திலிருச்துகொணடே, உயர்மல்லின்‌ மலைக்தார்‌ - இறச்த 
ற்போளினால்‌ (அநுமானோட) பொருதாரகள்‌; (௪ - று.) 

ஆயு சகசொண்டுபொருதற்குச்‌ தமமிடததுள்ள படைகள்யாவம்‌ ௮நுமா 
னாுல்தெரலைச்‌ திட்டசனுல்‌ அவ்வ ரச்காசனள ௮நுமாஜனேடு மற்போ பொ.ரலா 
யின ரென்ச. பி-ம்‌:--1வாஞுமகைததான்‌. (௬௦) 


௬௧. வெள்ளை யெயிற்றர்‌ கறு ஐயர்‌ மெய்யர்‌ 
பிள்ள விரிச்ச பிலப்பெரு வாயா 
கொள்ள வுருததடா கோளச வொத்தா 
சொள்ளிகல்‌ வீர னருக்கனை யொக்தான்‌. 


(இ-ஸ்‌.) வெள்ளை எயிம்றர்‌ - வெண்மையான பற்களையுடையவா 
சளும்‌, கறுத்‌.து உயர்‌ மெய்யா - கறுதத உயாச்த உடம்பையுடையஷர்களும்‌, 
பிளனவிரி௧௫ பிலம பெரு வாயா - விரியும்படி இறச குகைபோனச்ம பெரிய 
ஷாயையுடையவா-ளுமான அவ்‌. ரசகரிருவரும்‌,- கொள்ள உருதது டா 
சோளன்‌ ௮.ரவு - உட்கொள்ளும்படி. [சீரஷிசகுமபடி.] கோபிச்‌ அசெருகுஇன்‌ ற 
வலிய இராகுசேதுக்சளென்னும்‌ பாம்புகளை, ஓததகா£-...; ஒன இல்‌ வீரன்‌ - 
மிச்சபராக்க,ரமதையுடைய வீரனாகய அ௮றுமான்‌, ௮ருககனணை ஓத்தான்‌ - சூரி 
னைப்‌ போன்றான்‌; எ - று.) 

மூதலில்‌ இராகுசேதுககளால்‌ சூரியன்‌ விமுலகப்படுவதுபோலக்‌ கோண்‌ 
அினாலும பி௰கு உட்கொள்ளப்படாமல ஒஓளியோடுவிளககு௮துபோல, ழூ 
வில்‌ இவ்வரக்கரிருவரரல்‌ ௮.நுமான்‌ கதாசச௫ப்பட்டாலும்‌, உடனே, அவர்களை 
லென்று வின௯குவ னெனபது கருதது மேறசெய்யுளில்‌ இவ்விவரலகரணக, 
வேள்ளையேயிறதா கறுத்துயர்‌ மெயயா - ழரண்டோடை. (௬௧) 


௬௨- தாமபெண வாலின்‌ வரிக்ஓுயர்‌ தாளோ 
டேம்பலி லாரிரு தோன்க னிறுத்தரன்‌ 
பாம்பென நீங்கெர்‌ பட்டனர்‌ வீழ்த்தா 
சாம்ப னெடும்பகை “போலபவ ஸின்றான்‌. 


(இ-ஸள்‌.) தாமபு என - கயிதுபோல, வாலின்‌ - (௪௭) வாலினா 
வே, வரிச்து - சட்டி, ஏம்பல்‌ இலரர்‌ - 9லி.தும சலவியா துபோசெய்த 
அவ்வாக்ககிரருடைய;, உயா தாளோடு இரு சகசோளசள - சீண்ட. சால்‌ 
களையும சோள்களையும்‌, இததான்‌ - (௮அநுமான்‌) முமிததாண்‌; (அவ 
வ.ரச்கரிருவர்களும்‌)) பாமபு என மீலஇனா - (சூரியனைக௫ர௫5இன்‌ 2 
இசாகுகேழுச்சளென்னும) பாமபுகள (நீக்குவது) போல (௮நுமானணை) 
8௬௫, பட்டனர்‌. லீழர்தார்‌. - இறந்து வீழ்சதார்சள? ஆமபல்‌ நெடும்‌ 


காண்டம்‌] பஞ்சசேனாபதிகள்‌ வதைப்படலம்‌ ச்ட்‌ 


பசை ீபஎலவ்பவண்‌ - தம்பலென்‌ னும்‌ கீச்ப்பூவுச்குப்பமசைவ ஷண சூலியனணை 
வெத ௮அதுமாணன்‌, கின்றான்‌ (சான்‌ யாதோரூறுபாடும்‌ இன்றி) வினல்‌இ 
இன்னுன்5 (எ-.) பீம்‌... இலா. “போகஅன்‌. (௯௨) 

௯௩. எஞ்சிய சேபைதியையும்‌ அநுமான்‌ ஒழித்தல்‌, 

"கின்மன னேசைய னின்று சகுண்டான்‌ 

குன்றி... வாவு௮ கோளரி போல 

மின்‌ நிரி வன்றலை மீனாகு அத்தான்‌ 

பொன்றிப வன்புவி 2கரொடு புக்கான்‌. 

(இ -ஸன்‌.) எனணையண்‌ கின்றனன்‌ - மூவரில்‌ மம்னறொருவனுய சேபது 
எதிர்க்துகின்றான்‌; மீன்றது - (அவ்வாறு கன்னை) எதாத தரினமகசை, சண்‌ 
டான்‌ - சண்டவளுகிய அறுமாண்‌ . குண்டுடை உராவுறு சோள்அரிபோல - 
மலையின்மேல்‌ தாவிப்பாய்கி௪ உலி.ப சிஙகமபோல, மின்‌ இரிலல்‌ தூகமீ.து - 
ஒளிவீசுகன்ற (௮அவ்வரசகனது) வலிய தலையின்மேல்‌, குதித்தான்‌. 
அவன்‌ - அவ்வரசகன்‌, பொனமி - இதாது; புவி - பூமியில்‌, தேரொடு புச்‌ 
கான்‌ - தேரோடு மஓூ.ழமுது இச இட்டான்‌; (௪ - று.) 

இவ்வரச்சன்பேயர்‌ பாஸசாண னென்னலாம்‌ அதுமான்‌ தன்னே 
எதாரததுநின்‌2௦ பாஸகர்ணணனென்மற அரசசசன்தலைமீது க.இ௧௪, அவ்விசையி 
னால்‌ அவ்வாகசன்‌ தரையில்‌ தேரோடு புமைஈது அழிசசனனென்றவாறு. 


பீ - ம்‌: கின்றவன்‌. (௬௩) 
்‌ வறு 
௬௪ -குவிக்கூற்று? ப்சசேனுபதிகள்‌ ௮நுமாறுல்‌ இறந்ததைப்பற்றிய 
வருணனை. 


வஞ்ச முல்‌ களவும வெஃகி வழியலா வழிம லோடி 

நஞ்சினும்‌ கொடிய ராகி நவை செயற்‌ சூரிய நீசார்‌ 

"வெஞ்சின வரக்க சைவ மொருவமன “வெல்லப்‌ பட்டா 

சஞைசெனும்‌ புலன்க ளொத்தா சவனுகல்‌ லறிவை யொள்சான்‌. 

(இ-௭.) வஞ்சமும களவும 0௮3௫ - வஞ்சனையையும களவதசொழி 
லையும்‌ விருமபி, வழி அலா வழிமேல்‌ தடி - நீதியில்லாக இயலழியில்‌ 
சென்று, கஞ்ினும்‌ கொடியர்‌ அக - விஷததினும்‌ கொமிமையையுடையகச்சு 
ளாய்‌, கலைசெயற்கு உரிய நீரார்‌ - (பிழர்ச்குத) தஇீலகுசெய்தலேயே உசிய 
குணமாசச்‌சொண்ட தன்மையுடையவர்சளாய்‌, வெல்லப்பட்டார்‌ - (அசை 
னால்‌) வெல்லப்பட்டல ரான, லெம்‌ சனம்‌ அ௮ரசகர்‌ ஐவா - அல சோபயது கை 
௮ரக்சராஇய பஞ்சசேனாபஇகள,; ௮ஞ்சு எனும்‌ புலன்சள்‌ ஒத சசச்‌ ட வன்சேச்‌ 
இரியககளைப்‌ போன்றாகள்‌] ஒரு னே அவனும்‌ - வட்ட ட்ர்ன்கலை 
ரையும வெண்‌,ச) அறுமானும்‌, த்க்‌ 
போன்றான்‌; (௪. - ஓு.) 

பெருவீரனாய்த்சணிப்பட்டவனாுன அதுமான்‌ ப ர்‌ 
லதமகுஅரிய பஞ்சரேனுபஇஃளை வென்று ச்சூ ஜ்க டா 








ர்‌ 


௬௫ கம்பராமாயணம்‌ [சுந்தர 


தன்மையனவாய்‌ அடச்சமுடியாத டஞ்சேச்திரியஙகளையும்‌ எளிதில்‌ வெல்லுச்‌ 
த,ச்‌. துவவுணாச் யை உவமை கூறிகதா. புலன்‌ - பொறழிககு, இலக 
சணை, பிம்‌: 1 பைலசழல்‌. “வெல்லப்பட்ட. 'ஐமபெரும்பூத மொதச்தாரனும 
னல்லறிவயொ த்தான்‌, (௬௪) 
௭௬௫.--அரக்கர்யாவரும்‌ போரில்‌ இறந்தோழிநீ்ததைக்‌ காவலாளர்யாவநம்‌ 
காணுதல்‌, 

கெய்கலை யுற்ற வேற்கை கிருதரச்‌ செருவி னேர்க்கா 

ருயகலை யுற்று மீண்டா சொருவரு மிலலையுள்ளார்‌ 

கை தலைப்‌ பூசல்‌ பொங்கக கடுகினா கால லுடகு 

மைவரு மூலகச தன்மை யனைவரு மமையக்‌ கண்டார்‌. 


(இ-ன) உள்ளா அனைவரும - அர்.சசசோலையிம சகாவலாகவுள்ளகர்‌ 
சன்யாவரும்‌,--௮ செருவில்‌ - ௮ர்தப்போரில்‌, சேர்ச்தரச்‌ - (போர்செயயும்‌ 
படி.) வக்தவர்களாய்‌, நெய்‌ தலை௨௰ற வேல்‌ கை நிருதர்‌ - செய்யை முணை 
யி2ல பூசப்பெர்.ற லேலாயுதசதைக கையிலேசஇய அ௮.ர.ச்காசஸில்‌, உய்தலை 
உத்ச - உயிர்‌ பிழைத்தலைப பொருச்இி, மீணடார்‌ இரும்பி (ஊர்சகு)சசெண்ற 
லர்சன்‌, ஒருவரும இல்லை - ஓரூவரு மில்லையாகி, கைதலை பூ-ல்பொக்க சுடு 
இனர்‌ - அணிவகுப்பில்‌ பேராரவா ரமமிகுமபடி விக துபோர்சகு வச்‌.சவர்க 
சாஇ.ப, காலன உட்கும்‌ மவரும - யமனும்‌ அஞ்சுமபடி கொடுச்தன்மை 
யுடைய பஞ்ஈசேனாபஇகளும்‌, உலர்‌, தன்மை - அழிச்துபோனசை, அமைய 
கணடா - பிர தியட்சமாகப்‌ பார்சசார்கள; (௪ - த.) 

பொழிலுககுச்சாவலாளிசளாயிருச்சவர்கள்‌ போர்க்குவச்த பஞ் சேனா 
பதிகள்‌ தமது தணைப்படையுடனே யாவரும்‌ இறர்துபோனசைப்‌ பிரத்த 
யட்௪மாஈச்கண்டன பென்ச எதுகைஈயம்சகோகஇ:கசைதலை? எண இயல்பா 
்‌ யிற்று: சை படைவகுப்பு. இசசெய்யுட்கு வேறு வகையாகப்‌ பொருள்‌ 
கூறுவத பொரு தமாயிற சொள்க. (௬௫) 

௬௬ --இதீவும்‌, அடுத்த கவியு% - பத்சசேழபைதிகள்‌ சேனையோடு 
ஒடிந்ததைச்‌ சோலைகாப்போர்‌ இராவணனணிடத்துத்‌ தெரிவித்தல்‌. 
இறுக்குறு "மின்னே கம்மை யிக்குரல்‌ கென்ன வேங்்‌இ 
மறுக்கு று இன்ற கெஞ்சின்‌ மாதரை வைஅ௮ கோக்க 
யூறுக்குறு சொல்லா தூழித தீயென வுலக மேழுஞ்‌ 
சுறுக்கொள சோக்கு வான்றன்‌ செவித்தொளை இயச்‌ சொன்னார்‌, 

(தி எ.) (யாவநம இறசதசமழைச கணகஉடாசக கணட காவலாளி 
௪௮), இ குரம்கு இச்தகருரகுசானது, (காம இககுதசானே இருக 
தால்‌), கமமை இன்னே இறுக்குறும்‌ - கம்மையும்‌ இப்பொழுதே மூறித்‌ 
துச்கொன்றுவிமம்‌, என்ன - என்று கரு தகலால்‌, ௪ுஇ -” சகல 
கொணடு, (௮வவிட சதைவிட்டு இராவண ள்ள இட௨,2௫,க௪ சென்று),-- 
மதுச்சூறுஇன்‌ ற செஞ்ச்ன்‌ மாதரை - (சடையிணிடச்‌ துள்ள காத 
வாள அமமைச்சணணெடுச தப்பா ராம விருப்ப துப ஈமி௧) சலசககு 


காண்டம்‌ | பஞ்சசேறுபைதிகள்‌ வதைப்படலம்‌ ௬௪௭ 


கொண்ட மனசம்தையுடைய மாதர்களே, ைது சோச்‌ெ- இட்டியகண்ணம்‌ 
பாச்தது உறு“குமு சொல்வான்‌ - சம்ஞ்சொசசகூடறதபகளாய்‌, ஊழி இ என 
உ௮௧ம௰ ஏழும்‌ சறுகசொனா சோக்குலவான் தன்‌ சல்பாச்கசாலகதா அகணி 
பேசல உ௯சைமேமும்‌ இீச் துபோம்படி சமமபார்னைபசர் ச துச்‌ கொண்டி. ருப்பவ 
ளாகிய இராவணனது, செவி தொளே-சாதுசளின்‌ துவாரக்கள்‌, இய. - செது 
போம்படி. [கர்ண௩ோமாக], சென்னார்‌ - (பஞ்சசேனாபதிச ஸிஐச்சகைச்‌) 
கூமலானார்சள்‌;(எ - ற.)--இசன்‌ விவாதமை அத செய்யுளிம்‌ சாண்ச, 


பொழிலிஐ தல்‌ இககராவமதை முதலியவற்றை இரசவணணிடததுக்‌ 
கூடியதுபோலமேே பருவதேேகவாகள்‌, பஞ்சசேனாபதிசன்‌ இறச்சகதையும்‌ 
கூறலானார்ச ளென்க, எழுவாய, வரறுவித்துஉணரகக. (மறுக்குழஇன்‌ ..... 
கோககுவான்‌? என்ற கொடர்‌ - இராவணனைக்‌ காட்டும்‌. பருவத்தேவர்‌ ௮. 
மாணிடதது அஞ்எயமையைக காட்டும்‌. முதலடியில்‌ - (இறுசகுறுமின்‌ணே 
கம்மைக்குச௫செனவிசகூ பல! என்றும்‌ பாடமுண்டு. :உறச்சுறு சொல்‌ 
லர? என்றுபாடம்கொணடு, ல ௮ரச்கா என்று எழுவாய்‌ க.றுவிச்‌.ஐ---(சமமை 
இப்போதே இககுரஙகு கொன்றுவிடுமென்று மனமீறக ஏக௫த துச்சசென்த 
ராக்ஷஸஸ்.திரீசளைப்‌ பார்த்துக கோபிசது அமட்டுஞ்‌ சொல்லராய்‌ ௮ 
விட்டு, "ல அரசகர்கள்‌ தடிச்‌, ஊழி தியைப்போல எழுவகைப்பட்ட 
உலகககஞும்‌ எரியும்படி, உசஇர திரேஷ்டியாசப்பார்‌ ச. துக்சொண கோபமே 
ஒருவடிவமெலததாற்போவிரு£ச இராவணனுடையசெலிததொளைகள்வெச்து 
தியுமபடி பஞ்சசேனாபதிஈன்‌இசச்த செய்தியைக சொல்ல தலைப்பட்டார்சள்‌? 
என்று உரைகூறுவாருமுளர்‌; அவ்‌; கைப்பாடம்‌ பொருர்துமாயில்‌ சொன்ச,. 
பீ -ம்‌: இன்றே ்‌ (௬௬) 


௬௭. *தானைபு மூலக்க தைவர்‌ கலைவருஞ்‌ ச௪மைக்தார்‌ தாக்கப்‌ 
“போனபின்‌ மீள்வேம யாமே பதுவும்போர்‌ புரிக லசமை 
வானையும்‌ வென்று ளோசை வல்லையின்‌ மடிய பசதாறி 
யேனைய ரின்மை சோம்பி யிருந்தகக்‌ சூரவ்கு மென்றூர்‌. 


(இ -௬்‌.) தாக்க - (௮க்தக்குர௯கு) தாச்கியகனால்‌., கானையும்‌ உலகச்த து- 
சேனையும அழிச்சு; ஐவர்‌ தலைவ ரம - பஞ்சசேனாபதிகளும, சமைக்தார்‌ - 
இறச்தொழிச்‌ சார்கள்‌; போன பின்‌ - இவ்வாறானபிகு, மீள்வேம்‌ - (௮௧௫ 
மின்று) மீண்டுவக்தோருமம்‌, யாமே - (௮சசோலேைககுக காவலாஹிகளான) சால்‌ 
களே; அதுவம - அவ்வாறு காதுகள்‌ உயிர தப்பியதும்‌, பேரர்‌ புரிிலொமை - 
(௮சகாரககு எல்களி௨ம்வர.ஐ) போர புரியாமையினாவேயாரகும: (துபபோது,, 
௮ குூரலகும - அந்தச்குரகசோ வென்டரால்‌, வானையும வென்று உளோரை 
வலலையில மடிய நாமி-௮காயததிலு எள தவாகளையும்‌ ஜயிததவரான பஞ்ச 
சேனாபஇகளையும விரைவாக உயி3ராழியும்படிகொனதறு, எனையர்‌ இன்மை - 
(சன்னோக) போசெய்பவர்‌ எவரும்‌இல்லாமையால்‌.. சோமமி இருக த-செய்‌ 


௬௪௮ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


தொழிலில்லாமல்‌ சோம்பல்கொண்டு இருசகின்றது; என்னா - என்று செய்தி 
தெகிவிததார்கள்‌; (௪ -ு.)-பி - ம்‌: "தானையுருலக*்‌ தையா. “போனபி 
னோம்‌ ர ருற்றுககு எழுவாய்‌ வருவித்து உஸஷாக்க, 


பஞ்சசேனாபதிகள்‌ வதைப்படலம்‌ முற்றிற்று. 


பத்‌ ஹே ராவது 
அட்சிருமாரன்வதைப்படலம்‌. 


இசாவணனதுகுமாரளான அட்சனென்பவன்‌ அநுமானளூற கெொல்லப்பட்‌ 


டனதச்‌ கூறும்‌ பாகம, 


க. -அநுமானேடூ போர ஒருப்பட்ட இராவணனைத்‌ தடுத்து ௮ட்சகுமாரன்‌ 
தனை அனுப்ப வேண்டுதல்‌. 


கேட்டலும்‌ வெகுளி வெத்தீக்‌ 'கிளர்ந்தெழு மூயிரபபனாகித்‌ 
கோட்டலர்‌ தெரியன்‌ மாலை வண்டொடுஞ்‌ சுறுக்கொண் டேற 
வட்டாரக்‌ குண்ட போலு நயனத்தா 'ஹொருப்பட்டானைஜ்‌ 
தாட்டிணே தொழுது மைக்தன்‌ றடுச“தஇடை தருதியென்டன்‌. 


(இ- ன்‌.) சேட்டலும்‌-(பருவகசேேவர்கள்கூழிய வாதிதையைக்‌) சேட்ட 
வடனே, வெகுளி லம்‌ தீ இளாக்து எழும்‌ உய௰ிரப்பண்‌ ஆகி - கெரடிய 
கோபாககினியாறம்‌ பொககூவெருகன்ற பெருமூசசையுடையனாய்‌,- தோடு 
அலா தெரியல்‌ மாலை வண்டொமே சுறுச்கொணடு எற - இதழ்கள்மலாரப்‌ 
பெற்ற மலர்களைகச்கொண்டு தொசெகப்பட்ட விளக்குவதான மார்பின்மாலை 
(அகணனிடதது மொயககின்ற) வணடுகளுடனே தேக்துவிட, ஊட்டு ஐரககு 
உணட போலும ஈயனததான - தீறறபபெற்க ௮ரககுப படியபபெற்றன 
போன்றுள்ளன வான [மிகசசிவா த] கணகளையுடையவனாகி, ஒருபபட்டா னை- 
(அதுமான்மீது பேோாககுசசெலல) உடன்பட்டுசன இததனாயிருக்ச இ.ரரஷ 
ணனை மைந்தன்‌ - ஏட்சகுமாரன்‌, சான துணை தொழுது - (அவனது) 
இசணடுபாதககஸிலும வணகுூ, தூ - (அவ்வி சரவணனைப்‌) போகவொட்‌ 
டாமல்‌ நிறுத்தி, இடை தருதி (மான்‌ சென்று அதுமாணைவெணன்றுவருமாறு 
எனசகு) இடநர்தருவாயாக", என்றான்‌ - என்றுவேண்டினான்‌; (எ - து.) 


:பஞ்சசேனா .,திஞூம  இறர்துவிட்டனா? என்ற செய்தஇியைக 
கேட்டமாத்துரத.இல்‌, மனத இற்பொலகயெழுக்க கோபரசடிணியர த்‌ பெரு 
மூசசுக்‌ தகோன்றவும, மாபிலவணிசத மரலை அதணிடத் அமொயககும்‌ வணடு 
சரடனே. கறிரதுபோகவும, கணகள செவ்வரச்கு ஊட்டப்பட்டண 
போலன்‌ வெச்துதோன்றவும, இணி எவரையும்‌ அனுப்பாமல்‌ தானே 


காண்டம்‌ ] அட்சகுமாரன்‌ வதைப்படலம்‌ ௬௪௯ 


அறுமே பொருவசாச கிசசயித்து அச ச்சு ப முதம்‌ இசசவ 
லோ சமோக்க!்‌, அண துமாச ஷண அட்ளகுமா ரச்‌ அணண்சாவில்‌ விழுச்‌.து அச்‌ 
சசெயவில்‌ தன்னே யேவுசைது வேண்டிக்கொண்ட னொண்பதாசம்‌. இச்‌ அட்ச 
கூமாசன்‌ சாணியமாசமினி என்பஅளிடம்‌ இ.சானகை வுக்குப்‌ பி.ஐச்‌.த பாசணாவன்‌ ; 
கம்பர்‌ மர்தோதசிமகனென்டே எண்‌ ணுமாறு இச்சுப்படல த துக்‌ கடன்‌ முர 
இடை தூது - ௧3௯ தசேத்த, ௧௬; - விடை தருவா வென்றுகூறுத மம்‌, 
"இண தகறுஇி என்று பாடலன்சொன் - விட சருவாவென்று பொ௫ல்கடமு 
சுதா முண்டு.பீ ம்‌: !இளொசசெழலிவலகன்‌ மார்பில்‌, (௪) 


அதுவும்‌, அநத்த கவியும்‌ - ஏருதோட?; அட்சதுமாசன்‌ 
ம ்னர்க்‌ கூறியதையே வேறுவகையாம்‌ கூறுதல்‌. 


மூக்கணா ஹூர்தி 'யனமேேன்‌ மூன்றுல குடியிற்‌ ப பகு 
ஜெக்கஜ்ர்‌ பறவை யன்றே லவன்றுயி ஓரக மன்றேறம்‌ 
விக்கய “மல்ல தேற்புன்‌ குசங்கனெமேற்‌ சேறி போலா 
"மிககட னதூயேற கதி யிருத்தியீண்‌ டீனிது னெர்சாய்‌. 


(இ, ள்‌.) எச்தாய்‌ - எனது தச்தையே! (சம்மோமி பொரறுவது),-- 
முச்ச்னுஷன்‌ அளாதி அன்று ஏல்‌ - கூன்றுகணசளைப்படை தத சடவுளாகிய 
பெருமானது வாசனமாகய இடபமன்றாயின்‌ ,...மூனறு உலகு அடியின்‌ 
தாயோன்‌ ஒக்க ஊர்‌ பதலை அன்று ஏல்‌ - மூவலகலக னையும்‌ (சனது இரு 
வடிசளிஞல்‌) சாவியளசச் கவனய இருமால்‌ எஅபபோதுமாச ஏறிசசெதுூதது 
இன்ற கருடப்பகலையன் ராயின்‌, அவண்‌ துயில்‌ உரகம்‌ அன்று ஒல்‌ - ௮௪ 
இருமல்‌ சண்வளாகிற அதிசேஷனன்றுடல்‌, இச்சுயம்‌ ௮ல்லது ஏல்‌ - இகிறுக்‌ 
கனை ச்சால்குன்ற அஷ்ட இசகஜலகளு மன்ரறாயின்‌,-.-புல்‌ குரகிகன்மேல்‌ 
சேறி போல்‌ ஆம - (உன்னுடைய ஆமஹ்றலுக்குச்‌ சிறிதும்‌ எச௫சல்லாத) 
இழிசக ஒரு குரலகன்மேத (போர்ககுச) சேல்லாய்போலும்‌; (8ீ யொசச்‌ 
செல்வது சிறிறுச்‌ தருதியன்று); இ கடன்‌ - இச்‌, சகசட சை, அடியேக்கு 
றி. எனச்குத்‌ தச்‌, ஈண்டு இணிதின்‌ இருத்தி - இக்கே ௪ு௪மசச௪ 
இருப்பாயசச3 4-௮) 

பெருவீாணன சீ உணக்குஏத்த அவிமைபடைதத பெருவீரருடனே 
டொருவதே 5.33; அவ்வாறு பொருதமற்கு வீசச்வராது விலல்கோடு பொருள 
தென்றருலும்‌, ெவபெருமானுடைய வாசனமானிய அிருவபமோ, அண்றிதி 
இருமாலின்‌ வாசனமாகிய சருடஷனோ, அல்லா விடின்‌ அப்ப எமண்‌ பள்னிசொள்‌ 
ளும்‌ ஆதிசேடனோ, அவைகளெல்லாம அன்‌ ருவின்‌ இக்கஜன் களுள்‌ தன்கொடி 
இவற்றுள்‌ எதுவாக இருப்பிறும பொருதசலூம்‌ பொசவசம்$ துருளி பர்த்து 
மேம்பாடுபெராத அ ச்பக்கைக்கடனே மகார ணன சீ இபெள்சள்ொல்ல தா 
உனது ஆ௫றலுககுச ௪. ௮ரதம எகுமோ2 ஏலாது ஆசன, இச்சு அல்ப 
தொசழிலைப்புறியுமாறு என்சக௪ கட்டளைசொதெெதுவிட்டே சீ *இவணால்‌, இச்‌ 
கு.ரவகை வெல்லுதல்‌ ப்ர)/மோருடியாசோ? என்ற சல்கைிதுமின்லி 
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இக்சகே இணிது இருப்பாய்‌”? என அட்சகுமாரன்‌ இராவணனை வேண்டிக்‌ 

கொண்டன னென்க. ஸ்‌ - ம்‌:---1 அன்றே, “அல்ல௨ர இல்‌, “இபபணி. (௨) 
௩...-அட்‌சதமாரன்‌ தண்ன யேவவேண்டு மேன்பதற்குக்‌ 

காரணங்காட்டுதல. 

அண்ட்ச்கோன்‌ றன்னைப்‌ பறறிக்‌ சருகெனா வடியே நிற்கக்‌ 

கொண்டனை "யெம்முன றன்னைப்‌ பணியென கெஞ்சல்‌ “கோட 

அண்டு இரு மன்மே யுரனிலாக்‌ கூரங்கொன் றேனு 

மெண்டிகை வென்ற நீயே யேவுதி யென்னை யென்‌ மூன்‌. 

(இ எ்‌.) அடியேன்‌ கிற்ச - சான்‌ (உனதுஈட்டனேையை மூடித்தச்குச்‌ 
எச்சமாக) இருசசையில்‌, (என்னையேவாமல்‌),-- அண்டர்‌ கோண்‌, தண்ணை 
பத்தி ௪ருக எனா - தேவபாசனான இக்திரனைம்‌ பிடிததுவருவாயென்று 
சொவலி என்‌ மூன்டன்னை பணி கொண்டனை - என்‌ தமையனான இகத்தஇர 
௪ இனிடததுத சேவராசனைப்பிடி தது ௫௬௮.கார௫ய௮த) தொழிலை வாகஇக 
கொண்டால்‌, என - என்று, கெஞ்சம கோடல்‌ உண்டு - மன2இந்சொணட 
குழையொன்று (எனககு) உள்ளது; உரன்‌ இலா குசலகு ஒன்று ஏனூம (இப்‌ 
போது சரன்‌ எஜாகது வெல்லபபோவஅ) ல விமையிலலாத தொரு குரங்கே 
யாயினும்‌, (அதணைவென்றுவருமாு எனககுக கட்டளையிட்டாயாயின்‌), 
அது திரும அ௮ண்தே - அச்‌. மனககுமை (ஒருவா) ீகுமல்லவே? ( ஆத 
னால்‌), என்டை.., எண இசை வென்ற நீயே - இசவிசயஞ்செய்க கீயே; 
வுதி - (அக்குரககைவெண்று வருச்தொழிலில்‌) ஏவவாயாக,? எண்ருன - 
ஏன்று (இராவணனை) வேணடிச்சொணடான்‌ (அட்சகுமாரண்‌); (௪-ஐ.)..- 
ம்‌ - ம: என்முன்‌, “கோடி. (௩) 

இதுவும்‌, அடுத்த கவியும்‌ - அட்சகுமாரன்‌ தான்‌ குரங்கை 

வென்றுவருவதாக உறுதிகூறுதல்‌ , 
கொய்களிர்‌ கோதும வாழ்க்கைக கோடாக்‌ ஆருவுகொணகு 
“கைதவ மியற்றி பிண்டேசர்‌ சறுபழி யிழைக்குங்‌ கற்பா 
ஜளெய்தன ணிமையா முக்க ணீசனே யென்றபோது 
கொய்தினின்‌ வென்று பறறித்‌ கருகுவெ னொடியி “னுண்பால, 
இதுமு தல ஞான்றுகவிகள - ஒருகொடர்‌. 

(இ 4 ன்‌.) இமையச மூகசகண எ௪ண்‌ இமைததலில்லாத மூன்று 
பவல்ஞ்கண்ட ண்மை கத பம்‌. கைதவம இய௫றி ஏணடு தர்‌ இறு பழி 
இழைக்கும்‌ கற்பாண்‌ - வஞ்சனைசெயதூ இச்சு இலஉகா புகியில்‌ ஒரு 
திய அ௮அசெசாரதைை விளை சகசகூடிய காரியகசை௪ செய்யவேண்டு 
மென்ற நினை வினால்‌, கொய்‌ தஸீர்‌ கோதும்‌ வாழ்ச்சை சோடரத து 
உருவு கொணடு எய்‌. இனன்‌ - கொயதறகுஉரிய க்ஸிகளைக கொக்த 
யுண்டு உயிர்வாழ்சகையையுடைய (அத்பச்‌) கரக து வடிவத 
வடக்சொணடு ஒச்துனவனான்‌. என சபோதும்‌ - என்றாலும்‌, (அவ்வரது 
கு.-௬௫ன்‌ வடி வகொணட, எவணையும), கொம்‌ இணின்‌ வென்று -. இலே 
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அாகவென்று, சொடியண்‌ பற்திறுன்பால்‌ ச்ரூருவெண்‌ - வெருவிஸாவிற்‌ 
பிதூத்து உண்ணிடம்‌ சொணசீச்‌ துவிட்டிடுவேன்‌: (௭ -2ஐ.) 
வபெருமானுடைய ரூன்றுகண்சளில்‌ செத்லிசகண இ.றலசமன்‌ சூட. 

அிருகி லாலும்‌, மற்றையிரண்டுகண்சளணும்‌ அப்பெருமானது தெய்வத சன்‌ 
மைக்கு ஏத்ப மூடாமல்‌ இறச்தே யிருத்தலா ஓம்‌, *இணமயா முச்சுண்‌? எனப்‌ 
பட்ட தென்ச. பழி - அபசர்த்‌ திக்கு இடமான செயல்‌: ஒரு அத்பப்பிராணி 
யால்‌ அரச்சர்பலாமடிச்சா செண்பது. பீ - ம்‌:--1கோடசவருவள்‌, “ஊக னன்‌ 
அண்ணி. *கின்பால்‌, (௪ 
௫. அண்டக்‌" தா ணகனிர்‌ ஜேன்றுல் கோளரி ச௬டர்‌ வெண்கோட்டு 

மண்டொத்த கிமிராண்‌ கேம லாயினு “மலைத்‌ லாற்ரு 

தண்ட த்தைக்‌ "கடக்து பொக யப்புறத்‌ தகலி னென்பாம்‌ 

ண்டத்தை *யிடுதி யன்£ேோ கின்வயிற்‌ நந்தி லேனேல்‌. 

(இ-எ்‌.) தண்டம்‌ தாண்‌ ௮கணில்‌ தோன்றும்‌ சோளன்‌ ௮ரி (ஆயினும்‌)- 
மரத்துண்டினாலாகய சம்பத திலிருந்து தோன்றிய வவிமையையுடைய சர 
லகமேயாயிருரச்சாலஓும, வெள ௬டர்‌ கோடு மண்‌ சொல்க நிமி அண்‌ 
கேழல்‌ ஆயிலும்‌- 9வள்ளொளிபயபொரும திய கோரசப்பல்லிலே பூமி (ஒரு.தூகள்‌ 
போல) ஓஒட்டிசசொள்ளமபடி. ஓகூ௫னாச்சு வாரகமே யானாலும்‌, (அவை 
பும) மலைதல்‌ஆரறாது (என்னோ8) பொருசற்குத்‌ க. ரருடையன வல்ல; 
(இப்போது சம்ஞாரில்ல.ச்‌. த பொருஇன்ற அககுசகு)) (என்சையில்‌ அகப்ப 
டாமல்‌), -பொலகி அ௮ண்டததைகடர்து ௮ புறதது அ௮கலின்‌ - இ௪ர்ச்‌ 
தெழுக்து இவவுலசவுருணடையைத்தாண்டி அப்பாற்‌ சென்றுவிட்டால்‌, 
(அதனால்‌), கசின்வின்்‌ தக்திலேன்‌ எல்‌ - (அதனை உணன்ணிடம்‌ கொணர்க்து 
கி.ற்கவைச்கா மறபோவேளுயின்‌, அ௮ன்ே-௮ட்போதே., என்பால்‌ கண்டத்சை 
இடுதி - என்ஸிடம்‌ தச்ச தண்டனையை வி.திப்பாம்‌; (௪ - ௮.) 

முூன்னிரணடடிகட்கு - ௪. ரங்க இனமிசமாகவேனும்‌ ஃசாசத இனமி௫ 
மாகவேனும்‌ இகதக்குரககு இருக்காலும்‌ சரி, இதகனால்‌ என்னோ பெசச 
மடியாது என்று கருத துசகொளளினுமாம்‌. கவெண்சோட்டு மண்தோத்த 
நீமீர்‌ ஆண்கேழல - -பண்றியாய்ப்‌ படியெடுத ௫ பாழியாவென்பாற - வென்‌ 
ஜியா ருனதெயிழ்தின்‌ மெணறுகள் போன்‌ திருக்க தால்‌?? என்துது சாண. 
பீ - ம்‌: தூாணககது. “மலைந்தபோதா. "சட*்துபோூலப்புஎம்போ யுமென்‌ 
பால்‌. “இடு, * (௫) 

௬.--அட்சதமாரன்‌ இராவணணிடத்து விடைபெற்றுப்‌ புறப்படுதல்‌. 
எனவிவை யியமபி யீ.தி விடையென விழைஞ்சி கின்ற 
வனைகழல்‌ வயிரத்‌ தஇண்மடேடோண்‌ மைந்தனை மகிழ்க்துகோக்குத்‌ 
அுளைபரித 3தர்‌3மே லேறிச சேறியென்‌ நிய சொன்னான்‌ 
புனை மலர்த்‌ தரறி னானும்‌ போசணி யணிச்து போனான்‌. 

(இ-ள்‌) என இவை இயம்பி - என்று இவ்‌௨ரர்ச்தைகளைச்‌ சொல்லி, 
(விடை எதி - (எனச்கு) விடைகொடுப்பாய்‌., என-எண்று., இறைஞ்சி நின்‌ ஐ. 
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னணுூ(கசன்‌ முன்னே) , நிறகிற, வனை கழல்‌ வயிர்ம இண தோள்‌ மைக்‌ 
தனை - சட்டியவீ.ரச்சழலையும்‌ மிகவலிய தோள்களையுமுடைய அட்சகுமா 
சனை --(இ.ராவணன்‌),--, மகஇழ்ச்து கோக்கி-.-, தனைபரி தேர்மேல்‌ 
எதி சேதி - விரைந்து செல்லுகின்ற குதிரைகள்பூட்டிய தேறின்மே 
லேதிச்‌ செல்லாய,”என்ற--. இனைய சொன்னான்‌ - இவ்வாறாகச சொன்‌ 
ஞன்‌$; மலா புனை தாரினானும - மலாகொண்டுதாடுக்சப்பட்ட மாலையை 
யணிர்ச௪ ௮ட்சகுமாரனும்‌, போ ௮ணி அ௮ணிக்துபோனான்‌ - போர்ககேரலக்‌ 
சொண்டு பறப்பட்டான்‌; (எ - று.) 

தான்‌ குசசகசை ஏப்படியிருக்காலும்‌ வென்றுவருவே னெனகத்‌ தணன்மசண்‌ 
உறுதிகூ.றியகனால்‌, அதுகேட்ட இராவணன்‌ அவனை மஇழ்ச்து கோச்டூப்‌ 
பொருமாமு விடைசொசெதன னென்க, பீ -ம்‌:- தேரின்‌, “மணிச்‌ (௬) 

எ. அட்சகுமாரன்‌ தேர்‌ மே லேறுதல. 
றின னென்ப மன்னோ விக்இர னிகலி னிட்ட 
தாளரொடு நாறு பூண்ட தொறிலவயப பாவி கோன்றேரர்‌ 
கூறின ரரக்க ரா௫ி குழமுறின மாரசக்‌ கொண்டா 
வறின வுரவுக்‌ தானை வழிபேர்‌ கடலை யொப்ப. 

(இ-்‌.) இசலின்‌ - (முன்‌ நகிகழ்ச்த) போரில்‌, இக்இரன்‌ இட்ட - 
தேலேக்தஇிரன்‌ கொடுத்துப்போய்விட்டதும்‌, சொழறில்‌ வய புரவி தரறஜொடு 
௮ பூண்ட - விரைவுள்ள வெர்றிபெறற இருதூறுகு.தியைகள்‌ பூட்டப்பட்‌ 
கிள்ள தமான, சோன்‌ தேர்‌ - வலிய தேரின்மீது, ஏறினன்‌ - (௮ஈத அட்ச 
குமாசன்‌) ஏறினான்‌; (௮ப்போது!; அரக்கர்‌ ௮9 கூறினர்‌ - ௮ ரசகர்கள்‌ 
ஆனளீரலாசஞ்‌ சொன்னார்கள்‌; மூரசம கொண குமுறின - முரசவாதஇயலக 
ளாகிய மேசககன்‌ நமுழககன; ஊழி போ கடலை ஒப்ப - யுசாந்தகாலத இல்‌ 
திலைடெயர்ச் த வருகின்ற ௪ரு.சஇரச்தைப்போல உரவு கானை: வலிய சேனை, 
ஊதின - மேன்மேல்‌ சுரகது (அவ்வ ரசகச்குமாரனைப்‌) பின்பமறிவரலரயின; 
(எ -௮.)9---என்ப, மன்‌, ஓ - அசைகள்‌. (௪) 

அ... -அட்சதமாரனோட சேன்ற நால்வகைச்‌ சேனையின்‌ மீதுதி. 
சபொருகடன்‌ பகா மெண்ணி னெண்ணலாம்‌ பூட்கை பொக்கத்‌ 
இரிவன மீன்க ளெண்ணி னெண்ணலாஞ்‌ செம்பொற்றிண்டே 
குருவு மணலை பெண்ணி னவெணாணலா முூரவுதீ தாளை 
வருடை மாபி செண்ணி னெண்ணலாம்‌ வாவும்‌ வா௫ு, 

(இ-ள.) (அத்த அட்சகுமாரவனோடு சென்ற சால்வகை௫௪ சேனை 
சுவீஸ்‌),-- பூட்கை - யானை௪ சேனையை, பொரு கடல்‌ மசரம்‌ எண்ணின்‌ 
எண்ணல்‌ ஆம்‌ - (௮அலைசள்‌) மோதுகின்ற கடலிலுள்ள சுராமீன்சகளை ஏண்‌ 
ணச்கூமானணால்‌ எண்ணமுடியும்‌; செம்‌ பொன்‌ இண தேோ - செம்‌ 
பொன்மயமான வலலியதேர்களை, பொககி இரி௨ன மீன்சள்‌ எண்ணின்‌ 
எண்ணல்‌ ஆம்‌ - (அர்‌.ர.4்‌. கடலில்‌) செருச்சிக இரிவனலாயெ மீன்களோ 


காண்டம்‌ ] அட்சகுமாரன்‌ வதைப்படலம்‌ ௬௫௯. 


எண்ணருடியுமானணால்‌ எண்ணாமுடியும்‌ உரவு தானை - வலிஸமபொருச் திய 
கனாட்சேனை யய, உரு மணலை எண்ணின்‌ எண்ணல்‌ ஆம்‌ - ர தச்சடலிலே 
(ஒன்றோடொன்று ஒட்டாது) கணித்தகணியேயுள்ள மணலை எண்ணக்கூடு 
னால்‌ எண்ணாமுமி.யும்‌; வாவும்‌ வாட - தாவிச்‌ செல்லும்‌ கூ.இடைகனை, மர 
பின்‌ ௮ர௬ு திரை எணணின்‌ எண்ணல்‌ ஆம்‌ - (அச்‌.௪ச்‌ கடலில்‌) முணறமுை 
யாசவரு.ஐ௦ அலைகளை எண்ணக்கூடுமானால்‌ எண்ணமுடியும்‌; (௪ - து) 


கடல்லுள்ள மகரம மூதவியவறறை எண்ணுதல்‌ அமியதாதல்‌ போல 
அச்ச அட்சகுமாரனளோேடுசென்‌ ந காலஉ கைச சேனைகளையும்‌ எண இதல்‌ அரு 
மையாகு மெணன்க இது - உரூத்துணார்‌ை பப என்லும்‌ அணியாமல்‌; (இதனை 
உடநூலார ஸமபாவசாலயகார மென்பா.) கே௦றொருபொருள்‌ சததிப்பதத்காச 
:இப்படியிருககால்‌ இனனது ஆகும? என்ற வாய்பாடு படக்‌ கூறுவ த, இவ 
௨ ணியின்‌ இலகசகணம்‌. இககுககூறிய உருணனையில்‌ அரக சால்‌ வசைம்படை 
சளுகூடிய சேனைககுச௪ சமுகதஇரமும்‌ ௮தனிடததுள்ள யானைசட்கு ௮ச்‌ 
கடலிலுளள சுருமீன்களும, தோததிரளுககு மீண்துரளும்‌, குகிரைஎட்கு 
அலைகளம, காலாட்படைக்கு மணலும்‌ உவமையாதல்‌ பெறப்படும்‌. (௮) 


௯.- இதுவும்‌, அடுத்த கவியும்‌ - பலஅரக்கக்தமரர்‌ படைத்துணையாகச்‌ 
சேஉலுதலைத்‌ தேரிவிக்தம்‌. 


ஆதிசண்‌ 'டடுத்ச வெண்ணி ஞாயிரல்‌ குமா ராவி 
வேறிலாதக்‌ சோழர்‌ வென்றி பரக்கர்தம்‌ வேக்தர்‌ மைந்த 
சேறிய தேசர்‌ சூழ்ந்கா ரிறுதியின்‌ யாவு முண்பான்‌ 
சீறிய காலக்‌ தீயின்‌ செறிஈடர்ச்‌ கைக என்னார்‌. 


(இ-ள்‌.) இறுதியின்‌ யாவும்‌ உணபான்‌ - யுகாச்சசாலத்தில்‌ (உல 
துப்‌ பொருளகளை) எல்லாம்‌ அழிசகும்பொருட்டு, மிய - பொலக்‌ னன்‌ 
காலம தியின்‌ - யுகாகதசாலாகடிணியினுடைய, செறி சுடர்‌ சசைகள்‌-செ௫ள்‌ 
இய ஒளியையுடைய சுவாலைகளை, அன்னா - ஓசசவாகளும்‌, ஆவி வேறு 
இலா தோழா - (உடல வேதேயன்மி௪) தமழுமிா (அட்சகுமாரனை விட) 
வேருச இலலாத சணபரும, வென்மி ௮ரசசா தம வேச்தர்‌ மைர்தா - வெற்றி 
யையுடைய சாக்ஸராஜவமிசத்துப்‌ பிறக வீரயின்‌ புத்திராகளுமாகிய, ஆறு 
இண்டு ௮டுக௧த எணணின்‌ ஆயிரம குமரா - பன்னீராயிரல குமாரர்கள்‌ , 
ஏறிய தேரா சூழ்சதார - தேரின்மீது ஏமிகசொணடு (அர்‌. தஅட்சகுமாரனை ௪) 
சூழ்சதுகொணடு சென்றாகள; (௭ -ஐு..பிீ- ம்‌. எடதத, (௯) 


௧௦, பரதரம்‌ கிழவர்‌ மைசகா பாதிநெறி யமைச்சர்‌ மக்க 
டந்திரத்‌ தலைவ ரீன்ற தனயாகள்‌ பிறகு கா௯்சக்‌ 
கக்தாத்‌ சசம்பை மாரிற மோன்றின ராதி யாயோ 


“செர்இரத்‌ தேரர்‌ சூழ்க்சா ரீரிரண்‌ டிலக்சம்‌ விசர்‌, 


௬௫௪ க்ம்பரர்மாயண்ம்‌ [சுந்தர 


(இ-எள்‌.) லச்இி.ரம்‌ கிழவர்‌ மைக்தா - (முன்பு சமயலகஸில்‌ ஆலோசனை 
சோல்லுபலாகளாயிரு௧) மர்திரிமாது குமாராகளும, மதிசெறி ௮அமைச்சா 
மஜ்க்‌ - புத்தியும்‌ அ.ரசநீதியு முணாக்த ௮மைசசராயிருபபல.ரது குமாரர 
கஷம்‌, தசிரம தலைவா ஈனம சனயாகள்‌ - சேனாபதிகள்‌ பெறதறுவளாதத 
குூமாரர்சளும்‌, தாகைககு ௮கசகரத்து அரமபைமாரிலசோனறினா அஆஇ 
ஆயோச்‌ பிதரும்‌- இலவவட்சகுமாரனது தச்தசையாகிய இரரவணனுககுத 
சேவம௰ல்கையரிடம்‌ பிறச்த புதிரா முதலிய பிறரும ஆகிய எசா இரண்டு 
இலச்சம்‌ வீரர்‌ - காலுலட்சம வீராகள்‌, எசதிரம தேரா - எச்திரமுள்ள தேர 
மீது ஏறியவர்களாய, சூழ்கதார்‌ - (௮வ்வட்சகுமாரனுச்குப படைத்துணை 
யாகச்‌) சூழ்ச்துச்தார்கள; (௪ - று) 

மர திரசகிழவர்‌ என்பது - இறச்துவிட்ட மச்இரிமாரையும்‌, ௮மை௫ச௪ர்‌ 
என்பது - அப்போது மர்இரிததொழிவிவிருப்பவறையம சாட்டுமென் ௫. 
இணி; மக்இரககிழவர்‌ என்பது - விசேஷ கரலககளில்‌ ஆலோசனை சொல்‌ 
பவரையும்‌, ௮மைசசரென்பது எபபோதும உடனிருகது மாசாககசாகியத்‌ 
தைப்பாரப்பணமையும்‌ சாட்டு மென்னலுமாம. மச்திரசகிழலா முதலாகச௪ 
கடறதியலா சால்வராதலால்‌, ஒவ்வொரு லகையினரின்‌ குமா ரரும ஐரிலட்ச௪ 


மாக சாலுலட்சம வீரரென்ச. பி-ம்‌:--1வானோ. “எசதிரசசரககாவக்தரா. () 
்‌ (க 
க௧க.--அச்மோனையின்‌ பாலவகைப்‌ படைகள்‌. 


தோபச முூலக்கை சூலஞ்‌ சுடர்மழு குலிசரந்‌ தோட்டி. 

மேமரு வரிவில்‌ வேலகோ லிட்டிவா ளெழுவிட்‌ டேறு 

ாமசம்‌ வீச பாசம்‌ வளை யயில்‌ வயிரத்‌ தணாடு 

காமரு கணையல்‌ குூக்தம்‌ கப்பணல்‌ கால நேமி. 

இதுவும, அடுத்த சவியும - ஒருசொடர்‌. 

(இ-௭.) தோமரம்‌--, உலசகை--, சூலம்‌, சடா, - ஒளியை 
டைய, மழு--, குலிசம்‌ - வச்சராயுகம்‌, கோட்டி - அலகுசம்‌, ஏ மருவி 
வில்‌ - ௮ல்புபொருக்தியகட்டமை-த விறகள்‌, வேல்‌--, கோல்‌... ஈட்டி--, 
வசன, எழு, விட்டேலு--, மரமாம-பெரிய மரமகள்‌, வீசு-வீசியெறிதம்‌ 
குலிய, பாசம்‌, வனை - வளையம்‌, அயில்‌ - உாரமையை (யுடைய, வயிரம்‌ - 
உ லதியான, தண்ட, காமரு - ௮ழகுபொருரச்திய, கணையம - வளைதடி, 
சூக்தம்‌ - ஹதவேல்‌, சுப்பணம்‌ - யர னைகநெருஞ்”முள்‌, சாலம சகேமி-தவரறாமற்‌ 
சொல்ல ன்‌ சக்கராயுதம்‌, (எ - ஐ )---என்றிவைமூதல? என அடுத்த கவி 
லோ தொடரும. 

அிட்டே௨ு - விட்டெறியும்‌ ஒராயுகம, 'பாசமெழுமுளை? என்றும்‌ 
பாடம்‌, ழு முனை - எழுகின்ற மூனை யென்க. (௪௮) 

௧ஆ---சேோன செல்கையில்‌ நேர்ந்த நிகழ்ச்சி. 


என்திவை முதல வாய வெழிறிகம்‌ படைக ளீண்டி 
மின்திரண்‌ ட்ன்ய வா௫ வெயிலொடு நிலவு வி௫த்‌ 


காண்டம்‌ | அட்சகுமாரன்‌ வதைப்படலம்‌ ௬௫௫ 


அன்திருச்‌ தூஸி பொக்கிச்‌ அறுதலா லிறுஇி செல்லாப்‌ 

பொன்றிணி யுலக மான £பூசலம்‌ வாழி மாதோ, 

(இ.-௪.) என்றது இவை மலய - என்றுசெொல்லப்படுகற இனை 
மூசலாகவன்ள, எழில்‌ இசழ்‌ படைகள்‌ - (துருப்பிட.யாமல்‌) அழகாக விளங்கு 
இன்ற ஆயுதலகள்‌, எணடி - செருவ்கெதனால்‌, மின்‌ இசண்ட(து) அனைய 
ஆ - மின்னல்கள்‌ ஒருசேோத இரண்டாம்போன்று, வெயிலோடு கிலவு வீச- 
வெயிலையும்‌ கிலாகை.யும வெளிப்படு திக்கொணடிருகக,-... துன்று இரு தாளி 
பொல. தழ தலால்‌ - கெருகஇய மிசக தூளிகள்‌ மேலெழுச்து (வான த்இல்‌) 
கெருக்கியதனால்‌. பூதலம்‌ - பூமி.பான2,-..இழ இ செல்லா பொன்‌ இணி ௨௯ 
சம்‌ ஆன-௮ழிகடையாத பொன்னளுலியன்ற தேவலோக மாயின; (௪ - த.) 
ரழி, மாது ஓ - ௮சைகள்‌, 

பெருஞ்சேனைகள்‌ செல்வசனால்‌ பூகலததலுள்ள புழு இிசளெல்லாம்‌ 
மேலேபோய்விட, பல்வகையாயுகல்களினால்‌ கும பேரொளியுடன்‌ விஎல்‌ 
இய ௮௪,௧இடம மண்மயமன மிப டொன்மயமாய்‌ விளககுன்த தேவலோகம்‌ 
போன்ற தென்ச; பிறிதின்தணம்பெறலணி. தன்குண ததைவிட்டுச்‌ இறச்ச 
பிறிதன்குணச்ைப்‌ பெற தல்‌, ௮கன்‌ இலச்சகணம, 7-ம்‌: பசலமெவை 
யமாதோ. (௮௨) 

௧௩. -இதுழதல்‌ ஐநீது கவிகள்‌ - ஓநதோடர்‌; மீக்கவூடம்பரத்தோடு 
படையேடுத்து அட்சதுமா ரன்வருதலை அநுமான்‌ காணுதல்‌, 
காகமும்‌ கழுகும்‌ பேயுல காலனுங்‌ கணக்கில்‌ காலஞ்‌ 

சேரூற வினையிற்‌ செய்த இீமையுக்‌ தொடர்க்த செல்லப்‌ 

"பாகியல்‌ இளவி செவ்வாய படைவிழி பணைத்த ேய்த்தோம்‌ 

டோகையர்‌ மனமுக்‌ தொகக அம்பியுக்‌ தொடர்க்து கற்ற, 

(இ-ள்‌) சகாகழமும--., கழுகும--, பேயும்‌--, சாலனும்‌ - யமதுக 
கணசசு இல்‌ காலம்‌ சேகு உ௰ வினையின்‌ செய்த இமையும்‌ - பலகசாலம உதி 
பொருக்தத தமத செயலாற்செய்த பாவமும, தொடாசது செலை - பின்‌ 
தொடர்ச்து வரவும்‌; -பாகு இயல்‌ இளவி செம்‌ வரய்‌ - பான்‌ தன்மை 
பொருச்திய |[இணிமையான] செரறகளையுடைய செச்கிதவரயையும்‌ , படை 
விப்ரி- வேலாயுகமபோன்ற சணகளையம, பணைகம மேய்‌ தோள - பருதத 
மூலகில்போன்௪ தோன்களையுமுடைய, ேசகையர்‌ - மயில்போன 2 சாயலை 
யுடைய ௮. ரசசகமகளி ரது) மணழும--, தொக்க துமமியும்‌ - தொகுதியாண 
வணகெெகூட்டககளாம, தொடாசதுசுற்ம - சுறறிலு தொடர்ச்‌ துவரவும,..- 
(எ - ஐ.)--4மாச௦௯க ளொழிபப?என அடதத சுவியோடு சொடரும்‌. 

அதுமானாஉ௦ கொல்லபபடட்போகுன்ற அ௮ரசகருயியைக கவர்க்து செல்லு 
தகு யமனும, போர்ககளததில வீழும பிணசகளைப்‌ பிகே தனபதறகுக 
காகமமு,தலியனவம தொடாகதுசெனறன ளெனசு. ரக்கா தாட்‌ பவவால 
மாக௪ செய்துவந்த இவினை இடபோது பவிஃது இவவரச£ மேதால்வியரறு 
அ௮ழிவரென்பதை விளக்க, கவி *கணகூல்‌ சாலம்‌ * * % செய்த இமையும்‌ 


௬௫௬ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


தொடர்ச்து செல்ல? என்றார்‌. அ ரசகமாதர்‌ காசவிச்குமாறு ௮ழகுபடைதக் தவ 
னெணன்பதைவிளகசக (தோகையர்‌ மனம்‌ தொடாச்து சுற்ற? என்றார்‌. பூமரவை 
பிணிடத்துள்ன கேனைப்பருகுலக௱கு வணடுகள்‌ தொடர்ச்துசெல்லு மெனச 
 - ம்‌: பாகுறு, (௧௯) 
௧௪. உழைக்குல கோக்க னார்க ளூலக்தவர்க்‌ கூரிய மாத 
சழைத் கழு குரலின்‌ வேலை யமலையி னரவச்‌ சேனை 
தழைச்தெழு மொலியி!னானாப்‌ பல்லியக்‌ “துவை ச்‌ தலால்விண்‌ 
பழைக்ஞூர லிடியிற சொன்ன மாற்றக்க ளொழிய மன்னோ. 
(இ-ள்‌) உலகதவாசகு உரிய மாதர்‌ - (முன்னேகிசழ்ச்தபோரில்‌) இறக த 
அரக்கர்சட்குஉரிய மனை வியராகய, உழை குலம்‌ சோககிணாகசா - மான்கூட்‌ 
டம்டோன்‌ 2௨ (மருணட) பாரவையையுடைய அ௮ரச௫ூயர்‌, அழைத்து அழு கூர 
லின்‌ - (தமதசணவரைக) கூப்பிட்டு ௮ழு௫ன்ற குரலினாலும, வேலை அமலை 
மின்‌ - சருத்திரகோஷத இனாலும, ௮ரவம சேனை கழைதது எழும்‌ ஒஓவியின்‌- 
ஆசலாரஞ்செய்கன்.௦ சேனைகள்‌ இரணடுசெலவதனால்‌ கிசழ்‌5த ஒவியினாலும்‌, 
சரளா பல்‌இயம்‌ துவைததலால்‌ - பலவகைலாததஇியஙகள சப்திச்தலாலும்‌, 
விண்‌ மழை சூரல்‌ இடியின்‌ சொன்ன - வானத்திலுள்ள மேகத்தின தொனி 
யா௫யெ இடிபோல ப பேரோலியுணடாகுமாறு) பே௫ன, மாறறஙகள்‌ - வரர்தி 
தைகள்‌, ஒழிய- (பிறர்ககுக கேளாமல்‌) அ௮டகூவிடவூம,--(௪ - ஐு.)-_- 
“விருல்க? என ௮02, ச கவியோடு சொடரும. மன்‌ ஐ. - ஈற்றசை: 
இசனால்‌ அப்போது தோன்றிய பேரொவியய வருணித்தவாறு, அட்ச 
குமாசலூுக்குக தீ மிமித்தமாக ௮முகுரல்‌ சோனறியதை மூதலிற காட்டினா. 
:இனுப்பல்லியம? என்லும்‌ பிரிச்கலாம. பீ-ம்‌:-- தசைப்‌. 'துவைசகுக்காவில்‌, 
“ஒழிப்ப. (௧௪) 
௧இ. வெயிற்‌'கதா மணிகள்‌ வீசும்‌ விரிகதா விழுங்க வெய்ய 
வயிற்கச மணிகள்‌ காலு “மவிசொளி பருக 'வஃகா 
லெவித்திளம பிறைக ளீன்ற விலக்கொளி “யொழுக்கயாண 
ருவிரக்குல விரவு மன்று பகலன்றென்‌ “அ௮ணர்வு கோன்ற. 
(இ-ள.) வெயில்‌ ௧ இர மணிகள்‌ - வெயிலைப்போண்ம ஒளிலீசுஇன்ற 
(ஆபசணங்கனிலுள்ள) இரத்தினஙகள்‌, வீசும விரிசதா விமுகக - (உலக 
முழுதும்‌) பரவுன்ற பரச்த சூரியகரணக்தை யடககவும்‌,-.வெயய 
அகில்‌ சம்‌ - கொடிய வேலாயுகககளினால்‌ தோண்றுஇன்ம காக்‌. இயினா 
கே மணிகள்‌ காலும்‌ அ௮விர ஒளி பருக - (௮அபசணங்களிலிழைகத்த) 
இசதஇனவகள்‌ வெளிவீசுன்ற விள குஇன் த ஒணறியையடசகுமாஹு....- 
அஸ்கா - (ஒனியின 2) குமழையாக, கயிறு இளம்‌ பிறைகள்‌ - பற்களாகிய 
இளம்பிறைகள்‌, எனம - வெளிவிடுன்று, இலகு ஓளி - விளகுஇணன்ற 
தளி, ஒதுக - மதையவும்‌,--(இவ்வாறு இருததலால்‌), உயிர்க்கு - 
பிபாணிகட்கு, உலவு இரவும்‌ அன்று - (இது உலகத்திலே) தோன்று 
இன்த இராச்சாலமும்‌ அன்று, பகல்‌ அன்று - (அவ்வாறே உலசத்துத 


காண்டம்‌ ] அட்சகுமாரன்வதைப்படலம்‌ ௬௫௭ 


தோண்றும்‌) பகலும்‌ அன்று, எண்து..., யாணர்‌ - புதுமையாக, உணர்வு 
சோன்‌ 2-ஒருணரசஇயுண்டாகவும்‌, (௪ - ற,)--4இடத்துத்‌ தன்ன என 
அடுக்க சகுவியோடு தொடரும்‌. 


அப்போது பகற்கரலமரகையால்‌ சூரியன்‌ வெயில்லீச,” அதனை சச்சார்‌ 
அணிக்திறாக்.க அபரணஅவகனிலுள்ள ௮7 சணககஸின்‌ ஒளி அடக்‌ து; அர்சு 
ஆபரணவிரச்இினவகனிசனெனியையும்‌ பிரசரசயாதபடி அவ்‌ ௮அசசகுமின்‌ 
சோரப்பறகள்‌ பிறைசசசஇரணது கிலவுபோன்ற ஒளியை வீசின) அசத 
எயிறு நிலவு விளலசாதவாறு வேற்படைகனள்‌ ஓஸிவீசலாயின; இவ்வாறு 
சூரியனது ெயிலும எயித்றுப்பிறைறயின்கிலவம்‌ விளலகரமல்‌ அடலூவிட்ட 
தஞால்‌ பிசாணிவர்ச்ககசள அச்சக சாலத்தைப்‌ பகலென்றாவது இரவென்றா 
லது கினைக்க இடமில்லரமறம்‌ போயிர்ென்க. “மணிகள்‌ காலும்‌ ௮விசொளி 
பரு சா” என்றதுதொடர்‌ - எயிற்திளம்பிஹறைகச்கு அடைமொழி. மணிக்‌ 
இராமு பகலும ழயிற்கரகத்தினால்‌ எயிமறிளம்பிறையி ஸீலககொளிவயும்‌ 
மமைசைதனவரகச்கூறியது - மறைவணியாம்‌. இதனை, மீலிசாலகச மென்பர்‌, 
உடதநூலா£ா. இசசெய்யுளுக்கு வே. வகையாகப்‌ பொருளுரைப்பசர௬ு முளர்‌; 
௮லை, அலலகா ரநதூலார்கொள்கைச்கு ஏற்குமேற்‌ சொன்க. பி -ம்‌:-சரம்‌, 
“ஆளொளி. “வெளகும்‌. “பொக. “உணரத்தோன்றா. (ஈட) 


௧௬. ஓங்குருக்‌ தடக்தேர்‌ பூண்ட வுளைவயப்‌ புரவி யொல்கிகத்‌ 
தூங்கின "வீழச்‌ தோருவங்‌ அண்கருந “மிடத்துச்‌ துள்ள 
விலங்கை மோக மெக்கும்‌ குருதிநீர்த்‌ அள்ளி வீழ்ப்ப 
வேங்கை காக மார்ப்ப விருளில்விண்‌ ணிடிப்ப மாதோ. 


(இ-ள்‌.) ஓல்கு இரு கட சேர்‌ பூணட - உயாச் துள்ள மிகப்பெகிய 
கோகளஸிற்‌ கட்டப்பட்ட, உனை வய புரவி - பிடரிமயிரைய/டைய வலிய குதி 
ரைகள்‌, ஒல்‌ தூலகன வீழ - சோர்ச்து தூககவிழவம்‌, தோளும்‌ சண 
கக்ரம்‌ இடத்து துளள-: ராட்சசலீ£.ரத) தேரன்களும்‌ சண்கணாம இடப்பக்கத்‌ 
இல்‌ தடி.க்கவும்‌, வீலனெ யேசம்‌ எவகும்‌ குருதி நீர்‌ துள்ஸஷி வீழ்ப்ப - மிக்‌ 
குள்ள மேசலகள்‌ எவ்விடத்‌ தும இரத தகர்‌ துளி:ய௪ செறியவும்‌,---ஏஐ௫ன 
சாகம்‌ ஆர்ப்ப ஏுஇயிருச்ச காகலகன்‌ (மகூழ்சசிகொண்டு) அ ரலாரிசகவும்‌,_- 
இருள இல்‌ விண இடிப்ப - மேசசஞ்சாரக தினாலாகய இருட்டு இல்லாத 
ஆகாசததிஸின்று இடீரென்று இடிவிழவும்‌,--(௪ -று)_.மாது த - ௪ற்‌ 
றசை. (வெள்ளவலெஞ்சேனை சூழ .....தோனறும்‌ கள்ளவிழலககலானைக சாற்‌ 
இின்சேய்‌ வரவுகண்டான்‌? என டுக்க சகவியோடு மூ£டியும்‌. 


தேரறிற்‌ பூட்டப்பட்டு ஒடிகச்சொண்டிருச்குல்‌ குதிரைகள்‌ சோர்ச்து 

தாலகிலிழமுதலும, வீ.ரர்களுடைய இடத்சோளகளும்‌ இடச்சண்களும்‌ தடி.௪ 

சலம்‌, மேகலகள்‌ இரசதகமீரத்துனியைக தூவதலும, காகவகள்‌ கத தூதலும்‌, 

வானத்தில்‌ மேஃமில்லாதபொழுது இடியுணடாதலும அட்சகுமாரனுககு 
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இனிவரும்‌ ஆபசஸத விளச்குர்‌ த. ரகுறிகளாம்‌. இருளில்‌ காகம்‌ அப்ப 
என்று இயைத்து, கூட்டில்‌ ௮டகஇயிருகஃவேண்டும பொழுதாகிய இரவில்‌ 
தானே காச்சை கத்தின அபசகுனமென்பாரு மூ£ளர்‌, பி- ம்‌: வீரர்‌ 
தோளும்‌. “இடததிசறள்ள. (௧௬) 
௧௭. வெள்ளவெஞ்‌ சேனை சூழ விண்ணுளோர்‌ வெருவி விம்ம 
வுளளகொத்‌ கலுக்கி வெயய கூறறமு மூறுவ துன்னத 
அள்ளிய க ழலகட்‌ பேய்க டோள்படைச்‌ தார்ப்பக்‌ கோன்றுல்‌ 
கள்ள வி ழமலல்க லானைக்‌ காற்றின்‌ சேய வரவு கண்டான்‌. 
(இ-எ்‌.) வெளசளாம லவெம சேனை சூழ - வெளளமென்னுக சணச்சான 
[பெருர்தொகையுள்ள] கொடிய சேனை (சன்னை௪) சூழ்ச்‌ தஅவரவும்‌,--(௮2 
சண்ட), விண்‌ உளோர்‌ வெருவி விமம - தேவாகள்‌ அ௮ஞ்சிசசலகசவும்‌,- 
லெய்ய கூற்றமும்‌ - கொடிய யமனும்‌, உள்ளமகொசது அனுகஇ - 
மிகவம்‌ மனம்வரு£தி, உறுவது உன்ன - இணி ஈடசகசவேணடுவதைப்பற்றி 
ஆலோடக்கவும்‌, துள்ளிய சுழல்‌ சண பேயகள - (தமககு உணவு ஆயிறு 
கிறழையும்படி, இடைச்சப்போகின்றதெனற காரணத்தால்‌) துள்ளுன்றன 
வான சுழல்கன்‌ உசண்களையுடைய பேயகள, தோளபுடைதது ஆர்பப- தமத) 
சோன்களைத தட்டிக்கொண்டு ஆ.ரலாரிச்கவம, கோன்றும - |இவ்வரறு ௪ம 
பிரமத்தடனே) வருகன்‌்.௦, கள அவிழ்‌ அலலகலான்‌ வரவை - தேனோடு 
மலர்செ.2 மலர்கொணடு தொதெேச மாலையை யணிந்த அக்ஷகுமாஈன து 
ஒருகையை, காரஜின சேய்‌ - வாயுகுமானுன அ.நுமான்‌, சணடான்‌..; 
(௪ - ஐ.--பி.ம்‌? 





1 பலபயேய, (௧௭) 

௧௮. இதுவு. அடுத்த கவியும்‌ - போர்க்கவந்தவன க்‌ கண்ட 

அநு டானது மகீழ்ர்சியைத்‌ தேரிவிக்தம்‌. 

இக்திர சித்தோ மற்றவ்‌ "/விராவண ஊோயோ வென்னஞச்‌ 

சித்தையி லுவகை கொண்டு முனிவுற்ற குசக்குச்‌ சயம்‌ 

வக்கனன்‌ மூடிர்கததன்்‌ரோ மனககருக்‌ சென்ன வாழ்த்திச்‌ 

சுந்தரத்‌ தோளை நோக்கி யிராமனைத்‌ "கொழுது சொன்னான்‌. 

(இ-எ்‌.) மூணிவு உத்ற கு. ரஐகு ௪ீயம - பெருககோபக கொண்டுளஎள 
௦௪ கவாசரனான அநு.சான்‌,--((இப்போது போரசககு வருபவன்‌), இச்இ.ர௫ித்‌ 
கதா - (இராவணனது குமாரனான) இக்துரசித்தோ? மற்று ௮ இ.ராவணனே 
வோ.௮ன்றி ௮௫2 இராவணன்‌ தானோ, வர்தனன்‌ - போரக்கு௮க்‌ அள்ளாண்‌. 
என்னு என்று ௧௫௫, சர்சையின உ௨கசை கொணடு மனததஇி௫ ௪௧௨ ஷு 
கொண்டு, மனம ஃருகுது மூடிக்‌ து அனமறோ - (எனது! எணணம்‌ கிஹை 
கே றிவிட்டதனறளோ; என்ன - ஏன்ற செல்வி, வாழ்த இ-(இரரமனை)லாழ்த 
தவிட்டு, இர- மனை தொழுது - இராமபிரானை (ச்‌ தஇிசகுரசோகஇ। த கண்டன்‌ 
சமர்பபிதீ. த, ௪௭௬௧ரம தோளே சோகக-(ன.து அ௮ழூய கதோளகளைப்பாத 2, 
சொன்னான்‌ - கூற வானாயினஞன்‌; (௪ - ௮.)-- அதனை அடுச்சசவியிற்‌ சாணக, 


காண்டம்‌ ] அட்சகுமாரன்‌ வதைப்படலம்‌ ௬௫௯ 


தவர்கள்‌ வச்தவாகள்‌ மீளஇலார்‌ மடிச்தால்‌, வெக்திற லரச்களும்‌ 
விலக்கரு வலததால்‌, மூச்துமெணி னன்ன வண்‌ முடிகுதலை மூ தெண்‌, இர 
ஷசயுறு சோபரா மவிசதினிது செல்வேன்‌?! எண்ழ இழ்ப பாழிவிறு தஃபட 
லத்தில்‌ கூலியபடி அறுமான சான்‌ பொழிலை யிறுகதற்குக்‌ சாசணம்‌ - ௮ 
காசணமாகதக்‌ தன்ணேடு இராவணன்‌ பொரவர அவனை வெல்லவேணு மென்‌ 
பதேேயாகலால்‌, இப்போது வக்தவன்‌ இராவணணிலும்‌ விஞ்யெ இச்இ.ச 
7௪2 அல்லத ௮௪ இராவணன்‌ தானோ? என்று எண்ணககொண்டத 
லை, மிக மஇழ்ர் து, தனது விருப்பதை கிழஹைவேற்றுக்கடவசசகய இரசம்‌ 
பிராணனை அப்போது வண வாழ்தி, செருச்குகதோன்றச்‌ தனதுவீரச்‌ 
கோளை சோககலாயின ணனென்ச. பீ- ம்‌: "இராவணன்றானோ. “வாழ த.இ௪. 
௧௯ எண்ணிய விருவர்‌ சம்மு ளொருவனால்‌ யான்முன்‌ செய்த 

புண்ணிய “மூளதா லெங்கோன்‌ றவகச்தொடும்‌ பொருக்தினானே 
நண்ணின னானு கின்றேன்‌ சாலனு "ஈணு நின்ருன்‌ 

கண்ணிய கரும மின்றே “முடிககுவென கடித னென்ன்‌. 

இதுமுதல்‌ மூன்று கவிகள்‌ - ஒருகொடர்‌. 

(இ-எள்‌.) எண்ணிய இருவர்தம்மூள்‌ ஒருவன்‌ ஆல்‌ - (இல்குவருபவண்‌) 
கரன்‌ கினைத்த (இராவணன்‌ இஈதிரததது என்ற) இருவருள்‌ ஒருவன்‌ சான்‌: 
யான மூன செய்ச புணணியம்‌ உளது அல்‌ - யாண்‌ மூ௫பி.சப்பித்செய்த புண்‌ 
ஊியப்பயனும்‌ எனககு உள்ளதே; எம கோன்‌ தவ ததொடும்‌ பொருக்‌ இனான்‌ - 
ஏம தலைவனா யெ இராரமபிரானும்‌ ஈல்வினைப்பயலுடன்‌ பொருக்‌இியவனா 
ஞன்‌; கானும சகணணினன கினமேனண்‌ - (பலஅரசகாகோயும்‌ கொன்‌ திட்ட) 
சானும்‌ (இவனைக்‌ கொல்லுமாறு) ௪3 தனாக நிரசனெமேண்‌; சாலனும ச௪ணுஇ 
இன்றான்‌-(இல லுயிற ரக கொணடுபோல ௧சகு யமனும ௦௪௬௩௫ கிற்ன்‌ 3 
கண ணியகருமம - நினைதத காரி. பததை, கடி.இன்‌ - விரைவாக, இன்றே - 
இப்போதே, மூடிக்குவென்‌ - மூடிக துவிவேண்‌,? என்றான்‌ - என்றுசொன்‌ 
ஞன்‌, (அருமான்‌;; (எ -று.) 

எங்கோன்‌ - சுககரீவன்‌ எனினுமாம்‌, பொரு தஇனானே, எசாரம்‌ 2 
சேற்றம்‌. இசசெயயுள,; அநுமானுடைய வீரவாத மென்ச. பி.கு... 
*சோத்ம. “உளசாம்‌ "“அமைச்தூ. “முூமறு வண்‌. (௪௯) 

௨௦---அநுமான்‌ வந்தவனை இன்னுனே௮்று தேரியாது ஐயு ஐத்‌. 

பழியில அருவென்‌ மூலும்‌ பஃதலை யரக்க னல்லன்‌ 

விழிகளா யிரமுல்‌ கொண்ட 2வரந்தைவென்்‌ னு மல்லன்‌ 

மொழியினமற நவாக்கு மேலான்‌ மாடடொழின்‌ மருக னல்ல 

னழிவிலொண்‌ குமரன்‌ யரோ வஞ்சனக்‌ கூன்ற மனனான்‌. 

(இ-ள) (பினனும்‌ இவன, சாண்‌ மூன எணணிபபடூ பல்‌ தலை 
௮ ரகசன்‌ அல்வண - பததுததலைகளைேயுடைய இசாஉணனல்லன்‌; விழி 
சள்‌ ஆயிரமூம சகொணட வோமை வென்ளுனும்‌ மல்லன்‌ - ஆயிரமகணை 
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களைய/டைய இக்திரனை௪ ௪யிதத இச்‌.திர௫தது மல்லன்‌; மொழியின்‌ (இவனை 
இன்னானென்று) கூறத்தொடல்குமிடத2,; மற்றவாககு மேலரன்‌ - இராவ 
ணன்‌ இக்இரசித்து என்ற இருலர்ச்கும்‌ மேர்பட்டவன்‌ போலக்‌ தோன்று இன்‌ 
சன்‌; உரு - (இன) உருவம்‌; பழி இலத - கு.ற,றமற$ எண்றுலும்‌ - 
ஆயிலும்‌, மூ சணதெொழில்‌ முருகன்‌ அல்லன - போததொழிலையுடைய மாரு 
சசசடவுளுமல் லன்‌ ; அஞ்சனு்குன்‌ சம்‌ அன்னான்‌ - நீலமலைபோன்௰ பெருவடி 
வமபடைத்தவனான; அழிவு இல்‌ ஓள்‌ சூம ரண்‌ - படபோரில்பின்வாககுதவில்‌ 
லாச இவ்வீரன$;யாபோ-.-? (௪ - று.) 
தூ. ரத தில்‌ வச்தவனைக சண்டபோத, ௮வன்வருஇன்‌, ௦ ஆடம்ப.ரத்‌ இனால்‌ 
அவனை இச்திரசததோ? இராவணனோ? என்று சந்்‌ததகதக அதுமரன்‌; 
“தவன்‌ செரு வரவே, இராவண இகஇர௫த் து என்பவாச்குஉரிய பதது௪ 
தலைரமு.தலிய ௮டையாளககளைக காணாமையால்‌ அவர்சளல்லசென்று ௮று.இ 
யிட்டு, பேசழகுடைமையால்‌ மூருகககடவுளோ என்று ௪௫௫௧, அறுருக 
மில்லாமையால்‌ அவனுமல்லனென்று தெளிசது, பேரழகும்‌ பெருவலியும்‌ 
படைசத அவனை இன்னுனென்று உணசமாட்டாதவ னாயினனென்க. (௨௦) 
௨௧.--வுட்சதுமாரன்‌ அநுமானைக்‌ கண்டு அலட்சியமாகக்‌ கூறுதல்‌. 
என்றவ னுவக்து விண்டே யிந்திர சாப மென்ன 
நினறதோ சணததி னுபப ரிருக்சுதோர்‌ நீதி யானை 
வன்‌ ஜெழி லரக்க னோக்கி வாளெயி நிலக்க ஈச்கான்‌ 
கொளன்றதிக்‌ தகூரங்குபோலா மசக்காதவ குழாத்தையென்ருன்‌. 
(இ- எ.) என்‌ ௪வன்‌ - என்று கூறினவனாக, உவச்து - (பெருவீரன்‌ 
போர்ககு ஒஉருவதனால்‌) மனமூழ்ச்து, விண்‌ தோய இச்தஇரசாபம்‌ எண்ண 
நின்றதோரணததஇன உம்பா - வானதஇத்பொருச்‌ திய இக்‌.இ.ர வில்லைப்போலப்‌ 
பல நிறத்‌. துடன்‌ விளககுவசான தோ ரணவாசலின்மீது, இருகதது - 2௧௫ 
யிருததலாகிய; தா நீ.தியானை - ஒரு தன்மையையுடைய அ௮வவநுமானை, வல்‌ 
தொழில்‌ அ௮ரசுகன்‌ - சொடுந்தொழிலையுடைய அ௮அட்சகுமாரண்‌, சோகஇ _ 
பசர்ச. ஐ, வாள்‌ எயிறு இலக கககான்‌ - ஒளியுளள (தன) பறகள வெளித 
தெரியும்படி. பரிசாசமாகச இரித சவனாய்‌, ௮ரசகாதம்‌ குழாததை கெரண்றது 
இ குர்ககுபோல்‌ ஆம்‌ - அ. ரககா கூட்டத்தையெல்லாம கொன்றது இச்தச 
தழகுரல்குபோலும்‌,” என்றான்‌ - என்று வியப்பும்‌ ௮லட்சயமும தோன்றக்‌ 
கூதிஞன்‌; (௭ - லு.) (௨௪) 
2௨. -தரங்கேன அலட்சியஞ்சேம்யக்கூடாதேன்று சாரதி 
எடூத்துக்காட்டூதல்‌. 
அன்னகா பசசொற்‌ கேட்ட சாரதி யைய கேண்மோ 
1ஜின்ன௫கா மென்ன லாபோ வுலகிய “லிகழ லம்மா 
மன்னனோ டெதிர்க்க வாலி குரங்கென்னான்‌ மதறுமுண்டேோ 
சொன்னத அணிவிம்‌ கொணடு சேறமியென்‌ ஓண ரசசொன்னான்‌. 


௯௯ 


காண்டம்‌] அட்சகுமாரன்வதைப்படலம்‌ ௧௬௧ 


(இ-ன்‌.) அன்னது ஆம்‌,௮ சொல்‌ - அப்படி. 'அட்சகுமாரன்‌)) கூதிய 
தான அவ்வாச்த்ையை, கேட்ட---, சாரதி - (அவன 2] சாரதி,---(அட்ச 
குமாரனை சோக்‌ மய சேணேமோ-/சான்‌) சொல்வதைச்‌ கேட்பாயாக? 
உலகு இயல்‌ - உலசதஇல்‌ கிகழும்‌ இயல்பை, இன்னது ஆம்‌ என்னல்‌ 
ஆமே - (இத) இப்படிப்பட்ட தாகுமென்று கிச்சயித்‌ துச்கூ றருடி.யுமோ? 
(ஆசையால்‌), இகசழல்‌ - (தோற்றமாதஇரத்மசைக்சொண்டு ஒரு றுகு£ம்‌ 
சென்று) இஃழவேணடா; மன்னனோடு... (சமது: அ௮ரசனாகய இசாஅணணனோடு, 
எதாச்த - எதாத்‌ துன்றுவென்ற, வாவி - வாலி9யென்பவனே , குன்கு 
என்றால்‌ - ஒரு குரககேயாகுமென்றால்‌. மற்றும்‌ உண்டோ - மேலும்‌ (சாம்‌ 
சொல்லவேண்டுவத) எதேனும்‌ உள்ளதோ? சொன்னு-(கான்‌ இப்போது) 
சொன்னதை; துணிவின்‌ கொண்டு - உறுகியொாகச்கொண்டு, (இது அத்பச்‌ 
கு.ஐ்கு என்று அ௮லட்‌்.பசொள்ளாமல்‌ இதைவெலலவேணுமேயென்த 
கவலையுடனே)), சேறி - செல்மாய்‌,? என்று... உணர - (௮வன்‌) மனத 
திம்‌ படும்படி, சொன்னான்‌--; (௪ - ஓ.) அம்மா - வியப்பிடைசசொல்‌. 
பீ-ம்‌.-1இன்னதாலென்னதாமோ, இன்னதாலென்‌ னலாமோ, “இகழ்‌தல்‌.() 

௨௩... அட்சகுமாரன்‌ சேம்த பிரதிஜ்ஜை. 

விடச்இரண்‌ டனைய மெய்யா னவ்வுரை விளம்பக்‌ கேளா 

விடம்புகுக இனைய செய்த விசனொடு சற்ற மெஞ்சத்‌ 

கொடாக்துசென்‌ அுலக சூன்றுர்‌ அருவினெ ஸணஜொழிவு ரூமற்‌் 
கடந்தபின்‌ குரங்கென்‌ ஜேதுல்‌ கருவையுவ்‌ களைவ ளென்று. 


(இ-ள்‌.) விடம்‌ இரணடு அனைய மெய்யான்‌ - விடமே ஒரு அரகச்ச 
வடிவசொணடாறபோன்றுள்ள [கருததள்ள] அ௮ட்சகுமாசன்‌,--௮ உளை 
விளமப கேளா - (சார) அச்தவாதையைச சொல்லக்கேட்டு, (௮௨னை 
சோசஇ),--(இடம புகுக்து இனைய செய்த - சமது இருபபிடத தில்வச்‌ த 
இவளவு கொடுச்சொழில்களைச௪ செய்த, இதனொடு - இர்தக்கு. ரக 
யழிதீசமாத்திரததசால்‌, 2.௦௦ம எஞ்ச - என்சோபம்‌ அடககாமல்‌ எஞ்ிகித்த 
லால்‌, பின்‌ - (இதைககொண்று) பிறகு. தொடர்ந்து சென்று - (இப்போரை 
இசகு. /லகைசகொன்ற இம்மட்போடு கிறததாமல்‌) தொடர்க்துபோய்‌, 
உலகம்‌ மூன்றும்‌ துருவினென்‌ - மூவலகமகனிலும்‌ (கு.ரல்கு எல்சே யிருக 
இறத என்று) சேடினவனாய்‌, ஒழிவரறுமல்‌ கடர்து - (சறிதிடமும) விடாமல்‌ 
ஜே.றம்‌ ஆராய்க, குரஙகு எனற ததும்‌ கருவையும்‌ - கர்பபத இல்‌ இருக்‌ 
தாலும்‌ குரலகு என்றால்‌ ௮௧5௫ கருவையும, ₹களைலென்‌ - அழித்தொழிப்‌ 
பேன்‌? எனறுன்‌ - எனறு (கன்துணிலை) எடுத்துச௪ சொன்னான்‌; (௪ - ௮.) 


உ ம்முடையஷரில்வசதுத வனபககஞசயது அம்மட்டோடு நில்லாமல்‌ 
மிகப்‌ பல ௮ரசக௯ரயும்‌ அ௮ழித.து ஈமசகுப்‌ பேரவமானத்சை யுண்டாககய 


கீனால்‌ இச்தக்குரவகைம்‌ சொல்வதோடு கில்லாமல்‌, மூவலூலுமதேடிச 
சென்று இச்தசசாதியைக கருவோடும அழித்து இம்கவுவகலும்‌ குரங்கு 


௬௬௨ கம்பராமாயணம்‌ | சந்த்ர 


என்‌ சபேரேயில்லாமர்செய்்‌ த விடவேனென்று அட்சகுமாரனண்‌ சாரஇயை 
சோக்செசதன்‌ துணிவை மெடுஐு௫ கூறினனென்சு இணி, இசசெய்யுட்கு-- 
விடம்‌ இரண்டு தணய மெய்யான - சாரதி, அ௮வ்வுரைவிளம்ப, கேளா - 
(அட்சகுமாரன்‌) கேட்டு, (௮-ஃகுமாரன்‌)), அவனை கோகக ஒருகரல்‌ இதக்‌ 
குரலகு சான்‌ எதஇாததுப போர்செய்மையில்‌ முண்ணிகமாட்டாது கைக்கு 
எட்டாதபடி. ஐடிவிட்டாலும்‌ உலசம்‌ மூன்றும ஓழிவருமல்‌ இதனோடு 
தொடர்சக்துசெனறு ஐருவி2னைனாய்‌ (இதனைக)கடஈது - கொன்று, பின்‌ - 
பின்னும்‌, ச.றமம்‌ - (என) கோபம, எஞ்ச-(அடலககாமல்‌) மிஞ்சியிருக கலால்‌, 
குருகு என்று ததும்‌ கருலையும ககாவேண்‌ ஏன்று கூறியதாக உரைப்‌ 
பிலுமாம்‌. (௨௩.) 

௨௪.- இன்‌ வாக்க சேனைக்தம்‌ அநுமானுக்கும்‌ நடந்த பேர்‌, 

ஆாதகதெழுக்‌ தரக்கர்‌ சேனை யஞ்சனைக குரிய கூன்றைப்‌ 

போர்க்சது பொழிக்க சம்மா பொருபடைப்‌ பருவ மாரி 
மவர்குகனர்‌ இசைகாப பாளர்‌ 'சலிச்சன விண்ணு மண்ணுக்‌ 
தார்திதனி வீரன்‌ மூனுச்‌ தனிமையும்‌ வாமேற்‌ சார்ந்தான்‌. 

(இ-ள்‌) அ௮அரக்சா சேனை-இரரட்சசசேணனையானஅ; அராத்து எழுக்- 
ஆரவாரததுடனே இளமபி, ௮ஞ்சணனைசகு உரிய குன்றை - அன்‌ சனாதேவி 
குமாரனான மலைபோனணம அ௮றுமானை, பேோததது - சூழ்சதகொண்டகதாய்‌, 
பொரு படை பருவம்‌ மாரி பொழிச்ு - பேரசெய்க2 ஆயுதக்களாஇய 
பருவகாலதது மழையை௪ சொரிச்கது; (௮துஈணட), இசை காப்பாளா - 
(எட்டு) இக்கையும காககின்ற தேவாகசா, லோசதனா - (௮சசத இனால்‌) 
உடல்வேர்க்கலாஞாகள; விண ணுமமண்‌ ணும - விணணுலகமும்‌ மணணுலச 
மும்‌, சவிசத- (பொருஇன்ற வேசததினால்‌) அதிரலாயின; தார்‌ தணி வீரன்‌ 
தானும்‌ - வெறறிமாலையையணி௮த ர்கு௨ரிய வீரனாஇய அநறுமானும, தணி 
மையும்‌ வா - தணிமையெனபது தன்னோவெர [தான்‌ தணியனாய்‌], மேல்‌ 
சார்ச்தான - (அசசேனையினமீது பொருமாறு) சோச்தாணன்‌, (எ-று ) 
பீ-ம்‌:--"சலிகதது விணணும மணணும எனறபாடம - ஒழுவமைஇ. ௨௪) 
௨௫. எறிர்தனர்‌ நிருதர்‌ வெய்தி னெய்கன படைகள்‌ யாவு 

மூதிககன வீரன்‌ மோனி மூட்டின முகர யானை 

மறிக்கன மடிந்த தேரும வாவு "மாக்‌ குழுவு மாவி 

பிறிக்கன வாம்பில்‌ யாக்கை யிலங்கைதன ஸனிலையிற்‌ பேச. 

இ -ள ) கிருதா எறிர்தனா - ௮ரககாகள்‌ (பலவகையாய தலகளை அறு 
மான்கேம்‌) பிரயேோ௫ததாகள; கயதின்‌ எய்சன படைகள்‌ யாவம - 
கசொடுகையாகப பிரயோகி5ச அவ்வாயுதககசெல்லாம, வீரன்‌ மேணி 
மூட்டின அநுமரன்‌உடமபின்மீ த பட்டினவால்‌; மூறிசககன-.; (அறு 
மான்‌ அட்கவாது எதாச்துப்பொருததனால்‌)), மூசரம யானை - பேரொலி 
செய்ற ண்ண மவன்‌ மறிர்தன - உயிரழிர்தன; சேரும மடிர்த - 
தேர்களும்‌ அழை வாவும்‌ மா குழுவும்‌ - தாவிச்செல்லுகன்ற குதி 





காண்டம்‌ ] அட்சகுமாரன்‌ வதைப்படலம்‌ ௬௬௩ 


ஸரகனின்‌ கூட்டநமும்‌, உ£ம்பு இல்‌ யாச்சை வ ரமபில்லாத தம்முடம்பு, இலல 
சை கன்‌ நிலையில டே.ர- இல௫கையிணிடததே பிரிச்‌ தவீழர்‌ இருகச, ஆவி பிறி 
தண தாம்‌ உயிர்நீககெ: (௪ - று.) 

அரசகரெய்க ஆயுதங்கள்‌ அ.றுமானை ஊறுபடுசதமாட்டாமற்‌ போக, 
இவனுடைய வல்லமை.பால்‌ அ. ரச்சாசேனை அழிச்தபடியைக கூறுகின்றார்‌. 
இலலகசைதன்னிலையிற்பே.ர? என்பதற்கு - படைகள்‌ இழறச்துவீழ்ச்திட்ட 
கனால்‌ அர்சப்பாரக்சைக சாககமாட்டாமல்‌ இலலகை நிலைகுலைய என்து 
கூறலுமாம. 1 மாககுழுவம்‌ மற்றும்‌ கெறிர்தன? என்ற பாடத துக்கு - மற்று 
முளள சாலாட்களு௦ உயிரரழிரது ௨ரிசை விசையாக வீழ்ர்.தூடச்கன 
என்று பொருளாம. (௨௫) 
௨௬. காயெரி முளிபுற "கானிற்‌ கலக்செனக்‌ காற்றின்‌ செம்ம 

லேயெனு மளவிற கொல்லு நிரு சர்ககோ ரெலலை யில்லை 

போயவ ருயிரும்‌ போகித தெனபலம்‌ படாதல்‌ “பொய்யா 
வாயிர கோடி தூத முளாகொலேோ ஈமனுக்‌ கமமர. 

(இ - ன்‌.) கரய்‌ எரி - பற்றியெரியுக்கன்‌மையுளன கெருப்பானது, முளி 
பூல்‌ சாணில்‌ கலத்து என - உலாச்தபுற்களின்‌ தொகுஇயிலே சோக்தாக்‌ 
போல, காற்றின்‌ செமமல்‌ - வாயுபுகததரனாகய அறுமான்‌, ஏயெலும்‌ ௮ள 
வில்‌ - வெகு விரைவில்‌, கொல்லும - கொல்லு த, நிருசர்க்கு - ௮ரச்சா்‌ 
சட்கு, ஜா எவலை இல்லை - ஒரள வில்லை; போயவர்‌ உயிரூம - (யுகசத.இிக்குப்‌) 
போனவாகளின்‌ உயிரும்‌, பேர - (உடம்பைவிட்டுப்‌) போய்‌, தென்புலம்‌ 
படாதல்‌ பொயயா - சென்திசையிலுள்ள யமலோசச்‌.துச்குச செல்லுதஸி 
ணினறும தவறமாஃடா$; இவ்வாறு இறாதஉயாகளையெலலாம்‌ சொண்டு 
போகும்படி.) சமனுக்கு - யமனுக்கு, ஆ.பிரசோடி தூசா உளாகொலேர--2 
அமமா - ஆசசரியம! (௪. - று.) 

அதுமானுககு எரியும, ௮ரசசகாச்கு மூளிபுற்கானும்‌ உவமை, பி. டி: 
1சாணைச்‌. “பொய்யா த. (௨௪) 
௨௭. வசவுற்றார்‌ வாரா நகின்ஞூர்‌ வக்சனர்‌ வசம்பில்‌ வெம்போர்‌ 

பொசவுறற பொழுஅும வீரன்‌ முமமடக்‌ காற்றல்‌ பொங்இ 

*யெரியிறபோய்க்‌ கதிமீசா னூழி யிறுதியி னென்ன லனா 

லுசவுக்கோ ளரகக ரெ ல்லா மென்பிலா வுயிர்க ளொக்சார்‌. 

(இ-ள்‌.) வர உத்ரா - (இணி) வருமாறு இருப்பவர்களும, வாரா கின்‌ 
ரோ - வகீதுகொணடிருப்பவாகளும்‌, வதனர்‌ - முன்னமே ஒர்இட்டவர்‌ 
களும்‌, (ஆ௫ய யாவரும,) வரமபு இல ெம்‌ போர்‌ பொர உற்ற பொழுதும்‌ - 
எல்லை.பிலலாச கொடியபோரசைசத செயயததொடகூனெ பொழுழம்‌,-- 
வீ. ரண - அறுமான்‌,-.-ஆறமல்‌ முூமமடமகு பொல - (தன்‌) ௨விமை 
( மூனனையினும) மூன்றுமடலகு ௮இசமாகப பெொரரகுஈஇ, எரியின்‌ போய்‌ - 
எமிககுச்சன்மை மிசகு, ஊழி இறுதியின்‌ கதிரோன்‌ என்னல ஆனான்‌ - 
யுகாசதசாலகதுததோன்றும சூரியன்‌ போல விளக்கனொன; உரவு தோள்‌ 
அ௮.ரக்கா எல்லாம - (அவனோடு பொருகற்கு ௨௧௧) ஒலிமைபொருச்திய 


௬௬௪ கம்பராமாயணம்‌ [சுந்தர 


சோள்சளையுடைய அரகச்கர்யாகரும்‌, என்பு இலா உயிர்கள்‌ ஒக்கரா - உடம்பு 
எலும்பில்லாத பிராணிகளையொத.து (அதனால்‌) எரிசசப்பட்டார்கள்‌; (௪-௮.) 


என்பிலதனை வெயில்போலகசாயும்‌?? என்றபடி எலும்பில்லாக பிரா 
ணிய வெயில்‌ ௮ழிச்குக சனமையதாதலால்‌; எரிச௫ன்ற ௮நுமானுககு௫௪ 
சூரியனையும்‌ எரிபடுகின்ற அரசக்கர்க்கு என்பிலலாவயிரையும உஉமை கூறி 
னார்‌ இவ்வு௨.மையால்‌, அதுமான்‌ ௮றசதின்வடிவின னென்பதும, அரக்கா 
அ௮ன்பில்லாகல ரென்பதும தொணிக்கும. வரவுற்றார்‌, வாராகின்றா. எண்று 
இவரையும்‌ எடுத்‌.துக கூறியதா - வச்தவா போலவே இவர்களும்‌ ௮அழிவ.ரண்ற 
செளிவுபற்றி. (3 - ம்‌.---இரவப்பொ ஜ்‌. (௨௪) 

மே வறு. 

௨.௮. பிள்ளப்‌ "பட்டன அதலோ டைக்கரி பிறர்பொற்‌ றோ 
பரி பிழையாம, லள்ளப பட்டழி குருதிப்‌ “பொருபுன லானு பப 
படி. சேறாக, “வள்ளப்‌ பட்டன மகரக்‌ கடலென மதில்சகுற்‌ நிய 
ப.இ மறலிககோர்‌, கொள்ளைப்‌ “பட்டுள வயிசென்‌ னும்படி கொன்ரு 
னைம்புலன்‌ வென்றானே. 


(இ-எ்‌.) ௮ள்ளப்பட்டு ௮ழி குருதி பொரு புனல்‌-(வருஇன்‌ ற பிராணி 
களையெல்லாம) அள்ளிக்கொண்டு மிககுள்ள இரச்‌,தத.இன்‌ பெரு வெள்ளம்‌, 
ஆறுஆக - ஆறுபோவிருகசக, பிள்ளப்பட்டன - உடல்பியகசப்‌ பட்டனவான , 
ஆதல்‌ துடை கமி - நெற்றியில்‌ வீரப்பட்ட மணித யானை களும்‌, பிறழ்‌ 
பொன்‌ தோ பரி- (யுததத்திற்‌) செல்லுகின்ற தேர்களும்‌ கூ.தியரைகளும, 
பிழையாமல்‌ படி. சேறு ஆசு - (அ௮வ்வாற்றித்‌) படிக்த குழைசேரறுய்விடும 
படி,--ஜம்புலன்‌ வென்றான்‌ - பஞ்சேச்‌.இரியகிககரசஞ்‌ செய்தவனான ௮று 
மான்‌, வள்ளம்‌ பட்டன மகரம்‌ கடல்‌ மதில்‌ என சுற்மிய பதி - தோணிகள்‌ 
பொருக்தியதாகிய மகர மீனகள்‌ நகிறைர் துள்ள கடல்‌ மதிலாகுமபடி. சூழச்‌ 
துள்ள இலவகாசகர ததிலுள்ள, உயி - பிராணிகள்யாவும, மறலிககு தர்‌ 
சொளன்ளைப்பட்டு உள என்னும்படி. - யமனுசகுப்‌ பெருககொள்ளையில்‌ 
அகப்பட்டுள்ளனென்று (சணடவர்‌) கூறுமாறு, கொன்றான்‌:--(௪ - று.) 


ஏற்கவே ஈடர்த பெருமபோரினால்‌ இரத்தரீர ஆராயப்‌ பெருகா கிற்க, 
அச்ச ஆற்றிலே இப்போது பொரவசச சதசஜதுரகலகள்‌ அழிகது சேருய்‌ 
விஇுமாறு ௮நுமான்‌ இலககசையிலுள்ள யமன்‌ பெருக கொள்ளை சொளளும்படி, 
புவிச்சன ஜென்பதாம, இலஙகை நீரரணுள்ளகாம்‌ எவராலும்‌ கஇட்டவெரண 
ணாததெனபதை, ஞூன்ரூமடி. தெரிவிககும. ௮நுமான்‌ கிததஇியப்பிரமசாரியா 
தலால்‌, ௮வனணை *ஐம்புலன்‌ வென்றான? என்றூ. பி..ம்‌:- பட்டது. 
"அபரும்‌. “அள்ளற்பட்டன. “பட்டி, (௨:௮௮) 

௨௯. தேரே பட்டன வென்றார்‌ இலர்சிலர்‌ கெறுகட்‌ செம்‌ 
1 


மூக வயிசத்தோட்‌, பேரே "பட்டன வென்ன சிலாகிலா பரியே 


காண்டம்‌] அட்சகுமான்வதைப்படலம்‌ ௬௬ 


பட்டன பெரிதென்றார்‌, காரே பட்டன அத3லா டைக்கட கரி 
வே பட்டன கடிென்ரார்‌, "கே? பட்டனர்‌. படமா டேதனி 
கில்லச வுயிமொடு கின்முசே. 

... இ-ள்‌.) சேபே பட்டனர்‌ பட-(பின்வால்காது தாம்‌) ரோசே சென்று 
(இதமானோ௪ பொரு௪) இறக்தவா இதச்து கொண்டிருச்கு, (அல்லனைம்‌ 
சேசே சென்று பொரமாட்டாமல்‌), மாடே - (ஒதுச்சமான) பச்சல்‌.சனில்‌, 
கில்லா உயிரொடு அணி ன்ளூர்‌ - (அர்க்‌ சடுமபோணரக்‌ சாணுதல்‌ மாத்தி 
சக்சாலேயே) உடலில்‌ நிக்கமாட்டாது சவிக்ன்‌ உ உயிருடனே தனியே 
கின்‌ ஐ௨ாகளில்‌, லர்‌ ச பட்டனை என்றார்‌ - தோசளே அழிரச்சன 
என்றார்கள்‌; சிலா--, சதெறுகண செம்‌ மூகம்‌ யிரம்‌ தோன்‌ பேயே பட்டன 
என்னார்‌ - (அழிக்சவல்ல) கடும்பார்வையையுடைய கண்களையும்‌ (இரத்தம்‌ 
குழம்பி௪, இஉர்தமுகங்களையும்‌ உறுதியான கதோள்களையு முடைய காலாட்‌ 
படைகளே யிறர்சன என்றார்கள்‌; லா... பெரிது பரியே பட்டன என்‌ 
ரூர்‌ - குதிரைசளே மிகுதியாக ௮ழிச்சன என்றாகள்‌; இலா--, காரே பட்‌ 
டன நுதல்‌ தடை கடம்‌ கரியே கடி.து பட்டன என்னார்‌ - மேசததை யொது 
தன வாகிய கெழற்றிப்‌ பட்டத்தையும்‌ மதூையுமடைய யபரனணைகளே விரை 
வாக அழிச்சகன என்ருாகள்‌; (எ. - று.) 

கேசேபொருஞ்சுததவீரர்சன்‌ ௮ நுமானோடு பொருது மாளுசையில்‌, ௮ல்‌ 
கனஞ்சென்‌ பொருகற்கு எற்ற மனணவவிபில்லாமையால்‌ பொ.ரசசெல்லாம 
ஓம்‌ இராவணணிடத்து ௮ச்சதஇனால்‌ ஊரில்‌ கிற்கமாட்டாமல்‌ போர்ச்சுள த்‌ 
இல வர்தமுனள்ள அற்ிலர்‌ அஙகுத்தானே ஒதுக்கமான தகிட இல்‌ தக, 
சால்லசைப்படையும இறப்பதைசகண்டு பேசிய வண்ணம்‌ அச்தக்சடும்பேச 
பைச்‌ சாணுதற்கும்‌ மனம்‌ பொருமல்‌ உயி தவிக்சலாயின பென்பதாம. 
பி - ம்‌: பட்டனா. “கேரேபட்டவர்பட மாடேபட கில்லாவயிர்கொடு.!௨௯) 


௩௦. ஆழிப்‌ பொருபடை நிருகர்‌ பெருவலி யடலோ சாய்‌ 
மகள்‌ பேழ்வாய்க்‌, தாழிப்‌ பகெயி சொத்தா மாருதி தனிமத்‌ 
தென்பதொர்‌ தகையானா, னளேழிப்‌ புவழு மிடைவா ழமூயிர்களு 
மெதிவே லிளையவ ரினமரக, வூழிப்‌ பெயர்வதொர்‌ புனலொக்தா 
சன லொக்தசான்‌ மாருச மொத்சானே. ்‌ 


(இ-எ்‌.) ஆழி பொரு படை நிருதர்‌ பெரு வலி ௮அடலோர்‌ - கடல்‌ 
போற்பரச்த போர்செய்கன் ற ஆயுதவசளனையுடைய ௮. ரகக. ராகிய மிச்சவவிமை 
படைத்த வீ.ாகள்‌,-.௮ய்‌ மகள்‌ - இடைப் பெண, (பாலைக்காய்சசிதகோய்‌ 
௧௮), பேழ்‌ வாய்‌ தாழி படு - ௮சன்௨ வாயையுடைய தாழியிலே பொருச்‌ 
இய, தயி - தயிரை, ஓததார்‌--: மாருதி - ௮றுமான்‌, தணி மதது என்பது 
தர்‌ தசை ஆனான்‌ - ஒப்பற்ற மகசென்று சொல்லத்தகுர்த தன்மையைப்‌ 
பொருச்தினான்‌; ஏழ்‌ இ புவனமும்‌ - இந்த எஏமுலோகக்களிலும்‌, மிடைவாம்‌- 
செரு ௬௫ வாழ்கன்‌ ற, உயிகளும்‌ - பிமாணிகளெல்லாம்‌, எறி வேல்‌ இளைய 
வர்‌ இனம்‌ ஆக - எறின்ற வேலாயு தசைக்‌ சொண்ட இராட்ச௪ வீரர்க 
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௬௬௭ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


ளின்‌ இரளாகவே தோன்ற, (௮வ்வரக்கலீரர்கள்‌), ஊழி பெயாவது லாபுனல்‌ 
ஓத்தாச்‌ - புசாக்தகாலத் இற்‌ பொக. ர தனமையுள்சளா கடல்வெளளத 
சு யொத்சிர்கள்‌; மாருதம ஓகசான்‌ - ( உடல்‌ வவிமையால: வாயுபசவானை 
யவொப்பவனான அதுமான்‌, அனல்‌ ஒத்தான்‌ - ( அசகடலகீரட்பெருகசை மிச 
கொட்டாது உறிஞ்சுசன்‌ ற) படபாமுகாக்‌ணியைப்‌ போன்றான்‌; (௪ - று.) 


போர்ககளத்தினிடையே கிற்ின்ற அதுமானால்‌ ௮ரசகா கலச்சப்படு 
தல்பற்றி அவ்வரச்சாச்குக சடைதாழியிலுள்ள தயிரும, ௮நுமானுக்குகி கடை 
மத்தம்‌ உவமையாமென்ச. அப்போது எ௫குபாததாலும்‌ ௮ரச்கவீரரைத 
தவிர வேஜனொருபிராணி சாணப்படாமையால்‌, *ஏழிப்புவனமு மிடைலாமு 
யிர்களும்‌ எறிவேவிளையவரினமாக? எனப்பட்டது. :ஏழிப்புவனரமுமம்‌ - ஏழு 
இவ சளாசவுள்ள இக்தப்‌ பூமிருழு தும? என்று கூறுதல்‌ ஏறகும. (௩௦) 


௩௧.--இனி அநுமானுக்கம்‌ அட்சகுமாரனுக்தம்‌ நீகழம்‌ போர்‌. 


கொன்றா ஓுடன்வரு குழுவைச்‌ சிலர்பலா குறைகின்‌ ரருடல்‌ 
குலைகன்மூர்‌,பின்றா கின்றன ரு.திரப்பெருஈதி பெருகா கின்றன "வரு 
காரு, நின்றார்‌ நின்றிலர்‌ தனிரின்‌ மூனொரு கேமித சேகேசொடு மவ 
னேசே, சென்றான்‌ வன்திற லயில்வா யம்புக டெரிகின்‌ முூன்விழி 
வெரிகன்றான்‌. ்‌ 


(இ- ள்‌.) வரு குழுவை-(தன்மேற்‌ போர்ச்குவருகன்‌ ற) ௮.ரக்கர்‌ இரனை, 
உடன்‌ -உடனுச்குடனே, கொன்றான்‌ - (௮றுமான்‌) கொன்ரறுன்‌; (௮,கனால்‌), 
ஜலா - ல அ௮ரச்சவீராகள்‌, குணைகன்றா - இறர்தொழிச்தாகள்‌; (அப்‌ 
போது), உதிரம பெரு ஈதி பெருகசாகின்மன - இரததப்பெருஈதிகள்‌ பெரு 
இன: பலர்‌ - பல அரசுகவீரா, உடல குலைகன்றா7 - உடம்பு ஈடுஙகுபவராய்‌, 
பின்ருநகின் தனர்‌ - (போரசெய்யப்‌) பின்வாலகின வாகளாக,--அ௮ருகு கின்றார்‌ 
ஆரும்‌ கின்திலா - (௮ட்சகுமா.ரனுககுக துணையாக) அருகில்‌ நின்‌ வர்கள்‌ 
எவரும்‌ கிற்கமாட்டாமல தடி மறைச்திட்டார்கள? தணி நின்றான்‌ - (துணை 
யில்லாமல்‌) தணிப்பட்டவனாகய ௮ட்சகுமாரனோ, விழிஎரிகன்‌ ருன்‌-(கோபத்‌ 
இனால்‌) சண்களில நெருப்புப்‌ பாறி பறககபபெற்றவனும, வல்‌ திறல்‌ அயில்‌ 
வாய்‌ அம்ப்சள்‌ தெரிகன்றான்‌ - (௮அநுமான்மேல்‌ எய்யும்‌ பொருட்டு) மிச்ச 
வலியுள்ள காமைபொருச்திய அம்புகளை சதோசதெடுப்பவனுமாஇ, ஒரு சேமி 
சேசொலம - சசகரததாற செல்வதான (தன்‌) ஒ.ற்றைசதேருடனே;, அவன்‌ 
சேபே சென்றான்‌ - அவ்வ௮நுமானுடைய எதிரே சென்றான்‌, (௪ - று.)-- 


௮-௬ 1அருகாக, (௩௪) 


௩௨. உற்று னிரந்திர ௪ித்தக்‌ களையவ "ஜனொருகா ளேபல ருயி 
நேண்ணக்‌, கற்றா தூம்யுக மெதாவைத தானது கண்டார்‌ விண்ண 
வச்‌ க௫ிவுத்றா, "செற்ரு மாருதி கிலையென்‌ பாரினி யிமையா விழி 
மிளை யிணவயொன்றோ, பெற்று “ஈல்லது பெற்றா மென்றனா பிரியா 
சேசுதிசெதீர்‌ செ.தினெருூர்‌, 


காண்டம்‌ ] அட்சகுமாரன்‌ வதைப்படலம்‌ ௬௬௭ 


(இ-ள்‌.) இச்தி92 தக்கு இளையவண்‌ - இச்ொெ௫த்தின்‌ சம்பியாகய 
அட்சகுமாசன்‌, உய்முன்‌ - (அதுமானுச்குகேமே) ஊர்தான்‌; ஒருசானே பலர்‌ 
உயிர்‌ உண்ணா சத்ருலும்‌ - ஒருெசல்சகானே பல வட்சச்சணக்காகர்‌ 
வீசருயிகளை.பழிச்சப்‌ பழய அனாகிய அ.நுமானும்‌, மூசம்‌ எதிர்‌ வைத்தான்‌ ப 
அவனுக்கு அபிமுசனானணான்‌; அதத கணாடார்‌. விண்ணவர்‌ - அதனை க்சகண்ட 
சேர்கள்‌, கவ த்ரூ - மனமிரல்‌இன வர்களும்‌, மாருதி கிலே எற்று ஆம்‌ - 
அறுமான் நிலை யாசாகுமோ? என்பார்‌ - என்று மனதில்‌ து ஹார்ன்‌ கொண்டு 
கூறுபவருமாக, இணி - இப்பொழுது, இலை இமையா விழி.பினை ஒன்றே 
பெத்றாம - இச்சஇமையாக கணகளையுடைமையாஇத ஒரு தப்பைப்‌ பெல்‌ 
திருககின் 2 சாககள, (இவ்விரு௨௬ம பொருகன் ௪ போசரவிசோதத்தைக்‌ 
காணுமா), ஈல்லது பெத்றா--சனமையைப்பெற்றல சானோம்‌, என்றனர்‌ - 
என்று கூறுபவாகளாய்‌, பிரியாது எதி எதா செல்‌இன்னார்‌ - (ஒருவசை 
விடு ஒருவா) பிரியாமல்‌ (அப்போரைக்‌ காணுமபொருட்டு உ௱னதஇல்‌) 
அவ்விருவாச்கும்‌ எ.இ.ராகப்போய்‌ கிண்றார்கள்‌; (௪ - ஐ) 


அடசகுமாரன்‌ ௮அறுமானுடன்‌ வெகு உச்ூரமாகப்‌ போர்செய்யும்படி 
நெருலகனெபோ௮, தேவர்சள்‌ சாம இமையாச்சண்களைப்‌ பெற்தகக்காச 
உவச்து அப்போரைக்‌ காஹுூமாறு அ௮ஃர்கட்கு இராச வானகத்திக்‌ சென்‌ 
ரூர்ச ளென்பசாம்‌. "அல்லது பெற்றாமென்‌ ற பாடத்துக்கு - அட்சகுமாசண்‌ 
பெருஞ்னகசொண்டு லெகுகடுமையாகப்‌ போர்செய்வது சண்ட விண்ண 
வர்‌ அதுமானுக்கு ஒருகால்‌ ௮பஜயம்‌ கேருமோ வென்று அஉணிடத்துள்ள 
பரிவினாலே அ௮ஞ்மெவர்களாய்‌, சாம்‌ இமையாச்சண்ணைப்‌ பெற்றது அச்தச்‌ 
கோ.ரத்தைச்‌ காணுதத்குக்‌ காரணமாயிருக்குமாதல்பல்றி, சாம்‌ :இமையாசக்‌ 
சணகளையோ பெத்றோம? துன்பத்தையே பெத்றோம்‌ என்றன ரென்று 
பொருள்காண்ச,. பீ. ம்‌:--1ஒருசாலே. *எத்றேமாரு இநிலை. (௨) 


௩௩. எய்தான்‌ வாளிக ளெரிலா யுமிழ்வன விர ழெதி ரவை 
பார்சோசப்‌, பொய்தான்‌ மணியெழு வொனரு லவன்றது பொடியச௪ 
யுதாவுற வடிவாளி; வெய்கா யினபல விட்டசன வீரனும்‌ வேமீறுச்‌ 
படையிலன்‌ மாருவெக, கைகா னேபொரு படையா கத்தொடர்‌ 
காலார்‌ ேகரசன மேலானான்‌. 

(இ-ன்‌.) (அப்போது அட்சகுமாரன்‌) எரி வாய உமிழ்வன ௬ ஏழ்‌ 
வாளிகள்‌ - செருப்புப்‌ பொறிகளை சம்மிடத்இினின்று கக்குவனவான ப.இ 
ஞன்கு அம்புகளை, எயதாண்‌-(௮நுமான்மேற்‌) பிரயோ௫ிதசான்‌? (அமான்‌ ) 
௭ .இர்‌ - மாறாக, ௮வை-அச்த௮ம்புகளை, மணி எழு ஒன்றால்‌ - (தான்‌ சையில்‌ 
கொணட) அழூய இருபபுத்தணடினாலை, பார்‌ சோ.ர-பூமியிலே விழும்படி, 
பொய்தான்‌ - பயணிலவாகசசெய்தான்‌; அன்று - அப்பொழுது, அ௮த-௮ச்த 
எழு; பொடி ஆய்‌ உஇர£வு உ௰ பொடியாய்சசூதெறிப்போம்படி, வெய்‌, ஆயின 
பல வடி லாள! - கொடுமையான பல கூரிய அம்புகளை, விட்டான்‌ _ (அன்‌ 
வட்சகுமாரன்‌) பிரயோகெசெசாண்‌; வீபலும்‌ - ௮ழமாலும்‌,-- வேறு இர்‌ படை 


௬௬. ன்‌ கம்பராமாயணம்‌ | ச்ந்த்ர்‌ 


இலன்‌-வேறொரு அபயுதம்‌ இல்லாதவனாய, மாறு ௮- அவவம்புகட்கு மாறாக, 
செம்‌ கச தானே பொரு படை அச. (தனத) கொடிய சைகசளே போர்‌ 
செய்கன்த படைச்சலமாக (ச சொண்டு ௮௮.ந்மையழித்து), தொடா சால்‌ 
ஆர்‌ சோ ௮, சன்மேல்‌ ஆனான்‌ - தொடாச்துளள [பலவான] ௪சகரஊசள்‌ 
பொருச்திய (௮2 அட்சகுமாரனுடைய) தேரின்மேழ்‌ பாய்க்து தககஇனொாண்‌5 
(எ. ு.)--பி- ம்‌: எஇரவாயசோரப்‌. (௩௩) 


௩௪. ேசரிற்‌ 'சென்றெதிர்‌ கோல்கொள் வானுயிர்‌ இன்னா னப்‌ 
பொரு செதிதிண்டேர்‌, பாரிற சென்றது பரிபட்‌ உனவவசச்‌ வரி 
விற்‌ எக்கி பகழிக்கோன்‌, பார்பிற்‌ சென்றன சிலபொற்‌ ?ரூஸிடை 
மழஜைவுத்‌ ஐனசில மறவோலனு, கேரிற்‌ சென்றவன்‌ வயிரக்‌ குனிசிலை 
பற்றிக்‌ கொண்டெதி ௬ுறகின்ான்‌. 


(இ-ள்‌.) (பாய்ச்து ௮நுமான்‌), தேரில்‌ சென்று - (அ௮ட்சகுமாரன த) 
தேரிலே நின்று, எதா கோல்‌ சொள்வான்‌ உயா இன்னான்‌ - எதுிேயுள்ள 
உளவு கோலைக்கையிற்கொண்டுள்ள சாரதியின்‌ உயியரையொழிசதான்‌; (பின்‌ 
லும்‌ ௮துமாண்‌ தன்‌ கையால சொருகதியசனால்‌),---௮ பொரு செறி இண்‌ 
கேர்‌ - போர்செயது கெருலகுஇன்௪ அச்ச வலிய கோ, பாரில்‌ சென்ற - 
(சன்னபின்னப்‌ பட்டுக்‌) தரையில்‌ விச்‌ இட்டது; பரி பட்டன - குதிர 
சளும்‌ இறக்தொழிச்கன; ௮வன்‌ அரிவில்‌ சிய பகழி கோல்‌ - ௮சத௮ட்௪ 
குமாசன (தனு) கட்டமைர்த வில்லினின்று பிரயோ௫தத அமபுகளில்‌, 
சில--, மார்பில்‌ சென்றன - (அதுமானது) மராபித்‌ பாய்க்கன; சல--, 
பொன்‌ தோளிடை மறைவு தறன - ௮ழகய சோஸின்மேம்‌ பாயச்து மணறச்‌ 
திட்டன; மறகோனும்‌ - வீரனான அ நுமானும்‌, (சன்மரர்பிலும்‌ சோக களி 
தம்‌ அட்சகுமாரன்‌எய்‌.ச ௮மபுகளே இலட்யெஞ்‌ செய்யாமல்‌),--- சேரில்‌ 
சென்று . (அவ்வட்சகுமானது) எதிரிலே போய்‌ கின்று, ௮வண்‌ வயிரம்‌ 
குணி சிலை பற்றிச்சொணடு - (அம்புகளை அவன்‌ இணி எயயமுடியாதபடி) 
அவ்லட்சகுமாரணது வலிய வளைச்த வில்லைப்பிடி ச துச்சொணடு, ௪இரஉற 
கின்றான்‌ - ௮வன்‌எ௪.திரிலே கின்றான்‌? (எ - ௪)--பி-ம்‌:-- சென்றது. () 


“௩௫. ஒருகை யாலவன்‌ வயிசக்‌ "இண்சிலை யுற்றுப்‌ பற்றலு 
ரவோனு, மிருகை யாலிவன்‌ வலியா மூன்னம இற மோரே டியஇவர்‌ 
பாற்ோளான்‌, 'ஈுரிகை யாலவ ஸவுருவிக்‌ குதிசலு மசனைச சொற்‌ 
கொடு வருதாதகன்‌, “பொருகை யாலிடை பிதிர்விச்‌ தான்‌ மர்‌ 
பொதறியோ டும்படி, “பறியாவே, ன்‌ 


(இ-.) ௬௫ கையால்‌ வன ௮யிரம இண இலை உற்றுப்‌ பற்ுலும்‌. 
(அவ்வாறு) அதுமான்‌ (கனத) ஒருகையினால்‌ அவ உட்சகுமாரனது 
மிசவவிய வில்லை உறுதியாகப்‌ பிடி. துச்சொண்ட வுடனே ,-- ௨ 
கோன்‌ இவலும்‌ வலி.பவனாஇய இவஉட்சகுமரரனும்‌, இரு ைசயாரல்‌ 
இலியா மூனனம்‌ - (அவ்வில்லை அதமாணிடசதஷின்‌ து மீட்குமப்ட 


ம்‌ 


நம 


காண்டம்‌] அட்சகுமாரன்‌ வதைப்படலம்‌ ௬௬௯ 


தனது) இசண்டு சைசனினாலும்‌ பிடி 2 திமுச்ச அப்போது உடனே, ௮ 
இதி ஒடியது - அவ்வில்‌ மு.றிச்துபோய்விட்டது?; இர்‌ பொன்‌ சோளான்‌- 
(சண்மேல்‌) ஒ௬,௪ ௮ழூய தோள்களையுடைய அவ்‌௫.நுமாணை, அவன்‌ - அட்ச 
சூமாசண்‌, சுறிசையால்‌ உருவி குதி தலும்‌ - (உஸரயிணிண்று ௭௦2) உடை 
வானினாத்‌ குச்சுதச்சொடல்கவும்‌, ௮சனை - அச்சஉடைவாளை,. செல்‌ கொடு 
வரு காசன்‌ - (இராமபிரானது) சொல்லைச்‌ தாபிராட்டியிணிடம்‌ சொல்லு 
மாது) கொண்டெக்கத தூாதனாயெ அவ்வநுமான்‌,- பொரு கையால்‌ - போசி 
செயகின்ற கன) சையினாலே நாதிர்‌ பொறி தடும்படி. பதியா - (பிடுக்செ 
விசையினால்‌) மிக்க நெருப்புப்பொறி எலகும்‌ பமர்‌ து செல்லும்படி பதிக த, 
இடை பிதாரவித்தான்‌ - (தன்மேச்படுவதம்கு ன்னம்‌) சமஃழியிவேயே 
பொடியாயுதிறும்படி செய்தான்‌; (௪ -.) 


“ஒருசையாலவன்‌ வயிரத்‌ இண ௫லையும்றப்பற்தலும்‌ என்றது - அறு 
சதம்‌. பீ - ம்‌: 1இலைபினை. "சுிகைவாளெதா. “ஒரு *௮.றியாவே. (௩.௫) 


௩௬. வரளா லேபொச தற்று னி௰றது 'மண்சே சாமுனம்‌ 
வயிரத்திண்‌, டோனா லஷேபொச முப்‌ புக்கடை கழுவிக்‌ கோ 
உடலு “மூடன்முற்று, நீளா ரயிலென மயிர்சைசக்‌ இடமணி தெடுவச 
லவனுட ஸஸிமி£வுற்று, மீளா வகை”புடை. சுற்றிக்கொண்டது பற்றிக்‌ 
கொண்டனன்‌ மேலானான்‌. 


(இ -ள்‌.) வாளாலே பொரல்‌ 2 தருன்‌-வாளினாக்போர்செயயததொடல 
கிய அட்சகுமாரன, அறு இற்று மண சேராருனம்‌ - (கீழ்ச்கூறியவா.று) 
அர்தசசரிசை பொடியாகிப்‌ பூமியில்விமுவதற்கு மூனனம்‌, வயிரம்‌ இண 
கதோளாலே பொச - மிசகவுலிய (கன்‌) 2தாள்சளினாலேயே போர்செய்யும்‌ 
படி, மூடுஇடை ப்ககு - விரைக்து அநுமாணீடததுசசெனறு, தழுவி 
சகேோபலும - (அவ்வதுமானைத) தழுவிக்கொள்ள மூயனண்மபோ, உடல்‌ மல்‌ 
௮ம்‌ (தனது) உடமபு மூழுதும, நீள்‌ தா அயில்‌ என மயிச மைத்தஇட - 
நீட்சிபொருக்திய வேலாயுக.பபோல மயிர பொத்தும்படி, மணி நெடு வால - 
(அதுமானது) ௮அழூய நீணடலால்‌, அவன்‌ உடல்‌ கிமிவு௱று மீளா வசை 
புடை சுத்றிச்சொணடது அவ்‌உட்சகுமாரனது உடம்பு நிமாசது வரவொட்‌ 
டாது (உடம்பின்‌) எல்லாப்பக்ககசளிலும சுஉமிச்சொணடது: பறமிச்சொண்‌ 
டனன்மேல்‌ ஆனான்‌ - (இவ்வாறு அட்சகுமாரனை அறுமான்‌) பிமததச்‌ 
கொண்டு அஉண்மேல்‌ ஏழிககொணடான$ (௪. - ௮.)--பி - ம மண்சேசர்‌ 
வசணின்‌ மூன்‌. “வழமுவிட்போய்‌ உடலசறறும. “உடல்‌. (௩௬) 


௩௭ பற்றிக்‌ கொண்டவன்‌ வடிவா ளெனவெளிர்‌ பல்லிற்‌ அறுக 
நிமிர்‌ படாகையா, லெறறிக /கொண்டலி ஸனிடைகின்‌ மிழ்‌ சட 
ரினமின்‌ னினம்விழு வனவென்ன, முறறிக குண்டல மூதலா மணி 
யுக முழைகசா லாவிவர்‌ கசூடர்சாலக, கொறறத இண்சுவல வயிரக்‌ 
ுகொடுகுச்‌இப்‌ புடையொரு குதிகொண்டான்‌. 


௬௭௦ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


(இ-ள்‌.) பத்றிச்செரண்டவன்‌ - (தன்வாலினாலே) பற்றிச்‌ கொண்டவ 
னான அறுமான,- வடி வாள்‌ என ஒளிர பல்‌ இற்று உக கிமிர்‌ படர்‌ 
கையால்பழற்தி - கூரிய வாள்போலவிளவகுகன ஐ பற்சள்‌ உதிரும்படி., ஓஐஇச 
சென்ம சன்‌ சையினால்‌ சன்னத்தில்‌ அ௮றைக்து; (பின்பு), கொணடலின்‌ 
இடைகின்று உமிழ்‌ சுடரின மின்‌ இனம்‌ விமுவன எண்ன - மேசச்இணின்று 
வெளி௨௫௫ன்ற பேரொலியையுடைய மிண்ணசகூட்டம்‌ விழுவனபயபோல; 
குணடலம்‌ முதல்‌ ஆம மணி மூற்றி உக - (சாஇலணிச்‌ இருச்‌.5,) குண்டலம்‌ 
மேசவீய இரசதினாபரணமுகனி௰ற்‌ பொருர்திய மணிகள்‌ முழுவதும்‌ இவிட 
வம்‌, முழை சாலா இவா குடர்‌ கால - வயிற்மிலே தொம்கசாமற்‌ பிணிபபுடன்‌ 
தலூயிருஈத குடல்கள்‌ சறிச்தூவிடவம்‌, கொறறம்‌ இண சுவல்‌ ஆயிரம்‌ 
கசைகொடு - (இத வரையிலும) வெற்றிபொருச்தியிருக்த வலிய (அவ்வட்ச 
குமாரன்‌) பிடரியை வலவிமைபொருச்திய (தன) ஓஒசஹைகசையினாற்‌ பிடி ததுக 
கொண்டு), (மற்றொருசையரல), குததி - பலகுததுக்குக தி, புடை ஒரு குதி 
சொணடான்‌ - (அவனுடலிணின்ற) பச்சச்திலே ௮றுமாணன்‌ ஒருகுதி கு.இ்‌ 
தான்‌; (௪ - த )---பி - ம்‌ சொண்டனசள்‌. “சுடாமின்னினணினம்‌. (௩௪) 

௩.௮.--ஐஓநுமான்‌ அட்சகுமாரனை பயோமழித்தல. 


ரீத்தா யோடின வுதிரப்‌ பெருகது நீரா கசகிலை பாராகமப்‌, 
போய்த்தாம்‌ செறிசுசை யரிசிர்‌ இனபடி பொங்கப்‌ பொருஞுயிர்‌ 
போகாமுன்‌, மீததா கிமாசுடர்‌ வயிரக்‌ கைகொரடு பிடியா விண்‌ 
ணொடு மண்காணத்‌, தேயததா”னூழியி னுலகேழ்‌ தேயினு மொரு 
தன்‌ புகழமிறை தேயாதான்‌. 

(இ-௪ ) (அப்போது), 8தது ஆய்‌ தடின உதிரம்‌ பெருஈஇ - வெள்ள 
மாகப்‌ பெருயெ இரத்தப்பெருசதியே, 8ர ௮க - (௮ரைச்கும்போது வேண 
டிய) ஜலமாகவும்‌,--பார - பொருசளமே, இலை ஆச்‌ - அமமிசகல்லாகவும, 
போயதாம்‌ செறி தசை - (உடம்பினினண்று) வெளிப்பட்டுச £ழ்விழுச்த। 'அவ்‌ 
வட சகுமாரனத) செருகக.ய சதையே, அ௮ரி௫ிரக்தினபடி பொகச (அமமிச்சல்வி 
விடப்படுக௰௦ அடைப்பதற்காக எடுததுவைச்சு) ஊரலரிச3்பால மேண்மேற்‌ 
பொக்க, (தசை நீ௰கய அ௮வ்வரசசனது உடற பகுதியைச குழவியாகக்‌ 
சோசொணடு ) பொரும்‌ உயிர்‌ போசாமுன்‌ - போசெயகின்2 அ௮வ்வரகசஜுயிர்‌ 
போசாமூன்னம்‌, மீசதா ௮ கிமிர சடா வயிரம ஸசைகொடு பிடியா - (குழவி 
யின்‌ இருபு௦த்து) மேற்பக்கததிலுமாக கிமிரஇன்ற ஒளிபாருக்இய உறுஇ 
யான கைகளினாற்‌ பிடித்து, விணணொ?ூ மண்‌ கரண - மேலுலசததகாரறாம நில 
கலக த்சாரும்‌ காணும்படி, சேயததான்‌ - அரைத்தாரண்‌; (பயாவனெணின்‌), 
ஊழியின்‌ உலகு எழ்‌ தேயினும்‌ ஒரு தன்புகழ்‌ இமை தேயாதான்‌ - யுகாக்த 
காலத்தில்‌ ஏழுலகலகளும்‌ அழிசசாலும ஒப்பற்ற தனது புகழ்‌ யிலும்‌ 
குறைவுப்டாத அறுமான்‌; (௪ - று.) 


ஏஎழுல்சக்கஞூம அழிகின்ற ஊழிக்சாலதிகிலும்‌ அழியாத இீர்தி 
இடயையுபைய  ூறுமான்‌,  பிரவாகமாகப்‌ பெருகியோடுகின்‌உ ௨இரமே 


காண்டம்‌ ] அட்சகுமாரன்வதைப்டடலம்‌ ௬௪௧ 


கீரசசவும்‌, பூமியே அம்மிச்சல்லாசவும்‌, அட்சகுமாரனுடைய மாயிஎச இசனே 
அரைக்கவேணடி௰ அகிசியாகவும்‌, அவனுடைய சை சீலய உடச்பகுதியே 
ஞகுூழவிச்கல்லாசவம்‌ கொண்டு, சவர்ச்சலோகததாரும்‌ பூலோசத் சாரும்‌ சாணம்‌ 
பி. தனதுகையினாலே ௮௯ரச்துதசேய்கது ஒழிசதகானென்பசாம்‌. பீ ம்‌:-- 
மண்‌ ணொடுவிணகாண. "ஊழியொடு, (௩௮) 


௩௯.--இதுழதல்‌ ழன்றுகவிகள்‌ - போருதுஇறவாத அரக்கர்‌ ஒடிய 
சேய்தியைத்‌ தேரிவிக்தம்‌. 
புண்டாம்‌ குருதியின்‌ வெள்ளக்‌ ுயிர்கொடு புக்கார்‌ இலச்சிலர்‌ 
'பொதிம்பேயின்‌, பண்டா ரததிடை யிடடார்‌ கம்முடல்‌ பட்டார்‌ 
இலாசிலர்‌ பயமுகதக, இண்டா டித்திசை யறியா மறுனெர்‌ *செற்‌ 
நூர்‌ சிலாசிலர்‌ செலவதமூா, கண்டா கண்டதகொர இசையே விசை 
கொடு கால்விட்‌ டார்படை கைவிட்டார்‌. 


(இ-எ்‌.) சிலா - (உயிரெஞ்சிெய அரக்கரிம்‌) லா,.-புண்‌ தாழ்‌ குரு 
யின்‌ வெள்ளதது உயிசொ0 புகசாா - புண்‌ ௨ரிவிருச்து பெருகுன்‌ ற இசச 
திவென்ளகதில்‌ உயி3ராடு புகுர்‌.து ஒளிக்‌. ஐகசொண்டா£; சலச்‌--,_.- பொதி 
பேயின்‌ பணடாரசஇடை சம உடல்‌ இட்டார்‌ - (டோர்ச்கனத.இல்‌) கிச்‌ 
அள்ள பேயகளின்‌ பொககஷமாகய பிணக்குவியலில்‌ (அமத) உடலையும்‌ 
போகட்டரா [பிணதகதோடு பிணமபோல விழுச்‌ துூடச்சார்கள்‌; ௪... 
பட்டார்‌ - (௮அசச௫சதினால்‌ இமச்சார்கள்‌); சிலா... பயம்‌ உச்ச இண்டாடி 
இசை அதியா மறுளெர்‌ செறு - பயமானதுதாணட அலைசசம்பட்டுச்‌ இக்‌ 
குததெரியாமற்‌ கலகனவர்களாய்‌ வவிலயொடுகஇனஞர்கள்‌; சலா. செலவு 
அறரூர்‌ - போசுமாட்டாமம கலலஇஞர்கள்‌; சண்டார்‌ சண்டது ஓர்‌ இசையே- 
கண்டவா கணட தஇிசைசளிலயெல்லாம, படை சை விட்டசா - ஆயுதங்களைச்‌ 
ைககழுவவிட்டவர்சளாக, விசைகொடு கால்‌ விட்டார்‌ - வேகத்தோடு தடலச 
னார்கள்‌; (௪ - ஓு.)--பீ - ம்‌: /அபாரு, *சென்ருர்‌, (௩.௯) 


௪௦. மீனாய்‌ வேலையை யுற்ருர்‌ சிலர்சிலர்‌ ப௬வாய்‌ வழிகொதறு 
சேயவுற்றா, சூனார்‌ பறவையின்‌ "வடிவும்‌ மூர்௫ிலர்‌ சிலர்கான்‌ மறையவ 
குருவானார்‌, மானார்‌ கண்ணிள “மடவா ராயினர்‌ முன்னே தஙகுழல்‌ 
வகிர்வுறரு, சானாாடி ிலர்சல சையா நின்சா ணெனஞஜூர்‌ கின்றவ ரசி 
யெண்ஜரூர்‌. 

(இ-ஊ்‌.) சிலர்‌, மீன்‌ ஆய்‌ - மீனுருவங்கொண்டு, வேலையை உத்ருூச்‌- 


சழமுத்தாக்தசைச௪ சேர்ச்தார்கள; இலா... பசு ஆய்‌ - பசுக்களின்‌ வடிவக்‌ 
கொண்டு, வழி கொழும்‌ மேய்வு உர்ளூர்‌ - வழிசகள்தோறும்‌ மேயததெொரடல்க 
ஞர்கள்‌; லர்‌... ஊன்‌ ஆர்‌ பறலையின்‌ வடிவு உள்ளார்‌ - மாமிசத்தைக 


கொத்திச்‌ இன்னுகெற பட்டுசகளின்வடிவத்சைச சொண்டா; இலா... சால்‌ 
மழையவர்‌ உ ந அனார்‌-பிராமணர்வடில 9கொண்டுகின்றாகன்‌; சலா--., மான்‌ 
ஆர்‌ கண இள மடவார்‌ ஆயினா - மான்போன்றகண்கள்படைசக இளையமச 


ளீாபோன்ற வடிவமுடையவராம்‌, முன்னே தம்‌ குழல்‌ வூர்வுற்றார்‌ ஆனார்‌ 


௬௭௨ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தா 


அ துமாணெதிரிலே தமதூகூச்சலை ல௫இர்ச்‌ துகொண்டுகின்றார்சள்‌; சிலர்‌... 
ஐயா கின்‌ சரண்‌ எனறார்‌ - ஐயனே! சாலங்கள்‌ உண்ணடைச்சலம்‌ என்றுூர்கள்‌? 
னர்‌ - வேற லர்‌ ,கின்றவர்‌ அரி என்றார்‌-சாலசள்‌ உமது பசைஞரல்லோம? 
(இங்கே) கிறழபவரே உமது பகைஞா? என்றார்கள்‌; (௪ - து.) 

அ.ரச்கர்‌ வேணடியவருக்‌சகொள்ளவல்லவராதலால்‌, மீன்ரு கலானவடி 
வல்‌ சொண்டன ரென்க. பி -ம்‌:--"வடிவானார்‌. “மடவராயிவன்்‌ முன்னே, 

௪௧. கந்தா ரமு£முறு கிளையுக்‌ தமையெதிர்‌ தழுவுக்‌ தொறு 
௦ தமரலமலம்‌, வசு.2௧ம “வானவ பென்றே இனமச்இலர்‌ இலர்மா 
பென்‌ வாய்விட்டார்‌, மக்தா ரல்களா பொழிலவரய்‌ வண்டுக 
ளாளாச்‌ சிலாசிலர்‌ மருள்கொண்டா, ரிக்கா ரசெயிறுக எிறுவித்சா£ 
இல செரி2பாற்‌ குஞ்சியை யிருள்வித்கார்‌. 

(இ-ள்‌.) சிலா - வேறுல அசச்சா, தம்‌ தா.ரமும்‌ உறு இளையும்‌ - தமத 
மனை விமாரும்‌ நெருகவனெ உறவு ையாரும, தமை எதிர்‌ தழுவும்‌ தொறும்‌- 
(அதுமாணிடதது சச தினால்‌ எதிரேலச்து) தழுவிசசொள்ளஞமபோதெல்‌ 
லாம்‌, (தாரும்‌ அ௮சசலசொணடிருக்சலால்‌ தம்மை மழறைசக வேண்டி), 
(தல்ஸண.௦), 6நுமத.௰ர்‌ அல்லேம - (சாகசள்‌) மதகு க சாரல்லேம்‌; வச்தேம்‌ - 
வச்தசாலகள்‌, வானவர்‌ - சேவர்சள்‌,” என்று - என்றுசொல்லிவிட்டு, ஏ௫னர்‌- 
(அப்பாற்‌) போய்விட்டாாகள்‌; சிலா--, மானுயா என வாய்விட்டார்‌ - (உமது 
௬.ற்‌றத்சாரான அ௮ரசசரல்லோம, (காஙசல்‌) மணிகென்றுசொன்னாகள்‌; 
லர்‌, மச்தாரம்‌ இளர்‌ பொழிலவாய மச்சா.ரமென்டற தேவவிருட்சம்விளவ 
குன்௪ சோலையினிடச இல்‌, வண்டுகள்‌ ஆஷஞார்‌ - வண்செளின்‌ உவ 
சசொணடு சென்றார்சள; கலர்‌... மருள்‌ சொணடார - (செயயவேண்டுவது 
இன்னதெனததோன்ருமல்‌) மயலஇ௫ரின்னராகள்‌; இலர்‌, (தமது அரச்சவடி. 
வதை மாதறுமபொருட்டு), இர்து தா எயிறுகள்‌ இறுவித்தா£ - பிறைசசக்‌ 
தஇி.ரன்போன்ம (தமது) கோரதச்சலகளை ஓஒடித்திட்டு, எரி போல்‌ குஞ்சியை - 
கெருப்புப்போல௪ செச்கிறமுள்ள (தம்‌) மயி [செம்பட்டமயிஸர], இருள்‌ 
வித்தார்‌ - கருமையாகச்‌ செய்துசொணடாாகள்‌; (௪ - று.) 

மச்சாரம்‌ - தேவதருச்கள ஐச்கனுள்‌ ஒன்று; இது-மறமைச்சதேவதருச்‌ 
சஞுககும உபலட்சணம, பீ -ம்‌:-- முது, “வானரம. (௫௧) 

மேவறு. 
௪௨-- அழகை யோலவி. 
குண்டலக கசுூழைழுூகக்‌ குக்குமக்‌ கொக்கையார்‌ 
வண்டலை௫ தெழுகுழற்‌ கறறைகால்‌ "வருடவாய்‌ 
விண்டலக்‌ சககவிரைக்‌ குழுூதவாய்‌ விரிதலா 
லண்டமு£ற்‌ ௮ளதவு ரழுகதபே மலையே. 

(இ -ன்‌.) குண்டலம்‌ குழை முகம - குணடலமென்மகாதணியணிக்ச 

செஷியையுடைய மூக த்தை புடைய குவகுமம கொககசையரா. - குககுமக்‌ 


னி 


காண்டம்‌ | அட்சகுமார ன்வதைப்படலம்‌ ௬௭௪௩ 


குூழம்பையணிக்க ஸ்குவ்கள்படைதக்தவரான இராகசசச மகளிர்‌, - வண்டு 
அலைச்ச எழு குழல்‌ கற்ற கால்‌ ௨௫டஆய - வஊணடுகளை ௮லைய௪செய்.து 
மேலெழுப்பப்பெத்த தமது கூர்கற்றொகுதி அவிழ்ச்து சால்களிலேனிழுச்து 
பு. ரண்டுகொண்டி ருச்கும்படியா௫, விரை குருதம்‌ ௮லச்தகம்‌ வாய்‌ - சதுமண 
மூள்ள ஆம்பல்போன்ற செம்பஞ்சூட்டிய தமதுவாய்கள்‌, விண்டு விரத 
லால்‌ - இறர்துவிரிவதனாலே. ௮ ஊஊ ௮ழுதபோ அமலை - அச்சு இலக கையி 
லுள்ளார்‌ ௮ழுத பெருககுரலோசை. அண்டம்‌ உற்று உளது - மேலுலகம்‌ 
வரையில்‌ எட்டிழற்று; (௪ - ற.) 

௮. ரகஇயா சால்களிற்படும்படி தமதுகூர்தலை விரிச்துககொண்டு பேசர 
வாரச்கோணன்ட அழுதன ெெனபசாம. ஓூலததகம்‌ வாயக்கும்‌ ஊட்டப்படுதலை 
:அம்மலரடியுககைபயு மணிக்‌ எர்பவராாவாயும்‌, செம்மலர்‌ நுதலு சாவுச்‌ இரும்‌ 
சகொஸளி யுரோடககேம்‌, விம்மிதப்பட்டுவீழம வலத்தக௦மெழுஇயிட்டாள்‌? ? 
என் சக்சாமணியினாலும்‌ அறிக. பீ -ம்‌.---1வருடலாவ. (௪௨) 

௪௩.--இதுழதல்‌ ஐநீதுகவிகள்‌ ௮வாக்கமாதர்‌ துயாப்படுவதைக்‌ கூறும்‌. 
கதிசெழுர்‌ தனையசெர்‌ திருமுகக்‌ கணவன்மா 
செதிரெழுக்‌ 'தடி.விழுக்‌ தழமுது“சோ ரிளகலா 
"சதிரலல்‌ கோதைசே ரோதியோ டன்றவு 
ருஇரழமுர்‌ தெரிகிலா தஇடைபரக்‌ சொழுகியே. 

(இ-எள்‌.) கதா எழுர்த ௮னைய செம்‌ இரு மூகம்‌ கணவன்‌ மார்‌ - சூரி 
யோதயமானாந்போன்ற வர்‌ அழகயெருகஙகளையுடைய தமது சசயகரு 
டைய, எதா - முன்னே, எழுர்து - போய்‌; ௮டி. விழுசர்து ௮ழுது சோர்‌ - 
கால்களில்விழுந்து ௮ழுது சோர்இன்‌ 2, இள ஈலார்‌ - இளம்பெண்களுடைய, 
அ.தி ஈலம்‌ கோதை சேர்‌ ததியோடு - மிச்க அழகுள்ள மாலையையணிக த 
கூக்கலுடனே., ௮ன்று ௮ ஊா உதகிரமும-௮அப்பொழுது அரத ஊரித்பெருகு 
இன்ற இரத்தமுமம்‌, பரச்து ஒழுகி - பரவிப்‌ பருக), இடை - வேற்றுமை, 
தெரிகிலாது - ௮தியமுமடியாதபடி யாயிற்மு; (எ -.) 

இளசலாா இதியும்‌ இரததமும்‌ செச்கிறமாக இருசகலால, ே.த்தமை 
தெரியாததாயிற்‌ ஜறென்ச. ஐதிககும்‌ உதரத்துச்கும்‌ வேறுபாடு கோன்றாமை 
கூறியது - மறைவணியசம்‌; இதனை, வடதூலார்‌ மீலிகாலல்கார2மெண்பா. 
பி - ம்‌: இடை. “சோ. “௮ ரவங்கோறை. (௩.) 

௪௪. தாவில்வெஞ்‌ செருகிலச்‌ திடையுலக்‌ தவர்‌ சமமே 
லோவியம்‌ புரைகலார்‌ விமூுதொறுஞ்‌ கிலருயிர்‌ த 
சேவுகண்‌ கஞமிமைக்‌ திலர்களா "மிதுவெலா 
மாவியொன்‌ றுடலிசண டாயதா மலேகொலாம்‌. 

(இ-ள்‌. தர இல. குற்றமற்ற, வெம்‌ சருகிலத்திடை - கொடிய 
போர்ச்சகளததிலே, உலஈதஉர்தமமேல்‌-இற*த லீரர்சகளின்மீது, ஐவியம்புறை 
ஈலாரா இலர்‌ - சதஇரப்பதுமைபோன்ற ௮ழூய சிலமகளிர, விழு தொறும்‌ - 
விழமுமபோதெல்லாம, உயித்து - ஞூச்சுவிட்டு, ஏவுகணசநம்‌ இமைதஇலா 
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௬௭௪ கம்பராமாயணம்‌ [ சுக்தா 


சன்‌ ௮ம்‌ - அம்புபோன்ற சண்களும்‌ இமையாதவரானார்கள்‌; இது எலாம்‌ 
இவ்வாறான செயலெல்லாம, ஆவி ஒனறு உடல்‌ இரணடு ஆயதசாலே கொல்‌ 
ஆம - உயிரொன்று உடம்பிரணடு ஆனபடியினாலேசான்போலும; (௪ - று,) 


மகளிர்‌ இறச்த தம்கணலர்மீதுவிமுது அ௮ழுகையில மாச்சததெது உயிப 
பும்‌ கணணிமைததலும்‌ *இல்லாகவராயினபெனக:; இவ்வாறு இமமசகளிரும்‌ 
இறச்ச கணவாபோல உயாப்பிலலாமலும சண்ணிமையாமலும இருர்ததற்‌ 
குச்‌ காரணம்‌ - புருஷனுககும மனைவிககும உடலிரணடாயிருக்தும்‌ ஆவி 
ஒன்‌ ராயிருசதவினாலேசானோே எனக்‌ கவி உத்ப்ரேடடஏிகனெருர்‌; இவ்வாறு 
உயிரப்பில்லாமை சகணணிமையாமை என்றவறமிற்குக்‌ சாரணமல்லாததைக்‌ 
சாரணமாக்கிச்‌ கறிய - ஏதுத்தந்தநிப்பேற்றவணியாம்‌. பி-ம்‌:-.1*இலை. 
“ஆதலால்‌. (௪௪) 

௪. ஓடினா ருூயிசணா மடல்கள்‌ போ ஓுதவியால்‌ 

டினா வீடினா மிடையுடற சூவைகள் வாய்‌ 
காடினா மடகலார்‌ கவையிலா நண்பரைக்‌ 
கூடினா ரூடினா ரூமபாவாம்‌ கொம்பணா. 

(இ-வ்‌) மடம்‌ ஈலரா - மஉப்பததையுடைய மகளி. ராகிய அ௮ரசஇயா, 
உயிகள்‌ சாடு உடலகள்‌ போல்‌ - உபிரகளைததேடுகனெ.௦ உடல்கள்போல. 
ஒடி.ஞார்‌ - (தமதகணவரைதசதேடிக்கொண்டு) ஓடின௮ராய, வீடினூா மிட 
உடல்‌ குலைகள்‌ வாய்‌ - இறஈதுலீழ்சதூள்ள ௮ரககரின்‌ நெருஙகிய பிணக்‌ 
குவியலின்‌ நடுவில்‌, நாடினார்‌ - சணடுபிடித௮௪,--உதவியால்‌ - (அவரச்‌ 
குச்செய்துள்ள) உகவியை கினைத தலால்‌, வீடினா - இறதஈதொழிக்து (வீர 
சவர்ச்சகையடைச் து), ஈவை இலா(2) ஈண்பரை-குச்றமறற தமகணவரை, 
கூடினூ - (௮லகு௪) சோப்‌ பெறரார்சகள்‌; உமபா வாழ்‌ கொம்பு அ௮னூ - (அவ்‌ 
வீரசுவர்ச்கஞ்சேர்ச்2 அ௮அக்கணவர்சகளையேதழுவிய) தேவலோகத்து வாழ்இன்ற 
பூல்கொம்புபோன்ற அமரமகனிர்‌, ஊடினார்‌ - பிண௰இனார்கள்‌; (௪ - லு) 


தமதகணவரசைக தேடிச சென்ற அ௮ரகஇயாளிலர்‌ போரச்களத்இுல்‌ 
இறச்து வீழ்க்துகடச்ச தமத சணவருடலைசகணடு ௮வாகளைததழுவி ௮வ 
ரிடத்‌ துத்‌ தாம்‌ வைத்திருக்‌, பேரன்பினால்‌ தாமும இகத; கணவன்‌ புகுத 
உலகத்தை யடைந்து ௮௨௫௨ கூடினாசளாச, அதுகண்ட சதேமகஸிர பிண 
இன ரென்பதரம்‌. பி-ம்‌ ம துழுனாருடல்களுமுயிர்களபோலுதவியால்‌. () 
௪௬. தீட்டுவா ளஎனையகட்‌. டெரிலையோர்‌ இருவனா 

ளாடடினின்‌ றயாவகோ ரறு தலைக்‌ குறையினைக்‌ 

*கூடடிநீ யோருயிர்‌ அணைவளனெு “கோவினைக்‌ 

காட்டுவா யா இயன்‌ றழுதுகை கூபபினாள்‌. 


(இ-௪௭.) இட்டு வாள்‌ அனைய சண - இட்டிசகூராககப்பெற்ற 
வாள்போன்ற கணகளையுடைய திரு அஞள்‌ ஒர்‌ தெரிவை - இலககுமி 
போன்ற தர்‌ அரக்கப்பெபண, அட்டில கினறு - உச்தரடு௪ தொழிலை 
மேற்கொண்டிருர் து, அயர்வது - சோர்ச்துபோன, இர ௮று தலை குறை 


காண்டம்‌] அட்சகுமார ன்‌வதைப்படலம்‌ ௬ எடு 


விணை - சுலையம்றசொரு சபச்சுத்ை, கூட்டி - (தூலயோடு) சேர்தது 
(அதனை சோக்கு), நீ, தர்‌ உயிர்‌ துணைஉன்‌ - ஒப்பற்த பிராணசாயசனான, 
ம்‌ கோவினை - எனது திலைவணை, காட்டுவாய்‌ அ - சாட்டுபவனாகச்‌ சட 
வாய்‌, என்று, அழு. கைகூப்பினான்‌--; (௪ - து) 


“பேரொத்க உாயிரமபேர்‌ மடிச்தாத்‌ பி௰ச்குல்‌ ௧௬௪ஈ,௪ம்‌ சேசெச்த தவம்‌ 
இம்‌?” என்‌ மபடி. பலவீரர்‌ பட்டொழிச்தால்‌, அப்போது தலையற்ற உடறத்குண்‌ 
யாகிய க௨ர்தம்‌ எழுந்து ஆடு மெனக்‌ கூறுவது, அதால்.சனின்‌ 2ரபு ௮ல்‌ ௬௭ 
ரன சுச்சத்தோடு தலையினைப்‌ பொருத, ஒர்‌ அரச்கமாது துய .இணாுல்‌ 
விவேசம இலலாமையால்‌, என்துவேமகணைக்‌ காட்டவேணூ மென்று அதனை 
இசச்சன ளென்ச. பி-ம்‌:.-1உட்டிகின்று. “சோனை 8, (௮௯) 


௪௭. ஏகத்தனு டலையையோ 'செழுதருவ்‌ கொமபனாள்‌ 
கார்கணின்‌ மூவா லுடறகவர்‌ சத்தினை 
“மீவக்கனீ யலஇஞாய்‌ விடுதியா ன ட மெனாப்‌ 
பர்தளிர்க்‌ 'கைகளான்‌ மெய்யுறப்‌ புலலினாள்‌. 

(இ-ள்‌.) எழுத ௮ ஓர்‌ கொம்பு அனாள்‌ - (௪த.இ.ரத்இில்‌) எழுச மூட 
யாக [மிசசஅழகுள்ள] பூககொம்புபோன்ற தர்‌ இராகச்சதகப்பெண்‌, தலையை 
ஏச்தினாள்‌ - இ௰௦ஈக சணவண்‌ தலையைச்‌ சையிச்சொண்டு, கின்று ஆகொளன்‌ 
சாச்சன்‌ உடல்‌ கலக்சதஇனை - நினறு கூதசாடுகன்ற கண உனது உடச்‌ 
குரையைப்பார்‌. தது, (வே.க்டன்‌ - கணவனே, 8--, அலஇனுய்‌ - (கெகுசேரம்‌ 
ஆடியகனால்‌) இளைத்காய்‌; (இனி) ஈடம்விட௫இ - கூ த்சாடுதலைவிடி௰சய்‌?, 
எனு. பூ தஸிீர கைகளால்‌ - மலரயும்‌ சளியையும்போன்‌ 2 மெல்லிய 
கன்கைகளினால்‌, மெய்‌ - (௮அக்கணவனுடைய' உடலை, உ.௰ புல்விஞன்‌ - இறு 
சச்சமுவிககொண்டாள்‌; (௪-ஐ.--பி - ம்‌:--1எழமுதுபூல. "ேக்துகீ. 
“சையினால்‌. (௮௪) 

௪௮.--இங்ஙன்‌ அரக்கியர்‌ துயருற்றிறக்க, பருவத்தேவர்‌ இரஈாவணணனிடஃ 
சேய்தி சோலலச சேறல்‌. 
காடினார்‌ நாடியே கனைவருல்‌ கொம்பஞளுர்‌ 
வாடினூா கணவர்தம மார்புறகத தழுவியே 
வ்‌”டினா சவவயின்‌ வெருவிவிண்‌ ஊணவர்கடா 
மோடினா ரசசன்மாட்‌ ௨ணுகிகின்‌ றுளைசெய்வார்‌. 

(இ-ள்‌ ) சாடிஞா - (தகசணவசை௫) தேடினவர்சளாகிய, சனைவரும்‌ 
கொமபு அனார்‌ - ருமபுகள்‌ தோன்று சன்ற பூககொம்புபோன்௪ அரச்சமக 
ளி, காகி - தேடியடைஈது, வாடினார்‌ - சோரச்தலர்களாய்‌, கணகர்தம்‌ 
மாரபு உற தழுவி - இசச்தசணஉசது மார்புகளை இறுகச சழுவிசக்கொண்டு, 
வீடினார்‌ - (தாகசகுநம) இர௱ரச்தொழி*்தராகள்‌; அலயின்‌ - ௮ப்பொழுது, 
விணணவர்‌்ஈ௨ள்‌ தாம- பொழிலுசகுச காலலான) பருவச்‌ தேவர்கள்‌, லெ ருவி- 
அ௪சசங்கொணடு ஒடிசசென்று, ௮ரசன்மாடு ௮ணுூ கின்று உரை செய்வார- 
அரசனான இராவணணிடத்திம்போய்‌ கினறுபொண்டே நடந்தசெய்தியை 


௬௭௭௬ கம்பராமாயணம்‌ 


அட்சகுமாரன்‌ இறக்திட்டதை]௪ சொல்லலானார்கள்‌ $ (௪ - ஐ) இசசெய்‌ 
செய்யுள்‌ ல பி? இிசனிவில்லை. (௪௮) 
மே வறு. 
௪௯ அவ்வேளையில்‌ மந்தோதரி அழதல. 

கயன்மகிழ்‌ கண்ணிணை கலுழி கான்றுகப்‌ 

புயன்மகிழ்‌ புரிகுழல்‌ பொடிய ளாவுத 

வயன்மகன்‌ மசன்மக னடியின்‌ வீம்ச்கனண்‌ 

மயன்‌ மகள்‌ வயிறலைச்‌ தலறி மாழ்கினாள. 

(இ-்‌.) மயன்‌ மகள்‌ - (௮சுரசிறபியான) மயனது குமாரியாகயெ 
மண்டோதரி, கயல்‌ மகிழ்‌ சண இணை சலுழி சான்று உ - சயல்மீன்போண்ற 
(சனது இரணடுசண்களிலிருர் தும்‌ மீர்‌ வழிந்து பெருகவும்‌, புயல்‌ மகிழ்‌ 
புரி குழல்‌ பொடி ௮ளாவுற - சாளமேகதையொதத முறுச்கிவிட்ட கூர்தல்‌ 
மண்ணின்‌ புழமுதியிலே புபளவும்‌, ௮யன்‌ மகன மகன்‌ மசன்‌ - பிரமகுமார 
ஞன புலஸ்தியனது குமாரனான விச௪ிரஉசுவினுடைய குமாரனான இரா 
வணனது, ௮டியின-பாதலசனளில்‌, வீழ்ர்தனள்‌-வீழ்க்சவளாய்‌, வயிறு அலை த்‌ தூ 
அலஹஞலிமாழ்இனொாள - வயிற்றிலடி ததுககொணடு கதறிப்புலமபினாள்‌; (௪ - று.) 

இசசெய்யுளை சோக்குமிடத்‌ தூக்‌ கம்பர்‌ அட்சகுமா ரணை மந்தோதமி 
குமாரனெனலே கொண்டு கூறஇன்றனரென்று தோன்றுகின்றது. இனி, 
இதச்சவன்‌ சககளத்‌இகுமாரனாயினும அ௮வனையும தன்‌ மசன்போலவே 
பாவிதது இனம்‌ குமாரன்‌ இறக்சசக காரணமாயிருந்த இராவணனது 
தாள்களில்‌ மந்தோதரிவிமுச்து ௮அழுசன? என்‌ பாருமுளா. (௮2௯) 

௫௦ --யாவரும்‌ புலம்புதல்‌. 


தாவருக்‌ திருககர்த்‌ தைய லார்முகு 

லேவரு மிடைவிமுக்‌ இரங்கி யேங்கிஞார்‌ 

கரவலன்‌ கான்மிசை விழுர்து காவன்மாத்‌ 

சேவரு மமுதனா களிக்குஞ்‌ சிந்தையார்‌ 

(இ-ள்‌) தா அரு இரு ஈகா தையலார்‌ முதல்‌ ஏவரும்‌ - சூற்றமறற 
அழூய இலலகாக₹ரததிலே மசஸீா முதலிய எல்லாரும, இடை விழுது 
இசலக ஏககஞா - (இராவணனுடைய) பாதததஇிணிடததில்‌ விமுரக்து இரக 
க௩கசொண்டு அழுதார்கள்‌; காவல்‌ மா தேவரும - சேரலையைப்பாதுகாத்‌ தலை 
மேற்கொண்ட றாத பருவததேவரும, சளிசகும சசதையரா - (இராவண 
லுகு சோச்த ௮பஜயத இனால்‌) மகஇழ்சனெற மனமுடையவாசனாயினும்‌, சால 
லன்‌ கால்‌ மிசை விழுச்து ௮முதனர்‌ - இராவணனது பாதங்களில்‌ விழுச்து 
அமுதார்சள்‌; (௪ - று) இரணடாமடி - முற்றுமோனை. (௫௦) 
அட்சகுமாரன்‌ வதைப்படலம்‌ முற்றிற்று. 





பன்னிரண்டாவதி 
பாசப்பா லம்‌. 


இக்திரகதது அறுமாணைப்‌ பாசததாத்சகட்டிய செய்தியைச்‌ கூறும்‌ 
பாசும. இக்கு ₹பாசம” எண்டு பெரும்பாம்புவடிவுகொண்டு அறுமானைக்‌ 
கட்டுகிற பிரமாஸ்திரகை. பாசம்‌ - கயிறு: வடசெசல்‌. சயிதுபோலச௫ சுற்‌ 
௪ கட்டுதலால்‌, பிரமாஸ்‌இரம்‌, பாச மெனப்பட்டது: மேல்‌ பயுச்சசாண்‌ 
டததில ₹:நாகபாசம்‌?? எனபது கரணக. பாசப்படலம்‌ - பாசத்சைப்பகி 
ஜிய படலம்‌ என இரணடலனுருபும்பயனுந சொக்கதொசை; பாசத்தினது 
சம்பதமான படலம என்று விரிததா, பாசத்‌ இன்விவபமான பாக மென்றது 
கருதது உரைப்பினுமாம. 


க.--அட்சகுமாரனைக்‌ கோன்ற சேய்தி கேள்வியுற்ற இந்திரஜித்து 
அநுமான்மீது பேருங்கோபங்கோள்ளுதல்‌ 


அவவழி யவ்வுளரை கேட்ட வாண்டகை 
வெவவிழி யெரியுக வெகுளி வீங்கனா 
னெவவழி யுலகழு£ல்‌ குலைய விந்திரக்‌ 
தெவ்வறி தரவுயர்‌ "விசயச்‌ சீர்‌ ச.இியான்‌. 


(இ-ள்‌.) ௮ உழி - அப்பொழுது, ௮ உரை சேட்ட - (அட்‌ ௪குமா ரணை 
அதநுமான்‌ கொன்றன னென்ற) அ௮க்தவார்த்ையைக்‌ கேள்வியும்‌.) ஆண்‌ 
தை-௮ண்மைச்குணருடையவக௫ ப இர்கிரன்‌ தெவ்‌ அழிகார உயா விசயம்‌ 
சர்ச்தியான்‌ - இர்கஇுரனாயெபமகைவன்‌ வலியழியுமாறு உயர்ர்தவெத்தியைக 
சொண்ட பெரும்புகழுடையவனான இச்திரசிதது,--லெவ்‌ விழி எரி ௨௧ - 
பயககரமான தனதுகண்சகரினின்று நெருப்பு௪ சி5்தவம்‌, எ உழி உலகமும்‌ 
குலைய - எல்லாவிடஙகளிலுருளள உலகஙகஞரம்‌ ஈடுஙகசவும, வெகுளி வீகஇ 
னான்‌ - கோபம்‌ பிசப்‌ பெர்ருன்‌; (எ - று.) 


ரதத மிகுபுகழ்‌?? என்ற தொல்காப்பிய வுரியியம்சூக்‌இிரததரல்‌, 
சரத்தியென்பது மிசகபுகழையுணாததுவதோ ருரிசசொல்லா மண 
விளங்கும்‌. பீ - பீ:--1விசயசசெம்கையான்‌. இராவணன்‌ இக்கு விசயஞ்‌ 
செய்கையிற்‌ சுக.ர்ச்கலோகதிதையடைந்து இர்தினை பயெதாத்தப்போர்‌ 
செய்த பொழுது, இராஉணனால்‌ இஈஇ.ரனை௫ சயிக்கருமடியாக சமயதில்‌, 
௮௨ன்‌ மகனான மேகமாசன்‌ மாமையால மறைசது பொருது இக இரனைச்‌ 
கல௰சச்செய்து ௮௨னணை மாயப்பாசததாற்‌ கடடிகச்சகெொண்டுபோய்‌ இலல்சை 
யிற்‌ சிழைவைததிட, ௮தனையுணாசச பிரமதே௨ன்‌ தேவாகள்சூழ அவனா 
வரது இரா௨ணனைககண்டு 6இந்திரனைசசயிததகனால்‌, உணன்மசனுககு இர்‌ 
இரஜித? என்று இணிப்‌ பெ.பா ஒழுகு”? என உபசாரவார்த்தைகூறி ௮ம்‌ 
மசலுக்கு வரமுமளிததுஇர்துரனைச்‌ ஈைமீட்டுகசொண்டுசென்மன னென்‌்்‌ 
பது வரலாறு, 


௬ள்‌.௮ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தா 


௨. இந்திரசித்து மனக்கோதிப்புடன்‌ போர்தறித்நு உக்கிரமாக எழதல்‌. 

அ சஞ்‌சுடர்‌ வேற்றன " னுச னிற்றசொ 

ஓ சஞ்சுட “வெரியுயிர்‌ தொருவ மனோங்கினான்‌ 

பாஞ்சுட வரிகிலைப்‌ பொருப்பு வாங்கிய 

பரஞ்சுடட ரொருவனைப்‌ பொருவும்‌ பான்மையான்‌. 

(இ-ள்‌.) ஒருவன்‌ - ஓபபற்றவனுன அச்ச இ௫இரசச்து,-- அரம்‌ 
சுடர்‌ வேல்‌ தனது ௮னுசன்‌ இற்ற சொல்‌ உம சட - அ௮ரமென்னும்‌ 
காள்விசேடததால்‌ (௮. ராவப்பட்டு) விளககுகிற வேலாயுசச்தையுடைய 
தனது தம்மபியாண ஸஅுக்்குமாரன்‌ இறர்தா னென்ற ஒரர்ததை தன்‌ 
மனதை யெரித்தலால்‌, எரி உயிர்த்து - நெருப்புப்புசுப்பட (௪ கோப 
தாபத்தால்‌ செவவிகாக)ப்‌ பெருமூசசுவிட்டுச்‌ சொணடு,- பாம்‌ ௬ட - இரிபு 
ரதசை யெரிபபதற்கு, உரி இலை பொருப்பு வாகிய - சட்டமைச்த வில்லா 
இய மகாமேருகிரியை வளைதக௫௪, பரம்‌ -டா ஒருவனை - எலலா வொளிகளி 
லும்‌ மேம்பட்ட ஒளி டிஉ மைச்ச இரிஞாக சளி லொரு௨னான வெபிரானை , 
பொருவும்‌ - ஒக்கின்ற, பான்மையான்‌ - தன்மையையுடையவஞாய்‌, ஒக 
ஞான்‌ - எழுக்தான்‌; (௪ -று.) 
படோரகுறிதது எழுகிற இர்திரசிததுச்கு, இரிபுரமெரிச்சப்‌ புறப்பட்ட 

ச௪லசாரசகடவுளான உருததிரஞார்ததியை உவமைகூறியது, பயகுகரமாண 
தோற்றததுககு என்க. அரம்‌ - இரும்புமுதவியலற்றை அராவக கருவி. 
£ழ்ச்செயயள்‌ இச்திரசகதின்‌ கோபரசக்தையும,ண இச செயயுள்‌ அதனோடு 
சோக ரசு கொண்டு அவன்‌ போகுறித்து எழுசததையுஐ கூறுதலால்‌, 
கீழ்சசெய்யுசோடு இசசெய்யுள கூறியது கூற லெனனுநற கூற்றத்இிண்‌ 
பாத்படாது; அன்றியும, ஒருவிஷயசகதையே பலவாறு கறிவிளக்குதல்‌ 
கவிசதிறமாம. இணி, கீழ்சசெயயுளோடு இ௪செய்யுளைக குளகமாகஇ ௮ல்‌ 
விடதது அ௮ட்சகுமாரணிறாாசா னென்ற வராசதையைக்‌ சேட்ட ஆண மை 
யித்‌ ௰க்த௨னான இராவணன்‌ கண்கள தஇசசொதியவும்‌ எவ்‌ கையுலகமும்‌ 
கடுங்கவும்‌ ௮திககோபஙகொண்டான்‌ ;(அ௮சசமயததில) முன்பு இச்இரனை 
ன்று ம/கக வெற்மியும புகழும படைததவனான ஓப்பற்ற இச௫ி.;௫த2 
தன்‌ தமபமி மாண்டன னென்ற சொல்‌ வர்த செவிப்பட்டு செஞெசைசசடகத்‌ 
திச்சாலுமாறு பெருமூசசெமிதுகொணடு திரிபுரதகனஞ்செய்யும்படி மகா 
மேருவை விலலாகவளைதத உருகஇர மாததிபோல மிக்க உ௧௫ரஙகொணடு 
எழுசதான்‌ என்று உரைப்பாரு முளா. அ௮துஜன என்ற வடமொழி .. பின்‌ 
பிறசதவனென்று பொருள்படும. பி. - ம்‌:_.1௭, “இளவல௫்த. ௮ நிலை 
யொன்று உககிமுப்‌ - புரஞ்சுடுிமொரு௨ணி௰ போலிக்‌ து கோனண்றினான. (௨) 


உ௩.--இத்திரசித்து தேபேறுதலும்‌, பேநங்குரலோடு விரவாதங்‌ கூறுதலும்‌. 
ஏறினன்‌ விசும்பிலுக்‌ கெல்லை "காட்டுவ 
வாறிரு தோறுபேய்‌ பூண்ட வாழித்தேர்‌ 
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கூறின கூமின சொற்கள்‌ கோத்தலாற்‌ 
பீறின கெடுக்திசை பிளக்க கண்டமே, 


(இ -௭.) விசும்பினுச்கு எல்லை சகாட்டே- லானசதினது மேலெல்‌ 
லையை இவவைலே. யென்று தமத மிச்ச உயாச்சியினாற) சாண்பிப்பவையா ன , 
ஆ இரு நாறு பேய்‌ - ஆயிரத்து தாலுபேய்கள்‌, பூண்ட - பூட்டப்பெதுதுள்ள 
தான, அழி கோ - (வவிய। சகசகசரலசகமைந்த ஒருேதரில்‌, ஏஎதினன்‌ - (இசி 
72) ஏறினன்‌; கூறின கூறின - (௮வனம ஏறிய௮௨.ன்‌) மிகுதியாகச்‌ 
சொன்ன, சொரகள்‌ - வீரவா தசைகள்‌, கோததலால்‌ - ஒருசே ரச்கூடி 
மோதஇயதனால்‌ நெடுர்‌ திசை பீமின - மீணடதிக்குக்கள்‌ பிளவபட்டன; அண்‌ 
௨ம்‌ பிளர்கது - ௮அண்டகோளரகும பிளவுபட்ட 2) (ஏ - று.) 


விசும்பினுச்கு எலலைசாட்டுவு - அகாயதஇன்‌ உயரம்‌ எவ்வளவு 
உண்டோ அதுவரையிலும்‌ உயாச்துளளலையென்பது கருத்து: தற்தஜிப்‌ 
பேற்றவணி. *கூறின கூறின? என்ற டுக்கு, மிகுதிப்பொருளது. பின்‌ 
ணிரணடடு. - இர்இரஜிதது வீரலாகலகூறிய பெருக்கு ரவினாலாகிய ௮இர௪ 
சியை விளககவச்த உயர்வுந்விற்சியணி. பீ- ம்‌. 1சாட்டுவான்‌, காட்வெது. 


மே வறு. 
௪. ௮தி்பயங்காமான இந்திரசித்தின்‌ ஐடம்பாம்‌. 


ஆர க்தன கழலுக்‌ காரும்‌ மேபேரியு மசணி யஞ்ச 
மேேர்த்துயிர்‌ குலைய3மனி வெலுமமின னமரர்‌ வேக்சன்‌ 
சார்சக்சது போரு மென்னாக்‌ தேவர்க்குர்‌ தேவ ராய 
மூர்த்திக டாழமுச்‌ தத்கம யோகத்தின்‌ மூயற்கி விட்டா. 


(இ-ள்‌.) (மத்றும்‌ இச்தஇரசிச்னெ து), கழலும - வீ.ரக்சழலும்‌, தாரும்‌ - 
வீரசகண்டுணியும்‌, பேரியும்‌-யு.ததவாத்தியககளும்‌, ௮சணி அஞ்ச ஆர்த்தன- 
இடியும்‌ ௮ஞ்ப்பிண்ணி௫௰ம்படி மிகுதியாக ஒவிசதன$; (அமழுழக்கத்தைக்‌ 
கேட்டு, அமரர்‌ வேச்சன்‌ - சேவராஜனான இச்இரன்‌, உயிர்‌ குலைய மேணி 
வேர்கது வெதும்பினன - (என்னாகுமோ வென்ற அசச௫த்தால்‌) உயிர்கெச 
உடல்‌ வியாத்துத தவிப்புறறுன்‌; கேவர்ச்கும தேவா ஆய மூர்‌ இகள் காருமம்‌- 
எல்லாததேவர்கட்கும்‌ தலைமைததேவர்களரன யன்‌ அரி ௮ரணன்‌ என்னுக்‌ 
இரிருமா த்‌ திசளும., போரும்‌ சாகசது என்னா - *யுத்தம வலிமைப்பட்ட த? 
என்று எண்ணி, (அககவலையினால்‌), த௧தம்‌ யோகதஇன்‌ மூயறசி விட்டார்‌ - 
தமதம்செய்தொழிலின்‌ முூயற௫யைக்‌ சைவிட்டராகள்‌ [படைத்தல்‌ காததல்‌ 
அழித்தல்‌ என்னும்‌ தம்திம்தொழிலகளை யொழிநர்து கின்றார்கள்‌ எண்‌ தபடி.], 

தார்‌ - இண்டுணிமாலை; மூச்துரறட பொருபடையுமாம்‌. ௮தாஒது - 


மூன்னணிச்சேனை; ௮2 - கொடிப்படைபயெனவும்‌ தா௫ப்படையனவம 
படும்‌, தா என்‌...தறகு - படை, படை குப்பு என்ற பெருளசஞு முூணடு, 
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மாலையென்று பொருள்சொண்டால்‌, போர்ச்கு அறிகுறியாக அ௮வனணிசர்த 
தம்பைப்பூமாலை தன்ணிடத்‌ ஐ மொய்க்கும்‌ அண்கெளிலஞெவியால்‌ ஆரவாரித்‌ 
ததென்று கொள்ளமேணடும்‌. தேதவர்க்குச்‌ தேவராய கூர்த்திகள்‌ - பிரம 
விஷ்ணு ருச்இரர்‌. ூர்கதிகள - பெரியோர்‌: யோசம்‌ - உத்தியோகம்‌ 
இச்செய்யுள்‌ - இச்திததஇன்‌ யு சசாடம்பரத்தை விளககுக௪ உயர்வு 
நீவிற்சியணி. (௯) 
௫.--இந்திரசித்தின்‌ வீரக்கருத்தும்‌; அதுபற்றிய செயலும்‌. 
*ம்பியை யுன்னுக்‌ தோற்‌ தாரை நீர்‌ ததும்புல்‌ கண்ணான்‌ 
வம்பியல்‌ லையை கோக்கி வாய்மடித்‌ துருத்னு சக்கான்‌ 
கொம்பியன்‌ மாய வாழ்க்கைக்‌ சூரவ்கினாற்‌ சூரக்கா வாற்ற 
லெம்பியோ தேய்த்தா னெநர்தை புகழன்மோ சேய்க்த ஜென்ளுன்‌. 


(இ-ள்‌.) தம்பியை உன்னுசகசோறும்‌ தாசை நீர ததும்பும்‌ சணணான்‌ - 
சன்தம்பியான அட்சகுமார ணீசசக செயஇயை கினைசகும பொழுதெலலாம்‌ 
( அவணிடத் த ௮ன்பினாலாகிய சோசகததால) சாரை தாரையாக நீர்தளும்பிப்‌ 
பேபருகுக கணகளை யுடையஉனாகிய இச்திரசிச௫அ-- சொம்பு இயல்‌ மாய 
வாழ்க்கை - மரககொம்புசஸிலே சஞசரிககற கிலையிலலாத வாழ்வையுடைய, 
குசஐகனால்‌ - இக்‌்த ஒரு கு. ரகஇனால, சூரவகா ஆற்றல்‌ எம்பியோ தேய்ச்‌ 
தரன்‌-(எப்பொழுதுக்‌) தாழா தவலிமையையுடை௰ய என்தம்பியான அட்சனோ 
மெவிவறதழிக்கான்‌? [அல்லன] எசசை புகழ்‌ ௮ன்றோ தேய்ச்சது - என்‌ 
தந்தையான இராவணனது இீர்ததியன்றோ மெலிவுற்று அழிச்,௮,? என்‌ 
ரான்‌ என்று எணணினவஞனாய்‌,--வம்புஇயல்‌ சிலையை கோசகி - போக 
தொழிலுக்கு ஏறற தன்வில்லைப்‌ பாது, உறுதது வாய்‌ மடிதது ஈச்கான்‌ - 
(அநுமான்மீஐ) கோபித்து (௮அசனால்‌) தனது உகட்டை மடித்துச கடித்துச 
கொண்டு சிரித்தான்‌; (௪ - ஐ.) 


:(குரகஇனொால்‌ எம்டீபபோ தேயக்தான்‌, எரதைபுகழன்றோ தேய்க்தத? 
என்றது - ஓமிப்பாணி. (:சமப்பினும பொருளினுக குணசதினு மூண்மை, 
மறுச்‌. துப்‌ பிமிதுரைட்ப தவறுதியாகும?? என்‌,ம தண்டியலலகா.ர கசூதஇரத்‌ து 
:அவதுதி” எனனாது அகும்‌? எனம மிகையினால்‌ வினையவநு தி கொள்ளப்பட்‌ 
டமை யுணாகஅ. ஓ.- எதஇரமமை, அன்றோ - தேற்றம்‌. ஒறிடமின்றிச்‌ காடு 
களிலும்‌ மலைசளிலும்‌ மரக்கிளைகளில்‌ இரிச்துவாழுக்‌ தன்மையகான எஷிய 
தொரு குருகு இராவணகுமாரனான அ௮ட்‌்௪னைச சொன்று; அ௮வ்விராவ 
ணன்‌ இககுவிசயஞ்செய்து எல்லாவுலகததும்‌ பரப்பிய புகமுச்கு அழிவு 
செயவதாதல்‌ சாணக. கசூரககனது எளிமை கோன்‌, *$கொமபியல்‌ மரய 
வாழ்ச்கை? எனறான்‌. மரகசொமபுகளி௫ சஞ்சரிததலால்‌ குரல்குச்கு, வட 
மொழியில்‌ சாகா மருகம்‌? என ஒரு பெயரிருதசல உணரத்தக்க. மாய 
வாழ்க்க - பொய்‌ வாழ்வு; மரைக்துவாழ்தல்‌ எனினுமாம; வஞ்சசவாழ்வெண் 
ஓன்‌ கொள்ளலாம்‌, மகாமாயாவியான இசதிரூத தும்‌, £மாயவாழ்ச்கைக்‌ குர 


டி 
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ம்கு? என்து வெறுத்து உரைச்சும்படி மிச்கிருசசது ௮றுமான்‌ மாயையின்‌ 
வல்ல அரச்சர்பலை எனிதஇிம்‌ பொருது தொலை இிறமென்ச, குரக்கு தல்‌- 
வனை சலாதலை (:இலைப்பொழில்‌ குரககின?”? எனச்‌ வேசூச்‌ சாமணியிதூல்‌ 
காண்க. சூரல்கு என்ற சொல்லை, சருசஇலும்‌ செயலிலும்‌ சேச்மையின்றிப்‌ 
பலவிக சபக்கொண்ட கோணுசலுடைமைபச்றி கச்ச பெய ரென்னலாம்‌, 
0-ம்‌? தினையுர்‌. "சரங்கவாத்றல்‌, (இ) 
௭. இந்திரசித்தை* சார்ந்த சேோனையின்மிததி. 
வேறிசண்‌ டனவும்‌ விலஓ "மிடைக்கவும்‌ வெற்பென்‌ மூதுல்‌ 
கூறிசண்‌ டாக்கும வாட்கைக்‌ குழுவையுங்‌ குணிக்க லாத்றேஞ்‌ 
சேறிரண்‌ உருகு செய்யுஞ்‌ செறிமதச௪ ச௮கண்‌ யானை 
யாறிரண்‌ டஞ்சு நாற்றி னிரட்டிசேர்க்‌ சொகையு பஃ 32. 

(இ-எ.) லேல்‌ இரண்டனவம - வேல்வீரர்களாக வர்துகூடிய பதா 
இச்சேனைகளையும்‌, வில்லு மிடைச்தவும்‌ - வில்லானிகளாசவச்து செரறுவ்யெ 
பதா.திசசேனைகளையும்‌,, வெற்பு என்றாலும்‌ கூறு இரண்டு ஆக்கும்‌ வான்‌ சை 
குழுையும்‌ - மலைகளே எதிரிசளென்றால்‌ அவற்றையும்‌ இரண்டு துண்டா 
சச்‌ தணிச்சவல்ல வாளாயுசக்தை யேச்இிய கையையுடைய பதாதிகளின்‌ 
கூட்டததையும்‌, குணிக்சல்‌ ஆற்றேம்‌ - இவ்வள வென்றது தொசையடவவ்லே 
மல்லேம்‌; இரண்டு அருகு சேர செய்யும்‌ செறி மதம்‌ - இருபுதத்திலும்‌ 
(பொழிச்து கிலகசை௪) சேறாக்கு௰ மதசீர்ப்பெருக்கையும்‌, சிறுகண்‌ - 
(சஎமியசண்களையுமுடைய,; யானை - யானைசளின்௪டபசெகசை, அறு இரண்டு 
அஞ்சு நாற்தின்‌ இரட்டி - பக்ணனீராயிரமாம்‌; சேர்‌ தொகையும்‌ ௮்தே-தேர்‌ 
களின்‌ அளவும்‌ ௮வ்வளலே [பண்ணீராயி ரமே; (௪ - று.) 

இக்திர”தது கோபககொணடு எழுது தேரேறி வீரவாதல்‌ கூதியமாச்‌ 
இரத்‌ தில்‌ அவனது குமிப்பையறிஈ த தொழில்செய்யுஞ்‌ சேனைகள்‌ போர்ச்‌ 
குச்‌ சித்தமாய்ப்‌ போர்ப்பைமுழககம்‌ முதலியவற்றோடு உடனெழுச்தன 
வலென்க.::ஒத்தவில்வேல்வாள்யானை உயர்பரிகதேசேோரடாகே”?என்‌ உ ௮அ௮௫வகைப்‌ 
படைகளுள வே௰படை, வி.ற்படை, வாட்படை, யானைப்படை, தேர்ப்படை 
எண்ச ஐ௩தையும்‌ இச்கவியிர்‌ கூடி, குஇிரைப்படையை அடுததகவியில்‌ 
: ஆயமர? எனக்‌ கூறுவா. யானை கோ குதிரைட்கு பன்னிரண்டாயிரம்‌? 
என்று தொசைகூடறி, மற்மைக சாலாள்வீராவகை மன்றிம்கும்‌ தொகை 
குறிசசவல்லோமல்லோ மென்று ௮ளவின்மை கூ. மினார்‌.  குணிககலா நேம்‌? 
என்றது, சவிச்கூற்று. பீ - ம்‌: 1மிடைச்துள. (௬) 

எ... இந்திரசித்து இரஈாவனன்‌ மாளிகையிற்‌ செல்லுதல்‌. 
-" இயமாத்‌ தானை தான்வக்‌" சண்மிய தண்ம வேனைக்‌ 

தஇயவா ணிருதர்‌ வேக்கா சோச்தவர்‌ சோத்‌ தேரி 

னேயெனு மளவின்‌ வகீதா னிசாவண ஸிருக்த யாணர்‌ 

வாயிளேய கோயில்‌ புக்கா னறுவிமீசார வயிரக்‌ கண்ணான்‌. 

96 


௬.௮௨ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


(இ-ள்‌.) ஆய - ௮வ்வாழஹே ஆகிய [பன்ணீராயிரமென்னுர்‌ தொகை 
யனவினவாய்த இரணட), மா தானை - குதிரைசசேனையும) வக்து ௮ணமி 
யது - வச்து ,இச்துரததஇனர௬௫,ம) கூடி; ௮ணம - (௮கவனம அறு 
வசைப்படையும) வச்‌ அகடவும,--ஏனை-மறறம்‌, இய வாள கிருதர்‌ வேச்தா- 
கொடிய வரளாயுதத௯தையேச திய இராககத (சேனை) கதலைவர்கள, சேர்ந்தவர்‌ 
சே... - இரண்டு (கன அருகில்‌) வஈதுசேரவும்‌;-- அருவி சோர்‌ உயிரம்‌ சண 
ணான்‌ - (தமபியிறச்கசோகததால்‌) மலையருவிமீபால இடையராது கீசொழுகு 
இன்றணவும்‌ (அநுமான்மீது உணடான) கோபம்‌ வெஹளிபபடு௨னவுமரகஇய 





சணகனளை யுடையவனான இந்திரசிதது; எயெனும அளவின்‌ - விரைவிலே, 
தேரின்‌ வர்தாரன்‌ - தேரின்மீது ௨௬, இசாவணன்‌ இருகத மாணாவாயில்‌ 
கோய்‌ கோயில்‌ புக்கசான-இராவணண்வ௫ூத இருக்க ௮ழகயவாயிலூபாளருச்திய 
அ. ரண்மனையுட்‌ சென்றான்‌; (எ -று.)--தான்‌ - ௮சை. 
கெரடியஉர்களரகய அரக்கர்கள்‌ பிராணிசட்குத இல்குசெய்தற்‌ 
பொருட்டு எப்பொழுதும்‌ சையில்‌ வாளேர்திகிற்றல்‌ இயல்பாசலால்‌, *உஊால்‌? 
என்பது, அரசகர்க்குச சா தியடைமொரழியாய்கீ கூட்டி வழவலகபபடும்‌, 
இக்கு 'கிருதர்வேச்தா? என்றது, ௮.ரசகாசஸளிற்‌ படை.ச்தலை௮ராயுள்ளாரை. 
சேர்தல்‌ - தம்மில்‌தாரஞுசலும; வந்து சமீபித்தலும்‌, (யாணாவாயில்‌? என்ப 
சம்கு - அ பபொழுஅம புஇசாகலேயிருககுமபடி செவ்வைசெய்து ௮லஙகரிக்‌ 
கட்பட்டுள்ள வாயில என்றுமாம; யாணா - புதுமை. பலவகசமையும கேண்மை 
யும்‌ சண்ணுரைககும்‌?? என்றபடி. வெ.குளிச்குறிட்புக்‌ கணபாஸலையில்‌ தோன்‌ 
தலால்‌, (வயிரசசகண்ணான்‌? என்னா. பீ -ம்‌.--1௮அண்வினசணவு தானைச்‌. () 
௮. இந்திரசித்து இராவணனிடம்‌ பேசத்தோடங்குதல்‌. 
தாளிணை விழுக்தான்‌ றம்பிக்‌ "கரங்கினான்‌ றறுக ணாஓஷக்‌ 
“தோஸிணை பற்றி யேர்திசக்‌ கழுவின னமுது சேராந்தான்‌ 
வாளிணை "நகெடுக்கண்‌ மாதர்‌ உயிறலைச்‌ தலறி 'மாழ்க 
மீளிபோன்‌ மொய்ம்பி னானும்‌ விலக்கினன்‌ விளம்பலுற்றான்‌ . 
(இ - ள்‌) (இராவணன்மாகசிசையினுட்‌ சென்ற இச்திரசிச்‌ த), 
தான்‌ இணை விழுஈதான்‌ - (அவனுடைய) இரண்டுகால்களிலும விழுகது 
[வணக], சமபிசகு இரககினான்‌ - தமபியான அட்சகுமாரணிறச்தத்‌ 
காகச்‌ சோடத்துப்புலமபினான்‌; தறுகணானும்‌ - அஞ்சாமைகயயுடைய 
வனான இராவணனும, சேோரள்‌ இணை பறறி ஏந்தி திழூவினன்‌ - (இச்திர 
எதன்‌) தோனவ்களிரணடையும்‌ பிடிதது எடுததூ (௮உனை)ச்‌ சட்டி 
யணைததுக கொணடு, அழுது சேராக்கான்‌ - புலமபிசசோ௫சதான்‌; 
(அபபொழுது)), வாள இணை செலெகண மாத - வாளாயு5க க்குச்‌ 
சமானமான கீணடகணகளையுடைய (மகதோதரிமுசலிய) மகஹிர, ஒயறு 
அலைதது அலி மாழ்க - வயிசிலடி ச தககெரணடு கதறிவருக்த. 
மீஸி போல்‌ மொய்மபினானும்‌ விலக௫னன்‌ விளம்டல்‌ உற்றான்‌ - 
இலகக்வேோன்‌ த லவிமையுடையவனான இதரக்‌ அம (௮வாகளை) 


காண்டம்‌]: பாசப்படலம்‌ ௬௮ 


விலகி (4 சர_யைசோச்‌) ஒன்றுசொல்லகசொடக னான்‌; (௪ - ௮.)-- 
அதனை, அடுத்த சான்றாகவிசளில்‌ சாண்ச, 

:மீனிபோல்‌ மொய்ம்பினான்‌? என்பதக்கு - அரசனான இசசவணன்‌ போ 
லவே வலிமை புடையவளாகிய அன்மச னென்றும்‌ பொருள்‌ சொள் சலாம்‌, 
பீ - ம்‌: இரககுவான்‌. "சோளிணைப்‌. "செடுககண்ணார்தம்‌, *“மாழ்க்‌, (4) 

௯.--இதுழதல்‌ ழன்றுகவிகள்‌ - இந்திரசித்து இராவண நோக்கிச்‌ 
சிலகூறுதல்‌. 
ஒன்றுநீ யுறுதி யோரா யுற்றிருக்‌ தளைய இற்றி 
வன்றிறற்‌ குரல்கு னாற்றன்‌ மசபுளி யுணர்க்து மன்னா 
சென்றுகீர பொருதி சென்று திறத்இறஞ்‌ செலுத்தித்‌ தேயக்‌ 
கொன்றனை நீமீய யன்றோ வரக்கர்‌ தல்‌ குழுவை "பென்ஞூன்‌. 

(இ-ன்‌.) மன்னா அரசனே! கீ-.., உறுதி ஒன்றும்‌ தராய்‌ - சன்மை 
விளைப்பதசொன்மையும்‌ சிறிதும்‌ ஆலோசிக்கின்றாயில்லை; உற்று இருச்து 
உளையகிற்தி- துன்பத்தையடைர்து கின்று (அதன்பின்பு) வருந்து இனெரறாய்‌: 
வல்தி.றல்‌ குரல்ன்‌ ஆற்‌.மல்‌ - கசொடியவவிமையையுடைய குரல்கெது வல்‌ 
லமையை, மரபுளி உணர்ந்தும்‌ - (கடல்கடக்‌ துவச்து ௮அசோசவன த்தை வழித்‌ 
சதுருுதலாக) மூறஹைமையாச அறிர்திருக்தும்‌, மீ சென்று பொருதிர்‌ என்று 
இறம இறம்‌ செலுத்தி - 68ம்கள்‌ போய்ப்‌ போர்செய்வீர்கள்‌? என்து ஏலி ஒரி 
சைவரிசையாக அனுப்பி, நீயே அன்றோ அமச்கர் தம்‌ குழுவை தேய கொன்‌ 
னை - நீயேயன்றோ இராச்சதர்களுடைய கூட்டத்தைச்‌ குழைச்சொழியும்‌ 
படி. கொன்றுவிட்டாய்‌”, என்றான்‌ - என்று (இர்‌.திரசிக்துத இசாவணணை 
சோக்கச்‌) கூறினான்‌; (௪ - ஐ. 

கடத்‌ 2ற்கு ௮ரிய மிசசசாஒலையுடைய இவ்விலலகாபுசியினுள்ளே ஒரு 
குரல்கு வக்து சமிதும்‌ ௮அசசமின்றி ௮சோகவனதச்தையழித்து, ச சன்னை யெ 
இர்க்குமரககரையும ௮ழிசககத தலைப்பட்டதென்றமாத்திரச்தால்‌ அக்குல்‌ 
இன்வல்லமையை சன்றாக ௮றியலாயிருச் தம்‌, அதனை வவியடக்‌ வல்லூர்‌ 
,இறருள்ள என்னை அதனோடு எதிரச்சச்செல்லு மாறு எலாமல்‌ வேறுபல 
இ.ராச்சதவீ.ராகளை ஏவினது, நெருப்புசசுடு மென்று அகிர்இரு தும்‌ ௮தித 
கசைவைத்சால்‌ வைப்ப. தபிழையே யாதல்போல ஏவின உனது பிழையே 
யாகும்‌ என இராலவணனைகசகோகச்கி இரஇரசதது கூறினென்‌ 5, மேல்ராச 
டாசப்படலதது இவ்வாறான கருத்துள்ள செய்யுள்‌ வருவதும்‌ காணத்தக்கது. 
₹மரபு நீயுணார்து மன்னோ! என்ற பாடத்துச்கு, ௮ன்னோ எனப்‌ பிசித்துக்‌ 

சழிவிரச்சமாகச்‌ கொள்க, இறம்‌ - கூறுபாடு, பாகம்‌, அன்றோ - தேத்தம்‌. 
பி'- ம்‌: எல்லாம்‌, (௯) 
௧௦. இலங்கசர்‌ சம்பு மாலி கேடிலா வைவ சென்றிப்‌ 
பை கழ லசக்க ரோடு மூடன்சென்ற பகுதிச்‌ சேனை 
யிககொரு “வருமீண்‌ டார்தா மிலலை2யற ஞூசங்க தெக்தாய்‌ 
சங்கர னயன்மா லென்பார்‌ தாமெலுச்‌ “தகைய காமே, 


க்‌௮௪ கம்அராமாயண்ம்‌ [ சுந்தர 


(இ-ன்‌.) எச்சாய்‌ - என்தச்தையே! இர்‌ - இஙக ரரென்னும்‌ போர்‌ 
வீ.ரர்சளும்‌, சம்புமாவி - ஜம்புமாலி௮பன்பவனும்‌, கே இலா ஐவா - அ௮ழீத 
வில்லாக பஞ்சசேனாபஇசஞம, என்ற--, இ பைக கழல்‌ ௮. ரககரோடும்‌ - 
பசுமையான வீரச்சழலையுடைய இர்த இராச்சசாகளஞுடனே, உடன்‌ சென்‌ 2- 
கூடிசசென்ற, பகுதி சேனை - சேனையின்‌ பாகலகளில்‌, ஒருஉரும்‌ இலகு 
மீண்டார இல்லை ஏல - ஒருவரேனும்‌ இலகுத தஇரும்பி வச்தவ ரில்லை யென்‌ 
ரூல்‌, கு.ரகு ௮து - ௮ககுரஙகு, சலகரன்‌ ௮யன்‌ மால்‌ என்பார்‌ சாம எனும்‌ 
தகையது ஆமே - உருததிரன பிரமன்‌ இருமால்‌ என்னும்‌ இரிஞார்‌த.இகளின்‌ 
சொருபமே யென்று கருத,சதக்க பெருமையுள்ளதாமன்றோ? (௪ - ௮.) 

கதோலாலென்றியுடைய இலகரரும்‌ சமபுமாலியும்‌ பஞ்சசேனாப களும்‌ 
ஆ௫ய இஈத இராக்கதவீரர்களையும்‌ இவாகளுடன்‌ சென்ற இராச்சசசேனை 
களையும்‌ ஒருவபேனும மீணடுவரவொட்டாதபடி. ஒரு குரக்கு கொண்டுவிட்ட 
தென்றால்‌, அந்தககுரரகை என்னமலென்றுகினைச்ச வேண்டியத? இரி 
மூர்தி.தி சொரூபமென்று நினை சசவேண்டியதன்றோ என்பது கருத. இணி, 
சாற்ற க்கு - இரிஞாசஇகளே யென்றுசான்‌ சொல்லத்சசசதாமோ? என்று 
பதவுரைசொண்டு, ௮வாகட்கு இவ்‌௨கைச்திறமின்‌ மையால்‌ ௮வாகளென்று 
செரன்னாலும்‌ சரி.யாசாதென்று கருசதுரைப்பாரு மூளர்‌; இப்பொருளில்‌ 
ஈ.தறு ஏகாரம்‌ - எதாமமழை: அ௮ச்கு.ரலகு இரிஞார்தஇகளினும்‌ மேம்பட்டசாகு 
மென்ப, இதன்‌ சாற்பரியம்‌. பி -ம்‌ --1சேழிலா. “பேருமீண்டார. “தத்த 
தரமே. (௪௦) 
௧௧, “இககய வலியு மேனா டிரிபுரக்‌ இயச்‌ செற்ற 

“முக்கணன்‌ கயிலை யோடு மூலகொரு மூன்றும்‌ வென்ளு 

யக்கனைசக்‌ கொன்று நின்ற குரங்கை யாறறல காணடி. 

புகினி வென்று மென்ரூற புலம்பன்றிப்‌ டலமைச்‌ சாமமா,. 

(இ-ள்‌.) இச்‌ கயம்‌ லலியும- ௮ஷடதஇக்கஜஙசளின்‌ வவிமையையும்‌, 
மேல்‌ ரான்‌ திரிபுரம திய செற்ற மூசசணன்‌ சஈயிலையோடும்‌ - முன்னொரு 
காலததிலே முப்புரததையும எரியுமபடி அழிததிட்ட இரிசேச.தஇிரனான இவ 
பிரானது கைலாசூரியையும்‌, உலகு ஒரு ஞான்றும்‌ - மூன்று உலக௫ஙகளை 
யூம்‌, வென்றாய்‌ - சயிததவனான நீ, (இப்பொழுது), ௮சகனை சொனறு 
கின்ற குரவகனை ஆற்றல்‌ காணடி - அ௮ட்சகுமாரனைக சொனறு தான்சோர்‌ 
வருது மின்‌.ற இக்குரல்கை (வெல்ல முதவிலேயே மூயலாமல்‌ அதனைத தன்‌ 
வலிமை காட்டும்படி. விட்டு அதனை) இவவளவ ல லவிமையுடையசென்று 
பரீகைஷைபார்ச்சிராய்‌; இனி - இலகரர்மு.சலிய இவ்‌ ௮ளவுபேரையும்‌ அக்கு 
சொன்‌ ஐபின்பு, புக்கு கென்லும்‌ என்றால்‌ - போய்‌ (அதனை நரம) லெல்வோ 
மென்ற௮ுசொன்னால்‌ (அவ்வாததை), புலமபு அன்றி புலமைசத்து ஆமோ - 
பிசற்றொலியாகக்‌ கரு தப்படுமே யன்றி அறிவுடைய வாதகதையாகுமோ? _ 

முதலிலேயே வெல்லாமல தலைக்கு ஏறவிட்டு நம்மவர்ககு அழிவு 
ஒள ச்தனின்பு. இனி லெல்லோ மென்றால்‌, ௮௪சசொல்்‌ சன்குமஇப்‌ 





காண்டம்‌] பாச்ப்படலம்‌ க்‌. 


“பைப்பெருது என்பதாம்‌, சற்மடிச்கு - இணிப்‌ போய்‌ வெல்வோமாயிலும்‌ 
மூஅவில்‌ சம்மர்பலர்ச்கு அழிவுசேர்ச்சதனாலாகிய சோகக துசகும்‌ வமா 
த்தூக்கும்‌ பரிஹா.ரமில்லை யாதலால்‌ சாமசெய்தசெயல்‌ அதிவுடையசெய 
வின்பாத்படாது என்று கருதி து௨ரைப்பினும்‌ அமையும்‌, ஐசாவகம்‌ புண்ட 
ரீகம்‌ வாமசம்‌ குமுதம்‌ அஞ்சகம்‌ புஷ்பதச்தம்‌ சார்வபெனமம்‌ அப்ரஇசம்‌ 
என்‌, எட்யொனைசளும்‌ கிழககுரு தலாக முூழையே எட்டுத்திக்குச்‌- ளிலும்‌ 
சழ்கின்று பூமியைச தாக்குதலால்‌, இசசஜ மென்று பெயர்பெறும்‌, அவ்‌ 
வடமொழிததொடர்‌, இசகய மெனழு விகாரப்பட்டது., இசாலணன்‌ இச்சு 
விசயஞ்செய்ககாலத்தில்‌ இகசஜஙகளை யெதாதது அவற்றின்‌ அச்சு. 
யொடித்து அவை வலிசொலைதது வெசசனனென அம்ச. ச்சிபுசம்‌ - 
வடமொழிததொடர்‌; பொன்‌ வெள்ளி இரும்பு என்னும்‌ இல. ரீறாலாகய 
மதிலையுடைய ஞுன்றுபட்டணம்‌. முமக்சகணன - இயறகைசசண்‌ இசணடும்‌ 
செத்திச்சண ஓன்று மாய மூன்று கணகனை புடையன்‌ , 
உலகு ஒருஞூன்று - சுவாகச்கம பூமி! பாசாளம்‌ என்பன, இ.ராவணண்‌ 
இச்குவிசயகாலத்தில்‌ சூவலசச்‌ துமுள்ள அரசரனைவஸாரயும்‌ வென்றுகளு 
ஓம்‌, தஇரிலோகாுபதி.பான தேவேசக்துரனை வென்றிட்டசனாலூம, உலக 
மூன்றையும்‌ வென்தவ னாவணன்‌, *:இகஇன்மா கெலாச்‌ தொலைத்து வென்னி 
மலையெ௫ச தூலகமூன்றுக கசவலான்‌?? என்று கீழ்‌ அரணியகான்டத இல 
சூர்ப்பணகை கூறியதுக காண்ச. சகன்‌ - வடசொல்‌ சிதைவு. (ஆதல்‌ 
காண்டி.” என்பது, பரிக்ஷைபார்சககருெயென்று பொருள்பட்டு, ஒருசொல்கன்‌ 
மையுற்று, “கு. ரகக௫னை' என்2 செயப்படுபொருளுசகு மூடிககுஞ்‌ சொல்லாய்‌ 
நின்றது: ஆடவிட்டொடகம்பார்ப்பதுபோல இசக்குரஉசை ௮து மனம்போன 
பூயெல்லாம்‌ பல செயல்கள்‌ செய்யும்படிவிட்டு வேடிகசை பார்சகின்‌ தனை 
யென்பசாம்‌. பீம்‌:--திதகனைவெனழமேனாஎ. "முக்கணான்‌ உளைவாக௫, () 
௧௨--இந்திரசித்து இராவணனுக்கு உறுதிகூறிப்‌ போர்க்க சேல்லுதல்‌. 
ஆயினு மைய கொய்து னாண்டொழிற்‌ சூூல்கை யானே 
யேயெனு மளவிற பற்றிக தருகுவெ னிடசென்‌ ஜொன்று 
நீயினி யுழக்கற பாலை யலலை “நீ டிருகதி யென்னுப 


போயின னமரர்‌ கோவைப்‌ புகழொடு கொண்டு மபேபோக்தான்‌. 

(இ-எ்‌.) *ஆயினும்‌ - ஆனாலு௮, ஐய - ஐயனே! [தச்ையே!], ஆண 
தொழில்‌ கசூரகசை - ஆண்மைத3தொழிலசசய்ற இஈகுரககை, யானே - 
சானே (சென்று), ஏ எனும்‌ அளவில - ௮திகசககாததில்‌, சொய்தின்‌ 
பற்தி தருகுவென்‌ - எஸிதிம்‌ பிடித்துச்‌ கொடுபபேன்‌; இடர்‌ ஏன்ற ஒன்‌ 
௫.ம கீ இணி உழககறபாலை அல்லை - இணிமேல்‌ நீ துன்பம ஒருசிறை 
யும்‌ ௮னுபவிச்‌ஆலரு55,௪ தசகவனலலை$ டி இருததி-மீண்டகாலம இணிது 
லாழ்ச்திருப்பாயாக,”? எனனா - என்று (இராஉணனைரசோக்க உறு தஇிமமாழி 
கூறிவிட்டு), போயினன்‌ - (௮.நுமனைகோச்செ) சென்றான்‌. (யாஉனெ 
னில்‌), - அமரா கோலை புகழொடு கொண்டு போச்தான்‌ - தேவராசனான 


ப்‌ % ச்‌ 
௬ ௮௬௬ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


இச்திரனை அவன துூர்ச்தியுட்பட அடக்கிச கட்டிக்கொண்டு வர்‌ சஉனான' 
இக்இரசிசது; (எ-று) 

சொய்தின்‌ - சரமமின்றி, அலக்ஷி.பமாக. அண்‌ 9தாழில்‌ - பராகஇிரமச்‌ 
செயல்‌. உழக்டற்பாலை - உழசகலாகய பான்மையுடையாய்‌. உழக்கல்‌ என்‌ 
பழை உழச்கு என்‌ உவினைட்பகுகியின தொழிற்பெயரெனகச்‌ கொண்டு, 
துன்பமென்௪ ஒன்றினாலும்‌ கலலசதகதச்சாயல்லை யென்று பொருள்கொள்ளு. 
சலுமொணன்று; உழககுசல்‌ - சலககம. நீடு இருத்தி.ஃமீடுழிலாழ்க; மிச்ச அண்‌ 
பினால்‌ மைச்சண்‌ த௫்‌கைககு வாழ்ததுச்‌ கூறினன்‌. :கீட6? என்ற வினைப்‌ 
பகுதி தானே பெயர்த்தன்‌மைப்பட்டு நெடுலசாலத்தை பயுணரச்த்திற்ு, ௮ம 
சர்கோலைக கொண்டு புகழொ போகசதான்‌ என்று இயைத்து; தேவேச்திர 
ணைப்பற்மிச்சரண்டு அ௮வவெற்றியினாலாகிய இதீர்ததியைப்‌ பெத்து ண்டு 
லவச்சவனென்று உரைப்பினும மையும்‌. போச்தான்‌-பெயர்‌. பி-ம்‌:..1/-ணடு. 


இகசேலைபிரதிகளிற்‌ பலபாடல்சள்‌ கரணப்படுகின் டன: இலை வரு 
மாத:-- 

௬ ம. பதிதியிற்‌ மேோறர்கள்‌ செலலப்‌ பவளக்காற கூடைகள்‌ சுற்ற 
"முத்துநீச்‌ இவிகை தன்னை முலெனசு தழைகள்‌ சுற்ற 
ம.தசவெல்‌ கரிக ளெலலா மழையென “விருண்டு தோன்றத்‌ 
தத்திய பரிக ' டன்னிழ்‌ சாமரை பதைப்ப வர்தாண்‌. 
பீ -ம்‌?-- முத இணில்‌, “மருணடு "தமமிம்‌. 

2. சல்குகள்‌ முழங்கப்‌ “பேரி கடையுக த்‌ தடியின்‌ வீழ 
வெககுரற நிமிலை யோடு கடுவையின்‌ மரங்கள்‌ விக்கத்‌ 
தொங்கலின்‌ குழாமுக்தாளி வெள்ளமும்‌ விசும்பைச்‌ தார்ப்பத்‌ 
தஇக்களிற கூடைகள்‌ பூப்பத்‌ "திசைகளிதற்‌ நிரிய வத்தான்‌. 
பீ -ம்‌:--பேரிசகடைகளிடியில்‌. “தஇிசைசசஹிதிரிய, 


2. இயினிற்‌ சோ வைதத ச௪னனங்கள்‌ வேறு வேறு 
வாயினி “லூது வீரா வழியிடம்‌ பெரு செல்லக்‌ 
கா யெ கின்ற கண்ணி னரககாகள்‌ கடுத்துச்‌ செல்ல 
நாயகன்‌ றாதன்‌ மூனு நோக்கின னகையுங்‌ கொண்டான்‌, 
பீ-ம்‌-செலல, ஊத. “மபாணிர£றோன்‌ றுலகண்ணி. 

& செம்பொனிற்‌ மேேரிற்‌ பால்கார செக்குடைத்‌ கொங்கற கரடு 
மூமபரிற்‌ கொம்ப சொத்த வொருபிடி நசுப்பிற்‌ செவவாய்‌ 
வம்பவிழ்‌ கூழலி னார்கள்‌ சாமரை 1 வகைந் அ வீ ௪ல்‌ 
“கொம்பொடுவ்‌ கோலி தாசை குடர்பறித்‌ தூத வந்தான்‌. 


.-9-ம்‌:- பகைக்கு, “கொம்பொடுசகோடு, 





பவை வளையை மய 


* இப்பாடல்கள்‌ பயில வழங்கரமையின்‌ இலைசட்கு உரையெழு 


அம்டைதிவ்லை. 








காண்டம்‌ ] டாசப்படலம்‌ ௬.௮ 


6. தொக்கலின்‌ ௧709 நூரு யிசமென்ப தசொகைய வச௫ப்‌ 
பக்கமில்‌ பணிலம்‌ பதக்.ஐப்‌ பதிதுதா முரு மெண்பச்‌ 
ச௪௪டை வெண்மை "நீலம்‌ பச்சையோ டினைய வெல்லசம்‌ 
பொக்கொளி பன்னு கோடிப்‌ புசக்காசா இத்கர்‌ சற்ற. 


பீ -ம்‌:..-. "சஎன்பாதோகைப்பிசசம்‌, “சீலம்‌. 


6, தீயெழு பொன்னின்‌ சன்னம்‌ 'கஇன்னவீ்‌ ழாக்க வீசர்‌ 
வாய்களி வாத "பண்ணு மானமு மறகிச்‌ சேர்த்தா 
சரயூ முடிவு காலக்‌ “கிளாக்கதன னரக்சு சென்று 
வரய்களிற பேசு வாஷோர்‌ மணடினம்‌ “பலைக ஹோக்கி. 
பீ -ம்‌:-1இன்னம்வீழரசகா. "மண்ணும்உரணமுூம. “இசெர்ச்சன ராக்சர்‌, 
“மலைகள்‌. 

/. சக்தரு மயிலிற்‌ காடு மழலுமிழ்‌ குகதக்‌ காடுஞ்‌ 
சரக்சுரு சஎலையிற்‌ காடும்‌ கானவர்‌ கடலு மின்ன 
கிரஈதகாஞ்‌ சங்கு சாரை நிலமகள்‌ முதுகை யாற்றாள்‌ 
புசச்தா ௪ிக௮ வச்சா னென்றன பொன்னின்‌ சன்னம்‌. 

8. புலிக்தோலிற்‌ பலகை யெலலாம்‌ “பொருகடற்‌ புவி யென்னக்‌ 
கலித்‌ 2 தாடி. யும்ப சி (மாட்டின கால னஞ்ச௪ 
வொலிதமாழி யுவாவுற்றென்ன வும்பர்மோகசோ சணதக்கதைமுட்ட 
வலிச்சாதஇண்‌ ௪லைக ளெலலா பண்டின சாத்இன்‌ மாரி. 


பீ-ம்‌---போருகட்புரவி தன்ன. 


9. கடுவையின்‌ மாக்க ளோயடுஞ்‌ சகடைக டி.மிலை தாக்க 
வுடவின மான வெலலா மூஇரக்கன பூவி தென்ன 
ஆடுபுலி பனைய வீர ரமரினி லா£பபு மானை 
கெமெணி “முழக்கு மோச மண்ணக கிறைந்த தன்றே. 
பி -ம்‌:--[முழககுமோகை, 

மேவேறு 

10 எண்பது ணாயிர லோடி. யிழுஞ்சிலை 
புண்பயில்‌ வெஞ்சாசம்‌ பூட்டின ரொன்‌ 3 
விண்புகு சோரண மெலலை "மறந்த 
மண்‌ புகு கீம்த்தியன்‌ மாருதி வாழ்ந்தான்‌. 
பி-ம்‌--மறைநதது. "புகழ்‌. 

11. 3பாசெழு வாட்படை பத்தினில வெள்ளம்‌ 

ஆறிரு கோடியின்‌ மீேவலி னமைத்தாா 
கூறிடு வெள்ள மிடைந்தது கூநதம 
வீ. றுடை மாருதி “மேல்வரு (ம்சனை, 


பீ -ம்‌:-1மாதெழு; “பத்‌ இரு. மமேவலின்‌. 


௬௮௮ 
19. 


கம்பராமாயணம்‌ 


பந்தென வாடிய பாய்பரி பயெலலாஞ்‌ 
சுக்தையின்‌ முர்இன தேர்கள்‌ செறிந்த 
அக்இயின்‌ மேனிய வானைக செல்லாம்‌ 


வத்சன "வண்ணனை யக்துகள்‌ மாய்ப்ப 


டீ - ம்‌: மண ணையடி த. 


12, 


15. 


சங்குகள்‌ காரைகள்‌ ௪ச்சரி இன்னம 
எங்கு மியம்பின பேரி யிடித்க 
வெககுச லிர்பறை விண்ணி னிறைகத்த 


பொக யாககர்‌ பொருக்கென வக்தார்‌. 


பார்த்தன பார்க்சன பாய்பரி யெல்குக்‌ 
தேோர்க்தாள்‌ தோத்திர ளெத்திை யெங்கும்‌ 
கார்த்தாரண்‌ மேனியி னிற்கய மெல்கு 


"மார்‌ த்தன மாண்டும ரக்கர்க ளெல்கும்‌. 


பீ -ம்‌:--"இரத்சனர்‌, 


15. 


16. 


அகம்படு தேதேரவை நாற்றிரு கோடி 
யுகம்பிறி தொண்றுவம்‌ அற்றது வென்ண 
வகமபடு வாயி லரக்காக சொன்ன 
வகம்படி வீரர்க ளையிரு வெள்ளம்‌. 


வெள்ளமீமார நூறுடை விற்படை யென்பர்‌ 
தள்ளிய வாட்படை சொல்லிட வொண்ணா 
*வபொள்ள நருங்காப பூட்கையு மஃதேதே 
கள்ளன்‌ வரக்கனை ௪ சுறறினர்‌ காப்பார்‌, 


பீ - ம்‌: பார ள்ளல்கர௬ு ரிஸ்‌. 


1, 


18. 


ப்‌. ம்‌:--7அழியனானை. “இடமில்லென. “கோழியினுச்கயெ, 
19, 


ஆய பெரும்படை செலவத கண்டு 
மாய மிகுந்திறல்‌ வானர வீசன 

நாயக னைத்திசை நோக்க வணங்க 
மீமயகொ ரிவபம்‌ விளக்டை ஙின்னான்‌. 


ஆழி யிறாய வசக்கர்‌ பெருமபடை 
யேமுல கும்‌“பெரு மிடலென விண்டிச்‌ 
சூழூ மெழுந்தனர்‌ மேதோன்றினார்‌ தம்மைக்‌ 
மீகாழிய னேகைகுவக்‌ கூவிடு இன்னான்‌, 


மாருதி “கூவி மகிழ்க்தன னாஇக்‌ 
கூரிய புந்தியிற கோனைச்‌ குறிக்கொண்டு 
“காரென மேனி யாக்கர்கள்‌ காணா 


வசரிக ளூி படுததன வராளி, 


பீ -கு--- கூறி. "காரணமேோனி, 


காண்டம்‌ | பாசப்படலம்‌ ௬.௦௯ 


20. தாளி மிடைக்‌ ருத்‌ சகோன்றல வாகி 
"யசனியி னை யதிர்தில ஞூச்‌ 
"சூளுற கோக்ென்‌ சோதனை பெத்னுன்‌ 
*மீகாளை யமர்சசனன்‌ கூறுதல்‌ செய்கான்‌. 

பீ -ம்‌?-- உரு. “யாளியனானை. "சூமுத,. *கோனை. 

21. இத்திசன்‌ முன்பு மிகெதாள்‌ சேசதிச்‌ 
சந்திர வெண்குடை தானெதுர்‌ கண்டா 
னக்தமில்‌ கள்வி.ப னானை கள்‌ காணா௪ 
ச்தை யுவ* சிரித்துட னின்ருன்‌. 


22. ந்தை யுவந்தவ 'னாகி யசக்கன 
மூத்த யெழுக்ன “மூனிக்சமை ௮நாககி 
வெந்திற லாய்விசை வின்வரு கென்ரு 
“னிர்திர ௪த்தவ னென்ப இசைத்தான்‌. 
பி-ம்‌:---1அயெதியோன்‌. “அழைசதமை. “இச்திரசத்து௨ன்‌. 


25. என்றவன்‌ மாற்ற மிபம்புகல்‌ கேட்டு 
குன்ற மெனும்புய வானர விசன்‌ 
தனறிது ஈன்றி௮ வென்ன நயக்சான்‌ 
சென்றணை வுதற சாக்கர்கள்‌ சேனை. 


பீ - ம்‌: 1லென்றிமிகுச்‌ இறள்‌. 
24. ஊழி யெழுக்துல சத்தை பொடுக்க 
வாழியல்‌ தானை யசக்க சடல்க 
வேழுல கூம்மிட. மிலலைய ஸனும்படி. 
யாழி சளர்சக்கன வென்ன 'வழைகத்தான்‌, 
பி - ம்‌: வளைக்கான்‌. 
மே வறு. 
95. சந்திர னருக்கனொடு தாரகை யினங்கள்‌ 
தந்திட வெழுக்த திசைமீண்ட வெதிர்செவ்வே 
வர்‌ சவிவ்‌ வசக்கர்குழு வண்மையின வென்றா 
லிக்திரனை யன்றியுல கேழும்வெலு மென்றுன்‌. 
௧௩.--இந்திரசித்தை வந்துஅடத்த சேனையின்‌ பாப்பு. 
உடைக்தவ லிருணோற்‌ ௮ப்ப லஓுருககொடக்‌ கதிர்க்குஜால்கண்‌ 
மிடைக்தன மிலைச்சி யாங்கு மெயயணி பலவு மின்னக்‌ 
குடைக்துவெம்‌ பகைவரூனஜோய்‌ கொற்றப்போர்‌ வாள்வில்‌ விச 
வடைக்தகா ரரக்கர்‌ கரனை யகலிட மிடமின்‌ ஜென்ன. 
(இ-ள்‌) உடைந்த - (மூன்பு சூரியனுக்கு) சகேோத்றுப்பேோன, வல்‌ 
இருள்‌ - வலிய இருட்டு, சோத்று-(அசகசூறியனைச்‌ சான்வெல்லுதற்பொருட்‌ 
87 


௬௯௦ கம்பராமாயணம்‌ [சுந்தர 


92) தவஞ்செய்து (அத்தவத்‌ இன்பயனாக), பல்‌ உர கொடு - பலரூபங 
ளோச கொண்டு, ௮ சதிர்‌ குழாலகள்‌ மிடைக் தன மிலைச௪ ஆகு - அர்த௫௪ 
ஆுரியனதுஇ.ரணமகளின கூட்டங்களை. நெருக்க மூள்ளனவாச (த சாம 
2வர்ச்தூ) ௮ணிர்துசொண்டாறபோல, மெய்‌ ௮ணி பலவும்‌ மின்ன - (இருள்‌ 
9ிறமான) தமஉடமமபில்‌ தரித்த ஆபரணவஙகள பலவும்‌ பிரகாசிககவும,--- 
குடைர்து வெம பகைவர்‌ ஊன்‌ தோய்‌ கொறறம போ வரன்‌ - அழுரஈதிக்‌ 
கொடியபகைவருடைய தசையிற பாயு மியல்புள்ளனவும்‌ வெற்றியைத தரும 
போரைச்‌ செய்யவல்லனவுமான வாளாயுதவகள்‌, வில்‌ வீச - ஒஸியைவீ௪ 
வம,---சார்‌ ௮.ரககா தானை - கருகிறமுள்ள இராக்கதாகள் கூடிய சேனைகள்‌, 
௮கல்‌இடம இடமஇன்று என்ன அடைசர்த - விசாலமான பூமியில்‌ இடம்‌ 
போதாதென்று சொல்லுமபடி (இர்திரசிததை) அடுத்துவச்து கூடின) (எ-று ) 


இரரசக தாகளுடைய கருகிதமூள்ள உடம்புசஸில்‌ அணியப்பட்ட பல 
வகையாபரணலகள கனகு விளகுகுவதை, மூனபு ரசூரியனுக்குக தோற்ற 
வலிய இருள்‌ பின்பு தான ௮௪சூயியனைவெல்லத தல சூசெையது பலவடு. 
வுகொணடு வென்று அச௪சூரியஅனாளிசகறறைகளை ௪ தமமேல்‌ துடாதது 
யாகத்‌ தறிததிருதாரபோலு மென வருணித தரா? தற்குறிப்பேற்றவணி. 
ஆலகு - உலமவுருபு. காணன்சாமடி - உயர்வுந்விற்சியணி. இச்செய்யுள்‌ 
பலபிர இகளிலில்லை. (௧௯) 
௧௪. பேரிய இராக்கதசேனை சூழி அதன்‌ நடுவி 5 இந்திரசித்து நின்றநிலை. 

ஆழியக்‌ தேரு மாவு 'மாரக்கரு முருக்குஞ்‌ செங்கட்‌ 

சூழிஷெல்‌ “கோப மாவுச்‌ "அ வன்றிய கிருதா சேனை 

யூழிவெம்‌ கடலிற்‌ சுற்ற *வொருகணி நடுவ ணின்ற 

பாழிமா மேரு வொக்தான்‌ வீரத்தின்‌ “பான்மை இர்ப்பான்‌. 

(இ-ஸ்‌.) ஆழி அம தேரும்‌ - சச்சரகசளிஞாற்‌ சறக்த அழகய தேர்‌ 
சளும்‌, மாவும்‌ - குதிரைகளும்‌, அரககரும்‌-காலாள்களாகிய இராச்சதர்களும்‌; 
உருக்கும்‌ செம்‌ சணசூழி வெம கோபம்‌ மாவூம்‌ - கோபித்து சகோக்குகிற 
வர்‌ சசண்களை யுடையனவும்‌ மூகபடாதகை யணிக்தனவும்‌ கொடிய கோப 
மூள்ளனவுமான யானைசருநமாச, தூவணன்றிய - கூடிகிறைக்க, நிருதர்‌ சேணை- 
இராககதசேனைகள்‌, ஊழி வெம்‌ கடலின்‌ சறற - பிரளயகாலததுக சொதித 
துப்பொலகுற சகடல்போலக தனது சுரறிலும்‌ ௨ச்துகிக்க, (ஒருதனி நட 
வண்‌ நின்ற)-ஒப்பற்ற தணியனாய்‌ அவ்வரச்சர்‌ சேனைஈடுவிலே கின்ற, வீரத 
இன்‌ பான்மை இ£ப்பான்‌ - வீரத்தன்மைககு உரிய கடமையைச்‌ செய்து 
இர்சசப்பு சப்பட்டவனுன இச்திரசதது, ஒருசணி ஈவண நின்ற - ௮பபிர 
எயப்பெருககடலின்‌ நடுவில்‌ சன்னச்தணியே நினற, பாழிமா மேரு - 
வலிமையையுடைய மசாமேருஇரியை, ஒததான்‌ - போன்றான்‌; (௪ - ஐ.) 

கமையணி; சேனையின்‌ மிசககபரபபையும்‌, 


ஆசவாரத்தையும்‌, 
அணியணியாசவச்து : சூழ்‌ தலையும்‌, 


அசசச்தருர்‌ கோற்றத்தையும்‌, இர 


காண்டம்‌ ] டாசப்படலம்‌ ௬௯௪ 


இசசிச்தின்‌ வலிமைணயயும்‌, பருத்து தலய வடிவின்‌ சாட்டுயையும்‌ விளக்‌ 
கும்‌. “உருச்குஞ்செய்கட்குழி வெக்கோபமா? எனவே, யசனையாயிற்று. உருக்‌ 
கும்‌ என்௨ தெரிகிலைப்பெயரெச்சத்தில்‌, ௨௫ - பகுதி. மூருக்கும்‌ என்று 
எடுச்து, பசையழிச்குல்‌ குறிப்புச்‌ சோன்றுமு எண எஉரைப்பினுமாம்‌; 
தேருக்கு - முருகு என்பதன்‌ மெவிவவியசன பிறவினை. முருவ்குதல்‌ - அழி 
தல்‌. பழிசகுப்பழிவாக௫ப்‌ பகையழிச்‌ லாய வீரர்செயலைச்‌ செய்பவளாய்ச்‌ 
கன்‌ சம்பியைச கொன்றவனை வலியடச்சப்‌ பிரயாணப்பட்டவ னென்பாச்‌, 
வீரச்இின்பான்‌மைதாப்பான? என்றார்‌; பிறரது வீரத்‌ தன்மையை ளென்றடெ 
ழிப்பவனென்றும பொருள்‌ சொள்ளலாம்‌. சூழி - ருசுபடாம்‌.பி- ம்‌: அச்‌ 
இனை புருச்கும, ௮ரச்சபை முறுக்கும்‌. "கோலமா. "தண்ணிய. *ஒ.தகீர்ச 
ணின்‌ ஐ. 5பன்மை, 
௧௫.--இந்திரசித்து அனுமானுடைய திறமையைக்‌ கோண்டாடூதல்‌. 

சென்றன னென்ப மன்னோ திசைகளோ டுலக மெல்லாம்‌ 

”வென்றவ னிவனென்‌ மாலும்‌ வீசத்தே கின்ற வீர 

னன்றது கண்ட வாழி யனுமனை யமரி ஞாற்ற 

னன்ஜறென வுவகை கொண்டான்‌ யாவரு "தடுக்க முல்ஞூர்‌. 

(இ-்‌.) சென்றனன்‌ - (இந்திரசித்து இல்லாது புறப்பட்டுப்‌ போர்ச்‌ 
குச) சென்றான்‌; வீரததே கின்ற வீரன்‌ - வீரத்சன்‌ மையிலே கிலைபெற்றுள்ள 
மகாவீரனான ௮௪௪ இந்திர, இசைகளோடு உலகம்‌ எல்லாம்‌ வெண்ற 
ஒன்‌ இலன்‌ என்றாலும்‌ - எட்டுகஇசை யெல்லையு மஃபட உலசக்கனையெல்‌ 
லாம்‌ சான்‌ வெண்றவனளுமினும, ஏன்று அதுகண்ட ஆழி அனுமனை- அக்‌ 
காளில்‌ ௮வ்வாறூ போசெய்து கின்ற ஆஅம்ச்ச கருததுடையனளான அறு 
மானைக்‌ குறிதது, அமரின்‌ அறல்‌ ஈன்று என உவகை சொண்டான்‌ - 
(இவனது) போர்வல்லமை சன்றாயுள்ள து! என்று மூழ்சசொண்டான்‌? 
யாவரும்‌ - (௮துசணட) எல்லாரும்‌, ஈடுச்சம்‌ உற்றார்‌ - (இது என்னோ 
வென்று) அச்சரு£த்ரூரகள்‌; (௪ - ௮.) 

வீ. சாசெயவலின்‌ அருமைபெருமைகளையறிச்து பாராட்டவல்லவர்‌ வீரசே 
யாதலால்‌, வீரசதேகினற வீரனான இச்திரசதத ௮றுமனது அமரினாத்‌ லை 
சன்டபென்று சொணடாடின ஸனென்ச. :வீரத்தே நின்ற வீரன்‌? என்௪ 
விசேஷ்யம ஒருகருததின்‌ குறிப்பை புட்கசொணடதாகுதலால்‌, கதத்துடை 
படைகோளியணியாம. *:முற்பகற்சகணடான்‌ பிறதன்சேடு?? என்‌ விடத்தும்‌ 
போல, ₹அ௮துசண்ட! என்றவிடத்துசகா ணுதல்‌-செய்தலென்னும்‌ பொகுளில்‌ 
வர்2து. ஆழி என்ற பெயரில்‌, இ கரு ச, சாப்பொருள்‌ விகுதி, ஆழி அலுமன்‌ - 
(கம்மீ.ரதீகன்மையித்‌) உடஉல்போன்௪ ௮றுமான்‌எனிலும்‌,சடல்கடச்‌.துவச்‌.௮௮._த 
மான்‌ எணினும அமையும்‌. வாழி என்று௪டு௧௮; ௮சையென்றலு மொண்டு, 
பி- ம்‌: வென்மனனென்றபோதும்‌ விருச்செனகின்‌ தவீரன்‌, "ஈடுச்சக 
கொண்டா. (௪௫) 


௬௫௨ க்ம்பராமாயணம்‌ | சுந்த்ர 


௧௬.--ஒதுவும்‌) அடுத்தகவியும்‌ - இந்திரசித்து சிந்தைகோண்டதை 
புணர்த்தும்‌. 

இலைகுலாம்‌ ”பூணி னானு மிரும்பிணக்‌ குருதி யீரசன்‌ 

தலஇல வெம்‌ படைக டெழற்றி யளவிடற்‌ கரிய வாகி 

மலைகளால்‌ உடலும யாறுவ்‌ கானமும்‌ பெற்று மற்றோ 

ருலகமே யொச்த தம்மா போர்ப்பெருங்‌ களமென்‌ அுன்னா. 

இதுவும, டுத்த சலியும - குளகம்‌. 

(இ- ள்‌.) இலை குலாம்‌ பூணினானும்‌ - இலைவடிவமரகத்‌ தொழில்‌ செய்‌ 
யப்பட்டு விளலகுற ஆபரண௫களை யுடையஉனான இச்‌திரசிததும்‌,--*இரும்‌ 
பிணம்‌ குருதி ஈ.ரத்து - மிகுதியான பிணலகளையுடைய இரச்தவெள்ளத்‌ இல்‌, 
அலகு இல்‌ வெம்‌ படைகள்‌ தெத்றி - அளவில்லாச கொடிய ஆயுதங்கள்‌ 
அலைச்சப்பெறுதலால்‌, பேசா பெருககளம - பெரிய யுத்தகசகளமான, அளவு 
இடத்கு அரிய ஆட மலைகளும்‌ கடலும யாறும்‌ கானமும்‌ பெற்று - அளவு 
செய்யச்‌ கஉூடாதனவாக [மிகப்பலவாக] மலைகளையும்‌ கடல்களையும்‌ ஈ.இகளை 
யும்‌ காடுகளையும்‌ ஒருக்குபெதற்று, ம.ற்றுதா உலகமே ஓ5,52 - வேறோருலசம 
பேசலத்‌ தோண்றுஇன்‌ ததே; அம்மா - ஆசசரியம!' என்று உன்னா - என்று 
எண்ணி, (எ - று.)--*நெஞ்சில்‌ விம்மல்கொண்டான்‌” என; அ௮டுததகவியோடு 
தொடர்ச்து மூடியூம. 


பிணலகளை மலைகளாகவும்‌, இரததவெள்ளததைக கடல்களும்‌ க. இகளு 
மாகவும்‌, ஆயுதலகளைச்‌ காடாகவும்‌ கருதுக. ௮ம்மா - வியப்பிடைசசெரல்‌. 
:பூணினாலும்‌' என்‌ உ உம்மை - சதைசதொடாபுபற்தியசாதலால, இறச்தது 
தழுவிய எசசச்தின்‌ பாற்படும; உயர்வுிறப்பாசச்‌ சொணடு, எதற்குல லல 
காத நெஞ்சுறுதயுள்ளவனும்‌ மனதிற்‌ றிது ஏச்கககொணடான்‌ என்றலு 
மொன்று. பி-ம்‌:--பூணினான்றன்‌, பூணினானவ்‌. “ஏற்ற, ௮ற்.ற. (௬௯) 


௧௭, வெப்படை கில்லா நெஞ்ுற்‌ சிறியதோர்‌ விம்மல்‌ 
கொண்டா, னப்படை வேலை யனன பெருமைய ராற்ற லோடு, 
'மொப்படை இலலா ரெல்லா முலக்தனர்‌ கசூரல்கு மொன்றே, 
யெப்படை கொண்டு வெலவ தஇராமன்வக்‌ தெதாககி ென்னான்‌. 


(இ-ள்‌.) டெப்பு ௮அடைகில்லா கெஞ்சல்‌ - (இழத உரையிலும்‌ தமக்கு 
யாதொரு துயரும்‌ கேர்ந்ததில்லை யாதலால்‌) தவிப்படையாததான தன்‌ 
மனததிலே, சிறியது தா விம்மல்‌ கொணடான்‌ - றிது ஏச்சகககொண்டான்‌$ 
(மத்தம்‌), அப்பு ௮டை வேலை ௮ன்ன பெருமையா - நீர நகிறைச்ச கடல்‌ 
போன்ற [அளவிடற்கு அரிய] பெருமையுடையவாகளும்‌, ஆற்றலோடும்‌ 
ஒப்பு ௮டைகிலலரா - தமது உல்லமைக்கு உவமை பெருதவர்களும்‌ ஆகிய 
“இராச்சதலீ.ரர்கள்‌, எல்லாம்‌ - எல்லாரும, உலச்தனர்‌ - அழிக்தார்கள்‌; குரல்‌ 


சூம்‌ ஒன்றே - (இவ்வளஉபேரறையும்‌ அழிச்திட்ட) வாசரமோ ஓன்‌ றுதான்‌ 


காண்டம்‌] பாச்ப்படலம்‌ ௬௯ 


இசாமண்‌ வச்து எஇாககின - (இணி) இராமன்‌ வச்து எதிர்கதால்‌, எ படை 

சொண்டு வெல்வது - (அவனை சாம்‌) எச்சதசசேனையினுதவி சொண்டு சயிப்‌ 

ப?” என்றான்‌ என்னலும்‌ ௪௪ கொண்டான்‌, (இ௪3௭922)3 (௪ - று.)-- 

டீ - ம்‌: ஓப்படைச்‌ சல்லரா. (௪௪) 
௧௮ --இந்தாசித்து இராக்கதவீசர்கள்‌ இறநீதுகிடத்தலை நோக்கி 


சரோஷங்கோள்ளுதல்‌. 


கண்‌ ினா ருயி27 யொப்பார்‌ கைப்படைக்‌ கலத்துற்‌ காப்பர 


செண்ணலாக்‌ தகைமை யிலலா “ரிறந்திடைக்‌ இடந்தார்‌ தம்மை 
மண்ணு மிள கோக்கி கின்று வாயமடிக்‌ "அருக மாயாப்‌ 
புண்ணுளேைகோலிட்டன்ன மானத்தாத்‌ புழுங்குகின்‌ மூன்‌, 

(இ-ள்‌.) கணணிஞர்‌ - (இறச்ச அமலகமாகுதலால்‌ தமக்குள்‌) சண்‌ 
போன்‌ றவர்களும்‌, உயிமே ஒப்பா - (இன்றியமையாமையாலும்‌ அன்புக்கு 
இடமாதகலாலும்‌ தமக்கு) உயிரையே போல்பவர்களு:௦,) கைபடைச்சலச்இன்‌ 
சாப்பார்‌ - சாம்தாம்‌ கைதோக்துள்ள ஆயுசககளைககொண்டு (பொருது பசை 
பழிகதுத்‌ தம்மவாகளைச) காபபலாகளும, எண்ணல்‌ ஆம்‌ சகைமை இல்லார- 
எண்ணுதறகு உரிய அளவு இல்லாதவர்களும்‌ [ அளவிலத்‌ க வர்சளும்‌] 
ஆய்‌, இ௰ந்து இடை இடர்தார்‌ தம்மை- (அ.நுமானால்‌) உயிகீத்து அவ்விடத 
இலே விழுச்துடெச்்‌.2 இராச்சதவீராகளே, மண்ணுளே சோச்‌ஓ அர்தயுச்த 
பூமியிலே பாகு; கின்று - (௮குக௯கே) கின்று, வாய்‌ மடி.த.த உருகுது - 
உதட்டை மடி ததக கடி துககொணகு சகோபிசது, மாயா புண்ணுளே கோல்‌ 
இட்டு ௮ன்ன மானததால்‌ புழுல்குன்றான்‌ - அறுக புண்ணிலே கோலை யிட்‌ 
இச்‌ குகதினாாபோன்ற ரோஷததா௦ சொதிக்கின்‌ மஉனானான்‌,! இச்நி792 2). 

“சைப்படைகசலததஇன்‌ காப்பார்‌? என்பதற்கு - கையிலுள்ள ஆயுதம்‌ 
போலப்‌ பாதுகாப்ப ரென்று உரைப்பாரு ருளர்‌. தம்தமகைகசைம்‌ இலுள்ள 
ஆயுததமைப்‌ பாதுகாப்பதுபோலக தம்மலாகளை பு, சசளத்திலே எனிதித்‌ 
பாதுகாப்பவென்று உரைப்பர்‌ ஒருசாரார்‌. *எண்ணலாச்சதகைமை.பில்லசா? 
என்பது - நினை ததற்குமியலாக பெருமையு/டையவ ரென்றும பொருள்படும்‌, 
அ௮௩கன மிறர்‌ சவர்களைப்‌ பார்க்கப்‌ பார்ச்ச மனஸ்‌ சாபம்‌ மிகுதலால்‌, ௮௮ 
குப்‌ புண்ணிலே கோலவிட்டதனாலாகும்‌ ௮ ௫,க்‌,ச,சதஉவமைகூறிஞர்‌. இடை- 
தான்போடுின்்‌. ட வழியிடையே எனறபடி,. மாகம்‌ - அபிமாகம்‌: ஐடசொல்்‌, 
இட்டு - இட்டால்‌ என்ட ௪௪௪,5இன்‌ இரிபு; ;இட்டதன்ன? எனபது *இட்‌ 
டன்ன? எனத தொசக தென்றலு மொன்று. பி -ம்‌:..!சுண்ணணார்‌. “இச்‌ 
செதா. "உருத்தான்‌. (௪௮) 

௧௯---இந்திரசித்து தன்ன வேறுத்துக்கோள்ளுதல்‌. 
கானிடை யத்தைக குற்ற சூறறமுல்‌ கசசஞூர்‌ பாடும்‌ 

யானுடை யெம்பி வீநர்த விடுக்கணும்‌ பிறவு மெலலா 

மானிட ரிருவ ரானும்‌ வானர மொன்றி னாலு 

மானிடத்‌ அளவென்‌ வீச மழூற்றே யம்ம வென்றான்‌. 


௬௯௫ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


(இ-்‌.) காணிடை. - காட்டிலே [தண்டசா சணியத்‌் திலே] ௮ச்தைக்கு 
உற்‌.ஐ- (எண) ௮,சசையான ஞாப்பணஸகககு சோர்‌, கசூற்.றருமம்‌ - உறுப்‌ 
புசகுழையாகிய பறிபவழமும்‌, சரளுர்‌ பாடும - உ.ரண்‌ இறச்ததும, யான்‌ உடை, 
எம்பி வீச் ச இ௫சசணும்‌ - யான உடை௯மயாசப்‌ பா.ராட்டிவகத எனது தம்‌ 
பியான அட்சகுமாசன்‌ இ௰சசதகனாலாகிய துன்பருமம்‌, பிறவும்‌ - மற்றவை 
களம, எல்லாம்‌ - ஆகிய யாவும்‌, மாணிடா இருவரானும்‌ வாக.ரம்‌ ஓகன்‌ இனா 
னும்‌ ஆணிடதது - இரண்டுமனிதர்களாலும ஒரு குசலகினாலுமே உணடாயின 
வென்றால்‌, என்‌ உள வீரம்‌ ௮ழூமேே - (இராகசகதராசகுமாரனான) ஏன்ணி 
டதது உள்ள பசாககரமம்‌ அழகுடையதே! அம்ம - ஆச சரியம்‌!! என்றான - 
என்றும்‌ எண்ணினான்‌; (இம்‌.திீ.ரசித.து); [எ - லு.) 


அத்தை - தச்தையுடன்‌ பிதக்தவள்‌; இலகு, இராவணன்‌ கலஸகயான 
சூப்பணசை. சூற்றம்‌ - அகசகபல்கம்‌. சரன்‌ இராவணனுககுக தம்பிருறை 
யாஇன்றஉன்‌; பூவிசராக்ஷசசிேஷ்டனான சுமாவியின மகம்‌, இராவணன்‌ 
தாயான கேகசியின்‌ தலகையும்‌, இராவணனது தரதையான வி௫.ர.முணில 
ரையே கணவனாக அ௮டைச்தவளும்‌, இலகுகச்சாட்டிய இருமுறையினாலும 
இசாவணனுககுச௪ சிறிய தாயுமாயய குமமீசசியின்‌ குமாரன்‌; சணடகாரணி 
யத்‌ திலே சூர்பபணகை வ௫பபதற்சென்று இராஉணன்‌ வசையறு௧க ஜாஸ்‌ 
தாசமென்னு மிராச்சியததில்‌ அவளுக்குப்‌ பா துசாவலாசவும்‌, அ௮வளிட்டகட்‌ 
டசைப்படி, சடப்பதற்சாசவுமஇராவணனால்‌ கியமிச தவைசகப்பட்ட பெரிய 
இ.ராக்சதசேனைச்கு மதல்‌ சலைவன்‌. கரனார்‌ என்ற பெயரில்‌, ₹:ஆா? என்ற 
பலர்பால்லிகுதி உயாச்சற்‌ பொருளில்‌ வரத. பாடு - படுதல்‌$; படுஎன்ற 
மூதணிலை தஇரிர்‌,ச தொழிற்பெயா. ₹யானுடை - என்னுடைய, எமபி-தம்பி? 
என்று உரைத்தலுமாம்‌. 

பிற” என்றது - தாடசைவதை முதலாக மாரீசன்‌ வசை இடையாகப்‌ 
பஞ்சசேனாப திகள்‌ வகை க௯டயாக நேர்‌ச்த பல இராக்ககலத,௧)த யும்‌ ௮சோக 
வன பலகததையும்‌ குறிச்கும்‌ அத்தைக்கு உற்ற குறமம்‌ மாணிடரிருகூரில்‌ 
இலச்குமணனாலும, சரனூ பாடு இசாமனாலும்‌, எமபி வீக்சத இடு-கண வாச 
சத இனாலும ஆயின. *பிற? என்றவற்றிறகுக கருததர ஏற்றபடி, சண்டு 
கொள்க. ₹ஆனவிடதது? என்பது, ₹அணிடச்த? எனச்‌ தொசசது. அழ 
இற்றது? என்றது - பிறகுறிபபுவகையாகிய எஇாமறையிலக்கணையால்‌, அழகு 
டையதன்று என்ட கருத்சைக கொண்டது. தேற்மேசாரரும்‌, ௮ம்ம வென்ற 
“வியப்பிடைசசொல்லும்‌, இறகு இகழ்சசகெகுறிப்பினவலே. பீ - ம: *யாணி 
டைத்துளவென, யாணிடைக துளவே. (௧௯) 


௨௦ டந்தீரசித்து தான்செலலும்‌ போர்க்களத்திற்‌ பாலபிணங்கவி 
னிடையே தன்தப்‌.பியினுடம்பைக்காணுதல்‌. 


நீப்புண்ட 'வுயிர வாகி நெருப்புண்ட கிறத்திற்‌ ரேன்றி 
யிர்ப்பூண்டத்‌ கரிய வாய பிணக்குவ “டிடறச்‌ செல்வான்‌ 


ட) 


காண்டம்‌ ]| பாசப்படலம்‌ ௬௯௫ 


தேய்ப்புண்ட தம்பி யாக்கை இவப்புண்ட சண்க டீயிற்‌ 
காயப்ப்புண்ட செம்பிற்‌னோோன்றக்‌ கறுப்புண்ட மனத்தன்‌ கண்டான்‌. 
(இ-௬்‌.) ரீப்புண்ட உயிர ஆ௫ - சீலகுதலடைச்‌ ச உயியையுடையவை 
யாய்‌; செருப்பு உணட நிறத்தில்‌ தோன்றி - கெருப்புக்கசொண்ட கிக்கை 
புடையகவையாய்க காணப்பட்டு [இரத்தப்பெருககனா த்‌ செச்சி தருள்ள வை 
யாய்‌], சாப்பு உண்டற்கு அரிய ஆய - (வடிவத்தின்‌ பருமையாலும்‌ சத்தி 
னாலும இரத்தவெள்ளதகினால்‌; இழமுச்சப்படுதற்குச்‌ உடாசனலவான, பிணம்‌ 
குவடு - பிணஙகள7கி,ப மலைகள்‌, இடம - (தன தேர்ச௫ச்சசலங்கனில்‌) சட்‌ 
டூ.த௧0க௧௧, செல்வான்‌ - (போககளவழியே) செல்பவனறான இச்சத்து, 
தேயப்பு உணட தமமி யாககை - தே பசசப்பட்டுள்ள சன்தம்பியான அட்ச 
னது (உயாரநீதத) உடம்பை, இவப்பு உணட சண்கள்‌ தியில்‌ காய்ப்பு உண்ட 
செமபின தோன்ற-; கோபததினாத்‌) செச்நிறககொண்ட தன்சண்சன்‌ செருப்‌ 
பிற்காய்சசப்படட செம்புபோல விளக, கறுப்பு உண்ட மனத்தன்‌ சண்‌ 
டான்‌ - கோபவகொாண்ட மன ததையுடையவனுய்‌ சோகஇனான்‌; (எ - ௮.) 


(பிணககு௮ டிடசசசெல்வான்‌? என்றதனால்‌, தேர்‌ இணித செல்லுதற்‌ 
இயலாதபடி, பிணககுவை மிகூருரச்ச தென்பது தோன்றும்‌. (பிணச்குவடு? 
என்ற, ௨நவகம்‌. ;சவெபபுணடசணகள்‌ தியிற்காய்ப்புணபடசெம்பின்சோான்‌ தூ” 
என்துது, உவமை. (உண்ட? எனம சொல்‌ ஒருபொருளிலேயே பலமுறை 
வச்ச; சோற்பேருட்பின்வதநீலயணி. பி-ம்‌.--1௨ இரவாரிசெடுக்‌ இரைப்‌ 
புணரிதோன்‌ ௧. “இடதிச. “சோன்றுக. (௨௦) 


௨௧.--அதூகண்ட இநீதிரசித்தின்‌ சோகழம்‌ கோபழம்‌. 


தாருகன்‌ குருதி யன்ன குரூஇயிற்‌ றனிமாச்‌ சீயன்‌ 

கூருகிர்‌ *கிளைச்ச கொற்றக்‌ சனகன்மெய்க்‌ குழம்பிக்‌ கோன்றன்‌ 
சகேருகக்‌ கையின்‌ வீரச சிலைபுக வயிசச செங்க 

ணீருகக்‌ குருதி சரக நெருப்புக வயிர்தது கின்ரான்‌. 

(இ-ள.) தாருகன்‌ குருதி ௮ன்ன குருதியில்‌ - சாருகாசுரனுடைய 
இரச சப்பெருககுப்‌ போன்ற இரசத.ள்ளததிலே, தணி மா சயம்‌ கூர உஓர்‌ 
தஇளைக௧௫௪ சொற்தம சனகன்‌ மெய்‌ குழமபின்‌ தோனற - ஓப்பறம பெரிய சர 
சமசஞாததியாற்‌ கூரிய சகககொணடு கணெடிப்பிளக்து அளையப்பட்ட வெற்‌ 
தியையுடைம இரணியாகரனது உடம்பு (குழமபிசககடச்சத) போல (2 சன்‌ 
தமபியின்‌ உடம்பு குழமபி)ச்‌ சாணப்ப..,--(௮அதுகணட இகஇ79௧2), சோ 
உக - (௮அ௨உவிடததே) தன்தேரும அழுச்திகிற்க, கையின்‌ வீரம்‌ சிலை ௨௧ - 
கையிலேச்திய வெறறியைததருவதான வில்லுமஈகமுவ, ஒயி.ரம்‌ செம்‌ சண நீர்‌ 
உச குருதி இச்சு நெருப்பு உச வயாதது நினரா - கோபததாற்‌ வச்ச தன்‌ 
சண்களிணின்று நீரும இரத்தமும்‌ கெருப்பும சொரிய வைகசொணடு நின்‌ 
ரூன்‌$ (௪ - ௮.) 


௬௯௬ கம்பராமாயணம்‌ | சுநதர 


தாரகனென்‌ நபெயே தாருகனென்றும்‌ வழஙகும்‌; இவன்‌; ௮௪ 
சேசன்‌ மசனா௫ய மாயையென்னும்‌ மறுபெயருள்ள சுரசையென்பவள்‌ 
காசபமகா மூணிவரருளாற்‌ பெற்ற புதலவா ஞூகரில்‌ சூரபதுமனுக்கும்‌ இங்க 
முகனுக்கும்‌ இளையன்‌; யானைமுகததோடு பிறச்தவன்‌$ சேவாதசசனான 
விசுவகார.மா வினாற்‌ பூலோக த.திலே ஜமபூ தவீப,த,.தில ஏமகூடமலைக்கு௮ருகில்‌ 
கிருமித தக கொடுக்கப்பட்ட மாயமாபுரி என்னும்‌ ஈக ரததில ௮ரசாணடு 
கொண்டிருச்தவன. சூரபதுமன்‌ முதலிய ரூ௨ ௬ம தஉபிரானைககுறித்து யாக 
மூர்‌ தவழுளு செய்து அப்ப. ரமனருளால்‌ அளவிறர்த௨..ரலகளைப பெத்துச்‌ 
செருக்குற்ற த தமதகுருவாஇய சு4ரெபசலானது தஇயஉபதேசததா றகொடு 
மை கொணடு பல௫ர.பிரம்‌ அசு. ராசகளோடு கூடிசசென்று போசசெய்து இக்தி 
ரன்‌ ருதலி.ப தேஉாசளனைகரையும வென்று பற்பலவகையாக உலகததை 
வருததில ௬மளவில்‌,; அ௮ததுன்பம்‌ பொறுகச்சலாற்றாத தேவாகள்‌ கைலாய 
மடைகது பரமனை ௪ தொழு துதிசெய2, (தே உரீரைபபோல ஒருபுத்தி 
ரனை யுணடாகஇ அக்குமா ரனால்‌ அசுராகளையழிக௮ எஙகள்‌ அன்பததைப்‌ 
போச்‌ச்‌ சாததரு. எலே ணடும? என்றுப்‌ பிரரசாததிக்க, சிவபிரான்‌ ௮வ 
பே ண்டுகோளுககு இரக்கி; குமாரச்சடவுளை யுணடாகக அனுப்பியருள, ௮௧ 
கடவுள்‌ வீரபாகு தேவா முதலான தவகுமாராசளோடும மற்றும்பல லம்‌ 
வீரர்களுடனும்‌; சசலசேளோடுமபோய யுததஞசெய்து அவ்‌ ௨௬.௪ ளானை 
வசையு மழிததிடுமாறு பிரயாணப்பட்டுச சூரபதுமனது மகேச்இ.ரகக.ரததை 
கோகசெ செல்லும்‌ வழியிடையில வானுற ஓஙகூய இசளஞ்ச இரியைக 
சண்டு தேவாகள்‌ இகைததிடலும்‌, ரா.ரதருணிவா கூறியதனால்‌ அம்மலையில்‌ 
ஒருசார்‌ மாயமாபுரி.பிலே சூரப துமன து. தமபியான தாரகன்‌ பல ௮சு.ரசேனையு 
டனே இருததலை யறிர்து; முருசச்சடவுள வீ. ரபாகுை௫ சேனை யோடுடோோ 
ச்கு அனுப்ப, அ௮வ்லச௬ுரராசனும சேனையுடன்‌ வகு மே பார செய்கையில்‌, 
அசுரர்கள்‌ அழிய, யசனை முகரமுளள அதச்தாரசாசுரன்‌ கடும்பேசா புரிச்து பூத 
சண௰களை யழிதது மூடிவில்‌ முன நிறகமாட்டாமல்‌ ௮ மமலையிலே ஒருகுகை 
யில்‌ ஒளிததிடுதலும்‌, தொடாகது சென்ற வீரவாகு மு,தவியோ பலர்‌ ௮கீி 
குகையினுள்ளே அமமலைபின்‌ மாயையால்‌ மயகூன ராக, அ௮கசசாரசன்‌ 
பேராக்சளம்புகுர்‌து பூதகணஙகனளை வருகதிதது 7௧5; இசசெய்திகளை காரத 
முணிவர்‌ சொல்லகசேட்டு மூருகவேள சேனையுடன்‌ சென்று போரசெயது 
௮ல்‌ ௨௬ரன து த திக்சையையும்‌ தாதகளையும்‌ துணித்து அவனது சேனை 
களை யழிச்கையில்‌, அண்‌ அகச்திரெளஞ்சமலையு _ன்‌ கூடிப்‌ பலமாயைகள்‌ 
புரிய, ஆறுமுசுமாதீதி வேலாயுதத்தை யெறிர்து அம்மலையையும்‌ ௮வ்‌ ௫௪ 
ரனையும்‌ ௮ழிதது. மயககிககிடச்த தனது வீராகளையெல்லாம தனது 
இவ்யசக்தியால்‌ எழுப்பி யழைததுக கொணடு அப்பாற செல்பஉனா 
பன்னென்பது வரலாறு; அததாரகாசுரனது உடமபினின்று ஒழிக 
இ.சத்தப்பெருககன மிகுதியை :₹:வீழுற்றிடலும விழு செமபுனல்‌ வெள்‌ 
எமித்சே,  தாழுற்‌றபாரிற்புகுசே புடைசா£தலுற்‌று, பாழிக்‌ சடலித்‌ 
பரிகாநூகம்‌ பட்ட செச்‌சீச, சூழிச்களிற்றின்‌ ௨னததினுச்‌ தோன்று 


௫௯ 


காண்டம்‌ ] டாசப்படலம்‌ ௬௯௭௪ 


மெண்ன'?, (தர இயிண்‌ உதனககசொண்ட சாரசவவணன்மார்பிற்‌, இர்துறு 
குறு இிசசெச்சீாா தியரபொகுதலைத்துலீசி, அர்‌. சமினீம சமா யெயிக்படையட்ட 
குண்டில்‌, வச்‌ இிடுபூழைபுக்கு மறிசடல்மடுச்சசன்கே!? என்ற சர்மசபுராணச்‌ 
செய்யுள் களாலும்‌ சாண்ச, (அன லியும்‌, தேவர்களும்‌ அசுரர்களும்‌ கூடிப்‌ பாற்‌ 
கடல்சுடைரச்சபோது உண்டாகிய மிரு சசசைத்‌ இருமால்‌ சேடர்சட்சே 
கொத அசுபாகளை மோடெனிகடிவசகால்‌ மயச்வெமையத்தி அசரர்கள்‌ 
கடுஞ்ணனெ கொண்டு தேவர்களோடு எதிர்‌ த தச்செய்த போசின்‌ முறாகக்கடவு 
வால்‌ அழிச்சப்பட்ட சாருகனென்ற ௮சுரனொருவலனும்‌, சானியாம்‌ ௪க்காரஞ்‌ 
செய்யபபட்ட காருகனெனற அ௮சுரணனொருகலும்‌ உண்டு. 


பொன்கிமமுள்ளகனாதல்‌ பற்ிலர்ச ஹிரண்யன்‌! என்ற பெகயர்க்குப்‌ 
பமியாயராமமாக கன சன்‌! என்றா. சாகம்‌ ஐறிரண் பம்‌ என்டு வடசொர்கள்‌, 
பொன்னின்பெயாகளாம்‌. கனகனைப்‌ பிஎநீ்த கதை: சனித்களி சேச்‌ 
மணிகர்‌ விலங்கு மு,சுவிய பிராணிசனாலும்‌ ஆயுதககளாலும்‌ பசவிலும்‌ இரவி 
லும்‌ பூமியிலும்‌ வாணத்திலும்‌ வீட்டின்‌ அசத்திலும புறத்திறும்‌ கனக்கு 
மசணமில்லாதபடி. வரம்பெற்றலஉனும்‌, இரணி.யாகச்கனது உடண்பிறச்‌.கஅனு 
மாண இரணியன்‌ சேவாழரு, லிய யாகர்க்குக கொடுமையியத்மித்‌ தன்னையே 
கடவுளாக ௮னைவரும்‌ ௨ணங்கும்படி. செய்துவருகையில்‌, அ௨னது மசணான 
பிரசலாகாழ்வான்‌, இளமைதொடங்கி மசாவிஷ்ணுபக்சனாய்‌, தசையின்‌ 
கட்டளைப்படி. மு.சவில்‌ அவண்பெயர்சொல்விக்‌ சல்விகத்காமல்‌, அதக்னா 
மாறாச சாராயணசாமஞ்‌ சொல்லிவரலே, சடுககோபகசொண்ட இரணியன்‌ 
பிரசலாதனைச்‌ கண்ல ழிப்படுக.ல,சற்குப்‌ பலவாறு மயன்‌ பின்‌, அல்கணுச்‌ 
வஒழிப்படாச அவனைச்‌ கொல்லுகற்கு என்னவபாயஞ்செய்தும்‌ அவன்‌ பச 
னருளா லிஈ இலனாக, ஒருசரள்‌ சாயஙகாலத்தில்‌ தச்ச மைச்தனை சோக 
:நீ9சால்லும்‌ ஈரரராயணமென்பகண்‌ எல்கு உளன்‌? காட்டு” எண்ண, 
:சரணினுமுளனோர்‌ சண்மை யணுவினைச௪ சதகூறிட்ட, கோணினு ரூளன்‌ 
மாமேருக்‌ குன்‌ நினுநூளன்‌ இச்கின்‌ ற, தூணினுமுளன்‌ சொன்ன சொல்வினு 
மூளன்‌?? என்றுசொல்ல, உடனே இஎரணி.்பன்‌ (இங்கு உளமே?” என்று 
சொல்லி எதிரிவிருக்த தூணைப்‌ புடைகக, அதனினின்௮ு இருமால்‌ ௮௨ன்‌ 
பெத்ு வரலகட்செல்லாம விலச்சாமபடி உடனே ௮௧௪ மாலைப்பொழுதஇிலே 
மணிதளுபமுளா ெெக௨டிவநூக கலர்த சரசிறகமூர்க்‌யொய்கி தோன்றி 
இசணியனைப்பிடித்‌் அ வாயிற்படியில்‌ சன்மடிமீது வைத்துக்கொண்டு சணது 
இருககைச்‌ ஈகககளால்‌ அ௮உன்மாரபைப்‌ பினக்து அழிசதஇட்டுப்‌ பிரசலா 
னுச்கு அருள்செய்‌ சனன்‌ என்பதாம்‌. பிம்‌:--வாய்க்த. "சா.றளாடச்‌, “உயிர்‌ 
தத கின்றான்‌. (௨௧) 


௨௨. ௮இந்திரசித்து அட்சனைக்குறித்துப்‌ புலம்புதல்‌. 
வெவவிலை யயிலவே லுக்கை வெம்டையைக்‌ கருதி 13சாக்கி 


வவவுதல்‌ “கூற்று மாற்றான்‌ மாறுமாறு லகன்‌ வாழ்வா 
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சவ்வுல கத்து ளாரு மஞ்சுவ சொளிக்க வையா 

வெவ்வுல கதிை யுற்று யெம்மைநீச்‌ தெளிதி னெக்தாய்‌. 

(இஃ ள்‌.) எச்தாய்‌ - எமது ஐயனே! கெவ்‌ இலை அயில்‌ வேல்‌-வெவ்வி 
யதும்‌ [பசைவர்க்கு ௮௪ச௫ச்தருவ தம] அ௮ரசிலைஉடிவமாகத சசொழில்செய்யப்‌ 
பட்டதுமான கூரிய லேலாயுதததையுடைய, உந்தை - உன்தர்கதையின ௮, 
லெம்மையை - கோபத்தை, ச௪ருதி சோச்ூ-அஆலோகிததுப்பா£த.து, கூற்றும்‌- 
யமனும்‌, வவ்வுதல்‌ ஆற்றான்‌ - (உனது உயியரைக) ௧௨, ர௮௨ல்லனல்லன்‌; மாறு 
மாது உலஇன்‌ வாழ்வா£-மற்றும வெவ்வேறு உலகககளில்‌ வாழ்பவர்சகளான , 
௮ உலகத்து உளாரும - 25௪, உலகததுச௪ சன கரம்‌, அஞ்சுபவா-ப.பப்‌ 
பவொர்கள்‌; (ஆகவே), ஐயா ஐயனே! ஒளிச்சு - (ரீசானே) ஒளித்துக்கொள்‌ 
ளும்படி, எம்மை நீதது எளிதின்‌ எ உலகததை உத்ருய்‌ - எலகனை (இல்கு) 
விட்டு எளிதிலே எர்த உலகத்தை௪ சேரச்தனையோ? (௪ - ஐு.)-- என்று 
செல்லி இக்திரசத.து புலமபினான? எனச சொற்கள்‌ வருவிதது முடிக்க 
வேண்டும்‌. 

£வெவ்விலையயில்வேலுச்தை வெம்மையைக்‌ கருதிசோக்கி? என்பதனை, 
: அவ்வுலகத்துள்ளாருமஞசுவா? என்பதனோடு கூட்டுக; இத; முதனிலைத்‌ 
தீபகம்‌. “சககாரசாச்தாவான யமனும இராவணபயததால்‌ உண்ணைககெரல்ல 
அஞ்சுவன்‌: மற்றை ௮னைவரும அப்படியே; இுஙனம உன்னைக்கெரல்ல 
வல்லவ ரெவருமில்லை; நீ சானே விளையாட்டுவகை.பால்‌ எமகட்குப்‌ புலப்‌ 
படாது ஓளிததுச்கொள்ளுதற்கு ௭௧௧ உலகததிலேனும்‌ சென்‌ தனை போலும்‌? 
என்று இச்சத்து அட்சனைககுறித்து ௮ன்பினாற்‌ கலகூப்‌ பிரலாரபிததன 

னன்க. கூற்றும்‌, ௮வவுலகததுளாரும்‌ எனற உமைகள்‌ ஒன்மையொன்று 
சோக்‌ எதிர.தும்‌ இறர்தச.துச்‌ சமுவிய ௪௫சமாம. தணிதகனி வாகஇயஙகளில்‌ 
வச்‌ தனால்‌, இலை எணணுபபொருளனவாகா5 ஒளிசச அ௮ஞ்சுவா எனறு 
கூட்டி, உன்னை ஒளிதது9ச1ணடுசசல்லுதற்கு அஞ்சுவர்‌ என்று உரைப்‌ 
பாரு மூனா. இஙகு, சோச்குதல்‌ - உள்ளததாத்‌ குறிததுப்பா£த்தல்‌.பி-ம்‌:-- 
3அவி. “கூற்றுமா ற்றா. (௨௨) 
௨௩.--டஇந்திரசித்துக்கு சோகத்தினுங்‌ கோபம்‌ மிததல- 

ஆற்றல னனைய னாகி யறிவழிக்‌ தயரும்‌ மேவேலை 

௪றறமென்‌ ஜொென்ற௮ு சானே மேனிமிர்‌ செலவிற்‌ முகச்‌ 

தோற்றிய துன்ப கோயை யுன்ரூறத அரக்க தம்மா 

யேற்றஞ்சா “லாணி யாணி யெதாசெலக்‌ கடாய தென்ன. 

(இ-ன்‌.) (இர்‌.திர௪த்து), ஆம்தலன்‌-[ப்ராசருசோசதச்தைப்‌] பொறுச்ச 
மாட்டாதவனாய, அனையன்‌ ஆக - ௮ததன்மையனாஏ [கழ்சகூறியவாறு 
கிலைசல௯இ யென்றபடி]; அறிவு அழிச்து அயரும வேலை - அறிவுமயகக௫ 
சோர்வடையுளஞு சமயததில,---சீற்றம்‌ என்த ஒன்று தானே - (தன்‌ 
 தல்பியைச்கொண்ற வானரததினமே லுணடான) சோபமெனற ஒரு 
குண, இல்ல்‌ இமிர்‌ செலவிற்று ஆ - மேன்மேற்‌ பொ ஒஇயெழு_ 





காண்டம்‌] டாசப்படலம்‌ ௬௯௯ 


தன்மையை பயுடையதாய்‌, ஒ.த்தம சால்‌ ஆணி அணி எதிர்‌ செல சடாயது 
என்ன - (முன்னேசைத்து) எ.து கல்பொருச்‌ திய ஓர்‌ அணியின்‌ மேல்‌ மச்றோே 
சாணியை (அ௮அவலவாணி) உள்ளடகருமாது அமறைர்சாத்போல, சோத்திய 
துண்பம்‌ சோயை உளஉத அச்சு - (அட்-ணிறச்‌ சணல்‌ அலஅிச்‌ ௧,7௪2 
இன்‌ மனத்தில்‌) உண்டான சோசமாகிய பிணியை உள்சோயடல்கும்பகி 
செலுத்தி ௮டச்கிவிட்டது; அம்மா - ஆச்சரியம்‌! (௪ - து.) 


திடக்‌. ல்‌ அணிபின்மேல்‌ அணியை யடித்தால்‌, பிச்‌ தி௮அற.ச்ஞம்‌ அணி 
மூச்‌.தியடி.சசப்பட்டுள்ளன அணிஸைப உளளே செலுத்திலிஓதல்போக, அம்பி 
இறச்சன னென்றதனால இருதிரசித்சின்‌ மனததில்‌ முதலிலுண்டான 
சோசத்தை அ௮அகதமபியைக்கொண்ற அநுமானண்மீது உடனே உண்டான சே 
பம்‌ உள்ள.௨க்கிவிட்ட சென்பகாம. எ௭னலே, சோகரஸமடகச ரெளதரரஸம்‌ 
அப்பொழுது அ௮வணிட.த்து மிசசதனால, ௮கணன்‌ ஞமூர்சசை யொழிக்சன 
னென்க. இக௱உனம்‌ சோகரசத்சை யடச்கும்படி, அதிசப்பட்ட சோபரசத 
தன்‌ கொடுமையை ₹அம்மா!! எண்று வியச்தவாறு. ஆழ்றலன்‌ - எதிர்மறை 
மூற்‌௮௪௪௪ம; இயற்கசையில மிக்க வலலமையுடையனான ஏ௮வ்விச்திரசத.து 
என்றுமாம்‌. தரன ஏ என்ற இடை௫சொஜ்களில்‌, ஒன்று - தேத்தும்‌; மற்கொெ 
ன்று - பிரிகிலை. துன்பம்‌ மனோவியாஇயாதலால்‌ (சோய்‌? எனப்பட்ட. 
சோய்‌ - தொழிம்பெயா; இதில்‌, சொ என்பதன்‌ விசாசமான சோ - பகுதி; 
ய்‌ - தொழிற்பெயாவிகுது என்னவேண்டும்‌. உடாயது ௯கடாஸியத. உமை 
யணி என்ன - உவமவருபு பீ-ம்‌:-.-1/அத்றலனாயென்பால்‌, “ஆணிச்சாணி, 
ஆணியாணிக்கு. (௨௩) 

ே்‌ வறு 
௨௪. -இந்திரசித்தை அநுமான்‌ பார்த்தல்‌. 
ஈண்டிவை கிகழம்வுழி யிரவி தேசெனத்‌ 
“தூண்டுறு தேரின்மேற்‌ ஜரேன்றுஈ்‌ தோன்றலை 
மூண்டுமுப்‌ புஞ்‌ஈட மூடுகு மீசனி 
னணுண்டகை வனைகழ லஅம ஹஷனோக்கினான்‌. 

(இ-9்‌.) ஈணடு - இவ்விடதகதில்‌, இவை - இசசெயல்கள்‌, கிசழ்வுஉழி- 
நடக்கும்போது, -இரவி சோ என தாண்டுறு தேரின்மேல்‌ தோன்றும்‌ 
தோன்‌ மலை - சூரியனது சோயபோல விரைவிர்‌ செலுச்சப்பட்டு வரு 
தேரின்மீது சாணப்படு)ற இராஉ௨ணகுமாரனான இக்திரசததை,- மூண்டு 
மூப்பு ம சட முடுகும ஏ௪ணின்‌ - கோபககொணடு திரிபுசததை யெசித்தத்கு 
வசத சமீபிதத சிவபிரான்‌ போன்௦, ஆணதகசை - ஆணமைக்குணமுள்ளவ 
னான, வனை கழல்‌ ௮.நமன்‌ - கட்டிய வீ ரச்கழலையுடைய அ௮றுமான்‌, சோக்‌ 
இனான்‌ - பார்த்தான்‌; (௪ - று.) 

விரைவும்‌ வலியையும்‌ கோன்‌ ற, இச்திரசத்தின்‌ தேர்க்குச்‌ சூரியன்‌ 
தேர்‌ உவமை கூறப்பட்டது; இதில்‌, எளிதிற்பசையழிக்குர்‌ திறம்‌ மிகச ஒளி 
பயடைமை அ௮னணைவரையுமமிசததபிசசல்‌ என்னு மி௮ற்றால்‌, இகதி.ர௫த்து 
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சூரியனோ டொப்பானென்ப.து்‌ தோன்றும்‌. பலபராச்கரமக்களிலும்‌ பசை 
வர்க்கு அச்சக்தருர்தோற்றததஇிலும்‌ அதுமானுச்குச இவபி. ரான்‌ உவமை:இணி, 
அனுமான்‌ இலகஙகையை யெரிப்பதனால்‌, அஷாககு ₹ஞாண்டுமுப்புரஞ்சுட 
முடுகுமீசன்‌” உவமை கூ௰றப்பட்டனனெனக; *இருலின்‌ பெருமான்‌ விட்ட 
வாசனம்‌ போய்த தொல்லாழிமீரைக சடச்தது தாளிறத்சுடரிரணடுஞ்‌, செல்‌ 
லாதவூரைத இரிபுரலசண்டதூ? என்பா இருவரககதது மாலையிலும. பி-ம்‌:-- 
1௭ண்டது. “தூணடுயர்‌. (௨௪) 
மே வறு. 


௨௫.--இதுழதல்‌ ழன்று கவிகள்‌ - ஒருதோடர்‌. இநீதிமசித்தைப்‌ பார்த்த 
அநுமானது ஆலே௩கசனை, 
வென்றே னிதன்முன்‌ சிலவீரரை யென்னும "வெம்மை 
யனதே மூடிக்‌ கடி “தெய்த வழைத்த தம்மா 
லொன்றே யினிவெல லுத “ஜோபத தத அுள்ள 
இனறே “சமையும மிவணிக்திச சித்து வென்பான்‌. 

(இ-ள்‌.) இதன்முன லெைவீரரை வென்றேன்‌ என்னும்‌ வெமமை 
அன்றே - இதற்குமுன்னே இலவீரார்களை சான்‌ ௪யிச்தேன்‌ என்டுற கடிய 
செயலனண்றோ, மூடுக கடிது எயத அழைத்தது - மிசசவிரைவாகச வருமபடி 
(இனை) இககுச கூப்பிட்டதாயிறறு; அமமா - ஆசசரியம்‌! இணி லெல்லு 
தல்‌ தோற்பது ஒனறே அடுத்தது உள்ளது - இனி (இஉனோடுபொருது 
இவனை) வெல்லுதல்‌ (அன்றி இவணிடம்‌) கோற்றல என௰ இரண்டிலொன்‌ 
சே சமீபிதததாயுள்ளது; இன்டே சமையும்‌ - (அவ்வி. ரசணடிலொன்று) இன்‌ 
றைத் தினத்திலேயே நிகழ்ர்து மூடியும்‌; இவன்‌ இக்திரசதது என்பான்‌ - 
இதோ ஒருற இஉன்‌ இரஇிரசிததென்று சிறப்பிதத௪ சொலலப்படு௨ன்‌. 


பிரகததியினலை இராவணகுமாரனான இக்‌.இ.ரசித்தின்‌ பலபராக௫ ரம 
களைக்‌ கேள்வியுறறுணாநதுளள அநுமான்‌ தனது நுண்ணுணர்வினால்‌ 
இவன்‌ ௮வனேயென்று உள்ளபடி ஊூததறிர்தன னென்க. மூடுசிச்கடிது- 
ஒருபொருட்பன்மொழி. இதற்குமுன்பு யான்‌ சில வீராகளை ஜென்றே 
னென்பதனாலாகிய கொடியகசோபமனோோு மூண்டு விரைவாகவரும்படி, இவ 
னைக்‌ தாணடிற்று என்று உரைப்பிலும்‌ அமையும. அம்மா என்பதை ஈற்‌ 
ஐசையாகவக கொள்ளலாம. பி-ம்‌:--19மய்ம்மை. “எய்தியிழை௧தத. "தோம்‌ 
தல்‌. “அ௮அமையும, (௨௫) 
௨௬. கட்டே றுகறுக்‌ கமழ்கண்ணியிக்‌ காளை யென்கைப 

பட்டா லது3வ யவிரரவணன்‌ பாடு மாளுவ்‌ 

கெட்டேோ மென வெண்ணியக்‌ கேடருக கறபி னாளை 

விட்டே குமதன்‌ றியசக்கரும்‌ ெவெமமை இரவார்‌. 

(இ:- ள்ஃ சட்டு ஏறும்‌ - (மலாகளைசசொண்டு) சகட்டுத லமைத்த 4 

ரஞ்கானம்‌. -சண்ணி, - மிசகமணம்வீசுகஐ மாலையை பணிச்ச, இச்‌ காளை - 





காண்டம்‌] பாசப்படலம்‌ ள்க்க 


இர்ச இளவீரன்‌, என்‌ சை பட்டால்‌ - என்சையா விறச்தால்‌, அதுவே 
௮ இசாஉணன்‌ பாடும்‌ ஆகும்‌ - ௮௪சசெயலே ௮௭௫௪ இராவணனுக்கும்‌ சேடி 
வினை ச்‌சசாம்‌; (ஆசலே அவ்விராவணனண்‌), செட்டோம்‌ என எண்ணி - 
யாம்‌ இணித்‌ சு௮றாமல்‌ ௮அழிலோ மென்று கினைத்த, ௮ கேடு அரும்‌ கற்பி 
னாளை விட்டு எகும்‌ - கெடுதவில்லாக ப.இவிசகாதருமதைச புடைய வான 
அ௮ச்சசையை (இராமபிரானிடக) சொணர்ச்ஐவிட்டுச செல்லான்‌; அது 
அ௮ண்றி - அதுவு மல்லாமல்‌, அரக்கரும்‌ வெம்மை இச்வார்‌ - இராச்சதெொல்‌ 
லாருமே செருககடஈ௫இகச தமதம்‌ சகொடுமை யொழிகவார்‌; (௪ - ௪.) 

எல்லாவரச்சாகளோடுக கூடி௪ சென்று வவிய எதிர்த்துப்‌ பொருத 
இரா௫ணனால்‌ கெல்ல டியாதவனான  இந்திபனைச்‌ சயித்திட்டஉணாடகிய 
அ௮உனை சான்‌ அ௮ழிததுலிட்டால்‌, அவ்கொருசேயலினுலேயே இரசா௫ணன்‌ 
அ௮சசலசெொெண்டு பிராட்டியை விட்டிடுவான்‌; மற்றையரச்சர்சளும வலி 
யொடுககினராய்‌ இணிக கொடுஞ்செயல்‌ செய்யாரென்று அறுமான்‌ ௧௫௬ 
தினனென்க. :கட்டுஏறு? என்பதற்கு உல திமிச்ச என்று பொருளகொண்டு, 
அதனைக்‌ காளைககு ௮டைமொழியாசகுதலு மொன்று. செட்டோம என்று 
இதச்தகாலம்‌, தெளிவபம்மியத. :ஏகுமத? என ஒருசொல்லாக்ி்காண்டு 
கொழிறபெயரின்‌ தன்பைய தாககுசலு மொன்று. பீ- ம்‌: விட்டேகுவ 
ஏன்‌ றி. (௨௬) 
௨௭. ஓஒன்மீரோ விதனான்‌ வருகுஇய மொண்மை யரனைக்‌ 

கொன்ேே னெனினிக திசனுக்தயாக்‌ கோள நீக்கு 

மின்றே "கடிகெட்‌ டதரக்கரி லங்கை யானே 

வென்றே னவிரா வணன்றனனசையும்‌ ேேவேசொ டென்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) இதனான்‌ வரும்‌ ஊதியம்‌ ஒன்றோ - இவ்விகஇர௫ிச்தைச்‌ 
சொல்லும இசசெயலால ௮.ரும்‌ இலாபம ஒன்று தானோ? [அல்ல: பல 
என்றபடி]$; (௮லை யாலையோலெணின )--ஒணமையானை கொன்றேன்‌ 
எச௫ளின்‌ - ஓஒளியுளளஅனான இவ்விசதிரசிததைச்‌ சொன்டேனேயாளுல்‌, 
இசதிரனும்‌ தயா கோளும நீலகும்‌ - (முன்பு இனால்‌ வெல்லப்பட்டவ 
னான) இக்திரனும்‌ தனபஙகொணடிருத்தலை யொழிவான்‌; (மமழும)) 
அ. ரககர்‌ இலககை இன்றே சுடி கெட்டது - இராக்கதாகளுடைய (இராச 
தாணியான) இவ்விலககா புரி இப்‌பபொழுசே காவலொழிக்கதாம; யானே ௮ 
இராஉ௨ணன்‌ தனனையும்‌ கேசொடு வென்றேன்‌ - சானே அரச இசாஉண 
னையும வேரோடு வென்றவனாவேன்‌; என்றான்‌ - என்று எண்ணினன்‌ 
(அதுமான்‌); (எ ன ௮.) 

ஒண்மை அ ஓஸி, திருச்குறளில்‌, (₹ஓஒளியெொ ௬௮௫. தகாள்ள வெறுக்கக்‌? 
என்‌ உவிடததப்‌ பரிமேலழகர்‌ ₹ஐஸி - சான்‌ உளஞாவ சாத்து மிச்ச 
தோணன்றுதலுடைமை; (ஒளி கிறா னோககுபுகழ்செய்யான்‌!” என்றார்‌ பில 
ரூம்‌ என்றது, இ௫குக சொள்ளததச்சகது. ஒண்மையான்‌ - பிழரசத்‌ செயக்கு 
௮ரியன செய்வோமென்று கருதும்‌ ஊச்சமிகருயை படையா ளென்தபடி, 


௪௦௨ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


வேரொடு - ௨ம்சச்‌். தட னென்றபடி; இலக்கணை, பீ-ம்‌:-.."குடிகெட்ட 
த ரச்சகரிலககைஞு தா. (௨௪) 


ஓ 


௨௮.--போர்்‌ தொடங்கிய அரக்கர்களை அநுமான்‌ தீர்த்தல்‌. 
அக்கா லையரக்‌ கருமானையுச்‌ தேரு மாவு 

மக்கா லுூலஎம்‌ மொருமூனழறையும வென்று மூற்றிப்‌ 

புக்கா னின்முன்புக்‌ சூபர்பூசல பெருக்கும மேவேலை 

டிக்கா ும்வெராண்‌ டொர்மசாமசகங கொண்டு மிக்கான்‌. 

(இ-எ்‌.) ௮ காலை - அப்பொழுது, அரக்கரும்‌ - இமாசகதாகளும, 
ஆனையும்‌ தேரும்‌ மாவும - (௮வாகளுடைய) மானைகளும தோகளும குதி 
மரைகளும்‌, உலகம ஒரு ஞூனண்றையும முக்கால்‌ வென்று முற்றி புக கடணின்‌ 
முூனபுககு - மூவகையுலகஙகளையும்‌ (ஒருமுறைக்கு) மூன்று முஹழையாக 
(மிச்ச இளமையிலேயே) சயிததுப்‌ பின்பு பருவம்‌ கிரமபி வர்தவனணான ௮ல்‌ 
விச்திச சதெ.லுக்கு முன்னே ஒரந்து, உயர்‌ பூசல்‌ பெருச்கும்‌ வேலை - மில்க 
போசார வாரசதை ௮இிகமாக விளைக்குமபோது,-- மிகசானும - பெரியோ 
னான அ௮.நுமானும்‌, வெகுண்டு - கோபிதது, ஓா மராமரம்‌ கொண்டு - ஒரு 
ஸால விருக்்ஷஜதைப பெயர்ததுக கையிற்கொண்டு, மிககான்‌ - போத்‌ 
தொழில்‌ மிச்சகணானான்‌; (௪ - று.) 

௮ ரச்சரென்றது - யானைதோ குதியரைகளினமே லேறிய உீரர்களையும்‌, 
சாலாள்‌ வீராகளையும்‌ குறிக்கும்‌: முற்றுதல்‌ - பருஉம்‌ மு. தாதல்‌$ வவிமை 
மிகுச௫ லென்றும்‌, வளைததுவருக லெனறும்‌ பெொரறுள்படும. மிக்கான்‌ - 
பலபராராரக௫ிரமககளினாலும்‌ ஸ்ரீராமபகிஇயாலும்‌ மிக்சவன்‌$; ₹₹செயலற்கரிய 
செய்வா பெகியர்‌?? என்றபடி பிறராற சேய்தற்கு அருமையான பல 
தொழில்சளேச செய்து பெருமையு ௨றவன்‌. ஈழ்றிலுள்ள ₹மிச்சகான்‌? என்ப 
சத்கு - கோபாவேசககோடு உடல்பூரிசகதான்‌ [அதாவது - பெருவடிவல 
கொண்டான்‌] என்று உரைபபினும அமையும்‌. பீ - 5: 3புசகான. (௨௮) 
௨௯. இந்திரசித்தினுடன்‌ சேன்ற சதுரங்கசேனை அநூமானால்‌ அமிக்கப்படு 

தலை இதுமுதல்‌ நான்குகவிகளிற்‌ கூறுகிறார்‌. 

1/உ)ைபபுண்‌ டனயா ளையுருண்டன யானை யொன்றோ 

“மிதிபபுண்‌ டன.பா னைவிழுக்கன யானை மேன்மேற 

“புதைப்புண்‌ டனயா ளைபுரண்டன யானை “பேரரால்‌ 

வகதைட்புண்‌ டஉனயா னைமறிரச்தன யானை £மண்மேல்‌. 

(இ -எ்‌.) (அரககர்சேனையில்‌), யானை - இலயானைகள்‌, உதைப்புண 
டன - (அறநுமானால்‌) உதைக்கப்பட்டன; யானை - மற்துஞ்‌ சல யானை 
கள்‌, உருண்டன - (௮நுமானாற்‌ கைகால்கள்‌ கொண்டு மோதப்பட்டுச்‌ இம்‌ 
விமுச்து) உருளலா.பின; ஒன்றோ - இதுமாதஇரமே? யானை - வேறு இல 
யசோ அன்‌. மிதிப்புணடன - (அறுமானால்‌) மிதிச்சப்பட்டன; யரனை - 
நஸ்‌ கனம்‌. பானைகள்‌, மேல்‌ மேல்‌ விழுந்தண - (௮நுமானால்‌ தள்‌ 


உர்வின்‌ ட 


எலலான்டாக. விழுர்திட்டன; யானை--,  புதைப்‌ 





காண்டம்‌ | டாசப்படலம்‌ ௪௦௩ 


புண்டன - (அதுமானால்‌ தாச்சப்பட்டுத்‌ தரையிற்‌) புதைபட்டன; யானை 
பசண்டன - மூன்பின்னாகவம்‌ மேல்‌ இழாகவும்‌ கிலேமாவிண; யசனை-- 
போரால்‌ வசைப்புண்டன - (அறுமான்‌ செய்த பலவகை) பச்ச தாம்‌ சொவே 
யடைச்தன$; யானை, மண்மேல்‌ மறிச்தண - ௮ச்த புத்தபூமியிற்‌ சசய்ச 
இட்டன; (எ.- று.) 

தஇிருச்குஉஸளில்‌, :6ததனணென்றனறோ ஆஅன்சவொசமுக்கு”? (*பொக்ப்படு 
மொண்சளோ புனை பூணும்‌? என்ற விடககளிற்‌ பரிமேலழகர்‌ *ஒண்‌ ஜோரோலவென்‌ 
பு - எணணிடைசசொல்‌? எனற, இலகு கொள்ளததச்கது. பீ. - ம்‌: 
*உதையணடன. “மிதியுண்டன. "புசையுணடன, “போகில்‌, போசால்‌, 
?௨சையுண்டன. 0மண௭ணில்‌. (௨௯) 


மே வேறு. 


௩௦. முடிந்த தேர்க்குல முறிக்கன தேர்க்குல மூரணிற்‌ 

மிஉக்த தேர்க்குல மிற்றன தேர்க்குல மச்சிற்‌ 

ஜொெடிர்த சேர்க்குல முக்கன தேர்க்குல கெக்குப்‌ 

படிந்த தோககுலம்‌ பறிக்சக தேர்க்கூலம்‌ படியில, 

(இ-எ்‌.) ( ௮அறுமானால ௮ழிச்சப்பட்டு), தேர்‌ குலம்‌ - இலதேர்ச்கூட்டம்‌ 
கன்‌, முடிகத - மூறதுமழிசகன; தேர்ககுலம்‌--, மு2றிச்தன - (௪௦ லபகு இ 
சன்‌) முூறிபட்டன; தோச குலம...-.; மூசண இற்று இடிச்ச - தம்‌ விம 
யொழிசர்து இடிபட்டன |சதைசதன என்றபடி]; தோக்குலம்‌-..-, இல சன - 
கூட்வொயகள செசகுவிட்டன?; தோககுலம்‌---., ௮௪௬ இத்து ஒடிக்க - ௮௪௪ 
மூதி து ஒடியபபெ௰ சன; தேர்ககுலம---, உச்சுண - பொடியாய்‌ உதச்ச்சகன; 


தேர்சகுலம்‌--; செசகு படிச்த - சிதைக்து இீழ்விமுச்‌் தன; தேச்ச்குலம்‌...... 
படியில்‌ பறிச்தன - தபையித்‌ சாய்க்தன?; (௪ - று.) -அசச-சச்சகரககோச்கும்‌ 
மரம$; அக்ஷம்‌ என்ற உடசொல்லின்‌ இதைவு. (௧.௦) 


௩.௧. சரனெ ரிந்தவுல்‌ கண்மணி இதைந்சவுஞ்‌ செறி'தா 

டரனெ ரிக்தவு பூ. ஐூறச்‌ சாய்க்தவுர்‌ “தார்ப்பூ 

ணு£னெ ரிந்தவு முதரல்க ளூமிழ்ச சவு “மொண்பொற்‌ 

குசனெ ரிக்தவுல்‌ கொலெகமுச்‌ இழச்சவுங்‌ குதிரை. 

(இ - ள்‌.) (அ நுமானால்‌ ஆழிககப்பட்டு), குதிறடை - குதிரைசன்‌,.. சன்‌ 
இசெரிக்பவும - தலைநொருககயவையும, சண மணி சிசைச்‌ தவும்‌ - சண்குஸின்‌ 
கருவிழிகள சிசையமப்பெற்றவையும்‌, செறி தாள்‌ தரண்‌ கெளிச் தவல்‌ - வணிக 
மிச்ச சால்களின்‌ தொகுதி சொருங்கப்‌பபெற்றவையும்‌, முதுகு இ. சாய்ச்‌ 
தவும - முதுகு ஓடியச இழே சாய்ச்தவையும்‌, தார்‌ பூண்‌ உசன்‌ கெரிச்2உம்‌- 
இணஇ௫ூணிமாலையாகய ஆபரணத்மையணிச்க மார்பு சொருசைப்பெத்றலை 
யும்‌, உதிரலசள உமிழ்சதவும்‌ - இரக சப்பெருககுச்களைச்‌ சச்யெனஷயும்‌, 
ஒள்‌ பொன்‌ குரன்‌ நெரிசதவும்‌ - பிரகாசமான பொற்ச சன்கையை யணிச்சு 


௪௦௪ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


சாச்குளம்புகள்‌ கொருககப்‌ பெற்றதையும்‌, கொடும்‌ கழுதது இழச்சவும்‌ - 
வனைவான சமுகதை மிழக தவையு மாயின; (௪ - று.) 

(செறிமாள்‌ தரண்கெரிச,த” எண்பதற்கு - கெருககியகால்சஸின்‌ ௨விமை 
ஒதியபபெறுறனவன்று உரைப்பாருமுளா. கொடுமை வளைவாரதலை ₹கொலெ 
கை.” (கொடுககோல்‌ ? *(சொடமரம? என்பவற்றிலுஙகரண்‌ ௧. பொன ௮. சனா 
லாஇய்‌ அப ரணத்தூக்குச்‌ சருவி.பாகுபெயர்‌, பிீ-ம்‌:--*தாரச்‌ “தார்பூணுான்‌, 
“ஒளி. (௩௧) 
௩௨. பிடியுண்‌ டார்களும்‌ 'பிள கீதலுண்‌ டார்களும்‌ பெருந்தோ 

ளொடியுண்‌ டார்களுச்‌ தலை“யுடைக்‌ தார்கரந “முருவக்‌ 

கடியுண்‌ டாச்கருநல்‌ கழுக்துழர்‌ சார்களும்‌ *கரச்கா 

லடியுண்‌ டாகளு பச்சமுண்‌ டாக மரக்கா,. 

(இ-ள்‌. ௮சச்கர்‌ - இராச்சதாகள்‌,---பிடியுண்டாராகளும்‌ - (அ௮.நுமச 
ளாம்‌) பிடிசசப்பட்டவர்களும்‌, பிளத தலுணடார்களும்‌ - உடல்‌ பிளசகப்பட்ட 
வர்சளும்‌, பெரும்‌ சோள ஓ௫யுண்டார்களும்‌ - பெரியகதோள்கள்‌ ஓடிபட்டவர்‌ 
சளும, தலை உடைக்கார்சளும்‌ - தலையுடைச் சவாகளும்‌, உறுவ கடியுணடார்‌ 
சஞாம - (பற்கள்‌] ஊடு நவுமபடி முமமுதுல சடிசகப்பட்டவர்களும்‌, குமுத து 
இழச்தார்சளும - கழுகை யிழரகவாகளும, கரத்தால்‌ அடியுணடாசகணும்‌ - 
கைகளால்‌ அடிச்சப்பட்டவர்களும்‌, ௮௪௪முணடார்சளும்‌ - பயம்‌ கொண்டவரி 
களு மானூர்கள்‌; (௪ - ஐ.) 

சால்வகசைப்‌ படைகளஸிலுள்ள யாணைரமுதலிய வாசன களாம்‌, அவறறி 
லேதியவரும்‌ காலாள்களுமாகிய அ௮.ரச்சாசருநம்‌ அநுமானாம பலவாறு சன்ன 
பின்னப்பட்ட்ச எதைச்கழிர்சமை சான்குகவிசஸில்‌ மூமையே விஉரிசகப்‌ 
பட்டது பீ -ம்‌:-_*பிளப்புண்டார்களும்‌. “செழிச்தாகளும்‌. “உருவு கடி. 
யண்டார்சகளும, “மரததால்‌. (௩௨) 
௩௩---அரக்கர்கள்‌ பிரயோகித்த ஆயுதங்கள்‌ அநுமானுடம்பை* சிறிதும்‌ 


ஊறுபடுத்தமாட்டாமை 


வட்ட வெஞ்சிலை யோட்டி௰ய வாளியும்‌ வயவர்‌ 

விட்ட "விடடவெம படைகளும்‌ வீ ரன்மேல வீழ்க்க 
சுட்ட 'வலலிரும படைகலை௪ “சுடுகலா தனபோரஜ்‌ 
பட்ட பட்டன தஇசையொடும்‌ பொறியொடும பாந்த. 


(இ-௭ள.) வயவா - இமசாககதவீபர்கள, வட்டம்‌ வெம்‌ இலை ஓட்டிய - 
சன்குவளைசைப்பட்ட கொடியவிறகஸிஸணின்‌ று செலுத இய, வானியும - அம்பு 
கஞம, விட்ட விட்ட வெம்‌ படைகளும - மறம்‌ மிகுதியாகப்‌ பிரயோஇத்த 
கொடிய ஆயுத ஈம, லீரன்‌ மேல்‌ வீழ்ச்ச - மகா வீரனான அதுமான் மேல்‌ 
விழுச்‌ தலையாய்‌, சுட்ட வல்‌ இரும்பு அடைகலை சுகலாதணபோல்‌ - கெருப்‌ 
ஜி.த்சாங்க ௪ வலி.ப இரும்புகள்‌ பட்டடையைச சடமாட்டாகசனபேரல (அநுமா 


சூ 


ள்‌ இஹிதும்‌, ஊ:ஐ பச கமாட்டாதலையாய்‌), பட்ட பட்டன இசை 





காண்டம்‌ ] பாசப்படலம்‌ ௭௦ 


ஸலொடும்‌ பொமியொடும்‌ பரச்த - (அன்வடம்பித்‌) பட்டபட்ட விடல்சளிலெல்‌ 
லாம கெருப்புப்பொறிசள்‌ எழ அத்துடன்‌ தாழும்‌ தெறித்துச்‌ இெறிப்‌ 
போயின$ (௪ - ௮.) 

உவமையணி. அடைகல்‌ - கம்மப்பட்டடை; அதாவது - சம்மாளர்‌ 
பொன்‌ முசவியவம்‌ ற வத்து அடிப்பச ற்கும்‌ வெட்டுச திரும்‌ அசாசமாயி 
ருப்ப சொரு கருவி. இயிலிட்டுச்‌ சாய்ச்சப்பட்ட இரும்பைப்‌ பட்டடைகின்‌ 
மேல்‌ வைக்கும்போது அக்சாய்ச்சு இரும்பு அப்பட்டடையைச்‌ அடாதசாசப்‌ 
பின்பு அவ்விரும்பு அடிபடுதர்கும்‌ வெட்டுப்படுசச்கும்‌ அப்பட்டடை இடமச 
தல்‌ போலவே, வடிச்சப்பட்ட கூரிய அம்புசன்‌ அ.நுமானுடம்பித்‌ பட்மலெ 
அதனை ஒன்றுஞ்‌ சிதைவு பட௫த்தசாவாக அவ்வடம்பு அவ்வாயுதன்சன்‌ பொடு 
ப௫தயல்கு இடமாய்‌ கின்றது என உவமையின்‌ ஈயல்்‌ காண்க, இரும்பினாலாகய 
உளி சொண்டு மெட்டுசையிய்‌ சல்லினின்று இப்பொதறி எழுமாது பேல, 
௪ஃஇனாலாகய பலவகை ஆயுதலசள்‌ மிச வவிய அலுமானுடம்பிக்‌ பட்டவள 
விலே ௮னற்பொகதி யெழுர்கன. 

வட்டம்‌ - வ்ருத்தம்‌ ஏன்ற வடசொல்லின்‌ இதைவு. *விட்ட விட்ட 
என்ட அடுக்கு, மிகுதி ப.றறியது, பட்ட பட்டன? என்ற அடுச்கு, தொழப்‌ 
பொருள. இசையொடும்‌ - உருபு மயக்கம்‌. வீரன்‌ சாண்‌ ஊதுபடாமலே. 
பல ௮.ரச்சகாகளைச கொன்றிட்ட ஆச்சலுடையான்‌. பீம்‌: கெச்இறக்‌, 
“மெல்‌. “சொடர்கலொதது போல்‌. (௩௨௩) 
௩௪.--இந்திரசித்து அநுமான்மேல்‌ முதலில்‌ எப்த அம்புகள்‌ பழதுபாடுதல்‌. 

கிகையெ முஞ்சுடர்‌ வாளிக ளிக்திச சிசு 

மிகையெ முஞ்சினக்‌ ததுமன்மேல்‌ விட்டன வெக்து 

புளையெ முக்தன வெரிக்தன கரிச்கன போக 

கையெ முக்கன வழிகதகன வானுளோர்‌ சாட்டம்‌. 

(இ-ள்‌.) இரத்த... மிகை எழும்‌ சினச்து அநுமன்மேல்‌-மிகு இ 
யாக மேல்‌ மேல்‌ மூண்டெழுக௰௦ சோபாச்சனியைவுடைய அதுமான்‌ மேலே, 
விட்டன - (தூரகதஇிலிரு) தொடுதத விட்டவையாகிய, இசை எழும்‌ 
சுடர்‌ வாளிசள - சவாலைச/ஞுணடாஇ விளம்கும்‌ ஒளியையுடைய அம்புகள்‌, 
(அதுமானுடம்பிற்‌ பட்டவளவிலே) வெச்து புசை எழுச்கன - வெச்து புகை 
இளம்பட்‌ பெறறவையும்‌, எரிசதன - ஏரிபட்டொழிச்சவையும்‌, ககிச்சன - 
திர்துபோனவையுமாய, போக .- ௮வனுடம்பை௪ அறிதும்‌ ஊறுபடுத்தா 
கொழியவே, ஈசை எழுச்தன - (௮ கண்ட அவ்விச்‌ இரத்‌ தக்குச்‌ சோபத்‌ 
தாத்‌) சிரிப்பு உண்டாயின: (௮க்கோப௪ சிரிப்பைக்‌ சணடமாச்திசச்இலே), 
வான்‌ உளேசா காட்டம்‌ அழிச் சன - (இணி என்னாகுமோ வெண்று அஞ்சி 
மன௩கலலகியசளாுல்‌) தேவாகளுடைய சண்கள்‌ ௪லகக மடைக்தன; (௪ - று.) 

இச்.தரசித்தின்‌ அம்புகள்‌ ௮னுமானுடம்பிற்‌ பட்டவளவிலே 0ஸெச்து 
புசை யெழுச்தனவம்‌ எரிர்தனவும்‌ கறிச்சனவுமாய்ப்‌ போதக்குக்‌ சாரணம்‌ 
அவ்வறுமான்‌ கொண்ட பெருகசோபாகடினியினால்‌ அவலுடம்பில்‌ மிக்சுசாப 
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௭௦௬ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


மென்பது பட, மிகை யெழுஞ்‌ சனத்து அநுமன்‌? என்றா. இலங்கு விசேஷ 
ணம்‌ ஒருசருததையுட்கொணடதனால்‌ கருத்துடையடை மோமியணி. இல 
குச்கூறிய சிரிப்பு, வீ ராட்டஹாஸ மெனப்படும்‌. சகணசல௫குதல்‌ - மனத்து 
வசசஇன்‌ சாரியம, வானுளோர்‌ - ஆகாயமார்ககத்தில்‌ ௨ஈது நின்று போர்‌ 
காணுர்‌ தேவலோசததவா, சை யெழுஞ்‌ சுடர்‌ வாளிகள்‌ - செருப்பைக 
கச்குகன்‌ ற ஒள்ளிய அம்புகள்‌ எனினுமாம்‌. (௩௪) 
௩௫.--இந்திரசித்து கோபத்தோடூ ௮நுமானை நேந்ருங்குதல்‌. 

தேரும்‌ யானையும்‌ "புரவியு மாக்கருஞ்்‌ இந்துப்‌ 

பாரின்‌ வீற்தலுக்‌ தானொரு தனிரின்ற பணைத்தோள்‌ 

வீச வீரனு முறுவலும்‌ வெகுளியும்‌ வங்க 

வாரும்‌ வாருமென்‌ றழைக்கின்ற வ௫மன்மேல்‌ வச்தான்‌. 

(இ-எ்‌.) தேரும்‌ - (தனத) தேர்களும, யானையும்‌ - யானைகளும்‌, புரவி 
யும்‌ - குதிரைசளும, ௮ ரக்கரும- இராச்சதவீராகளும, (ஆக௪௪துரல்க சேனை 
கன்யாவும்‌), ஈத பாரின வீழ்தலும்‌ - (௮தநுமானால்‌ அழிககப்பட்டுச) சிதறித 
தரையில்‌ விழுச்திடவே, சான ஒரு தணி கின்ற - (வேறு ஒரு துணையு மில்‌ 
லாமல்‌) தான்‌ ஒருவன்‌ மாத்‌ இரமே சன்னகதணியனாய்‌ எஞ்ிகின்‌ ௨, பணை 
தோள்‌ வீரவீரனும - பருத்த தோள்களையுடைய மகாவீரனான இச்திச்‌௫த்‌ 
ம்‌,--முறுவலும வெகுளியும்‌ வீலக - இரிப்பும்‌ (அ.தறகுச்சாரணமை) 
கோபமும்‌ ௮ இகப்பட,---வாரும்‌ வாரும என்று ௮அழைச்சன்ற அ௮றுமன்மேல்‌ 
லக்தான - ₹வாருககள்‌ வாருலகள்‌? எனறு (அரச்சலரையெல்லாம்‌ வலியப்‌ 
போர்க்கு) அழைக்கிற அதுமாண்மேல்‌ வச்து செருலஇஞன்‌ [அதுமாணைக்‌ 
குதித்து வச்‌ சமீபிஐசான்‌ என்றபடி]; (எ - று.) 

வீரவீரன - வீரர்கஸிற சிமர்தவீரன்‌. ௮டுககு - உவகையும்‌ விஸரவூம்‌ 
பதிய. இக்தரசிதது ஒருவனையே அநுமான இகழ்ச௫ப்பன்மையாக 
£வசருமவாரும£? என்று ௮ழைச கன னெனவுக கொள்ளலாம. இலவனம்‌ 
உரும்‌ வாரும? எனறு ௮அழமைததல்‌, ௮நுமானத யுகதோ௱சாகதைதக்‌ காட்‌ 
ஓம; சழ்ப்‌ பல அ ரச்சபைகமகாண்றும அறுமான்‌ போர்ததஇனவு இரச்தில 
னென்ச. பி-ம்‌:அரககரும்புரலியும. (௩௫) 
௩௭௬.---இந்திரசித்து தனது விலலின்‌ நாணியைக்‌ கைவிரலால்‌ தேறித்துப்‌ 

பேரோலி யேழமப்புதல. 

புரந்த சன்றலை பொதிரெறிக்‌ தஇடப்புயல்‌ வானிஞம்‌ 

பசந்த பல்லுரு மேறறினம்‌ "வெறிக்‌ தயிர்‌ பதைப்ப 

நிரந்த ரந்தீலை நெடுநிலஞ்‌ சுமக்த”மீப ர௬சகன்‌ 

சரத்து எங்கட வரக்கன்வெஞ்‌ ௪லையைகாண்‌ டெறித்கான்‌. 

(இ-ள்‌. புரசகரன்‌ தலை - இச்திரனுடைய இரசு, பொதிர்‌ எறிச 
ப்‌ ௮ஞ்” அ௮தரச்து மிககலசவும்‌,--புயல்‌ வாணில்‌ பரச்த - கீ£ 

ண்டி, சரளமேதகளில்‌ மிகுதியாய்‌ எழுக, பல்‌ உரும்‌ ஏறு 





காண்டம்‌] பாச்ப்படலம்‌ சரள 
இனம்‌ - பலபேிடி ஈஷின்‌ கட்டம்‌, வெதித்து உயர்‌ பஸ்சப்ப - அச்சத்தால்‌ 
வசக்சன்சொண்‌்ெ உயிர்சமசவும்‌,கிரச்‌பம்‌- இடைவிடாமல்‌ [ஏப்போதும்‌], 
தலை - தனது தலவைகளான்‌, செ கிலம்‌ ௬.மச்த - பெரிய உலகக்தைக்‌ இழே 
யிருச்‌ த) சாககு௦; பேர்‌ உரசன்‌ - சாப்பசாஜனான பெரிய ஆஇசேஷன த, 
௪.ரம்‌ - ஆயி ரச்சலைகரை:௦, துளக்கிட - அச்௪தச்சான்‌ கசம்‌, அசக்சண்‌ - 
இராச்சசனான இ*இர௪5 து, 9௮வம இலையை சாண தெய்ச்சான்‌ - தனது 
கொடியவில்லின்‌ சாணியைக்‌ கைவிரலால்‌ தெறிச.து ஒவியெழுப்பிஷன்‌. 
“விரிகிறகாகம்‌ விடருளசேனும்‌, உருமின்கடுஞ்ைஞ்‌ சேணின்று மூட்‌ 
கும்‌? என்மபடி, வானது எழு ற மேசதஇின்‌ இடிமூழர்சத்தைச்‌ செகி 
ய,,றவளவிலே வளைகணிலுள்ள சாகஙகள்‌ ௮ஞ்சியழிதல்‌ இயல்பா தலான்‌, அன்‌ 
விடியும்‌ அஞ்சுமபடி மிசகதான இர்திரசதஇன்‌ வின்னா ணொலிமுழச்சச்தைக்‌ 
கேட்டமாகஇ திலே அனைததுலகுரககுக இழிநர்து உலகததைகதகாககுற 
ச.ரப்பசாசனும்‌ க௫௧௩குவ ஜனென்க. இர்இரசிகதின்‌ வின்னாணொெலி கேட்டவள்‌ 
விலே இர்திரன்‌ இன்னும எனககு என்னாகுமோ வென்று அஞ்ச சடுககுவன்‌. 
மேசவாசனனான இச்இதிரலுக்கு ௮சசக்‌, சம சாணொலிக்கு அவ்கிச்திரன௮ 
கொடியரகிய இடியும்‌ அஞ்சுமென்மல்‌ தகுதியுடைத து. அவ்வி ஈஞாணொவி 
யின்மிகுதியாலாகிய அ௮இரச்சியையும்‌ ௮சசசகையும்‌ வர்ணணைவகையாம்‌ 
கூறினா; உயர்வுநவிற்சியணி, வெதுதது - இடச்சிட்டுத்‌ இனசை சது எனினு 
மாம்‌. பீ-ம்‌---1ஏறிதது. "கீடு, "எமிக்தாண்‌. (௩௯) 
௩௭ --அதற்தமோேலாக அனுமான்‌ தேோள்தட்டி ஒவியேழப்புதல்‌. 
ஆண்ட காயகீன்‌ மாதனு மயலுடை யண்டவ்‌ 
கண்ட தாமெனக்‌ கிறியுக கெடுகிலக்‌ இழிய 
நீண்ட மாதிரம்‌ வெடிபட வவனெடுஞ்‌ இலையிற்‌ 
பூண்ட காணிறத்‌ தன்‌'னெழிற்‌ ரோள்களைப்‌ புடைத்தான. 
(இ-ள.) ஆணட காயகன்‌ தாசனும - (எல்லாவுயிர்களேயும்‌) அடிமை 
கொண்டருளுகறண தலைவனான இசாமபிரானது தாகனாய அழுமாலும்‌,-- 
(அவ்வொலிசகு எதஇிராக),--அ௮அயனுடை ௮அணடம இணடது ஆம என - இச்‌ 
தப்பிரமாணட முழுவதுமே பிளச்சதாகுமென்று சொலலுமபடியாசவும்‌, இலி 
உச - மலைகள பொடியாயசூர்‌ துமபடியாகவும்‌, கெடு கிலம்‌ இழிய - சீண்ட 
பூமி பிளககவும்‌, கீண்ட மாதிரம வெடி. பட - செழூயதிசைசள்‌ பிளவு படவும்‌, 
அவன்‌ கெடுஞ்‌ சிலைபில்‌ பூணபட காண இற - அவ்விச்திரசிததினது கீண்ட 
வில்வி௰ம பூட்டிய சாணியும ௮றறுப்போமபடியும்‌, தன்‌ எழில்‌ சேன்சளை 
புடைததான்‌ - தனது ௮ழ௫ூய தசோள்களைக தட்டினான்‌; (௪ - ஐ.) 
அ௮அணடகூஉண்டதாதல்‌ முதலியன, அததோட்புடைப்பொலி மிகு 
சென்று தாககுதலாலாகும ௮இரசூியினா லென்ச, ஆணட சாயகன்‌ - எம்‌ 
பெருமான்‌. அ௮யனுடை ௮ண்டம - பிரமனுடைய அகடம்‌) பிரமனுடனணே 


௭௦.௮ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தா 


படைக்கப்பட்ட அண்டம்‌ என்றபடி, எழில்‌ - வளர்ச்‌ சியுமாம்‌. பி - ம்‌: 
”கெடுச்தோள்‌ புடைத்தார்ததான்‌. (௩௪) 
௩௮.--இந்திரசித்து வீரவாதங்‌ கூறுதல்‌. 

ஈல்லை கல்லையிஞ்‌ ஞாலத்து ணின்னொக்க கலலா 

ரில்லை யில்லையா லெறுழ்வலிசக்‌ இயாசொடு மிகல 

வலலை வல்லையின்‌ முகுடீ படைத்துள வாணாட்‌ 

கெல்லை 'யெல்லையென்‌ நிர்இிர சக்அவு மிசைத்தான்‌. 

(இ -ள்‌:) ஈல்லை ஈல்லை - (8) மிகவுமசமரத்சன்‌: இ ஞாலகதள்‌ கின 
ஒக்க ஈல்லார்‌ இல்லை இல்லை - இச்கிலவலகத்‌ இல்‌ உணக்குச்‌ ௪மானமாக௫ 
சமா்தர்சள்‌ இல்லை இல்லை; எறுழ்‌ உலிக்கு - மிச்ச ஷலிமைக இற்‌ இல்‌, 
யாரொடும்‌ இகல வல்லை வல்லை - (8) எல்லாருடனும்‌ மாறுபடு க.ற்கு மிஃவம 
வலலவன்‌; (ஆயினும்‌), இன்று 8 படைத்துள வாழ்சாட்கு எல்லை எல்லை 
ஆகும்‌ - இன்றைச்தினமான அ கீ பெற்றிருக்கிற ஆயுளுச்கு மூடிவெல்லை. 
யாகும்‌ முடிவெல்லையாகும்‌, என்று இஈஇர௫ததவும்‌ இசைததான்‌ - என்று 
இச்திரசித்து (அறுமானைகோகஇ) வீ ரவாதரமும கூறினான்‌; (எ - ஐு;-- 
ஆல்‌ - அசை. 

பிதயோரடு வைத்து சோகச்குமிடதத நீ ஒப்புயாவற்ற வீரணென விள 
சுவையேயாயினும்‌, சான்‌ உன்னை இன்மைக்குத்‌ தவறாது. சகொன்றியவே 
சென்று வீரவாகதலகூறின னென்க,. *எலுழ்வலிக்கு யாசொடும்‌ இசலவல்லை 
வல்லை” என்பதற்கு பலபரரச்ரமலகளைச்‌ கொண்டு எததிறசதாரோடும்‌ 
விசைக்து 'போர்செய்ய வல்லாய நீ என்று உரைப்பினும அமையும்‌. வேறுல 
கல்சகளில்‌ உன்னைப்பேசலச சமாததர்சளும்‌ உன்னைக்‌ காட்டிலுஞ்‌ சமர்ததர்‌ 
சளூம்‌ உளரென்ப.து தொணிச்ச, *இஞ்ஞாலத்‌ தள்‌ கின்னொக்க ஈல்லா£ இல்லை 
யில்லை” என்றான; யான்‌ ஞூவுலகதது வீரரனைவரையும்‌ இரக சணடு கென்‌ 
அள்ளேனெனபது; குறிப்பு. சல்லைசல்லை, வல்லைவல்லை எண்று ஆடுககுக்கள்‌ - 
மிகு திப்பொருளன; இல்லையில்லை, எல்லையெல்லை என்ற அடுச்குககள்‌ - தேத்‌ 
ஐம்‌; எல்லாம்‌ இகழ்சூச்‌ குறிபபின்‌ பயத்தன: எறுழ்‌ உலி - ஒரு பொருட்‌ 
பன்மொழி, பீ - ம்‌:--1 இல்லை. (௩௮) 

௩௯. -௮தற்தமேலாக ௮நுமான்‌ விரவாதஞ்சேய்தல்‌. 

சாஞக்‌ கெல்லையு மிருதசா யுலகத்தை நலியுல்‌ 

கோளுக்‌ கெல்லையுக கொடுக்தொழிற்‌ கெல்லையுல்‌ கொடிமீர்‌ 

வாளுக்‌ கெல்லையும்‌ வக்தன வைகொடு வந்தேன்‌ 

மோளுக்‌ 'கெல்லையொன்‌ நிலலையென்‌ றதமனுஞ்‌ சொன்னான்‌. 

(இ-்‌.) கொடிமீ£ - கொடியவர்சளே! நாளுக்கு எல்லையும்‌ - (உ௫௦௧௭) 
வாழ்சாளுச்கு முடிவும்‌, கிருதா ஆம்‌ உலகசதை ஈலியும்கோளுசகு எல்லையும்‌- 
அ...சீசாாளாய்‌ உலசத்தை வருகதுற (உங்கள்‌) கொளசைககு மூடி வம்‌, 
கொடு தொழிற்கு எல்லையும - (உ௰கள்‌) கொடிய செயலுக்கு முடிவும்‌, 
ஞாளுச்கு எல்லையும்‌ - உலகன்‌ ஆயு சசைட்கு முடிவும்‌, வர்தன - இப்பொழுது 
லாயின$ வகை சொடு வச்சேன்‌ - (அதச்குஉரிய) திறமையை சொண்டே 
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(சான்‌) இல்குவச்‌ துள்ளேன்‌; தோளுக்கு எல்லை ஒன்று இல்லை-(என்‌) தோன்‌ 
சின்‌ வலிமைக்கு மூடிவு சரிதும்‌ உண்டாகா, என்று அதறுமலும்‌ சொன்‌ 
ஞான்‌ - என்று அ௮நறுமாலும்‌ வீடவா,தங்கூறினஞன்‌; (௪- .து.) 

'உனதுலாழ்சாளுக்கு முடிவு இன்மைசகாகும்‌! என்று இச்‌இர௫த்து 
அறுமானைகோகூக்‌ கூமியதர்கு, ௮நுமாண்‌, ்‌உலசளணைவருடைய வாழ்கான்‌ 
மூ,கலிய பலவ்றுச்கும்‌ இப்பொழுது மேடிவு அகுமாறு ஒக தன்ளேன்‌ யான்‌” 
என்று கூறின னென்ச, *கொடியீர? என்ற பன்மை இராவணன்‌ மூவி 
யோஸை உளப்படுததியது. இச்திரசி,59 சாரூுவனை நேரச்சியே இகழ்௪௫்‌ 
குறதிப்புதசோனறப்‌ பண்மையாற்‌ கூறியதாகச கொள்ஸினுமாம்‌, கோள்‌ - 
இமையும, வவிமையுமாம்‌. வசை - உபரயமுமாம வாள - இக்கு ஆயுசப்‌ 
பொதுவாய்‌ கின்றது; சிறப்புப்பெயா, பொதுப்பொருஹின்மேல த, (௩௯) 

௪௦-- இந்திரசித்து ௮நுமான்மேல்‌ அம்புகளை எய்தல்‌. 

இச்சு ரத்தைபைச்‌ தொலைப்பெனென்‌ நிர்‌ இரன்‌ பகைஷன்‌ 

பச்சி சத்‌ தம்வ்‌ கொழு. வானவர்‌ பதைப்ப 

வச்ச ரத்தினும்‌ வலியன வயிரவான்‌ ௧௯௭௧ 

ளச்சி ரத்தினு மார்பினு 'மழமுச்சலு மஜுமன்‌. 

இ௮வும்‌, அடுத்த கவியும்‌ - குளகம்‌, 

(இ-ன்‌.) (அதுகேட்டு), இச்திரன்‌ பசைஞன - இசஇரசிச்சான௮ன்‌, 
இ சரத்தையை தொலைப்பென்‌ என்று - (இககுரகன த) இக்‌ உற தியான 
சம்பிகிகையை யழிததிடச்சடலே னென்று சர, ௪.ரச திலும்‌ மார்பி 
னும்‌ - ௮ச்‌.௪ அநுமானுடைய தலையிலும்‌ மார்பிலும்‌, பசு இச கச்சம்‌ வச்து ஒழு 
இட-புதிய இரத்தம்‌ வெளிப்பட்டுப்‌ பெருகும்படியாசவம்‌, வானவர்‌ பப்ப: 
(அதுசண்டு) தேவர்கள அடி ககும்படியாகவும்‌, வச்ரத்இனும்‌ வலிய ஆயி 
சம்வான்‌ கணைகள்‌ - (இரதிரனது) வச௫ூராயுதததைக்காட்டிலும்‌ ஆவிமை 
புடையனவான காமைகொணட பெரி.ய [(சறச்த] அம்புகளை, அழுத்தலும்‌ - 
அழுக்சத எய்தபோது;--அ௮நுமன்‌ - அறுமாண்‌, (௪ - ௮.) “செடுஞ்னெல 
கொண்டான்‌ நிமிர்ச்தான்‌? என அடுத்த கவியோடு சொடர்க்து மடியும்‌. 

*கூர்பற்தியவென்குலிசததாற்‌ கடறுபடுபுண்வடுத்‌ திர்ச!? என்‌ யடி. இச்தி 
சன்‌ சனதுவசசிரா'புதக தினால்‌ அயருரு திருககுமாறு அறுமானுக்கு 2 மனி 
துள்ளானாதலால்‌, ௮வ்வநுமானுடமபில்‌ ஊழபடுசஇப இ?” இன அம்பு 
களை வச ரததினும வலியன வென்றல்‌ தகும்‌; அன்றியும்‌, இர்இரனை 
வெண்றவனதுூற கணைகசே அவ்விரசதிரனது வசி ராயுகத்திலும ௬வியண 
வென்ன த தட்டில்லை இச்தாரண்‌ பகைஞன்‌ - இர்இரசத்ரு; இச்திசனைப்‌ 
பகைத்து வென்றவனென்2. இலகுப்பசுமை, புதுமையின்மேவது. வாணர்‌ 
பதைத்தல்‌, ௮நுமான்‌ அழிய இக்திரசிதது வென்திவெனேகென்னும்‌ அச்சத்‌ 
தால்‌. வான்‌ - உரிசசொல்‌, பீ -ம்‌:-.செலித்தலும்‌. சலபிசஇசனில்‌ இச 
செய்யுளின்‌ இபண்டொன்றாமடிகன்‌ மூன்‌ மிரணடாமடிகளாக மாறியுள்ளன, 
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௪௧. -யோகபலத்தால்‌ ௮நுமான்‌ பேருவடிவுகேோள்ளுதல்‌. 
கூறிஐ வானென்று "கூறைந்தில னெடுஞ்சினல்‌ கொண்டான்‌ 
மறியும்‌ வெண்டிசை மாகட லுலகெலாம்‌ வழக்கிச்‌ 
சிறிய தாய்சொன்ன திருமொழி சென்னியிற்‌ சூடி 
னெறியி னின்றதன்‌ னாயகன்‌ புகஜஹென நிமாரக்கான்‌. 

(இ-எள்‌.) செடுஞ்னணெம்‌ கொண்டான்‌ - மிசச கோபககொண்டு,- வான்‌ 
குறிது என்று குறைந்‌ திலன்‌ - அகாயம்‌ உயாவுபோதகாது என்று தன்வடிவி 
லுயர்வு குறுசகாசுவனாய்‌ [வானணமுகட்டினும்‌ மேலாச வளர்பவனாய்‌ எண்ற 
படி); சிறிய சாய்‌ சொன்ன இரு மொழி - தனதலியசாயான சைசேயி 
சொன்ன திருவார்ததையை, சென்னியில்‌ சூடி - தன துதலைமேற்கொணடு 
[சிரஸா வ௫ததுச்‌ செளரவிதது], மறியும்‌ வெள்‌ திரை மா ஈடல்‌ உலகு 
எலாம்‌ ழக - மடல்குகம வெண்மையான அலைகளையுடைய பெரியசடலி 
ஞ்‌ சூழப்பட்ட நகிலவுலகழுழமுவதையும்‌ (௮அச௫ூறியசாயின்மசகனான பாதனுச்‌ 
குக்‌) சொத்து, நெறியில்‌ கின்ற - (மாச்ருவாககயபறிபாலன மாகிய) நல்‌ 
லொமுக்சவழியிலே கிலை கின்ற, தண்‌ சாயகன்‌ - தனதுதலைவனான இராம 
பிரானது, புகழ்‌ என - சாத்தி (வானு றதங்கவளாதல்‌) போல, கிமிரக்தான்‌ 

சஉயாக்துவளாச்தான்‌; (௪ - று.)---குறைசதிலன்‌ கிமிர்ச்தான்‌ என்க. 
காப்பியயகளிலே சதாசாயகனது இறப்புத்‌ தோன்ற அவனது சம்பக்த 
மசன பொருளசளைச ௪ிறசலவிடஙககளில்‌ உபமானமாக அ௮மைத்துக கூறுதல்‌ 
சவிமரபாதலால்‌, ௮நுமானணதுவடிவின்‌ வளாசூச்கு இராமபிரானது புகழின்‌ 
உளர்சசியை உவமைகூறினார்‌. சீதாகலியாணத்தின்‌ பிறகு த௫௪ாதசக்கர 
வாத்தி இராமபிரானுசகுப்‌ பட்டாபிஷேகஞ்செய்ய யத தணிசகையில்‌ மந்தரை 
சூழ்சசியால்‌ மனங்கலசசப்பட்ட மசைசகேயி தன்கொழமுகரரன தச௪ரதரை 
கோக முன்பு ௮வர்‌ தனககுச்‌ கொடுத்திருகத இரணடுவ ரசகட்குப்‌ பயனா 
சத தன்மகனான படதனுச்குப பட்டககட்டவும்‌ கெளசல்யைமகனான இராம 
னைப்‌ பதினான்‌குவருஷம்‌ வனஞ்செலுத்தவும்‌ வேணடுமென்று சொல்லி வம்‌ 
பு௮த்த, அதுகேட்டு வருந்தின த௪ரதா சத்தியவா இயா தலால்‌ முன்பு அவட்கு 
ஒச்ச்கொடுத திருக்‌ ச சொல்லைத்‌ தவறமாட்டாமலும்‌, இராமன்பச்சல்‌ தமக்கு 
உள்ள மிக்க ௮ன்‌.பினால்‌ ௮வ்வரததை கிழதைவேறதுமாறு ௮வனை வணத்துக்‌ 
குசசெல்லசசொல்லவும்‌ மாட்டாமலும்‌ ௧லல௫ வாய்‌இறவா இரு£இத சமயத்‌ 
இல்‌, கைகேயி இராமனை வரவழைத்து ₹பிள்ளாய்‌! உலகளதச்சை பரஅதனுச்சு 
சா௫ுசொடுத் துப்‌ பதினான்‌குவருடம்‌ உன்னைசக காடேறப்‌ போச௪ சொல்லு 
இருச்‌। என் துசொல்ல, சொல்லைத்‌ தலைமேற்சொணடு அரச மாழ்றாக்தா 
ன்ன ததையையும்‌, அவட்குச்‌ தனதுதர்தை கொடுததிருச்சத வரலகளையும்‌ 
சது து சறைவேரள்றி மாச்ருபிக்ரு வாக்யெ பரிபாலஈஞ்‌ செய்தலினிமிகதம 
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இ.சாலபிசான்‌ இலச்ருமணனோ௰டும்‌ சீையோடும்‌ அயோச்‌்இயைவிட்டு நில்க 
௪டர்து வனலாசஞ்‌ சென்றன னென்று வரலாறு, 8ம்‌ அயோசத்தியாசாண்‌ 
டத்தில்‌ விரி தவாச்சப்பட்ட து. 

இராமமிரானாக்‌ சரமேற்கொள்ளப்படும்‌ பெருனமயைப்‌ பெதி.2 தனால்‌, 
கைகேயியின்‌ சொடியசொல்லை!: திருமொழி? என்றார்‌;௮அன்‌ மி, இருவிழச்‌,௪.ல்‌ 
குக்‌ காரணமாகும்‌ மெரதியைத திருமொழி யென்‌ ஐ. இ.சழ்சிச்குறிப்பாகுப 
ஏதிர்மையிலச்கணை௮ கையாம்‌ கூறின துமாம்‌. கெறி- சச்மார்ச்சம, சகெறியில்‌ 
சின்ம என்பதற்கு - (மரவுரியையுஞ்‌ ௪டைழமூடியையுச்‌ தரி) ௧௮0௨௪ 
மூக்கவறழியிலே கின்‌ கென்று உரைததலு மொன்று. பி-ம்‌:..குறிச்இிலன்‌. 

௫௨---அநுமான்‌ கொண்ட பேருவடிவைக்‌ கண்டூ இந்திரசித்து 
ஆச்சரியப்படுதல்‌. 

பாக மல்லது ௪ண்டில னமனைப்‌ பார்க்சான்‌ 

மாக வன்றிசை பத்தொமும்‌ வசம்்‌.பிலா £வுலகிற்‌ 

சேகு காதனை யெறுழ்வலித்‌ தோள்‌ “பிடிக்‌ தீர்க்ச 

மேத காது மயங்செ னாமென வியக்தான்‌. 

(இ-ள்‌-) மாகம்‌ ௨ல்‌ இசை பத்தொடும - பெரிய வசனம்‌ 2தலிய 
வவிய பததுத்திககுககளுடனே, வரம்பு இலா உலூஜ்கு - அவது உலக்‌ 
சட்கெல்லாம்‌, ஏக காதனை - தணித்தலைவனான இக்‌ இரனை, எறுழ்‌ வவி சோளன்‌ 
பிடித்து ஈச்ச - மிச்ச வவிமையையுடைய தேன்களைப்‌ பிடித்து இதச்கிச்‌ 
கட்டிய, மேசசாதனும்‌ - மேசகசாதனென்னும இயத்பெயருடையகனுன இச்‌ 
இரரசிசதும்‌,--அநுமனை பாரததான்‌ - ௮நுமானைப்‌ பாரத்து, பாகம்‌ அல்லது 
சண்டிலன்‌ - (௮வ்வடிவச்இன்‌) ஒரு பகுதியைச்‌ சண்டனனேயன்கதி (ம.த்ஐு) 
மூழு௨தையும்‌ சாணமாட்டாதவனாய்‌, மயககினன்‌ ஆம்‌ என வியச்தான்‌ - 
இகைப்புத்றான்‌? என்று (தன்னைச்‌ சணடவா) சொல்லும்படி. ௮திசயித்சான்‌. 

பாகமலலது கணடில னநுமனைப்‌ பாசதான்‌ --௮நுமானத பேருருவத்‌ 
தைச சதைசணடசெய்தி கூறியவிடத்து :*சஞ்சமும்‌ புரைவனண சுழலுககண்‌ 
லாள்‌?? என்‌ உதுகாணசக. இச்இரன்‌ தஇரிலோகாதிபதி யாதலால்‌, 6 இசைபத்‌ 
தொடும்‌ வ. ரமபிலாவுலூத்கு எகசகாதன்‌? எனப்பட்டான்‌. இிசைபத்து - மேல்‌ 
சழ்‌என்2 இரண்டும, மற்ற எட்டுமாம்‌. மேல்‌ உசதரசாண்டததில்‌ :1௮ச.து 
பி.றர் தடு மைர்தன மழையிடிதததென வாய்விட்டமுகலோடும்‌, மைச்தளே ச்‌ 
தாரன்‌ வலிமேகசசாசனெனப்‌ பேறிட்டா ணிலகசகைமன்னன்‌?' என்பதனால்‌, 
மேகரசாக னென்று பெயரின்‌ பொருளையும (சரதம்‌ - ஒலி), (செய்வதொன்‌ 
ஐறியாது சிரை சலூ யிச்சரணின்‌ நிடக்‌, கையுமெய்யுமசப்படச்‌ தெறு 
காலபா௪ மிசாமெனும்‌, வெய்யபாசமுறப்பிணிககனன்‌ மேசசாதன்‌?? என்பத 
னால்‌ ௮வன்‌ இக்‌.தி.ரனைப்‌ பிடி.ச.தச்சட்டின செய்தியையும்‌ அ௮றி௪. பி - ம்‌: 
1உலஇல்‌. ”பிணிச்‌ ௮. (௪௨) 


௪௧௨ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


௪௩.---அநுமான்‌ இந்தீரசித்தின்‌ தேர்க்ததிரைகளையும்‌ பாகனையும்‌ 
அழித்தல்‌. 

ண்ட வீசனு கெடுந்தடங்‌ கைகளை நீட்டி 

யிண்டு வெஞ்சச மெய்கன வெய்திடா வண்ண 

மீண்டு போய்விழ வி£சுயாய்‌ கவன்‌ மிடற்‌ றடந்தேர்‌ 

பூண்ட “பேயொரடு சாரதி சரைப்படப்‌ புடைத் தான்‌. 

(இ-எ்‌.) கீண்ட வீரனும்‌ - (அனபப) பெருவடிவகொண்டு வளர்ந்த 
வீரனான அ௮.நுமானும்‌,--கெடும்‌ தட கைகளை நீட்டி - நீணடபெரிய தன்‌ சை 
களை எதிரிலே ரீளசசெலுத.இ, எய்‌ கன எணடு ௦9௨.ம௪ரம எய்தஇடாவண்ணம்‌ 
மீண்டு போய்‌ விழ வீச - (இச்‌.இிரசத தினால்‌) எயயப்பட்டவையாய்‌ மேன்‌ 
மேல்‌ வருகிற கொடியஅமபுகள்‌ சன்னுடமபித்படாதபடி. (அவற்றைக்‌ கைப்‌ 
பற்றி ௮லை) இரும்பி ௮அவன்மேற்பேசய விழுமாறு வீ யெறிச்து விட்டு, 
ஆலகு - அதன்‌ பின்பு, அவன்மிடல்‌ தட தோ பூணட பேயொடு - அவனது 
வவிமைபுள்ள பெரிய தேரிழ்‌ சட்டிய பேய்களையும்‌, சாரதி - தோப்பாகனை 
யும்‌, தரை பட புடைததான்‌-£ழ்விழுச்‌ திறக்குமாறு அ௮டி.ததஇட்டான்‌3 (௪-ற.) 

தரை என்ற சொல - (பொருள்களைத) தரிப்பது என்று, காரணப்‌ 
பொருள்பெறும. பி - ம்‌ விட்டதடச்தேர்‌. "மாவொடு. (௬௩) 
௪௪ இந்திரசித்து வேறேருதேரின்மிது ஏறி அநுமன்‌ மேல்‌ அம்பு எய்தல்‌ , 

ஊழிக்‌ காற்‌ “றன்ன வொருபரிக்‌ தேசவ ணுூதவப்‌ 

பாழிச்‌ தோளவ னத்தடக்‌ தேர்மிசைப்‌ பாய்க் சா 

னாழிப்‌ பல்படை “யனையன வளப்பருஞ்‌ சத்தால்‌ 

வாழிப போர்‌ வலி மாருதி பேனியை மறைக்கான. 

(இ-எ்‌.) (இகஙனம்‌ தோச்குதிபைகளும சாரதியும்‌ அழிச் துவிடே.), 
ஊழி கரற்று அன்ன ஒரு பரி தோ அவண்‌ ௨3௨ - சுற்பாக்தகால தீ2ப்பி.ர 
சண்டமாருதத்தைப்‌ போன்ற குிரைகள்‌ பூட்டிய வேறொருதேரை அப்பொ 
மு.து [அவ்விட,௧,த௮ ] (வேளறொருசோப்பாசண்‌ அரும்‌ செலுசதிக்சகொண்டு 
வச்து) உதவ, பாழி தோளவன்‌ - வலிமையுள்ள தோள்களையுடையஉனான 
இக்இரசத்‌.௪, ௮ தட தேர்மிசை பாய்ஈ்தான்‌ - (இசதத்தேரினின்று) அதப்‌ 
பெரியதேரின்மீது பாய்ஈது ஏறி, ஆழிபல படை அ௮னையன அளப்பு அருஞ்‌ 
௪ரத்தால்‌ - அகேகசம்‌ சக்கராயுதலகளைப்‌ போன்றனவான அளவிடுதத்கு 
அரிய [மிசப்பல ] அம்புகளினால, வாழ இ போர்‌ வவி மாருதி மேணியை 
மறைததான்‌ - (எப்பொழுதும்‌ அழிவின்றி) வாழ்பவனும இப்படிப்பட்ட 
[2 த்க்கூறிய] யுத்சசாமர்ததியத்தையுடை யவனுமான அநுமானது உடம்பை 
மூடினான்‌; (எ - று.) 

அநுமானது உடமபு மழையுமபடிமிகுதியாசப்‌ பாணப்பிரயோகஞ்‌ 
செய்கன னென்பதாம. பிரளயகாலச்திற்‌ பெருமுகாற்று” எழுச்து 
ஹஷிகையொடுகீசி உலகத்தையழிச்கு மென்க. ஊழிககாற்று, பரிககும்‌ 
மேதர்க்கும்‌ உவமையாகத்தச்கது; விரைவிலும கொடுமையிலும உலமம்‌, 
ஒரு தேர்‌ என இயையும; இது, இச்திரசத்தினுடன்‌ வச்த சேமத்தேர்‌ 


காண்டம்‌ | பாசப்படலம்‌ ௭௧௩ 


சனிலொன்று. பாழி - பெருமையுமாம்‌. பிரமன்மு தவிய சேவர்சளனைவரும்‌ 
தம்‌ தமது படைக்கலத்தால்‌ அழியாதபடி அநுமாலுக்கு வசமனித்துளளா 
சாதலால்‌, அவவையழிகச தற்கு எய்த இக்இர௪த்துன்‌ அம்புகட்கு, ச தேலாஇ 
தேவனான திருமாலின்‌ சச்சராபுகத்தை உவமைகூறுதல்‌ வத்கும்‌, $பல௪கக 
சாயும்‌? என்௪து, இஃயோநளுவமை. பீ -ம்‌....*என்ன. "அனையஎன்‌,(௪௮௪) 
௪௫. -அநுமான்‌ பாய்ந்து இந்திரசித்தின்‌ வில்லை மழித்தல்‌. 

உற்ற வாளிக ஞசதக்கடங்‌ கன வுக வுதருக்‌ 

கொத்ற மாருதி யனையவன்‌ நேர்மிசைக்‌ குதிதக்‌ தப்‌ 

பற்றி வன்கையாம்‌ பறித்தெழுக்‌ தஇலகெலாம்‌ பலகான்‌ 

மறற வென்றபோர்‌ ராரிவெஞ்‌ சிலையினை முறித்தான்‌. 


(இ-ள.) கொத்றம மாருதி - வெற்றியையுடைய லாயுகுமா.ரனுண 
அதுமான்‌,--உற்ற-வச்துபட்டவையாய்‌, உரசது௮டகூன - (சன்‌) மராபிற 
பதி? சவைகளான, வாஸிகள்‌ - (இரத இன்‌) அம்புகசெல்லாம்‌, ௨௪ ழே 
சச திவிமும்படி,  உதரு - உதரித்தளளிவிட்டு, அனையவணன்‌ தேர்மிசை 
குதிச.து-௮வ்விச்இரசித்தின்‌ தேரின்மேல்‌ எழும்பிப்பாய்ச்‌ து, உலகு எலாம்‌ 
பல கால்‌ முற்த வென்ற போர்‌ கூறி வெம்‌ இலையினை உலசககளோவெல்லாம்‌ 
பலமுறை முூடியசசயிகத போர்வலிமையையுடைய கொடிய (அனை) 
வில்லை, வல்‌ கையால்‌ பற்றி பறித்து - (தனது) வவியகசையினால்‌ பிடித்துப்‌ 
பி ௫ச்கொண்டு, எழுர்து - எழுமபி வெளியே வக்து, மூறிசதான்‌ - (அவ்‌ 
வில்லை? கைகளால்‌ ஓடி.த்தெமிக்துவிட்டான்‌; (௭- ஐ.) 


உலகெலாம்‌ பலகால்‌ முற்மவென்த'-. முன்னும்‌ (௨௮-அள்‌ சவியின்‌) 
(௦௧௧ர லுலகம்‌ ஒரு மூன்றையும்‌ வென்று மூதி? எனருர்‌. டர - புரள, 
௪௬..உடனே இந்திரசித்து வேறேரு சிறந்தவிஷலை 
யேடுத்துக்கொள்ளுதல்‌. 


மூறிக்‌ ச வில்லின்வல்‌ லோசையபோமய்‌ மூடி.வதன்‌ மூன்னச்‌ 
மதிக்கு போரிடை வழிககொளவான்‌ வயிரவாட்‌ படையாற்‌ 
செறிகச வான்பெரு "மலைகளைச்‌ சிறகறச்‌ செயிசச 

வெதிக்ச விக்இர னிட்ட “வார்‌ சிலையினை யெடுக்கான்‌. 


(இ-ன்‌,) மகுசதிச்த வில்லின்‌ வல்‌ தசை போய்‌ முசடிவசன்‌ முன்னர்‌ 
வில்மு. றிபபகையிலுண்டான வலிய ஒலி நகீணடுசென்று இய்வதக்கு 
மூன்னே,--(இச்திரத்‌ ௪) -போரிடை மறிச்து வழிகொள்வான்‌ - (முன்பு) 
யுததத்தில்தோற்று வசப்பபுபெவனான, வயி. ரம்வான்‌ படையால்‌ செறிச்ச லான்‌ 
பெருமலைகளை சிறகு ௮௮ செயிரா எறிச்ச இச்இரன்‌ - வச சாயுகமென்ற 
பிரசாசநூள்ள (சனத) ஆயுகச்ைசச்‌ கொண்டு ஒலிமையிச்ச ஒல்யெ பெறிய 
மலைகளை இதகுகளத்றுப்போம்படி சோபகசொண்டு துணிக்‌ சவனுன தேளேச்‌ 
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எக்சு கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


இ.சன்‌, இட்ட - தஇிறையாகசகொடுச்ச [இழக்துவிட்ட ஏன்‌ தபடி], வார்‌ இலை 
யினை - நீண்டவில்லை, எடுத்தான்‌ - கையிலெடுதகதுச௪ சொண்டான்‌; (எ-று.) 


₹வழிககொள்வானாகிய இச்திரன்‌ சிலையினை? மூடிவதன்‌ மூன்னர்‌ எடுச்‌ 
சான்‌ என்றுகூட்டெச. படையால்‌ எறிசத, மலைகளை யெறிஈக, இழமகு ௮2 
எ௰ிச்ச, செயிராஎறிர்த என்று இயையும்‌. அச்ச வில்‌ ஒடி.ச்சப்பட்டவுடனே 
வேறுவில்லெடுதச் துச்‌ கொணடானென்த மிச்ச விரைவைச்‌ கரட்டுகாகு, 
ர௦.றிச் சவில்லின்‌ .ல்லோசைபோய முடிவதன்முன்னர்‌ எடுததான்‌? எண்னுர்‌- 
இதில்‌, ௮அவ்வில்லொடிச்ச வல்லோசை மிகமீண்டு சென்றதென அ௮வ்வில்லின்‌ 
உவிமையும்‌ விள௫கும்‌. பி - ம்‌: "மறிச்சுபாரிடை வழிச்கொளா. “சறையற 
மலைசளைச செயிரா. “வான்‌. 


இசசெய்யுள்‌ - முூச்தினசெய்யுவளோடு ௮ச்தாஇதசொடை யுடைய த) 
மேல்‌ ௫௪, ௫௩, டு௯, டு௯, ௬௦-ஆல்‌ கஅவிசளையும்‌ இலனல்‌ சாண்க. (௮௬) 
௫௭ டுந்திரசித்து என்த அம்புகளினுல்‌ ௮ஙமான்‌ சிறிதுதளர்தல்‌. 
தூறு நாறுபோர்‌ வாளியோர்‌ கொடை கொண்டு கொய்தின்‌ 

மாறில்‌ வெஞ்செனத்‌ இராவணன்‌ பகன்‌ இலை வளைத்தா 

ஓா௮ தன்னெடு மேனியிழ்‌ பலபட வொல்கி 

பேபேற௮ு சேவகன்‌ ழமாதனுஞ்‌ சிறிதுபோ திருக்கான்‌. 

(இ-ள்‌.) மரறு இல்‌ வெம்‌ னெத்து இராவணன்‌ மகன்‌ - (எப்டொழு 
அம்‌) மாறுகவில்லாக கொடிய சோபமூள்ள இசாலணனுடைய புததிரனணான 
இச்தர௪ிசது, போர்‌ வாளி நூறு தாறு ஓர்‌ கொடை கொடு - போரிக்‌ 
இ. தாறு தாறு௮ம்புகளே ஒருதொடுப்பிலேகொண்டு [தொரடுக்குச்சரம்‌ ஒவ்‌ 
வெொன் லிலும்‌ நாறறுச்சணச்சான அம்புகளை 2 தொடுப்பவனாய்‌ என்றபடி], 
சொவ்தின்‌ - விஸரவில்‌, லை வளை சான்‌ - அவ்வில்லை வளைத்து எய்தாரன்‌$ 
(அச்‌.,௪ மிகப்பல அம்பு-ளினால்‌), தன்‌ நெடு மேனி.பில்‌ - தனது பெரிய உடம்‌ 
பிலே, ஊறு பல பட- பலபுண்களுண்டாக, (அதனால்‌), ஏமு சேவகன்‌ 
அசனும்‌ - (௮னைவரினுஞ்‌) றச்‌ வீரனான இசாமபிரானது அதூசனா௫யெ 
அதுமானும்‌, இறிதுபோது ஒல்்‌இ இருச்தான்‌ - சிறிதுபொழுது தளர்ச்து 
இய்ச் திருச்சாண்‌; (௪ - லு.) 

அால.நாறு என்பதர்கு நூச்மினாம்பெருகலய நூறு என விரித்து, பஇனா 
யிரமென்று உரைட்பாரு மூளா, எயதல்‌ எண்ட காரியத்தை (இலை௨ளோத்தல்‌? 
என்ற சாரணச சொல்லாம கூறியது, உபசார வழக்கு, எறுசேவகன்‌ - 
மசாவீரன; வினைகதொசை: உவமைத்‌ தொசையாக, அணூ௰கம்‌ போன்ற 
வீரனெனறு உரைப்பாரு முளா. ஒல்கியிரு5 தல்‌ - ஆயாசரூற்திருகதல்‌. () 

௪௮ --அநூமா்‌ உடனே அயர்ச்சிதீர்ந்து ஒநமரத்தினல்‌ இநீதிரசித்தின்‌ 
தலையி வடித்தல்‌.” 
ஆர்த்சு வானவ "ராவலல்‌ கொளீஇய கி வழிக்தார்‌ 
பார்த்த மாருதி சாருவொன்‌ நங்கையிழற்‌ பற்றித்‌ 


கண்டம்‌] டாச்ப்படலம்‌ ௫௪௧௫ 


அசிச்ச௫ வாளிகண்‌ “முறைமுறை அணிபடச்‌ சுற்றிப்‌ [ன்‌. 

போச்த்ச பொன்னெடு மணிழூடிச்‌ 'சலையிடைப்‌ புடைச்தா 

(இ-்‌.) ஆர்த்த வாணவர்‌ - (முதலில்‌ அறநுமான்‌ இச்திச௫த் தின்‌ 
வில்லை ரு.றிச்திட்டமைசண்டு மூழ்ச்சியால்‌) ஆரலாரஞ்செய்,௫ தேவச்சகள்‌, 
ஆவலம்‌ கொளீஇ அறிவு அழிச்தார்‌ - (உடனே அறுமான்‌ இக்்‌இ.ர௫தஇன்‌ 
அம்புகளால்‌ ஊறுபட்டு அயர்வற்றதனைப்‌ பார்தத) துண்பங்கொண்டு 
அறிவகலகஇனாகள்‌ பார்சச மாருதி- ௮அதுகணட௮நுமாண்‌, (உடனே 
அயர்ச்சிதா* த), தாரு ஒன்று ௮ம்‌ கையில்‌ பற்றி - ஒருமரத்தசை (2 தனு) 
அழகய சையிலேஎடூததுககொணடு, சார்ச்ச வாளிகள்‌ முறைமுறை துணி 
படசுத்றி - (இச்திரசசத) எயதுகிறப்புகற அமபுகளெல்லாம்‌ வரிசைவரி 
சையாசச்‌ துணடுபட்‌டொழியுமபடி. (அர்த மரதைதச௪) சுற்றிவீசி, பொன்‌ 
மணி சகெடு மூடிபோதத தலை.யிடைப்புடைததான்‌ - பொன்னினாம்செய்‌ 
யப்பட்டு மாணிசகலகள்‌ பதிககப்‌அபத்ற ண்ட இகரீடககசைசதரிதத (இச்‌ 
இ.ரசித்தின்‌) தலைமேல்‌ (௮ம்மரதகதைசகொண்டே,) அடிகதகான்‌: (௪- ஐ.) 

ஆலம - அவலம்‌ எண்பதன்‌ நீட்டல்விகாரம்‌; இலேசம்‌) அபரம்‌ 
என்று பொருள்‌. கொளீஇ- கொணடு, மயிரமுடியப்படுவதபற்றி, இர 
சுக்கு மூடி? என்று பெயா. அது - இடவாகுபெயசாய்‌, சர௫லணியுல்‌ இரீ 
டத்தைச குறிதத௫. பி-ம்‌--1அகுலகசொண்‌் ட.றிவழிச்தார்‌. “துணி 
படமுறைமுறைசுழ ற்றி. "தலத.திடைம்‌. (௯௮) 

௫௯.--இத்திரசித்து தலையிலடிபட்டுத்‌ தளர்தல்‌. 

பார மாமச முடியுடைச்‌ தலையிடைப்‌ படலுச்‌ 

தாரை யின்னெடுக்‌ கற்றைகள்‌ "சொரிவன தயங்க 

வாச மாலவசை யருவியி “ னழிகொழுக்‌ குருதி 

கோர நின்றுட றுளங்கெ னமரரைச்‌ “தொலைகத்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) பாரம மா மரம- சனமுள்ள பெரிய அகச்தமரம்‌, மூடி 
உடை தலையிடை படலும்‌ - இரீடத்தையுடைய தன்தலையின்மேற்‌ பட்ட 
வள விலே, நெடுக கற்றைகள்‌ தாரையின்‌ சொறிவச தயக௫ - (அச்ிரீடத 
இலுள்ள மாணிசசசளின்‌) நீண்டஒளிததொகுதஇிகள்‌ ஒழுககாச மேகத்‌ 
சொறிவன வற்றைப்போன்று விளலகுமபடி, மால்‌ வரை அருவியின்‌ ௮ழி 
கொழு குருதி ஆரசோர - பெரியமலையிலிருர்து வருகிற நீரருவிபோல 
வழிக௨ கொழுமையான இரத்தம்‌ மிகுதியாகப்‌பெருக, கின்று உடல்‌ துல 
இன்ன .- (ஒன்றுஞ்செய்யமாட்டாது) அயாச்சியுற்று கின்று உடம்பு ஈடுல 
இனான்‌: (யாவனெணில்‌),--அமரரளை தொலைததான்‌ - தேவர்களை வென்கிட்‌ 
டவனான இரதிரசிதது; (௪ - ற.) 

இசணடாமடிக்கு - தலையிலுள்ள நீணட செமபட்டமயிர்த்தொகுஇசள்‌ 
ஒழுஈசாகக இழ்விமுவனபோன்று விளலகவென்று உரைப்பினும்‌ அமையும்‌. 
கறறை - சதாததொகுதியும்‌, மயாததொகுதியும்‌. இரிடத்திலுள்ள செர்கிஐ 
மான மாணிச்சகசளின்‌ நீண்ட ஒளிததொகு௫கள்‌ கிீழ்கோக்கிவிழுவதும்‌ , 


௭௧௬ க்ம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


தலையிலுள்ள செம்பட்டமயிர்ததொகுதி அ௮லவிழ்ர்து உடம்பின்மேல்விமுத 
ஓம்‌, இரத்தினகரீடததையணிர்ச சர௫லிருக்து மிககுவழிகற இரததப்‌ 
பெருககுச்சட்கு உவமையாதத்கு ஏம்கும; இனி, மமை,சகாரைகளின்‌ சீண்ட 
தொகுதிகள்‌ சொரிவனபோல வென்றலும ஒன்று. ஆரசசோர என இயை 
யும்‌. உடல்‌ துளசூனைன்‌ . உடல்‌ கலநஇனான்‌ எணினுமாம. பீ - ம்‌:1௯த்‌ 
௮ியசயலக. “இழி, "தஐரசமான்‌. (௪௯) 
௫௦.--இத்திரசித்து அயர சீசிதீர்ந்து மீண்டும்‌ அநுமான்மேல்‌ அர*புஎம்தல்‌. 


நின்று போதம்வக துறுதலு நிஹறைபிறை £யெயிற்றைக்‌ 

இன்று தேவரு “முனிவரு மவுணருக் இகைப்பக்‌ 

குன்று போனெடு மாருதி யாகமும்‌ குலுங்க 

வொன்று போல்வன வாயிரம்‌ பகழிகோத்‌ அய்திசான்‌. 

(இ-ள்‌.) கின்று-(௮ுஙகனமே இசதிரசதது சறிதுபொழு௪) அயர்சச 
யுற்றுகின்‌ ஜூ, போதம்‌ வச்து உறுதலும்‌ - (பின்பு) ௮றிவு வகது கூடின 
வளவிலே, கிறஹறை பிற எயிற்றை இன்று - தன்வாயில்‌ கிறைச்துள்ளன 
வும்‌, பிழைசசரச்திரன்போன்‌ உசனவமான பற்களைக கடித, தேவரும முனி 
வரும்‌ ௮வுணரும்‌ இகைப்ப-(போசாணடத) சேவரகளாம தே௮ாிவதிகளும 
அசுரர்களும்‌ இகைப்படைய, குன்று போல நெடு மாருதி ஆகரும்‌ குலு ஐ.௧- 
மலைபோன்ற [வலியபெரிய] உயாச்சவடிவமுளள அதுமானுடைய உடம்‌ 
பும்‌ மிலைகலலகுமபடி, ஒன்று போல்வன ஆயிரம்‌ பகழி கோதது உய்த்தாண்‌- 
ஒன்‌ போலவே எலலாம உள்ளனவான ஆயிரம்‌ அ௮ம்புகளைத கொடர்ச௫யா 
கக்‌ தொடுச்துவிட்டான; (௪ - று.) 

பத்களைச்சடி தகல்‌, கோபககுறி. மூனிவாகளும்‌ ௮சுராகளாம்‌ பதிெட்‌ 
டஇுததேவகண௰ககளிக்‌ சோச்தவாக ளாதலால, தேவாகளோடொப்பப்‌ போ 
காண்பவராகக கூறப்பட்டனர்‌. ₹குன்று போல? என்ற உவமை மாரு இக்கும்‌ 
அவனது ஆகத்றுக்கும்‌ ஏற்கும்‌. நிறை பிறை எனத இரணடும்‌, எயிற்றுக்கு 
அடைமொழி. கிறையெயிறு-வினை தசொசை. பிழஹையெயிறு-உவமததொகை,. 
பிை-கலைகுமைச்ச சகஇரன. பி - ம்‌:--1எயிறு “அவணருமுணிவரும. (௫௦) 

௫.--அநுமான்‌ இந்திரசித்தைத்‌ தேரோடு எடுத்துஎறிதல்‌, 

உயத்கத வெஞ்சா முரத்தினும்‌ "சகாத்தினு மொளிப்பக்‌ 

கைத்ச செரதையன்‌ மாருதி “சனிசவ கனன்றுன்‌ 

“வித்‌ கன்டிலை விடுகணை விசையினுக கடுஇ 

”யத்ச டம்பெருச்‌ தேதேரொடு மெடுத்தெறிக்‌ மார்த்கான்‌. 

(இ-ள்‌.) உய்தத வெம்‌ சரம்‌ - (௮அஙஙனம்‌ இர்திரசதத) செலுத 
இய கொடிய அ௮மபுகள்‌, உரசதினும்‌ கரததினும ஒளிபப - (தன) 
மரர்பிலும்‌ கைசகளிலும அழுச்ச, மாருதி - அறுமாண்‌, சைச்சத இர்தை 
யன்‌ - (இப்படி இவனோடு எவ்வளவு கேரம்‌ போசெயவ தூ என்று) 
வெக்க மனமுடையவனாய, ஈணி ௪வல கனன்றான்‌ - மிசவம்‌ ௮இகசமபகக௪ 


காண்டம்‌ ] டாசப்படலம்‌ ள்கள்‌ 


சோபித்த, வித்தசன்‌ எலே விடுகணை விசையினும்‌ ௧௫௮ - சூரனசொளுபி 
வான ஸ்ரீராமபிராகாது வில்லினால்‌ எய்யப்ப 2 அம்பின்‌ வேச ததைச்காட்‌ 
டிலும்‌ வேகமாகப்‌ பாய்ச்து, ௮ தட. பெரும்‌ தேரொடும்‌ எடுத்து எறிந்து 
ஆர்ச்சான்‌ - அர்த மிசப்பெரிய தேருடனே (இக்திரசிக்தைக்‌) தாக மேலே 
எதிசது (சஸிப்பினால்‌) ஆரவாரஞ்செய்தான்‌; (௪ - று.) 
காப்பியத்தலைவனன இராமபிசானது கோதண்டச்தா சலெய்யப்படுஇற 
அமபினது வேசம்‌ பிரசதத மாதலால்‌, அதனினும்‌ வேகமாகப்‌ பாய்தது? 
என இராமதாசனதுவேகத்தை விஎக்தினா. ஆர்த்தான்‌ - தனது செய்திறம்‌ 
கோணன்றச கொககரிததுச்‌ சர்சசததான்‌ என்றபடி. பி-ம்‌:-.1இரத இனும்‌. 
“செதனை. ௮இ.கருல, “வித்தக. அததுடைக்‌, (௫௪) 
௫௮.--இந்திரசித்து தேருடன்‌ வானத்தில்‌ நெடூநீதாரத் சென்று கீழ்விழ்தல்‌. 
கண்ணின்‌ மீச்சென்ற விபையிடைக்‌ கலப்பதன்‌ முன்ன 
மெண்ணின்‌ மீச/சென்ற வெறுற்வலிச்‌ திறலுடை யிகலோன்‌ 
புண்ணின்‌ மீசசென்று பொழிபுனல பசும்புலால பொடிபப 
விண்ணின்‌ மீச்சென்ற௮ு கேசொடும்‌ பாரமிசை விமுக்சான்‌. 

(இ-ஊள்‌.) கண்ணின்‌ மீ சென்ற இமை இடை சலப்பசன்‌ மூன்னம்‌ - 
கணசளின மேலுள்ள இமை இழிமையிலே வச துகூடுவசன்முன்னே [சண்‌ 
ஊணிமைப்பொழுதாகிய ஒருமாச்திலரப்பொழுஇனுள்ளே என்றபடி], எண்‌ 
ணின்‌ மீ சென்ற எறுழ்‌ வவி திறல்‌ உடை இகலோன்‌-அ௮ளவககுமேற்சென்ற 
[வரம்புசடச்ச. மிசசபலததையும்‌ பராகரமசதையு முடைய பசைவனான 
இச்திரசி௧௮, சேரசொடும்‌ விண்ணின்‌ மீசென்று - (அறுமான்‌ எட௫ுததெறிச்ச 
விசையினால்‌) தேரோடு வானத்தின்மேலெல்லையில்‌ போய்‌, புண்ணின்‌ மீ 
சென்று பொழி புனல்‌ பசும்புலால்‌ பொடிப்ப பாரமிசை விமுஈதான்‌ - புண 
கஸின்மேலே பெரு௫ழிகற இரதசகம்‌ புதிய புலாலசா றக்சோட வெளிப்‌ 
படும்படி. தரையில்‌ விழுக்இட்டான்‌; (௪ - ௮.) 

“எண்ணின்மீசசென்‌ ௨” என்பதமகு மனததிற்கு எட்டாது ௮தனெல்லை 
யைக்கடச்துபோயுள்ள வென்றது உலைததலு மொணன்ழா, புண்ணின்‌ மீச 
சென்முபொழிபுனல்‌? - புணணீ. இணி, ூன்றாமடிச்கு - புண்களின்‌. ழி 
யாச இரததமும்‌ புதிய தசையும்‌ வெளிப்படுமபடி என்று உடைப்பினுமாம்‌. 
பீ -ம்‌: சென்றது. (௫௨) 

௫௩.--இந்திரசித்து வானத்தில்‌ எழூதலூல்‌, ௮நுமான்‌ அவனுடைய 

சேமத்தேர்களை யேல்லால்‌ சிதைத்தலும்‌. 

விழுக்து பாரடை யாமுன மினனெனு மெயிற்ரு 

னெழமுக்அ மாவிசும பெய்தின னணிடையவன்‌ படையிஜற்‌ 

செழுக்தகண்‌ மாமணித்‌ தோககுலம யாவையுஞ்‌ சதைய 

வுழு போவசன்‌ முன்னெடு மாருதி யுதைக்தகான்‌. 

(இ-ள்‌.) விழுச்து பா அடையா மூனம - சேரொடும்‌£ழ்விமுச்‌ த 
பூமியை௪ சேர்தற்குநுன்னே, மின்‌ எனும எயிம்னான்‌ - மின்னல்போல 
விளங்கும பற்களையுடையவனான இச்‌ இரதது, எழுச்து மா விசுமபு 


்க_௦) கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


எய்‌ இனன்‌ - (சன்னபின்னப்படுகிறம ௮கதேரிணின்று) எழும்பிச்‌ கரிய ஆகா 
யத்இ.ற்‌ சேர்ச்சான்‌; இடை - (இலவனம தேசோடு வானததிற சென்று சீழ்‌ 
விழுச்து மீண்ட்ம்‌ ௮வன்மாத்திரம்‌ வான, இலைமுகிதபொழுதின்‌) இடை 
யிலே, நெடு மாருஇ - பெருவடிவமுடைய அ௮றுமான்‌, ௮வன்‌ படையில்‌ 
செழுச்‌ சண்‌ மா மணி தோ குலம்‌ யாலையும்‌ ௪ைய-௮வனுடைய சேனையி 
லுள்ள பெரிய குளிர்ச்த ஈறஈச இரததினககள்பதித௫௪ -சேர்ச்கூட்டககளெல் 
லாம இிதையும்படி, உழுர்து பேர வதன்முன்‌ உகதைகசாண்‌ - தர்‌ உளுந்து 
உருளுமளவினுளளே [வெகுவிரைவிலே] உச அ௮ழிசதரண்‌; (௪ - று) 

இக்திசசதது தேரி லிருது போர்செம்யுமளவும்‌ அ௮அவனணைவெல்லுதல்‌ 
மூடியாதென்ற சோசசததால்‌ அநுமாரன்‌ ௮வனேறியுளள சோ சதையுமாறு 
அதனை யெடுசஅ வானததிலெறிசததுமன்றி ௮த்தேர்‌ சழ்விழமுகறகு மூண்பு 
மற்ஹைசசேமததேர்களையும உசைச்துச௪ சதைத்திட்டன னெண்அ, “விருக்து 
பா.ரடையாமுனம? என்பதும்‌, உழுது பேோலதன்கமுன்‌? என்பதும்‌ - விரை 
வைக காட்டும்‌; உயர்வுதவிற்சி. உழுக்து - சவதாணியகசளிலொன்று, தண 
மணி-குளிராசக ஒளியுள்ள இரசஇனம. (௫௩.) 

௫௪.--பின்பு இந்திரசித்து பீரமாஸ்தீரத்தைப்‌ பிரயோகிக்கக்‌ கருதுதல்‌. 

ஏறு தேரில "னெகிர்கிறகு ம0சணில “னெரியிற்‌ 

௪௮ வெஞ்சினச்‌ 'இருகுகன்‌ ரூனதறிரி வானும்‌ 

வேறு செயவ?தரா விளைபிறி இன்மையின்‌ விரிஞ்சன்‌ 

மாறி லாடப்பெரும்‌ படைக்கலக்‌ தொடுப்பதாய்‌ மதித்தான்‌. 


(இ-ள்‌,) ஏறு தோ இலன்‌ - (தரன்‌ மீண்டும்‌) ஏறுதற்கு ஒருதேோர்‌ 
இல்லாதவனும்‌, எ.இிர்‌ கிதகும்‌ ரூரண்‌ இலன்‌ - மீளவும்‌ ௮நுமானெ இரிலே 
நின்று போர்செய்தற்கு உரிய வவிமையிலலாசவனுமாய்‌, எரியின்‌ று லெம்‌ 
தனம திருகுகின்றான்‌ தஇிரிவானும - நெருப்புப்போலச்‌ சபிச௦ வெவ்விய 
கோபததால்‌ மாறுபடுகன்‌ றஐவனாய (வானத இற) சஞ்சமிப்பவனான இச்‌ இர௫த்‌ 
தும்‌, வேறு செயவது தா வினை பிறிது இன்மையின்‌ - (அதுமானுக்கு) மாரு 
கத்‌ தான்‌ செய்ய; சதகக செயல்‌ வேறொன்றும்‌ இல்லாமையினால்‌, மாறு இலா 
பெரும்‌ விரிஞன்‌ படைககலம தொடுப்பது ஆய்மதித்கான்‌ - எ.இரில்லாத 
தான பெருமையையுடைய பிரமனது அஸ்திரதசை ( அநுமரன்‌ மேல்‌) 
தொடுத துவிடுவதாக கினைச்தான்‌; (௪ - ஐ.) 

விரிஞ்சன்‌ என்ட வடமொழிப்பெயா - (பிராணிகளைப்‌) படைசஇன்‌ தவ 
னென்றும்‌, ௮ன்னபபறலையாற சுமககப்படுஇன்றல னெனறும்‌ (வி-பஐவை) 
காரணப்பொருஎபெதும்‌. மாறு இலா - ஒப்பிலலாத எணினுமாம்‌. பீ: ம்‌... 
1௪ இரகிற்குமு ரணிலன்‌. “நெறியிற்‌. “இருகெனச்சரச்இரிவரன்‌. (௫௮) 

௫௫.---இந்திரசித்து பீரமாஸ்தீரத்தைப்‌ பூசித்து எடுத்தல்‌. 


பூவும்‌ பூநிற வயினியும்‌ தீபமும்‌ புகையுக்‌ 
தாவில்‌ பாவனை யாற்கொடுக்‌ தருச்சனை சமைக்கான்‌ 


காண்டம்‌ ] பாசப்படலம்‌ ௭௧௯ 


"தேவி யாவையு மூலகமுசக்‌ திருத்திய தெய்வக்‌ 

கோவி னான்முகன்‌ படைக்கலக்‌ தடச்கையிற்‌ கொண்டான்‌. 

(இ-ள்‌.) பூவம்‌ - மலர்களையும்‌, புகையும்‌-அபத்தையும்‌, இீபருமம்‌-இபத்‌ 
தையும்‌, பூ நிறம்‌ அயிணியும்‌ - பூகிமுூள்ள வெண்சோறாகிய சைவேத்தியச்‌ 
தையும்‌, தா இல்‌ பாவனையால்‌ கொடுத்து - தவறு கசவில்லாச இயாண வகையி 
னா௫ சமர்ப்பி, ௮அருசசனை அமைததான்‌ - (பிரமாஸ்‌ இர்‌ துக்குப்‌) பூசை 
செய்து, சேவு யாவையும்‌ உலகமும்‌ இருக்திய ெய்வம்‌ சோவில்‌ சான்மூசண்‌ 
படைசசலம்‌ தடகையில கொண்டான்‌ - தெய்வகச'ளெல்லாவற்றையும உல 
அவ்களையும்‌ ஒழமுவசாஈப்படைகசத தெய௫ தசன்மையுள்ள (திருமாவின்‌ இருசா 
பிச்சமலமாகிய) சறச்ச இடததல்‌ தகதோனதறி வூக்இற பிரமனது அ௮ஸ்தஇரக்‌ 
தைச உனது பெரிய கையி லெடுதது5கொண்டான்‌. (இச்தி௫த்‌ த); (எ-லு.) 


ஷவோடசோபசா ல்களில்‌ புஷ்பம்‌ தூபம்‌ தீபம்‌ சைவேசயம்‌ என்ற சான்‌ 
கைக்‌ கூறமினது, பிறவற்றிற்கும்‌ உபலக்ஷணம்‌; வெண்ணிழமலா இரத்தல்‌ 
பற்றி, வெணணிழறம்‌ ₹பூகிறம? எனப்பட்டது. உபசாரவகளைப்‌ பிரஇயக்ஷ 
மாகக்‌ சொணர்சதுகொடுததுப்‌ பூஜித,ச,சகு ௮ப்பொமுஅ சர்‌ சாப்பமில்லை 
யாதலால்‌, மாகஸமாககசகொண்டு ௮வ௰ற்றை௪ சமாப்பித தப்‌ பூஜைசெய்கன 
னென்ச. தீபம்‌ - விளச்கு. பாவனை - மனத்தில்‌ ஊன்றிய எந்தனை. தே- 
சதேவசப்தபவம்‌; ௮௮. (தேவ ஏன உகராசசாரியை பெத்த: :சேவியாவையு 
மூலகரும்‌ திருச்தியதெய்வச்‌ கோவில்‌ சான்‌ முகன்‌”?-தெய்வசான்‌ மூகச்‌ கொழு 
மூளை மீன்று மூச்சணீசனொடு தேவுபலது தலி, மூவுலசம்விகோசத வுர்‌இ?? 
என்ற ஆழ்வாரருளிச௪ செயலைக காண்க, சான்‌ முகன்படைக்சகலம பிரமணனைத 
தெயவமாகவுடைய ௮ஸ்இரம்‌: பிரமனாம்‌ கொச தருளப்பட்ட அ௮ஸ்இரம்‌, 
பி - ம்‌:--*தேவுமயாலையும. (இ௫) 

௫௬.--இந்திரசித்து அநுமான்மீது பிரமாஸ்திரத்தைப்‌ பிரயோகித்தல்‌. 

"கொண்ட கொற்றவெஞ்‌ சிலைகெடு காணொடு கூட்டிச்‌ 

௪ண்ட' வேகச்சு மாருதி சோளொரடுஞ்‌ “சார்த்தி 

மண்டு ளஎக்டை மாதிரக்‌ அளக்கிட மதிகோய்‌ 

விண்டு ளங்கிட மேறுவுச்‌ அளகூட விட்டான்‌ 

(இ-்‌.) கொண்ட - (முன்னமே இடச்கையிஐ) பிடிசதுள்ள, கொத்‌ 
றம்‌ வெம்‌ சிலை - (முன்பு பலபோர்களில) வெற்றிபெற்ற கொடியவில்லின து. 
நெடு சாணொடூ - மீண்டகாணியுடனே, கூட்டி - (அர்தப்பிரமாஸ்‌ இரதை௪) 
சேர்த்து, [வில்லில்‌ ௮௪௧ அம்பைத்‌ தொடுதது என்றபடி. 1, சணட வேகத்த 
மாரு தோளொடும சரர்தஇ - கொடியவேசரூள்ள ௮நுமானுடைய தோன்‌ 
களுடனே இயைத்து [(அநுமன்தோள்களை இலககாசகுமிதது என்றபடி], 
மண தள - பூமி சமெசவும்‌, மாஇரம்‌ தளகஙகிட - எஃ்டுச்திசைகளும்‌ ஈடன்‌ 
கவும்‌, மதிதோய்‌ விண துளககிட - சச்‌ இரன்பொருக்இிய மேலுலகம்‌ நூல்க 
வம, மேருவும்‌ துளூட - (பூமியின்‌ ஈடுவிலுளளகான ) மகாமேரு இரியும்‌ 
ஈடுக்கவும்‌, விட்டான்‌ - (அதனை) எய்தான்‌ [பி ரயோ௫ததான்‌ ]; (எ-2.) 


௭௨௦ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தா 


தெய்வத்தன்மையுள்ள ௮ஸ்‌ இரசத்தை ௮துமானுடைய தோள்களைச்கட்டு 
மாறு ௮பிமரதிரித்து விட்டனன்‌ இச்இரசிதது என்ச. ₹மண்‌ அளலூட 
மரதிரச்துளகூடை மதிசோயவிண துளகூட? என்2௦௮ - பத்துததசைசஞும 
அ௮தாசசியாலும்‌ ௮௪௪ததாலும கம்பிச்ச என்றபடி, ₹மேருவுஈ்‌ துளகட? ஏன்‌ 
றஅ - ௮சைதலில்லாமையால்‌ ௮சல3மமெனப்படுகிற மலைசளூட்‌ பெறியதரன 
மகாமேருவும நிலைகுலைந்து அசைய என்றவாறு, முதலடி. தனு - வில்லை 
வளைதது சாணேம்டியென்று உரைப்பாரு மூளர்‌. சச்‌ இரனைச்‌ கூறின, 
மத்றைக்‌ ரெகாக்கதிரதாரசைகளுக்கும உபலக்ஷ்ணம்‌,. பி - ம்‌: சொண்டு. 
“சார, சரத. (௫௪) 
௫௭.---அந்தஅஸ்தீரம்‌ நாகவடிவம௩ம்‌ ௮நுமானது தோள்களைக்‌ கட்டுதல்‌. 

தணிப்ப ரும்பெரும்‌ படைக்கலக்‌ தழலுமிம்‌ தறுகட்‌ 
பணிக்கு லங்களுக்‌ கான அருவினைப பற்றித்‌ 

து ணுகக முற்றுயர்‌ கலுழனு நடுக்குறச்‌ சுற்றிப 
பிணிக்கு தப்பெரு மாருதி சகோளகளைப பிறக. 

(இ-ள்‌ ) தணிப்பு ௮ரும பெரும்‌ படைககலம்‌ - (எவராலு2) அடச்கு 
த,ம்கு ௮ரியதான பெரிய ௮ாத அஸ்இுரமானது,---தழல உமிழ்‌ தறுகண்‌ 
பணிக குலலகளுககு ௮ரசினது உருவினை பறறி - (கொடுமைமிகுதியால்‌) 
கெருப்பைசசொரிகன்ற ௮சசர்தருகசணகளையுடையபாம்புக கூட்டககளுககு 
அதிபதியான ஓருமசாசாகததினது ௮டிவதசைக தான்கொணடு,--உயா சலு 
மனும்‌ அணுககம்‌ உ௱.று ஈடுக்கு௨௰ - ஈரச்த சருடனும திடக்கிட்செடுசசமடை 
யும்படி; ௮ பெரு மாருதி தோள்களை - ௮ச்தப பெரிய அநுமானுடைய 
கோள்களை, சி - சூழ்சது, பிறக பிணிசதத - ஈனருகசகட்டியது [இறு 
சசசட்டிற்று என்றபடி]; (௪- று.) 

பாம்புகளை எளிதில்‌ அழிச்குச்‌ தன்மையதான்‌ சருடனும்‌ இப்பெரும்‌ 
பாம்பின்‌ வடிவததைச சணடு அஞ்சி சடுககுமென, காகவடிவு கொண்ட பிர 
மாஸ்திரக தின்‌ எறப்பைக கூறியவாரும. பிறககப்‌ பிணிதத தூ - (தன் வடிவு 
அ சதோள்களிலே பதிகது) விளஐகும்படி ௮அமுசசககட்டியத எணினுமாம்‌; 
அன்றி, பிமலக - (அஸ்திர மாதலால்‌ சனது உருவம்‌ இவ்விய ஒளி அகரணடு) 
பிரசா௫கக என்றலுமாம்‌, (௫௪) 

௫௮---அதனுல்‌ அநுமான்‌ சாப்தல்‌. 

இண்ணென்‌ யாக்கையைத்‌ திசைமுகன்‌ படைசென்னறுதஇருக 

வண்ணன்‌ மாருதி 'யன்றுதன்‌ பின்சென்ற வறத்தின்‌ 

கண்ணி னீசொடுக கனகதோ ரண ததொடுல்‌ கடைநா 

டண்ணென்‌ மாமதி கோளொடுஞ்‌ சாய்க்தெனச்சாய்க்தான்‌. 

(இ-௭.) தண்ணென்‌ யாக்சையை - உறுஇயுளள (அதுமானுடைய) 
உடம்பை, திசைமுகன்‌ படைசெனறு இருக - ௮ச்தப்பிரமாஸ்இரம்‌ போய௫௪ 
கற்றிக கட்டவே, அண்ணல்‌ மாருதி - பெருமையையுடைய அமான்‌... 
சடைசாள்‌ - சம்பாச்தகாலச் திலே, சணணென்‌ மா மதி கோளொடும்‌ சாரயர்து 


காண்டம்‌ ] டாசப்படலம்‌ ௭௨௧ 


என - குளிர்ச்சியொன பெரிய [பூர்ண] ௪ர்.இி.ரன்‌ (ராகுவென்கற) பாம்புடனே 
(வானத்இணின்று தவி) மீழ்விமுக்காற்பேோல,--- அன்று தன்‌ பின்‌ சென்று 
அறத்தின்‌ எண்ணின்‌ ரீரொமம- ௮ன்றைகதஇினததில தன்‌ பின்னே லத 
சருமதேவசையின்‌ சண்களிணின்று பெருயெ மீ3ரோடு, சனகதோரண தம்தர 
டம்‌ சாய்ஈகசான்‌-பொன்மயமரன (௮வ்வசோகவனத த) வெளி வாயிலுடனே 
சன்‌ உடம்பு படியுமாறு சாயர்து விழலானான்‌; (எ - று.) 


கோரணம - .ளிவாயில்‌. ௮அசோகவனத்து ஸெளிலவடடிவில்‌ நின்று 
அரசக்காகளோடெல்லாம பொருது ௮வாகளை அழிச்சு ௮நுமான்‌ பிரமாஸ்தஇ 
ரசதாம்‌ கட்டுப்பட்டு ௮௮௨ விடகது?லே சாயச்இட்டன னெணன்பார்‌, தனக 
கோரணததொடும சாய்சதான்‌? என்றார்‌. ௮௮ 9௮ளி௮௨சயிலிலே சரய்கந்இடலா 
னானென உருபுமயகசசமாகக கருததுச்2சசொாளக. தயை சத்தியம்‌ பரிசுச்திமுச 
விய ஈத்குணங்க ஸளில்லாதபடி. ராக்சராசனான இராஉணன்‌ அ ரசாட்டுசெலு 
த.இ௮௫௬கற இல காபுரியில்‌ வெருசாலமாக நுழையா திருக்க தருமை 
யான, ௪தையிறாககிற விடததை சாடிகசொண்டு இராமலுக்கு௪ செய்இ 
கூறி தஉனுக்குத்‌ துணைகின்று ௮ரக்கா கா யெல்லாம்‌ ௮ழிசசபபோகி௫ு நு 
மான்‌ ௮வவிலககையிற்‌ பிரவே௫ுக்குமபோது தானும இணிச சசல்லலா 
மென்றது ௮வன்‌ பின்பீன தொடாசது சென்ற சாசகலால்‌, “அன்று கன்பின்‌ 
சென்௮ ௮றம? எனப்பட்டது; மேலும்‌ (௬௨ - ஆஞ்‌ செய்யுளில்‌), ₹₹௮றத 
அக்கு ஆகு ஒருதணித்துணையாகின்ஐ அறுமாண்‌?? என்பது சாணக. இகவ 
னம்‌ தரன்‌ றிது தலையெடுச்சலாமமன்று சமயம்பார்தது ௮னுமானுடனே 
சென்ற ௮றச்சடவுள அலகு அவன்‌ பி ரமாஸ்திரத்தாற்‌ கட்டுப்பட்டுச சாய்‌ 
தலைக்‌ சண்டு வருர்திப்‌ புலமமிக சண்ணீாபெருச்கிபசசன்பார, ₹அ௮அறததஇன்‌ 
சண்ணினீரொடுஞ்‌ சாய்ச்தான்‌? என உடனிகழ்ச்சியணி தேரன்‌ ௦௧ கூறினா. 
கற்பார்தசாலததிலே இரகசக்ூகதிரகாரசைகன வானக இணின்று தவமிச்‌ ழ்‌ 
விழுச்‌ இடுதல்‌, இயல்பு. கலை நிரை* தூ விள௫குற சச்‌.இ.ரமண்டலம்‌ - இவ்‌ 
வியவொளியுடன்‌ விளுகுகஐ ஃ பபானது பெரிய வடிவுக்கும்‌, சக்இரனைப்‌ 
பற்றிச்கொள்கற பாம்புலடி௨மரன மாகு - ௮நுமானுடம்பை௪ சூழ்சதுகட்‌ 
டூய ஈரசபாசததுகளனும்‌ உவமை. 


ஒவ்வொருசமயத்தில்‌ சக்தஇிரனைமறைக்கற பூமியின்‌ சாயையும; சூரி 
யனை மறஹைகஇற சசக்இரனதுசாயையு மாகிய இ.சாகு கேது வென்னும சாயா 
இரகககளைச்‌ கரும்பாம்பு செம்பாம்புசளாகை கூறுதல்‌; ச௪௮ி௪மயம்‌. ௮ன்‌ இியும்‌, 
பாறந்கடல்கடைகையி லுணடான அ.மிருதததை எடுக்துசகசொண்ட இருமால்‌ 
மிச அழ மோகிகியென்னும்‌ பெண்வடிவததால்‌ அ௮சுராகளை மயக௫ூச்‌ 
தே.உாகட்குமாத்துரம அமிருதத்தைப பலகட்டுககொடுதது வருகையில்‌, 
இ.சாகு வென்னும்‌ தா அ௮சுரன்தான்‌ இருததற்கு உரிய அசுரர்கூட்டதக்தை 
விட்டூச தாஇரமாகத தேவாகோட்டியினிடையிலேபுககுக கையேற்று அ௮மிரு 
தசை வாகூியுணண, அதனைச்‌ சச்.இரகுரியாசள்‌ குறிட்பித்தமாத்திரததில்‌ 

01 


௭௨௨ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


எம்பெருமான்‌ அவனை அசப்பையாலடித்துத தலைவேறு உடல்வேறுச்ச, அமி 
ருதமுணடசனால்‌, உயிகீககாத ௮அததவலையும உடலும விஷ்ணுவிண்‌ அனுக 
இரகத்தால்‌ இராகுகேதுகசளென இரணடுகரகஙகளாசெ சூரியன்‌ மு;தவிய 
எழுரககசளோடு சோக்து, தமமேற்‌ கசோள்சொன்ன சக்ரா தித்தர்க்குப்‌ 
பகையாய்ப்‌ பாமபுவடிவுசொணடு சற்லெகாலத்தில்‌ ௮அவர்களைசசெளவுூன்‌ 
றன வெள ஒருபு. ராணசகதையும உணடு. இலலகனம மறைக்க அல்லது பற்‌ 
றற காலமே இரஹணகால மெனப்படுகின்‌ ஐ. 


இண்ணெனல - ௮லிமைக்குறிப்பு. தணணெனல்‌ - குளிரசகெ குதிப்பு. 
சர்திரன்‌ €கூரணனாதலால்‌, 6 தகணணென்மாமஇ? எனப்பட்டான்‌. பி-ம்‌:-- 
்‌ அயர்வொடுமாழிசூழ்தலதஇல்‌. "தண்ணமாமதி. (௫௮) 


௫௯.---பீரமாஸ்தி ரத்துக்குக்‌ கட்டுட்பட்டூச்சாம்ந்த ௮நுமா?ஊன 

வவியோடுங்கினனேன்று இந்திரசித்து எண்ணுதல்‌. 

சாய்ந்த மாருதி ௪௫ழமுகன்‌ படையெனுக்‌ சன்மை 

யாய்க்து மற்றிதணாணையை யவமதித்‌ *தகற 

லேய்க்ச சன்றென வெண்ணினன்‌ சண்முகிழ்த்‌ இருர்கா 

னோய்க்த தாமிவன்‌ வலியென வரக்கன்‌ வக்‌ அுற்னான்‌. 

(இ-௭ள.) சாய்ச்த மாருதி - (இகஙனம்‌) கீழ்விழுர்த ௮றுமான்‌,--௪.து 
மூகன்‌ படை எனும்‌ தன்மை ஆய்க்து - (தன்மேற்‌ பிரயோ௫ூச்சப்‌ பட்ட) 
பிரமாஸ.திரமென்னுக்‌ தன்மையை அராயாதறிர்து, இசன்‌ ஆணையை ௮வ 
மதித்து ௮கறல்‌ ஏய்க்தது அ௮அன்றுஎன எணணினன்‌ - தெய்வச்தனமை 
யுள்ள இரந்த ௮ஸஇரததஇின்‌ கட்டளையை அலஷ்யஞ செய்து இதனைவிட்டு 
விலகுதல தச்சகதன்று என்று எணணினவனறாய, கண நமூஇிழ்த்து இரு? கான்‌- 
(௮ச்ச ௮ஸ.இரச குக்‌ கட்டுப்பட்டு) சணகளை ஞூடிக்கொண்டிருர்தான்‌; 
(அதுகணடு), ௮ரசகுகன்‌ - இர்திரசதல, இவண்‌ வலி ஓய்க்ததுஆம்‌ எனவக்து 
உற்றான்‌ - (இவ்‌ வாஈரனுடைய ௨விமை ஓழிச் விட்டத? என்று எண்ணி 
அருகில்‌ ௨ந்த கெருகஇனான்‌; (௪ - று.) 


வரபலத்தாற்‌ பி ரமாஸ்‌இரத்தையுக கடககும வல்லமையுடையனாயி 
னும்‌; அதுமான்‌ , தேவர்களைட்‌ பெருமைப்படு,தவேணடு மெனனும்‌ பெருச்‌ 
தகைமையினால்‌, தெயவிகசக்தியுள்ள அ௮ஸதிரததுககு வசப்பட்டிருந்கன 
னென்சு. அவமதிசது என்றதில்‌, ₹௮.? என்றது - எதாமறைபபபொருள்‌ 
குறிக்கும்‌ வடமொழியுபசருக்கம, பி-ம்‌ ம ௮அதல்கை, (௫௯) 


௬௦--அரக்கர்கள்‌ வந்து தீரண்டூ ஆரவாரித்தல்‌. 


உற்ற காலையி னுயிர்கொடு இசைதொதறு மொக்க 
யறற கோக்கினா நகிற்கனெற வாளெயிற்‌ றசக்கர்‌ 
சுற்றும வர்‌ அடல்‌ சுற்றிய தொளையெயிற்‌ றசவைப்‌ 
பற்றி யீர்த்தகன சார்த்கனர்‌ தெழிததனர்‌ பலரால்‌ 


காண்டம்‌ | பாசப்படலம்‌ ௭௨௩. 


(இ-ன்‌.) உற காலையின்‌ - (௮கைனம்‌ இர்‌்இ1த்து) வச்து சமீபிகத 
போு,--உயிர்‌ கொடு திசைதொறும்‌ ஒத ௮௮ம்‌ சோச்னெர்‌ கி.ரஇன்ற 
வான்‌ எயிறு அரச்சர்‌ பலர்‌ - (அறுமானுடைய போரைப்‌ பொறுச்கமாட்டா 
மல்‌) ௮கி.இில்‌ உயிர்‌ தப்பி எல்லாததஇக்குச்சளிலும்‌ தடி ஒளித்து ( ௮வ்வநுமா 
னுக்குச்‌) சோர்வுசேருஞூ சமயததை எ இாபார்தது கிற்கின்றவர்களான வரள்‌ 
போலுககூைரிய பற்களையுடைய பல இ.ாககதர்சன்‌, ௬,த.றய வக்து - எல்லாதி 
திசைகளிணின் தும்‌ வகது அ௮வ்வநுமாணைச சூழ்ச்துகின்று, உடல்‌ சுற்மிய 
சொசளை எயிற ௮ரலைபறறி சாததனா - அவ்வருமானுடம்பை௪ சூழ்க்துன்ள 
தான துவாரம்‌ பொருகதிய பறகளையுடைய க்தப்பாமபைப்‌ பிடி.த.தூ இழு 
தார்கள்‌; தெழிதமனா - (௮வ்வருமானை) அதட்டினூாகள$ ஆர்த்தனர்‌ - 
(மகழ்சசியால) ஆரவாறிததார்கள$ (௪ - ஐ.5---ஆல்‌ - எத்றசை. 


தொளையெணினும, துளையெணினும ஓககும. ௮ரவைப பதறி சரதத 
னா - அ௮ப்பாமபின்வாலைப்‌ பிடிகதிமுதது அ௮றுமானுடம்பை இறுககுவா 
மாயின பெண்க: ஈாத்தனா ஆர்த்தணா - இழு துசகட்டினூகள, தெழித 
தனா - (மஏழ்சசியா2) பேமொலிசெயகசாகள எனறும்‌ பதப்பொருள்‌ 
கூறலாம. (௬௦) 


௬௧--இதுவம்‌, அடுத்த கவியு& - அப்போழதை நீலைமை பின்‌ வருணனை. 


குரக்கு ஈல்வலவ சூறைக்தென்‌ முவலவ்‌ கொட்டி 
யிரைககு மாகக ரெறிகட லொத்ததெம்‌ மருங்குக்‌ 
இரைக்கு மாசணம வாசகி யொததது தேவ 


சரக்க சொத்தனா பமர்தர மமொததன னதுமன்‌, 


(இ-ன்‌.) குரக்கு ஈல்‌ வலம்‌ குறைந்தது எனறு - இச்கு7கூன.து 
மிகச வலிமை ஒஇவிட்டதெனதறு எண்ணிக களிதது; ஆவலம்‌ கொட்டி - 
(எதிரியையிகழ்‌த சகுறிபபுத தோன்ற) வாயிஞல்‌ ஒருவகை ஒலிசெய்த; 
இரைககும்‌ ன்‌ (அரசகாகளணைவரும) ஆ ரவாரிசசபபெ.றற, மா ககா - பெரிய 
௮ச்த இலலகாபுரியானது, எறி கடல்‌ ஓத்தது - அலைவீசியொலிககின்‌ ற 
(பாத்‌) கடலைப்‌ போன்றது; எ மருகும தஇரைககும மாசுணம்‌ - (அநுமானை) 
எல்லாப்பசகலகளிலும ச௬௪மி இறுககுகற ௮ஸ்திரமாகிய அபபெரும்பாமபா 
னது, வாசுகி ஓததது - வாசுக9யனனும மகாசாகததைப்‌ போன்றது; அரக்‌ 
கர்‌ (௮சகாசபாசத்தைப்‌ பிடித.தழுக்கி) இராச்சகாகள; தேவா ஒததனா - 
(வாசுகியைப்பிடி தத இழு) சதேவாகளைப போன்றாகள$; அ௮துமன - (ராச 
பாசததாற்கட்டப்பட்ட) அதுமான்‌, மகதரம ஒததனன்‌ - (வாசுகயொாழ்‌ சுற்றப்‌ 
பட்ட) மகத.ரஇரியைப போனருான (௪ ஜு.) 

உவமை பணி, ஆவலம்கொட்டுதல்‌-ஆர்தது வாய்கதொட்டுதல்‌. இலலகை 
யைப்‌ பாற்சகடலோ0 உவமிததத,௪க௪ 20) அச்சாக கலக்குகின்‌.2 ௮துமா 
னுககுக்‌ சகடல்கடை௫ற மகச்த.ரகரியை உவமைகூதியமை சாலும்‌. இவ்வாக்‌ 
கரும அததேவரும பாம்பின வாலைப்‌ பறறி இழுசதவசாதலும்‌ சருததகக்சது. 
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முூன்னொருசாலசதில்‌ இவ்வண்டகோளததுக்கு அப்பு௪த இதிலுள்ள 
விஷ்ணுலோககதுசசென்று திருமகளைபபுகழ்ச்‌ பாடி, அவளால்‌ ஓரு பூமாலை 
பிரசாதிககப்பெற்ற ஒருவித்தியாக.ரமசள்‌, மஇூழ்ச்சியோடு அமமரலையைச்‌ 
தன்கைவீணையில்‌ சகரிச்துககொண்டு பிரமலோசவழியாய்‌ மீண்டு ௮ருகையில்‌, 
அரவாசமகாருணி ௪ தரப்பட்டு ௮௨ளை வண௰கத்‌ த.திச்ச, ௮வவிஞ்சைமககை 
அமமாலையை அமமுணிலவனுச்கு ௮ளிதஇட்டாள. அ௮தகன்பெருமையையுணர்‌ 
ஈது ௮கனை௪ சிரமேற்கொணட அ௮ம்முணிவன்‌, அனச்சததோ சேவலோசத்‌ 
அசகு வர்து மிசசக உல்லாசமரசக ஐராவதயானையின்மேர்‌ பவனிலச்‌ தசெரண 
ஓ.ருர்ச இச இனுக்கு ௮மமாலையைக்‌ சைநீட்டிச்சொடுகசு, அவன்‌ அதனை 
அங்குசசதால்‌ வால யானையின்‌ பிடரியின்மேல்‌ வைத்தவளவில்‌ அம்மதச்‌ 
சளிறு ௮தனைத து.திச்சையார்‌ பிடித்த இழுத்துச்‌ சழெறிர்து சாலால்‌ 
மிதிசதுச்‌ தவைகதத. அதுகண்டு மூணி௮ரன்‌ சகடு௩கோபங்கொண்டு 
இகவனஞ செல்வசசெருககுற்த கினது ஐசுலரியகசசெல்லாம்‌ கடலில்‌ 
ஒளி, துவிடசகடவன?” என்று சாபககொடுிச்சு,. உடனே சேவாசெல்லம்‌ 
யாவும்‌ ஒழிக்சன. ஓழியவே, அசுரர்‌ வர்து பொருது ௮மரஸா லெல்வா 
மாயினர்‌. பின்பு இந்திரன்‌ சேவர்சளோடு இருமாலைச்ச.ரணமடைச்து ௮ப 
பிரான்‌ ௮பயமஸிததுக கட்டளையிட்டபடி அச ராகளையுர்‌ அணைககொண்டு 
மத. ரமலையை மததாகசாட்டி, வாச பென்னும்‌ பாம்பைச கடைகயிரு சப்‌ 
பூட்டி அம்பாம்பின்வாலைக்‌ சாகசளும அதன்தலையை அசரர்சளுமாகப்‌ 
பிடித்துஇழுத்து அச்தப்பாம்கடலை 2 கடைச்கசனரென்பது இலகு அறிய 
வேண்டிய கதை. (௬௧) 


௬௨. கறுத்ச மாசுணம்‌ கனகமா மேனியைக்‌ கட்ட 
வறத்தக்‌ கால்கொரு தனித்துணை யாகின்ற வனுமனண்‌ 
“மறத்து மாருதம்‌ பொருதநாள்‌ வாளரா வர௬ 
புகள்‌ சுற்றிய மேருமால்‌ வரையையும்‌ போன்ரான்‌. 


(இ-ள்‌ ) கறத மாசுணம்‌ - சருகிறமுூள்ள அபபெரும்பாம்பு, கனகம்‌ 
மா மேணியை சட்ட - பொன்னி௰௦மாணை பெரிய (தனது) உடமபை௪ சூழ்ச்து 
கட்ட, -௮றத துக்கு ஆங்கு ஒரு தனி துணை அ கின்ற அனுமன்‌ - தர்ம 
தேவதைக்கு அவ்விலலசரபுரியில்‌ சானொருவனே அணை னாககின்‌ றவனான 
அவ்வநுமான்‌,--ம௦௧த மாருகம்‌ பொருச காள்‌ - உவிமையோடு காறறுவீடு 
யடி.தசகாலத்து, வாள்‌ ௮ரா ௮ரசு புறதது சுற்றிய - ஒளியையுடைய சாப்ப 
சாசனான ஆ இசேஷனால்‌ எப்புறத தஞ்‌ சூழப்பட்ட, மால்‌ மேரு வரையை 
யும்‌ - மகாமேருகஇிரியையும்‌, போன்றான்‌ - ஓததான்‌: (எ - து) 


பெருஉடிவமுூள்ள அவனைச்‌ சூழ்ச்து இறச பெரும்‌. ஈமபுக்கு, 
மசாமேருகறியை வளைததுக்‌ கவிசதுத இழக்யெ ஆதிசேஷவனை உவமை 
கூறினார்‌. இதுவும்‌ உவமையணி. அதுமான்‌ பொன்னொக்த மேணிய 
னா தலால்‌, அவனுக்குப்‌ பொன்மயமான மேருமலையை உவமைடை றி' 
யமை  சாதரம்‌; (*தாஞ்சசாச்ரிசம$யவிக்ரஹ:233 என்ற வடமொழி 
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மேற்கோள்‌ இலகுக்‌ கருதத்தக்கது.) கஈறுதசமாசுணம்‌ - கேரபித்த பாம்பு 
எனினுமாம்‌; சீறு கலும்‌ சறுச்சொள்ளுதலும்‌ ௧௧௫ ணியவ்பு. கனகம்‌ ஆம்‌ 
மேணி என்று பிரித்தும்‌ உரைசகலாம்‌. மறம.- பகைலெல்லும்‌ சகருதது 
மாம்‌. பீ- ம்‌: பற்ற. "மறுத்த, (௬௨) 


௬௩. அரக்கர்‌ களிப்பு. 


வக்தி ரைத்தனர்‌ மைக்‌ 5௫ மகளிரு "மழையோ 
லக்த சத்தினும்‌ விசம்பினுக்‌ தஇசைகொறு மார்ப்பார்‌ 
மூகதி யுற்ததோ ரூவகைக்கோர்‌ கரையிலை “மொழியி 
னிர்தி ரன்பிணிப்‌ புண்டகா சொ ரதகதவ விலக்கை. 


(இ-ள்‌.) மைச்தரும்‌-(இராச சதாகளிவ்‌) ஆடலாகளும்‌, வர்து இரைத்‌ 
தனா - (அப்பொழுது அ௮ஙகு) வரத்து ஆரவாரஞூெய்கார்சள்‌? மகளிரும்‌ - 
பெண்பாலாரும்‌, ௮சகரத௫ினும விசும்பினும்‌ இசைதொறும்‌ மழை போல 
ஆரப்பா - வானததிலும மேலுலகததிலும்‌ எட்டுத்‌ இககுககளிலும்‌ (ஒலி 
ப. ரவுமபடி) மேகங்கள்‌ (இடிமுழஙகுவது) போல ஆர£ரரிப்ப௦ ரானார்கள்‌? 
உறறது தர்‌ உவகைககு - (இவஙனம அப்பொழுது இராச்சசாகளெல்லா 
ரம) கொணடு பாராட்டிய ஒப்பற்ற மடழ்சசிககு. ஜா கரை இலை - தர்‌ 
எல்லையில்லை; மொழியின்‌ - (அதற்கு ஒப்புமை) கூறுமிடத்து, ௮ இலலகதை. 
(அப்பொழுது) அச்ச இலககாபுரியானன. மூதி இஈஇரன்‌ பிணிப்புணட 
நாள்‌ ஓத்தது - மூனபு தேகேச்இிரன்‌ (மேசகரதன்கையிற்‌) கட்டுப்பட்ட 
சாளித்‌ களிப்படைக்தது போன்றது; (௪ - து.) 


மேசசாதன்‌ மேவேசதிரனைபபிடிசதுக சட்டிக சொணடுஃக்தபோது 
இலககசாககரதது ௮ரககசாகள எப்படி சககோஷிசதாரகளோ அ௮பபடியே 
அவன அ௮துமானைப பிடிததுசசட்டிய இப்போதும சசகதோவஷிச்தசாகளென்‌ 
பதாம. இகதிரசததின்‌ தஇறமையினாலாகிய மஇழ்ச்செகு ௮வன இறமை 
யினாலாகிய வேறொரு மடழ்சசியே உவமையாகததகுமனதி வேறு உவமை 
ஏலாதென்பது தொணிசக, மொழியின்‌ இஈதி.ரன்‌ பிணிப்புண்ட சாளொத 
த.துு'? என்றார்‌. தேவாம்சமான வாகாகசளி௦ சிேஷ்டனான அறுமானுச்குத 
தே உராஜனான இச திரனோடு ஒப்புமைஏற்கும. அர்தரம - நிலவுலகத்துக 
கூம மேலுலகததுககும ஈடுவிடம$; ௨டசொல்‌. கரையெனறதற்கு ஏறப, 
உ௫கையைக்‌ சடலாகககொள்க. மூச்தி உற்றது எனறுஇயைதது, இணி 
அவ்வரக்காகள அடையுு துனபததுககு முன்னே சோகததான ஒரு 
மகிழ்சசிக்கு என்று உரைபபாரு மூளா; ௮ததன்பசடை மேல்‌ 6இலலகசை 
யெரியூட்பெடலம்‌? முதலாகச்‌ காணக. பீ-ம்‌:-. மழையின்‌. “முனையின்‌, () 


பாசப்படலம்‌ முற்றிற்று 





௨௭ க்ம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


பதின்மூன்றாவது 
பணிவீட்‌ பெடலம்‌. 


சட்டு விடுவிச்ச செயதஇியைக கூறும்‌ பாகமென்று பொருள்படும்‌. 
பாம்புவடிவுசொண்ட பிரமாஸதிரமாகிய பாசசதினா லுணடான அதுமா 
னது உடற்பிணிப்பை இக்திரசிதது விடுவிதத செய்இயும்‌, பின்பு அரக்கா 
கள்‌ பல கயிறு-ள்கொணடு கட்டிய பசததசை அ௮றுமான்‌ தானே விடுஷித 
துச்சொண்ட செய்தியும்‌ இப்படலத்துச்‌ கூறப்படுகின்றன. பிணி வீட்டு 
படல மென ஞூமன்று சொஜ்கள்‌ - தாடாகசத இரண்டு சக்தியில்‌, முன்ன அ - 
இரணடாம்‌ வேறறுமைத9தாகை; பின்னது வினைதசொகையாசககொணடு 
கரு, சமைச்சததச்சது. பிணி. முதனிலைததொழித்பெயர்‌. வீட்டு - விடு 
என்பதன்‌ விகாரமான வீடுஎன்ற வினைப்பகுதியின்‌ பிறவினை; இடையிலே 
தன்‌ ஒறறுஇபட்டியத, பிறவினைக்குறி, வீட்டுப்படலம என்ற பாடத்துககு, 
விசகை யுணர்ததும்‌ பாசகமென இரண்டனுருபும்‌ பயனுச்‌ தொச்ச 
தொகையாகப்‌ பொருள்காண்க. ஏட்டுபபிரதிகள்‌ பலவற்றில்‌, *பிணிவிடு 
படலம்‌? என்று உள்ளது அது, (அதநுமான்‌) கட்டுகககிய பாக மென்று 
இணிது பொருள்படும்‌. 

்‌ே்‌ வறு, 


க.--இதுழுதல்‌ ஐநீதுகவிகள்‌ - கட்டுப்பட்ட அநாமானைக்கண்ட அரக்கர்க 
வின்‌ பலவகை நிலைமையைக்‌ கூறும்‌. 


எய்யுமி னீருமி னெறிமின்‌ போமுமின்‌ 
கொய்யுமின்‌ குூடரினைக்‌ கூறு கூறுகள்‌ 
செய்யுமி லுலகிடைக்‌ தேய்மின்‌ நின்னுமி 
னுய்யுமே லில்லைகம்‌ முூயிசென்‌ ஜோடுவார்‌. 


(இ-எ்‌.) எய்யுமின - (இசதககொடயகுரல்கை) அ௮ம்புகொண்டு எய 
யுல்சன்‌; எருமின்‌ - சதியால்‌ வெட்டுலகள; எறிமின்‌ - ஈட்டியாம்‌ குததுல 
சள்‌; போழுமின்‌ - கோடாலியாற்‌ பிளவலகள; குடநினை சொய்யுமின - 
(இதன்‌) குடலைப்பறிக*ுதஇிடுககள; கூறு கூறுகள்‌ செயயுமின்‌ - (இதனைப்‌, 
பல தணடுகளாக௪ செய்யுககள்‌; உலகடை தேயமின்‌ - (இசனைப்பிடி தத ௧) 
தரையிலே தேய்தது அழியுலகள்‌; இன்னுமின்‌ - (இதன்‌ உடற்‌ றசையைத) 
இன்னுலகள்‌; உய்யுமஏல்‌ ஈம உயிர்‌ இலலை - (இணி இ) பிழைக்குமா 
னால்‌ ஈமதுஉயி இல்லாததாகும எனறு - என்றுசொலலிச்கொணடு, ஓடு 
வா . (பலஇரரக்கதாகள) தடிவருவாரகள்‌; (௪ - று) 


இது பிழைத்தால்‌ ஈம்மையெல்லாச தவறாது சொன்றிடு மென்பது. 
அவர்கள்கொணட கருத்து. அ௮ரக்கர்குளுடைய லெகுளிக்‌ கொசிப்பு 
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விளல்குவதால்‌, இச்செய்யுள்‌, உரத்திரச்சுலைக்த உசாரணமாகததச்க. 
இசண்டாமடி - முற்றுமோனை. கூறுகூறு என்றவிடததூ, ௮மிக்கு - பன்மை 
குறிக்கும்‌, பலகூறுசள்‌ செயதல்‌-சின்‌ னபின்ன ப்படுத்தல: உலஇடைததேய்க்‌ 
தல்‌ - தஸ, யிலிட்டு ௮ரைததலுமாம்‌. (௧) 


௨. மைத்தடங்‌ சண்ணியர்‌ மைந்தர்‌ யரவரும்‌ 
பைத்தலை யரவெனளக்‌ கனு '/பைதலை 
யித்கனை பொழுதுகொண்டிருப்ப தோவெனா 
மொய்த்தனா கொலைசெய முயல்கின்‌ மூர்சிலர்‌. 


(இ-ள்‌,) மை ௧ட சணணியா - மையூிட்ட பெரிய கண்களையுடைய 
லாகளான மகளிரும, மைக்தா - ஆ௨வரும, யாவரும்‌ - ஆய எல்லாரும்‌. 
பைதலை அரவு என கனன்று - படமுள்ளா தலையையுடைய காகம்போலச்‌ 
சீ,த்‌.றல்கொள்ள, சலா - (௮லவாகஸிற) சிலபேர்‌, பைதலை இததனை பொழுது 
கொணடு இருபபதோ எனா - இச்சு குரஙகுப்பயலை இவ்வளவு கேரம்‌ உயி 
ரூடன்‌ வைக்துககொணடிருட்பதோ? என்றுஎண்ணியும சொல்லியும்‌, மொய்‌ 
ததனா கொலை செய முயலூன்றா - இரணடுவக்துகெருகக (அநுமாணை)க்‌ 
கொலல யததனஞ்செயகின்‌ றஐவரானார்கள்‌? (௪ - று.) 


சனண்று கனல: எசச௫த்திரிபு. இணி, *மைதக௨ுசணணியர்‌ மைக்தர்‌ 
யாரும்‌” என்பதை முர்தினசெயயுளோடு குளகமாகக (தடுவார்‌” என்பத 
னேடு இவயைததுவிட்டால்‌ கனன்று என்பதைத்‌ தரிக்க வேணடுவ தில்லை. 
பைதல்‌ - இறவன்‌ என்றபடி” இகழ்சச தோண்சத எளிதுபடக்‌ கூறியது 
அதஷ்டப்பயலென்க. பி - ம பையலை. இசசெயயுள்‌ ₹ரசசசடை”' என்ற 


அடுதீதபா௨லின்‌ பின்‌ சலபிரதிசளிலுள்ள த. (௨) 


௩. *ஈச்சடை படைகளா னலியு மீட்டதோ 
“வச்‌ முடன்மறி கடலின்‌ வாய்.டுத்‌ 
அச்சியி னமுத்துமி னுருத்த 'தின்றெனிற்‌ 
இச்சிடை யிடுபெனக்‌ “கெளக்கின்‌ மூரடிலர்‌. 


(இ-ள்‌.) (இககு. ரகு), கஞ்ச” அடை படைகளால்‌ - விஷக்தடவிய 
ஆயுதல்களைககொணடு, ஈலியும ஈட்டதோ - வருசதிக கொல்லப்படச்‌ தச்ச 
தோ? [சொல்லமுடியாது என்றபடி]; (ஆகலே), ௨௪சரமுடன்‌ மறி சடவின்‌ 
வாய்‌ மடுசது - ௮௪சராயுகதசை இதன்தலையில்லைதது அசனுடனே (இச்‌ 
கூரககை) அலைமடககப் பெற்ற கடலிலே போசம்டு, உருத்து உச்சியின்‌ 
அழுததுமின்‌ - சோபாவேசககொண்டு [உககிரமான வேகத்தோடு] இதன்‌ 
உச்சர்‌ தலையிலே[ அவவச ராயு சழமுட்பட மீணடும்மேலெழாதபடி. எல்லாரும்‌] 
அமுததஇிடுககள்‌; ௮த இன்று எனின்‌ - அவ்வளனமில்லையானால்‌, கசடை 
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இடம்‌ - இதனை கதெெருப்பிறபோகட்டுச சொல்லுஙகள்‌, என இளச்கன்றா 
திலர்‌ - என்று சல ௮ ரசகர்சள்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌; (௪ - று.) 


உருதசது இன்று எணின்‌ என்று பிரித்த, இன்று உருததது எனின்‌ - 
இப்பொழு சோபககொணடதானால்‌ என்று உரைப்பாரு முளர்‌. ௫௫௯ - 
கருரமாது எனற உடசொலலின்‌ இரிபென்பா. பீ - ம்‌:--1நசசுறு. “உ௪ூர 
வடல்‌. தாள்களில்‌ “கள ததினார்பலா. (௩) 


௪. எச்தையை யெம்பியை யெம்மு னோர்களைக்‌ 
தந்தனை போகெனத்‌ தடுக்கின்‌ ரூபல 
ரக்தரச்‌ தமரர்கத மாணை யரிலிவன்‌ 
வஈததென்‌ றுயிர்சொள மறுக னார்பலா. 


(இ-௭ள.) *எந்தையை - (உன்னால்‌ உயிரசவரப்பட்ட) எமது தம்‌ 
யையும, எமபியை - எமதுதம்பியையும, எம மூணனோகளை - எமது கமையன்‌ 
மாரகளையும்‌,--தர்‌ தனை - மீளககொணாச்துசொடுதது, போகு -. அப்பாற்‌: 
செல்‌?;, என தடுகனெருர்‌ பலா - என்றுசொல்லிப்‌ பல அ௮ரச்சர்கள்‌ (அறு 
மானை) மறிததுச்சொளப௫. ராணாகள்‌$; *இவன்‌ வந்தது - இச்த ஆணகு ரவு 
இஙகுவச்தசெயல்‌, ௮ச்கரதது ௮மராகம ஆணையால்‌ - வரனுலசததிலுள்ள 
சேவர்களுடைய கட்டளையினாலாகும?, என்று - எனறுமாருகஎண்ணி, உயிர 
சொள மறுகணொா பலா - ௮ததேவர்களுயிரைக்‌ கொளளுமாறு மனமமாறு 
பட்டாரகள்‌ பல அரக்சாகள்‌; (௪ - று.) 


பல ௮ரக்சாசளுடைமய தையா சமபியர்‌ தமையன்மாகளை அதுமான்‌ 
இழ்கிகழ்சச போசனளிற்‌ கொள்றிட்டனனாதலால்‌, அவாகளையிழசத மகக 
சம்‌ சமையன்மாரும தமபியருமான பலதறரசசாகள்‌ “உன்னால்‌ உயிர்கவரப்‌ 
பட்ட எமது ௮ன்புடை௪ சுறறதசதராகனை மீளககொணர்சதுகொடு என்று 
அதுமானை மறிததுச்சொண்டன மரென்சு.“இவன்‌ இ௫ஙகுவக்தது மேலுலகததி 
லுள்ள தேவர்சளின்‌ கட்டளையினா லாகலால்‌, ௮௮ர்சள்‌ சொன்னது செய 
யும்‌ ஏவலாளால்‌ வச்ச இவனைக சொல்வதிற்‌ பயணில்லை, இவனை இலங 
னஞ்செய்யுமாறு ஏவியனுப்பிய ௮அதசேவாகளையே சகொல்லவேணடும்‌? என்று 
பல௮அரக்காகள்‌ சருதின ரென்ச. இவனைசகககால்லுமாறு முதவில்கொண்ட 
சரத்து உடனே ஆஅலோடத்ததில்‌ மாறிவிட்டதனால்‌ ₹மறுகனா? என்னா 
மறுகுதல்‌ - புரளுகல்‌ - பின்வாககுதலு.மாம. தேவாகள்‌ சட்டளையால்‌ வசத 
௮உர்சள்‌ படைவீரனாணன இவனைக கொல்லுமாறு மனககலகஇஞனார்களொன்று 
உரைகூறினுமாம. ப்‌ - ம்‌:---1இவண. (௪) 
௫. 1ஐங்கலம்‌ பெருவலி யுயிரி னன்பரை 
நீவ்சல மின்றடு நீங்க னாமினி 
"மயங்கல மிவன்டுரத்‌ இருக்க லாற்றிரு 
வாங்கல மென்‌”றழு மாத சார்பலர்‌,. 


காண்டம்‌] பிணிவீட்பேடலம்‌ ௭௨௯ 


(இ-்‌.) ஒல்கல்‌ அம்‌ பெரு வலி - மலையபோன்ம மிக்ச வலிமையை 
யுடைய, உயிரின்‌ ௮ன்பணை - (எம) உயிர்போன்ற அன்புடைய கணவரை, 
சீல்சகலம்‌ - இதுவரையிலும்‌ பிரிச்இலோம்‌; இண்றொடு கீக்கினும்‌ - இன்றைத 
தனம்‌ முமலாகப்‌ பிரிவசானோம; இணி எக்சலம்‌ - இங்கனம்‌ பிரிவுகோ்க து 
விட்டபின்பு (௮ப்பிரிவச்சாச) எல்கொெடெலவாமல்‌, இவன்‌ ரத்து இருந்து 
அலால்‌ இரு வாங்கலம்‌ - (அப்பிரிவை வினை ச்தவனான இவன்‌ ஈதையுமாற) 
இவன்‌ தலைபின்மேல்‌ ஏமியிருஈ்தே திருமககலியத்தை வான்குவேரம்‌, என்று- 
என்றுசொல்லி, அழும - புலம்புஇன்ற, மாதரார்‌ பலர்‌ - இரரச்சகமகளிர்‌ 
அகேகா; (௪ - று.) 


கொடிய இசாச்சகசாஇயிற்பிரக் ச மசளிராதலால்‌, சேர்ச்கசோகத்தைமயே 
கெடமபொழுது பாராட்டிக்‌ கொண்டிராமற்‌ கறுவுகொண்டு பழிவாககுல 
கருத்துடைய ராயினென்ச. இகல்‌ - உயச்சச; உயர்வுடையகசானண மலைக்‌ 
குச்‌ தொழிலாகுபெயர்‌; இச்சா சணப்‌ பெயர்‌, யரனைக்கும்‌ வழங்கும்‌. தலகலம்‌ 
பெருவலி,---௮ம்‌ - சாரியை. தஇிருவால்குகல்‌ - தரவியறு சகல்‌. இருண்த 
இலச்குமிபின்பெயர்‌, அரு பெயராய்‌, லஷ்‌.மீகரமரனண மலசலசாணைக குறித 
த .பீ -ம்‌:--1ஐங்கரு. “யாகசளுமி௮ன்‌ ஈரமற்றலாற்றிரு. "எழு. (௫) 


௯.--இராக்கதர்களின்‌ பேராரவாரம்‌. 
கொண்டன செதிர்செலுங்‌ கொற்ற மாகக 
சண்டமுூற்‌ றலுநெடி தார்க்கு மார்ப்பது 
*கண்டமுற்‌ றுளவருவ்‌ கணவாச்‌ கேக்கெப 


கூண்டல “முகத்தியர்க்‌ குவகை கூ.ர'2வ. 


(இ-ள்‌.) கசொணடனா எ.3ிர்‌ செலும்‌ (சாசபாசத்ழைப்பற்றி அநுமானை) 
இழுச்தச்சொணடு செல்பவர்களுக்கு எதிரிலே (ேவடிச்சை பார்ச்ச) வருற, 
கொற்றம்‌ மா ஈகர்‌ - வவெற்றியையுடைய அச்தப்‌ பெரி.ப லலகாபுரியானது 
[இலல்கையிலுள்ள ௮ரச்காசகளனைவரும்‌]. கெடி௮ு ஆர்ககும்‌ - மிகுதியாக ஆர 
வாரஞ்செய்இற, ஆர்ப்புஅது - ௮௪௪ ஆரவாரமானது,--- கண்டம்‌ உற்றது உள 
அரு கணவர்க்கு ஏ௫.ப குண்டலம்‌ முத இயர்ச்கு உவகை கூர - (௮துமர 
னால்‌) தணபெெட்டு ௮ழிவடைச்‌ 2 அருமையான தல்சன்‌ சணவர்களைககுழிக்‌ 
௪ சோ௫சகிற குண்டலமென்னுக காதணியினால்‌ விளக்கும்‌ முூசத்தை 
யுடையவர்சளான இராக்கதமகளிர்ச்கு மகிழ்‌ எசிமிகுமாறு, ௮ண்டம உ௱்றது 
உலகம்‌ முழுவதும பரவிற்று; (௪ - று.) 


தலசள்‌ சணவஊயச்‌ சொண்றிட்ட அறுமானைக்‌ கட்டியிமு தவரு 

செய்தியைக்‌ சணடு மகழ்சசகொண்டு ஆரலாரிச்க௫ பேசெரவியைக்‌ கேட்ட 

தனால்‌, கணவரையிழச்ச ராக்ஸஸ்‌்இதிரீசன்‌ சோகம்‌ ஒழிச்து ௪ச்தோஷல 

கொள்வாராயின ரென்ச. இலகுச்‌ கொத்றம்‌ - அறுமானைப்‌ பிடிச்சசனா 
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லானது. ௮ண்டம்‌ உற்றது-அகாயத்தை யளாவிற்று எனினுமாம்‌. பி-ம்‌-- 
சணடமறறுலர்ச தங்கணவரக்கு “முகச்இயரோகை கூறவே. (௬) 


எ. -அநுமான்‌ தன்னுற்சிதைபட்ட மாடமாளிகைகளைப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டே இலங்கையின்‌ வித$ிவமியாகச்‌ சேலலுகல்‌. 


*வடியுடைக்‌ சனற்படை வயவச்‌ மரல்கரி 
கொடியுடைக்‌ தேர்பரி கொணடு விசலி 
னிடிபடச்‌ சிதைர்சமால்‌ வரையி னில்லெலாம்‌ 
பொடிபடக்‌ இடச்சன கண்டு போயினான்‌. 


(இ- எள்‌.) வடி உடை கனல்‌ படை வயவா கூரமையையுடைய கெருப்‌ 
புப்போலச்‌ கொடிய ஆயுதலகளைத்‌ தரித்த வீரர்களையும்‌, மால்‌ கறி - பெரிய 
"யானைகளையும்‌, கொடி உடை தேர்‌ - துவசததையுடைய தெர்களையும, பறி - 
குதிரைகளையும்‌, கொணடு வீசலின்‌ - தான்‌ கசையிலெடுதத வீசியெதிர்தத 
னால்‌, இடி பட சிசைச்‌ச மால்‌ வரையின்‌-(தம்மேல்‌) இடிவிமுதலாத தைவ 
பட்ட பெறியமலைசள்போல, பொடி பட இடசதன - பொடிப்பொடியாக 
கொறுக்கெக்டெச்கணவான, இல்‌ எலாம்‌ - (இலககைமாசகசரகது) வீடுகளே 
யெல்லாம்‌, சணடு - (மகழ்சசியோடு) பாச துகொணடே, போயினான்‌ - 
(அநுமான்‌ அச்ஈகரத்‌.து வீஇுசளின்‌ வழியாயச) சென்றான்‌; (எ - ற.) 


அ ரசகர்கள்‌ ஈரகபாசத்தைப்பறறிக தன்னையிழுக்துககொணடு செல்லு 
மளவில்‌ அநு.மான்‌ ௮ச்சகரதது மானிசைகளின அலககேோல கிலைமையைப்‌ 
பார்த்துச்சொண்டே போயின னென்ச. தான்‌ சோச்சவிடச்சை யழிதத 
லால்‌, ஆயு. தல௩ட்கு கெருப்பு உவமை. சனணறபடை கொடுமை மிகுஇயால்‌ 
தயைசசொரிகம படைஎணிதுமாம. பி-ம்‌:--. 1 வடியிடை. (ஏ) 


அ. இதுமுதல்‌ நான்கு கவிகள்‌ - மற்றுப்பால அரக்கர்களின்‌ பலவகை 
நிலைமையைக்‌ கூறும்‌. 


மழேயிறலைத்‌ தெழுமுது மாக்தின்‌ மொய்ம்புதோள்‌ 
கயிறலைப்‌ புண்டது கண்டு காண்டுலா 
ெபிறலைச்‌ 'தெழிமிச மாக்க ரேழையா 
வயிறலை ச இரியலின்‌ மயக்க னாபலா. 


(இ-ள்‌.) சண்டு - (அநுமானைப்‌) பார்தத, முயிறு அலைத்து எழும 
முதும ரத்தின்‌ மொயமபு தோள சயிறு அ௮அலைப்புணடது சாணடலா அ - எறும்‌ 
புசள்‌ விரைச்துவர்து மேலேமிசசஞ்சரித ௪ சூழந்துமொய்க்சப்பெர்ற பழ 
மையான [பெரிய] மரம்போல (அவ்வதுமானுடைய) வலிமையுள்ள சோள 
கள்‌ சாகபாசததாற கட்டுப்பட்டி ௬ப்பைப பாரததிடாமல்‌, ஏழையர்‌ வயிறு 
அலைத்து இரியலின்‌ - பேதையசான ராக்ஷஸஸ்‌ இரீ.ள்‌ ( அசகுரலகு இலகும்‌ 
ஒச்துவிட்டசே யென்று ஐஞ்‌எ வருராதித தக ள்‌! ௨யிரமைப்‌ பிசைஈது 
சொண்டு ஐடுக௰தனால்‌, எயிறு அலைச்‌ த எழும இதம்‌ அ௮சச்கா பலர்‌ மய 


காண்டம்‌] பிணிவீட்டபேபடலம்‌ ௪௩௧ 


ஞர்‌ - கோரப்பறகள்‌ வாயினுள்ளிருகதமோதி லக்து வெளியேதோன்றப்‌ 
பெதீ.ஐ உசட்டையுடைய பல இராச்ககாசள்‌ [இன்னும்‌ இக்குரஙல்கு பயங்கர 
மானசெயல்‌ யாதுசெய்யத தொடல்கெவிட்டதோ என்று) இகைப்பு ம்றார்கள்‌. 


மேல்சோக்காகச மசதசதைப்பார்ப்பலர்கட்கு அம்மரம்‌ தெரியுமேயன்‌ மி 
அதண்மேலிடம்‌ முூழு௮ஞ்‌ சூழ்ச்து கிறைச்துகிரிகிற எறும்புகளின்‌ வரிசை 
தெரியாதலாறுபோல., அதறுமாணை மேல்சோசகாசப்‌ பார்தத இராக்சதஸ்‌.இரீ 
கள்‌ வன்சோள்சளிற பிணிஃ தன்ன காசபாசத்தை நுட்பமாச சோக்கினொா 
ரில்லை யென்ச, நுணாணிதாககரோச்இ உண்மையையுணரசது ஸமிசச ௮ச்௪ருற்௪ 
தகக காரணம்‌ மசளிர்ச்குரிய மடமையென்னுல்‌ ரண௫மமன்பது சோன்‌ 2, 
ஏழையர்‌? என்னார்‌. லயிறு அலைத்தல்‌ - வயிறந்றிலடி ச்‌ துசொள்ளு சலுமாம்‌; 
இலை சேோகத இன்‌ சாரநியம, அரசகர்கள்‌ தமமசளிரிடத் தள்ள அன்புமிகுஇி 
யால்‌, அலாரகள்‌ யி .லைதது ஒடுதலைக்‌ சண்டமாததிரசத தில, அச்சுக்‌ 
காரணம்‌ இணன்னதெண்று விசாரி கமியாமலே தாம்மதிமயகஇனெ ரன்ச: 
மூ.பிறு - ஒருவகை எறும்பு, மூதுமர வென, பெரியமரமென்‌ ஐதாயிற்று. 
மொய்ம்பு கதோள்‌-செய்யுளோசைகயம்‌ சோக இயல்பாய்‌ கின்றது. பி-ம்‌:-- 
1 அழுதெெழும்‌. (௮) 

௯. அர்பபுத வஞ்சின 'சடங்கி ஞர்பலர்‌ 

போர்ப்புறச்‌ செயலினைப்‌ “புகலகின்‌ மூர்பலா 
பராப்புறப்‌ பார்ப்புறப்‌ பயத்தினாற்பதைக்‌ 
தா£ப்புறத்‌ இரியலுற்‌ ஜோடு வார்பலர்‌. 

(இ-௬்‌.) ஆாப்பு உற அனா அடககிஞர்‌ பலா - (இதுவசையில்‌ 
அறுமான்செயசத செயல்களா லுணடான அ௮௪ச௪,ககால்‌ இப்பொழுதும்‌) ஆர 
வாசஞ்செய்கசகுப பயர*்து ௮டககி.பிரு*்தார்கள பலஇராககதாகன்‌; போர்ப்‌ 
பு.௨.ம்‌ செயலினை புகல்கனரூா பலர்‌ - :அவ்வறுமான்‌) போரிமெய்ச செயல்‌ 
களைச்‌ சொல்லுகனெருர்கள்‌ பல இராககதர்கள்‌; பார்ப்புறபராப்புஉ பயத இனால்‌ 
பதைதது ஊாப்புறதது இரியல்‌ உறறு தோ பலா - (அவ்‌ ௮துமானைப்‌) 


பார்ககுசுதோறம அ௮சசததினால்‌ அடி துடிச.து ஊாசகுகெஸியே சிதறியோடு 
பல.சானார்கள்‌ பல இராக்கதர்கள்‌; (எ-று) 


இணி, முதலடிச்கு- அநுமான்‌ ஆமவாரஞ்செய்கலால்‌ தாம்‌ அஞ்ட 
அடககனா பல அரக்சா என்று உரைததல பொருர்தரது. ₹போர்ப்புதம” 
என்றவிடதத, புறம - ஏழனுருபு. ௮0ககு, சொறுபபொருளது. பீ-ம்‌:-.- 
1 அ௨ஙகு௨ார்‌. “புகழ்கின்றார்‌. (௯) 

௧௦. "காந்து கதழெயிற்‌ நவின்‌ கட்டொரு 

“பூர்துணர்‌ சேர்த்‌ தனப பொலியும்‌ வாண்டமுகக்‌ 

தேர்க்துறு பொருள்‌ பெற வெண்ணிச்‌ செய்யுமின்‌ 
வேர்‌ ஆறல பழு தன விளம்பு வார்இிலர்‌. 


௭௩௨ க்ம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


(இ-ள்‌.) காச்துறு - (எப்போதும்‌) கோபதாபங்கொள்வதும்‌, கதழ்‌ - 
கொடுமையுள்ளதும்‌, எயிறு - (விஷப்‌) பம்சளை புடையதுமான, அரவின்‌ - 
பாம்பினாலாகிய,; கட்டு... ஒரு பூ துணர்‌ சோத்து என - ஒரு பூமாலை 
சொணடு கட்டினதுபோல்‌ ஆக, வாள மூகம்‌ பொலியும்‌ - (இச்குரசன த) 
ஒஹியுள்ள முகம்‌ விளச்5ருற்ஜிருச்‌இன்ற த; ஆதலால்‌), தோக்து - விரைவு 
படாது ஆலோசித்து, உறு பொருள்‌ பெற எண்ணி - நல்ல பயனைப்‌ பெறு 
மாறு இர்தித்து, செய்யுமின்‌ - (௮த கப்பால்‌ செய்யவேண்டிய காரியகதை௫) 
செய்யுலகள்‌; வேச்து உறல்‌ பழுது - (விஷரச்‌.து இதனை) ௮ரசணிடத்தஇற்‌ 
கொணடுசோ தல்‌ பயனுடையதன்று, என - என்று, விளம்புவார இலா - இல 
அரசகர்கள்‌ சொல்வார்கள்‌; (௪ - று.) ்‌ 


இப்போழுது இக்குரகனமூசம்‌ சஇறிதம்வாட்டமடையாமல்‌ ஈன்கு 
விளக்ச மு.ச்றிருக்கன்ரதே: ஆதலால்‌. இதற்கு சாசபாசபச்தம்‌ ஒரு பூமரலை 
கொண்டு சட்டியவாறு,போலச௪ இழறிதழேனும்‌ அன்பர்சச்திலது; இலகனம்‌ 
லலியொடுல்‌ சாசதை விஸ்ரவில்‌ ௮ரசனிடலகொணடு சேர்தல தகுதியண்று: 
ஆதலால்‌, விரையாது இரசசாலோசனைசெய்து சன்மையுண்டாகும ஒழியை 
யுணாரர்து ௮தறகு ஏற்பத தொழில்செய்யுகசளென் று பிமாபலரையும்‌ சோக 
இச கூறினர்‌ ல ௮ாரசசரென்ச. இகஉனம நண்ணிதினுணாச்து ௮தனைக 
கூறுச்திதநூடையா பலரன்றிச்‌ சிலரே யாதலால்‌, *எனவிளம்புவார்‌ இலா? 
என்ரார்‌; ௮ெ.சசெய்யுளில்‌ (தொழுஇன்றாசிலா? என்பதற்கும்‌ இலவனமே 
காண்க, ₹காச்துறுசசழ்‌ எயிறு? என்பதச்கு - அசஇணிசசுவாலைவீ-௬௫.ஐ உக 
கரமான பற்களென்றம பொருள்‌ செரள்ளலாம, கேர்‌ எண்ணி? என்‌ 
படை - சன்றாச அலோ௫ிதது என ஒருபொருட்பன்மொழியாசச சொள்ஸினு 
மாம்‌. பி -ம்‌:..... சார்‌ தசட்டழலெயிறு, 'பூசதுணரசைத்தென, பூர்துண 
ரகசைக்தென. ட (௧௦) 


௧௧. ஓளிவரு காகத்அக்‌ "கொல்கி யன்றுத 
“னிஸிவச லின்‌ அபின்‌ ளெண்ணம்‌ வேறெனாக 
கனிவரு சிக்சையாற சாண்டி ஈங்களைச்‌ 
சுளிலை யாமெனத்‌ சொழுகன்‌ ரூர்‌ “இலர்‌. 


இ-ள்‌.) இன்று - இப்பொழுது; தன்‌ இளிவரல்‌ - இககுசல்கு 
மேறகசொண்டிருக்ெ எளிமைததன்்‌ மை, ஒளி வருகாசத்துசகு ஒல்கி த ன்று 
பிரகாசம்பொருக்திய சாகபாசததுக்குத தளர்ச்சசகனாலன2. பின்‌ எண்ணம்‌ 
வேறு - மற்று இச்கசுரலகு கொண்ட ஆலோசனை வேறுகும, எனா - என்று 
ஊ௫ததுூணர்ச்த,-.- (அவ்‌ மானை கோக்‌), சனி வரு செசையால்‌ 
கம்சனை கரணடி - மடழ்சஏபொருச்திய மனததோடு எலகளைப்பாரபபாய்‌, 
சுளிகிலை - எலகளைச்‌ சோபியாதே", என - என்று சொல்லி வேண்டி, தொழு 
கின்றார்‌ சிலா - சில அரக்சர்சள (அவனை) கைகூப்பி வண குன்‌ ஐவ.ரானார்‌ 
கள்‌; (எ.- ஓ.)அம்‌ .- தசை, 


காண்டம்‌] பிணிவீட்டேபடலம்‌ எட 


“தண்‌ இளிவரல்‌ இன்று? என்பதற்கு - இச்குரககு சானாகவே கொண்ட வவி 
மைக்‌ குறைவு மில்லை யென்றும்‌ *பின்‌்௪ணணம்‌ வேறு? என்பதற்கு - இணிச்‌ 
செெய்யவேண்டுவ்‌ காரி.பத்தைககுறித்து இக்குரறகு கொணட அலோசனை 
வேரு மென்றும உரைப்பினும அமையும்‌; முச்‌இணவுரைக்கும்‌ இன்று? எண்‌ 
பறு-இடைச் சொல்லும்‌, பிர்தனவுரைக்கு ₹இல்‌? என்னும்‌ எதிர்மறைப்‌ பண்‌ 
படியாப்பிறக்த ஒன்றன்‌ பாற்‌ குறிப்ப மூற்றுமாம்‌. “சந்தையால்‌? என்ற 
விடத்து, ஆல்‌? என்ற மூன்‌ றனுருபு, அடைமொழிப்‌ பொருளில்‌ வர்தது; 
அன்புகொண்ட மனத்தை யுடையையாய்‌ என்றபடு, ₹ரலகளை” என்பதை 
மததிமதிபமாக, ₹ச௬ஹிசலை” என்பசகனோடல்‌ கூட்டுக, பி- ம்‌:--1ஐல்கலின்‌ 
மையின்‌. “எணிவரவன்லிதின்‌ "பலா. இக -₹இண்டிறல்‌?? (௧௩), ₹*தயிலை 
யின்‌”? (கடு) என்றபாடல்களிருக்க, அவற்றின்பின இர்தப்பாடலும்‌இதன்‌ 
பின்‌ **நீரிடை?? (௧௪) என்றபாடலும்‌ உளாண. (௪5) 


௧௨. -நாதபாசத்தைப்பற்றி ௮நுமா ன இழத்துக்கோண்டு சேலலும்‌ 
அரக்கர்களின்‌ தோகையும்‌ வவிமையும்‌. 
பைங்கழ ல௫மனைப்‌ பிணிக்க பார்தளைக்‌ 
கங்கர ரொருபுடை இளர்ச்த பற்றின 
சைம்பதி னாயிச ரளவி லாற்றலர்‌ 
“மொய்ம்பினி னெறுழ்வலிக்‌ கருளன்‌ மும்மையார்‌. 

(இ-௭.) அளவு இல்‌ ஆத்றலர்‌ - ௮ள௮த்த வலிமையுடையலாகளும்‌, 
ெொய்ம்பினின்‌ எறுழ்‌ வலி கருளன்‌ மும்மைபா£ - தம்தம்‌ புஜபலததால்‌ 
மிச்கவலிடையுள்ள கருடணிலும்‌ மூன்‌ றுமடஙகு மிக்சவர்களுமான, இங்சரா 
89மப இனாயி.ரர்‌ - ஏவலாளா ஐமபதினாபிரமபேர்‌, ஒரு புடை ௫ளர்ச்து - ஒரு 
பககததில்‌ வச்து கூடிசிறைத்து, பைஙுகழல்‌ அநுமனை பிணிதத பாக்தளை 
பதந்றினா - பசுமையான வீரகசழலை.புடைய அ௮நுமானைக கட்டியுள்ள பாம 
பைப்‌ பிடிது இழுக.துக்கொண்டு போசலானார்கள்‌; (௪ - து.) 

“ஒருபுடை கிளார்து பாசதளைப்‌ பத்றினா? என றஐதனால்‌, வாம்பச்கததை 
மாகததி.ரம பிடிசதுசகொணடன ரென்ச. ஒருபுடை யென்றதனானே மற 
ஹஜொருபுடைசகும்‌ அ௫ல்வளவினமேயென்று கொள்வாருமூளர்‌. மிசகவலிமை 
புடைய அநு. மானை இழுசதுச்சசொணடு செலலுதற்கு இததனைபேர்‌ வேண 
டி.ற்மென்சு. இசசெயயுளில இனவெதுகை சாணக,. பி- ம்‌? 1இரச்கரா 
டெழில்‌. “மொயம்பினா. (௧௨) 

௧௩. மற்றும்‌ பல ஓரக்கர்தன்‌ கருதியது. 
திண்டிற லரக்காகஞ்‌ 'செருக்குச௪ சிக்தவான்‌ 
றண்டலி றன்னுருக சரக்க தன்மையான்‌ 
மணடமர்‌ கதொடங்கினன்‌ வான ரத்துருக்‌ 
கொண்டன னந்தசன்‌ கொலலென்‌ ரர்பலர்‌, 

(இ-ள்‌.) ௮ச்தசன்‌ - யமன்‌, இண்‌ இறல்‌ ௮சசகர்சம செருககு இந்து 
வான - பலபராக௫பமககளையுடைய இராச்கதர்சளது சருவச்தையடச்ச 


ள்௩ூ௫ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


(க ௧௬௫), தண்டல்‌ இல்‌ தன்‌ உரு க.ரச்ச தன்மையான்‌ - அ௮திசலில்லாத 
தனதுவடிவத்தை மறைததுச்சொணடவனாய்‌, வானரச்து உர கொணட 
னன்‌ - குரல்குவடிவத்தைச சொண்டு, மணடு அமர்‌ தொடக௫னன்‌ கொல்‌ - 
மிச்சபோரைத தொடககசெ செய்தனனோ? என்றூர்‌ பலா - என்று எண்ணு 
லுஞ்‌ சொலலு, கலு மானாசள்‌ பல இராச்சதாகள்‌; (௪ - று) 

தானான தன்மையில்‌ ௮ ரசசர்களை வெல்லவும்‌ கொல்லவம்‌ மாட்டாமல்‌ 
முன்பு இராவணனது இசவிஜபயாததிரையில்‌ அவனுக்கு மூண்கிற்கமாட்‌ 
டாது மறைச்துபோயவிட்டவனான யமன்‌, அவ்வ ரசகர்களை வென்றும்‌ 
கொன்றும்‌ ௨லியடககச்‌ கருவபவகளு செய்வவேணடுமென்னுக கறுவு 
கொண்டவனாதலின்‌, அதற்கு உரிய ௪மயம்‌ பாரத்து, இப்பொழுது, தனது 
சிஜரூபமான தே ௮ஜன்மம்‌ தேலாசளாற்‌ கொல்லலாகாதபடி ௮ ரபலலகளைப்‌ 
பெற்றுள்ள ௮.ரசசரை யழித்தற்கு உதவாமையாலும்‌, முன்பு தோல்வியுற்ற 
தேவல டிவத்தோடு மீளவும அவர்கள்‌ முன்னிலையில்‌ ௬.௧.ற்கு வெள்இியும்‌, 
அத்தேலவசரீரததைவிட்டு, ₹குரலகு முகமென்றெணையிகழ்ர்‌ சவுணிலஙகை 
ஈ5ரிம்‌, குமமகுகள்புகுர்து சணிசொன்றிடுச கின்குலனை?' ஏன்று ஈஈ இகேசு 
வரன இராவணனுக்கு இட்ட சாபதகை யனுசரித்து ௨ ரசரவ்டிவககொண்டு 
இகஙனம்‌ வர்து போததொடகஇவிட்டன னோ வென்று அ௮நுமானைக்குறி௪ 
துப்‌ பல அ௮ரச்கர்சள்‌ ௪க,ததுப்‌ பேசினார்கள்‌ என்று கருதத விவர காண்௪. 
முன்புகிகழ்,சச போரில இராவணனாதகொல்லப்படா.து தம்பியுய்க்தன 
னென்று இயல்பை யெடுதஅசகாட்வொர்‌, *கண்டலில்‌ சன்னுரு? என்றார்‌. 
பீ -ம்‌--7செருக்குஞு. (௧௩) 


௧௪... அரக்கர்களும்‌ அரக்கியர்களும்‌ தம்தம்‌ மாளிகையிணனின்று 
வேடிக்கைபார்த்தல. 
௮சமியத்‌ தலக்சொறு மம்பொன்‌ மாளிகைத்‌ 
தழு நிலதொறுஞ்‌ சாள சந்தொறு 
மூசசெறி கடைதெரறு "மிரசைத்து மொய்த்‌ னர்‌ 
திரைவளை பகளிரு கிரைஈ்ச மைந்தரும, 


(இ-௭.) கிளை வளை மகளிரும்‌ - வரிசையான [பல] வளையல்களை 
யணிக்த பல இராச்சதஸ்திரீகளும்‌, கிரைர்ச மைச்தரும்‌ - வரிசை வரி 
சையாக வச்துதஇிரண்ட .இராக்சதர்களும்‌,--ஐ ரமியம்‌ தலம்‌ தொறும்‌ 
மாளிகையின்மேலுள்ள கிலாமுற்றகசளிலும்‌, ௮ம்‌ பொன்‌ மாளிகை 
தரம உறு நிலைகதொதறும - அழகிய பொன்மயமான வீடுசளின்‌ மேல்‌ 
நிலைகளிலும்‌, சாளரம்‌ தொறலும - பலசணிசளிலும்‌, மூ.ரசு எறி கடை 
தொறும்‌ - மு. ரசலாததியஙகள்‌ அடிகதூ முழலகப்பெறுகிற வாயில்களி 
லும்‌, இரைததுத மொயததனா - (அசோசவன ததையும்‌ இ.ராககதலீரா்‌ 
சளையும்‌ அழித்திட்ட குூ.ரஙகைக கட்டி மயிமுத்துசசொணடு போகும்‌ 
வினோேதத்தைப்‌ பார்சதம்கு) ஆரலவாரஞ்செயது கொண்டு கூடிநெரும்‌இ 
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ஞர்கன்‌; (எ - று.)--தரம்‌ உறு கிலை-மேன்மைபொருச்‌ இிய கிலை, பீ - ம்‌: 
*கிைத்து. (௧௪) 
௧௫.---மற்றும்‌ பல அரக்கர்‌ கா கருதியது. 
கயிலையி னொருதனிக்‌ கணிச்சி வானவன்‌ 
மயிலிபற்‌ ”தைதன்‌ கற்பின்‌ மாட்டுயா 
லெயிலுடைச்‌ இருககர்‌ சிதைப்ப வெய்தின 
னயி "லெயிற்‌ ஜரொருஞகூல்‌ கா“யென்‌ பார்பலர்‌. 

(இ-எ்‌.) கயிலையின்‌ - கசைலாஸகிரிபில்‌ வீற்‌.மிர௬௧௫.௮, ஒரு கணி கணி 
௪௫ வானவன - ஒப்பத்றதொரு மழுகென்னறுமாயுதகை மேர்திய மகர 
சேவனானடிவபிரான்‌, ம.பில இயல்‌ தைதன்‌ கற்பின்‌ மாட்சியால்‌ - மயில்‌ 
போலுஞ்‌ சாயலுள்ள சீதாசேவியினது பதிவிரசாசருமத்தின்‌ மமையிஞுல்‌ 
தூணடப்பட்டு, ௮யில்‌ எயிறு ஒரு குரங்கு ஆய்‌ - கூரிபபற்களையுடைய ஒரு 
கு. ரகூன்‌ ௮டி௨மா௫, எயிலுடை இரு ஈகா சிசைப்பஎயதினன்‌ - மதில்களை 
யுடைய அழூயெ முக்த லவசாபுரியை ௮ழிக்கககதான்போலும்‌, என்பார்‌ 
பலா - என்று எணணுபவரும்‌ சொல்லுப௨ருமாணாகள்‌ பல இசாச்சதாகள்‌. 

டுதய்‌௨ச்தொழா அள்கொழமுாற்‌ ஜொழுசெழுவான்‌. பெய்யெனப்‌ 
பெய்யும்‌ மழை”? என்றபடி சகற்புடையமசசளிரக்குத தெய்வரும்‌ ஏவல்‌ 
செய்யுமாதலால்‌, சதையிெனது கற்பின ஆற்றலார்‌ சலபிரான்‌ குரங்கு 
வடிவமாய்‌ இர்சசரை யழிகசக உஈதனனென்று கொண்டன ரெரன்ச௪. 
சாதாரணமான குரங்குக்கு இவ்வகை வலிமையும்‌ திறமையும்‌ இயல்பல்ல 
வாதலால்‌, இதனை இக௱னம்‌ மிெதெய்வசகுரககென்று சகக,ததனா. அணிச்‌ - 
சூலாயுதமுமாம்‌ பி- ம்‌---1எமிற்று. "என்றார்‌. (௧௫) 

௧௬.--இலங்கையிலுள்ள தே௨உஸ்திரீகள்‌ பலரும்‌ அக்காட்சியைக்‌ 
காண வந்து கூடுதல்‌. 
அ சம்பையர்‌ விஞ்சைகாட்‌ டளக வல்லியா 
நசம்பினு மினியசெொ னாக தாடியா 
கரும்‌ பியல்‌ சத்திய ரியக்கர்‌ சன்னியர்‌ 
வசம்பறு ௪ம்மையர்‌ தலைம யல்கினா. 

(இ-எ்‌.) ௮அரமபையா - தேவஸ்‌்இிரீகளும்‌, விஞ்சை ராடு அளக ஒல்லி 
யர்‌ - வித்தியாதர லோகசதிலுள்ள கூச்சலையுடைய கொடிபோன்றவாக 
சானவித்தியாதரஸ்‌இரீகளும்‌, ஈரம்பினும்‌ இரணிய சொல்‌ காக காடியா - யாழ 
சரம்பி னிசையைசகாட்டிலும இனிமையான சொறகளையுடைய சாகலோ 
சத்துக்‌ கன்னிசைகளும்‌, கரும்பு இயல்‌ சிததியர்‌ - (தம்மைநுகர்‌ ராக்கு 
மிசச இன்பரசத்தைக்‌ கொடுததலிற) கருமபு போன்றலர்களான ௪௪ 
சனணிசைகளும்‌, இயச்சர்கன்ணியா - யஷசன்ணிகைசளும,-.-௮ரம்பு அறு 
சம்மையா - அளவற்ற இரைசசலுடையலாகளாய்‌, தலைமயங்கினார்‌ - எல்‌ 
விடககளிலும _வர் கூடினூகள்‌: (௪ - ௮.) 

இஉாகள்‌, இரரஉணனுல்‌ ஆ௫சாகஇருக்து பலாதகாரமாசகச்‌ 
கவர்ச்துகொணடு ௮ ரப்பட்டவர்‌. ஈரம்பு - ௮௫ன்‌ ஒலிக்கு ஆகுபெயா, 
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சாடியர்‌ - பெண்பணன்மைகுமிக்குஞ்சொல்‌, செதியர்‌ - ச்சர்‌ என்பதன்‌ 
பெண்பால்‌. (௧௯) 
௧௭. மற்றும்‌ பலர்‌ கருதியது. 
நீரிடைக்‌ சண்டுயி னெடிய தகேமியுக்‌ 
தாருடைச்‌ சனிமல ர௬லகன்‌ ரூதையு 
மோருட௨ற்‌ கொண்டுதம்‌ முூருவ மாற்றினர்‌ 
பாரிடைப்‌ புகுக்கனர்‌ பகைக்தெென்‌ பார்பலர்‌, 


(இ-ள்‌.) கீரிடை சண்‌ துயில்‌ நெடிய மேமியும்‌ - கடலிலே பள்ஸி 
சொண்டு யோககிததிரைசெயபவனும்‌ பெரிய சச்சராயுதத்சை புடையவனு 
மான திருமாலும்‌, சாருடை தணி மலர்‌ உலகின்‌ தாதையும்‌ - தாமரைமலா 
மாலையைக்‌ தரித்துள்ளஉனணும்‌ ஒப்பற்ற (இருமாலின்‌ சாபிக) தாமைரமலரில்‌ 
கோன்றியஉனும்‌ உலகககளைப்‌ படைத்தஉனுமான பிரமனும்‌, பகைத்து - 
(௮சச்சர்சளோடுு) பகைமைகொணடு (அவர்சளையழிததம் பொருட்டு), தம்‌ 
உருவம்‌ மாற்றினர்‌ ஜா உடல்‌ கொண்டு - தம்கள்‌ வடிவதை யொழித்தவா 
களாய்‌ வேறுஒரேலடி௮மா௫, பாரிடைபுகுச்சனா - (இகலனம்‌) கிலவலகத்‌ 


இலே பிரவே௫த்தாகள்போலும, என்பரச பலர்‌: (௪.- று.) 


௮க்குரங கை, பிரமன்‌ விஷ்‌ ணுஎன்னும்‌ இருவரு கொண்ட ஒ 
உ டிவமென்று  சருஇனா. பிரமவிஷ்ணுச்சள்‌ தகாமானகிலையில்‌ அரக்கர்‌ 
களையழிச்குர்‌ இிறமில்‌ெென்பது கோன்ற பகைத்துக்‌ தம்முருவம்‌ மாத்‌ 
தினர்‌ ஓாஉடர்சொணமி பாரிடைப்புகுர்சனா? என்றன ரெண்ச, ₹நீ£? 
என்றது பிரளயப்பெருமெள்ளத்தை; பாக்கடலென்று கொணடால்‌, இலக்‌ 
கணையாம, நெடியசேமிஎன்பது - அடையடுசச்‌ அஆகுபெயா. (௧௪) 
௧௮. -இராக்கதர்களோமிநீத பீறரனைவ்ருங்‌ கண்ணீர்‌ பேருக்குதல்‌. 

அரக்கரு மாக்கியா குழாழமு மல்லவர்‌ 

கரக்கிலர்‌ நெடுமமைக்‌ கண்ணி னீர 

விரசைக்குழற்‌ ௪தைதன்‌ மெலிவு.கோக்கியோ 

விரக்கமோ வரத்இன "'சசசண்மை மயேகொலோ. 


(இ-ள்‌.) ௮.ரச்கரும அரக்கியொ குழாமும அல்லவர்‌ - இராச்சதாகளும்‌ 
ராக்ஷஸஸ்‌.இரீகளுடை ய கூடடமு மல்லாத ௮ ரமபையர்‌ மு.தலியோ.ரனைவரும்‌, 
கெடு மழை சண்ணின்‌ நீர க.ரககலர்‌ - நீண்ட மழைததாரடைபோன்௪ கண்‌ 
ணீாப்பெருசக்கை உள்ளடச்ச மாட்டாதவராணாகள்‌; ௮2 - ௮அலுைனம 
அடச்சமூடியாதபடி. கணணீா பெருக்யெஜ,-.- விரை குழல்‌ சைசன்‌ 
மெலிவு சகோகடூயோ - கறமணமுள்ள கூர்தலையுடைய சேதோதேவியின்‌ 
தஅன்பதசமைப்‌ பாத்தசனால்‌ கேர்க்ததோ2? இரச்கமோ - (அன்றி ௮நுமான்‌ 
பாசபர்தப்பட்ட விஷயததிற்‌ கொணட இரக்கத்தால்‌ கோழத்ததோ? 
இனத எண்மைமே கொலோ - தருமத்தினது எளிமையைச்‌ 
லேயே சேர்த்ததோ.? (௪ - று.) 


அதத 
கருதிய, தனா 


காண்டம்‌ ] பிணிவீட்டேேடலம்‌ ௪௩௭ 


எனலே, இம்மூன்றும்‌ ௮ரம்பைரு தவியோர்‌ கணணீா சொரிதற்கு 
தணிததணனி சாரணமாகத்தக்கனவென்பது விளலகும்‌. ₹₹தாலருக்‌ இருகர்ச்‌ 
சையலார்ருச, லேவரு மிடைவிழுச்‌ இரக்கி பேக்இனார்‌, சாலவலன்சான்‌ 
மிச விழுக்து சாவன்மாத, தேவரு மழுதனா சனிச்குஞ்சிசிதையார்‌??என்லு 
கஇீழ்க்கூ.றியபடி பல அரக்சர்சஷவின்‌ மரணத்துக்காக மற்றையரச்சர்களும்‌ 
அரக்கியர்சளும்‌ ௮முதபோது ௮ரம்பையா முதலிய சேவமாதர்கள்‌ மனத்துச்‌ 
கிப்புற்தனரா.பினும்‌ இராஉ௨ணபயத்தால்‌ அக்களிப்பு வெளிசசோன்றாக 
படி ௮சனை உள்ளடக்கிவிட்டு ௮ல்‌ உரக்கர்சள்பச்சல்‌ ௮ன்புள்ள௨ர்சனாக,ச்‌ 
தம்மைக்காட்டி ௮வர்சகளைமஇழ்விக்‌ அக சாம்‌உய்புமாறு ௮வர்களுடன்‌ அழுது 
இின்றசமயத இல்‌, அரசகர்களை பழித்த கரககு கட்டுப்பட்டசென்ற செய்த 
மைச கேட்டவுடன்‌ அ௮.ரச்‌ஈரகளும்‌ ௮ரசஇிமாரும்‌ சளிப்புற்று முர்இியசோகத 
கைக்‌ சைவிட்டு ௮ழுகைமயொழிர்து சண்ணீராப்பெறாச்சை ௮ட௨ககினராக, 
அ.ரச்பையர்‌ முசலி3யோ ௮வன வ கஸிப்புருமையாம்‌ சண்ணீரையடக்‌ 
கா பெருச்சிெயபடியே கின்றன ரென்று விரககாணலரம்‌. பீ - ம்‌: ஏஸி 
மையோ, (௧௮) 

௧௯. அநுமானுடைய கரத்தை இதுடிதல்‌ ஆறுகவிகவிழ்‌ கூறுகிறர்‌. 
-இண்டொழி லஅபனு மவரசொ டேஇனான்‌ 
"மீண்டிலன்‌ வேறிலன்‌ விரும்ப லுற்தில 
னீண்டிது வேசொடாசக்‌ இலல்கை வேக்தளைக்‌ 
காண்டலே சலனெனக்‌ கருத்தி ளெண்ணினன்‌. 

(இ- ன.) அண்‌ தொழில்‌ ௮றுமனும்‌ - அண்மைச்‌ சசொதிலாயெ பராக்‌ 
இரமத்திற்‌ எறச்ச அநுமானும்‌,--1ஈணடு இதுவே கொடாக்து - இப்போது 
செல்லுகற இசசெல்லுகையே காரணமாக இஉாகளஞடனே சென்றது, இலக 
சைவேர்தனை சாணடலே .. இவஙசையரசனுன இரா௮ணனைச்‌ சண்டுபே௯ு 
வதே, சலன - ஈல்லது?, என - என்று, கருகதின்‌ எண்ணினான்‌ - தன்மனக்‌ 
தில்‌ கினைதசவனாய்‌, மீணடிலன்‌ - (சாகபாசபர்சதஇணனின்று இமிதிச்‌ கொ 
ண்டு) இரும்பிப்போய்விடாமலும்‌, வேறு இலன்‌ - (அ௮வ்வரச்சர்கள்‌ கருத்‌ 
அசகு) மாறுபடாமலும்‌. விரும்பல்‌ உற்றிலன்‌ - வேரொன்றையும்‌ மனத்தில்‌ 
விரும்பாமலும்‌, அவரொடு ஏகனான - ௮வ்வரசகாசளுடனே சென்றான்‌. 

இது - தொகுததுசசுட்டல்‌. ௮ே,௪ ஜர்துகவிசஞரம்‌ - ஒகுத்துசகாட்‌ 
டல்‌. பீ - ம்‌:--*மீண்டலுமேறலும. (௧௯) 

௨௦. எரந்தைய தருளினு மிராமன்‌ சேவடி 

இர்தைசெய நலத்தினுஞ்‌ "சீ வானவர்‌ 

“கக்துள வரக்தினுக்‌ தறுகட்‌ பாசமுஞ்‌ 

இந்‌ வெ னயரவுறு சக்கை சீரிதால்‌. 
ஜுதுகவிசன்‌ - ஒருசொடா. 

(இ-ள்‌. எர்தையது அாளினும- என்தச்தையான வாயுதேவ 
னுடைய கருணையினாலும, இராமண்‌ சே அடி சர்தை செய நலதஇலும . 
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ஸ்ரீராமபிரானுடைய சஇிவர்த இருவடிசளை (யாணன்‌ எப்பொழுதும்‌ இடை 
விடாத) இயானஞசெயகின்‌. உ ஈன்மையினாலும்‌, சகசை வானவர்‌ த்து 
வரச்இனும்‌ - €தாபிராட்டியும தேவாகளும சொடுததுளள ஒ.ரங்சளினாலும்‌, 
தறுகண பாசமும்‌ இச்துவன்‌ - கெரடியு இப்பி ரமபா௫சத்தையும்‌ அற்று௪ 
சய விட௪ செய்யவல்லேன்‌ யான்‌: (ஆயினும), அயர்வு உறு இர்தை சீரி௮.- 
(அப்படியொன்றுஞ்செயயாமல்‌ இப்பாசததுக்கு) இளைப்பு றறிருககிற கருத 
சே (இசசச்தர்ப்பத.திற்குச) சிறப்புடையது; (௪ - று.)--ஆல்‌ - ஈகை, 


:அயர்வர்தைசீரிது? என்றகன்‌ சாரணம்‌, ௮டுதத சான்‌ கூசவிசஹில்‌ 
விளவகும்‌. ௮நுமான்‌ சான்‌ பிறசகவுடனே சூரியனைக கவ. ரசசென்றபோது 
சதேவேசதிரனது வச்ூராயுதததினாற்‌ கன்னத்தில்‌ அதஜையபபட்டுக இழ்‌ 
விழுது மாசசையடைகதுவிட்ட துன்பததைக்‌ தன்‌ கச்சையான வாயுதே 
வன்‌ உணாரஈது அனபுடன்்‌. ௨௮ தனனை எடுதது மடியில்லைச்தகசாணடமு 
செய்ச முயற்சியால்‌ தாக தமைபழ்.றி, அத தசடையினருஸினால்‌ இப்பாகசபக 
சதசையுஞ்‌ ”தறுவேனென்றான்‌. அப்பொழுது வாயுதேவன்‌ சோபகசொ 
ணடு சகலபிராணிசஸின்‌ மலூத்திராசமககஸில்‌ அம்பித இருச்‌ச,.சனால்‌ ௮னை 4 
ஆயிரும்‌ வயிறுவீலக௪ சுவாசமவிடமாட்டாமல்‌ தபிச்சலே, வேள்வி மேதலிய 
வைதிகமொன்றும சடவாமல சே வசைசட்கு ம௫மை குழையலானமை பக்‌ 
ி.ச சேவர்யாவரும்‌ பிரமதேவணையடுதது உலசத்திற்குசோச்த அதஅன்பத்தை 
விண்ணபபஞ்செய்ய, அச்சான்‌ முசச்சடவுள்‌ சேவா சளுடனே அநுமான்‌ 
விழுச்‌ இிருக்த மலையிணிடம. வசத தகைமடியில்‌ மச்சசுவாசசசோடு கிடச்ச 
இக்குரலகுக்குட்டியைக்‌ கையால தடவினமாததிரதஇல்‌ இவன்‌ வேதனை 
தீரக்து சண்‌ இறச்துவிழிக்க, படைததத்சடவுள்‌ அவவாயுவிண்‌ உசப்பித்சாக 
வம இணி ஆகசவேண டி.ய பெரியசாரியககட்சாசவம அவவசகரசெவுச்கு வரக 
சொடுக்குமானு சேவர்சட்குச சொல்ல, இகச்திரன்‌ குரியன்‌ வருணண்‌ குபே 
சன்‌ எிவபி.ரான்‌ முதலிய தலைமைததேவாபலரும்‌ பலவ. ரகளைவழகக, பிரம 
லும்‌ வ.ரமருளி ௮னுச்சரச,2௮௪ சென்‌ றன னென்ம௪ ஒரலாறு இலகு உண 
மததக்சது. இவ்வளவு பெருமைக்கும்‌ சாரணம்‌ வாயுசேவனுச்கு மைச்சனணிட 
மூள்ள பிரியமே யாதலால்‌, ௮ச.சக்தையது அருள்‌ முசைகியமாகப்‌ பாராட்டி. 
மூதவி லெடுததுச்‌ கூறப்பட்டது.  , 


ஸ்ரீ ராமபாதாம்புஜத்தில்‌ பிரச்சரபக் இ செய்கவர்‌ எவ்வசை யிடுச்சணை 
யல்‌ சஉடச்சவல்லவ ரென்பது, பிரதம்‌. சதை க்சருளியல.ரம்‌:---₹6பா ழிய 
பணைகதகோள்வீர தணையிலேன்‌ பரிவுதாச்ச, வாழிய வள்ளலே யான்‌ மறு 
விலாமன தே னென்னின்‌, ஊழியோபகலாயோதும யாண்டெலார மூலக 
மேழும்‌, எழும வீவுத்றஞான்றும்‌ இன்னெனவிருத்தியென்றுள்‌?? எனக்‌ இீழ்‌ 
உருக்சாட்டுபடலத்திற்‌ சாண்ச,. பி. ம்‌:--"தேவரீச்சன. “முச்துளவரத்இ 
னும...முற்று௪௪. ப (௨௦) 


காண்டம்‌ ] பிணிவீட்டுபடலம்‌ ௭௩௯ 


௨௧. வளைபெபயிற்‌ றாக்கனை யுற்று மர்திசத்‌ 
"களவு மூதியரு மறிய வாணையால்‌ 
"விளைவினை விளம்பினான்‌ மிதிலை “சாடியை 
யிளஇன னென்வயி னீ லேயுமால்‌. 

(இஃ ள்‌.) வளை எயிறு அரக்கனை உற்று - வளைச்சு சோபதர்தல்களை 
புடைய ராகூஸ.ரரஜனான ராவணனைப்‌ போய்ச்சச்தித்து,- மர இரத்து அன 
வறு மூதியரும அறிய - (௮௨ னுடைய), ஆலோசனை௪௪பையிலே சேர்ச்‌ 
அளள பெரியோசசாரன மசதிரிசளும அறியும்படி, ஆணையால்‌ விளைவினை 
விளமபினால்‌ - (௮௨்விராமபிரானுடைய) கட்டளையினால்‌ சே ரச்உடி யசெயலை 
(யான்‌) சொனனால்‌, (௮வ்விராவணன்‌), இளஇனென்‌ - மணவுறுதஇிருலைஈ,து 
செ௫ழ்கது, மிதிலைசாடி.ஸ.ப என் வயின்‌ ஈதல்‌ ஏயும- சதையை என்னிடம்‌ 
கெொரடுததுவிடககூடும: (௪ - ஐ.,1---அல - ௪ற்றசை. 

ஆணையால்‌ விளைவு - இணி இராமபிரான்‌ செய்யக்கூடிய ராக்ஷசராசம்‌ 
ராவணஉகதம்‌ முதலியன. விளை வினை - வாலிலதம்‌ முதலாக நிகழ்க்சசெயல்‌ 
களை, விளமபினாலஸ என்றும உரைககலாம்‌; விளை வினை - இணி கேர்வதை, 
ஆணையால்‌ விளமபினால்‌ - உண்பையரச௫ எடுச்துசசெொண்னால்‌ எனறும்‌: அணை 
யால்‌ விளைவினை விளம்பினால்‌ - சுக்ரீவன்‌ சொன்னதாக ஈடச்சப்போடற 
சை சான்சொன்னால என்றும்‌ உரைப்பாரும உளர்‌. ஜுககுலசத மிதியென்‌ 
னும்‌ அ௮ரசனால அளப்பட்டமைபற்றி, ₹6மிஇலை? என்று பெயர்‌. பி- ம்‌: 
3 அளவ. “விளைவன “சாட்டியை. (௨௧) 


௨௨. அலலதூ௨உ மவனுடை ச்‌ தணைவ சாயினார்க்‌ 
கெல்லையுக்‌ தெரிவு௮ மெண்ணுக்‌ தேறலாம்‌ 
வல்லவ னிலைமையு மனமுாூக்‌ தேறலாஞ்‌ 
சொலலுக மூகபொலுக்‌ தூ௮ சொல்லவே. 


(இ-ள.) அலலதாஉம்‌ - அதுலல்லாலலும்‌, ௮வனுடை துணைவர்‌” ஆயி 
னூாககு - ௮வவி.ராவணனுககுத துணைசெயபவரரயுள்ள மக்இரிகள்‌ சேரா 
பதிகள்‌ முதலானவஈகளுடைய, எல்லையும்‌ - ௮ளவம, தெரிவறும்‌ - தெரிவ 
தாகும்‌; எணணும தே.றலாம - (௮அவாகளுடைய) எண்ணததையும்‌ தெரிச்து 
கொள்ளலாம்‌; வல்லவன்‌ - வல்லஉனாணன இராவணனுடைய, கிலைமையும்‌ - 
நிலைமையையும, மனமும்‌ - மனககருததையும்‌, சொல்‌ ௨௪ - (௮வனதுவாயி 
ஸின்௮ு) சொழலம்கள்‌ வெளிப்பட அவை கொண்டும, முகம எனும தூது சொ 
ல்ல - (அவனுடைய, முகமாஇய தாதர்‌ சொலலவும்‌, தேறலாம்‌ - தெளிச்ு 
கொள்ளலாம; (௪ - று.) 

மூகசதின்‌ குமிபபிலே மனச்சுரு௧து வெளியாதலரல்‌, *மூசமெனுச்‌ 
தூதுசொல்ல மனஞுர்‌ தேறலாம? என்ஞா; இதனை, *எணணுசதே.றலாம? 
என்றதலஷேடுக கூட்டுக. தூதர்‌ செய்தி கூறுதல்போல முகம்‌ மனசகருக 
தைப்‌ பிறற்கு உணாததிவிடுதலால்‌, :மூகமெலுர்தூதுசொல்ல? எனப்‌ 
பட்டது; உநவகம்‌. எண்‌ - வலிமையுமாம்‌. ௨௧, சொல்ல ஏன்ற 


௪௫௦ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தா 


செயவெனெசசங்களில்‌ உம்மை தொச்க௫, வினைச௪ செவ்வெண. பி-ம்‌. 
வல்லவர்‌. (௨௨) 


௨௩. வாலிதன்‌ ஊி௮ுஇயு மரத்துக்‌ கூற்ற 
கூலவெஞ்‌ சேனையின்‌ கசூணிப்பி லாமையு 
மேலவன்‌ காதலன்‌ வலியு "மெய்ம்மையச 
னீனிறச்‌ இராவண னெஞ்சு "ஸனிற்சூமால்‌. 

(இ-எ்‌.) வாவிதன்‌ இறுதியும்‌ - வாலியின்‌ மரணமும்‌, மரக்துச்கு உற்‌ 
தும்‌ - மராமரகதுச்கு கோச்ச அபாயமும்‌, வெம்‌ கூலம்‌ சேனையின்குணிப்பு 
இலாமையும - கொடிய கு ரலகுச்சேனையின்‌ ௮ளவில்லாமையும்‌, மேலவன்‌ 
காசலன்‌ வவியும்‌ - சூரியகுமாரனான சுககிரீவனுடைய வலிமையும்‌,--(யான்‌ 
சேரித்சென்ற௮ு சொல்லுமிடதது), மீல்‌ நிறத்து இராவணன்‌ கெஞ்ூல்‌ மெய்ம்‌ 
மையரஸ்‌ கிற்கும்‌ - நீலகிறதமசையுடைய இராவணனது மனத்தில்‌ உள்ள 
படி. பதஇயும்‌; (௪ - று.) ஆல்‌ - ௪ற்தசை; கேம்‌ மமுமாம்‌. 

இவையனைத்தும்‌ இராவணன்மனத்திற பதியுமானால்‌ அவன்‌ அஞ்ப்‌ 
பிராட்டியை விட்டிடச்கூடு மென்பது உட்கோள்‌. கூலம.-லாஐகூல.ம? 
வாலென்‌ 2பொருளுஎள ௮௮ - சனையாகுபெயராய்‌, மீண்டவாலுள்ள கரல 
கைச்‌ குறித்தது. 

மரத்துக்கு உற்றது?---இரா௫ணனால்‌ அபகரிக்கப்பட்ட சதையைத்‌ 
தேடிக்கொண்டு சென்ற இராமலகஷ்மணரை அறுமான்‌ மலமாகச்‌ சுக்இரீ 
வன்‌ ஈனேக௫த பிறகு, சனதபகசைவனும்‌ மசாபலசாலியுமான வாவியைக 
கொல்லும்‌ வல்லமை இராமபிரானுக்கு உண்டோ இல்லையோ சென்று ஐய 
மூற்றுச்‌ தன்சச்தேசம்‌ தருமாறு “எதிரிலுள்ள ஏழுமராமரலகளையும ஏச 
காலததில்‌ தொளைபடும்படி எய்யவேண்டும்‌? என்று சொல்ல. உடனேஇராம 
பிராணன்‌, ஐரம்பு சொடுகு அர்த ஸப்சஸாலவிருக்ஷமசளையும ஒருலகுதொளை 
படுத்தின னெனபதாம்‌. பி-ம்‌.--1 மேன்மையும்‌. “தைக்கும. (௨௩) 

௨௪. ஆசலா னரக்கனை யெய்தி யாற்றலு 

நீ.தியு மனக்கொள கிவி "கின்றவும்‌ 
பாதியின்‌ மேற்செல நாறிப்‌ பைப்பையப்‌ 
போ தலே கருமமென்‌ ஐதுமண்‌ போயினாண்‌. 

(இ-எ்‌.) ஆகலான்‌ - அசையால்‌,--௮ரசகணை எய்‌ - இராவணனை௫௪ 
௪₹இ௪௮௫,--அத்தலும - (இசாமபிரான௮) வல்லமையையும, நீதியம்‌-ரியாய 
செறிடைபயும்‌, மனம்‌ சொள கிறுவி - அவன்மனத்தித்‌ பதியும்படி (சொல்லி) 
கிலைகிறுத்தி,---(அவன்‌ பிராட்டிை விட்டிடுதற்கு இசையானாபின்‌), கின்ற 
வும்‌ - (இத வரை என்னால்‌ அழிசகப்பட்டவைபோக) மிச்சமாயுளள ராக்ஷஸ 
சேனைகளையும்‌, ஸபப்றைபைய - கொஞ்சு கொஞ்சமாக, பாரஇ.பின்மேல்‌ செல 
அறி - பாதஇிக்குமேலாச அழிதது விட்டு, போதலே - (அப்பால்‌ மீண்டு இஷ்‌ 
இச்தைக்குச்‌) செல்லுதலே, கர௬ு.௦ம - இப்பெர மூ செய்யகதகக தொழில்‌, 
என்று - என்று இரச்சமாக ஆலேசிததக்சொணடே, அநுமன்‌ போயிணாக௪ - 


காண்டம்‌] பிணிவீட்டேபடலம்‌ சக்‌ 


அதுமான்‌ (அன்வல்லமையைசக சாட்டாமல்‌ அரக்கர்களுடனே ௮௨௫௫௪) 


சென்றான்‌; (௪ - ஐ.பி - ம்‌:-கின்றது. (௨௪) 
௨௫.--இந்திரசித்து அநுமானை இராவணன்‌ மாலிகைக்கக்‌ கேரண்டு 
சேல்லுதவ்‌. 


கடவுளர்க்‌ கரசனைக்‌ ௨டர்த கோன்றலும்‌ 
புடைவகும்‌ பெரும்படைப புணரி போர்திதெழ 
விடைப்பிணிப்‌ புண்டு போலும்‌ வி ரனைக்‌ 
குடைகெழு மன்னனிற்‌ கொண்டு போயினான்‌. 

(இ - ௭.) சடவுளர்ச்கு அரசனை கடச்த தோன்‌ றலும்‌ - தேவராசனாண 
இர்திரனை வென்ற வீரனான இந்தி. ரசததம்‌,--புடை வரும்‌ பெரும படை 
புணரி போரதது எழ - பக்சககளில்‌ வருகிற பெரிய சேனையாஇிய கடல்‌ 
சூழச்து௮ர,-- விடை பிணிப்புணடது போலும்‌ வீரனை - ர௬ஷபம்‌ கட்டுப்‌ 
பட்டதுபோலுள்ள வீரனான அ௮நுமானை, குடை கெழு மன்னன்‌ இல்‌ கொ 
ண போயினான்‌ - ஒற்றை9௨ண்கொற்தக குடையோடுகூடி விளங்குகிற 
சாக்ஷ்ஸராஜணைன ராவணனுடைய ௮ ரண்மனைசகுச கொணடு சென்றான்‌. 

2௨௯. -தூதர்கள்‌ ஓடி இராவணனுக்தச்‌ செய்திகூறுதல்‌. 


தூ துவ சோடினா கொழு தெொரல்லைகாண்‌ 

மாரல்‌ கடக்‌ தவற. குறுகி மண்ணின்‌ 

காதலன்‌ மாசைமலர்க்‌ கடவுள்‌ வாளியா 
லேதில்வா னரம்பிணிப்‌ புண்ட காமென்ரார்‌. 

(இ-ள்‌ ) தூதுவா - (இச்‌. ரத்தினா லேவப்பட்ட) தாதாகள்‌,--தடி 
னர்‌ - ஒடிசசெனறு, தொல்லை சாள்‌ மாதிரம்‌ சடச்த௨ண்‌ குறுகி - பூலகாலத்‌ 
திலே தஇசகுவிசயஞ்‌ செயகவனான இசாவணனை௫ சமீபிதது, தொழுது - 
(அவனை) வணக௫, “மன்ன ௮ரசனே! கின்‌ சாதலன்‌ - உனது புத்திரனான 
இச்சி இனது, மைரரமலா கடவுள்‌ வரளி.பால்‌ - பிரமாஸதஇிரத தினால்‌, 
ஏதில்‌ வானரம்‌ பிணிப்புணடது - ஈம்மின்வேறரான குரங்கு கட்டுப்பட்டது, 
என்றார்‌-என்று செயதி கூறினாகள்‌; (௪-று.)--அம-அ௮சை; சேற்றமுமரம்‌. 

மாதிரம்‌ - இடவாகுபெயசாய்‌, தேவாசளைச்‌ சூறிததது. மரை - முதற்‌ 
குறைவிசாரம்‌. ஏதில்‌வான.ரம்‌-பகைமையுடைய உகரம்‌ எனினுமாம்‌; ஏ.தில- 
௮யல்‌, பகைமை, பீ - ம்‌:--"செருவிணித்‌ கடவுளாமெனப்‌-பேதிபா வான 
சம பிடிததிட்டா னென்றார்‌. (௨௬) 

௨௭.-அநீத நந்சேய்திகூறின தாதர்க்த இராவண & பரிசளித்தல 
கேட்டலும்‌ களர்சுடா கெட்ட வானென 
வீட்டிருள்‌ விமுல்கிய மார்பின்‌ யானையின்‌ 
"மகாட்டெதுர்‌ பொருதபே சாரங்‌ கொண்டெதிர்‌ 
நீடடின னுவகையி னிமாக்த கெஞூனன்‌. 


௪௫௨ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


(இ-ள்‌. சகேட்டலும- (அ௮ச்சொல்லைச்‌) சேட்டவடனே உவகை 
யின்‌ கிமிர்க்க நெஞ்ினான்‌ - சக்கோஷச்இனாற்‌ பொககிய மனத்தையுடை 
மவனான இராவணன்‌,--இளா ௬டர்‌ கெட்ட வான்‌ என-விளககுஇன்‌ 2 சூரி 
யன மூதலியஓஸிகள்‌ ஒழியப்பெற்ற ஆசாயமபோல, எட்டு இருள விமுககய 
மரபின்‌ - செறிசத இருளினால்‌ விமுகசபபட்ட [மிகச்கறுத்த], சகனமாாபில்‌ 
(அணியப்பட்டுள்ள தும), யானையின்‌ கோடு எதி பொருச - இிச்சஜலகளிண்‌ 
தர்‌ தசளினால்‌ எதாகதத மோதப்பட்டதுமான, போ ஆரம்‌ - பெரிய முத்து 
மாலையை, கொணடு - சழற்றிசசையிரகொணடு, ௪இர கீட்டினன்‌ - (அக 
நறந்செயதிசொன்ன தூதாசகு) எதிரே கைநீட்டி. - வகுமானமாகக கொடுக்‌ 
தாரன்‌; (௪. - று.) 


இ. ரரவணன்‌ இச்குவிசயஞ்செய்தகாலததில்‌ ஐராவதம்மு லிய இச்கஃஜல்‌ 
களை எதிர்தசபொழுது அவலை கோபங்கொண்டு இவன்மாாபில்‌ மத கூரிய 
தர்தசளால்‌ தாககுசையில்‌ மிச்சவவிமையையுடைய அக்தமராபு பெரிதும்‌ 
ஊறுபடாதகாகச ௮ததஈதலகள்‌ நுணிஓஒடி.ர்திட்டனவென்பது, இங்கு உணரத்‌ 
தக்கது. *விமுககய” என்பசை வினையெசசமாகக்கொணடு, சூரியன்‌ முதலிய 
சுடாச ளிலலாச வானத்தைபபோலத தன்மார்பை௪ செறிச்ச இருள்‌ விழு 
ஊக என்று உைச்தலுமொன்று; வானததியம்‌ சூரியன்போல அ௮வணன்மராபில்‌ 
விளககசகொண்டிருச்ச இரசகதினஹாரம்‌, ௮மமா£பைவிட்டு நீஙகுகலரல்‌ 
அ குப்‌ பிரசாசமமாற என்பது கரதத. பி-ம்‌ --1மாரபன்‌. ”கோட்டொடும்‌. 


௨௮.--பேருமகிம்‌ ச்சிகோண்ட இராவணன்‌ அக்தாங்கைக்‌ கொல்லாது 
கோணரச்சோலலுதல்‌. 


எஏல்லையி ஓவகையா லிவாக்த சகோளினன்‌ 
புல்லுற மலாககசகட்‌ சூமுகப்‌ பூவின 
லெலைலையி மீனோடிநீ ர௬ுரைத்தென்‌ னாணையாற்‌ 
கொல்லலை தருகெனக்‌ கூறு வீரென்றான்‌. 


(இ- ள்‌.) எல்லை இல்‌ உவசையால்‌ இவர்ச்ச சோளினன்‌-௮ளவிறர்த 
மஇிழ்ச்சயாற்‌ பூரித்த தோள்களையுடையவனும; புல்லுற மலாச்த சண்‌ குழு 
தம்‌ பூவினன்‌ - (சற்‌,பிடசதை த) தழுவமாறு ஈண்குமலர்ச்ச சணசளாஇய 
செவவாம்பல்‌ மலர்களை யுடையவனுமான இராவணன்‌, (அச்‌.தூதர்களை நோ 
௧௫), ₹மார ஒல்லையின்‌ டீ என்‌ ஆணையால்‌ உரைத்து - நீல்கள்‌ விரைவில 
ஓடிசசென்று என்சட்டளையால்‌ (இச்இர௫த்திணிடஞ்‌) செய்திகூ.றுபவராய்‌, 
கொல்லலை தருச என கூறுவீர - (அக்கு. ரலகைச்‌) சொல்லாமலே கொணர்‌ 
வாயாகவென்று சொல்லுககள்‌?, என்றான்‌ - என்று கட்டளையிட்டான்‌. 


இவர்தல்‌ - உயாதல்‌, எழுசசி. உரைததுச்‌ உறுவீர என்று இயைச்‌ ஏ- 
உறுத்தச்சொல்லீர்‌ எனினும்‌ ௮மையும்‌, (௨௮) 


காண்டம்‌ ] பிணிவீட்பேடலகல்‌ ௭௪௩. 


௨௯.---அத்தாதர்கள்‌ அர்செம்தியை இந்திரசித்தூக்தக்‌ கூறுதலும்‌, இனிக்‌ 
கவி சீதையின்‌ சேம்தியைர்‌ சோல்லத்‌ தோடங்கதலும்‌. 


அவவுசை தூதரு மாணை யாவவருக்‌ 
தஜெவ்வுசை நீக்கனா னறியச்‌ செப்பினா 
ரிவவுசை நிகழ்வுழி யிருந்த சீதையாம்‌ 
வெவவுசை நீங்கினா ணிலைவி எம்புவாம்‌. 

(இ-ள்‌) ௮ உரை - ௮சசொல்லை, தாதரும்‌ - ௮ர்தத்தாசர்களும்‌ஆணை 
யால்‌ - ௮அவ்விராவணன்‌ கட்டளைப்படியே, வரும்‌ தெல்‌ உரை மீச்கினுண்‌ 
௮றிய செப்பினா - எதாததுவருக௪ பசைவனென்ம சொல்லையும்‌ இல்லர 
மற செயபவனான இத்திரசிதது ௮மியுமபடி சொன்னூாகள்‌$; இ உரை திகழ்‌ 
வழி - (௮நுமான்‌ சட்டுபபட்டு ௮.ரக்சா கையிற்‌ கெகுணடானென்ற) இக்ச 
௨ராததை எுகும பரவியபோது, இருக சதை ஆம வெவ்‌ உரை நீகுஇஞென்‌ 
நிலை-(௮சோசவனதஇத்‌) இழையிருகச சதையாகய கொடிய பழிசசொல்லை 
ரீககியவள து நிலைமையை, விளமபுவாம்‌ - இனிச்‌ சொல்கசோம்‌; (௪... ற.)-- 
அதனை, ௮டுகக ஏழுகவிகளிம்‌ காண்க. 


இத - கவிக்கூற்று. எதாதகதுவச்ச பகைவரைப்‌ பற்ற அழித்து, ௮த 
னாலாகும ௮௫௪-சததாற்‌ பகை௮ரென்று எ௨௫௬ம எதிர்ச்துவாராசபடி. செய்யும்‌ 
பலப.ராககி.ரமலகளை யுடையவ னென்பு, *வருந்தெவ்வரை மீச்இனான்‌? 
என்பதன்‌ கருத. செவ்வுரை கீககினான்‌ என்பதற்கு - பசைவர்களுடைய 
புசழை யொழிசசவனெனறும்‌ பொருள கொள்ளலாம்‌. ₹வரும? என்பதை 
'நீச்சகனான்‌? என்பதனோடு இயைத்து, ௮நுமானைப்‌ பிணிதது வருகிற என்று 
பொருள்‌ சாணினுமாம. வெவ்வுரை ட ௪இனாள்‌ - எப்பொழுதும இன்சொழ்‌ 
களையே பேசுபவளாய்க சடுஞ்செரத்சளிலலாதல ளென்மும உரைகச்கலாம்‌: 
கோபககோடு இராவணனை௫ ச௪பிதது அவனைசகற்புலையரமல்‌ அ௮ழிச்சவல்ல 
ஏரயினும பொறுமையினால ௮க௨னஞ்‌ செய்யாசகள்‌ என்பது கருத.த.4இவ்‌ 
வுரை கிகழ்வுழி? என்பகற்கு - இசசெயதி இப்படி ஈடந்துகொண்டிருக்கும்‌ 
போது எனறு உரைப்பாரு மூளா. (௨௯, 

௩௦.--அநுமான்‌ பீடிபட்ட சேம்நியைத்‌ தீரிஜடை சீதைக்தக்‌ கூறுதல்‌. 
இறக தனன்‌ கடிபொழி லெண்ண்‌ லோர்பட 
வொறுசக்சகன னென்றுகொண் டுவக்கின்‌ முருரயிர்‌ 
வெறுத்தனள்‌ சோர்வுற வீசத்‌ சூற்றதைக்‌ 
“சறுத்கலில இக்தையாள்‌ கவன்‌.று: “கூறினாள்‌. 

(இ- ௭.) கடி பொழில்‌ இறுததனன்‌ - (௮ரச்சாசளு£டைய) பாதுசாவ 
ஓளள சோலையை [(௮சீசாகவன தகை] மூறிகசழிசசான்‌; எண்‌ இலோ பட 
ஓறுததனன்‌ - ௮ளவி.ர55 ௮ரசுசாகள அழியுமாறுகொன் நிட்டான,? என்று 
கொணடு - என்று அப்பொழுசைச்சப்பெரமுது சொல்லச்‌ சகேட்ணொச்து, 
உவக்னெரறாள்‌ - மகிம்கின்‌றவளான சீதாபிமாட்டி, உயா வெறுகசனள்சோர்‌ 


௪௪௪ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தா 


வற. தன்‌ உயிரையும வேண்டாதவளாய்ச தளர்ச்சி யடையும்படி,--வீ.ரத்கு 
உ௰்கதை - ௮அறநுமானுககு சோகத தன்பததை, கறுத்தல்‌ இல இர்தையாள்‌ - 
(”சையினிடத்துச) சகோபிததலில்லாத மனதை யுடையவளான இரிஜடை 
யென்பவள்‌, சவன்று கூறினாள்‌ - சவலைகசொண்டு சொல்லினாள்‌; (௪ - ஐ) 


வீரற்கு உற்றது - மசாவீரனான அ௮நுமான்‌ இச்இ. ரசத்தின்‌ பிரமாவ்‌ 
திரககாற கட்டுப்பட்டு ௮ரச்காசையிற்டுக்கி இராஉணணிடம்‌ இழுகதுச்‌ 
கொண்டு போசப் பெறுதல்‌. இணி, இச௪செய்யுட்கு - ௮னுமானுடைய வீரச 
செயல்களைச்‌ கேள்வியுறறு அவற்றை மனத.௫இ.ர்‌ கொணடு மஇழ்கின்‌ றவளும 
இயல்பி?2ல சோபமில்லாத மனச்தையுடையவளுமான சதை அறுமானுக்கு 
சோச்த துயரததைக்குறிகது வெறுப்புக்கொணடஉளாய்‌ உயிர்‌ சோருமாறு 
கவலையுற்றுத தன்னிலேசான்‌ சிெலசொல்லலானாளென்று உரைகொள்ளுத 
லும்‌ ஒன்று. பீ -ம்‌----1உற்றதெரா. “சகறுதசெழு "கூறுவாள்‌. (௩௦) 


மே வறு. 
௩௧க.--சீதை வருந்தீச்‌ சில கூறத்தோடங்குதல்‌. 


ஓவி யம்புகை யுண்டது "போலெொளிர்‌ 
பூவின்‌ மெல்லியன்‌ மேனிபொ டியுறப்‌ 
பாவி வேடன்கைப்‌ பார்ப்புறப்‌ பேதுறுக்‌ 
தூவி யன்னமன்‌ னாளிவை சொல்லினாள்‌ 


(இ-ள்‌. மேனி பொடி உ2- (ஸ்ரீராபனைப்பிறிர்சசாள்‌ முதல்‌ 
பதது மாதகாலமாக ஸ்சானஞ்செய்தலும்‌ அலங்சாரஞ்செய்‌் து கொள்ளுதலு 
மிலலாமையால்‌) உடம்பு புழுஇபடீர் திருக்க, (௮தனால்‌), ஒவிமம்‌ புகை உண்‌ 
ட.தபோல்‌ ஒஸிா - சததிரபபிரதிமை புசைபடியப்‌ பெத்றதுபோன்று (ஒளி 
பமமூக௫) விளங்குக, பூவின்‌ மெல்‌ இயல்‌ - மலாபோல்‌ மென்மையான தன்‌ 
மையுடைய௨ஊளான சீதாபிராட்டி, -பாவி வேடன்‌ கை பார்ப்பு உ௰ பேது 
லும்‌ தாலி ௮ன்னம அன்னாள்‌ - (பிராணிஹிமனஸ.பாஇய) பாவத்‌ தொழிலைச்‌ 
செயபவனான ஒரு ேடனுடைய கையிலே சன்குஞ்சு அசபபட்டுச்சொள்ள 
அதனால்‌ வருத்தமடைகிற ௪றகழகையுடைய ௮ன்னப்பறவையைப்‌ போன்‌ 
௮௨ ளசய்‌, இவைசொல்லினாள்‌ - (அநுமானைச்‌ குறிகது) இவ்உார்ததைகளை ௪ 
சொல்லிப்‌ புலமபலானாள்‌; (௪ - று )--௮ வாரதகைகளை, அடதத சான்கு 
சவிகளிற்‌ காணக. 


பாதக௪செயலுடையனான இச்திரகசித துக்குப * பாவிவேடனும்‌, 
அ௮உண்கையில்‌ அகட்பட்டுக்கொணட அதுமாலுக்கு லேடன்கையிற்‌ 
இச்கிய அன்னப்பாரபபும, அனுமானை க்குறிகது மனககசலககுஇற 
பிராட்டிச்கு அ௮ககுஞ்சைக்குறிதது மனமிரஙகுசற அசன்‌ தாரயரன 
அன்னப்பறவையும உ௮மை யெனக காண்க. தாயச்குப்‌ பிளனளையி 
விடத்து உள்ளவவ்வளவு அன்பு லோசகமாசாவாண ஜானஇபபிராட்‌ 


காண்டம்‌ ] பிணிவீட்டேடடலம்‌ ௭௪ 


ஒச்கு ௮நுமாணிடம்‌ உள்ளசென விளலகும்‌. :6ஒவியம்புகையுண்டசே யொச்‌ 
கின்‌ சவுருவான்‌?? என்றார்‌ சாட்டுப்படலத்‌ தம்‌. மேணிபொடியுற - உடம்பிலே 
புழு. இபடும்படி. [தரையிலே விழுக்து புரண்டு] என்தலு மொன்று. பார்ப்பு - 
இளமைப்பெயர்‌. பீ - ம்‌? போலவொர்‌. (௩௪) 


௩.௨ --இதுழுதல்‌ நான்தகவிகள்‌ - அநுமானைக்கறித்து* சதை 
“தன்னிலேதான்‌ புலம்பல்‌. 


"உற்றுண்‌ டாய விசும்பை யுருவிஞய்‌ 
மூதறுண்‌ டாய்கலை யாவையு ழு.ற்றுறக்‌ 
கற்றுண்‌ டாயொரு கள்ள வசக்களுற் 
பற்றுண்‌ டாயிலு வோவறப்‌ பான்மை. 


இ -.) உற்று உண்டாய - மிசப்பார்துள்ளசாண, விசும்பை - ஆகா 
யச்ை, உருவினாய்‌ முற்றுண்டாய்‌ - ஊடுருவிசசென்று அளாவி வளர்ச்து 
கிறைச்தவனும்‌, கலையாஷவையும்‌ மூக்றுற௦ சற்றுண்டாய்‌ - சாஸ்‌ இரங்களெல்லா 
வற்றையும்‌ நிரம்பச்‌ சற்று உணர்க்து மனல்கொண்டவனுமான கீ, ஒரு கள்‌ 
ளம்‌ அரச்சனால்‌ பற்றுண்டாய்‌ - வஞ்சனையையுடைய தர்‌ இராக்க தளாற்‌ பிடி, 
படலானாம்‌; ௮௦ம்‌ பான்மை இதுவோ - தருமருறை இதுதானோ! (எ-து.) 


யிசப்பெரிய உருவக்கொண்டு சாட்டியவனும்‌ சல்விருற்றச்சற்துத்‌ சேர்ச்‌ 
கலனும்‌ சன்ளல்கபடமற்தவலூமான ரீ கள்ளத்‌ தன்மையையுடைய தர்‌ அரக்க 
னும்‌ பச்றண்டது ௮றகெறிக்குக தகுதி யன்று என்றபடி, 8 கடலைச்‌ சாலி 
னாத்‌ கடச்தது எக௨ணம்‌?? என்று பிராட்டி வினவ, அதுமாண்‌ உடனே தன்‌ 
பேருருச்சாட்ட, ௮தூசணடு வியப்பும்‌ மஇழ் ஓயும்‌ அ௮ச்சமூக கொண்ட 
அவள்‌ அதனையடக்குமாறு கூ.௰ு, அறுமான்‌ அப்பேருறுவச்தை யடக்‌2 
கொண்டு மீளவும்‌ சிறியவடிவமெடுத்தகன னாசலால, **உற்றுண்டாய விசும்பை 
யுருவினாய்‌ முற்றுண்டாய்‌?? என்றாள்‌. சூரியன்‌ ல. ரமருவி.பபடி அநுமாண்‌ 
அவணிட்சது௪ சகல சாஸ்‌இரல்களையும்‌ கற்றா ஒட்புயா௮ம்‌. உ ஞானரமுடைய 
ஞாயினனென்பது பிர௫த்தம்‌ (௯௨) 
௩௩. கடர்க டக்னு புகுக்தனை கண்டக 
ருடர்க ௨௫௮ கின்னூழி டச்‌ இலை 
ய.௨ரக டந்த இரள்புயத்‌ ௮ சயநீ 
யிடர்க டர்.கனை வக்இடர்‌ மேலுமே. 


(இ-௪.) &--, கடா கடச்து புகுக்தனை - சடலைச்சடச்து இலகுவர்‌ 
தாய்‌; கண்டகா உடர்‌ கடக்‌ அம்‌ - கொடியவர்சகளான ௮ரச்காசளாடைய உடம்‌ 
பின்‌ ௨விமையை வென்ற அழித்தும்‌, கின்‌ ஊழி கடச் இலை - உனத வாழ்‌ 
சாள்‌ ஓழியப்பெற்றிலை; (இவ்வாறு, ௮டர்கள்‌ தச்‌ - வெகம்திகளையே பெற்று 
வரத; இரள்‌ புயகது ஐய - இரணட தோள்களையுடைய ஐயனே! (முடி. வில்‌ 

௦4 


௭௫௬ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


கீ அரசக்கர்கையிற்‌ கெயெதனால்‌ , வந்து இடா மேலும்‌ இடாகள்‌ தந்தனை - 
(கஷ்டுக்தையினின்று இலகு) உர்து (எனககுக) துன்பதஇணன்மேலும்‌ துன்‌ 
பலகளை உணடாச௫ூயெவ னானாய்‌; (௪ - று.) 


சணடச ர௬டாகடக்தும்‌ நின்னழிகடந்திலை - கொடிய பல ௮ரககரை 
யழித தம உனது உயிர்வாழ்வச்கு ஒரு குறையும்‌ இல்லா இருரச்சாய்‌ என்ற 
படி. “அடர்கள் 555”? என்பதறகு - எனககு வவிமைகளைச்‌ கொடுத்த என்றும்‌ 
உரையிடலாம்‌. இராமபிரானைப்பிரிக்சசகனாலான சோகத்‌்இன்மேல்‌ ௮வ்விராம 
அதன்‌ பசைவாகையிறகட்ணெடதனாலான சோகமும்‌ சோச்து மேண்‌ 
மேல்‌ வருத்து.கலால்‌, *$௨ த இடர்மேலும்‌ இடர்சள்‌ தச்‌.தனை? என்றாள்‌. உன்‌ 
வசவு எனககு முூ.சவில்‌ தன்பககளையெல்லாம போகஇயதாயினும்‌ மூடிவில்‌ 
துண்பத்இிண்மேல்‌ தஅன்பமேயாயிறறு என்றபடி. அடர்கடாகதிரள்‌ புயம்‌ - 
பசைவர்வவலிமைச்கு அப்பாம்பட்ட இரணடதோள்‌ என்றலும்‌ ஒன்று. முதல்‌ 
மூன்‌ மடி.களில்‌ கடல்‌, உடல்‌, ௮டல்‌ எனப போலியிலலாப்‌ பாடரு முணடு () 


௩௪. ஆழி காட்டியென்‌ னாருயிர்‌ *காட்டினாய்க்‌ 
கூழி சாட்டுவெ னென்றுரைக்‌ தேனது 
வாழி காட்டு“மென்‌ ௮ண்டுன்‌ வரைப்புயப்‌ 
“பாழி காட்டி யரும்பழி “காட்டினாய்‌. 

(இ-்‌.) அழி காட்டி - (இராமபிரான2) மோதிரச்தசை யான்‌ காணு 
மாறு கொணடுவச்து எனச்கசுூக கொடுத்து (அதனால்‌), என்‌ ஆர்‌ உய௰ரோ்‌ காட்டி 
னாய்ச்கு - எனது ௮ருமையான உய௰ுாோரை ஓஒழியாதபடி என்‌ உடலிலேயே கிலை 
பெறச்செயகவனான உனககு, ஊழி காட்டிவென்‌ எனறு - (௮வ்வுபகாரத 
துக்கு -டாகக) கறபாகசகாலதசைக காணுமாறு கணட ஆயுளைக்‌ கொடுக்கக்‌ 
கடலே னென்று, உரைததேன்‌ - ௮கனம வாழ்ததுககூறினேன்‌; அது 
வாழி காட்டும்‌ என்று உணடு - ௮க௦௨னம கான்வாழ்‌தஇின சொல்‌ (உனக்கு௪) 
சாவாதகிலையைச தருமென்பது உளளது [அது சவரூது எனறபடி]; 
(ஆனால்‌), உன்‌ வரை புயம பாழி காட்டி ௮ரும பழி காட்டினாய்‌ - (கீ) 
உனது மலைபோனற கதோளசளின வ.விமையை அ௮ரசகாசக்கெல்லால சாட்டத 


கொடகூ ரூடிவிலே நீககுகற்கு௮ரிய பழிபபைப்‌ பெறலானுய்‌; (எ - ஐ.) 


இச_ற்கு யான்‌ என்செயவேன்‌! என்று இரககியவாளரும. யான்‌ மறு 
விலாமனத்தே னென்னின்‌, ஊழியோர்பசலாயோதும யாணடெலா மூலக 
மேமு, மேழுமவீவுற்றஞான்று மின்றென விருதஇ?? என்று வாழ்தஇயபடி. 
கீழே வாழ்வையாயினும்‌, ௮ரச்கர்கையிலசப்பட்க்சகொண்டதனால்‌ அவ்வாழ்வு 
பழுதுபட்டகே என்று பரிதபித்துச்‌ கூறினாள்‌. இணி, சணையாழிகாட்டி 
எனககு கீ உயிருதவி செய்ததறகு ஈடாக யான்‌ உனச்னகா நெடுக காலம அழி 
யாத உயிரவாழ்ச்கை உணடாகுமாறு வாழததுககூறினேன்‌; அவ்வராசதை 
வாழலவைச்சரு மென்பதை உட்கொண்டு உனதோளவலியைச்காட்டத்‌ 


தொடல்கிவிட்டுப்‌ பெரும்பழிப்புற்றாய்‌ என்று பொருள்சொஎளளினுமாம்‌; இவ்‌ 


காண்டம்‌ | பிணிவீட்ட்படலம்‌ ச்ச்‌ 


வரைச்சு, உண்டு- உட்கொண்டு எண்டபடி: முந்‌ இனவுரைகச்கு, உண்டு என்‌ 
ப-குறிப்புமுற்று. அ௮ருமபழி- ரரமதாதன்‌ பகசை௮ர்கையிற்‌ பட்டா னென்‌ 
பது. பீ-ம்‌--/சாட்டினாய்‌. “ஒன்று. “பூழி. “பூட்டினாப்‌௩ (௩௪) 
௩௫. உண்டு 'மீபாயினை ரீணெறி காட்டிட 
மண்டு போரி னரரக்களை மாய்த்ெனைக்‌ 
கொண்டு மன்னவன்‌ போமெனலுக்‌ கொள்கையைக்‌ 
தண்டி னுபெனக்‌ காருயிா சக்த. 

(இ எள்‌.) *“எனச்கு தா உ௰ிோ்‌ தந்த 8 - (என்சணலணிடத இனின்று 
என்னிடம்‌ தனது செய்திகூறித்தேற்தி), எனக்கு அருமையாண 
உயிரை (உடம்பினின்றுஒழியாதபடி நிலைகிறு௧தி) உகவியவனணான 8, சண்டு 
போயினை - (இவ்விடக்களைக) சணடு சென்று, கீள்‌ நெறி காட்டிட - நீண்ட 
௨ழியைச்சாட்டிசிசொண்டு முன்வ.) மன்னலண்‌ - தலைவனான இசாம 
பிசாண்‌, (இங்குவந்து), மண்டு போரின்‌ அரக்கனை மாய்கது - கெருஙகிச்‌ 
சேய்யுமபோரில்‌ இராஉஊணனைச்‌ கொன்று, எனை கொண்டு போம்‌ - என்‌ 
னை௪ இறைமீட்டுகசசொணடுசெல்வன்‌, எனும்‌ கொள்கையை-என்று (கான) 
எண்ணிககொண்டிரு*ச கொள்கையை, தணடினாய்‌ - (இப்போது நீ உண்‌ 
௮ விமைகாட்டத்தொடககப்‌ பசைவரசையிற்‌ பிடிபட்டதனாம்‌ு) போக்கி 
விட்டாய; (௪-று) 

வளர்ச்சவனே அ௮ழிததா போல, எனக்கு ஆஅருமிரதக்த கீயே இணி 
எனக்கு உன்மூலமாக சகே்ஷேமமுணடாகுமென்று சான்கொண்டிருர்‌.2 முழு 
ஈம்பிசக்கசையை ௮றககசெடுகதுவிட்டாய்‌ என்றபடி, எணக்கு மீ ஆருயிர்தக்ச 
உதவி பழுதுபட்ட தென்றாள்‌. மன்னவன்‌ போம - செய்யுமென்‌ முற்று, 
ஆண்பாலுககு வச்சது. பி -ம்‌:..*போயினமீனெ றி. (௩௫) 

உ௭௬ --இங்ஙனம்‌ பலகூறிப்புலம்பிச்‌ சீதை மர்ச்சித்தல்‌. 
எயப்‌ பன்னின ஸின்னன தன்னுயிர்‌ 
தேயக்‌ கன்று ்‌ பிடியுறச்‌ திங்குறு 
தாயைப்‌ போலத்‌ தளர்க்து "மயர்சக்தன 
டீயைச்‌ சுட்ட௨தொர்‌ கறபெனுச்‌ இயினாள்‌. 

(இ-ள்‌.) இன்னன - இததன்மையனவான உாரத்தைகளை, ஏய பன்‌ 
னினள்‌ - தகுதியாசச சொன்னவளாய்‌, தன்‌ உயி சேய. னது உயிர்‌ 
வவிமைகுலணறய; அகன்று பிடியூஐ தீறகு உறு சாயை போல தளர்ச்து - 
தன்சன்ழு பிறர்சையிலகசப்பட்டுக்கொள்சா ௮கனால துன்பம்‌ மிகுகிற தாய்ப்‌ 
பசுலைப்போலத்‌ தளர்ச்சியும்‌ றா, மயரச்தனள - மயக்சகமடைர்தாள்‌? (யால 
ளெணில்‌),-- தீயை சுட்டது ஓா கற்பு எனும தீயினாள்‌ - கெருப்பையுஞ்‌ சுட 
வல்லகான பதிவிரதசாகரும மென்னும ஒரு பெரு செருப்பை யுடையவளா 
இய சீதை; (௪ - று.) 

கன்று . இளமைப்பெயர்‌,. இராவணஅதததின்்‌ பிண்னர்‌ இராமபிரான்‌ 
சீதாதேவியின்‌ கற்புகிலைமையைச்சுறிததுச்‌ ௪க௫த்தகாசக।! சாட்டும்போது 
பிராட்டி இலச்குமணனைத தீஞுட்டசசொல்லி பயான்‌ இரிகரணத்தாலும்‌ 


எக்‌ ௮ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


தூய்மையுடையவளல்லேனாயின்‌ என்னைத்‌ தீ௫சுமக” என்று ஆணைகூழி 
அச்சனிப்பிரலே௪ஞ்‌ செய்ய. ௮ததி ௮௨ள்‌ கற்பின்‌ தீயால்‌ இர்து அவளைத்‌ 
தன்மீதுகொண்டு* வெளிப்பட்டு ::அககியான்‌ என்னை இவ்வணன்னைகற்‌ 
பெனும்‌, பொலகுவெக்திசசுடப்‌ பொறுச்சிலாமையால்‌, இலகணைச்சேண்‌?? 
என்றுசொடமஉ அவளது கற்புகிலமையின்‌ இறப்பை வெளிீ.பிடுமாறு 
கரணக: மேல்மீட்டிப்படலததில்‌, ₹6பாரவின்பஞசெனத்‌ இர்‌. சதவ்வெரி அவள்‌ 
கற்பின்‌ தியினால்‌?? என்பதும்‌ சோச்கத்தசகதூ. சுட்டது? என்றது - காலல 
கருதாது - தன்மை கருதியது. பிற்காலதது நாூலியற்றிய சவி யுததகாண்‌ 
டத்துவரலாறழை ௮நுவஇதது :திபைச்சுட்டது? என இறர்தகாலத்தாத்‌ 
கூறினா ரெனினுமாம்‌. பி ம்‌: 1ஏயபன்னினள்‌. "பிடியுண்டு. “மயங்கினாள்‌. () 


௮ இதுநிற்க இந்திரசித்து அநுமானைம்‌ பீணித்தபடி யே இராவண 
னாரண்மனையு ட்‌ சேன்று சேர்தல்‌ 
பெருந்த கைப்பெரி யோனைப்பி ணி சயோர்‌ 
மூருக்சன்‌ மற்றை யுலகொரு மூன்றையு 
மருந்த வப்பய னாலர சாள் இன்‌ 


னிருக்த வபபெருங்‌ கோயில்சென்‌ ஜெய்திணான்‌. 


(இ-ள்‌.) பெருர்‌ தகை - பெருமைககுணததையுடைய, பெரியோனை- 
உருவத்‌ இனாலும்‌ பெரியவனான அநுமானை, பிணிதத - கட்டிய, பேரா 
மூருச்தன்‌ - யுததத்திற்‌ புகழ்பெற்றவனான இர்‌.இரசித்து,-.- உலகு ஒரு 
கூன்றையும்‌ அருர்‌ தவம பயனால்‌ அரசு ஆள்கின்றான்‌ இருச்ச ௮ பெருக 
கோயில்‌ சென்று எய்தினான்‌ - மூன்‌ றுஉ௨லகலகளையும தான்செய்ச அருமை 
யான தல ததின்பயனால்‌ அரசாள்‌இன்றவனான இராவணன்‌ வீற்றிருகஇன்ற 
அச்‌. தப்பெரிய அசண்மனையை [சபாமண்டபததை] ப போயசசேோசக்தான்‌ 53 
(எ-௮.)--மற்றை - அசை; பின்பு எனினுமாம. *அருச்சவப்பயனா லரசாள்‌ 
இன்றான்‌” என்றது - தனது ஈயனுடைமையால்‌ ௮. ரசாள்கின்றவ னல்ல 
னென் ற குறிப்பு. ்‌ (௩௪) 

மே வறு. 
௩ ௮.--இதுமுதற்‌ பதினேழகவிகள்‌ - இராவணன்‌ அப்போழது அங்கு 
அரசு வீற்றிருக்கி ற நிலமையின்‌ சிறப்பைக்‌ கூறும்‌. 
தலங்கண்‌ மூன்றிற்கும்‌ பிறிகொரு மதிதழைக்‌ கென்ன 
வலக்கல்‌ ”வெண்குடைச்‌ தண்ணிழ லவிரொளி பரப்ப 
வலங்கொ டோனினான்‌ மண்ணின்று வானுற வெடுத்த 
பொலங்கொண் மாமணி வெள்ளியங்‌ குன்றெனப்‌ பொலிய. 
இதுமுதற்‌ பதினெட்டுக கவிகள்‌ - குளகம்‌. 

(இ ஃ- ள்‌ அல௰கல்‌ - முத்துசாமகள சுத்றிலும தொககி.டசையப்‌ 
பெத்ததான, வெள்குடை - தற்றைவெண்கொத்றைசண குடையாணது, 
தலககள ூன்றிற்கும்‌ பிழமிது ஒரு மி தழைத்‌ என்ன .. (இந்த கில 
அலசத்திக்கு மாத.தி.ரம்‌ ஒளிசெய்கித இசசா ரனன்‌ தி) மூன்று உலக௰ 


காண்டம்‌ ] பிணிவீட்டுபடலம்‌ ள்‌ ௯ 


களாகும்‌ (விளச்கச்சருமாஐு) வேரொரு சக்இிரமண்டலம்‌ தோன்றி வளர்ர்து 
விளலூனொக்போல, சண்‌ நிழல்‌ அவிர்‌ ஒஸி பரப்ப - குளிர்ச்சியான கிழகூயும்‌ 
விளல்குஐ ஒளியையும்‌ பரலவசசெய்யவும்‌ --(அச்குடை தான்‌), வலம்‌ சொள்‌ 
சோளணினால்‌ மண்‌ கின்று வான்‌ உ௰ எ௫த்5 பொலம்‌ சொள்‌ மா மணி வெள்ளி 
அம்‌ குன்று என பொலி௰ - வலிமை சொண்ட (இருபத) சைசளைச்கொணடு 
(அவ்விரரலவணன்‌) கிலவுலகதஇவிருக்‌.து ஆகாயசதை அளாவுமாறு மேலே 
தாக்கிய ௮அழகுகொண்ட பெரிய சரர்த வெள்ளிமலையாயெ கசைலாசம்போல 
விலகவும்‌, (௪ - லு.)--இசசெய்யுளிலுள்ள பரப்ப, பொலிய” என்ற 
செயவெனெசசகசளும்‌. ௮2த பதினாறு சவிசஸில்‌ வரும்‌ வினையெசசல்‌ 
களும்‌, ௮0௧௫ மேல்‌ இடு - ஆல சவியில்‌ உரும்‌ ₹இரு£த! என்னும்‌ பெயசெ௪ 
௪.தைக்‌ கொள்ளும்‌. 


இசாவணன்‌ திரிலோகாதஇபதியாகலால்‌, ௮வனது ஞூவுலகததாட்சச 
கும்‌ அ௮றிஞு.மியாய்ச்‌ இறச்தேரலகுகிழ பெரியகுடைக்கு, மூவுலகத்‌ துச்சம்‌ 
விளககச்தருமாறு வேரு அர்‌. இரன்‌ தோஸஷ்றிச கலைகிறைக்து எப்பொழு 
தும்‌ பூணமாய விளகூனொற்்‌ 2 போலவென இல்‌ போருளுவமை கூறவேண 
டூற்மூ. இராவணன்‌ சைலாசகரியைப பெபயர்கதெடுச்ச வரலாறுகூறு 
மிடத்து, அவன்‌ அ௮ம்மலையைத்‌ தலைச்கு மேலே தூச்கயெதாகச்‌ கூறு தலு மூன 
காதலின்‌, அலைனம்‌ உயர எ௫ுகசப்பட்ட வெள்ளிமலையோடு அ௮வ்வெண் 
சொத்‌, ககுடை உவமிச்கப்‌ பட்டது; அலசல்‌ - தொலயெசைவது; மாலைக்கு 
வழுகுக௰ இத, குடையின்்‌-ுற்றிலுர்‌ சொலகுகிற ஸரககளை இலகுச்‌ சுமித்‌ 
தத5 *பொறகுடைககுச, சூழ்தர கிரைச்துத்தாசகய ரூச்தஇின்‌ ச௬டர்மணித 
தசொடையல்‌? என்னுமிடத்து * : தாபையல்‌? என்பது போல: (இச்சுரஙகள்‌, 
உலகவழச்கில்‌ (ஜாலர்‌? எனபபடும ) பீ - ம்‌:--1வெணகுடை கண்குடை யவி 
சொாஸிப்பரப்ப”? என்றும பாட மூணடு, (௩௮) 


௩௭௯. புள்ளு யாத்தவன்‌ றநிகரியும்‌ புரக்கர னயிலுக்‌ 
தன்ளின்‌ முக்கணான்‌ கணிச்சியுக்‌ தாக்கிய தழும்புங்‌ 
களஞ யிர்க்குமென்‌ குழலியர்‌ முகிழ்விரற்‌ சதிர்வாள்‌ 
வளரு கிர்ப்பெரும்‌ குறிகளும புயல்களின்‌ வயங்க. 


(இ-்‌.) புள்‌ உயர்ததவன்‌ இ௫ரியும்‌ - ௦௩௧ பறவையான கர.௨ன த 
வடிவமெழுதிய சொடியை உயசசகாட்டியவனான இருமாவினது சச்சரவு 
மூம்‌, புரச்தாரண்‌ அயிலும-இச்திரனது வச௪௫ராயுதமும்‌, தள்‌ இல்‌ ரூசசணான்‌ 
கணிசசியும - (பசையழித்தவில்‌) தவறாக இரிசேத்‌.இரஞான எவபிரசானுடைய 
சூலாயுதமுூம்‌, காகஇய - தம்மீ துபட்டதனாலான, தழும்பும்‌ - வடுச்சுஞும்‌, கன்‌ 
உயிர்க்கும்‌ மெல்‌ குழலியர்‌ - (குடிய மலாகளின்‌) தேனைச௪ சொரி மெண்‌ 
மையான கூர்தலையுடைய மசணிருடைய, மு௫ழ்‌ விரல்‌ - செக்சாமணரயரும்பு 
டோன்ற விரல்களிலுள்ள;, ௪இர்‌ வாள்‌ வள்‌ உ௫ர்‌ . ஒளியையுடைய சள 


௭௫௦ க்ம்பராமாயண்ம்‌ | சந்த்ர 


ய),சம்போம்‌ கூரிய ஈககள்‌ பவதனாலான, பெருக குறிகளும்‌ - பெரிய வடுச்‌ 
சஞம்‌, புயங்களின்‌ வயங்௪ - அனு தோள்சளில்‌ விள ஙகவும்‌,.-(௪ - று) 


௪ிறப்புப்பற்றி (புள்‌? என்‌ உ பமவையின்பெயர்‌ - பக்ிராஜனான கருடனை 
யும்‌, (முகிழ்‌? என்ற அரும்பின்பெயர்‌ - செச்சாமரையரும்பையும்‌ குறித்தன, 
புள்‌ - பறவையின்‌ வடிவ மெழுதப் பட்ட தலசதசதுச்குச்‌ தாணியாகுபெயர்‌. 
“கள்ளுயிர்ச்கு மென்குழலியா? என்ற, மர்கோதறி சாகியமாலினி ரமு.சலாக 
இராவணனுக்கு உரிய பலமசளிரை இராசசதமாதாகஞ்டைய சைவிரல்‌ 
சுஸிண்‌ கூரியககங்கள்‌, அவர்சள்‌ ஆவிகசனம்‌ மூ.சலிய ருககரசசேஷ்டை 
கள்‌ செய்யும்போது இராவணன்‌ தோள்சகணி௰்‌ பதிர்தன என்௪, உ௫ர்ச்குறி, 
சகக்ஷூதம்‌ எனப்படும்‌ மிச்சகாதலையு/டைய மகளிரது விலாசவசையால்‌ சேர்ர்த 
சகக்ஞு.யிகள்‌ போலவே பசைவர்கள்‌ எறிக்த ஆயு.சசஞம்‌ இவண்கோள்களில்‌ 
வமொச்்‌ தி.ரக்சைச செய்கையே யன்றி ஒன்றும்‌ ஊறுபடுசசாலாயினவெண 
இசாவணன்தோளகளின்‌ பெறுவவிமை விளககும்‌ (௩௯) 
௫௦- அன்று செம்மயிர்ச்‌ ௬டர்நெடுல்‌ கறைகள்‌ சுற்றி 

நின்று இக்குற "கிரல்படக்‌ கதர்க்குழா நிமிர 

வொன்று ௪றறதக்தி னுயாப்பெலும்‌ பெரும்புகை யுயிர்ப்பத 

தென்றி சைக்குமோர்‌ வடவன நிருத்திய தென்ன. 


(இ-ள்‌) அன்று - (பத,சதலைகளிலும்‌) அடர்ரந்துள்ள, செமமடிர்‌ - 
செக்கிறமான ம௰யிர்சஸின்‌, சுடர்‌ செ௨ஐ கற்மைகள - பிரகாசருள்ள நீண்ட 
தொகுதிகள்‌, ௬,ற்றி நின்று - சுறறிலுமபாசது கினறு, இசகு உற - எல்லாச்‌ 
தஇிசைசளிலும்‌ அளாவ, நிரல்‌ பட சீதா குழாம்‌ நிமிர - (| அவஐறிணின் று) 
வரிசைவரிசையாக ௪ சிவர) ஒளிபபிழமபுகள (௮வன லு சரியமேணியின் மேல்‌) 
உயாச்தெழுச்து விளவ்குகலாலும்‌, ஒன்று €ற்றததஇின்‌ உயிரப்பு எனும்‌ 
பபரும்‌ புகை உயிர்ப்ப - பொருச்திய கோபத்தோடு விடப்படுஇ ற பெருஞூசி 
சாஇய பெரியபுகை வெளிப்படுதலாலும, தெண்‌ இசைககும்‌ ஜலா ௨ட அனல்‌ 
திருத்தியது என்ன - தெறகுகஇகஇலும்‌ (கடலிணிடையே) ஒரு படபாருகாக்‌ 
இணி ௮மைக்சப்‌ பட்டதென்று சொல்லும்படியூம,--(௪ - ஹு.) 

கரியபெரியவடிவமுடைய இராவணணது பதி ததகலைகளின் மீது நெடுக்‌ 
அரம்‌ உயர்ச் துவிளககுூற சேமபட்டமயிரகள வச்ச ௮ச்ினிச சவாலைகள்‌ 
போலவும்‌, இராவணன்‌ பத்துருகலகளிலு மூள்ள ஞூ௫இன்‌ தளை சளின்‌ வழி 
யாசகச்‌ கோபதசோடுவிடுஇிற பெரு ௪௫ணின்று எழுகிற பெருமபுகசை தெருப்‌ 
பின்‌ புசையபோலவம விள௫கு தலால்‌, தென்சடலவிடையிலுளள இலக சாபுபி 
யில்‌ சோன்றுஇ௰ஐ அச்சாட்சி, தென்சடவீலே ஒரு. டபாரமுகசாககணி அமைச்‌ 
சப்பட்டதுபோலப பிரகரசிசகு மென்க: தந்தறிப்பேற்றவணி. சடவிலே 
ஒருபெணகுதிரையின்‌ மூககஇனின்று ஒரு பெருச்தி எழுது எப்பொழுதும்‌ 
பற்றியெரிக்து கொண டிருச்சதென்றும்‌, ௮௮ மழைப்‌ பெருக்கு மூதவிய 
வத்ரும்‌ சடல் பொல்காசபடி ௮ இசப்படும நீர உறிஞ்சி வற்௱ச்செய்து வரு 


காண்டம்‌ ] பிணிவீட்பேடலம்‌ ௭௫௧ 


௫.௦ சென்றும்‌ கூறுதல்‌ தூம்சொள்கை; அச்சப்படபாமுசாச்‌இனி லடாஈடவி 
லேயுள்ளதென்று குறிச்சப்பட்டு, *(வடனைல்‌? என்று அழலசப்படுதலால்‌, 
இலகு தென்‌ இசைக்கும்‌” என்ற உம்மை இரர்சதா கழுவிய எச௪௫௪ப்பொரு 
ச. பி - ம்‌: நிறக, நிறைகத்கன. (21 


௪௧. மாரக சக்கொழுல்‌ சகஇரொடு மாணிக்க கெடுவா 
ணரச சேயத்து ணடுக்குரு விருளையு, சக்கச்‌ 
சம னைக்ைைக.பு இசைதொறுச்‌ தசைகதொறுஞ்‌ செலுத்த 
1! யுசகர்‌ கோனினி சரசுவீற்‌ மிருக சன ஜெப்ப. 


(இ ப்‌ ள்‌. ம.ரகதம்‌ கொழு கஇரெரொடு மாணிச்சம்‌ ரெடு வாள்‌ - (ப 
அத தலைகளிலும்‌ ௮ணியப்பட்டுள்ள பசக துசகிரீடகசளிலும்‌ பதஇககப்பட்டி ரக 
௧௦) மரசதரததினசதின்‌ செழுமையான ஒளியுடனே (அவற்றிம்‌..இககப 
பட்டுள்ள) மாணிகச்கலகளின்‌ மீண்டஓணியும, ௪7௧ சேயததுள்‌ கடுச்கு உரு 
இருளையும்‌ ௩௪௪ - ஈகரசலோசகதினுளளே (எ௫சுடர்சஞம்‌) அஞ்சாது கிக்‌ 
திருககஉ இருளையும தாவிவிமுலக. (அதனால்தான்‌), உரகர்‌ கோண இரம்‌ 
அனை ததையும இசை தொறும இசை தொறும ரெலுச்தி இனிது மாரக 
வீழ்திருச்கனன்‌ ஒப்ப - சர்ப்பராசளஞுண அதஇிசேஉஊன்‌ தனது சலைகளையெல்‌ 
லாம்‌ எல்லாதஇிசைகளிலுஞ்‌ செல்லுமாறு ப.ரப்பிகொணடு இணிமையாச 
அசசுவீற்றிருக்சன் மனன்‌ போன்று விளவசவும்‌,-.(௪ - று.) 


கொடிய அரக்கர்சலைவனுன இரரவணனுடைய உயர்கக பத்தலை 
கஸின்‌ கரீடலசளிவிரு*து எழுகிற மரகதாசஇனதஇ (னையோடு கூடிய 
மாணிச்சத இண்‌ காச்தி, கொடியபாமபுசளின்‌ தலைவனளுன ஆதிசேஷ னுடைய 
பலதலைசளின்‌ பசியபடலாளிலுள்ள மாணிச்சததி ஜொெளி போன்று விளக்கு 
தலால்‌, இராவணன்‌ அ இிசேஷன்போல்வனெண்ச. ராக்சராசனது ஒவ்‌ 
கவொருதலைசகும சாகராசனது நாறு நூறுதலை டாம்‌; இராவணன்‌ பத்துத்‌ 
தலைகளையும ஆதிசேஷன்‌ ஆயிரச்தலைசளையு முடையனாதவின. மரகதம்‌ - 
பச்சையிரததின்ம. மாணிசசம - செககி  முூடையது கெடு வாள்‌ - நெடுக்‌ 
தா. ரஞ்சென்றுவிளககும்‌ ஓளி. *'இருள்சோசசக இன்னாவலகம்‌,?? *₹:அறிரு 
ஞய்ச்‌ தவிடும்‌?” என ரபடி சாமிஸ்ரம அர்தாமிஸ்‌ ரம என்ற சில ஈ£க௨கை 
கள இணிச்ச இருளையுடைமையாலும்‌, ரகம சீழமூலககது உள்ள தாதலாலும? 
(உரகசேயத் தள்‌ ஈ௫ககுரு இருள்‌? எனப்பட்டது; ₹அதனையும்‌ ககக? என, 
இரீடகாச்தி மிகுதியை விளககியவாருு. அரசுவீறறிரு௪தல்‌ - சிறப்பாக ௮ 
சாட்‌ ௪செலுததக்கொண்டு ௪பையிற்‌ சகொலுவீசதிரு தல்‌. (௪௧) 


௫௨. குவித்த பன்மணிக்‌ குப்பைகள்‌ 'கலையொடும்‌ கொழிப்பச்‌ 
சவிச்சு டர்க்கல னணிக்க" பொற்‌ ஜனோோேளொடு தயககப்‌ 
புவிக்க டபபடர்‌ மேருவைப்‌ பொன்முடி யென்னக்‌ 


கவித்த “மாலிருக கருங்கட லிருச்சது கடுப்ப, 
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(இ-எள்‌,) குவிதத - தேர்ச்செதமசது ஒருங்குசே்த தப்‌ பஇச்சபபட்ட, 
பல மணி குப்பைகள்‌ - பலவகை யிரக இனலகளின்‌ கூட்டங்கள்‌, கலையொடும்‌ 
கொழிப்ப- ௮ரைப்பட்டிகையினின்று ஒளி வீச விளகசவும்‌,--௪வி சடார்‌ 
சலன்‌ ௮ணிச்த பொன்‌ தோளொடு தயக௫ - சூரியகாச்திபோன்.௨2 ஒளியை 
யுடைய ஆபரணங்கள்‌ தமமை ௮ணிசதுள்ள அழகய தோள்களோடு 
அமைந்து விளவகவும,--மால்‌ இருக ௪ரு௪டல்‌ - மிசப்பெரிய சருகிறமான 
கடலான, புவி தடம படா“மேருவை - பூமியிஸணிடத இல்‌ கெடுத்தூரம்‌ பரவி 
யூுளள மேருமலையை, பொன்முடி, என்ன சவித்து - ௬வர்ண இரீடமாகச௪ச 
குட்டிக்கொணடு, இருச்‌,த.து - வீம்றிருப்பதை, கடுப்ப - ஒப்பவும்‌,--(௪ ள்‌ ௮.) 


கருறருள்ள பெருவடிவுடைய இராவணன்‌ சுவர்ணடரீடத்தைச்‌ 
தரித்துக்கொணடு அரசுவீ.௰௰ிருக்சல்‌, கரிய பெரிய உடல்‌ பொன்மயமரண 
மேருமலையை மூடி.மீ துகொணடு வீற்றிறாச்சாற்போலு மென வருணிததார்‌; 
தற்தறிப்பேற்ற வுவமையணி. சலையொடு௩கொழிப்ப என்பதக்கு - சரச்த 
யோட தொகுசுகப்பட்டு விளல்க எணினும்‌ அமையும; உததரீயததாடும்‌ ஒளி 
வீசவென்று உரைப்பாரு முளர்‌. :புவித்தடமபடா? என்ப - பூமியிலே 
விசாலமாகப்பரவிய வெணன்றும பொருள்படும்‌. (தகோனளொடுதயகக? என்ற 
விடத்து. ₹ஓஒட? என்பதை இசைகிழையெனச கொணடு விலக்க, சதோள்கள 
விளலகவென்றலுமொன்று. பிம்‌: 1தளைதொறும்‌. “போலானனசக்‌. "மாவிரு 
சடலிரு் தன்னு. (௪௨) 


௪௩. சக ராகத்தின்‌ செறிஐு௫ற்‌ கச்சொடு செறியப்‌ 
பத்தி வெண்முததி னணிகலன்‌ முமுகிலாப்‌ பசப்ப 
விச வெண்குடை நீழலிற்‌ ராரகை யினம்பூண்‌ 
டந்தி வானுகத்‌ தல்லுவீற்‌.றிரூர்சகா மென்ன. 


(இ-எ்‌.) எந்துமாகத்தின்‌ செறி தூல்‌ -இக்தாரம்‌ போன்ற செச்கிறச்‌ 
சோடுபொருச்திய ௮ரையிலுகிச்த ஆடையானது, கச்சொ செறிய அரைச்‌ 
சசசுடனே கூடி விளகை, பச்தி வெள்‌ முதஇன்‌ அணிகலன்‌ முழு கிலா 
மரப்ப - வரிசைவமிசையாக வெண்ணிதமான மூச்‌ துககளைச்கொணடு அமைக்‌ 
சப்பட்ட அபரணஙகள பூணசாதஇரகாஈ இபோன்ற ஒளியைப்‌ ப. ரவசசெய்ய, 
(அதனால்‌), ௮ல்லு - இருளான; அ௮ச்தி வான்‌ உடுச்து - செவ்‌உனததை 
இடையீலே ஆடையாகத தரி துககெரணடு, சாரகை இனம்‌ பூண்டு - ஈக்ஷதி 
இ.ரல்களின்‌ கூட்டததை ஆபரணமாகததரித்து, இச்‌. வெள்‌ குடை மீ ழவில்‌- 
சக தஇரனாயெ வெண்கொறதககுடையின்‌ கிழலிலே, வீற்றிருச் ச. - கொலு 
வீற்றிருக்ச காட்டியை, ஆம - போலும்‌, என்ன - என்று (கண்ணைச்சண்டல ர) 
சொல்லுமபடியும,--(௪ - ற) 


இருள்‌ அரசுவீறறிருகதல்‌ - கருகிறமுள்ள இ.ராஉணன்‌ கொலு 
விருச்சகம்‌, செவ்வானம - செக்கிறமுள்ள அவணது ஆடைக்கும்‌, 


காண்டம்‌ ] பிணிவீட்பேடலம்‌ ௪௫- 


வெண்ணிமமான சக்ஷ்கஇிரக்கஉட்டம்‌ - ௮வன த ரத காபரணல்களுச்சும, ௪௪ 
இ.ரமண்டலம்‌ - வெண்‌ 2கொற்றககுடைக்கும்‌ உவமை மெனக்‌ சரண்க, (௪௩) 


௪௪. வண்மைக குந்திரு மறைகட்கும்‌ வானிலும்‌ பெரிய 


இண்மைக்‌ குக்கனி யுரையுளா மூழுழமுகக்‌ இசையிற்‌ 
சண்வைக்‌ குக்தொறுங்‌ கிற்ரொடு மரதஇசல்‌ காக்கு 
மெண்மர்க கும்மற்றை யிருவர்க்ளும்‌ பெரும்பய மியற்ற. 


(இ-ன்‌. வண்மைக்கும்‌ - அழகுக்கும்‌, இரு மழறைகட்கும்‌ - இரக்க 
வே க௫கட்கும்‌, வானிலும்‌ பெரிய இண்மைக்கும்‌-அசாயத் இலும்‌ பெரியசான 
பலத்‌ தசகம்‌, கணி உரையுள ஆம்‌-ஒப்பற்ற இருப்பிடமாகிய, மூழு முகம்‌ - 
(கன) பெரியநுகககள்‌ பக்தும்‌, இசையில்‌ சண னவைசககும சொறும்‌ - பத்‌ 
அத இக்குச்களிலும்‌ சண்பார்கை மயைச௪ செலுச தும்பேோதெல்லாம்‌, களித்ரொடு 
மாதிரம்‌ காக்கும்‌ எண்மாககும்‌ மறை இருவர்க்கும்‌ பெரும்‌ பயம்‌ இயற - 
(ஐரரவ தம்மு கலிய) இச்சலுககளோடுகூடிய தஇிக்குக்களெட்டையும பாதுகரக 
இ௦ அஷ்டதஇி௫ பாலகர்களுச்சும மேலும இழு மிருக்து பரிபாலிகஇற (த 
வன்‌ ஆதிசேஷன்‌ என்னும்‌) இருவர்ச்கும்‌ மிச்ச அ௮ச௫௪க்தைச்‌ செய்யவும்‌, 

்‌:லீணையினிசைபட லே தம்பாடுசான்‌?? என்றபடி. இராவணன்‌ வேத 
மோதியல ஞா தலால்‌, ௮லன2 மூகம்‌ *இருமறைகட்குக்‌ சணியுமையுளாம்‌ 
மூகம்‌? எனப்பட்டது. 4வரணினும்‌ பெரிய இணமை?: என்றல்‌, ஒருவகைக்‌ 
கவிமரபு, உரையுள - உமை உள்‌ எனப்பிரிதது. வூக்குமிடம்‌ என்ச, காக்‌ 
கும எண்மர்‌ - இச்இிரன்‌, ௮க்கினி, யமன்‌; கிருரு தி, வருணன்‌, வாயு, குபே 
ரன்‌, ஈசானன்‌ என இவர்‌; இவர்களைக இழககு மு.லாக முறையே சொள்ச. 
ஞூன்௮ு உலகலகட்கும்‌ மேலிடத்தி விருர்து ஆட்டிசெலுத்துசலால்‌ துருவ 
ஹம, பாதாளலோகத்துக்குக கீழிருக்து ஆ. செய்தலால்‌ அதிசேஷலும்‌ 
மூழயே மேலிட,ச அச்கும்‌ €ழிடகது.ச்கும்‌ பாலச னெணப்பட்டனர்‌. மற்றை 
யிருவர்‌ - பத்‌ அத இசைகளிம்‌ கீழ்ச்கூறிய எட்டு மொழிர்த மேலிடத்தையும்‌ 
இதிடததையும பறிபாலிப்பவ ென்றபடி. (௫) 
௪௫. எக காயகன்‌ றேவியை யெதிர்க்ததற்‌ பின்னை 

காரகர்‌ வாழ்விட முதலென கான்மூகன்‌ வைகு 

மாக 1மால்விசும்‌ பீறென ஈடுவண வரைப்பிற்‌ 

ஹோகை மாதர்கண்‌ மைக்தரிற்‌ னோன்றினர்‌ சுற்ற. 

(இ- ள்‌.) ஏக சரயகன்‌ தேவியை எஜார்ததன்‌ பின்னை - (எல்லரஷூயிர்‌ 
கட்கும்‌) தணித தலைவனூன இரரமமிரானுடைய மனைவியாகிய சீதாபிராட்டி 
யைச௪ சந்திகது சோக்னெ பின்பு, சாகா வாழ்வு இடம்‌ முதல்‌ என கான 
மூகன்‌ ஷடைகும்‌ மா கம்‌ மால்‌ விசுமபு எறு என ஈடுவண வரைப்பில்‌ தோகை 
மாதர்கள்‌ மைச்கரின்‌ தோன்றினா - சர்ப்ப சாதியா வரமுமிடமான பாதாள 


9௦ 


௭௫௪ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


லோகம்‌ முதலாகப்‌ பிரமதேவன்‌ வாழ்க பெரிய வானச்தின்மீதுள்ள ௪௦௧௮ 
௪,க இயலோகம்‌ ஈறாக நடூவிலுளள உலஃமக்ளனை ௪ இதிலும்‌ உள்ளலவாகளாண 
மயில்போலுஞ்‌ சாயலுள்ள ௮ழகய மகஸளிஈசள்‌ (| இராவணன்‌ சணபார்வைககு) 
ஆடவர்போலத' தோன்‌ ஜியவராய்‌ [அவனு ச்கு௫ சிறிதும்‌ சாகல்விளைக்க மாட்‌ 
டாதவர்களாய்‌], சுற்‌,2 - சூழ்ச்துகிற்கவும்‌,--(௪ - று.) 


பதினான்கு உலகலசஸிலும்‌ வ௫ப்பலரான பலமகஸிரை மூன்பு இரரவ 
ணன்‌ கணடு சாசலிகது லவவியச்‌ கவாச்து௮ச்சன னாயினும்‌, ௮வன்‌ €கதை பச 
சல்‌ பெருங்காதல்கொண்டதுமுசல்‌ ௮வனுசகு ௮ம்மசகளிசெவரிடததும்‌ இஞ்‌ 
சதம்‌ வேட்சைவிளைச்சுதில்லை யென்பாா, அடலாபக்்‌ஈல ஆடவர்ககுக 
சாமககுறிப்புடரணடாசாக இயல்பை உவமைகூறினார்‌. பற்பலவுகச்‌ தூமகளி 
ரும்‌, மூனபெல்லாம தரமழுவணனெதிரி௰ காணப்பட்டால்‌ ௮௨உன்‌ தம்மை 
வவியசகறபழித்துவிவொனென்னும்‌ ஓசசத்தால்‌ ௮வணன்முன்னே வகுக்குகுகி 
கூசுலராயினும்‌, ௮வன்‌ சசையைக கணடு சாதல்‌ கொணடதுருதல்‌ படும்‌ 
ரைச்‌ சிறிதும பொருள்செய்யாமையால்‌ அ௮ம்மாதர்கள்‌ ஆடவர்போலவே 
[அவன்‌ சாதர்குஇடமாசாதவராய்‌5] துணிவுடன்‌ வெளிப்பட்டு அவனணை௫ 
சூழ்ச்துகிற்ப பொன்றுக கொள. ஏகசாயசன; தேவீ - உடசொரற்கள்‌. 
விசுமபு-எல்லாவுலகககட்கும்மேலள்ளதான ௪த்தியலோகதச்துககு இடவாகு 
பெயர்‌. பி-ம்‌:--1மாகிலருதவிய. (௯௫) 





௪௬. வான ரல்களும்‌ வானவ ரிருவரு மனித 
சான புன்றொழி லோரென விகழ்கின்ற வவரு 
மேனை கின்றவ ரிருடியர்‌ சலமொழிக்‌ தஇயாருக்‌ 
தூக வின்றேே லாக்கர்சக்‌ குழுவொடு சற்ற. 


(இ-ள்‌) வானரலகளும்‌ - குரலகுகஞம்‌, வானவர்‌ இருவரும்‌ - தலை 
மைத்தேவர்கசான ஹரிஹரர்ச௭ஞும்‌, புல தொழிலோர்‌ என இகழ்கன்ற 
மணிதர்‌ அன அவரும்‌ - எளிய செயல்களையுடையகஉாகளென்று (இரரவண 
னால்‌) இசழப்படுஇன்‌ றவாசகளான மணிதாசளாம; ஏனை கின்றலா இருடியர்‌ 
சிலர்‌ - மற்றும விலகிகின்‌. உவாசகளான சல முணிவாகளும்‌, ஓழிக்து - (ஆயெ 
இவர்கள்‌) மீககலரக, யாரும்‌-மற்ையெல்லோரும்‌, தூ ஈவின்2௦ வேல்‌ அ௮ரசகர்‌ 
தம்‌ குழுவொடு சற்ற - (முன்கொல்லப்பட்டவர்சசது) சசைகசோய்* க வேலா 
யுதச்தைய/ுடைய இராக்ககாசளின்‌ கூட்டமோ டொப்பச சூழ்ச்‌ துகிற்கவும்‌: 


அ. ரச்சர்போலவே மற்றைச தேவசணததாரும மாக்ஷ்ஸராஜனாண 
சாவணனுக்கு அடிமைப்பட்டுப்‌ பரிசனககளாக அுமைக்து அவண்‌ கட்‌ 
டளையை எதிர்சோககிஃகொணடு குறழேவலாளாபோண்று சூழ்த்துகிற்‌ 
இன்றன பென்ச. ஆதியில்‌ இராவணன்‌ கடுச்சவஞ்செய்து அரிய 
பெரியவேள்வியையும முடககும்போது பிரமதேவன்‌ அவனுசககுப்‌ பிர 
இயக்ஷமாஇ நீ வேண்டும வமம வேண்டு? எண்றதற்கு, அ௮ச்தச௪ரமூகன்‌, 
:(எனசகுத்‌ தேவசகணமகளாலும்‌ சிலகம முதலிய கொடியபிராணிகளா 


காண்டம்‌ ] பிணிவட்‌.பேடலம்‌ ௭௫௫ 


ஓம்‌ சாவில்லாதிருக்சக உரமளிச்சவேணடும்‌; மணிதரையும்‌ மற்றுமுள்ள 
அற்பஜர்‌ துக்களையும்‌ யாணன்‌ இலக்கில்‌ வைத்சேணில்லை?? எண்று வரம்‌ 
வேண்டிப்‌ பெற்றன னாகலாரல்‌, அவன்‌ மணிசர்சளிடத.துக்‌ கொண்டிருக்க 
அலக்ஷயதாபுத்தி விளங்கும்‌, இகலனம்‌ மணிதாகளைக்குமி தத இகழ்சச௫௪ெ 
கரு த்துடையனாதகலால்‌ ௮வன்‌ அ௮ஃஉர்களை பரிசனமாசச்‌ சொணடில னென்‌ 
பப ம்றி, :மணிசரான புன்தொழிலோசென இகழ்கின்ற ௮௮௨௬ம்‌? என்று 
மனிதாகளை விலச்கிஞொ. வாசரஈகள்‌ அஃ்திணையென்னுக கருதசால்‌ ௮வ 
னாம்‌ பரிசனமாகக்சொள்ளப்‌ பட்டில லவெண்ணலாம்‌5; (மற்றும்‌, வாகரராச 
னாசவிரு-ச உாலி இராவணனை வென்‌ தலனாசலால ௮ாரகரங்கள்‌ இராவண 
னுச்குக்‌ சழ்ப்படிர்திலெனச.) வானவரிருவா-பிரம விஷ்ணுச்ச ளெணினு 
மாம்‌. தலைமைத்தேலவாசளும்‌, யோக பலத்தால்‌ இராஉணலனுகச்கு உட்படாது 
கின்ற ல இராத இருடிகளுமே, அவனுக்குக்‌ குற்றறேவலரா யொழுகா 
தார்‌. ₹இலகு வானகூறிரு௨ா? என்றது, தொசகைக்குறிப்பு, ₹தோசவின்த? 
என்பதற்கு - புலாலராத்றம்‌ வீசுகிற என்று உரைப்பாரு முளர்‌. (௪௬) 


௫௭. கரம்பு சண்ணகத்‌ அள்சநனை ஈறைகிறை பாண்டி 
னிசம்பு சல்லரி பாணியுங்‌ கூறடுகின்‌ நிசைப்ப 
வரம்பை மங்கைய சமிழ்துகுசி சாலன்ன பாடல்‌ 


வசம்பி லின்னிசை செவிதொறுஞ்‌ செவிதொறும்‌ வழங்க, 


(இ-ள்‌.) ஈசம்பு - யாழ்முதவிய கருவிகளின்‌ ஈரம்பாகய, கண்‌ அசதி 
துள்‌ - சரும்புக்சகணுவினிடததே, உறை - பொருச்திய, கறை - இனிய ரச 
மாதிற இன்னிசையும்‌, நிறை பாணடில- இலச்சணம்கிறைந்த பாண்டி 
லென்னும்‌ உாததியமுமம்‌, கி.ரம்பு சல்லரி - இலச்சணம்கிறைந்த இில்லரி 
யென்னும்‌ உாததியமும, பாணியும - கைத்தாளமும்‌, குறடும்‌ - குமடென்‌ 
னும வாததியமூம, கின்று இசைப்ப-இடையறுது நிலைகின்று ஒலிக்கவும்‌, 
அரமபை மலகையா - தேவமாதாகள்‌, அமிழ்து உகுத்தால்‌ ௮ன்ன - அமிரு 
தத்தைச௪ சொரிஈதாற்போன்ற [.கிகஇணிய], பாடல்‌ வரமபு இல்‌ இன்‌ 
இசை - வாயப்பாட்டினது அளவிறஈகத இணிமையையுடைய €ததகதை, செவி 
தொறும்‌ செவிதொறும்‌௨ழமக-தனது இருபதுகா துகளிலும்‌ செசொரியவும்‌,---() 


கரும்பின்சணுகை௪ சிதைத தலால்‌ ெளி௮யழும்‌ இணியசாறுபோல, 
யாழ்‌ குூ.சுலிய கருவிகளின்‌ ஈரம்பிற்‌ சைகை ததலால எழூதம்‌ இன்னிசை 
என்ம கருதது ௮மைய ₹கரம்பு கணணகததுள்ளுறற றை? எனப்பட்டது? 
உநவகவிசே டம்‌. செய்யுளோசையினிமை சோக, நாம்புசக்சகண்ணச மென 
லி மிசவிலலை பாணடில்‌ - பிரமதாள மெனப்படும பெரிய வட்டமான 
தாளமென்றும, சில்லரி - நாகசுரமென்றும்‌ கூறுவா. பரணி - கை: வட 
சொல; அதனால்‌ வரையறு தது இடப்படுகற தாளத்திற்கு இலககணை. கு.ஐடு- 
குறுசதடி கொணடு அடிகசப்படுவதொரு வாததியம்‌, இன்ணிசைப்பாடல்‌ 
என மொழிமாறினுமாம்‌. அமிழ்து உருசதால்‌ அன்ன பாடல்‌ - அமிருதம்‌ 


௭௫௬ கம்பராமாயணம்‌ [சுந்தர 


ரசாஏச்கினிமை தருதல்போலச செவிக்கு இணிமைதருகற சல்கேதே மென்௪. 
:கரம்பு சண்‌ ௮அசத்துள்‌ உறை சை? எனபதற்கு - தர்தியைக்‌ கருதியமுதது 
இற இடத்திலே இருப்பசான இசைதச்சே னென்று உரைப்பாரு முளா. 
பீ -ம்‌ ௨ ரம்பிலின்‌ ௬௮௨௮, (௪௪) 


௪.௮. கூடு பாணியி னிசையொடு முூழவொ0க்‌ கூடத்‌ 
கோ சீறடி விழிமனல்‌ கையொடு தொடரு 
மாட னோக்குறி ணருககவ மூனிவர்க்கு மமைந்த 
வீடு மீட்குறு மேனகை 12மனகை விளக்க. 


(இ- எ.) கூடு பாணியின்‌ இசையொடும்‌ - தகுதியுள்ளகசா யமைத்த 
பாட்டின்‌ இசையோடும்‌, முூழவொடும்‌ - மச்தளதவகியோடும்‌, கூட - 
மாறுபடாது) ஓச்துவருமாஐு, கோடு சீறு ௮டி விழி மனம கையெரடு 
தொடரும்‌ - செர்சாமைமலரி ஸணிதமைக்‌ தமககு ஓபபாகாதென்று வெறுச்‌ 
இ.௰ கால்களும்‌ கண்களும மனமும கசைகளும ஆஇூய இவ்வறுப்புசசளின்‌ 
ஒற்றுமையுடன்‌ செயகிற, ஆடல்‌ - சாட்டியததை, கோச்குறின - பா£ப்பரா 
னால்‌, ௮௫ தவம்‌ முணிவாககும அ௮மைகத வீடு மீட்குறும - ௮ருமையாண 
தனததை௪ செய்கிற முனிவாகளும தமககு உளதாகும முூததியின்பததைச்‌ 
சைவிட்டேச தன்மேல்‌ மனக்இருமபுமபடி செய்க, மேனகைமேல - மேணதை 
யென்னுர்‌ தேவமாதின்மேல்‌ [தேவமாதைக்குறிதது என்றபடி], ஈகை 
விள - மகிழ்ச௫யாற்‌ சிரிபபுச்‌ தோன்‌ றவும்‌,--(௪ - து.) 


இசைகாடச நூல்களின்‌ மூ௮ைமை லழுவாது பாட்டிசைக்கும தாள 
வடைவுக்கும பொருத மனசகரறுத்தைண எணகைகளின்‌ அபிசயததாரல்‌ 
வெளியிட்டுக்‌ சால்களை அடைவபடவைத்துப பரதசாட்டயஞ்‌் செயப வரம்‌, 
எல்லாப்‌ பற்றுககளையும மூகறததூறஈது வீடுபெறத்‌ தவஞ்செயது இத்து 
பெறுகிற மூனிவாகளும அ௮கசாட்டியதகைக்‌ சாணபராயின தமவைராகக 
யத்தையிழர்து தன்னைக்‌ சாதலிச்கப பெறுப௨ளஞுமான மேனகை கூத 
தாடு தலைக்‌ சணடு ௮வள்பசக லுணடான மஇூழ்சசியால இராவணன்‌ புன்‌ 
னகை கொணடன ஸனென்கச. மேனகை அருகதவமுணிவா மனச்தையும்‌ 
தன்பக்கல்‌ மீட்கவலலவளாதலை, அவள விசுவாமிதகிரமாமுணிவைத தவ 
நிலைகெடுகதகனாலும ௮.றி௫. தோடு என்ற இதழினபெயா, இகுச ”௫பபாய, 
செர்தாமபைமலரி ணிதழைக குறிசகது. ₹பாணியினிசையொடும? என்ப 
தகு - தாளவோசையோடும எனறு உரைபபாரு மளா. பீ - ம்‌:--1 அரம்‌ 


௫௪௯. ஊடி, னூழூகக்‌ ்‌ துறகறை யொருமுக முூண்ணக்‌ 
கூடி னாழமுகக்‌ களிகறஹை யொருமுகல்‌ குடிப்பப 
பாடி னாரமுகச்‌ தாரமு கொருமூகம்‌ பருக 
வா னூாமுகச்‌ சணியமு தொருமுக மருக்க. 


காண்டம்‌ ] பிணிவீட்டபடலம்‌ எ௫ள்‌ 


(இ-ள்‌.) ஊடனஞர்‌ முகத்து உறு ஈறை - தன்னோடிபிணக்கெய மசஸி 
டின்‌ முகச்திலே சோன்றற இன்பசசுலையாகய தேணை, ஒருமுகம்‌ 
உண்ண - (சனதுபதது மூகவசளில்‌) ஓறா3கமான தூ அகரவும்‌, கூடு னார்‌ 
மூகம்‌ சளி நை - தன்னோகூடின மகளிரது முூ-த்திலே கதோண்று 
கஸிபபாகஇய சஸிப்பைத்தரும்‌ மதுலை, ஒரு மூகம்‌ குடிப்ப - ஒருகுசுமானது 
பானஞ்செய்‌ வும்‌, பாடினா மூசத்து ஆர்‌ அமுது - (சன்னிடச துமே ட்சை 
பூடன்‌) இசைபாடின மகளிரது முகத்தில்‌ சோன்ற இற சாத ்குறிப்பாகிய 
அருமையான ௮௮மிருதததை, ஒரு மூசம்‌ பருக - ஒருமுகமானது குஒகீச 
வம்‌, -ஆடிஞார மூகத் து ௮ணி அரு து - சர்‌. சதனஞ்செய்க மகளிரது மூசத்‌ 
திலே சோன்றகி௰௦ ௮பிரயரசமாகற அழூய இணிய உணலை, ஒரு மூசம்‌ 
அருக - ஒரு முகமானது உணணவம.-.-(௪ - ஐ.) 


ஊடுதல்‌, கூடுதல்‌, பாடுசல்‌, ஆடுதல்‌ செய்யு£ மசிாது உள்ளச்சருதது 
௮அவசவ ர முகககுறிப்பிம்ல வெளியாக, அதனை இஃ-சாவணன்‌ தனது பத்து 
மூசலகளாுள்‌ ஓவவெரன்றின்‌ சணபார்னவையைச௪ செலுசக்அம்போது சோக 
புணாவ னென்ச. (இலகு *ஊடினார்‌?, *கூடினூ? என்றது௨உரிமை பூணட 
மகளிரயை யாதவின்‌, உரிமைபூணாத மகளிரின்‌ நிலமையைக கூறிய ஈரற்பத 
தைக்தாஞ்‌ செய்யுளோடு மாறுகொளககூற லாகாதென்க.) £பாடுனூாருகதீது 
ஆரமுஐ? என்பதற்கு - பாடுகிற மகஸஹிரின்‌ உரயிணின்று வெளிப்பட்ட இன்‌ 
ணிசையாகய அரிய ௮மிருத மென்று உரைப்பாருநுூளா; ஒருபொருளைத்‌ 
தருவனஷான உணண, குடிப்ப, பருக, அறுக்க என்ற பலசொற்கள இ௪ 
செய்யுளில்‌ வரகு; போருட்பின்வரநிலையணியாம, பி- ம்‌:--1உற௧ தவ. 
“ஆரமுது. (௪௯) 


ர்‌ 


௫௦. தேவ சோடிருக்‌ £தரசிய லொருமுசஞ்‌ செலுத்த 
மூவ சோடுமா மந்திர மொருமுக மூயலப்‌ 
பரவ காரிகன்‌ பாவக மொருமுசம்‌ பயிலப்‌ 


பூவை சான யுருவொடு மொருமுசம பொருந்த. 


(இ-௬்‌.) ஒரு முசம--, தேவரோடு இருஈ்து ௮௭௬ இயல்‌ செலுத்த - 
(சன்‌ கீழ்சகுடிகளாகய) தேவர்சளஞுடனே கலகது அளவளாவி அரசாட்‌இ 
௪டத்தவும்‌, ஒரு முகம... மூவரோடு மா மகதிரம மூயல - (மஈஇரிகள்‌ 
பிரதாணிகள சேனுூபதிசள்‌ எனனும) மு5தஇிறச தாமீராடு கலந்து பெரிய 
ஆலோசனை செயயவம,-.-ஒருமுசம--, பாவசாரிதன பாவசம்‌ பயில - தீவிஷேை 
செய்பவனான தனசகு உரிய (திய) சிசதனையைப்‌ பொருக்கி அச்குறிப்பை 
வெளி.பிடவம்‌,--ஒரு முகம... பூலை சான உருவொடும்‌ பொருச்ச - இளி 
போன்‌ றெவளான சீதையின௮ உருவெளியுடனே பொருச்தவும்‌,(௪ - ம.) 


அரசர்ச்குரிய ஜம்பெருககுழு வெனப்பகிற ஐர்து தஇிுததாகில்‌ 
மூ$்திய மூவரும்‌ மச்திரரலோசனைககுச௪ 5௦ சதலால்‌ :ூூர௨ரோட மாமக்திரம 
ஒர மு;ம முயல” எனப்பட்டது. ஞூவரோடு - இரிமூா த. இிகனோடொப்ப 


[்‌ உ உ 
௭௫௮ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தா 


எணினுமாம்‌. பூலை - இளி அல்ல த சாகணவாய்ப்‌ பறலை; இவ வி ரண்டும்‌ - 
மகசளிரகச்குச்‌ சொஞ்டுப்பேசும்‌ இன்சொல்லில்‌ உவமை கூறப்படும்‌. இலகு, 
பூவை - உவமையாகு பெயா, பூலை? என்பது சொல்லால்‌ ௮ஃதிணையாயி 
னும்‌ பொருளால்‌ உயர்‌ தஇணையாசலால்‌, அதன்‌ மூன்‌ வருமொழி முமதல்வலி 
மிசவில்லை மனத்தில்‌ இடைவிடாது கிளைச்சப்படுகிற பொருள்‌ அந்தப்‌ 
பாவனையின்‌ மிகுதியாற்‌ சண்ணுசகு எ.இிரிற்‌ சாணப்பட்டாற்போலச்‌ கோன்‌ 
௮தலியல்பு; ௮து உரு9வஸிதசோற்ற மெனப்படும்‌. ௮வவனம்‌ தினச்கு 
அருகிலே புலனாகிஉ சகையின்‌ உருகெளியை ஒருமுகம்‌ தண்சணகளால்‌ 
சோகூம்றென்ச. பி -ம்‌:--1ஓருமுகம.ர௫இியல்‌. (௫௦) 
௫௧. காந்தண்‌ மெல்விரற்‌ அனூ௫சென்‌ கற்பெனும்‌ கடலை 

நீந்தி மயேறுவ தெக்களென்‌ மரொருமூக நினையச்‌ 

சார்ச ளாவிய கொங்கைகள்‌ மகளிர்தம்‌ சூழ்ச்சா 

ரேரஈ்து மாடியி னொெரூமூக மியல்புட னில்‌. 


(இ -ள்‌.) ஒரு முகம்‌...-, காஈகள்‌ - செயசாச்தள்மலாி ணிகழ்போன்‌ த, 
மெல்விரல்‌ - மெல்லிய விரல்களையுடைய, சனதகிதன்‌ - சசையின து, கற்பு 
எனும்‌ - பதிவிரதா தரும மாய, கடலை - ௪ருத்திரத்தை; நீர்இு ஏறுவது - 
கடச்து கரையேழலத [சையின்‌ கறபை யழிப்பது], எுகன்‌ - எவவாழ? 
என்று--, கினைய-கினைச்சவும்‌,_.-ஒரு மூசம்‌---, சார்து அளாவிய கொக்கை 
ஈசல்‌ மசளி£ - சர்சனம்‌ பூசிய தனககளையுடைய அ௮ழ௫ூய மாதாபலா, தண்‌ 
சூழ்ர்தார்‌ - தன்னைச்‌ சூழ்‌ ஈதுகின்று, ஏர்தும்‌ - கையிற்கொண்டு சாட்டுற, 
ஆடியின்‌ - கண்ணாடியிலே, இயல்புடன்‌ இலக்க - இயற்கை.பான அழகைக்‌ 
காணுதலுடனே விளகசவும்‌,---(௪ - று.) 


:கற்பெனுக சடலை நீர்தி யேறவத? என்றது, உரவகம்‌. - சனஇதன்‌ 
சற்பெனுக சடலை நீரந்தியேதூல தெலஙன்‌ என்று கினைய? என்றது, அ௮சன்‌ 
கடததற்கு ௮ருமை கருஇயலாரும்‌, *ஓருருகம இயல்புடனிலங்க? என்‌ றத 
னால்‌, மற்றை ஒன்பது முசலகளும்‌ அ௮சுனதன்‌ காட்டுக்கு ஏ௮றற இதச்‌ 
குறிப்பு விளகசப்பெற்றிருச்சன வென்பது தோன்றும்‌. (௫௧) 
௫௨. பொதும்பர்‌ அவகுதேன்‌ புக்கரும்‌ அதற்ககம்‌ புலரு 

மதம்பெய்‌ வண்டெனச்‌ சனஇ?மன்‌ மனஞ்செல பறுகி 

வெம்பு வாரகம்‌ வெக்தழி வார்‌ "௩௫ல்‌ விழிநீர்‌ 

தம்பு வார்விழிக்‌ தாரை3ீவ ரோரோடொறுக்‌ காக்க, 

(இ-ன்‌.) பொதும்பர்‌ வைகு - மாச செறிவினுள்ளே பொருச்திய, 
சேன்‌ - தேனை; புககு அருக்துசம்கு - (௮மகுப்‌) பிரவே௫ித்துக கூடிப 
பதற்கு, ௮கம்‌ புலரும்‌ - (அசையினால்‌) மனம வாடுகிற, மதம்‌ பெய்‌ 
ஊணடு என - களிப்பு மிசகசொரு வண்டுபோல, சனூமேல்‌ மனம்‌ 
செல - தையினிடத்சே (தன்‌) மனஞ்‌ செல்ல, (அதனையுணர்ச்‌ த), 


னன்‌ 


காண்டம்‌ ] பிணிவீட்டுபடலம்‌ ௭௫௯ 


அகம்‌ மறுகி ெ.தும்புவார்‌ - மனங்கலககத்‌ தலிப்பவர்களும்‌, வெ.ச்து அழி 
வார்‌ - உடல்புழமுககி மிக௮ருர்‌ துபவர்சளும்‌, விழி நீர ஈூல்‌ ததும்புலார்‌ - 
(மகள்‌) சகண்களிஷணிண்று கீர்‌ தளும்பி (ச தகள்‌) கொலககசை சளின்மீது வழி 
யப்‌ பெறுபவர்களும ஆ௫ய பல மகளிருடைய, விழி - சண்கணீன்‌ பாவை 
யாஇய, தாரை மேல்‌- உர நுனணியையுடைமய சேலாயுதககள்‌, தோன்தொறும்‌ 


தாச்சு- (தனத) இருபது தோள் ளின்‌ மேலும்‌ படவும,--(எ - று.) 


தன்னாலணுக முடியாததொரு புதரினுள் சோ யிருச்சன்ற தேனை௮த 
னருமையறியாது ஒரு ௨ண்டு தான்‌ அக௩குட்‌ புகுக்து கூடிக்க ௮௨ர௧கொணடுி 
மூயன்று தாவிததாவி௪ சுழன்று இரரச்து அலை ஒருகதினாதபோலக்‌ கன்‌ 
னாம்‌ சடத்தர்சரிய தலைமைக்காப்பாகிய கிரைக்கால விலே கிலைகிரஇன்ற 
ச€தாபிராட்டியை௪ சேரமுடியாதென்று உணமாமல்‌ ௮வள்‌ கற்புகிவலயைக 
குலைச் து ௮வளையடைதற்கு மேன்மேல்‌ விருப்பஙல்கொணடு அதற்காகப்‌ பல 
வாது முயன்று சிறிதும்‌ பயன்பெறாது வருச தூன்றது கொழுதக்ககனணான 
இராவணனுடைய செருக்குக்கொண்ட மனமென்பது, முன்னிரண டடி 
களின்‌ பொருள்‌. (உபமாரனமாகுிய சேனுச்குச்‌ கொடுத்த (பொதும்பாலைகு? 
என்ற அடைமொழி, உபமேமமாகிய கைக்கும்‌ ஏற்கும்‌; ௮௮௨ள்‌ ௮சோசவனத்‌ 
தித்‌ எம்சுபாமரகதினகீழ்ச்‌ இறைக்காவலில்‌ லைக்கப்பட்டுன்ள தனால்‌, 
பொதம்பா - மரசசெறிவு; புதரும்‌, சோலையுமாம்‌. கான்‌ வேண்டியபடியெல் 
லாம்‌ பலமலர்சளஸின்‌ தேனை நிரம்பப்‌ பருக களித்திறாச்கின் ௦ கொரு உணடு 
௮௧௩ன ஸமிருக்கவும்‌ பொதும்பா வைகுதேனைப்‌ புககு அருச்துதற்கு அகம்‌ 
புலர்ச்தாற்போல, தான்‌ வேண டியபடி.9யல்லாம்‌ இன்பநுசாத.ம்கு உரிமைமக 
ஸிாபலரிருக்க ௮உராகளோடு கூடிச்சகளிதது வாழ்க நிலையிலும்‌ இரா௨ணண்‌ 
மனம்பிறமன்மனைவியான சீதையின்மேற்‌ சென்ற பேதைமையை விளக்கு 
வசா, உபமானமாஇய வ௮ணடுச்கு ₹மதமபெய்‌? என்ற அடைமொழி கொடுத்‌ 
தனரெல்லாம்‌; இவ்விசேஷணகத்தால்‌, உபமேயமாகிய இராஉணனது மனம்‌ 
தனமதம, விசதியாமகம்‌, குலமசம்தவிய பலவகைமதம்‌ மிச்ச தென்பதும்‌ 
விள கும்‌. 

இ௫௫உனம்‌ தலகள்‌ காசலனான இசாஉணன்‌ பரஸதஇிரீயை விரும்பி ௮௨ள்‌ 
பச்சல்‌ மோகமகொணடு ௮சனால்‌ ௪மமை உபேக்ஷிததுச்‌ தம்முடன்‌ சரசவிளை 
யாடல்சள்‌ நிகழ்ததாதிருததலை யுட்சொணடு ௮வனது உரிமை மசனளி௮ரல்‌ 
லாம்‌ மனஸ்தாபரு£ற்று மனம்வருச்‌ அ தலையும்‌, அகனால அவர்சளாடல்‌ தவித்‌ 
தலையும்‌, ௮ஙஙனம்‌ அவர்கள்‌-அக்கிததுக்‌ க ணணீா பெருச்குதலையும்‌, மறுகி 
வெதும்புலா சகம்மெச்தழிலார்‌ சகில்விழி கீரத.தும்புவாச? என்று ளி௰ிூட்‌ 
டார்‌. தமசணவலன்‌ ௮யல்மாதரை விருமபினாலும்‌ அதுபதீறி அவன்மேற்‌ 
கோபமும்‌ ஜெறுப்புற கொள்ளாது அ௮வன்பச்சல்‌ தாம்‌ மிச்சக அன்பையே 


செலுததி ௮வன்‌ மனத்சைச தமபக்கல்‌ மீட்க முயலுதல்‌ அறிவுள்ள சத்‌ 


௭௬௦ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


புடைமாதரிணியல்பாதலால்‌, இராவணனது உரிமைமகளிர்‌ பலரும்‌ தம்மை 
அவன்‌ புறசசணிகையிலும தாம அ௮௨ன்மீதே பாரலைசெலுததிச்‌ தமது 
சண்பாரவையினழகுகரணடு அலனை ஒ.சகரிசகப்‌ பாசகன்‌ மன ரென்பது, 
6விழித்தாரை வேல்‌ தோளதொறுச்‌ தாசக? என்பதனாற்‌ போதரும்‌. எவ்‌ 
வசைப்படைச்சலககஞம சிறிதும்‌ ஊறுபடுக்கமாட்டாச இராஉ௨ணன்தோள்‌ 
களில்‌ மெல்லிடலாரான மசளிா செலுததிய ௮வ்விழிவேல்கள்‌ பாய்ச்ு ௮ல 
னை௪ சறிதும வருததமாட்டாலாயின னக: எனலே, அவன்‌ இலாகள்‌ 
சண்பராலகையினழக லீடுபட்டூச சீதையிணிடமிருச்து மனக்தை மீட்டு இம்‌ 
மகளி” வசமாயின னிஉலை டென்பதாம்‌. இம்மகளிா விழிஷேல்‌ ௮௨ன் தோள்‌ 
களில்‌ தாகஇத்ஹே டன்றி ௮௨னது கெஞு௫ில்‌ தாசகவில்லை; ஆகவே, இவாகள்‌ 
புறச்சணிப்புகசே இலககாயினா. மனம்‌ மறக௪ச செல என மொழிமா ந்றி - 
2தையினிடதகே மனம க௨ணன்று செல்ல என உரைத்தலும ஒன்‌ ஐ; மறு 
சுழன்று. பி - ம்‌ --1விழிமுழுமி£. (௫௨) 


௫௩. மாற ளாவிய மகரந்த கறவுண்டு மகளிர்‌ 
வீற ளாவிய முஒழ்மூலை "மெழுகிய சாக்இன்‌ 
சேற ளாவிய இறுநதறுஞ சீகரக்‌ தென்ற 
லூற ளாவிய கடுவென வுடலிடை நுழைய. 


(இ-எள்‌.) மகரச்தம்‌ உறவு உணடு - (மலாகளிலுள்ள) மகரர்தப்‌ பொடி 
களில்‌ ௮ளைக்து ௮வற்றை உடம்புமுழுவதும்‌ பூசிக்கொண்டு (மலாகஸின்‌) 
தேனைப்‌ பருக, மகளிர வீறு ௮ளாவிய குகழ்‌ முலை மெழுகிய சார்தின்‌ சேறு 
அளாவிய - மாதாகளுடைய மிககூறப்புப்‌ பொருச்திய அரும்புபோன்ற 
௪ ணஙகளில்‌ கிரம்பப்பூசப்பட்டுள்ள ச௪ந்தனச்சேற்றிலே கூடிககலர்த. இறு 
கறுஞ்‌ சகரம தென்றல்‌ - மக்தமாயவீசுவதும்‌ பரிமளமுளள தம குளிச 
யமைச்ததுமான தென்றற்காற்றானது, மாறு ௮ளாவிய - (இராவணனுக்குச்‌ 
தான்‌) எ.தாசெய்யுமாது, உடவலிடை. ஊறு - அவனுடமபிலே (மனமத 
பாணகசளினாலாகய) புணகளிலே, அளாவிய சடு என நுழைய - பொருச்திய 
விஷமபோல உட்புகவும (௪- று.) 


எல்லாவூயிர்கட்குல குளிரசசியைவிளைத்து இணரிைமையைச்‌ செய்கின்‌ ற 
இளச்தேன்றற்காற்றானத; காமசாபகசொண்ட இராஉணன்‌ மேஜழ்‌ படும்‌ 
போது அவனுக்கு அததாபத்தையமிகுவிசுது மிசசவருத்தச்தருதலால, ₹கடு 
வெனநுழைய”? என்றா. *மகரசதம்‌ ஈவு உணடு” என்பதற்கு - மகரநதப்‌ 
பொடியையும்‌ தேனையும்‌ உணடு என்றலும்‌ ௮மையும. வாசனைப்பொடிகசளை 
உடம்புருமுவதும்‌ கிரம்பப்பூசிச்கொண்டு அல்லதஅஇணி௰ உணவையுணடு 
மதுபானஞசெய்து மிகசசறஈத மகளிரபாச்‌ சோர்து அவாகள்‌ மாசபிற்பூலய 
ச? தன ச்சலவையில்‌ அளாவி சறுமணம்வீச மெதுவான கடையோடு தாரபமின்‌ 
றிக்‌ குளிர்ச்‌ த.ர௬ுற ஒருசலசாரபுருவஷ னேன்பது தோன்ற, ₹மகரச்த 
ஈஐவண்டு மகளி வீறளாவிய மு௫ழ்முலைமெழுகய சார்தின்‌ சேறளா 


காண்டம்‌] பிணிவீட்பேடலம்‌ ௭௬௧ 


விய சிறு ஈறுஞ்சகரக தென்றல்‌? என்றா. தாம்‌ பலராளாச விரும்பிய 
மாதரைச்‌ கூடப்பெறாது காமதாபமமிச்சக அடவாக்கு, அன க கணட 
மாதரிடசெெல்லாச்‌ கட்டுததகடையின்றிக்‌ கலச்து இணியராய்‌௫௫ற ஆ.௨ 
வைகி காணும்போது அ௮குயை முகலவியவற்றா லுண்டாகும வருச.தம, இப்‌ 
பொழுது இராலணலனுக்குச்‌ தென்றலைசகண்டவுடனே  பயுண்டாகின்‌ ற 
தென்க. ஓரிடத்திலே சறெப்புப்பெற்றுவிளலகு௰ ஒருவீரர்‌ அவ்விடத்தி 
லேயே தலைமை பெறும்‌ மற்றொருவர்‌ பககல்‌ மாறுசொண்டு சமயம்பார்த்து 
அ௮வாமேற்சென்று தாக்கி ௮௨ரை அழிக்கத்‌ தொடங்கும்‌ இயல்பின்படி, 
தசெத்கலிரு* வருவதனால்‌ தென்தலென்று பேபாபபெற்று ௮த்இசைக்கு 
உரிமைபூணடு விளககுகற இள௫காற்று அததிசையிலே இலற்கைசகரில்‌ 
நிலைச்து அத்தஇிசைக்குக்‌ தலைமைபூணூம இராஉணன்பக்கல்‌ மாறுபாடு 
சொண்டு சமயம்பாரதது அவன்மீது தாச ௮வனை அழிசசத்தொடககிய 
தென்னும்‌ கருத்து, ௫(மாறளாவிய” என்றகனாம்‌ போதரும்‌; நெடுககாலமாக 
இசாஉணனுக்கு அ௮ஞ்சி௮டககிககடுசகச வாயேன்‌ இப்பொழுது சமபம்‌ 
பார்த்து மெல்லப்புதப்பட்டு ராக்ஷ்ஸராஜனான அவனுக்கு எஇரசெய்யத்‌ 
கொடஈுன னென்பதும்‌ இதில அமையும. (௫௩.) 


௫௪. இங்கள்‌ வாணுகன்‌ மடக்தையர்‌ சேயரிக்‌ இடந்த 
வக்க யற்றதடக்‌ தாமசைக்‌ சலமிமீயா னாகி 
வெங்கண்‌ வானவர்‌ தானவ சென்றிவா விரியாப்‌ 
பொங்கு கைகளாக்‌ தாமரைக்‌ கர்அவே போன்று. 


(இ-ள்‌. தஇலகள்‌ வாள்‌ நுதல்‌ மடச்தையா - (பாச) ௪௫ இரண்‌ 
போன்ற ஒளியுள்ள கெறறியையுடை.ப மகளிரது, சேய்‌ அரி கிடச்ச அம்‌ 
கயல்‌ தட தாமரைக்கு - ௪௨ம்‌, இயேகைகள்‌ பொருச்திய அ௮ழூயெ கயல்‌ 
மீன்‌ போன்ற கணகசளோையுடைய முகஙகள1இ.ப பெரிய தாமரை மலர்களுக்கு, 
அலரியோன்‌ ஆூ - சூரிபன போன்‌ றவனாூ.பும்‌,-- உனவஅர்‌ - தேவாகளும்‌, 
லெம்‌ சண தானா - கொடு தன்மையுள்ள அசுரரகளும, என்ற இவர்‌ - 
என்கி௰ இவாசஞ்டைய, விரியா பொக்குசைகள்‌ ஆம்‌ -ஃகுவிந்‌ இருக்கின்ற 
விளக்குக கைகளாகி.ப, தாமரைககு - செச்தாமணார மலாகளுக்கு, இக்து 
போன்று - சககதிரன்போன்‌ றவனாடஇியும,--- ஏ- ஐு.)--இச்துலே, ஏ- அசை; 
பிரிகிலையுமாம்‌. 

அழகே மகளிரது முகலகளாகிய தாமர மலாகட்கு௪ சூரியன்‌ 
போன றஉஊனாய' என்றது - தனககு உரிமைபூணடுகிற்கும்‌ பலமகளிச்கள்‌ 
தனது சமபீரமானண காட்சியைக்‌ கணடு மகிழ்க்மு முகம்மலருமாஐு பெரு 
மிதததோற்றத்தோடு வெகுறப்பாக வீழம்மிருருகனன்‌ இராஉகணன்‌ என்ம 
வாரும்‌. *இயகள்‌' என்றது, இககே பிறைசச₹இரனை; ௮.துவே, வழு.வில்‌ 
நெத்றிக்கு உவமையாவது. கணகளிழ்‌ சில செவ்௮அரிக எிருத்தல்‌, உததம 
விலசசணம்‌. சயல்‌ - கணகஜநசகு, உவமை.பாகு பயா; பிறழ்சசியில உவ 
மம்‌. ₹சேயரிச்கெடரச்ச ௮அககயல தாமரை? எனலே, முூகமென்ற தா.பிற்று. 
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௭௬௨ கம்பராமாயணம்‌ [சுந்தா 


(சேவாக.ராகளுடைய குவிச்த சைகளாகிெய தாரமரைமலர்கட்குச்‌ ச௪ர்இ 
ரன்போன்று” என்றது - தேவாகளும அசுரர்களும்‌ ௮௫௪௪த்தாற்‌ கூப்பியகை 
கெ௫மாதபடி. ௮ஞ்சலிசெயது தொழுதுகிற்குமாறு சாண்பவா ௮ஞ்சத, தகக 
சோத்றமுடையனாய்‌ வீழற்றிருசசனன்‌ இராவணன்‌ என்றவாரும. சேவ 
சணஅகளித்‌ சோக்தவரான ௮சுரா யக்ஷர்‌ ககதருவர்‌ விததியாதரர்‌ இக்ஈரா 
மூதலிய பிறரையும்‌ தேவாகளைப்போலவே இராவணன்‌ எதாத்துப்‌ பொருது 
வென்று வருத்தி௨க்கன னென்க. 

இணி, முன்னிரண்டடிக்கு - மகளிரது செவ்வரிபரர்கத அழகிய கயல்‌ 
மீன்போலுல்‌ சண்சளாகிய பெரிய தாமரைமலாகமட்குச்‌ சூரியன்‌ போன்று 
என்று உரைப்பாறு மூளா; சூரியனைச்ச ணட தாமைமலாகள்போலத தண்‌ 
னை ச்சணடு மகளிர்சணகள்‌ மலாச்தபடியிருகச என்று கருத்து. பி-ம்‌:-- அவ்‌ 
சுயததடச்சதாமரை. (௫௪) 

இட. -௮நுமான்‌ இராவணனைக்கண்டவளவிலே கோபங்கோள்ளுதல. 
இருர்கவெண்டிசைக்‌ இழவனை மாருதி யெதிர்க்தான்‌ 
கருக்தணாகத்தை கோக்கெய கலுழனிற்‌ கனன்முன்‌ 
திருச்‌ ததோனிடை வீக்கெய பாசத்தைச்‌ இந்தி 
£யுருச்‌. அத “கஞ்சுபோல பவன்வயிற்‌ பாய்‌ வெனென்னறுடன்றாுன்‌. 

(இ-எ்‌.) இருக்‌ - (இவ்வாறு) வீற்றிருந்த, எண்‌ இசை இழவனை - 
எட்டுத்திச்குச்குளுக்கும்‌ உரியவனான இராவணனை, மாருதி - ௮றுமாண்‌, 
எதச்தான்‌ - (த.ரகதிலிருக்‌.த) சணடான்‌; (௮௧௩ஙனக சகண்டமாகதரத 
திலே), கருக்‌ இண்‌ சரகத்தை சோககிய கலுழணனின்‌ சனன்றுன்‌ - கரிய 
வலிய சாப்பத்தைச்‌ சண்ட சருடன்போல மனஙகொதத்தவனாய,--- இரும்‌ து 
தோளிடை வீசிய பாசததை இச்தி உருந்து சஞ்சுபோல்பவன்வயின்‌ பாய்‌ 
வென்‌ என்று உடன்றான்‌ - சிறந்த (எனது) தோள்களிறஐ கட்டியிருககஐ 
சாசபாசததை௫௪ சிதறடிததுச்‌ கோபிசது விஷமபோற்‌ கொடியவனான இவ்‌ 
விராவணன்மேல (இப்பொழுது) பாயகிமேன்‌ யான்‌ என்று உ௧௫/ய 
கொண்டான்‌? (௪ - ஓ.) 

இராவணன்‌ , இக்குவிசயஞ்செய்யப்‌ புறப்பட்டு இச இரன்ரு விய அஷ்‌ 
டதிச்பாலகாகளையும வென்று ௮ததிசைகட்கெலலாம்‌ உரிமை பூணடவ 
ஞைதைலால்‌, :எணடிசைககிழவன்‌? எனப்பட்டான. கொடிய இராவணனை 
எளிதில அ௮ழிச்சவல்ல திறமையுடையஉன்‌ அ௮றுமான்‌ என்பது தோன்ற, 
:சருக்தண்சாசகததைநோசகய சகலுழனின்‌ கனன்றான்‌? என உவமைகூறி 
னூ. *உருதது - உருர்து? மெலித்தல்‌, எதுகைகோககி, பி - ம்‌:---3உருக்த. 
“சஞ்சுபோலிவன்‌ வயிம்‌. 

(௩௮) பரப்ப, பொலிய, (௩௯) வயச, (௪௦) என்ன, (௪௧) ஓப்ப, 
(௪௨) கொழிப்ப; தயக்க, கடுப்ப, (௪௩) என்ன, (௫௮௪) இயற்‌, (௪௫) 
௬௮௦, (௪௬) சற்ற, (௪௭) இசைப்ப வழக, (௪௮) விளக, (௬௯) 
உண்ண, குடிப்ப; பருக, அருச்த, (௫௦) செலுத்த, முயல, பயில, 
பொகுச்த; (இக) நகினைய, இலஙக, (ட௨) சாகக, (டு௩) நுழைய 


காண்டம்‌ ]| பிணிவீட்டேபடலம்‌ ௭௬௩௩ 


(௪) ஆ, போன்று, (இடு) இருக்த எனச்‌ குளசசசெய்யுள்‌ பதினெட்டுக்கும்‌ 
மூடிபு காண்க. (௫௫) 
௫௯.--இதுழதல்‌ நான்குகவிகள்‌ - இராவணன்மேல்‌ தான்‌ பாய்நீது 
அவனக்‌ கொல்வதாக அநாமான்‌ சேம்யும்‌ ஆலோசனை. 

உறங்கு சன்றபோ அயிருண்டல்‌ சூற்தமென்‌ ஜொழிக்தேன்‌ 
பிறங்கு பொன்மணி யாசனக்‌ திருக்கவும்‌ பெற்றேன்‌ 
றிறல்க ளென்பல இர்திபப இவன்றலை தறி 
யறங்கொள்‌ கொமபினை மீட்டுட னகல்வெளனென்‌ றமைத்தான்‌. 
(இ-எ.) உதலகுசன்ற போறது - (இவ்விராவணன்‌) சஅால்கு்ற 
பொழு; உயிர்‌ உணடல குற்‌ சம என்று - (இவனைக்‌) கொல்வது தோஷ 
மென்று எணணி, ஓழிஈதேன்‌-(முூன்பு இவனைக்‌) கொல்லாத விட்டிட்டேன்‌; 
(அஙவனமன றி இப்பொழுதோ), பிறகு பொன மணி ஆசனத்து இருக்க 
வும்‌ பெறறேன்‌ - விளுகுற பொன்னாலும்‌ இரத்தினங்சளாலும்‌ ௮மைக்த 
கெகாதனததில்‌ (இவன்‌ விழிதது) வீத்றிருககவும்‌ பெறமேன்‌; (இப்படி. 
நேரே சமயம்வாய்ககப்பெற்சபின பும)) பல இழ௰கள்‌ இக்திப்ப,து என்‌ - பல 
லகையாக ஆலோ௫ிச்ச வேண்டுவது என்ன? (இப்பொழுதே), இவன்‌ தலை 
சிசறி இவனுடைய தலைகளைச சதறடி தத, ௮.மம கொள்‌ கொம்பினை மீட்டு- 
(மசளிஈககுஉரிய இறக்க) பதிவி.ரசாதருமத்தை (த்‌ தவறாது உறுதியாக) க்‌ 
கொணஒருகஇற பூகசகொமபுபோல மெல்லிய அழகிய வடிவநமுடையவளான 
தோபிராட்டியை௪ இழைமீட்கக்கொணடு, உடன்‌ ௮கல்வென்‌ - விரைவில்‌ 
மீணடுசெல்வேன்‌, என்று அமைச்தான்‌ - என்றுஎணணினன்‌, (அதுமான்‌.) 
கொம்பு - சதைச்சு, உவமையாகுபெயர்‌; மெல்லியதாய்‌ ஒல்இ ஒ௫யும்‌ 
வடி வில்‌ உ௨மம. மகளி£ககுக கறபு நிலைமை பரமதரும மாகலால்‌, இலகு 
அது ₹௮.றம? ஏன்று சிரப்பிததச்‌ கூறப்பட்டது. இணி, :(அறம்‌ கொள்‌ 
கொமபு? என்பதறகு - தரு௦மாகிய கொடி பற்றிக்கொளளும கொழுகொமபு 
போன்‌ தவளென்று பொருள கொள்ளுதலும்‌ ௮மையும; இசாவணனால்‌ அழிச்‌ 
சப்பட்ட தருமம்‌ இவள்‌ கிமிசதமாக ௮வன்‌ கொல்லபபட மீளவஞ்‌ செழித்து 
வளரவிருபபதுபற்றித இவள்‌ தருமத்துச்கு ஆதாரமாவள்‌. அமைதல - 
கருது ௮.மைதல்‌, உத்தேசிததல. உயிருணடல்‌ - உணணாதது உண்பது 
போல௪ சொல்லப்பட்டது , மரபுவமு வமைஇ. (௫௬) 
௫௭. சேவா சானவர்‌ முதலினச்‌ சேவகன்‌ றேவி 
காவல கண்டிவ ணிருக்தவர்‌ கட்புலன்‌ கதுவப்‌ 
பரவ காரிதன்‌ முடித்தலை பறிகதிலல னென்றா 
லேவ இயானினி மேற்செயு மாள் வினை யென்றான்‌. 


(இ-ள்‌) சேவசணன்‌ தேவி கரவல்‌ சுண்டு இவண்‌ இருக்தவர்‌ - மகர்‌ 
வீரனான இராமபி.ரானுடைய மனைவியாகிய சீதாபிராட்டியை (இராவணன்‌) 
இறைவைததிருப்பதைப்‌ பார்ததுக்கொணடே (௮தம்கு ஒன்றும்‌ பரிசாரஞ்‌ 


ர ்‌ ள்‌ பட 
ள்‌௬ச்‌ க்ம்பராமாயணீம்‌ [ சுந்தர 


செய்யமாட்டாமல்‌) இவ்விடததில்‌ இருககஇன்‌ உவாசனான, தேவர்‌ சானவா 
மூ தலினர - தேவர்களும்‌ ௮சு ராகளும முதலானலாசஞடைய, சண புலன்‌ - 
கண்களாகிய உறுப்பு, கதுவ - பற்றும்படி [இல்குள்ளாரனைவருக சணகளரம்‌ 
கரணுமாறு என்றபடி], பாலகசார்தன்‌ மூடி தலை பறித திலென்‌ என்றால்‌ - 
(பிமன்மனைவியை விரும்புசல்முதவிய) தீவினைகளைச௪ செய்பவஞன இவ்‌ 
விராவணனுடைய இரீடமணிஈததலைசளை (இபபொழுதே உலியச்‌ கொய்இலே 
னாயின்‌, யான்‌ இஷிமேல்‌ செயும்‌ ஆள்‌ வினை ஏவது - சான்‌ இணிமே௰்செய்‌ 
யும்‌ அ௮டிமைத்தொழில்‌ யாது உளது 2 [எதுவுமில்லை என்றபடி], என்றான்‌ - 
என்றும்‌ எண்ணினன்‌, (அ௮றமான்‌); (எ. - று.) 

யசமானன த மனைவியை வஞ்சனையாற்‌ சவர்ர்து சென்று எிறைச்சாவ 
லில்‌ லவைகத்தானுடைய தலைகளைப்‌ பறிசதெறிவகனினும மேலாக மெய்யடி 
யவன்‌ செய்யசககக உறுதொழிலும்‌ உளதோ? என்பதாம்‌. அள் வினை - 
ஸ்ரீராமனுச்கு அடியவனாயிரு*அ செய்யுச்‌ தொழில்‌; இணி, இதமல்கு - அண்‌ 
மைத்தொழி லென்றும்‌, முயற்சி யெனறும பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌. ஆள்‌ 
வினை - ஆளின்விணை; அணமைவினை; ஆஅரம்வினை; அல்லது, விணையை 
யாளு” இ௦ம; அதாவது - முய. (௫௪) 
௫.௮. மாடி ருக்தமற்‌ நிவன்புணர்‌ பங்கையா “மயக்கி 

யூடி ரிகதிட முடி தலை திசைதொறு மூருட்டி 

யாடல்‌ கொண்டுகின்‌ மூரக்கன்ம க௭கொடி தமமா 

சேடி. வந்தோ குரககெனும்‌ வாசகஞ்‌ சிறிதோ, 

மூன்று கவிகள்‌ - ஒரு தொடா 


(இ-எள்‌.) *தேடி வர்தது தர்‌ குரகு - (தையைகச்‌) சேடிககெரணடு 
வர்‌ சதாகிய ஒரு குரககானத,--மாடு இருச்த இவன புணா மங்கையர்‌ 
மயக்க ஊடு இரிர்திட - இவ்விராவணனருகலே யிருப்பயவாசாளான இவன 
சே.ர.த.தச்௪ மசளிர/கள்‌ இமைச்து உளளே ஐடிப்போமபடி, மூடி தலை இசை 
தொறும்‌ உருட்டி - (இலை) இரீடமணி?த தலைகளைப்‌ பல இசகுச்களிலும்‌ 
உருசசசெய்து [(பறிததுசசிறி யெறைபடி]) ஆடல்‌ கொணடு - வெத்றி 
கொண்டு, கின்று - (தான சிறிதும்‌ அழிவு) நிலைபெுறுகின்று, ஆச்‌ 
இன்று - ஆசலாரஞ்‌ செய்கன்றலு. அது அமமா கொடிது - ௮சகுரலகு 
அ௮ர்தோ! மிசச்சொடியது,? எனும்‌ வாசகம்‌ - என்ற புாழ்வலவாததை (யைப்‌ 
பெலுதல்‌), சிறிதோ - சிறியகாகுமோ? [௮ன்று: மிசப்பெரிது என்‌ றபடி.], 


சான்‌ கினைக்இறபடி, செய்துமுடிப்பேனாஞல்‌, *ழையைத தேடிச 
சாணவர்சதொரு குரக்கு, இராவணனது பசசககளி லுள்ளவர்களான 
அவன்போகத்துச்குரிய மாதாகளனைவர௫ம இது என்னெனறு இகை 
தீ. உள்ளே தடியொளிசகுமபடி ௮உன்‌. தலைகளை5 இருகி எல்லாத 
தசைகளிலும்‌ உருட்டிச சயம்பெறறுநின்று ஆரவாரிக்கின்றது: ம்‌ 
மம்மா| அது கொடிது கொடிது!!? என்று உலகத்தர சொல்வராகள: 


காண்டம்‌] பிணிவீட்டபேபடலம்‌ எ௬்டு 


அப்படி. சொல்லுஞ்‌ சோல்‌ எளிஇற்டைச்சச்தச்சதோ? மிச அரிய, தன்றோ; 
ஆதலால்‌, அப்புகழ்‌ மொழியைப்‌ பொ ருயல்லேன்‌ என்று எணணினன்‌ ௮று 
மான்‌ என்க. பி -ம்‌:--1௮துகசெடி சமமா, (இ௮। 


௫௯. நீண்ட வாளெயிழ்‌ றரக்கனைக்‌ கண்களி னேரே 

காண்டல்‌ 'வண்டியிவ்‌ வுயிரசமர்‌ தெர்‌ சல கழறி 

மீண்ட போதுண்டு வசைபபொருள்‌ வெணன்றிமீல ளெளனினு 

மாண்ட போதிலும்‌ புகழன்தி மற்றுமொன்‌ ௮ுண்டோ. 

(இ-ள்‌) மீண்ட வாள்‌ எயிறு அரக்கனை - மீண்ட வாளாபுகம்‌ போம்‌ 
கூரிய பரகளையுடைய ராக்ஷசனை |(இசாவணனை 1], சணசகளின்‌ சேே காண்‌ 
டல்‌ வேணடி - கணகளுககு எதிராகப்‌ பார்க்க விரும்பி, (௮சற்காக', இ 
உயிர ௪ம*த - இந்த எனஉமிமை உடம்பில்‌ வை;துக கொண்டிரு, ௪ இர்‌ 
சில கழறி (இவனைச்கணடு) இவை இரிலே சிலவாாததைகளைச சொல்லி, 
மீணட போதழு - (சான இலகு கினறு) இரும்பி௪ செல்வேனானால்‌ அப்பொ 
மூது; வசை பொருள்‌ உணடு - பழியாகிய பயனே (எனசசூ) வாய்கும்‌ 
(௮அகலனைமன்றி இ௨னை எதாததுப போசெயவேளுயின), வென்றிலேண 
எணினும்‌ - (ஒருகால்‌ யான்‌) சயிசதிலேஞஷனாலும்‌, மாண்ட போதினும்‌ - 
(இவண்மையால்‌ யான்‌) இறக்தாலும்‌, புகழ்‌ ௮ன்றி மறழம்‌ ஒன்று உண்டோ - 
(எனக்கு) சரத தியண்டாகுமேயல்லது (அதக்கு) மாறான ௮பசோத்தி உண 
டாகுமோ? (௪ - ற.) 

இவன்மகனா£ற கட்பெபட்டதில்‌ மானமயபோன துபறம்றி யான்‌ உயி போச்‌ 
இச்சகொள்ளத்தசசவனா யிருச்தும்‌, அலஙனஞ்செய்யாது கட்டுச்கு உட்பட்டு 
அரிதின்‌ உயிர்வைசதுச்சொண்டிருக்கத, இவனை கேரிம்சண்டு சந்இத்து௪ 
சலபடே௫ப்‌ பின்பு மீள வேண்டுமன்னும எணண௰கொண்டன்றோ; ௮லகனல 
கண்டு சலபேசிச செல்லுதல்‌ மாததிரஞூ செயமேனாயின்‌, ௮.து, பகைவனுற 
கட்ட்ண்டா னென்று உலகசசசார எனனை கிரக்திததறகுக்‌ காணமாகுமே 
பன்றி, ௮.5 உலஃகிசதனைககு ஒருபரிசார மாகா; மறு இவனைக தலைதடி. 
யுமாஐு துணிச்து எதிர்த்‌ தப்பொருவேளுயின்‌, பெரும்பாலும்‌ வெலவேண; 
௮ண்றமி, ஒருகால்‌ தோம்றாலும இறக்தாலும்‌, புசழ்விளேயுமேயன்றிப்‌ பழி 
விளையாது எனறு எண்ணினன அநறுமான்‌ என்ச, அஆசலால்‌, இவன்மேழ்‌ 
பாயக்சடவேன்‌ என்பது உததேசம்‌ எதா௫லகழறி இவவயிர்சமச்து மீண்ட 
போது என்று மொழிமாற்றி, இவனைச சாணுதலையும்‌ இ௨னெதிம இலபேசு 
தலையும பயனாசசசொணடு ௮வத்றைசசெய்து மூடிதது இக்ச உயிரைசசுமச்‌ 
அகொணடு திநமபிப்‌ போவேனானால்‌ என்ழ: உரைதகலும ௮மையும; போரில்‌ 
மாளுசறகு அஞ்சு உயிகவைததுசககொண்டிருததல்‌ பூமிபாச மென்க. (௫௯) 
௬௦ --இங்ஙகனம்துணித்த அநுமான்‌, உடனே அத்துணிவு தகதுதியன்ஜேன்று 

கருதுதல்‌ 
சான்று சகோளிடை யிறுக்கிய பாசமிற றஜேகக்‌ 
குன்றின்‌ மேலெழு கோளரி யேறெனக்‌ குஇயிற 


எ்ள்ள்‌ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


சென்று கூடுவ லென்பது இந்தனை செய்யா 
கின்று காரிய மன்றென நீதியி னினைக்தான்‌. 


(இ ள்‌.) என்று - என்று (௮துமான்‌) ஆலோசதது, சோளிடை இறுகச்‌ 
கிய பாசம்‌ இறு ஏச - தன்தோளசனிரற்‌ கட்டியிருசகிஐ காகபாசம்‌ அறுபட்‌ 
டமட்போய்விடும்படி, குன்‌. றின்மேல்‌ எழு சோள ௮ரி ஏறு என - மலையின்மேற்‌ 
பரய்‌இன்ற வலிய ஆண்டுவ்கம்போல, குதியின்‌ சென்று கூடுதல்‌ - ஒரு பாய்ச்‌ 
சலிம்‌ சென்று (௮௨ணனிடஞ்‌) சோவேன்‌, என்பது சச்தனை செய்யா கின்று - 
என்பதாக எண்ணிகசெொண டிருககுமபோ௮,- -காரியம்‌ ௮ன்று என நீதியின்‌ 
நினைந்தான்‌ - 6இது தகுதியன்று? என்று கியாயமாச ஆலோ௫ச்சலானான்‌? 
(எ - த.)---அதனை, அடுத்த கான்குசவிகளிற்‌ சாண்ச. ்‌ 


குன்று - வவியபெரிய இராவணனுக்கும்‌, வலிய ஆணுலகம்‌ - பல 
ப.ராககரமவகளிய்ிறர்த ௮நுமானுக்கும்‌ உவமை. (௬௦) 


மே வறு. 
௬௧. -டுதுழுதல்‌ நான்தகவிகள்‌ - மற்றும்‌ அநூரமானுடைய ஆலோசனை. 


கொல்லலாம்‌ வலத்தனு மல்லன்‌ கொற்றமும்‌ 
வெல்லலாந்‌ தரச்சனு மல்லன்‌ மோலைகா 
ளல்லெலாச்‌ திரண்டன நிறத்த னாற்றலை 
வெல்லலா மிராமனாற்‌ பிறரும்‌ வெல்வசோ, 


ஐந்‌ துகவிகள்‌ - ஒருதொடா. 


(இ-எ்‌.) (இவவிராவணன்‌);, கொல்லல்‌ ஆம்‌ வலத்தனும்‌ அல்லன்‌ - 
(யாராலுங) கொல்லககூ.டிய வலிமையுடையவனு மல்லன$; கெரறதமூமம - 
(இவனது) ௮ரியலை கோககுமிடதத, வெல்லல்‌ ஆம்‌ தரத்சனும்‌ அல்லன்‌ - 
(யா.ராஇலுஞ்‌) ௪யிசக௧தகச௪ கிலைமையுடையவனு மல்லன்‌; (ஆகனே)) ௮ல்‌ 
எலாம இ.ரணடு ௮ன கிமததன ஆற றதலை - இருள்முழுவதும்‌ ஒருகுகூடி. 
ஞாற்போன்‌ ற மிசசகருகிமமுடையவனான இவனது வலிமையை, மேலை சாள்‌- 
இணிவருவகாலததில; இராமனால்‌ வெல்லல்‌ ஆம - ஸ்ரீ ராமபிராஜெ ருவனா 
லேயே வெல்லுதல்கூடம; பிஐர௬ும வெல்‌உரோ - (அப்பெருமானல்லாத) மழ்‌ 
ையோரும்‌ (இவனை) ஜெலலமாட்டுவரோ? [மாட்டா என்றபடி. |; (எ - ௮) 


இவனது சேகசபலம்‌ முதவியவற்ை சோச்குமிடத்து இவனைக கொல்‌ 
ஓதலும்‌ இவனது துணைவவிமை மூூதவியவநறை சோககுமிடத்து இவனை 
வெல்லு, தலும்‌ மகாவீரனான இராமனொருவனுக்கு எளியதேயன்றிப்‌ பிதர்ககு 
அரியதுஎன்பதாம்‌, கொற்றம - ௮ ரியல்‌ இககு, இலககணையாய்‌, சேசா 
பலம மூசலிய துணைவலிமையின்மேல்‌ கின்றது. “கொறறமுமம? என்ற 
உம்மை - இவன்‌ தணியே எதாசதுப்போர்செயதறகுச இடைத திடாமற பல 
சோக்கூடியுளளானே யென்ற அ௮நுமான்‌ கருதுசலைககாட்டும்‌, (௬௧) 


காண்டம்‌ ] பிணிவீட்பேபடலம்‌ ௭௬௭௪ 


௬௨. என்னையும்‌ வெலற்கரி இவனுக்‌ சண்டிவன்‌ 
றன்னையும்‌ வெலற்கரி தெனக்குத்‌ தாக்கின 
லன்னவே காலங்கள்‌ கழியு மாதலாற்‌ 


றுன்னருஞ்‌ செருக்தொழி ஜொடங்க ாயதகோ. 


(இ-்‌.) என்னையும இவனுக்கு வெலற்கு அரிது - என்னை ஸெல்லு 
தலும்‌ இவ்விராவணனுச்கு முடியாது; எணடு இவன்தன்னையும்‌ மெலத்கு 
எனககு அரிது - இவ்உளவுதுணை௨விமையோடுகூடியுள்ளன இவனை வெல்லு 
தல்‌ எனககும முடியாது; (ஆகவே), தாக்கினால்‌ - (இவனோடு யான்‌ எதிர்த 
தப்‌) போர்தொடலஇனால்‌, ௮ன்ன வே காலல்கள்‌ கழியும்‌ - அச்சனண்மையன 
வாகவே [போரிலேயே] பலசாளகள்கழிச்துவிடும்‌; ஆகலால்‌--, துன்‌ அருஞ்‌ 
செரு தொழில்‌ தொடலகல்‌ தூயதோ - (பிறா) கெருககுதற்கு ௮ரிய போர்த 
தொழிலைக தொடங்குவது ஈல்லகதோ? [௮ன்து என்றபடி]; (௪- து... 
(வெலற்கு? என்‌ ததில, சான்சனுருபு - கருததாட்பொருளில்‌ வர்கது. (௬௨) 

௬௩. எழுய ருலகள்கள்‌ யாவு மின்புறப்‌ 

பாழிவன்‌ புயக்களேச டசக்கன்‌ பஃறலைப்‌ 


பூமியிற்‌ புட்டலென்‌ பூணிப பாமென 
வூழியான்‌ விளம்பிய வுசையு மெசன்றுண்டால்‌. 


(இ-ள்‌.) (அன்றியும்‌) ,--ஏழ்‌ உயர்‌ உலகங்கள்‌ யாவும்‌ இன்பு உத - 
ஏழமுவகைப்பட்ட சிறச்ச உலசககளிலுள்ள ஜனங்களெல்லாம்‌ இன்பமடை 
யும்படி, அ௮ரச்சன்‌ - இராஉணனுடைய, பாழி ௮ல்‌ புயயகளோடு பெரிய 
வலிய தோள்களையும, பல்‌ தலை-பலதலைகளையும, பூழியில்‌ புரட்டல்‌-(அணிக்‌ 
துச்சழே கள்ளிப்‌) புமுதியிற புரளுமபடி. செயதல்‌, என்‌ பூணிப்பு ஆம்‌-யான்‌ 
மேக்கசொண்ட விரதமாகும,” என - என்று, ஊாழியான்‌ விளமமபி.ய - ஸ்ரீராம 
பிராண்‌ சொல்லியுள்ள, உரையும - வார்ததையும்‌, ஒன்று---, உண்டு ஆல்‌ - 
உள்ள கன்றோ; (௪ - று.)--ஆல்‌ - தேற்றம்‌. 

:எல்லாவுலசக் தாரும்‌ துண்பமநீஙக இன்பமடையும்படி, லோகசசண்ட௫ 
னான இராவணனது தோள்களையும தலைகளையும்‌ துணித்துசசள்ளுவேண்‌ 
யான்‌? என்று முன்பு இராமபிரான்‌ சணடகாரணியவாசகளான முணிவர்‌ 
சட்கு அபயமஸித்து வாககுததததஞ்செயதுள்ளானன்்‌ றோ; இப்பொழுது 
யான்‌ இராவணனை யெஇர்ததுப்பொருது கொல்வேளாயின்‌, அக்தப்பிரதிஞ்‌ 
ஜை கிறைவேராமற்போமே; ஆதலாலும, யான்‌ இபொழுது போதொடு 
குதல்‌ தகுதியன்று என்று ௮.நுமான்‌ கருஇின னென்க. 


இலகு ₹உலகககன்‌? எனறது, அவறறில்வாழும்‌ உயிாகளின்மேல்‌ நின்‌ 
றத. பாழி வன்‌ புயலகள்‌-வவிய கொடிய தோள்க ளெணினுமாம்‌. பூணிப்பு - 
சலக ற்பம, ஊழி யான்‌ - உலகிற்கு ததலைவன்‌ , சரலதச்‌ துசகுததலைவன்‌, அழி 
வின்றி கித்தியனாய வாழ்பஉன்‌ என்ற பொருள்கள்‌ உணடு, (௬1௩௨) 


௭௬௮ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தா 


௬௪. இங்கொரு திங்களே யிருப்பல்‌ யானென 
வங்கணா பகன?றன தாணை கூறிய 
பகையு மின்னுயிர்‌ தறத்கல்‌ வாய்மையாத்‌ 
பொக்குவெஞ்‌ செருவிடைப்‌ பொழுது போக்கினால்‌. 
(இ-ள்‌.) (மற்றம்‌), -பொயகு கெம்‌ செருவிடை - மிசககொடிய 
போரிலே, பொழுது போசகினால்‌ - (யான்‌ தலையிட்டு இஙகுச்‌) காலததைச்‌ 
சழி த தககொண டிருச்தால்‌,--இஙகு ஒரு இகஙகளே இருப்பல யான்‌ என 
:இவ்விடததிலே [இலககையிலே] இன்னும ஒருமாதகாலமளவுமே உயிர 
லை ததுச்சொணடிருப்பேன்‌ யான்‌? என்று, ௮ம சண்‌ சாயசன் தனது ஆணை 
கூறிய-அ௮ழ௫ூய இருக்கணகளையுடைய தனது கணவனான இசாமபிரான்மீது 
ஆணைவைதது௫ சொன்ன, மக்கையும - சீதாபிராட்டியும, இன்‌ உயா துறத 
தல்‌ - (அதற்குட்செயதியறிக்து இராமன்‌ வரச காணாது) தனது இணிமை 
யான உயிரை (௮வவொருமாதஙகழிக்தவளவிலே) விட்டிடுதல்‌, வாயமை - 
நிசசயம்‌; (௪ - று.)--அல - தேர்.றம. 


மபாமுதுபோககினால்‌ துறததல்‌ வாயமை என இயையும்‌. இழ்ச்‌ சூளா 
மணிப்படலததில்‌ ₹6இனனுமீணடாருதிககளிருப்பல்‌ யா, ணின்னை சேரக 
இப்பகாச்தது மீதியோய, பின்னையாவிபிடிசகின்‌ நிலேனச்5, மன்னனாணை 
மிதனை மனகசகெரணீ?? என்று ௮துுமானை கோகூச்‌ சதைசொன்னது, உண 
ர்சசககு, தான்சகொண்டகருத்தின்‌ உறுஇயை வற்புறுததுதற்கு, சணவன்‌ 
மேல்‌ அணையிட்டுசககூறின ளென்ச. பி - ம்‌: தணியாணை. (௬௮) 


௬௫ ---௮நுமான்‌ இங்ஙனம்‌ ஐலோசித்து அடங்கி இபராவணனருகிற்‌ சேஈதல்‌. 


ஆதலா னமர்ததொரழி லழகிற்‌ றனறருக்‌ 
தூதனாஈந தன்மையே தூயதென்‌ ௮னனினான்‌ 
வேதகா யகன்றனித்‌ ௨ணைவன்‌ வென்றிசா 
மலேதில்வா ளரக்கன இருக்கை யெய்இனான்‌. 

(இ-எ்‌.) ஆதலான்‌ - ஆசையால்‌, அமா தொழில்‌ ௮அழஇழற்று ௮ண்று - 
(இப்பொழு) பேசாசெயதல்‌ அழகுடைய தனறு, ௮௫௪ தாதன்‌ அம்‌ தன்‌ 
மையே தாய்து - அருமையரசகஷகத (சறச்‌த) தாதனாகமாததிரம (எனனைக்‌ 
சாட்டி) நிற்கிற இயல்பே கனமையுடையத, என்று உன்னினான்‌ - எண ஷி 
ன. ஞாய்‌,--வே.தம சாயகன்‌ தனி துணைவன்‌ - வேதஙகட்குகததலைவனான 
இசாமபிரானுக்கு ஒப்பற்ற உகவி செயபவனா௫யயே அ௮நுமான்‌,- வென்றி சால 
ஏதில்‌ வாள்‌ ௮ரக்கனஅ இருகசை எய்இனுன - வெதறறிமிசசவனும பசைமை 
யுள்ளவனுமாகிய கொடிய இராவணனது கெொலுவீழ்றிருககுமிட௫தை௫ 
சோகச்தான்‌; (௪ - று) (௬௫) 


௬௭---இந்திரசித்து அந.மானை இரா வணனுக்கக்‌ காட்டுதல்‌. 


தீட்டிய வாளென2௪ கெறுகட்‌ டே விய 
ரீட்டிய குழுவிடை யிருகக வேத்தற்குக்‌ 


காண்டம்‌ ] பிணிவீட்பேடலம்‌ ௭௬௯ 


காட்டின னனுமனைக்‌ கடலி னாசமூ 
தூட்டிய வும்பளை யுலைய வோட்டினான்‌. 

(இ-ள்‌.) தீட்டிய வாள்‌ என - (மித்சகூர்மையுடையகதாம்படி) இட்டப்‌ 
பட்டவானளாயுசம்போல, தெறு - (நடவாது கெஞ்சுறு தியை) அழிக்கின்‌ ர, 
கண - கண்களையுடைய, தேவியர்‌ - (தனச்குஉரிய) மனணைவிமரர்‌ (பலர்‌), 
சுட்டிய - ஒருககுகூடி கின்ற, குழுஇடை - கூட்டத்‌ இன்‌ சடுவிலே, இருச்த- 
வீறறிருச்2. வேச்தலற்கு - (சாக்ஷ௪) சரசனான இ.ராவணலுக்கு,--கடவின்‌ 
ஆர்‌ அழுது ஊட்டி. ப உம்படை உலைய தம்டினான்‌ - திருப்பா ச்சடவிணின்‌ ௮ 
கோன்திய அருமையான றுமிருககசைக தம்மையுண்பித்தலர்சளாகய 
தேவர்களை வருச்துமாது போரிம்‌ புமஙகொடுததோடச்செய்து வேன்‌ ஐவனான 
இச்இி.ரஜிதது, அநுமனை காட்டினன்‌-அ௮நுமாணைக காணபிததான்‌; (௪-ம.) 

கடலிஞரமுதாட்டியஉமபர்‌ - வெகுசாமப்பட்ட்ப்‌ பாற்கடல்‌ சடைக்று 
அ௮தணிணின்று ௮ருமையாக அ௮மிருதச்ைப்பெற்று உண்டசனால்‌ இறவா 
இருக. ௦ தேவாகள எனறபடி. இக்திரன்ரு விய தேவாகளோடு இரா 
வணனண்‌ முதலிய இரரசகதகாகள்‌ முன்பு செயது போரிலே தேவாகள்‌ 
வருக தியோடுமாறு இர்திரனை வென்று இர்திரஜிக எனப்‌ பேர்‌ பெற்றவ 
னென்௫, (௬௭) 

௬௭. அநுமானைக்துறித்து இந்திரசித்து இ. ராவணனிடஞ்‌ சோலலூதல்‌. 
புவன' மெத்‌ தனையவை யனைத்தும்‌ போர்கடக்‌ 
தவனையுற்‌ நரியுரு வான வாணடகை 
இவனெனச்‌ ”செலகணா னென்னச்‌ சேவக 
னிவனெனக்‌ கூறிகின நிருகை கூப்பினான்‌. 

(இ-ள ) புவனம்‌ எத்தணை ௮வை அனைததும போர்‌ கடரதவனை 
உற்று - உலகககளெத்தனை.புணடேோே அ௮வையெல்லாவசறையும்‌ போரில்‌ 
கென்‌. றவனான இராவணனை சோக, (இக்திரசெத),--:அ௮அரி உரு ஆன 
அணதகை இவன - குரககுவடிவமாக இருககற அண்மைககுணமுமடையவ 
னான இஒன்‌, ௪௨ன்‌ என செம்‌ கணாுன என்ன சேவசன்‌ - சிவபிராகன்போல 
வம்‌ தஇிருமால்போலவும்‌ வீரததனமையுள்ள வண்‌? என கூறி - ஏன்று 
சொல்லி, கின்று இருகை கூப்பிஞ்ன - தனது இரணடு சைகளையுக குவித்து 
(௮த்தரச்தையைத்‌) தொழுதுின்றான்‌; (௪ - ஐ )--இச்தாசதசத இராகஉண 
னுக்கு ௮ நுமாணைக காட்டிய வகை இது 

ஹரி என்ம வடசொல்‌ - குரககைககுறிககபோது, (பிதர்கைப்‌ 
பொருளை) வலியச்சவாசதுகொள்வது எனறு காரணப்பொருள்பெழும, 
:அறியுருவான அணதகை" என்ற தொடரில்‌, பெளருஷமே ஒருகு. ரகு 
வடிவகுசொணடரத போன்‌ உவ னென்ற பொருளும்‌ தோன்றும்‌. அரியும்‌ 
அ.ரனும்‌ மிககதி௫முடையசா.பிருச்‌ தும ஈமககு எளிய ராதல்‌ போல, மிச்க திற 
முடைய௫உனான இவன்‌ எமக்கு எளிபனாயபினனெனனும 5ர௬தது ஞான்றாமடி 
யில்‌ தொணிததல காணச. பீ - ம்‌:--'செகசணமால, "எதா. (௬௬) 
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கோக்கயெ ?கட்பொறி நூவன்ற வாய்களிற்‌ 
ாக்கிய பொறியொடு மயிர்சு ௮க்கொளக்‌ 
தாக்கிய வுயிர்ப்பொடுச்‌ தவழ வெம்புகை 
வீக்கனெ னவவுடல்‌ வி௫த்த பாம்பினே. 


(இ-ள்‌.) சோச்யெசண்‌ பொறி (கோபத்தோடு ம.நுமானைப்‌) பார்தத 
(இராவணனது இருப) ணகளினின்று மூணடான அ௮னற்பொறிகள்‌, 
தவன்‌ த வாய்களில தாககிய பொறியொடு - பேசததொடககய (௮உனது 
பத்து) வாயசளிணின்றும ெளியெழுகத அ௮னற்டொலிசஞடனே (சேர்ச்‌), 
மயி சுறக்கசொள தாகஇய - (௮அநுமானுடைய உடமபிலுளள) மயிகள்‌ சுறு 
௬று வெண்று தஇியும்படி. (அவன்மேல்‌) வீசின; (௮துமாதஇ.ர மன்றி), உயிர்ப 
பொடும வலெமபுகை தவழ - (இராவணனது மூகஇன்துளையிருபஇணின் தும 
வெளிப்பட்ட) பெருமூசசுடனே வெவ்விய ௮னமழபுகை இளஎமப, (௮ப்புகை 
யைச சகெொரணடு இராவணன்‌), ௮ உடல்‌ - ௮ச்த ௮துமானுடைய உடம்பை, 
வி சதபாமபின்‌ வீககனன்‌ - இறுகஇச்ஈட்டியிருக்கிற காசபாசம்‌ போலக்‌ 
கட்டினான்‌; (௪ - று.) 


இராவணன்‌ உசஇரமாகப்பார்த்துச்‌ கமையாகப்‌ பேசத்தொடக னொ 
னென்பது, மூன்னிரணடடிசளின்‌ கருதது; உயர்வுநவிற்சியணி. சருகிற 
மாய்ச்‌ தஇணிக்து ௮நுமானைச்‌ சூழ்ச்துசகொண்ட அப்புகைச செறிவுச்கு ௮து 
மாணனைச சுற்றிபபிணிகச கருகிறமான இக்இரசித்தின்‌ காகபாசததையே 
உலமைகூறினா பினணிரணடடிகள - உயர்வுநவிற்சியையும்‌ உவமையை 
யும்‌ அககமாசககொணடுவச்த தற்கறிப்பேற்றம்‌. சாசபாசம அறுமானுசகுப்‌ 
பெருச்துயா விளைத்திடமாட்டாமை இ௫குத தொனிககும 


இணி, சோகூய - (அநுமானைப்‌) பாரசத; சணபொறி - சகணகளாஇய 
பொதிகள்‌ [இசதிரியகள]; நு௨ன்ற லாய்சஸில்‌ தாககிய பொழறியொடு - 
(கட்பொதியென்று) சொலலபபட்ட தமமிடககளிணின்று வெளியெழுச்த 
கெருப்புப்‌ பொறிகளுடனே (சென்ற), மயிர சறுக்கொள சாகூய - (௮தநுமா 
னது) மயிரகள்‌ சுறுசுறுவென்று தியுமபடி (௮அவனுடமபின்‌ மேற்‌) பாயச்தன 
என்று உரைப்பினும அமையும்‌. சகோச்கிய கணகளாகிய இசதிரியகசள்‌ ௮.நு 
மான்மே௰ சென்றவளவிலே அ௮வதறிணின்று எழுச்ச திபபொறிகளும மயிர 
சுறுசசகொளளுமபடி ௮வனுடமபின்மீது பட்டன என்பது சுருச்து: உட 
னிகழ்ச்சியணி. இ௰கனமே இராவணனது பெருஜூசசும்‌ ௮அசனுடனெமுச்த 
புகையும அநுமான்மீது பட்டன எனபது, பிசதினவாகடியத்தாம்‌ 
போதரும. பெரியோமேல்‌ தனது ஞூசசுககாற்றுப்‌ படும்படி செய 
தல்‌, தா அபசாரம்‌. புகைதோன்ற ௫ெஷஸமச செறிச்து அன மபொறி 
வீச அநுமானைப்‌ பார்த்சன னென்பது, தேர்ச்‌ 2 சுரு.௧த7. பொறி 


காண்டம்‌ ] பிணிவீட்டேபடலம்‌ எ எக 


என்றது, உணரும்‌ இக்இரியத்தை. வாய்‌? என்றது, அகம்கு இடமான உட 
௮ளப்பை, இல௫உளவும்‌ இராவணனது கோபாச்கினியை வருணிஃத தாத 
லால்‌, ௨நத்திரமென்னுஞ்‌ சுலையின்பாற்‌ படும்‌: வஷு.ச்இரம்‌ - வெகுளி. *தாக்‌ 
கிய” என்பதைத தாக்கியனவாக என்றுகொணடு மூற்தெசசமாககன்‌, ஒரே 
வாசஇயமாம்‌. (௬௮) 


௯---இராவணன்‌ அநுமானை விறுவத்தோடங்குதல. 
௮னனம2வார்‌ வெருளிய னமர ராஇபர்‌ 
அனனிய அுன்னலாத அுணுக்கஞ்‌ சுற்றுற 
வெனனிவண்‌ வசவு யாளை யென்றவன்‌ 
றஐன்மையை வினுயினான்‌ கூற்றின்‌ றன்மையான்‌. 

(இ எள்‌.) கூற்றின்‌ தன்மையான்‌ - பமனது தன்மையையுடையவனான 
இசாவணன்‌ _-௮ன்ன ஜா வலெகுளி.பன்‌ - ௮ததனமைததான ஒருபெருவ்‌ 
கோபமுடையவஞாய,--௮மரா ஆதியா தன்னிய துன்னலா ுணுககம்‌ ௪ம்‌ 
ற - சேவர்கள முதவினோராக (எப்பு௦5 தம) நெருககயிருககன௪ பகை 
வாகளை அசசம்‌ சூழும்படி,--₹இவண்‌ வரவு என்‌ - இககு (6) வச்த காரண 
மென்ன? நீ யாரை - நீ யரா?” என்று - என்பதாக, ௮வண்‌ தன்மையை வினா 
யினான்‌ - அவ்வ நுமானது இயல்பை வினவலானான்‌; (௪- ற.) எனனி 
ஒணவரவு 8யாரை? எனற, :'தொகுதது௪சுட்டல்‌.?? இசன்‌ ௮வ 7ததை,; 
௮டுத,த கான்குசவிகளி கூறுனறா; ஆகவே, ௮வை ::வகுததுக்காட்டல்‌,?? 


ஒர்வெகுளி - ஓட்பகற கோபமுமாம்‌. ₹ஆதியர்‌!? என்றது; இயச்கர்‌ ௧௬ 
டா கச்தாவர்‌ கஇனனரா இம்புருடா விததியாதார இத்தர்‌ ௮சு.ரர்முதலிய தேவ 
சணததவர்களை அ௮வாகளனைவரும இராவணணனாம்‌ பகைசது எதிர்ததுப்‌ 
பொருது வென்று அ௮டகஈப்பட்டு ஒன்ற ஞ்‌ செய்யமாட்டா து உட்பகைமை 
கொணடு ௮௨.ன௮ பரிவாரமாய்‌ நிறசலின்‌, (தண்ணிய ஐன்னலா? எனப்பட்‌ 
டனர்‌. *தனனலவா? என்றது, சேராதவர்‌ என்று பொோருள்படுதலால்‌, பகை 
வர்ச்குக சாரணச்குறியாம்‌, 6துன்ணியதுன்னலா? தோடைழாரண்‌. ௮வன த 
பெருவ்கோபகைக அகணடு யார்க்கு என்னாகுமோ மன்று ௮மரராதியா 
மிசத்திடுககிட்டன ரென்பார்‌, *துணுகசஞ்‌ சுற்றுற? என்றார்‌, பயசைரமாண 
தோற்றமுடையனாயத கயைதாக்ஷிணியமின்‌ தி ௮அனைவரையுக கொல்பவனும 
சென்‌ இசையில்‌ தலைமைபூண்டவனுமாய்‌ கிற்பவ னென்பது *கூற்றின்‌ சன்‌ 
மையான்‌? என்றதன்‌ தரறபரியம்‌. (௬௯) 

எ௦.-இதுழுதல்‌ நான்குகவிகள்‌ - ஒநுதோடர்‌. இராவணன்‌ வுநுமாலோ 
வினவுதல்‌ 
கேமியோ குலிசி3யோ கெடுக்க ணிச்ச3யா 
தாமரைக்‌ இழவமேனோ தறுகட்‌ பறலைப்‌ 


பூமிதாக்‌ கொருவனோ பொருது * மூற்றுற 
நாமமு முருவழுவங்‌ கரக்து கண்ணினாய்‌. 


ள்‌ க்ம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


(இ- ள்‌.) சேமியோ - சசராயுசபாணியான விஷ்ணுவோ? குவிசியோ 

௪ ராயு தபரணியான இச்இரனே? கெல சணிச்சியோ - கீண்ட சூலாயுத 
பாணியான ச௨உயிரானோ? தாமலைக இழவனோ - தாமரைமலரில்‌ சோனறிய 
வனான பி. ரமனோ? தறுகண்‌ - அஞ்சாமையையும்‌, பல்‌ தலை - பலதலைகளையு 
மேடைய, பூமி காஙகு ஒருவனோ - பூமியை(௪ கீழேயிருக்து) காமகுகின்ற 
ஒருவனான ஆதிசேஷனோ? பொருது மறற - போசசெய்து அழியுமாறு, 
காமமும உருவமும்‌ கரர்து சணணினாய்‌ - பெயரையும்‌ இயற்கைவடிவததை 
யும்‌ மறைததச்செணு இக்கு வச்து சோக்தாய்‌, (௪ - று.) 


திருமால்முகலியோருள எவனோவொருவன்‌ தன்பெயரையும்‌ இயற்கை 
வடி லசகையும்‌ மழம௰சதச்கொணடு இககன௫ குரலகுவடிவமாய்‌ வச்து போர்‌ 
செய்யலாயின னென்று உட்கொண்டு, '௮அகவனைம வத யரவண்‌ நீ??? என 
அதுமானை வினாவினன்‌ இராவண னெனக 'கண்ணினம்‌?-- லர்‌ தவனாகஇய 
மீ மெணினும அமையும, இருமாலமு கலிய இவாகளே ம௱ஹமையோரினும்‌ 
ஆத்மல்மிக்கவாகளாதலின்‌ ஒருகால்‌ சனனோடு போசகுவரசகூடு மென்பது 
உட்சோன்‌. அ௮லகனம்வரினும முடிவில ௮வாககு அழிலவேசகோவது எனத்‌ 
கனதுசெருசகினாற கூறுவான்‌, 6பொருதுமுற்றுற? என்றார்‌. குலிசம்‌ - ௮௪ 
சிராயுதம்‌: அ கனையுடையவன்‌, குவிப0என இச்சு..னுசகுச கா.ரனாக்குறி 
௫௧௧௦ கணீச௫ - சீண்ட சூலததை புடையவன்‌ எனப்‌ பண்பசகொசையன்‌ 
மொழி சாமரைககிழவன்‌-தஇிருமாலின சாபிசதாமைமலரிஸின று சகோன்றி 
௮தறகு உரிமைபூண்டவன்‌. சாப்பராஜனான அதிசேஷன்‌ ஆயிரக்‌ தலைகளை 
யுடையா ஸனாதலின்‌, 6ப்தலை? என்ற அடைமொழி கொடுச்சப்பட்ட த, 
பீ -ம்‌--முற்றுவான்‌, (௪௦) 
எக. கின்மிசைக்‌ ஐயிரச௪வர்‌ நீலக்‌ காலனோ 
குன்‌ நிசைத்‌ 'கயிலுற மிவறிஈத கொறறனோ 
தென நிசைசககழவனோ தஇிசைகின்‌ மூடிய 


செனறிசைக்‌ இனறவர்‌ யாருள்‌ யாவளீ, 


(இ-ள.) நீ-.-, கின்று இசைத்து உயா சவா நீலக காலமோ - (எதம்‌ 
குஞ்சலியா ௭) கிலைகின்று (சனதுபாசாயுதகதைச்சொணடு) கட்டி (எச்தப்பி 
மாணிகளின) உயிரையுவ சலாச்துகசொணடுபோஇற கருகிகருடைய யமனோ? 
குன்று இசைத்து அயில்‌ உற எறிந்த கொகசறனோ - மலையில்பட்டு (ததன2) 
வேலாயுதம்‌ உட்புகுதும்படி (அதனை) எறிச்த வெம்நியையுடையவனான 
சேருகனோ? தென்திசைக இழவனோ-செம்குத இககுககு உரிமைபூணடஉனான 
அசததஇயமுணிவனோ? இசை நின்று ஆட்சியா என்று இசைகஇணன்றகர 
யாருள்‌ யாஉன்‌ - (மற்றும) இககுச்களில்‌ கின்று (அலகை) அளாதலுடைய 
வர்‌ [ இக்பாலகா | என்று சொல்லபபடுஇன்‌ றவ சனைவருள்ளும்‌ யாவனோ? 


(பிராணிகளின்‌ ஆயுள்சாளைச்‌) அசணகஇதல்பக்றி, யமனுக்கு 
சுரல்‌ னென்று பெயர்‌ உடசொரல்‌. குன்று - இல்குச்‌ கொளஞ்சஓரி, 


காண்டம்‌] பிணிவீட்பேடலம்‌ ௪௪௩ 


அதசன்மீது நமுருகக்சடவுள்‌ வேலெறிச்து அதனைப்பிளக்த வரலாற்றைக்‌ 
கச்தபுரசாணத்தும்‌ காண்க, அன்றியும்‌, வெபிரான்‌ பரசசுராமனுக்கும்‌ சுப்பிர 
மணியனுச்கும்‌ ஒருள்கு படைகச்கலவிசதை ப௫ித்றுவிததபின்பு ௮ர்கள்‌ 
இ.௫ுசதைப பரீக்ஷிச்சையில்‌, குமாரகமாதஇ கன தவேற்படையைக்‌ ரெளஞ்ச 
இரியின்‌ மீது எறிச்ு. அதனைப்‌ பிளக்து சன வேலின்திறத்தைக்‌ காட்‌ 
ஒன ஸனென்ற உரலாறும்‌ உண்டு. 


அகததியமசாமுணிஉன்‌ பொதியமலையின்௧ண இருக்கது இராவணனைக்‌ 
க தர௬௮தகாறபிணிசது இ.ராக்கதரசை ஆண்டு இயல்காமை விலக்கிப இற 
மூடையா னாதலின, அவனோ இ௫ னெனவும்‌ இராஉணன்‌ ஜஐ.பநமுறலா 
யிற்று. முன்னொருசாலத.இி.௰ சசவதேவர்களும்‌ முனிஉாகளும்‌ மேருஇரி 
யிலே ஒரு௩குகூடியதனால்‌ அ௮வ்்‌உடபுறம தாழ்ந்து தென்புதம உயரே, 
அதனைககணடு கலககய ௮னைவரும மிசககமகமையுடையவளுன : அ௮கததிய 
மாமுணிவனைக தென்‌ திசைககுச௪ செல்லும்படி, வேண்ட, அ௮வலாரே ௮ம்‌ 
மூணிவன்‌ தென்திசைச்சண ஒந்து சோச்து பொதியமலையில்‌ தகன 
னெனண்ற வரலாறுபத்றியும்‌, அகஸ்தியாக்கதிரம்‌ சென இசையில்‌ விசாங 
குதலாலும, ௮சஸதியமுணிவன :அதன்திசைச இழவன்‌? எனப்பட்டனன்‌: 
(“தேவெலலாருக கூடி, யாம்‌ சே ரஇருததகலின்‌ மேருத தாழ்ர்து தென்‌ 
திசை உயாககது இதற்கு அகஸ்தியனாரே ஆணடு இருகத்தற்கு உரியா” என்று 
அஉபை கவேணடிச கொளள, ௮௨௫ம தென்‌ இசைசசண போதுகின்‌ ஐ௨ர்‌... 
ரப கன்‌ பல்க .காரடுகெடுத் த சாடாககு பொதியிலின்சண்‌ இருது, இராஉண 
னைக கசதரு௮ததாற்பிணிதது இசாக்கசரை அண்டுஇயககசாமை விலக்க? 
என்பது; தோல்காப்பியப்பாயிரசது ஈசஏனாக௫னியருரை. பத் அப்‌ பாட்‌ 
டுள்‌ மதுரைச்காஞ்சியில்‌ 6செனனவற்பெயரிய துன்னருக் தப்பில்‌ ஜொன்‌ 
மூதுகடவுள்‌!? எண்பதற்கு - 4இமராவணனைத தமிழ்சாட்டை யாளாதபடி 
போகூனை இட்டுதற்கு௮ரிய வலியினையுடைய பழனித்முறாச்ச அகததகியன்‌ ? 
என்‌. 2 ஈச௫னாககணியருபையும்‌ சோசசததககது.) ௮கததியனை *தென்‌ 
இசைக கிழவன்‌? என்றது, பாண்டியனை (செனனவன்‌? எனறல்‌ போலும்‌, 
இனி, -தென்‌ இசைக கிழஉன? என்பதற்கு - தெற்கு சஇிக்குப்‌ பாலகனணான 
யமன்‌ என்று கொணடு, முதலடியில்‌ *சாலன்‌? என்றது - ௮ர்த யமனது 
மந்‌ திரியும சேனைத்தலைவனும்‌ ௮வனைப்போன்ற இதிறலுடையவனுமான 
பிமனொருஉ௨னை பயெனக கொள்ளுதலுமொன்று; சாலன்‌? என்பது - யம 
னுககூப பரியாயகாமமாக ஒழ௫குதலோடு, இககனம்‌ வேரொருவன பெய 
சாகவும்‌ கிம்கும. அஷ்டதஇிசபாலகாகளுள இகஈஇ.ரனும்‌ யமனும இீழ்க கூறப்‌ 
பட்டதனால - 6இசைகின்றாட்சிய ரென மிசைககின்ஐவா? என்றது, ௮வ 
சொழிசத மற்மையோமை. பி-ம்‌:--1அயிலுக. (எக) 


௭௨. ஸஅநுக்தணர்‌ வேள்வியி னாக்கி யாணையின்‌ 
வர்ற விடுக்சகதோர்‌ வயவெம்‌ பூதமோ 


ள்‌எ௪ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


முர்தொரு மலருளோ ஸனிலங்கை முற்றுறச்‌ 
தக்தெனத்‌ இருத்திய 'தறுகட்‌ டெய்வமமா. 

(இ- ள்‌.) அச்சணர்‌ - முனிவாகள்‌, வேள்வியின்‌ - யாகத.திலிருர்து, 
ஆக) - தோன்றுவிகது, ஆணையின்‌ - (மத) கட்டளையினால்‌, வசு உற 
விடுததது - (இலகு) வர்து சேரும்படி அனுப்பப்பெற்றசான, தா வய 
வெம்‌ பூதமோ-வலிய கொடிய ஒருபூதர் தானோ? முச்து ஒரு மலர்‌ உளோன்‌ - 
பழைமையானதொரு தாமரைப்பூவின்மே லிருப்பவனான பி.7மன்‌ , இலக்கை 
முற்றுற இச்து என இருததிய - 6 இலககாபுரி முழுவதை ம்‌ அழித்துவிடு! 
என்று ஏவிப்‌ புதிதசாசசசெயசனுபபிய, தறு சண தெயவமோ - அஞ்சாத 
ஒரு சேவனதானோ? (௪ - று.) 

தணடகா.ரணியவாசகளான மூணிவாகள்‌ சன்னைககொல்லச்‌ கருதி 
அபிசாரயாகசமொன்றுசெய்து ௮சணிணின்று எழுப்பிக்‌ சட்டளையிட்டு இலக 
கசையைகோகஇ யனுபபிய ஒருமகாபூதமோ என்றும ௫௧இதது வினவினன்‌ 
இராவணன்‌ எனக. ஆணையின்‌ ஆகக எனறு இயைததஅு; தமத ஆணை 
யாசசசொலலவிய மசஇரககளின்‌ சகதியினால்‌ உணடாககி என  உரைப்பி 
னும்‌ அமையும்‌. *முசகதொருமலா? என்றது, திருமாலின்‌ சாபிச்கசமலதைைத. 
பீ ம்‌: 1இ௫ரித்‌, (௪௨) 

௭௩. ஆசைநீ யெனனையில்‌ கெய்து காரண 
மாருனை விடுத்தவ ரறிய வாணையாற்‌ 
சோாவீலை சொலலுதி யென்னச்‌ சொல்லினான்‌ 
லேசொடு மமசர்தம்‌ புகழ்வி முவ்‌இனாண்‌. 

(இ-ள்‌.) *ஆரைநீ - (இவர்களில்‌) யாவன்‌ க? இலகு எய்து காரணம்‌ 
என்னை - (கீ) இலகு வசசதனகா ரணம்‌ யாது? உணை விடுசசவா ஆர்‌ - 
உன்னை யனுப்பியவர்‌ யாவா? ௮திய - (யான்‌) அறிச்து கொள்ளுமாறு, 
ஆணையால்‌ - (௪ன2) கட்டளையின்படி, சோர்வு இலை சொல்லுதி - தவறுத 
லில்லாமற்சொலவாய? என்ன சொல்லினான்‌ - என்று (௮நுமானை கோக்‌ 
௫) கூறினான்‌. (யாவனெணில),--௮மராதம்‌ புசழ்வேடராடும விமுககனொன- 
சேவாகளுடைய இரத்தியை அடியோடு விழுககியவனான இராவணன்‌. 

கவோரொடு மமராதம புகழ்விமுககினான்‌ - உண்ணப்படாதது உண்‌ 
ணப்பட்டது போலச்‌ சொல்லப்பட்ட மரபுஏமுவமைதி; தேவர்களை வென்று 
அவாகளுடைய சோததிமூுழுவசையும்‌ சனதாககசகொணடவ ஸனென்பது 
௧௬௮.௮. (௪௩.) 

௭௪. ஒன்பது கவிகள்‌ - ஒருதோடர்‌: ஆநுமான்‌ சோலலும்‌ உத்தரம்‌. 
சொல்லிய வளைவரு மலலென்‌ சொனனவப்‌ 
புல்லிய வலியினோ சேவல்‌ பூண்டிலே 
னல்லியல கமலமே யனைய செகங்கணோ 
வில்லின்‌ .றாதன்யா னிலங்கை மேயினேன்‌. 

(இ-ள்‌) சொல்லிய அனைவரும அ௮ல்லென்‌ - (8) சொன்ன யாவரு 

மல்லேன்‌ (யான்‌); சொன்ன ௮ புல்லிய வலியினோர்‌ ஏவல்‌ பூணடிலேன்‌- 


காண்டம்‌ ] பிணிவீட்‌ 6 படலம்‌ ௭௭௫ 


(உன்னும்‌) சொல்லப்பட்டவர்சளான அரத அ௮ற்பபலமுள்ளவாகளுடைய 
கட்டளையை மேற்கொணடு ௨ஒச்சேனு மல்லேன்‌; அல்லி ௮ம்கமலமே தனைய 
செம்கண - அகவிதழ்கள்‌ நிறைக்க ௮ழக.பய செச்சாமரைமலமையே போன்ற 
சிவச்சு திருச்கணகளையுடைய, ஜா விலவிதன்‌ - ஒப்பற்ற ஒருவில்வீரனது, 
தாதன்‌ - தூதஞசை, யான்‌, இலக்கை மேயினேன்‌ - இச்ச இலகசாபுரிக்கு 
வச்தேன்‌; (௪ - று.) 


இரிஞாதஇகள்‌ ரு. தலியோரது சட்டளையையும்‌ பொருள்‌ செய்யேன்‌ 
யான்‌! இராமதாதனாய்‌ இஙகுவர்தேன்‌ என்று, னது தஇிறததையும்‌ இராம 
பக தியையும வெளியிட்டான. மிகக ஆத்‌ ரலையுடையவரென்று உன்னாம்‌ கரு 
தப்பட்ட அ௮னைவரினும்‌ மேமபட்டஉன்‌ எனதுதலைவ னெனச்‌ குறிப்பித 
தானாம்‌. ௮றுமான்‌ உனது தலை௨னுன இராமபிரானது வவிமையை மிக௪ 
சறபபிகசவேணடி, இரிஞாதஇகளையுரமுட்பட ₹புல்லியவலியினோ? என்‌ 
இழிததுச்கூறினான்‌; ஈஹிநிச்தார்யாயகதால்‌ இது குற்றமாகாது. இணி, இரி 
மாததிகள்‌ முதலியோ சொல்லாது விட்ட இராஉணனை இராமன்‌ கொல்ல 
னென்பது பற்றி, ௮லவாகளை ₹புல்லியல லியினோ? என்றானுமாம்‌. பி-ம்‌.-- 
1 தா.இன்‌. (௪௪) 


௭௫. ௮னையவன்‌ யாசென வறிதி யாதஇயேன்‌ 
மூனைவரு மமசரு ரூவா தேவரு 
மெனையவ செனையவர்‌ யாவர்‌ யாவையு 


நினைவரு "மிருவினை முடிக்க கின்றுளோன்‌. 


(இ-ள்‌. அனையவலன்‌ யா என அறிதி ஆதி ஏல்‌ - அ௮ர்தவில்வீ ரன்‌ 
யாவனென்று (விவரம) அ௮றியவேணடுவையானால்‌, (விரிவாகச சொல்லு 
கன்டேன.--) முனைவரும்‌ - முூணிவாகளுூம, ௮மச.ரம - தே.வாகளும, கவா 
தேவரும்‌ - இரிஞாததிகளும, எணனையலர எனையவா யாலா-மற்றும எவ்வளவு 
மேமபட்டலாகசளாய எததனை வகுபபினருணடோ அ௮வாகளனணை ௬ம்‌, யாவை 
யும்‌-மற்ை2 எல்லாப்பிராணிகரரம, கினைவஅரும்‌-கினைததற்கும்‌ அரியதகான 
இரு வினை - பெரிய காரியததை, முூ௫.கக - நிறஹறைவேற்றுதற்க, கின்று 
உளோன்‌ - ௮வதரிதது கிலைபெற்துளளவன; (௪.- து.) 


இருவினை?! என்றது, இராவணவதததை. முூணிலா தேக.ா£ முதலிய 
அனைவ ராலும்‌ மற்றும ௮ஃமிணையுயாரசளாலும தான்‌ கொல்லப்படாதபடி 
இராவணன பி ரமணீடம வரம ேேணடிப்பெறறுளளா னாதலால்‌, அவனைச்‌ 
கொலலுதல்‌ அவர்கள்‌ யாவரும யாவையும கினைததற்கும்‌ அரிதாயிற்று; 
(முனைவரும? என்ற ம முதல்‌ 6யாஉா? என்றது௨ரை - உயா இணையுயிரகளுள்‌ 
தேவாகணததவாகளையும, (மாலை? என்றது - ௮ஃறீணையில உயிருள்ளஃத 
ஹையு க குறிக்கும. பீ - ம்‌:.-! வினையமும, (௪௫) 
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மேவறு. 
௭௬. எட்டிய வலியு மேனா ளியற்றிய சவமும்‌ யாணா 

கூட்டிய படையுச்‌ மேவா கொடுததசல வசமுவ 1மிகொட்புக்‌ 

இட்டிய "பிறவு மெய்தித்‌ திருகதிய வாழ்வு மெலலர 

நீட்டிய பகழி யொனமுன முூகலொ(ு நீக்க கின்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) ஈட்டிய வலியும - (நீஉசள்‌) மிகு.தியாகச்சொணடுள்ள கேக 
பலத்தையும்‌, மேல்கான்‌ இயற்றிய தவமும - முன்னாளில்‌ (கீலகள்‌) செய்து 
வைததுள்ள த௮சதின வவிமையையும, யாணா கூட்டிய படையும்‌ - புதிது 
பு.தஇிதாக கீகள்‌) சோ ததுவைததிருககிற ஆயுகலகளையும சேனணைகளையும, 
சேலா கொடுதத ஈல்‌ வ. ரமும - தேவாகள்‌ (உ௰கட்குக) கொடுததிருக்கிற 
இறச்ச௮ ரககளையும்‌, கொட்பும - (மற்றும்‌ நீலகள்‌ கொணடுள்ள) சறப்புககளை 
யம, தடிய பிறவும்‌ - நீமகள ஆலஙகாககு ஜயஸ்‌ தமபமசாட்டி அவ றில்‌) 
எழுதிலைத்துள்ள (பெயா பிரதாபம இோததி முூதவிய) பிறஐவற்றையும, 
எயதி திருத்திய வாழ்வும - (கீலகள்‌) ௮டைச் அ பின்பு சாகிருககிச்சொண்ட 
௮. ரசாட்செசெசெல்வககளையும்‌, எல்லாம - மற்றும உஙகள்‌ சம்பசதமுனடயலை. 
யணைத்தையும, நீட்டிய பசழி ஒன்றால முூதலொடு நீச்ச - (நீணட அனத) 
அ௮மபொன்றினால அடியோடு அழிககுமாறு, கின்றான - கிச்சயிக்‌ தின்‌ ஐவன்‌ , 
(அவன்‌); (௪ - று.) 

கொட்பு - மனகஇன கொள்கை யென்று கொண்டால்‌, எணணமென்று 
பொருளாம. கோட்பும என்ற டாடச்துசகு, பகுதி மூதல்‌ நகீணடதென 
சேணமடும. பீ -ம்‌.--“அறிவமமிசகக. (௪௬) 
௭௭. தேவரும்‌ பிறரு மல்லன்‌ றநிசைக்களி றல்லன்‌ மிக்இன்‌ 

கரவல ரல்ல னீ௪ன்‌ கயிலையல இரியு மல்லன்‌ 

மூவரு மல்லன்‌ மறறை மூனிவரு மல்ல 'னெல்லைப்‌ 

பூவல யததை யாண்ட புபவலன பகல்வன்‌ போலரம. 

(இ-ள்‌.) (அக்தவில்வீரன்‌ , தேவரும்‌ பிறரும்‌ அல்லன்‌ - தேவர்களும 
மத்தை ௮சுராகள ரு. தலியோரு மலலன்‌; இசைககளிற௮ு அலலன - (௮ஷ்ட) 
இகச்சஜலககஞ மலலன; இககன காவலா அலலன்‌ - (௮ஷ்ட) திசபாலகர்களு 
மல்லன்‌; எ௪ன்‌ கயிலை ஓம்‌ இரியும ௮ல்லன்‌ - திவபிரானது அ௮ம௫ூய கைலாச 
இரியு மலலன்‌, கூமவரும அலலன்‌ - இரிஞாதஇகஞு மல்லன்‌; மற்றை - மழ்‌ 
தும, முணிவரும ௮வ்லன - இருடிகளுமலலன்‌ ; எலலை பூவலயசதை அண்ட 
புரவலன்‌ புதலவன போல ஆம - பூமணடலச௫கதின்‌ எலலை எலவளவு 
உணடோ அ௮வஉளவையும ௮ரசாணட (த௪ரத) ௪சகரவரததியின்‌ சூமார 
னாுவன; (௪ - று.) 

:புரவலன புதலவன்போலாம்‌? என்றவிடததில்‌, (போல்‌? என்றது - 
உவமைப்பொருள்‌ உராமையால்‌, ஓபபிலபோலியாம்‌, ௮வன்‌ உன்னால ஜெல்‌ 
லப்பட்ட தேவாமுதவியோரல்லன்‌, வெல்லபபடா௫ ஒரு சக்கரவாததஇயின்‌ 
புதல்வன்‌ என்றவாறு. பி - ம்‌.-..1ஓலலை. (௭௭) 


காண்டம்‌ | பிணிவீட்டேபடலம்‌ ௪௭௪௭ 


௪.௦. போதமும்‌ 'பொருக்து கேள்விப புசையறு பயலும்‌ பொய்தீர்‌ 
மாதவஞ்‌ சார்க்கு இரா வசல்களு “மற்று முற்றும்‌ 
யாதவ னினைக்தா னன்ன பயத்தன வேது வேண்டின்‌ 


வேதமு மறனுஞ்‌ சொல்லு மெய்யற மூர்த்தி வில்லோன்‌. 


(இ-ள்‌.) போதரமும்‌-ஞான மும்‌, பொருச்‌ துசேவ்விபுரை அறு பயலும்‌ - 
பொருர்திய நாற்கேள்விகஸினாம்‌ பெறுக குற்றமற்ற பயனும்‌, பொய்‌ தர மா 
தவம்‌ சார்ச்த தீரா வரகளும்‌ பொய்ம்மையில்லாச பெரியதவத்தைச செய்து 
பெறுஇன்ற நீககாதல ரலகளும்‌, மற்றும்‌ முற்றும்‌ - மற்றும்‌ எல்லாம்‌, ௮வண்‌ 
யாத கினைச்தான்‌ ௮ன்ன ப:பததன - ௮வன்‌ என்னநினைச்சகானோ அந்தப்‌ 
பயனை விளைப்பனவாம்‌; ஏது வேண்டின்‌-(இஙவன மாத.ற்குக) சாரணத்தை 
(அதிய) விரும்பினால்‌, -வில்லோன்‌ - ௮ச்தவில்வீரன்‌, மே.தநூம்‌ அறனும்‌ 
சொல்லும்‌ மெய்‌ ௮றம்‌ மார்ததி - வேசலசளும்‌ தர்மதேவகையும்‌ துதிததுக்‌ 
கூறும சததஇயமான தாமஸ_௫.சூமி, (௪ - ஜு.) 


யாவும்‌ ஸாவசக்தனான கடவுளினஐ சுகற்பத்துச்கு உட்பட்டே ஈடக்‌ 
இன்றன என்ற உணமையை உணாத்துவரா, யாது அவன்‌ நிணைச்தாண்‌ 
அ௮ன்னபயத்தன? என்றார்‌. நினது புததி பலம்‌ மு,தலிய சிறப்புசளெல்லாம 
அழியுமாறு அவன்கினைப்பின்‌ ௮க௩னமே தவருூமல்‌ எளிதில்‌ அழியுமென்று 
உணர்ததியலாரும்‌. ௮மஙனமாதற்குச்‌ காரணம்‌-௮௮ன்‌ வேதப்‌ பிரதிபாத்திய 
னும அ௮றக்சடவுளும்‌ தர்மஸ்வளுபியும ஸத்தியஸவகல்பனுமான முழுருதத்‌ 
கடவ ளென்பது, “ஏதுேண்டின்‌, வேதமும்‌ ௮றனுஞ்‌ சொல்லும்‌ மெய்யற 
ஜூர்த்தி வில்லோன்‌?என விளககப்பட்டது. இயதற்கைநுண்ண திவு, செயற்கை 
தலதிவு முதலிய ௮திவுவகை யெலலாம்‌, (போதும? என றதில்‌ அடல்கும்‌. 
சேள்வியாவத - கேட்கப்பமும நூற்பொருள்களைக்‌ க.ற்‌.றறிக்தார்‌ கூறச்‌ சேட்‌ 
டல்‌$ இது, கறறகஃழி ௮தணின ஆய அறிவை வலியுறுதது வதம்‌, சல்லாத 
வழியும அதனை யுண்டாக்குவதுமாய -தறறலிற்‌ கேட்டலே ஈன்று?'என்னும்‌ 
படி. இறப்புலுதலால்‌, 6பொருஈ கேள்வி? என விசேடிததுக கூறப்பட்டது. 
அச்சேள்வியின்‌ குறற.2ற்ற ஈத்பபண்‌-௮றுமை முதவியவ றால்‌ மனக்தளர்ந்த 
விடதது அத்தளர்சசியை நீக்குதல்‌, ஆன்‌ ஐெபெருமைதரு தல்‌, பேதைமை 
சொல்லாமை மூ.தலியன. உபதேச சமாழிகளை அதநுபவரமுடைய கல்லாசிரியா 
பச்சல்‌ கேட்டலாகய சரவணம இலகு *கேள்வி”?எனப்பட்ட தென்று கொண்‌ 
டால. ௮தன்பயன்‌ - அ௮மமொழிப்பொருளைத தெளிய ஆராய்தலாகிய மாந 
மூம்‌, ௮ப்பொருளைத தெளிசது இடைவிடாது பாவித்தலாகிய கிதித்யாஸஈ 
முமாம்‌. பொயதீர மாதவம - கூடாவொழமுக்கம முதலிய குறறமின்றித்‌ இரி 
சரண சுததியுடன்‌ செயயுக தவம; பழுதுபடுதலின்றிப்‌ பயன தருச்‌ தவ 
மெனினுமாம்‌. தவஞ்செய்வாரககு உ௱ிய விரதலகளுள்‌ வாய்மை ஒன்றுதல்‌ 
பத்தி, (6 பொயஇதாரதஉம? எனப்பட்டது என்றும கோளளலாம. தலைமைத 
தேவாகளை உகப்பித.து அவாகளிடததி ஸின்று தகாமகாம வேணடும்‌ ௨ர௯௪ 

ஓ 


௭௭௮ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


ஊைப்‌ பெறுதற்குத்‌ சவம்‌ கருவியாதலால்‌, ₹சவஞ்சார்ச்தலரங்கள்‌? எனப்பட்‌ 
டன. ௮த்தவதஇன்‌ இறெப்புககு ஏற்றபடி பெருவரவ்‌ இடைகத்தல்பத்றி, 
பொய்‌ இீர்மாதலஞ்சாரச்த தீரா ரலகள்‌? என்றா. அவ்வரபலம்‌ எவர்க்கும்‌ 
ஒழிக்ச ௮ரிதென்பதுதோன்ற, அதற்கு “சரா? என்ற அடைமொழி கொடுக்‌ 
சப்பட்டத. பி ம்‌:--1பொருச்‌ அமவேள்விப்‌. “மறறும்யாவம. (௭௮) 


௭௯. காரணம்‌ கேட்டி யாயிற்‌ கடையிலா பறையின்‌ கண்ணு 
மாரணம்‌ காட்ட மாட்டா வறிவினுக்‌ கறிவு மன்னோன்‌ 
போசணக்‌ கிடங்கர்‌ சவ்வப்‌ பொதுகின்று மூ.கலே யென்ற 
வாரணம்‌ காக்க வச்தா னம ரரைக்‌ காக்க வர்சான்‌. 


(இ-எள்‌.) சாரணம்‌ கேட்டி ஆயின்‌ - (அர்த மே.ச,க்கடவுள்‌ இகஙனம 
தசரதன்‌ மசனாத்‌ சோன்றுதங்குச்‌) சாரணம்‌ (என்னவென்று) சேட்பை 
யானால்‌, -சடை இலா மழையின்‌ சண்ணும - முடிவில்லாத [அசர்தமான ] 
லேதமகளிலும்‌, அரணம-(௮வ்கே௧,௧இன ஞான காண்டமாகிய) உபகிஷத்‌ 
அச்சளிலும, சாட்டமாட்டா-( இன்ன அனமையனென்ற) முழுவதும்‌ சாட்ட 
முடியாத, அறிவினுச்சு ௮.றிவும ௮ன்னோன்‌ - (எல்லாப்‌ பொருள்களையும்‌) 
ஆதறி௫ன்ற அ௮றிவுச்கும ஓர்‌ ௮றிலை யொத்தவனும,---போர்‌ ௮அண௫கு இடக 
கர்‌ கவ்வ - போரிலே வருதததறதை௪ செயகன்ற முதலையானது கவ்விச்‌ 
சொள்ள, (அதனால வருகதி), பொது கினறு முதலே என்2 - (இன்னகடவு 
ளென்று பெயாகுறிததச்‌ கூப்பிடாமற்‌) பொதுப்பட ஆதிமூலமே! என்று 
கூவியழைத்து கின, வா. ரணம . யரணையை (கஜேச்.இிராழ் வரனை), சாக்ச - 
பாதுகாததற்கு, வச்சான்‌ - (முன்பு தடி.) வச்சவனுமான அர்த ஸ்ரீமச காரா 
யணனே, அ௮மரரை காச்க வச்தான்‌ - (௮ரச்சார்களால்‌ வருக்திய) தேவர்களைப்‌ 
பாதுகாததற்‌ பொருட்டு (இ௫உனம்‌) அவதாரஞ்‌ செய்தருளினான்‌; (ஏ - று.) 


மறை ஆரணம்‌ என்பன வேசததின்‌ பரியாய சாமமாக வழலகனும்‌, 
இலகு இரண்டு கூறியதனால்‌, $மறை? என்றது - வேதததின்‌ பூர்வபாக 
மாகிய சர்மசகாண்ட மென்றும்‌, ஆரணம்‌” என றது - வேதததின்‌ ௮ச்தமாகய 
உபகி௮ஷதது என்றும்‌ பகுழ்‌ துக்கொள்ளப்பட்டன. வேதம்‌ பரம்பொருளின்‌ 
சொருபத்தை முழுவதும்‌ சொல்லமாட்டாது மீண்டமையை, அவ்வேதங 
கூறு தல்கொணடே யுண.ரலாம்‌. ₹சண்ணும்‌? என்௨௪ ஏழனுருபையும்‌, உமமை 
யையும்‌, ஆரணம்‌? என்பதனோடு கூட்டுக. அறிவுக்கு ௮றிகிற ௪கஇயை 
யளிததவனும்‌, அறிவுக்கு ஏற்ற விஷயமாகுபவனும்‌ ௮வனே யென்பது, 
6 அறிவினுககறிவுமன்னோன்‌? என்‌ மதன்‌ கருது. 


கஜேச்‌இிராழ்லான்‌ இன்னதெய்வமென்று பெயர்குதியாது ₹ஆதி 
மூலமே!” என்று பொதுப்படச்‌ கூப்பிட்டபொழுது தஇிருமாலல்லாக பிற 
தேவசெல்லாரும்‌ தாம்தாம்‌ ௮சசொல்லுக்குப்‌ பொருளல்லபெென்று சருதி 
வொழிய, அதற்கு உரிய அததிருமால்சானே வர்து அருள்செய்தமை, 


காண்டம்‌ | பிணிவீட்டபடலம்‌ ௭௪௯ 


கரு௮,ச்‌,தக்௪,து; (அழைத்தது செவியிறகேட்டும்‌ அயன சனுதியாயோர்‌, புழை 
க்கை வெல்கரிமுன்‌ காப்பப்புகுச்தில ராதியாகித்‌, சழைக்தசாரணனே யெண்ட 
தணிப்பெயர்ப்‌ பொருள்யாமல்லோம்‌, இழை,த,௫ காரியம்‌ யாமாவோ மென்‌ 
செய்து மா வின்றென்றா?? என்ற ஸ்ரீ பாசவதததையுவ்‌ காண்க, இருமாலே 
பரம்பொரு சென்ற உண்மையை இலகனல்‌ காரணக்கசசட்டி வெளியிட்டார்‌. 
ஒரு விலகஇனால்‌ மத்ணனொரு வில௰இத்கு சேர்ச்‌. துன்பத்தைத்‌ தான்‌ இருச்ச 
இடச்இி லிரு தகொணடே இ£ரப்பது ஸர்வமக்சனணான எம்பெருமானுக்கு 
பமிகவம்‌ எளிதேயாயினும்‌, அப்பெருமான்‌ ௮க௱னஞ்‌ செய்யாது தனது 
பேரருளினால்‌ ௮ரைகுலையத்‌ தலைகுலைய மடுச்சலரக்சே வச்தூ உதவின மகா 
குணத்தில்‌ ஈடுபட்டு, (வாரண காகக வச்தான்‌? என்றார்‌. (௪௯) 
௮0. மூலழமு நடுவு மீறு மில்ல3தார்‌ மும்மைத்‌ தாய 

காலமும்‌ கணக்கு நீத்த காரணன்‌ கைவி லேத்இச்‌ 

சூலழுக்‌ இகிரி சக்கு கரகழுச்‌ துறந்து தொல்லை [ன்‌. 

யாலஞு மலரும்‌ வெள்ளிப்‌ "பொருப்பும்‌ விட்டயோத்தி வக்கா 

(இ-ள்‌.) மூலமும ஈடுவும்‌ ஈறும்‌ இல்லது - ஆதி மத்திய ௮க்தல்களில்‌ 
லாததான, தர்‌ முமமைதது ஆய காலமூம - ஞூன்று வகைப்பட்ட சால்‌ இன்‌ 
எல்லையையும்‌, கணச்கும - (மறறும இடம்‌ குணம்‌ செயல்‌ முதலியவற்றின்‌) 
எல்லைகளையும, கீதத - கடச்‌ துநின்‌.ற; காசணன்‌-(எல்லாப்பொருள்‌ களுக்குக்‌) 
சாரணபூதனான ௮க்த முழுமுதற்கடவுள்‌ கானே, சூலமும்‌ இ௫கி ௪லகும்‌ கரக 
மூம்‌ சது கை வில்‌ ஏக்தி - சுூலாயுதததையும சல்சசக்கரககளையும்‌ சமண்‌ 
டலத்தையும்‌ (சன்கைசளிம்‌ கொள்ளாது) விட்டுச கையில்‌ வில்லை யேக்திச்‌ 
கொணடு, தொல்லை ஆலமும்‌ அலரும்‌ வெள்ளிப்பொருப்பும விட்டு அயோத்தி 
வ்சான்‌ - பழமையாகத தனக்கு உரிய இடலசளரஇன்ற ஆலிலையையும்‌ 
சாமடைமலையம கைலாசூரியையும்‌ இடமாகச்கொளளாது விட்டு யோகத்‌ 
தியாபுரியை இடமாகககொண்டு ௮௨குவஈது திருவவதரிதக்கான்‌; (௪ -௮.) 

இரிஞர்‌ ததிஸவருபியாய்ப்படைத்தல்‌ காத்தல்‌ ௮ழிததல்‌ தொழில்களை 
ஈடத.தூன்2உ ஜகதகாரண பூதனான ஸர்வேசுவரனே அக்திரிஞூர் சதிஸ்‌ 
ஒரூபவசஸி௰ற கைசகொள்ளுகின்ற ஞசூலம்மு தலியவற்றை விட்டுச்‌ சையில்வில்‌ 
லேச்தி ௮ம்மும்்‌சராசதி கட்கு உரிய இடமான்ற ஆலிலை முதலியவ்றை 
விட்டு அயோத தியில்வச்‌ து தோன்றின னெனபதாம்‌,. சூலம்‌ - ௮ரன்‌ சையி 
லேச்்‌. துவது, இஒூரியும்‌, சம்கும்‌ - அரி கைகளிலேச்்‌துவன. கரகம்‌ - ஜலபாதீ 
இ.ரம்‌, குண்டிகை இது; அயன்‌ கையிலேச்துவது. ஆவிலை - இருமால்‌ 
பிரளயத திற பள்ளிகொள்ளுமிஉம்‌. ௮து ௮அசாதியான ஆதிசேஷனது ௮மிச 
மாதலால, அதரகு தொல்லை! என்ற அடைமொழி கொகுசசப்பட்டது,. இரு 
மாலின்‌ சாபிசதாமரைமலர்‌ - பிரமன்‌ தோன்திவாழுமிடம்‌. வெளளிமலை 


யாகிய கைலாசம்‌ - சிவபிரான்‌ வாழு மிடம்‌, 


௪.௮௦ க்ம்பராமாயண்ம்‌ [ சுந்தர 

சரலம்‌ நிததியமாதலால்‌, அதற்கு *கூலமும்‌ நடுவும்‌ ஈறும்‌ இல்லத? 
என்ற அடைமொழி கொகடுததார்‌. ₹தர்‌ முமமைததாய சாலம்‌? என்றது, 
இறப்பு கிசழ்வு எஇர்வு எனச காலம்‌ ஞான்றுவகைப்படுதலால்‌, ௮ச்காலத இன்‌ 
கழிவினாலுண்டாகற பரிணாமலகளையுடைய னாகாதவ னென்பது, ₹காலம்‌ 
கீச்தசசாரணன்‌? என்பதன்‌ கரத. அ௮ரஈச்சமான [வ.ரம்பில்லாத] ஞானம 
கரட்‌ இன்பம்‌ ஆற.றல்‌ குணம செயல்‌ முதலியவற்றையுடையா னென்ப து; 
:சணக்குமீ,சத? ஏன்றகனாம போதரும்‌. ஆதஇபகவனை *கா.ரணம்‌' என்ம சொல்‌ 
வினால்‌ வேதம குறிததல்‌, இ௫குக ௧௬௮௧த௪௧. மும்மையென்பது மூன்று 
என்னும்‌ பொருளையே யுணாததியகனால; இதில்‌ மை? - பகுதிப்பொருள 
விகுதி. பி-ம்‌:--*குன்றுநீதது. (௮௦) 


௮௧. அறத்தலை நிறுத்தி வேத மருள்சுரக்‌ தறைந்த நீதித்‌ 
இதந்தெரிர்‌ துலகம்‌ பூணச்‌ செக்நெறி செலுத்திச்‌ தீயோ 
ரிறக்துக நாறிக்‌ தக்கோ ரிடாதுடைத்‌ தேக "விண்டு 
பிறந்தனன்‌ “றன்பொற்‌ பாத மேத்துவார்‌ பிறப்ப ௮ப்பான்‌. 


(இ-ள்‌.) தன்‌ பொன்‌ பாதம்‌ ஏததுவரா பிறப்பு அறுப்பான்‌ - தனது 
௮ழூய இருவடிகளைச்‌ து.திபபவாசகளுடைய பிறபபைப்போசகி யருளபவ 
ஞான, விண்டு - ௮ச்‌.த ஸ்ரீமசாவிஷ்ணு,--௮2ம தலை கிறுததி - சருமசதை 
ஏகும்‌ கிலைகிம்கசசெயது. லேதம அருள்‌ சுரச்து அறைந்த மீதி இயம உலகம 
தெரிச்து பூண செம்‌ நெறி செலுததி-வேதலகள (ஜனயகஸிடத தித்‌) கருணை 
கூர்க துசொல்லிய நீதி கைகளை உலகததார அறிச்து மேற்கொண்டொழுகும்‌ 
படி. (அவாகளை௪) செவ்வையான வழியிலே செலுததி, தியோர்‌ இறச்து ௨௪ 
மநூமி - கொடியவாகள்‌ இறச்தொழியும்படி. அழித்து, தக்கேரா இடா 
துடைத்து - ஈல்லவர்களுடைய துனபலகளைப போக, ஏக - (பின்பு சன்னு 
டைசசேோசதிச்கு) எழுக்தருளுமாறு, பிசச்சனன்‌ - (௮யோததியில) இிருவவ 
தரிததான்‌; (எ. - லு.) 


உலகமெ௫கும தருமச்தை கிலைகிறுதது.தலும்‌, உயிர்கள்‌ சல்வழி இழி 
களை ஈன்றாசப்பகுததுணாநது ஈடச்து ஈற்கதிபெகலேணடுமமன்று இயல்பாக 
எழுச்த பரமகிருபையால்‌ தன்கட்டளைரூபமான வேதுகளில்‌ வெளியிட்ட 
முறைமைகளை உலகத்தார்‌ உணாநஈது ஓழுகுமாறு ௮அவாகளை௪ சச்மார்க்சத்‌ 
திம்‌ செலுததுதலும்‌, துஷவடகிக்கிரக எஷ்டபரிபாலனஞ்‌ செய்தலுமாகிய 
அவதாரததின்‌ பயன்கள்‌, இஈகு எடுச்துக்காட்டப்பட்டன. தனது இரு 
வடி. களைத தூதிப்பவா மீளவும ஒரு பிறப்பெடசுகலவேணடாதபடி ௮வர துசரும 
மனை த்தையும்‌ போக்கி ௮வாசகு மூத்தியருள்பவ னென்பார்‌, 6 சதனபொழற 
பாத மேத்துவார்‌ பிறப்பறுப்பான்‌? என்றார்‌. இசளுல்‌ எம்பெருமானது 
ப.ரதவத்தை லெளியிட்டு, ௮௱வனரநூள்ளவன்‌ உயிர்சகசளைககாத்தாகு 
அருளினால்‌ இட்னம்‌ மனிகளுப்பிரந்தன. னென அவனது செளலப்பி 
பத்தையும்‌ குறித்தா. விணடு - விஷ்ணு எனற உடசொல்லின்சிைைைவு? 


காண்டம்‌] பிணிவீட்பேடலம்‌ ௭௮௧ 


எலகும்‌ வியாபிச்‌ துள்ளவன்‌ என்று பொருள்‌, பீ - ம்‌:--1ஈண்டுப்‌. “பிறவி 
, சோய்ச்குமருக்இவன்‌ பிறிசொன்றுண்டோ, (௮௪) 


௮௨. ௮ன்னவற்‌ கடிமை செய்வே னாமமு மனும னென்பே 
னன்னுதக றன்னைக்‌ தேடி காற்பெருக்‌ இசையும்‌ போந்த 
மன்னரிற்‌ ஜென்பால்‌ வக்ச௪ கானைக்கு மன்னன்‌ வாலி 
தன்மக னவன்றன்‌ மாகன்‌ வரக்தனென்‌ “றனியே னென்றான்‌. 
(இ-ள்‌.) ௮ன்னவச்கு அடிமை செய்வேன்‌ - ௮த்தன்மையனான ௪௪ 

அரவர்ததித இருமகனுககு அடி மைததொழில்செய்பவன்‌ யான்‌; சாமழும்‌ 

அநுமன்‌ எனபேன்‌ - பெயர்‌ ௮ நுமானென்று சொல்லப்படுேன்‌; சல்றுதல்‌ 
தன்னை தேடி - அழ௫ியகெரறியையுடையகஉளான சதாபிராட்டியைச்‌ தேடிச 
கொண்டு, கால்‌ பெருக்‌ இிசையும போச்த - பெரியஇச்குகள சானஇர்குஞ்‌ 
சென்ற, மன்னரில - தலைவர்களுள்‌, தென்‌ பால்‌ வச்த தானைக்கு மன்னன - 
சென்திசையில்‌ ஒ.ச்த சேனைக்குத தலைவன்‌, வாலிதன்‌ மகன்‌ - வாலியின்‌ 
குமாரனான அககதனாவன்‌. அவன்தன்‌ தூதன்‌ - அவனது தாதனாய்‌, தனி 
யேன்‌ வச்தனென்‌ - கானொருவன்‌ இலகு வசதேன்‌, என்றான்‌ - என்று இரா 

வண்னை ரோகஇ அதுமான்‌) கூறினான்‌; (௪ - ௮5) 
தானையின்‌ ௮ளவு, இரணடுவெள்ளம்‌. :குடஇசைககட்‌ சுடேணன்‌ 

குபேரன்வாழ்‌, “வடஇசைசகட்‌ சதவலி வாசவ, ணிடஇசைச்சகண வினதணன்‌ 

வி.ஐ.5்‌.௪௬, படையொடுறறுப்‌ படாசெனப்‌ பன்னினான்‌!” என்று இட்டிர்மா 
கரணடதது சாடவிட்டடபடல த .தில்‌ கூறியதுகொண்டு, பிரஇசைகளிம்‌ தை 
யைத்‌ சேடிசசென்ற வான.ரததலைலாகளின்‌ பெயரையுணர்ச, பிம்‌: இசை 

யிழ்‌. “ஓஉனதேவல்‌. “தமியேன்‌. (௮௨) 
௮௩--வாவியின்‌யோககக்ஷமங்களை இராவணன்‌ விசாரித்தல்‌. 
என்‌ ற) மிலல்கை வேகர்சத னெயிற்தின மெழிலி சாபபண்‌ 
மின்றிரிர்‌ சென்ன நக்கு வாலிமீசய்‌ விடுத்த தாத 
வன்‌ றிற லாய வாலி வலியன்கொ லசசன்‌ வாழ்க்கை 
நன்றுகொ லென்ன லோடு நாயகன்‌ றாத னக்கான்‌, 

(இ-ள்‌.) என்மலும - என்று (௮நுமான்‌) சொன்னவடனே,---இலல்‌ 
கைவேக்தன்‌ - இராவணன்‌,--- எயிறு இனம-(, சனத) பல்வரிசைகள்‌, எழிலி 
நாபபண மின்‌ இரிச்து என்ன - மேகத்தின்‌ ஈடுவிலே மின்னல்‌ உலாவினாம்‌ 
போன்‌ சனவாகுமபடி, ஈசகு-சரி2ஐ, வாவி சேயவிடுதகதாத - வாலியின்‌ மக 
னால்‌ அனுப்பப்பட்ட தாதனே!-.-வல்‌ தமல்‌ ஆயவாலி ஒலியன்‌ கெொல்‌-மிகக 
பலமுடையவனான வாலி செளககியமா யிருக்செறனனா? ௮7௫ன்‌ வாழ்ககை 
நன்று கொல்‌ - (அவனது) அரசாட்சி சனருாச நடர்துவருஇன்றகா?? என்ன 
லோடும - என்று வினாவிய வளவிலே, நாயகன்‌ தாதன்‌ ஈககான்‌ - ௮அனைததுக்‌ 
கு5 தலைவளுன ஸ்ரீராமபிரானது தாதனாகிய அதுமான்‌ இரிததான்‌; (எ-.) 

யாரோ ஒருபெரியபலசகைவன்‌ அலலது ஒருபெருமபகைஉனது எஉலர 
ளன்‌ எனது கருதபபட்ட இவ்வாகரன்‌ தனது ஈணபனளுன வாவியின மகனது 


௭.௮௨ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


அத னெனச்‌ தெரிச் சமை பற்றியும்‌, சனத ஈண்பனுடைய மசனது அதகளுய்‌ 
வச்ச இவனா இவ்வளவு திலகு செய்தானென்பது பற்றியும்‌, இராவணண்‌ 
எிரிககான்‌. வன்‌ இிறலாய வாலி? என்று இவனால்‌ சன்குமதித்து உயர்த்திச்‌ 
கூ ரப்பட்டவன்‌ தனது தலைவனான இசாமபிரானால்‌ ௮ன்றைக்சே எளிதில்‌ 
அழிச்சப்பட்டமைக்‌ கருதி, ௮நுமான்‌ ஈகைக்தான்‌. கருகிறமததவனான இரா 
வணன்‌ தனதுபச து முகுகளிலும சிரிச்சபோ௮ ௮வனது வாயகளினின்று 
மெளிவிளககய ப௱களினொளிச்கு, *எழிலிசாப்பண மின்திரிஈது”? என 
உவமை கூறினார்‌. 4வன்இறலாய? என்றது; வாலுச்கும்‌ அடைமொழியாகத்‌ 
க்கும்‌. (௮௩) 


௮௪. -வாவியிறநீ்த ேேரம்தியை அநூமான்‌ கூறுதல்‌. 


அஞ்சலை யசக்க "பார்விட்‌ ௨ந்கர மடைர்கா னன்றே 


வெஞ்சின வாலி மீளான்‌ வாலம்போய்‌ “விளிக்க தன்றே 
யஞ்சன மேனி யான்ற னடுகணை யொன்றான்‌ “மாழ்கிக்‌ 
அஞ்சின னெங்கள்‌ வேந்தன்‌ சூரியன்‌ ஜோன்ற லென்ஞன்‌. 
(இ-ள்‌.) அரக்க - ராகூஸனே! அஞ்சலை - பயப்படாதே: வலெம்ளெம்‌ 
வாலி - கொடியகோபத்தையுடைய வாலியானவன்‌, அன்றே - அப்பொழுதே 
(சலமா தல்களுச்குமுன்‌ னமே யெண்றபடி.], பார்‌ விட்டு ௮ஈத.௰ம்‌ ௮டைக்தான்‌- 
இசகிலவலகத தைவிட்டு வானுலகம்‌ போய்சசேோசகதான்‌; மீளானண்‌ - இனிச௫ 
இரும்பிவ.ரமாட்டான; அன்றே - அவணிமச்துடோன அப்பொழுதே, வாலும 
போய்‌ விளிர்தது - (அவனது) வாலும (அவனோடுகூடவே) அழிச்து 
போயிற்று; அ௮ஞ்௪னம மேணியான்‌ தன்‌ ௮டு சணை ஒன்றால்‌ மாழ்‌இ தஞ்ச 
னன்‌ - மைபோன்ம கரிய கிமநமுடையவனான இரரமபிரானது பகையழிக்க 
உல்ல அம்பொன்றினஞாலே வருக தியி௰க்கனன்‌ (அவ்வாலி); எவ்கள்‌ வேதன்‌ 
சூரியன்‌ தோன்றல்‌ - (இப்பொழுது) எலகட்கு ௮.ரசன்‌ சூரிய குமசரணான 
சுசகிரீவன்‌; என்றான்‌ என்று (இரராவணனைகசோகூ) கூறினன்‌, (அதுமான்‌). 
₹தன்னெடுந்தோளாம்‌. கலககனென்‌ வாலாறகட்ணெடு பட்டது கிடச்ச, 
இன்னமும்பொரலோ இணிசசெரு அமையும்‌ இன்று கின்தோழன்‌ சான?! 
என்று நீ ௮ஞ்சப்‌ பணிவு கூறும்படி உன்னைவென்‌ றஹவனான வாவியை ஓர்‌ 
அம்புகொண்டு எளி.திற்கொன்றிட்டவன்‌ இராமபிரான்‌ என, அப்பெருமா 
னது பேராத்மலை இராவணனுககு எடுததுககூறினன்‌ அறுமான்‌. ₹அ௮அகலனம்‌ 
உன்னைச்கட்டிவருததிய மகாபலசரவியான வாலியைககுறித தம ௮வது 
மிசசவலிமையுள்ள வாலைககுறித்தும்‌ இணி நீ ஈறி ஜம்‌௮ஞசவேண்டா, 
௮வனும்‌ தொலைச்சகான்‌,;, அவன லுவாலும பேரயிறறு? என்‌ மனன்‌ அறுமான்‌. 
வாலியிடத் தும்‌ ௮வன்‌ வாலினிடததம்‌ இரரவணனுக்கு உள்ள .கிகக 
௮சசத்தை எடுததுககாட்டி ௮வனைப்பரிக௫ச்குக கருக இதனாலேயே அஞ லை? 
என்றும்‌, பார்விட்டர்‌ ச ரமடைச்சானனழே வெஞ்செலாலி? என்றதனபின்‌ 
6மீளான்‌? என்றும்‌, அ௮தன்பின்னும ₹உரலும போய்‌ விளிச் கன்றே? 
என்றும கூறினான்‌. வாலியின்‌ பேராநறலைக சணகூ்டாக அறிச்த இரா 


காண்டம்‌ ] பிணிஷ்கு$படலம்‌ ௭.௮௩ 


உஎணன்‌ *பாரவிட்டச்சரமடைக்கான்‌? என்று ௮நறுமான்‌ கூறியதைக்‌ கேட்ட 
வளவிலே சேவலோகத்‌் துக்குப்‌ போயிருப்பனென்று பொருள்‌ கொணடு 
இணி அவன்‌ இகஙகுவரவுகூடு மென்று சருதுவனென்னுல கருத்‌ இனால்‌, 
அதநுமான்‌ :மீனான்‌? என்று கூறி ஐயமகசதமின னென்று கொளளலாம. 
₹அரச்க? என விளித்தது, அலக்்பச்மைக்‌ காட்டும்‌, (அண்தே? என்றது - 
எலகள்‌ ௮ ரசணான சுகரீவனும்‌ இராமபிரானும்‌ சண்புசொண்ட அச்ரசாளி 
லேயே யென்றபடி. 

இக்குவிசயஞ்செய்யப்புறப்பட்டு யாவளரயும்வென்ற இசாவணன்‌, ஒரு 
கசாலததில்‌ வாலியோடு போரசசெய்யசக்கருகிக்‌ இஷ்௫ர்சாபட்டணஞ்‌ சேர்கத, 
அப்பொழுது அவன்‌ ௮லகு இல்லை யென்றும்‌, ௨ழச்சப்படி சாற்கடவிலும்‌ 
மீராடி மித தியசருமமரமுடிச்சச சென்றுவ்ளானென்றும்‌ அறிர்து, சதென்கடமற்‌ 
கரைச்குசசென்று, ௮௫௭ மக்‌ திரஜபஞ்செய்தசகொண்டிருசக் வரவியைப்‌ 
பாத்து, அவனைச்‌ தச்‌. இரமாக எளிகிற்பிடி த துச்சொள்ளுதற்பொருட்டு ௮டி 
ஓசைப்படாமல்‌ (மெதுவாய்கடர்து அவன்‌ பின்னே சேர, அதனைச்‌ இழ்ச்‌ 
சகணணாற்கண்டவாலி, மூன்‌ ஐரகஇரதைப்பட்டு இட்டவர்து தண்னைக்கட்‌ 
டதசொடககியவடனே இராவணனைக்‌ கக்கத்தில்‌ இடுக வாலினாழ்‌ சுத்‌ 
இிசகொண்டபடியே ஆகாயமாசசசமாய்சசென்று மற்றைக்‌ கடல்களிலுஞ 
சோசது நியமங்களை நிறைவேற்றிக்கொணெடு தனது ஈகரமடைச்து இரா௫ 
ணனைக்‌ £2ழ௨௫ற, ௮வன்‌ கணன்வரலாறுகூறிகத சண்குற்றம்‌ பொறுக்கவம்‌ 
தன்னை நட்பாசக்கொள்ளவும வேண்டி ௮வனது ஈட்பைப்‌ பெற்தன 
னென்ற வரலாற்றை உததரகசாண்டததில்‌ வாவிவாலாற்கட்டுண்ட படலத 
இத்‌ பரச்சகசாணலாம்‌. பீ - ம்‌?---1மரண்டதவவு மவியாண்டுமாணப௫. “வீழ்ச்‌ 
சதன்ே. "வாலி. (௮௪) 

௮௫ -- மற்றும்‌ இராவணன்‌ சிலவினுவுதல்‌. 

என்‌ 'னுடை யிட்டி 3 £னைவ வாலியை யெறுழ்வா யம்பா 

லின்னுபி ருண்டதிப்போ தியாண்டையா னிராம ளென்பா 

னன்னவன்‌ றேவி தன்னை யங்கத னூட வுற்ற வான்‌, 

தன்மையை யுரசைசெய்கென்னச்‌ சமீரணன்‌ றனயன்‌ “சொல்‌ 

(இ-ள்‌.) 4௮ வாலியை - அச்ச௨ாவிஸ.ப, எறுழ்‌ வாய்‌ அம்பால்‌ - 
வவிய நுியையுடைய அமபினால்‌, இன்‌ உயி உணட - (இசாமண்‌) 
இணிய உயிரைக்‌ சகவர்க்து [சாண்‌ ஐ], எண்‌ உடை எட்டினால்‌ - எதனு 
டைய நகிமிததததால்‌? இராமன்‌ என்பான்‌ - அச்ச இசாமனெனப்படுபவன்‌ 
இப்போது யாணடையான்‌ - இபொழுது எவ்விடத்தி லிருகெருன்‌? 
அன்னவன்‌ தேவிசன்னை அலககதன்‌ சாடல்‌ உற்ற தன்மையை - அவ்விராம 
னது மனைவியான இதையை (௮வனாற்கொல்லப்பட்ட வாலியின்மசனான) 
அங்கதன்‌ தேடச்தொடங்கயெவகையை, உரை செய்க - சொல்வரயாக,? 
என்ன - என்று (இராவணன்‌) வினாவ,---சமீரணன்‌ தனயன்‌ சொலவான்‌- 
வாயுகுமாரனான அதுமான்‌ சொல்பவனானான்‌; (எ - று.)--௮தனை, அடுதத 
இரணடுகவிகளிற்‌ சாணக, 


௭.௦௪ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


எறுழ்‌ - வவிமையுணாத்தும்‌ உரிசசொல்‌. எறுழ்வாய்௮ம்பு - வலிமை 
வாய்ர்த அம்பு எனினுமாம்‌. ஸமீரணன என்ற வடமொழிப்பெயா - ஈன்று 
௧௪ எ௪ஞ்சரிச்கும்‌ இயல்புடையவனென்று காரணப்பொருள்‌ பெறும, 


ப - ம்‌:--1இடையீட்டினால்‌ “சொன்னான்‌. (௮௫) 


௮௬. -இதுவும்‌ அடுத்த கவியும்‌-ஒருதோடர்‌.அநுமான்சோலலும்‌ உத்தரம்‌. 

தேவியை காடி வர்த செககணாற்‌ கெங்கள்‌ கோமா 

னாவியொன்‌ மூக ஈட்டா னருக்துயா அடைச்சி யென்ன 

வோவியா்க்‌ கெழு வொண்ணா வுருவத்த னுருமை யோடுக்‌ 

கோவியற்‌ செல்வ முன்னே கொடுத்துவா லியையுல்‌ கொன்ஞனாுன்‌. 

(இ-.) சேவியை காடி ௨ர்த- (கன்‌) மனைவியான சதையைத்‌ 
சேடிக்சொணடுவச்ச, செம்‌ சணாற்கு - வெச்த சணகளையுடையவனான இராம 
பிரானுடனே,, எ௫கள்‌ கோமான்‌-எலகள்‌ தலை௨னான சுக்ரீவன்‌, ஆவி ஒன்று 
ஆச ஈட்டான்‌-(இருவர்ககும்‌) உயி2ரான்மேயென்னுமபடி சசேகககொண்டு, 
அருஈ துயர்‌ துடைத்தி என்ன - (எனககு வாலியினால்சோச்துள்ள) டோககு 
தற்கு௮ரிய தன்பததைப்‌ போககுவாம்‌? என்று வேண்ட,--ஓவியாக்கு எமுத 
வொண்ணா உருஉத்தன்‌ - சிததிரமெழுதவல்லராக்கும்‌ எழுதமுடியாத 
வடிவழகையுடையவனான ஸ்ரீராமன்‌, உருமையோடும்‌ சோ இயல்‌ செல்வம 
முன்னே கொடுத்து - (சக்ிரீவன்‌ மனைவியான) ர௬ுமையென்பவளையும்‌(வாவி 
யின௮) அ௮.ரலயழ்‌ செல்‌ ததையும்‌ முன்னே (சரீ வனுச்சு வாச்‌ தாகமாகக்‌) 
கொடுத்து, வாலியையும்‌ கொன்றான்‌ - (அதக்கு௪_உம்ப உடனே) வாலியை 
யூல கொன்திட்டான்‌; (௪ - று.) 
ருக்ஷரஜஸ்‌ என்னும்‌ வாகர. ராஜன்‌ இறச்தபின்‌ ௮௨னது மூதி தமசனான 

வாலி பட்டாபிஷேகஞ்செய்யப்பெழற்.ற.௪ ச௬ுககரீவனை இளவசசனாசககொண்டு 
கஷ்டிச்தையை ஆளுக காலததில்‌, மாயாவியென்னும்‌ ௮௬ரவீசணன்‌ வசன்று 
வலியப்‌ போக்கு ௮அழைகக, வாவி தம்பியுடன்‌ சென்று அவனை எஇரத்‌ 
துப்‌ பொருகையில்‌, அவன்‌ அஞ்சியோடி ஒரு பிலத்தினுளளே செல்ல. 
வாலி சுககரீவணனைப்‌ பிலவாயிலிஐ௨ சாவல்வைச்துவிட்டு உள்ளேசென்று 
அவனை ககொடாச்து போசெயது கொணடிருச்கையில்‌, பலமாதஙகள்‌ கழிச்‌ 
தபின்‌, இரசதவெள்ளம்‌ வெஸிபபட்டது சணடு, சுகசரீவன்‌ வ்வசுரனால்‌ 
வாலி கொல்லபபட்டன னென்று மாறாசசகருஇ, அ௮வ்வர௪ன ெளிகஉராத 
பட. அப்பிலவாயிலைப பெருகசலலரல்‌ ஞூடி.விட்டு, வருகசசதோடு 5க.ரஞ்‌ 
சோச்து, அமைசசாகள்‌ வேணடுகோளினபடி தான்‌ ௮, சபற்று வரழ, 
அலகு அ௮.ரசனைக கொன்ற வாலி, மீணடுவக, பிலவழியையடைத.இருத 
கல்லைச்‌ காலாலுகைசதுச த௭னளிவிட்டுப பட்டணஞ்சோசது செய்தி 
யறிஈ்த., அரசாட்சி விருப்பதச்சாலும்‌ சகண்மணைவியான சாரையைச்‌ 
கவாகது கொள்ளவேணடு மெனனுக கருத்தினாலும்‌ சுச்ரீவண்‌ இவ்‌ 
வாறுசெய்தகா னென்று மாறாச எண்ணி அவனமேல்‌ மி்கவவசகோபகு 
கொணடு, அவன்‌ வர்து தன்காலில்‌ விழுக்து எலவளவு வேண்டவு 


காண்டம ] பிணிவீட்பேடலம்‌ ௭௮௫ 


சேளாமல்‌ இராச்‌.பததையும்‌ அவண்‌ மனைவியாண ருமையையுக அ௨ர்ச்து 
சொண்டு அவனை யடித்துததுாச்இத தொடாச்து சென்று பலவிடககளிலும 
பொருது தாச்ச, அவ்ன்தோதறு தடிசசென்று ிசியரூசபருவததஇல்‌ மதலக 
மூணிவர்‌ ஆச்சரமககெரண்டு வீறறிருகச௫ வன தைக சேர்ச்சான்‌; மதகை 
மூனிவரதுசாபத்தால்‌ வாலிவ ரத்தகசாத அ௮வ்வாச்சரமக இலே ௮றுமான்‌ நீலன்‌ 
மலிய சலருடனே சுக்கிரீவன்‌ பதுகவ௫ச௫போத ஒருசான்‌ சேசையைத 
சேடிக்கொணடு இலசகுமணனுடனவக்கத இராமபிரானோே? ௮.றமான்‌ மூலமா 
௧௪ சுககிரீவன்‌ சரேகஞ்‌ செய்துகொள்ள, ௮௪௪4 ீ.வன்‌ கேண்டுசோனின்‌ 
படி. ஸ்ரீராமன்‌ வாவியைககசொன்று நூமையையும அசசாட்‌ யையும்‌ சுக்ரீவ 
னு“கு ௮ணிபபகாக முதலில்‌ வாககுதகதஞசெயத பின்பு ௮லவன மே வாவி 
யைதீ தக திரமாசக்கொன்று சுகஇரீவனுக குச்‌ கஷ்7சைசகரத இல்‌ முடிசூட்‌ 
டூ-வைககனன்‌ எண்ட விலரம, இஷ்டிக்காசாணடச இற்‌ ட ரசகக்கூமப்பட்டது , 
வாவி முன்னமே இராவணனுடன்‌ ௮க்ிணிசசகதிபாக சட்புசசொண்டி.ரு்‌.2.௮ 
பறறி, அவனைக்‌ தான்‌ உதவியாசகசககொணடால்‌ இசாலவணாதிதஷ்டர்சளை ௪ 
தொலைச்ச வசையில்லாமையால்‌, இராமன்‌ வாலியை சண்பாசக்மிகொள்ளாமல்‌, 
௪ சணமடைச்த சுககரீவனது வேண்டு ?காணினபடி ௮ல்வாவியை வதைத்திட்‌ 
"டன னென்க. பகைவண்‌ எவ்வளவுவலியனாயிருப்பினும்‌ அவனை தவறா 
மல்‌ வெல்லுதல்கூடு மென்ற அணிவினால்‌, முன்னமே கொேசே தனன்‌; இல்‌ 
வனமே, பின்பும்‌, இராவணனை ௫௪ தவரு கொல்லலாகு மென்னும்‌ துணிவி 
னால்‌ முன்னமே விடமீஷணலுக்கு இலகசையரசு முடி சூட்டுதல்‌ சாண. 


செம்கணான்‌ - உச சமவிலககணமா௫இய செவ்வரிபரசச்ச அண்களையுடைய 
வண்‌. ₹செயகணாறகு? என்றது - உருபுமயசகம்‌. வியா - சித தஇரகாரா. 
ஓவியர்ககு எழமுதவொண்ணா உருவகதன” என்து, இஎசசரமபிரானது இவ்‌ 
விய செளரதரியாதசயத்தைக காட்டும்‌. ரமா எண்ட வடசெரல்‌, -உருமை? 
என விகாரபபட்டது. கோவியல - இராஜாககம. (௮௪) 


௮௭. ஆயவன்‌ றன்ேனே டாண்ேடேோரா இக்களோர்‌ நரன்கும்‌ வைஇ 
மேயவெஞ்‌ சேனை சூழ விற்றினி இருந்த வீரன்‌ 
போயினி காடு மென்னப போந்தனம புகுக்ச௪ இன 
மீறயவன்‌ றமாதன்‌ சொன்னா னிசாவணனிகனைச்சொ ன்னான்‌. 


(இ-ள்‌.) ஆயவன தன்னோ - ௮ந்தசசுககிரிவனுடனே, அண்டு - அவ்‌ 
விடத்‌ திலே,--ஐர்‌ ,கிககள தாசான்கும ௮௮இ சான்குமாகசாலபளவச்‌்.௧,௯௫, 
மேய வெம சேனை சூழ இணிது வீரமிருகக - வச்துகூடிய பயலகைரமான 
வான ரசேனைசள தனது ௪றறிலும கிறச (௮வறறின்‌ நட ம்லே) இணிமையாச 
வீ.றறிருக்த, வீரன்‌ - வீரனான ஸ்ரீராமன்‌, இணி போய சாடும்‌ எண்ன - இனி 
(நீலகள) சென்று (சதையைத) தேடுமகள்‌? எனத கட்டளையிட, போக்கனம்‌- 
(காலகள்‌) தேடிவகதோம்‌; புகுசககது எ - சடக்தசெயதி* இத, என்த... 
ஏயவன்‌ தூதன்‌ செொரனனான்‌ - (கனனை) ஏவியனுபபிய தலைவனுன இராம 
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பிரானது தாதனாகய அ௮நுமான்‌ கூறினான; (௮துகேட்டவளவில்‌)), இராவ 
ணன்‌ இதனை சொண்னான்‌ - இரரவணன்‌ இச்சவார்ததையை௪ சொல்லலா 
னான்‌; (எ -ஐு.)- தனை, ௫௪2 இரணடு கவிசளவிம்‌ சாண்க. 


௫,,௧ சுககரீவனது காரியமாகிய வாலிவதகத்தை இசாமண்‌ செய்த 
பின்னர்‌ மலமுசசாலம்‌ சோச்ததனால்‌, ௮சகாலம்‌ சழியுமளவம்‌ இராமபிரான்‌ 
இஷ்கிச்சாபுரியைசசராரஈத கிசியமூசகிரியில தலூயிருக்து, ௮சன்‌ பின்னா, 
சுச்ிசீவனால்‌வருவிசகப்பட்ட வாச ரசேனைகளைசசணடு அவர்களில்‌ ௮லகதன்‌ 
மூதலிய தலைவர்களைச்‌ சேனையுடன்‌ சென்று சதையைக்‌ தேடிவருமாறு 
அளுப்பின னென்ச, 2ஐர்இிங்கள்‌ ஒர்சான்கும்‌ வை? என்‌.௨ கதொடரிலுள்ள 
ஒர்‌? என்ற சொல்‌ இரணடனுள்‌, முக்தியை அசையாசச்கொள்க. யவன்‌ 
தூதன்‌? என்று; தண்ணை ஏவிய தலைவனது காரியமே கரறுததாயுள்ள தூத 
னென்மறபடி. 4*ஏயவன்‌? என்றது ௮லசகனை யெண்பா ஒருசாரார்‌. பிம்‌. 
சேனை யோடும்வீதற்றிருச்சானைலீரன்‌. (௮௪) 


அஅ--- இதுவும்‌) அடுத்த கவியும்‌ - ஒநதோடர்‌? இராவணன்‌ பரிகசித்துச்‌ 
சில கூறுதல்‌. 


உங்குலத்‌ தலைவன்‌ றன்்‌ீனே டொப்பிலா வுயர்ச்சியோனை 
வெல்கொலை யம்பிற்‌ கொன்றாற்‌ காட்டொழின்‌ மேம்கொண் டீரே 
லெக்குலப்‌ புறஅஞ்‌ சாத்தி மமொடு மியைக்த தென்றான்‌ 
மங்குலிற பொலிச்த ஞால மாதுமை யுடைத்து மாதோ. 


(இ -்‌.) உம குலம தலைவன்‌ தன்னோடு ஒப்பு இலா உயார்சசயோனை- 
உ௫கள்குலசதுச்குசகலைவனுத இருகதலோடு ஒப்பற்‌றமேன்மையையுடைய 
வனுமான வாலியை; வெம ௫ெகொலை அம்பின்‌ சொன்றுறகு - கொடீயகொலை 
யைச செயஇன்ற அம்பினால்‌ கொன்றிட்டவனான இராமனுக்கு, ஆன்‌ தொழில்‌ 
மேம்சொணடீர்ஏல்‌ - அடிமைசெய்யுச்தொழிலை (கீலகள்‌) ஏறறுககொணடாசக 
ளென்றால்‌, நும்‌ சாத்து எலகு உலப்பு உறும - உங்கள்‌சாத்தி எப்படி அழிவு 
பெறும? நும்‌௦மொடும்‌ இயைந்தது என்றால்‌ - (இலகனம்‌ குலத்தலைவனான , 
பெரியோனைச்‌ சொன்‌ றவனுசகு ௮டி.மைச்தொழில்செய்யத தலைப்பட்டபின்‌ 
னும்‌ உ௰கள்புகழ்‌ ௮திவடையாமல்‌) உங்களோடு கூடியிருந்கத சென்றால்‌, 
மல௫குலின்‌ பொலிகச்த ஞாலம்‌ மர துமை உடைதது-மேகக்தினால்‌ வளமபெறறு 
விளங்குகன் 2 இச்சிலவுலசமானது பெண்களின்‌ தன்மையன பேதை 
மையை யுடையது; (௪ -று.) மாது ஐ - ஈறறகை, 


எனகு உலப்பு உறும்‌ - எவ்வாறுஅழிவடையும்‌? வினாவகையரல்‌, 
அழிவுறாது என்று பொருளபடுமு என்றது; அவறுது அழிச்‌ திமென்‌ ற 
கருத்தையே பரிகாசசதாற்‌ கூறியதாம, இரத்தியாவது உலகம்‌உயர்த்‌ 
தச்கூற நிலபெழுஞ்சொல்லே யாதலால்‌, இணிமேலும்‌ உககள௫ாததஇ 
அழியாதிருப்பின்‌ ௮2 உலகத்சாரது பேதைமையின்‌ கரரியமன்‌ மோ? 


காணடம்‌ ] பிணிவீட்பேடலம்‌ ள்‌ ௮ள 


என்பது, *நும்மொடுகியைர்சதெண்றால்‌ ஞாலம்‌ மாதுமையுடைத்து? என்ற 
கன்‌ க௬,௮,து. மாதுமை& மாதின்‌ சன்மை, “*ஓணணறி வடையோர்‌ தாலோடு 
பழகனும்‌, பெண்ணமிென்பது பெரும்பேதைமைததே?? என்பவாதலால்‌, 
பேதைமை, $மாதுமை” எனப்பட்டது. உலகுலததலைவண்‌ தன்னோடு - சுகி 
ரீஉனோேடு, ஆட்டொழில்‌ மேத்கெரண்டீரேல்‌ என்று உரைப்பாருமுளர்‌. (௮௮) 
௮௯. தம்முனைக்‌ கொல்விக்‌ சன்னாம்‌ கொன்றவற்‌ சன்பு சான்ற 
வும்மினத்‌ சலைவ னேவ யாதெனக்‌ கூணர்தது லுற்ற 
கெம்முனைக்‌ தூது வர்தா யிகள்புரி சன்மை பவென்னை 

“அம்மினைக்‌ கொலலா கெஞ்ச மஞசலை அவறி யென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) தமழுனை கொல்வித்து - தனது கமையணை (இராமனைக்‌ 
கோணடு) கொலவிதது, அன்னான்‌ கொன்றலாககு அன்பு சான்ற - அர்தச்‌ 
தமையனைக கொன்றவனான இராமனபககல்‌ அன்புமிகுர்‌. 2, உம்‌ இனம தலை 
ஒன்‌ - உங்கள்‌ கூட்டததுககு ௮.ரசனான சுக்கிரீவன்‌, ஏல-௮னுப்ப, எனக்கு 
உணர்த்தல்‌ உத்து - எனககு (£) சொல்லக, யார-என்ன? எம்ருனை 
தாது வஈதாய்‌- ஏலக்‌ முன்ணிலையில்‌ தூதுவர்‌ ச௨னான 8, இசல்‌ புரி தன்‌ மை- 
போர்செய்தகாரணம, என்னை - யாத? நூமமினை கொல்லாம்‌-(தா சனாம்‌ வச்‌.) 
உன்னைக்‌ கொல்லமாட்டோம்‌: கெஞ்சம்‌ ௮ஞ்சலை-மனதஇல அ௮ச்சல்கொள்ளா 
மல்‌, நுவறி-சொல்உாய்‌, என்றான்‌-(என்று இராவணன்‌ அ௮நுமானைநோக்இச்‌) 
சொன்னான்‌; (௪ - து.) 

:நும்மினைகச்கொல்லாம்‌ கெஞ்சமஜ்சலை நுவறி? - ஒருமைப்பன்மை மயக்‌ 
கம. இணி, முன்ணிரணடடிககு-தமையனைக கொல்விதது ௮வனைக்கொன்ற 
வன பகசல்‌ அ௮ன்புமிகச [அயோககியனாகய] உ௫சள்கூட்டததசசன்‌ உண்ணை 
(என்னிடம்‌)௮அனுப்புமாறு எனக்கு என்னகீதி அறிவிக்கவேண்டுவ காயித்ு? 
என்று உரைப்பா ஒருசாரார்‌. பீ ம்‌:--*எமச்குறைச்சல்‌, “சொம்மெனக்கொல்‌் 
லாம, நுமமுனைக்கொல்லாம்‌, (௮௯) 

மே வறு, 
௯௦---அநுமான்‌ ஆலோசித்துச்‌ சில கூறத்தோடங்குதல்‌. 
அணர்கத்ச காரவன்‌ செரல்லிய சொற்களைப்‌ 
புணாத்து கோக்கிப்பொ அுகின்ற நீதியை 
யுணாத்தி னாலது மென வுன்னருவ்‌ 
குணததி னாலுமி னையன கூறினான்‌. 

(இ-ள்‌.) உன்‌ ௮௬௧ குணத்தினானும - (இததன்‌ மையனவென்‌ ௫) 
நினை ததற்கும அருமையான சஈற்குணஙசனளையுடையவனாகிய ௮ நுமானும்‌,--- 
துணரச்சச தாரவன சொலலிய சொற்களை, புணாத்து சோககடி.பூககொததுச்‌ 
களினாலாகுய மாவையை யணிச்துள்ளவனான இராவணன்‌ (இவவாறு) 
சொன்ன சொற்களை (யெல்லாம) ஒன்‌ றசோததப்பாத்து, பொது நினற 
நீதியை உணாததினால்‌ ௮௮ு உறும்‌ என - (யாவாக்கும) பொதுவாகநின்ற 
நீதியை (இப்பொழுது சாம) எடுச்துசசசான்னால ௮து தக்கதாம்‌ என்றுகரு இ, 


௪௮௮ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர்‌ 


இனையன கூமினான்‌ - இச்சவாத்ைகளைச்‌ சொல்லலானான்‌; (௪ - ஐு.)-- 
அவற்றை. ௮டுக்ச பதினாறுகவிசளிற காணக. (௯௦) 
௯௧.--இதுழதற்‌ பதிறுறுகவிகள்‌ - அநுமான்வார்த்தை. 
தூத வத்தது சூரியன்‌ கானமுளை 
யேது வொனறிய கீது யியைநதன 
சாது வெனறுணார கிறறிமீயற்‌ றக்கன 
கோசஇ றக்தன கின்வயிற்‌ கூறுவாம்‌. 

(இ-ன்‌.) தாூதுவாதது - (கரன்‌ உனணிடம) தாதனாய்வச்‌5௮, சூரியன்‌ 
கான்முளை ௪௫௮ - சூரியனதுகுமா.ரனான சுககிரீவன்‌ (சொன்ன சொஜ்களை 
உன்னிடஞ சொல்வது) சாரணமாகவேயாம; (ஆகவே),--ஒண்டிய - (இச்சம 
யகதிறகு)ஏ்மவையும, நீதி இயைஈதன - நீதிபொருசஇியவையும,; தக்கன- 
திகு.தியானவையும,;, கோது இககதன-குறறம௰தலையுமாகிய ௮சசொழற்களை, 
சாது என்று உணாஇழ்றி எல-(ம செவிகொடிததுககேட்டு) சல்லவையென்று 
உணர்வாயானால, கின்‌ வயின்‌ கூறுவாம - (அவற்றை) உன்னிடஞ்திக்‌ சொல 
வரம்‌; (எ - று.)--அடுகதககவி முதலாக ௮லை கூ.றபபடுகின்றன. ஸாது - 
வடசெரல்‌. ₹கூறுவஊாம? என்ற தன்மைப்பன்மை, உயாவை விளககும. 


௯௨. வறிது வீழ்ச தனை வாழ்க்கையை மன்ன றஞ்‌ 
தறி. கோககலை தீமை இரு,த.இனா 
பிறுதி யுறறுள தாயினு மின்னுமோ 
நூறு கேட்டி யுயிர்கெடி கோம்புவாய்‌. 
பதுிணைர்‌ அ சவிகள்‌ - ஒருதொடா. 


(இ-ள்‌.) வாழ்சசையை - (உனத) செல்லவாழ்வை, வறிது வீழ்த 
தனை - வீணே போகசெகொண்டாய்‌; மன்‌ ௮றம சிறிதும்‌ கோக்கலை .. சாஜ 
தருமத்தைச சறிதும கோகடஞாயில்லை; தமை இரு சஇஞுய்‌ - கொகுயசர்கிட 
யதசை [பிறன்‌ மனைவியை விரும்பிக சவர்சசசைச] செய்துவிட்டாய்‌; (௮2 
னால்‌), இறுதி உற்று உளது ஆயினும்‌-(உனக்கு) அழிவு கெருககியுள்ள சானா 
ஓம, இன்னும - இணிமேலாயினும்‌, தர்‌ உறுதி கேட்டி - (கான்சொல்லும) 
தா உறுதிசசொல்லைக கேட்டு ௮தன்படி ஈடக்சக்கடவாய்‌-(௮கஊனம ஈடப்பா 
யானால), உயி நெடிது தம்புவாய்‌ - (உனத) உயிரை நெடுங்காலம பாது 
சாததுககொளவாய$ (௪ - ஐ.--உறுஇ.- ஈன்மை; அதனை விளைச்குஞ்சொல்‌ 
லுச்குகி சாரியவாகுபெயா. (௯௨) 

௯௩. *3பாயிற்‌ தீர்அம்‌ புலன்வென்று போற்றிய 

வாயிற்‌ நீர்வரி காகிய மாதவ்‌ 
காயிற தீர்வருல்‌ கேடருக “கறபினா 
டீயிற்‌ மாயவ ளைத்துயர்‌ செய்ததால்‌. 

(இ-ள்‌.) ஆயின்‌ - ஆசாயநதுகூழமிடதது;- காயின்‌ இரவு ௮௬௪ 
கேடு அருக கற்பினாள்‌ - (பி.மா) மிசவருத்தினாலும நீலகுதலில்லாகதும 


காண்டம்‌ | பிணிவீட்டுபபடலம்‌ ௭௮௯ 
குர்‌, சம,த்ததுமான பதிவிரதாதருமத்தை புடையலளும்‌, இயின்‌ தூய - 
கெருப்பினும்பரிசுத்தியுடையவளுமான சீதாபிராட்டி யை, தயா செய்ததால்‌. 
(6) துன்பப்படுசதிய பாவசதால்‌,--நும புலன்‌ வென்று போற்றிய இர்வு 
அறிது ஆகிய மா தவம்‌ போய்‌ இந்நதீர்‌-(கீ௨௪ள) உலகளுடைய ஐம்புலவா சை 
களை சசிக அசசெயததும்‌ கீ்குதசகு அரியதுமான பெரியதவகஇன்‌ பயன்‌ 
உகளைவிட்டு கீம்‌யொழியப்‌ பெற்தீர்கள்‌; (௪ - ஐ.) 

போசறிய; ஆகிய என்ற இரண்டும்‌ - தவத துக்கும்‌, தீர்வரு, கேடரு 
என்ற இசணடும்‌-கறபுச்கும அடைமொழி. பி -ம்‌--- 1 பேரயிற்றதிகின்பெருக. 
”சற்பினா நீயி தூயவளை . 

௯௪. இன்று வீசதது காளைச இதறிதிறை 
நின்று வீக்த தலானிறை நிற்குமோ 
வொன்று விக்கது ஈல்லுண ரும்பரை 
லென்று "வீங்கிய வீக்க மிகுத்ததால்‌. 


(௯௭௩) 


(இ-ள்‌.) இறை - (உலகள்‌) பெருமை; இனறு வீசதது - இண்றைத்‌ 
இனமே (பெருமபான்மையும) அழிச்துவிட்டது; இழிது - மறறைசூறு 
பான்மையாயுளள தும, கின்று சரளை வீசகது அலால்‌ - ( இன்மைககு) நின்று 
சாளைச்கு ௮ழிகததாகுமே யல்லாமல, நிறை கிறகுமோ-௮ழிவின் றி கிலைதது 
நிறகுமோ? [கிலலாது என்றபடி. |; ஈல்‌ உணா உமபரை வென்று வீகயெ வீச்‌ 
கம மிகுதததால்‌ - நல்ல ௮மிவையுடைய தேவாகளைச சயிதது அதனா 
லெழுக்த பூமிபபு [செருக்கு] (உ௫சஹிடத இல்‌) வ ரமபுகடச்தகனால்‌, ஒன்று 
வீச -ஒஓப்பற்றகாகய பெருமை (உலகசை விட்டு) நீமபெயபோயிறமு? (ஏ-று.) 

௪றகுண*௰செயல்கட்குக சா.ரணமாக௫ற ஈல்லறி வடையரா யொழமுகுற 
தேவர்களை நமீககள்‌ அ௮ச்கிரமமாகவெனறு ௮தனாலாக௫ய பெருமதம உதக 
ஸிடசு விஞ௫யகனால உலகசள் பெருமை அழிகதுவிட்டசென்பதசாம்‌, இரசம 
சாதனாயெே எனதுவருசையினாலேயே அப்பெருக தகைமை பெரும்பாலுச்‌ 
தொலைசததென்பாா 4(இனறுவீச்சது? என்றும இன்றைககுத்தொலைர்தது 
மோச இனனும ஏதசேனும ஒருபகுதி உளசாயின ௮துவம காளைக்கு இசாம 
னது ல ரவினால்‌ ௮றத்தொலையு மென்பா£ நரளைசசறிதுகின்று வீர்ததலால்‌ 
கிறைகிற்குமோ? என்று கூறினா. இரணடஉரவதுவாககியததில :சிறித? என 
வருவ கனாுல்‌, மதல வாகஇயத இல்‌ பபெரும்பான்‌ மையும்‌? எனபது வருவிககப 
பட்டது. *வீசசம'என்‌,௦ சொல்லின்‌ ஆம்‌.றலால்‌, வ ரமபுகடச்‌ துபெருக வெழுச்‌ 
கததசகதாய்‌ வருத௧௧ அ௫௪க்‌ண இடமா௫ய பெருக்க மென்றவாரும்‌, 'பி - மூ 
1வீகஇய. (௬௮௪) 
௯௫ தமை ஈன்மையைத்‌ தீர்தகலொல்‌ லாதெலும்‌ 

வாய்மை நீக்னை மாதவச்‌ தால்வகத 
தூய்மை தூயவ உன்மையிற்‌ ஜேன்‌ நிய 
கோயமை யாற்றுடைக்‌ கன்றனை கோக்கலாய்‌, 
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(இ-எ.) *தீமை ஈனண்மையை இரத்தல ஒல்லாது பாவமானது புண்ணி 
யத்மை வெல்லமாட்டாது,” எனும்‌ - எனற, வாயமை - உணமையான ஞூக 
கோரமொழியை, மீக்கனை - மனககொளளா௮ விட்டாய்‌; சோச்சலரய்‌ - ஒன்‌ 
லும்‌ ஆலேசசியா தவளாய,--மா தவத்தால வர்க தூாயமை - பெரியகவத்தைச்‌ 
செய்‌.ச,தனால்‌ (உனசகு) வந்த பரிசுத்தியை, தூயவள்‌ தன்மையின்‌ தோன்றிய 
சோய்மையால்‌ துடைகஇன்‌ மனை - பறிசுததியடையவளான சீதாபிராட்டியின்‌ 
விஷயமாக உண்டான ஆசைகோயினாம்‌ போச்செகொள்ளுகனெருய; (௪ - து.) 


திமை கன்மையைச தாசதலொல்லாத - *௮மமேலெல்லும்‌ பாவம்‌ 
தோற்கும£ எனபது தூயவள்‌ தன்மையின்‌ தோனறிய சோய்மையரல்‌ - சதா 
பிராட்டியின்‌ விஷயமாகச்செய்இன்2 வருச்சசசெயல்களால்‌ எனினுமாம்‌, () 

௯௬. இறத்தி "றமபிய காமச்‌ செருக்கினான்‌ 

மறக்து ௧௧௫ மதியின்‌ மயக்கினா 
ரிறகதி றக்திழிக்‌ தேகேறுவ தேயலா 
லறத்தி ஐம்பின சாருள சாயினார்‌. 

(இ-௭.) திறம்‌ இிறம்பிய - முறைமைதவறிய [கியாயவிரோகமானண], 
சாமம்‌ செருக்கினால - றறின்பவாசையின மோகததால்‌, மறக்‌. - (சன்மராச்‌ 
சச) மறாசதுவிட்டு, ௧௧தம மதியின்‌ மயகஇனா - தசள தல்கர௫ுடைய 
அறிவிலே மயச்கககொணடவாகள,--(அச்கொடுவினைப்பயனால்‌), இதச்து 
இறச்து இழிசது ஏறுவசே அலால-செததுசசெசதுச இழ்மையுறறு அ௮ததாழ்‌. 
வில மேம்படுவதேயல்லாமல, மம தஇி௰மபினா ஆா உளா ஆயினூா-(௮௧௨ணனச்‌) 
தருமகதவறி சடசதலாசளுள ௮ழியாவாழவுடைய ரானவா ஏவர்தாம? [எவரு 
மில்லை யென்றபடி]; (௪ - று.) 

செல்வவாழ்ச்கையோடு உயிரவாழ்வும்‌ ஓழியப்‌ புசழ்கேட்டுப்‌ பழிகிக்கத்‌ 
தி.வினைபபயனாஐ கொசொகும இழிபிதப்பும உறறு௪ சிறுமைப்பட்டு ஸ்்த்சிழ்வு?! 
மேனமேல்‌ மிசப்பெறுவதேயலலா மல்‌ என்பது, ஸுூன்ருாமடியின்‌ ௧௫௬௮௮, 
சொடியமரணததையடைகது தஇவிணையால்‌ கெகொள்‌ சரசவேதனையுற்று 
அதினின்றும்‌ மீளுமபோதும இழிஈ்சபிறப்பையே யடைவரென்சு, உளராதல்‌- 
செல்வவாழ்வும உயிாவாழ்வும புசமுடமபுப்‌ அழிவின்மி கிறகப்பெறுதல்‌. 
பி -ம்‌:--*இருமமிய. (௯௭) 

௯௭. காமத்‌ தாழ்கடன்‌ ஞாலக்‌ தவிந்தவ 
ரீமத்‌ தான்மறைக்‌ தாரிள மாதாபாற்‌ 
காமத்‌ தாலிறச்‌ சார்களி "வண்டுறை 
தாமத காரின ரெண்ணினலுஞ்‌ சாலவரோ. 


(இ-ள்‌.) காமதது ஆம்‌ கடல்‌ ஞாலதது - அ௫சச்சரக௪ அஆழ்ச்த 
கடல்கசூழ்‌ரக இச்நிலவலகசகதலே, இளமாதாபால்‌ சாமதகதால்‌ இறச்‌ 
கார்‌ - இளமைப்பருவமுடைய மசஹிரிடசது மோகத்தால்‌ வ. ரமபுகடச்‌ 
தொழு, அவிஈதலா - மரணமடைஈதவாசளாய்‌, ஈாமததால்‌ மறைச்‌ 
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தார்‌ -சுடுகாட்டின்‌ ௮ிலகடுக்கனொால்‌ உடலெறிக்கப்பட்டவாகளான, களி வண்டு 
உழை தகாமம தரரினர்‌ - (தேனைப்பருகுதலாற்‌) சளிப்புகககொணட வண்டுகள்‌ 
(கீவசாத) மொயச்சப்பெத்த ஓஸியுள்ள மலர்மாலையை யணிர்த ஆடஉாகனள்‌, 
எண்ணினும்‌ சால்‌உளோ - சணகஇிடகதொடககனால்‌ ஏதாவதொரு பெருக்‌ 
கொகையிலேலும்‌ ௮டலகுவசாகளோ? [அடலசாா என்றபடி]; (எ - று.) 


சரமத்சாற்‌ செட்டொழிர்தவர்‌ ௮ளவிறக்கத மிகட்பல ரென்பசாரம்‌. காமத்‌ 
தாரினா - தம்மை மிகுதியாச அலககரிச துக்கொள்ளுஞ்‌ சருகசாரபரு௧௨ 
பென்றபடி, ஈமம்‌ - பிணஞ்சுமிதற்கு ௮அ2ககும்‌ விறகடுச்கு இணி, இச்செய்யு 
சக்கு - இஞ்ஞாலததிலே காமததாவிறக்கவலாகள்‌ அ௮விசதவராஇ சமத்சால்‌ 
மறறை?தராகள்‌; ௮ஙஙவனமானலாகள்‌ ௮ணடுகள்‌ மொய்ச்கப்பெற்ற போர்‌ 
மாலைவெற்றிமாலைகளை யுடைய வீராசளது தொகையிறம்‌ சோவார்சளோ? 
[சேசார்‌] என்றும்‌ உரைச்சலாம்‌; ஐம்பொறிசளையடக்குர்‌ இறமில்லாமல்‌ 
அழிர்தொழிக்கஉர்கள்‌ மறை வசையில்‌ எவ்வளவுபேராற்றலுடையராயி 
னும்‌ வீரரென்று எண்ணப்படுதம்கு ஏலா ரென்பதாம்‌. பிம்‌: சமததச 
ரி.ஐக்தரர்‌, வண்டறை, (௬௪) 


௯௮. பொரும்‌ காமமு மென்றிவை போக்க வே 
றிருளுண்‌ டராமென வெண்ணல சீதலு 
மருளுல்‌ காதலிற நீர்தலு மல்லதோர்‌ 
சதெருளுண்‌ ௨ரமென வெண்ணலர்‌ சீரி3யார்‌. 


(இ- எ.) சரியோர்‌-(௮றிவொழமுச்சங்களிழ்‌) சிதர்‌.சவர்கள்‌, பெசருளும்‌ 
காமமும என்ற இவை போகி வேறு இருள்‌ உணடு ஆம எண எணணலர்‌ - 
பொருளாசையும்‌ இற்தின்பவாசையும என்டு இ௮ற்றைத சவிாகசது வேறே 
இருளொன்று (உலகததில்‌) உள்ளது என்று நினையார்‌; ஈதலும்‌ அருளும்‌ 
சாதவில இாதலும்‌ ௮ல்லது லா தெருள்‌ உணடு ஆம்‌ என எண்ணலா - (வயி 
யேசாக்குச்‌) கொடுத்தலும (எல்லாவயிரசவிடச ஐல கொள்ஞ௫) கருணையும்‌ 
அ௮ப்பொருளாசை இற்றின்பவாசைகளிணின்று சீமகுதலும ஆகிய இலையே 
யல்லாமல்‌ வேழஹேேயொருதெஸிவு இருக்கு தென்றும கினையாரா; (௪ - று.) 

இருளெனபது, பொருள்கள்‌ புலனாசாசபடி கண்ணை மறைப்பது, அ௮ங்வ 
னம்‌, நீ.திரெறி மு.சலிய எலவையும்‌.புலனாசாசபடி. பொருளும சாமரும்‌ ஞானக 
கண்ணைச குருடாச்குகலால்‌, ௮லையே பேரிருளாகுமன்ச. அப்பு விருள்‌, 
ஐமபொறிசளிலொன்றான சணணின்‌ புலனையே மதஜைககும்‌: இவ்வலாசையோ 
அசவிருளாக ௮ஈதகசகரணமாகிய மனத்தின்‌ உணாவையும மறைப்பது எனக்‌ 
காண்க, இணி, ₹*இருணிஙகியின்பமபயககும?? எண்றவிடத்துப்போல, இரு 
ளெனபதறகு - ஈரசம்‌ என்‌ ௨ கொணடு, பொருளு காமமுமென்ற இவை 
யல்லது வேறே கரகமுணடென்று எணணா எனவும உைகசலாம$ 
இவறறை ;இருள்‌? என்றது, காரணததைக காரியமாக உபசரித துக்‌ கூறிய 
வாரூம: இவையே ஈரசசஅன்பததுசகுக காரணமென்ச, ௪கை அருள்‌ அவா 
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வின்மை என்ற மூன்‌ றுமே ரஈல்லுணாவினாலாகய செளிவின்‌ பயனென்பு, 
பிச்‌ தினவாரச்கியததின்‌ கருச்து. இரணடு வாச்சியஙகளிலும்‌ -ஆம? எண்பது - 
அசைகிலை. தெருள்‌ என்பதற்கு-சுவாசகசுக2மன்றும, மு,ததியின்பமென் றும 
உரைப்பாரு மூளர்‌. (௯௮) 


௯௯. இச்சைத்‌ தன்மையி ஸனிற்பிற ரில்லினை 
நச்‌ காள ஈகையுற 1சகாணிலன்‌ 
பச்சை மேனி ” 'புலர்க்த பழிபடேங்‌ 
கொச்சை யாண்மையுஞ்‌ சீர்மையிம்‌ கூடுமோ. 


(இ-௭ள.) இ௪சசை தன்மையிணில்‌ - ஆசையிணியல்பினால்‌ .அசையை 
அடக்குதலின்றி ௮து போகிறவழியிலே ௮மிவைச்‌ செல்லவிட்டு, பிறர்‌ இல்‌ 
லினை ஈ௪௫ - அயலாரமனணைவியை விருமமபி, சாளுமககசை உற - (அ௮.தனால்‌) எச்‌ 

சாளும்‌ (பிறா தனனையிகழ்ச துசிரிச்குஞ்‌) சரிப்புத்கோன்‌ 2, காண இலன்‌ - 
ெட்கமில்லாகவனாய்‌, பச்சை மேணி புலாக்து - பசுமையான உடம்பு (சாம 
தாபத்தால்‌) உலரப்‌ பெற்று, பழி படூஉம - பழிப்பையடைஇற, சொச்சை 
அண்மையும்‌ - இழிவான இவவசை ஆணதண்மையும, சோமையில்‌ கூடுமோ - 
சிறச்தகுணஙசளுல (ஒன்றாக௪) சேருமோ? [சேராது என்றபடி]: (௪ - து.) 


இல்‌ - மனைவிச்கு இடவாகுபெயா. சாளும்‌ ஈகை உற - எந்நாளும்‌ பிதர்‌ 
பரிசசக்க; பழிகிற்சக என்‌ றபடி 6கொச்சையரணமை௰ும்‌”என்‌ உ உமமை-இழிவ 
சப்பு. பி -ம்‌:.. ரணிலை. “உலாச துபழிபடும. (௯௯) 


௧௦௦. ஓத நீருல காண்டவ ருன்றுணைப்‌ 
போத நீதிய ராருளர்‌ போயினார்‌ 
வேத நீதி விதிவழிச்‌ செலவரும்‌ 
காச னீயறச்‌ தெல்லை கடத்தியோ, 

(இ-௭.) ததம நீர்‌ உலகு ஆணடவா போயினார்‌-௮லைசளையுடைய ௪௨ 
லின்‌ நீரினாச்‌ ருழப்பட்ட இரகிலவுலசததை ய ரசாணடு சாலஞ்‌சசென்ற அர 
சாகளுள, உன்‌ துணை போதம 8தியா ஆா உளா-உன்னவுவளவு கீதியமியுச்‌ 
இ.றமுடையவா யாஒரிருச்சனா? [எவருமில்லை யென்றபடி |; வேதம கதி விதி 
ல.ழி செல்வரும சாதல்‌ நீ - வேசகளிற்கூ.றப்பட்ட கியாயமான முறைமை 
உழியிலே செலகற விருப்பததையுடையனாயிருச்சு கீ, ௮றதத எல்லை கடத்‌ 
இயோ-தருமத்தின வரமபுசகடகஈது ஒழுகச்சடவையோ! |[அல்லையென ஐபடி ]. 


ஆதியில்‌ இராவணன்‌ வேதசாஸ்இுரக?ளனை ததையும ஈனருகவுணாரது 
யாகம்‌ தவம்முதவிய வைதிகச செயலகளில்மிக்சவிருப்பமகொண்டு ௮அலற்றை 
அனுட்டிதது௨.ர்சமைபற்தி, இகவ ககூறப்பட்டான்‌” இதுபற்றியே, இராவ 
ணன்‌, படிததுககெட்டவனெனவும தெரிசதுசகெட்டவனெனவக கூறப்படு 
வன்‌. போதநீதியயென்பத, நீதிபோதமென மாற்றப்பட்டது. இணி, வே தகீதி 
வி.சி ழிசசெல்‌உரும காதல்‌ நீ என்பதறகு-வைதிக நீதுமாசகககளிற்‌ செல 
பவர்களும்‌ விரும்பத தச்கவனான 8ீ9யன்றும்‌ உரைப்பாருமுளர; இவவுரைக்கு, 
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செல்வர்‌? என்ப - பெயர்‌: உம்மை - உயாவுகிஈப்பு. நமுன்ணிரணடடிகு்கு - 
உன்துணை போயினா ரென இயைச்து, உலசாண்டவசாயை போதகீஇிய 
மில்‌ உண்ணவ்வளவு (அக$£திசெறியில்‌) மிகு.௫.பாசகச சென்‌ 2௮ யா ர௬ள 
ரென்றும்‌ உரைச்சலாம்‌, இசசெய்யுள்‌ சிலபிரஇபில்‌ ::வெறுப்புண்டாய?? 
என ௨ அடுத்தசெய்யுளின்‌ பின்‌ உள்ளது, (௧௦௦) 
௧௦௧. வெறுப்புண்‌ டாய வொருத்தியை வேண்டிணன்‌ 

மறுப்புண்‌ உாயபின்‌ வாழ்கின்ற வாத்வினி 

னுருபபுண்‌ உாம்‌*நடு வோங்கெய தாயை 

யறப்புண்‌ ரல தழகெண லாகுமே. 

(இ-ள்‌) (ஒரு௨ன்‌), வெறுப்பு உணதி ஆய ஒருததியை வேண்டி 
னால்‌ - (தன்மேர்‌) பிரியமில்லாத ஒரு மாதை விரும்பி செருல்கிய விடச த. 
மறுப்பு உணடாயபின்‌-(வேண்டாவென்று ௮வளால)மறுக்சப்படுதலுண்டாண 
பின்பு, வாழ்கின்ற - (௮௬௪ இழிவினால்‌ உடணே இக அபோகாமல்‌) உ௰ி 
சோடுகூடி வாழ்‌இ.௦, வாழ்விணின்‌ - வாழ்லை ககாட்டிலும்‌, உறுப்பு உணடு 
ஆய்‌ ஈடு தஙகய நாசியை அ௮றப்புண்டால்‌ அது அழகு எனல்‌ ஆகுமே ... தர்‌ 
அவயலமாகவுள்ளதாய்‌ (முகததின்‌) ஈடுவிலே உயர்ர்‌ இருக்ற மூச்சை (ஒரு 
வரால்‌) அறுசசப்‌ பெற்றால அ௮ுகிலை ௮மகுடையதென்று செல்லத்கச்சதா 
கும; (௪ - ஐூ.)--ஈற்று ஏகாரம்‌ - தே.ற்தம. 

மூக்கறுபடுதல்‌ ௮அழகுடையதன்‌ ஜறென்பது, கெளிப்படை: அதணினும்‌ 
அழகற்றது, தன்மேற்‌ பிரியயசொள்ளாத ஒருகதஇயைத்‌ சாண்‌ காதலித்து 
அ௮ணுூச்‌ சன்கருத்தை அவள்பக்கல்‌ கூறி அவளால்‌ சசேபோ என்று 
மறுக்சப்பட்டபின்பு உயிர்வாழ்தல என்பதாம்‌. இராமனைக்‌ காதலிதது 
ஈணுகி ஈலிக்து ௮சனால்‌ ஞூச்கறுச்கப்பட்ட நினது தககையின்‌ இழிதகை 
மையினுக கீழ்ப்பட்ட, 8 சையைவிரும்பிவேண்டி, ௮வளரல்‌ மறுக்சப்‌ 
பட்ட பினபு உயாவைததுக்‌ சொணடிரு:ற வாழ்க்கை என்‌ உவாதமரம்‌. 
பி-ம்‌:-- மிக. (௧௦௧) 

௧௦௨. பாரைஞ்‌ ஞூ௮ு வபற்பல பொறபுய 
மீசைஞ்‌ ஞாறு தலையுள வென்னிஜனு 
மூரைஞ்‌ லூறுல்‌ கடுக்கன லுட்பொதி 
எசைஞ்‌ ஆாூறவை சேமஞ்‌ செலுத்துபேோ. 

(இ-எ்‌.) பாரை ஞாறு௮ பல பல பொன்‌ புயம்‌ . உலசங்களை யழிகச 
வல்லனவான மிகப்பல அழகிய சைகளும, ஸா ஐஞ்னஞூாறு தலை - ஆயிரச்‌ 
திலைசகஞம; உள என்னினும - உள்ளனவானாலும, அவை சேமம்‌ செலுகச்‌ 
துமோ - அவை (உயிரப்‌) பாதுகாவலில்‌ வைககமரட்டுமோ? (அவைதாம்‌), 
ஊரை ஞாறும்‌ கடு கனலுள்‌ பொதி மை ஜஞூறு - ஊா மூழுவதையும்‌ 
அழிப்பதாய உளார்‌ கொடியநெருப்பிலே யசப்பட்ட தாறுவஸ்‌்திரலசளே 
போலும்‌; (௪ - று.) 

திககுவிசயயா த.இிரையில்‌ உலகங்கள்‌ பலவ.ற்றையழித்த மிசகவலி 
மையுடையவனான இருபதுகசைகரூம பகத்துசுதலைசகளும உனககு உள்‌ 
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ளனவென்லறும்‌, அதனால்‌ ஒருதலையையும்‌ இரண்டுசைகளையுமேயுடைய இரா 
மனுச்கு அஞ்சமேண்டுக இலலை யென்றுக கருதிச்‌ செருக்கு வேண்டா: 
ஆயிரச்தலைசகளும இரணடாயிரஙசைகசளாும்‌ உணடானாலும்‌ அவை உன்‌ 
னைப்‌ பாதுகாக்சமாட்டா; ௮லை யாவும பெருகெருப்பிற்பட்ட அடைப்‌ 
பொதபோல இராமனது பராக்கரமாக்‌ணியில்‌ எளிதில்‌ ௮அழிபட்டொழியு 
மென்பதாம்‌. ₹சபைபோலும்‌? என்னாது :சரை? என உபமேயதசை உப 
மான மாகவே கூறிய, காட்சியணி,. ரை - சீலை, நூறுவ, நாறு, நூறம 
என்பவற்றின்‌ ஈகரததூசகு ஞக.ரம்‌ போலியால்‌ ஒர்தது. இ.ரணடாமடி 
யொழிச்ச ஞான்‌ மடி.களிலும, ஞகரமெய - விரித்தல்‌ விசா ரததால்‌ வர்த.து* 
கெருப்பு உவமை, இறிதாயிருச்ும அழிக்கும்‌ வல்லமையைக்‌ காட்டும்‌. நூறு 


தல்‌ - பொடியாக்குதல்‌, (௧௦௨) 


௧௦௩. பாம்பி ழைப்பருர்‌ தீப்புகப்‌ பொகங்கியோ 
னசமபி மைதக்கன பாடலி னல்கய 
வரம்பி ழைக்கு மறைபிழை யாதவன்‌ 
சரம்பி ழைக்குமென்‌ ெண்ணுதல்‌ சா௮ுமோ. 


(இ-ள்‌.) புரம்‌ - இரிபுரததிலும்‌, பிழைப்பு ௮ருஈ தீ புக - (எவரு) 
தப்ப வொணணாத பெருசர்திப்‌ புகுர்து எரிச்குமாறு, பொலஇியோன்‌ - 
கோபநசகசொணடவனான இெவெபெருமான,. ஈரம்பு இழைச்சன பாடலின்‌ நல்‌ 
இமய-க.ரம்புகளைச்கொண்டு (£) பாடிய பாடல்சளுக்சாச (மனழமுவசது உனக்கு) 
க்கொடுகதருளிய, வரம்‌ - ல௨ரமானது, பிழைச்கும - (நீ மைநரெறிகவறி 
யதனால) தவறிப்போனாலும்‌ போகும; மம பிழையாதவன்‌ சரம பிழைக்கும்‌ 
என்று எண. ணுதல்‌ சாலுமேர - வை இஅகமார்க்சச்‌ தவறராச௨னணான ஸ்ரீராமபிரா 
னது அம்பு தவறிப்போமென்று (8) கினைததல தகுமோ? (௪-.ஜு.) 

நினது வரபலத்தினால்‌ இராமசரபலத்சைச தவ௰சசெய்யலாமென்று மீ 
எணணுடின்றாய்‌. ௮அகவனமாகாது: வரபலந்தவறும்‌; சரபலச்தவரு தென 
உண ரசகடவை யென்றவாறு, ஈரம்பு இழைதது ௮ன என்று பிநிதது - 
வீணாசாகம்போன்‌, ஐ என்றும்‌ உரைச்கலாம்‌. இராவணன கைலாசகியியைப்‌ 
பெயாததெடுததபொழுது இவெபிரான்‌ இனெச்து தன்சகால்விரலாற்‌ இறிது 
அமுத்தவே,; அரக்கன்‌ மலையின்‌ கழ்‌ அகப்பட்டு ௩௬௬௨௫ மிகவருக்தி வெகு 
காலம்புலாபி, பின்னா மசர்தியிகள்‌ சொன்ன தச்இரத்தின்படி,, அனது 
தலைகளிலொன்றைகத்‌ துணிததுத்‌ தனதுகைகளி லொன்றனுடன்‌ சோத 
துக சைச்சரம்புகளே வீணைசரம்புகளாக ௮மைய வீணைபோலமைதது ௮௬ 
தச்‌ கைவீணையைககொணடு சாமவேசசாஈஞ்செயய, அப்பெருமான்‌ இரு 
வள்ளமுகச்து அருள்செய்து, ராவண ன்ற பெயருடனும்‌ சிறச்சதொரு 
லவாளாயுதத்‌ துடனும மிகரீண்ட ஆயுளை யளிச்க, அ. ரக்சன்‌ பெற்று அப்பாற்‌ 
சென்றனனென்ற விவரம, இலகு ௮றியததகச்க௮. (௧௦௩) 

௧௦௪. சறி *ணைணுக வெஞ்சலி “னற்றிரு 
“நாறி நொய்தினை யாகி நழைதியோ 


காண்டம்‌ ]| ப்‌ணிவீட்ட்ேபடலம்‌ ௭௯௫ 


வேறு மின்னு சகையாம வினைத்தொழி 
“ஜேறி னார்பலர்‌ காமிக்குஞ்‌ செவ்வியோய்‌. 

(இ-ள்‌.) ஈறு இல்‌ சாண உக - (எவர்க்கும்‌) அழிவின்‌ நியிருக்சவேண்‌் 
டயகான சாணம்‌ கெட, எஞ்சல்‌ இல்‌ கல்‌ இரு தா.றி - ருைதலில்லாத ஈல்‌ல 
(ன) அசசாட்செசெல்வத்தையும்‌ ௮தித்துக்கொணடு, சொய்இனை ஆூ௫ - 
றுமைச்குணரூள்ளவனாய்‌, வேறும நுழைதியோ - (கியாயமார்ச்ச௫ துக்கு) 
வேறான (பிறன்மனைவிழைதலா௫ூய) எ௮செலியிலுஞ்செல்கையோ! இன்னும்‌ 
நகை ஆம்‌ வினை தொழில்‌ தேறினார்‌ பலர்‌ சாமிககும்‌ செல்வியோய்‌ - மத்றும்‌ 
(பிதா) பரிகசததக்கு இடமான பல சொழில்களை௪ செய்தலில்‌ தேலறியுள்ள 
வாசளாகிய பலராலும விருமபப்படுகற சமயததை யுடையவனே! (௪- ற. 


தீகெறிவிலச்கி ஈன்னெறிசசெலுத்தும பணிவை துணையா 
கசகொள்ளுதவின்‌ நி௪ ௪ற்றினஞ்சோது கெடுபவனே யென்பார்‌, இன்னும்‌ 
நகையாம்வினை சதொழிலசேமினூாபலர்‌ காமிசகுஞு செவ்வியோய்‌! எண 
விளிசதார்‌. சிறியஇனமாவது - சல்லதன்‌ ஈலனும்‌ தியசன்‌ தீமையும்‌ இல்‌ 
லெனபோரும விடரும்‌ தராததரும நடரும உள்ளிட்ட குழு. அறிவைச்‌ 
இரிதது இருமையுகெடுககு மி.பல்பினரான அ௮வாகளே கின்சமயம்பார்த்து 
கி.ற்பவரென்க. ஈகை ஆம - மஇழ்ஈது சிரிததற்கு இடமான எனிலுமாம்‌, 
நுழைதியோ? எனபதற்கு - (இராமபாணம உனது உடவிலே) அநழையப்‌ 
பெறதுவாயோ வென்று உரைபபாருமூளர்‌. பி- ம்‌:--*சாளுக "அதிரு, 
“நாறினெய்திகமெஃகினுழைததியோ. “தேறினாய்‌. (௧௦௪) 

௧௦௫. பிறஈது ளார்பிற வாத பெரும்பதஞ்‌ 

கிறக்து ளார்மற்றுச்‌ தேவாக்குக்‌ தேவசா 
யிறகது வார்‌'பிறா யாரு மிராமனை - 


மறந்து ளாருள சாகிலர்‌ வாய்மையால்‌: 


(இ-ள்‌.) பிறச்துளார்‌ - (உலகலகளிழ்‌) பிமந்துள்ளவர்களும்‌, பிறவாத 
பெரும்‌ பதம ௪ிறநதுளரா - இனிபபிகசசல்வேணடாத பெரிய மூததியுலகச்‌ 
இலே மேமபட்டுளளவாகளான கி ,தியமுககாகளும, மற்றும்‌ சேவாககும்‌ 
தேவர்‌ ஆய இறர்து உளார்‌ - மறறும சேவாகட்குஞூறந்த தலைமைச தேஸா 
களாக மேமபட்டுளளவாகளும்‌ ஆ௫ய, பிறரயாரும - (உன்னையொழிக்‌த) 
மற்மையோ.ரனைஒரும்‌, இராமனை மறச்அளரா உளா ஆ௫ிலா - ஸ்ரீராமனை 
மறசதவாகசளாய இருககின்றிலா; வாய்மை - (இது) உணமை; (௪ - ௮.) 
ஆல்‌ - ௪ற்றசை; தேம்மழுமாம, 

பெருமபதம்‌ - பரமபதம்‌. அது, மற்று ஈணடுவாராகெறி?! என்‌ றபடி, 
புச்சவா மீளபபிக ;தவில்லையான உயாகதி யாதலால்‌, அக்கு :பூறவாத” 
என்‌. 2 அடைமொழி கொடுக்சப்பட்டது. இ௰த்சல்‌ - வரமபுசடத்தல்‌. இறக்‌ 
துளா£ - கடவுளா எனறபடி. *தேவாசகுசதேவராய்‌ இறச்துளரா? என்‌ ௦௮, 
பிரம ரூத்‌இ.ர இச்‌ கிரர்களை. பி - ம்‌: பலர்‌, (௧௦௫) 


ள்‌ ௯௬ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தா 


௧௦௬. ஆச லாற்ற னரும்பெறற்‌ செல்வு 
மோது பல்கிளை யும்முயி ருமபெறச்‌ 
சீதை யைத்தரு கென்றெனச்‌ செப்பினான்‌ 
சோதி யான்மக னிற்கென௪ சொல்லினான்‌. 

(இ-ள்‌. ஆதலால்‌ - ஆசையால்‌, தன்‌ - சன, அரும்‌ பெறல்‌ செல்‌ 
வழும்‌-(பி.2ர) பெறு தற்குஅருலமயான செல்‌ ஐகளையும, ஓதபல்‌ இளையும்‌- 
சொல்லப்படுகிற பலவஸகைச சுற்றத்தவரையும்‌, உயிரும்‌ - உயிரையும்‌, பெற- 
(இ௱வாதிருககப்‌) பெறுமாறு, சதையை தருக - தையை (இ.ராவணன்‌ 
இசாமனுச்குச்‌) கொடுததுவிடுவானாக, என்றுஎன - என்பதாக, சோதியான்‌ 
ம.சன்‌ கிற்கு செப்பினான்‌ - ஒளிஃடிவமான சூரியன குமாரனா௫ய சு௧இரீ 
வன்‌ உனககுச சொலலியனுப்பினுன்‌, என சொல்லினான்‌ - என்று (இரா 
வணனைசோசகிச்‌) கூறினன்‌, (அநுமான்‌); (௪. ஐ.) 

மூன்றாமடியிலுள்ள ₹€என? என்பதை அசையாகவலேனும்‌, அ௮வ்வடியி 
அள்ள *என்று, என? என்பவற்றை ஒருபொருட்பன்மொழி யென்மேனுக 
கொள்க. இணி, என்று என - என்று (உன்னிடம்‌ கான) சொல்லுமபடி 
சோதியான்‌ மகன்‌ கிறகு செப்பினான்‌ - சுக்கிரீவன்‌ கினககு௪ செய்திகூதி 
யனுப்பினன்‌, என சொல்லினான்‌ - என்று (இராவகணனணைநோக்க அநுமாண்‌) 
கூறினான்‌ எனப்‌ பதவுயைகூறுவாருமுளா. *தருன்றெனசசெபபினான்‌? 
எனத திருகதிப்படிப்பாருமுளா. அ௮ருமபெதற்செல்வம என்பசை, பெற 
லருஞ்செல்வ மென மாறுக? கீ வருச்தி,தஞ்செய்‌ த) அருமையாசப்பெற்ற 
செல்வ மெணினுமாம. ச€தையைச்தராவிடின்‌ நினது செலவம முதலியன 
கொலையு மென்றவாறு. தான்‌ வகுச்சுசகூறுவான, கூறியது கூறுவான்‌, 
ஒலைகொடுச்துடிற்பான்‌ என மூனறுவகைப்பட்ட தூகாகளில்‌ மதல்‌ வனாஇய 
உத்தமதாதன்‌ ௮௫ுமா அனன்பது உணாச. (௧௦௯) 

௧௦௪.- அதுகேட்ட இராவணன்‌ இகழ்ச்சிதோன்ற சிரித்தல்‌. 
என்ற ஓும்மிவை "சொல்லிய சதெற்கொரு 
குன்றில்‌ வாழும்‌ கூசல்குகொ லாமிது 
சன்ற௮ு ஈன்றென மாசகை செய்தனன்‌ 
வென்றி “யென்றொன்று தானன்றி வேறிலான்‌, 

(இ ஆ ள்‌.) என்றலும்‌ என்று (அதுமான்‌) சொன்னவடனே,- வென்றி 
என்ட ஒன்று தான ௮னமி வேறு இலான - ஜயென்றத ஒன்‌ மழையேயன் றி 
அதற்குமாறுன அபஜ.பததை (எவ்விடததும்‌) பெறுசவனான இராவணன்‌ ,-- 
“எக்கு இவை சொல்லியது - (எல்லாமறிஈத) எனககு இர்ச வாச்தைககசோச௪ 
சொன்னது. ஒரு குன்றில்‌ வாமும குரவகு கொல்‌ ஆம - மலை.பில்லாழ்வ 
கொரு குரலகாகும்‌! இது ஈன்று ஈன்று - இசசெயல்‌ ஈன்‌ ரு.பிருசகின்‌ றத! 
சன்‌ ரூயிருக்கின்‌ ஐது!) என - என்று எணணி, மா ஈகை செய்கனன்‌-பெருஞ்‌ 
சிரிப்புச்‌ "ரிசுதான்‌; (௭ - று.) 


காண்டம்‌] பிணிவீட்டபடலம்‌ ௭்கூ௭ 


கொல்‌ ஆம்‌ என்பனவும, ஈன்று நன்று என்றதும்‌ - இகழ்சச தோன்ற கின்‌ 
ன.  *குண்டறிலவாழுல குரலகு? என்றது, அதன்‌ அகாகரிகததைககாட்டும்‌. 
வேறு - தோல்வி. பீ -ம்‌:--*செரல்லியதம்கு. “ஒன்‌ ௪. (௧௦௭) 


௧௦௮.--*நூதனுங்வநீத நீ வாக்கரைக்‌ கோன்றது என்‌?” என்று இராவணன்‌ 
அநுபானை விவைதல்‌. 
கூசக்கு வாாச்தையு மானிடர்‌ கொழற்றமு 
மிருக்க கிற்க நியென்கொ லடாவிரும 
புசத்தி னுட்டருக்‌ தாது புகு சபி 
னசகக சைககொனற தஃஅசை யாயென்றான்‌ 
(இ-ள்‌.) *குசக்கு வார்ததையும்‌ - குரலகாஇய சுகசரீவனத வாரததை 
யம்‌, மாணிடர்‌ கொற்சமூம - மணிசரா௫ய இராமலக்ஷ்‌ உணரது ஜயருமம, 
இருக்க - இருச்கட்டும; கிற்2-(அவறமை 8 சொலவது) நிற்கட்டும்‌; ௮டா-...! 
நீ, இரும புசகதினுள -பெரிய இசதஈகசதஇனுள்ளே, தரும தாது புகுக்‌,த 
பின்‌ - ஒருவரனுபபிய தூசனாய வ௪ஐ பிரவேசித்த பினபு, அரச்களை கொன்‌ 
றது - இசாசகசாகளைக கொண்டது, என கொல்‌ - என்ன காரணச்தால்‌? 
௮௬௮ உரையாய - ௮அககசாரணதமைச சொல்லாய்‌,” என்றான்‌ - என்று 
(அதுமானை) வினாவினான்‌, (இ.ராவணன்‌); (௪ - ௮.)--குூ.ரசகுவாததைவும 
இருச்ச, மரணிடாசகொற்றமும நிறக எனறு கூறை ிபனணிமைப்பொருள்கோள்‌ 
பட இயைபபாரு மூ£ளர்‌. (௧௦௮) 
௧௦௯.--அதற்கு அநுமான்கூறிய விடை. 


கரட்டு வாரின்மை யாற்கடி, காவினை 
வாட்டி னேனென்னைக்‌ கொலல வர்தார்களை 
விட்டி னேன்பின்னு மென்மையி னாலுன்றன்‌ 
மாட்டு வந்தது காணு மதியினால, 

இவும்‌ அடுசதகவியும - ஒருதொடர்‌. 

(இ-ள்‌.) சாட்ல இன்மையால்‌ - (உன்ணை எனக்குக) காட்பெவ 
ெரவரும சேரிடாமையால்‌, கடி காவினை வாட்டினேன்‌ - ஈறு மணமுள்ள 
அ௮அசோசவனசசை அழி? தன்‌; என்னை சகொலல வக்தராகளை வீட்டினேன.- 
(என்கருத்தை யுணராமக்‌ கோபககொணடு) என்னைககொல்ல வச்த இராச்ச 
தாகளை (அவவனஞ2செய்யாதிருச-ததபொருட்டு சரன்‌) கெகொன்றிட்டேன்‌; பின 
னும - ௮தன்பின்பும்‌, மென்மையினால்‌ உண்‌ தனமாட்டு ௮க்த அ - அடகச்ச தைத 
மேற்கொண்டு உன்னிடதது (சான்‌) வஈ௪, காணும்‌ ம தியினால- (உன்னை க) 
கணட செய்திறவேணடு மெனனும கருததினாலேயே; (௪ - று.) 

*சரட்டுவாரின்‌ மைமால? எண்பதர்கு - (என்‌ ௨ரவையுணார்து எனனை 
உனக்குக்‌) சாட்டுபெவெவரும்‌ (இகஈசகரில) இல்லாமையால்‌ என்றுல்‌ கொள்‌ 
ளலாம்‌, வேண்டுமெனறு சானா: அடககியிதுனெமழேமனையனமி என்னைக 


௭௯௮ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


கட்டுச்திறம்‌ இச்இரசிச்சனது காசபாசதஇரற்கு இல்லையென்பது ஈழ்றுவாக்‌ 
கயத்தார்‌ குறிப்பிச்சப்பட்ட த. (௧௦௯) 
௧௧௦.--இராவணன்‌ கோயித்து அநுமானைக்‌ கோலலச்‌ சொல்ல, 
விபீஷணன்‌ தடுத்தல்‌. 

என்னு மாத்திரத்‌ தீண்டெரி நீண்டுக 

மின்னும்‌ வாளெயிற றன்சினம்‌ வீங்கினொான்‌ 

கொன்மி 'னென்றனன்‌ கொல்லியர்‌ சேர்கலு 

கின்மி னென்றனன்‌ விீடண னீதியான்‌. 


(இ-ள்‌ ) என்னும மாததிரததூ - என்று (௮நமான்‌) சொணன்னவஅள 
விலே, மின்னும வாள்‌ ஏயிம்மன்‌ - மின்னல்போல்விளககு௰ வரளரபுதம்‌ 
போற்‌ கூரிய பமகளையுடையவனான இராவணன்‌, எணடு எரி ரீண்டு உத 
சனம்‌ வீககனான்‌ - மிககசெருப்பு கெடு தூரமளவஞ்‌ இச்தும்படி, சோபம்‌ மிக்‌ 
சவனணாய; கொன்மின்‌ என்றனன்‌ - ((இகச்குரவசைக) கொல்லுலகள்‌? என்று 
கட்டளையிட்டான்‌; (அவ்வள விலை), கொலலியா சேர்தலும்‌ - சொலைகதொ 
ழிலாஸிசள்‌ (அநுமானருகஇற்சென்று சோக்துவிட, கீதியான்‌ வீடணன்‌ - 
(அச்சபையிலிருச்‌,2) கியாய முூணாச்சவனாஇய விபீஷணன்‌, கின்மின்‌ என்ற 
னன்‌ - கில்லுலசன்‌? என்றுசொல்லி (௮ககொலைஞை) ௪ தடுத்திட்டான்‌. 

அதுமான்‌ பயபக்தியும்‌ ௮டச்கரமு மின்றிச தசொழில்செய்ததுமன்‌ றநி௪ 
செருக்கியும்‌ பேசுகன்மன னென்று இராவணனுச்குச்‌ கோபம்‌ மிகச. 
ஈண்‌ எரி - வினைக்தொசை, ₹சொல்லி' எண்பதில்‌, இ - பெயர்‌ விகுதி, 
௮.தன்‌ பன்மை - கொல்லியா. பீ -ம்‌---மீணடுக, “என்றலும்‌. (௪௧௦) 

௧கக௧.--விபிஷணன்‌ இராவணனுக்த நீதிகூறத்தொடங்க தல்‌. 
ஆண்டெ முக்துகின்‌ றண்ணல ரக்கனை 
நீண்ட கையன்வ ணங்கின னீஇயான்‌ 
மூண்ட கோபழு தையதன்‌ ரூமென 
வேண்டு மெயயுசை பையவி எம்பினான்‌. 

(இ-ஊ்‌.) 8. தியான்‌ - கியாயமுணர்க்சவனான விபீஷணன்‌, ஆண்டு 
அப்பொழுது [அசசபையிே], எழுந்து கின்று, அண்ணல்‌ ௮ரசசணை 
பெரூமையுடைய ராகூஸாராஜனான இசரவணனை, கீண்ட கையன்‌ வண௰ூ 
னன்‌ - 8ீட்டியசைகளையுடையவனாய கமஸ்காரிதது, மூணடசோபம்‌ மூஸற 
யது ௮ன்று எண - (உனக்கு இப்பொழுது) மிகுதியாசவுணடானண சோபம 
கீதியடையதன்த? என்பதாக, வேண்டும மெய்‌ உரை பைய விளமபினான்‌ - 
(அணைவரும்‌) விூம்பதககக்க உணமையானவாாததைகளை ( அவனகோபம 
அடக்கும்படி) மெல்லக கூறலானான்‌; (௪ -ழூ )_..அ௮தனை, ௫௪2 ஐச அசவி 
களிற்‌ சாணக,. ஆம்‌ - அசை, 

இசசெய்யுளில்‌ “கூன்டகோபம்‌ முறையன்று? என்ற - தொகுததுச 
சுல்டரை அடதத ஜாலுஃவி ளூ 2- வகுததுச்பாட்டல்‌, பிரியமா கவும பழ 


காண்டம்‌ | பிணிலீட்டுபடலம்‌ ௭௯௯ 


இயமாகவுருன்ள ௪3 இயமான வ௪னக்களை இணி கூறின னென்பார்‌, 

மசவேணடுமெய்யுரை டையவிளமமபினான்‌?? என்னா. நீதியால்‌ என்றும்‌ பிறிச்‌ 

கலாம்‌, (௧௧௧) 
ே வலு. 


௧௧௨. இதுமுதல்‌ ஐந்துகவிகள்‌ - ஒநதோடரீ: ₹தூதனைக்கொல்லலாகாது? 
னை டஇராவணனுக்த விபீஷணன்‌ நீதிகூறுதல்‌. 


அக்கண ஸனுலகருூன்று மாதியி னறத்தி ளுற்ற 

௮ ௪வ “னன்புக்‌ சான்ற தவநெறி "யுணர்ரக்து தக்கோ 
“யிக்தாரன்‌ கரும மாற்று மிறைவணி யியம்பு தாது 

வக்தனெ னென்ற பின்புல்‌ கொல்லியோ மறைகள்‌ வல்லேரம்‌. 


(இ-்‌.) தசகோய்‌ - (௮றிவுஆ௱றல்‌க ஸில்‌) சகு.தியடையவனே! மறை 
கள்‌ வல்லோய்‌ - வேதங்களில்‌ வல்லவனே! உலகம ஞூன்றும்‌ கூ. ௮கையுலகல 
களையும்‌, ஆதியின - ஆதிசாலதஇலே, ௮றதஇன்‌ ஆற்றல்‌ - (கனத) தரம 
பலத தினால்‌, தர்‌. சவன - படைததவனான, அ௮க்தணன்‌ - பிரமதேவன௫, ௮ன்‌ 
புச்கு - ௮ன்பைபபெறுமாறு, அண்ற-சிறர்‌ துள்ள, தவம்‌ நெறி - அவவழியை, 
உணார்சது - ௮றிர்து (செய்துமூடிதது வரமபெற்று)), இச்இரன்‌ சருமப்‌ 
ஆற்றும்‌ - இச்தரனத தொழிலாகிய இரிலோசகாதுிபதஇயததையும்‌ சடதத 
௧௮; இறைவண்‌ - தலைவனாகிய, 8, இயம்பு தூது வர்‌. சென்‌ என்ற பின்‌ 
பும்‌ கொல்லியோ - *(ஒருவர்சொல்லியனுப்பியசெய்தியை௪) சொல்லுக்‌ தாத 
னாக வச்சேன்யான்‌? என்று (ஒருவன்‌) சொன்னபினணபும்‌ (அவனைச்‌) கொல்‌ 
பவனாவையோ! |[கொல்ல2பாலையல்லை யென்றபடி; (௪ - று.) ம்‌ 

*இச்.இிரன்கருமம்‌ ஆற்றும்‌ இறைவன நீ? என்பதற்கு - இக்இரனண்‌ கும்‌ 
ஹேலல்‌ செயயப்பெதத தலைவனாகிய நீயென்று உரைப்பாரு ளர்‌. கருமம்‌ 
மாறறும என்று எதேதால்‌, இசதிரனது ௮திசாரமாகிய கூூவுலகாட்சியை 
அ௮வனுககு இல்லாதபடி. செயத என்று பொருளபடும. ௮க்தணன்‌ அன்புக்கு- 
அ௮ச்தணன்‌ உன்னிடம்‌ அ௮ன்புலைக்குமாறு எனறபடி. பீ -ம்‌:..! ஆத்த. 
“மரபின்வச்து. “ஆய. “இச்இரஇருவை. (௧௧௨) 
௧௧௩. பூதலப்‌ பாப்பி அண்டப்‌ "பொகுட்டிலுட்‌ புறக்தட்‌ பொய்த 

வேதமு£ம “நியங்கு வைப்பின்‌ வேறுவே நிடசஅ வேந்தர்‌ [ர்‌ 
மாசரைக்‌ கொலைசெய்‌ தாக ஞளசென வரினும்‌ வத்த 
தூதரசைக்‌ கொன்று ளார்கள்‌ “யாவே கொல்லை ஈல்லோர்‌. 


(இ-்‌.) பூகலம்‌ பரப்பின்‌ - பரச்ச இர்தப்‌ பூலோகதஇன்‌ எல்லை 
மூழுவதிலும்‌, ௮ணடம்‌ பொகுட்டின்‌ உள்‌ புறச அள - இச்த ௮ண்டசோளத்‌ 
இன்‌ உள்ளாசவம்‌ புறம்பாகவு முள்ள, பொய்‌ இர்‌ வேதம்‌ உற்று இயலகு 
வைப்பின்‌ வேறு ேறு இடத்து - பொய்ம்மையில்லாத [சக தியமான] வே.ச௪ 
கள்‌ பொருர்தி வழஙகப்‌ பற்ற உலசகசளாகிய வெவ்வேறு இடங்களிலும்‌, 
தொல்லை ஈல்லோர்‌ - பழமையாரகவுள்ள நீதிமான்களில்‌, மாகரை கொலைசெய்‌ 


௮௦௦ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


தாராகள்‌ உளர்‌ என வரினும்‌ - மசளிரைக்‌ சொலை செய்தவர்ச ஞெண்டென்று 
சொல்லவருவதானாலும்‌, ௨ச்சதூதரை சொன்றுளார்கள்‌ வேச்தர்‌ யாலரே - 
(ஒருவரனுப்ப) வக்த தூசாகளைக கொன்றவர்களான அசசர்சள்‌ யாவருளர்‌? 
[எவருமில்லை யென்‌ றபடி. 1; (எ - ௮.) 

ஸ்தரீஹத்திதோஷத்தினும்‌ சொடியபாவச்தை விளைப்பது தூதரைச்‌ 
கொல்லுச லென்பது, :மாதரைக கொலைசெய்தராகளுளெெனவரினும்‌ வச்‌. 
தூதரைச கொன்றளார்கள்‌ யாவே? என்றதனாஐ போதரும்‌, பூர்வத்தில்‌ 
சேவர்சட்கும அ௮சு.ராகட்கும பெரும போ ௩டக்தபோது ஸ்ரீமசாவிஷ்ணு 
வானவர்‌ அ௮சுரர்களைத ததத அவர்கள்‌ ஓடிப்‌ பிருகுமுனணிலாது ஆ௪சிரமத 
இலே நுழைரச்து அவருடைய பததினணியாகெய கியாதியென்பவளை ௮டைக 
சலம்‌ புகுகலும, ௮வள அ௮பயலகொடுதது மசுரரா்களை ஒளிச்துவைததுக்‌ 
சாததுவர, அதனை யறிக்ச இருமாலின்‌ அம்சமும்‌ இச்இரன்‌ தமபியுமாகிய 
உபேச்இரஞூர்ச்தி ௮வளை யடுததுப்‌ பகைவரைக்‌ காட்டும்படி. வெகுவாயக்‌ 
சேட்டும ௮வள இசையாமையால்‌, உபேச்‌.இரர்‌ சசகராயுதச்‌ இனால்‌ மு.ற்பட 
அவள்‌ ச ரதைததுணிததப்‌ பிறபட ௮சுரர்களை வதைசதன ரெரன்பதும்‌; 
விசோசனனெனன்னும்‌ ௮சுரராசனது மகருநம அாப்புததி யுடையளா௫லா2 
சுமதியென்று வழமகபபபெவளுமாகிய மசதரையென்பாள்‌ உலகத்து உயி 
கட்கு மிச்சதிலகு புரிசதுவர, அ௮வளைச௪ தேவேகதஇரான வ௫ராயுதத்தாற்‌ 
கெரன்றிட்டன னென்பதம முதலிய வரலாறுகள்பற்றி, (மாகரக கெரலை 
செய்தார்க ஞளரென வரினும்‌? எனப்பட்ட.(பணகொலை பெரும்பரவ 
மென்பதுபற்றிச சதாடகையைச கொல்லுதறகுக கய இராமபிரானுக்கு 
விசுவாமித'திர முணிவா இவ்வரலாறுகளை ௪௫௧௧ கூறிய சாணச,.) இரு 


மாலின்‌ உச்திசமசாமபைமலரினணிடையே கோன்‌ மிய தனால்‌, அண்டப்‌ 
பொகுட்டு? எனப்பட்டது. *அதனபுறம்‌? என்றது, பகரணடமகளை. ப-ம்‌:-- 
்‌பொகுட்டிடைப்புறத இல்‌. “உயாகதக. “யாவரோ. (௧௧௩) 


௧௧௫ பகைப்புல னணுகுி யுய்ததார பகாரச்த௮ு பகாநீது பறமுூா 
மிகைபபுல னடககி மெயமமை விளபபுதல்‌ விரகம்‌ பூண்ட 
1? தகைபபுலக்‌ கருமத தோரைக கோறலித றககார்‌ யார்க்கு 
ககைபபுலன்‌ பிறிதுண்‌ டாமே ஈகங்குல கவையுண்‌ டாமே. 


(இ-்‌.) பகை புலன்‌ ௮ணு - பகைவர்சளுடைய இட்ததை(த அணி 
வுடன்‌) சேர்ச்து, உயததார்‌ பகாகதது பசாச்து--(தம்மை) ஏவியனுப்‌ 
பியலர்சள்‌ சொன்ன செய்தியை (ப்‌ பசைவரறிடததில அஞ்சாது) 
சொல்லி, பற்றா மிகை புலன்‌ ௮டக௫ - (தசாமசொல்லுஞ்‌ செய்இயினால்‌) 
அப்பஸீ£வர்சட்கு உணடாகுக கோபமா௫ய உணாசசியை (த தாம 
மீளவுஞ்‌ சொல்லுஞ்‌ சொமகளால்‌) ௮ட௧௫, மெயமமை விளம்புதல்‌ - 
விரசம பூணாட உணமையான சொல்லை௪ சொல்லுதலையே (தமககு 
உரிய) விரகமாகககொணடு அலலனம்‌ கடத்துகற, தகை புலம கருமத 
தோரை - தகுதியான அறிவையும தொழிலையுமுடைய தாூதுவாகளை, 


காண்டம்‌ | பிணிவீட்டுபடலம்‌ ௮௦௧ 


கோவின்‌ - (8) கொல்லுதலினால்‌, தக்சார யார்க்கும்‌ சை புலன்‌ உணடா 
மே - (௮அறிகடொழுகசசககளினால்‌) தகுதிய/டையவர்சளெொல்லார்ச்கும்‌ இகழ து 
சரிச்கம்கு இடமாண்டாகுமே; பிறிது - மற்றும்‌, ஈம்‌ குலம்‌ உலை உண்டா 
மே - சமதுகுலததுச்குச்‌ கு.க்மமுண்டாகுமே; (௭ - ஐூ.)--ஏசார மிரண்டும - 
தே.ற்.மம்‌. 

துணிவுடைமை, பகைவர்க்கு அஞ்சாமை, சமயோ௫சமாசப்‌ பேசுச்இற 
முடைமை, வாய்மை, அறிவ, இ.றமை முசலிய ரகுக்யெமான தானலக்ஷண£ம 
களைச்சருி,பகைப்புலனணுூ யுய்த்தா பகர்ச்சுது பகர்ச்து பத்ரூர்‌ மிகைப்‌ 
புலனடக்கி மெய்ம்மை விளம்புதல்‌ விரதம்‌ பூண்ட தசைப்புலச்சுரூமத்தோர்‌? 
என்றார்‌. முதலடியில்‌, புலன்‌ - இடம்‌ சாடுசசரம்‌, பசை - பசவாக்குப்பண்‌ 
பாகுபெயர்‌. பகை௮ரது குணசகசதை ௮வரது இடததஇன்மே லேற்றி பகைப்‌ 
புலன்‌? என்றசாகவக செொளளலாம்‌; உபசாரரவழக்கு. மிசை - வரம்பு சுடச்‌ 
கல்‌; இலகுக்சோபகஇன்மேல்‌ கின்றது. புலன்‌ - உணர்சி. இணி), பற்றது 
ஆர்‌ மிசை புலன்‌ அடகக என்று எடுதது - (பிரபஞ்சவிஷயுகளில்‌) அசை 
பொருந்திய வலிய ஐம்பொதிகளை யடசக யென்றும்‌ பொருள்சொள்ளலாம்‌; 
பெசருஸின்பககள்‌ கா.ரணமாக வேறுபடர்க தூய்மை தாசலக்ஷ்ணமாதச லுண 
ச்ச. வேறாக [இகழ்சசியாக]ச்‌ சரிசசம்கு இடமுணடா மென்ற பொருளில்‌ 
ஈகைப்புலன்‌ பிறிதுண்டாம்‌!' எணன்றதாசவுல்‌ கொள்ளலாம்‌. பி - ம்‌: 
* இகைப்பற்றகசமற்றோபைச்கோறவிற்மகையலாசக்கு, “சவையின்றாமே. () 


௧௧௫. மூச்சலை யெஃகன்‌ மற்றை முசார்தகன்‌ மூனிவன்‌ முன்னா 
வத்தலை ஈம்மை "கோணா வமார்க்கு ஈகையிற்‌ ரூமா 
“லெக்தலை யுலகம்‌ காக்கும்‌ வேச்சு '8ீ வேற்ற சேவ 
வித்‌ தலை யெய்தி னானைக கொல்ல லிழுக்க மின்னும்‌. 


(இ- ள:) எததலை உலகம்‌ சாக்கும வேச்த - எவ்விடததுருகள்ள உலகக்‌ 
களை [எவ்லாவலகககைளையும] அஆளுனெற அ௮சசனே! கீ--, வலேற்னறோ ஏவ 
இ தலை எய்தினானை கொல்லுதல்‌ - ௮.பமார ஏவிபனுப்ப (௮சன்படி) இங்கு 
வசத சேசச்சவனணான இவனைச சொல்லுதல்‌, இமுச்ச:ம - குற்றமாகும்‌: (அச 
லால்‌ ௮௪ செயல்‌) ,--ரு௦ததலை எஃ்சன்‌ - மன்று தலைகளையுடைய சூலாவு 
தசை யுடையவனணுன இலபிரானும்‌, மற்றை முமாக்தகணன்‌ முனிவன்‌ - மற்‌ 
றைப்‌ பிரமவிஷ்ணுக்களும்‌ (அய தஇிரிஞார்த்‌இசஞம்‌), மூன்‌ ௮ - முதலாக, 
௮ தலை - (ஈமக்கு) எதிர்த்தலையாயுள்ள, ஈம்மை சோனா அமரர்ச்கும்‌ - ஈமது 
அசகசச்சைக சகணடுமபாருக சேவாகட்கும்‌, ஈகையிற்று ஆம்‌ - இகழ்சது சரித 
க.ற்கு இடமுடையதுமாம்‌; இன்னும்‌ - இன்னமுமம்‌, (யான்‌ சொல்ல துகேள்‌)3 
(எ -ஐு.)--அல்‌ - ௪ற்றசை, 


மூசுதலை யெஃ்கு - முததலை ல்‌; எனவே, சூலமாயிற்று. மூ£சார்த 
கன்‌ - முரன்‌ என்ற அ௮சுரனுககு ௮ழிலைச்‌ செய்தவன்‌; திர்கசசகஇபெற்ற 
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௮௦0௨ கம்பராமாயணம்‌ [அந்தர 


வடமொழித்தொடர்‌. (முரன்‌ - சரகாசுரனணது மகஇிரி.) பிரமன்‌ எப்பொழு 
தம்‌ இருமாலை மனனஞசெயதுகொணடிருச தலால்‌, (மூணிவன்‌? எனப்பட்‌ 
டான்‌. “-எத்தலையுலகுமகாக்கும்‌? என்‌ றபாடம, மு௦.ற்றும்மை9சாணடதாம. 
வேத்ளோ - பகைவா. பி -ம்‌:--கேரவ்‌. “மமய்ததலை கின்மாற்றா£ (௧௧௫) 


௧௧௬. இளையவ உணன்னைக கொல்லா திருசெவி மூக்கொடீர்க் து 
விளைவுரை யென்று விட்டார்‌ வீ. ரராய்‌ "மெய்ம்மை “யோர்வார்‌ 
களைதியே லாவி நம்பா லிவன்வநீ ௮ கண்ணிற்‌ கண்ட 
வளவுசை யாமற்‌ செய்து யாதுயென்‌ றமைய௫௪ சொன்னான்‌. 


(இ-ள்‌.) வீரர்‌ ஆய்‌ மெய்ம்மை ஓாரவசா - சுத்தவீரர்களாய்‌ உண்மை 
யான நீதிகளை யுணாச்தவர்களான ௮ரந்த இராமலக்ஷ்மணர்கள்‌, இளையவள்‌ 
தன்னை கொல்லாது - (நினது) தவசையான ஆஞாப்பணகையைக கொல்லா 
மல்‌, இரு செவி கூககொரடு சாந்து - இரண்டுகாதுகளையும்‌ மூக்கையும்‌ அறு 
குது, விளைவு உரை என்று விட்டார - (இவ்விடத்துச்‌) செயதியை (உணு 
தமையனுக்குச) சொல்‌ என்பதாக (அவளை உயிருடன்‌) ௮னுப்பிவிட்டா£ 
கள்‌: (அ௮லகனமிருச்க) ஆவி களைதி ஏல்‌ - (பின்னிடம்‌ தூதனாய்வரக்த இல 
னது) உயிரை (8) போகடவிடுவையானால்‌, சம்பால்‌ இவன்‌ வந்து சண்ணில்‌ 
சண்ட ௮ளவு உரையாமல்‌ செய்இ ஆதி - நம்மிடததில்‌ இலன்‌ வச்து கணக 
ளாற கண்ட ௮ளவை (இவன்சென்று அவர்கட்கு)” சொல்லாதபடி. செய்து 
விட்டவனளாகிருய்‌, என்று--, அமைய சொன்னான்‌ -தகுதியாக நீதி கூறினான்‌, 
(விடீஷணன்‌); (௪ - து.) 

கமத சாப்பணகை இராமல கூமணாகளிடகத்திம்‌ சென்று அ௮வாசட்குச்‌ 
தீ லகுசெய்யகதொடம்கெயபொழுது ௮வாகசள்‌ அவளைசகொலலரமல ஞூககு 
முதலிய இலவுறுப்புச்களை யறுத்தவளவோடு கின்று ௮வவிடததசசெவயதி 
யை ஈமககு வச்துகூறுமாறு ௮வளை உயிருடன்‌ ஐட்டிவிட்டனா; ௮௫கலன 
மிருசச, ஈமமிடம்வர்‌.த அவாகள்‌ தூதனை மீளவும்‌ ௮லஐக௪ சென்று இவ்விடத 
அ௪ செய்இயை அவர்கட்குக்‌ கூ.றலாசாதபடி நீ கொலலுதல்‌ ஈமது பசாகஇர 
மததுககுக குழறைவாகுமு எ௧லன மெணின்‌, ஈமது கிலைமைகளை அவாகளறதிக்‌ 
அத கொள்ளுமாறு இ௨ன்‌ சென்று சொல்லலாகாத என்று பகைக்கு அஞ்ச 


செய்ததாகு மாதலால்‌ என்பது கருத்து. பி -ம்‌:--1மேன்மை, “பார்ப்பார்‌. 


மேவறு. 


௧௧௭... அதுகேட்ட இராவணன்‌ அநுமான்வாலை கோளுத்திவிடச்‌ 
சேஈலலுதல்‌. 

கல்ல "தஇுரைத்தாய்‌ ஈம்பியிவ னவைசெய்காவே யானாலுங்‌ 

கொல்லல்‌ பழுசே போயிடைநீ கூறிக்‌ கொணர்தி கடிதென்னாத்‌ 

தெொசல்லை வாலை மூலமறச சுட்டு ஈகரைச்‌ சூழ்போகட 

வெல்லை கடக்க விடுமின்க ளென்ருனின்ரு ரிலைக்கெழுக்கார்‌. 


ர்ச்‌ 


காண்டம்‌ | பிணிவீட்டுபடலம்‌ ௮0௩ 


(இ-ஸஎ்‌.) சஈமபி - உத்தமகுணமுள்ளஉனே:! ஈல்லது உரைக்தாம்‌ - 
ஈல்ல 8. தஇியையே கூறினாய; இகணன்‌ ஈவை செய்தானே ஆனாலும்‌ - இந்த 
வாகரண்‌ (ஈமக்குப்‌) பொல்ல௩லகுகளைச௪ செய்கனனே யாயினும்‌, கொல்லல்‌ 
பழுசே - (அவனை சாம்‌) கொல்வது குற்றமே; ₹8ீ--, இடை போய்‌ - இவ்‌ 
விடகதினின்று சென்று, கூறி - (இவ்விடசதுச்செய்தஇசனை யெல்லாஞ்‌) 
சொல்லி; கடிது கொணர்தி-விரைவில்‌ (அவ்வி. ராமலக்குமணர்களை) அழைத்‌ 
துக்கொணடு ஒருவாயாக?) என்னா - என்றுகொல்வி, தொல்லை வாலை - 
பழமையான [பெரிய] (இவ்வான ரத்தின்‌) வாலை, மூலம்‌ ௮2 சுட்டு - 
அடியோடு அழியும்படி (கெருப்பைசசொணடு) எரித்த, ஈசரை சூழ்போக்க.- 
(௪மது இவவிலஙகை) ஈக௩ரததை௫௪ சுற்றிவர (இக்குரவகை)க கொண்டுபோய்‌, 
(பின்பு) எல்லைச்சடகச விடுமின்கள்‌ - இக்தசசரினெல்லையைக்‌ சடர்துபோம்‌ 
படி. துரத இவிடுலகள்‌, என்றான்‌ - என்று (விபீஷணன்‌ முதலிய அரச்கர்‌ 
சளை சோகூ௫) சொன்னான்‌; நின்றா இரைசது எழுஈசார்‌-(உடனே) ௮லகு 
நின்‌ உ ௮ரசகாகள்‌ (௮சகட்டளையை மேற்சொணடு) ஆரவாரஞ்செய்ு 
எழுச்தாரகள்‌; (எ-று) 


6போயிடை நீ கூ.றிக்சொணர்தி சடி.து என்ற, ௮ ரச்சர்கள்‌ ௮.றுமா 
னுச்குச௫ சொல்லவேண்டிய வராததை. தொல்லை வால்‌ - நெடுநாளாக 
வளார்து 8ணட வால்‌ என்றபடி. எமக்குச இமிதும்‌ ௮சசமில்லை, ஈமது ஈகர 
மூழூவதையும்‌ இஉணன்‌ ஈன்றாகப்‌ பார்சதுச்கொண்டு போகுக என்பது (௪௪ 
பைசருழ்போக்கு என்பசன்‌ உட்கோள்‌. பிர்தினவாகூயத்தில்‌ *விடுமின்‌ 
கள்‌? என்ற பன்மை வர்தது, சபையிலுள்ள அ௮ரசகர்கள்பலையும்‌ சோக்கு௪ 
லால்‌. (௪௧௪) 
௧௧௮ _-அநுமானது பாசபநீதத்தை இந்திரசித்து விடுவிக்க வாக்கர்கள்‌ 

கயிறு கோண்டு கட்டியிழக்கத்‌ தோடங்குதல்‌. 


ஆய காலதி தயன்படையோ ஒருப்ப வாகா தனலிடுக, மாய 


பாச மென்பபலவுவ்‌ கொணர்ந்து பிணிமின்‌ மோளென்னா, மேய 
தெய்வப்‌ படைக்கலத்தை “மீடடா னமரர்‌ போர்வென்றா, ஊேயெ 
னாமுன்‌ னிடைபுககு க்‌ சொடைவன்‌ கயிழமுற பிணிச்தோாகத்சதார்‌. 
(இ-ள்‌. ஆய காலதது - இகஉனமாகிய அப்பொழுது, -௮மரா 
போ வென்றுன்‌ - (முன்பு) சேவாகசள எதாகது௪செய்க போரில வெத்றி 
கொண்டவனான இக்தி.ரசதத,-- அயன்‌ படையோடு இருப்ப ௮அனல இடி 
தல்‌ ஆகாது - பிரமாஸ்‌.திரததினது பிணிப்புட ஸிருச்சையில்‌ செருபபை 
யிட்டெறிததல தகுதியன்று; தூய பாசம என பலவும்‌ சொணாச்து தோள்‌ 
பிணி மின - சிறகத [வலிய] சயிஹறென்று உள்ளவை பலவ,நறையுவ 
கொண்டகெஈது (௮அவறறைக்கொணடு இவனது) தோள்களைச்‌ கட்டுமகள்‌,? 
என்னா - என்று (௮ரககசாகளைசகோகூ௫௪) சொல்லி, மேய செய்லம படைச 
சலசசை மீட்டான்‌-(அ௮அவ்வநுமான உடமபிற பாம்புவடிவமாயப்‌) பொருஈ.தி 
யிருகத தெயவத்தன்மையுள்ள பிரமாஸ்திரத்சை விடுவிசசரன்‌; (அவ்‌ 


அடச்‌ கம்பராமர்மணம்‌ [சுந்தர 


விர்திரசிதஇின்‌ கட்டளைட்படியே இராச்சதாகள்‌), ஏ எனா மூன்‌ இடை புக்கு. 
ஏயென்று ஒருமுழைசொல்லுதற்கு மூன்னமே [மிசவிரைவிலே என்‌ றஐபடி] 
அவ்விடத்திற்கு வச்‌, தொடை வல்‌ கயிற்றால்‌ பிணித்௫ எர்ச்தார்‌ - ஒன்‌ 
ளோோடொன்று தொடாச்சிப்படுத்திய வலிய பலகயிறுகளைசண கொணடு (அநு 
மரனைக) கட்டியிமுகசகலானூாகள; (௪ . று.) 

இர,சப்‌ பிணிவீட்பபெடலக.இ.ற்கு உயிரகிலைசசெய்யுள, இத; சாசபாசத்‌ 
இன்‌ பிணிப்பை இர்இரூித்து விடுவிசசமை கூறுதலின்‌. இ௪செயயுளின 
ஈற்றடி, கொகுத்து-சுட்டல்‌; அடுத்த சான்குசெய்யுள்களும்‌, இதன்‌ வகுத்‌ 
அதச்‌ காட்டலாம, 

$பாசமமன? எண்றுதன்பின்‌, உள்ளவை? எண்பது வருவிச்சு. இணி, 
இ.ரணடாமடிசக்கு - பரிசுததமான பி.ரமபாசததால்‌ (இதுவரை கட்டியிருக்‌ 
௧௫) போல (உறுதியாக இணிச கயிறுகள்‌) பலவற்றையு கொணடு தோள்‌ 
சட்டுக்க ளென்றுசொல்லி யென வுரைப்பினு மமையும, படைகசகலம்‌ என்‌ 
பத; போர்சகுஉரிய சருவி யென்று காரணப்‌ பொருள்பெறும்‌. படைக்‌ 
கலத்தை மீட்டல்‌ - மர்‌ திரபலத்தோடு ஸர்‌ சாஈகஞ்செய்த அஸ்திரத்தை உப 
சமகாரஞ்செய்தல்‌. ஒன்றோ டொன்று முடிந்தும்‌ பலசோததுததிரித தம்‌ 
பெரிதாக்கப்பட்ட வலிய சயிறுகளீனாலென்பது, 6கதொடைவன்சயிற்றால்‌? 
என்பகன்‌ பொருள்‌: தொடை - தொடுத்தல்‌, சொடாசூப்படுத்தல்‌. : இடை 
புக்கு? எனபதற்கு - பலஇடஙகட்குப்போய்‌ (ச்‌ கயிறுகள்கொணாகது) என 
அலு மொன்று. பி -ம்‌:--1அகாகன விடுகை. “விட்டான்‌. (௧௪௮) 


௧௧௯---அரக்கர்கள்‌ கண்டகயிறுகளை யேலலாம்‌ கோண்டூவருதஃ. 


நாட்டி னகரி னடுவுள்ள கயிறு கவிலுஈ "ககைமையவே 

விட்டி னஜாச னெடும்பாச மற்ற தேரும்‌ விசி “அறத்து 

“மாட்டும்‌ புசவி யாயமெலா மருவி வாங்குக்‌ “தொடையழிக்த 

பூட்டும்‌ வல்லி ட்டே சடும்‌ பரசை யிழக்த போர்யானை, 

(இ-்‌.) வீட்டின்‌ ஊசல்‌ நெடும்‌ பாசம்‌ - வீடுகளில்‌ ஊஞ்சல்கட்டி 
யிருக்த கீணடகயிழுகளும்‌, ௮22 - (அ. ரககர்சள்‌ அவிழ்ததுக்கொணடு 
போன தனால்‌ ௮௯௧கஙகு) இல்லையாயின; தேரும்‌ - தேர்களும, வி௫ த.றத - 
கட்டுக்கயிறுகளை இழச் சன; மாட்டும்‌ புரவி ஆயம்‌ எலாம - (பச. இிகளிய்‌) கட்‌ 
டப்பட்டிறார்ச குகிரைக்உட்டககளெல்லாம, மருவி வாககும தொடை 
அழிக்க - (தம்மைச்‌) சட்டியவிழ்ச்குல சயிலுக ளொதழியப்பெறறன; பேசா 
யானை - போததிறமமைச்த யானைகள்‌, பூட்டும வல்லி மூட்மேடோடும புரசை 
இழக்க - (தமதுசால்களித்‌) பூட்டுங்‌ கயிறுகளின்‌ சோகசையயையும்‌ கழுத்‌ 
திகெயித்மையும இழச்சன: (என்றால்‌), சாட்டில்‌ ஈகரில ஈட உளள கயிறு 
கவிலும தகைமையவே - அச்சகாட்டிலும்‌ ஈசரத்திலும (ஆககாலகு) உள்ள 
சழைக்கயிறுக செல்லாம்‌ (சொணர்ச்சாயினவென்மு)சொல்லவேண்டுக்‌ தன்‌ 
ரனவுடையன வோ? [அல்ல வெண்_றபடி]; (௪ - து.) 


ர்‌ 


காண்டம்‌] பிணிவட்பேடலம்‌ ௮0௫ 


ஊளை:௪ல்‌ சேர்‌ குரை யரணை இவைகளில்‌ மிகவும உபயோ சமாயிருக்‌,ச 
கயிறா களெல்லாவற்மையுமே இ௫மற்காச அரக்சர்கள்‌ அவிழ்ச துக்கொண்டு 
போயவிட்டாஈசளென்ளறால்‌, கராகசெசரலகளிலுள்ளன ஸவெறுல்‌ கயிழகளை யெல்‌ 
லாம்‌ ௮வர்சள எடுத்துக்கொணடுபோனார்ச சென்பது கூரவேணடுவ 
சொன்றோ? என்பதாம்‌; தோடர்தீலைச்‌ சேய்யுட்பொதட்‌ பேறணி. ஏகாரம்‌- 
எதாமதை. வல்லீ - உட்சொல்‌; இத - உவமையாகுபெயராய்‌, கால்.விலல்‌ 
சையும்‌, அவ்விலவ்குபோலச்‌ ச்செ கயிற்தையுக குஜிக்கும்‌. மூட்டு - 
பொருத்து, இளைப்பு. மதககொள்ளுவங்சாகத்தில்‌ யானைகளை சைப்படுதது 
த.ற்கு உபயோகமாசகவும்‌, ஏறுபவர்‌ சாலகளை மாட்டிசக்கசொள்ளாசல்கு ஆகார 
மாசவும, யரனைகளின்‌ கழுததில்‌ எப்பொழுது கயிறு கட்டிலைததல்‌. 
இயலபு; ௮.த.்கு புரசை? என்று ஒருபெயர்‌. தேர்விஓ - தேரிம்கட்டியிழுக்‌ 
கும்‌ லடம்‌. பீ -ம்‌:--தசையெனவே, “மரசது. "வாட்டும்புரவியிலாய 
மெலாம்‌, “தொடையலழிச் சணுசக. (௧௧௯) 

௧௨௦.-- கண்ட கயிறுகனளையேலலாங்‌ கோண்டு கட்டுதல்‌. 
மண்ணிற்‌ “கண்ட வானவசை வலியிற்‌ "சவச்சச வரம்பெற்ற 
வெண்ண ஜ்‌ கரிய வேளையசை யிகலிம பறிச்சு சமக்‌ யைக்க 
பெண்ணிற்‌ “இயைய மக்கலத்இற்‌ பிணிக்ச சயிஹறே யிடை பிழைத்த 
கண்ணிற்‌ சண்ட வன்பாச மெல்லா மிட்டுக்‌ கட்டினார்‌. 

(இ-ள்‌.) மண்ணில்‌ -ணட - (இசாவணன௮ தஇககுவிசயயாததிரைக 
காலத்தில) 9ிலவலகக்திம்‌ (பலவேறுசேசங்களித்‌) சகாணப்பட்டுக்‌ ௧௮ ரக்த 
கொண்டுவ௫்ச (பலவகைக) சயிஐகளும்‌, வானவரை வலியின்‌ சகர்த்த - 
சேவர்களிடசதிணின்று வவியகக௨ர்‌துகொணெெக்த பாசககளும, வமம்‌ 
பெத்த - (தேவாசளைச்குறிசதுச தாம்சாம த௨ஞ்செய்து) வ ரமாகப்பெற்ற 
பாசலகளும, எண்ணம௫கு அரிய ஏனையனை இகவின்‌ பமிதக - எண்ணிடன 
விட மூடியாச [மிகப்பல] (௮சு.ராரு,தவலிய) .உதையோரிடத்‌ இினின் த வலி 
யட்பறி,சதசசொண்டுவக்த பாசககளும்‌, (௮௮), சண்ணில்‌ கண்ட ஒல்‌ பாசம்‌ 
ஏல்லாம்‌ - தலகள்‌ கணசளிலேசண்ட வலிய சயிறுகளையெல்லாம்‌, இட்டு ஃ 
கொணர்ச்து சேர்த்து; சட்டினா - (அரச்சர்கள்‌ ௮றுமாணைக) கட்டினார்கள 5 
மக்கு இயைச்ச பெண்ணிம்கு இசையும்‌ மலகலததில்‌ பிணித்த சயிழே - 
(அவவ ரசகர்கள) தம்தமககு ஏ,ம்‌.௰௦ மலசையாச்கு அமைச்ச விவாகசாலத திலே 
(கழுதிதி) கட்டிய தாவிக்சயிறுசள்‌ மாசதிரமே, இடைபிழைதத-௮௪-சமயத்‌ 
திலே அறச்‌. துகசொண்டுபோசப்படாமல்‌ தப்பின; (௪ - து.) 

அ ரச்கியாகஸின்‌ தாலிசகயிறுதவிர ம௦ற்மைககயிறுகளையெல்லால 
கொண அ. ரக்காகசர்‌ ௮றுமாணைககட்டினாக ளென்பதாம்‌. :லானலரை ஒலி 
விற்கவர்சத?, $(வரம்பெறத?; *இகலிறபமிதக? எணன்மன, காலபாசம வருண 


பாசம்‌ பேரன்தவற்றை. பாசம - கயிறறுவடிவமான தா ஆயுதம,. “வான 
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வரை?:ஏனையமை?என்றலை-உருபுமயசகம்‌. 6 பெண்‌”என்றது சா இயொருமை. 
இசையும்‌ மலகலத்தின - உரியமகசலத்திறசாக எண்றுமரம்‌, ஏ - பிரிகிலை. 
 இடைபிழைச்த?என்‌ றஇல்‌,விைவில்‌ ௮.ரச்சாகளனணைவரும்‌ ௮ழில/ சனால்‌ அது 
டடப்போடுற ௮ரகூயரின்‌ மலகலசாணசள்‌ இடையிலே சிறிதுகாலம்‌ வவி 
ய.க்துகின்‌ உசனென்றுகருத்தும்‌ தொணிச்சல்காணக, மூன்றாமடி, ஈகைச்சுவை 
[ஹாஸ்யசஸம்‌] தோன்றகின௦௮. இட்டெென்றஅ, *கொண்டு? என்‌ உதுபோல 
மூன்றாமவேற்றுமைச சொலலுரு பெனத்தச்சதுமாம்‌. பீ - ம்‌ --1டசரணட. 
“கவர்சது. ”அமைக்த. (௧௨௦) 
௧௨௧---அப்பொழது அநுமான்‌ அகமகிழ்ச்சிகோள்ளுதல்‌. 


கடவுட்‌ படையைக்‌ கடத்தறததி னாணைகடகசே னாகாமே 
விடுவிச்‌ தளித்கார்‌ ெசெவ்வசே வென்றே "னன்றோ விவர்வென்றி 
சுடுவிக கின்ற இவவூரைச்‌ சுடுகென்‌ றுசைத்சத அணிவென்று 
நடுவுற்‌ “றமைய மூறதேரச்கி முற்று மூவச்சா னவையற்ஞுண்‌. 

(இ -ள்‌.) கடவுள்‌ படையை கடர்து ௮ற2தஇின்‌ ஆணை சடச்தேன்‌ 
ஆகாமே - (யான்‌) பிரமாஸ்தஇரசகைமீறித தருமகிலையைத்தலறினேனாகாத 
படி, தெவ்வபே - பகைவாகசளாஇய இசாச்சதர்களே, விடுவிச2 அளிததார்‌ - 
(என்னை ௮ரத௮ஸ்‌.இ.ர௫ இணின்று) விடுவித்து சன்மை செய்தார்கள்‌? இவர்‌ 
வென்றி வென்றேன அன்ரோே - (இணி) இவ்வரச்கர்சளின்‌ வெறறியைத்‌ 
தவமுமல்‌ விரைவிலே வென்றுவிடுவேனன்றோ; ச௬ுடவிசனெ௮௰து - (இசாவ 
ணன அச்காசகளைகசொண்டு என்னைவால்‌) கொளுத்துஇன்ற மூயத௫, இ 
ஊர சுக என்று உரைக்‌ அணிவு - ;இச்சகளை மீ எரிப்பாயாக? என்று 
(எனககுச) சொன்ன தெஸிபொருளாகும; என்று : எணணி, ௩௫ உற்று 
(அவவாசசாகஸளின்‌) ஈடுவிலே பொருச்தி, அமையம உற நோகூ - (அ௮ஒர்ச 
ஸிடததிணின்று கான்‌ கீலகுதறகுஉரிய) ௪மயததை நன்றா? ஆலோிச்துச்‌ 
கொணடு, மூறறும்‌ உவச்சான - கிஸ.றஈதமூழ௪௪ கொணடிருசதரன்‌; (யாவ 
னெணில்‌);--சவை அச்முன்‌ - யாதொருகுறதமுமில்லாசவனான அநுமான. 

பிரமாஸ்திர,சத௪ சடககாம்‌ வல்லமை தனக்கு இருக்கவும்‌ அ௮நுமான்‌ 
அ௮ககனஞ்‌ செய்யாது அச்‌ ௮ஸ்‌.இ.ரச இன்ஈட்டுச்கு உட்பட்டிருாத த, சேகர்‌ 
களைப்‌ பெருமைபபசேதசனேேணடு மென்னுச்‌ தீருமிசை சயினால்‌ என்பது, 
சழ்ப்படலத இன்‌ டுக - அஞ்‌ செய்யுளில்‌ விளங்கற்று. ௮க௨னம்‌ யான்‌ பிர 
மாஸ்இரதஹைக்கடசது தருமதஇன்‌ வரமபை அலகஷயமாய்‌ அவமதித்து 
மீமினேனென்ற பழிப்புக்கு இடமில்லாதபடி இப்பொழுது அரச்சாகள்‌ 
என்னை விடுவிசதது மிஃஈல்லதாயிகென்று பா.ராட்டினன்‌. ௮ஸித்தா£-(என்‌ 
ணைப்‌ பழிப்புககுஉள்ளாகாசபடி) பாதுகாத்தன ரென்ச. ௮வ்வசையான சரும 
௪ைடைம்‌ இர்சதசனால்‌, இணி இலவாகளை ௪ கடையின்றி வெல்லவே ணெண்றவாறு, 
அவண்‌. எண்னை சுவிப்பை இல்வூசைசசுட்டெரிக்குமா று சாண்டியகாகச்‌ 


காண்டம்‌ ] பிணிவீட்டேபடலம்‌ ௮௦௭ 


கொள்வேன்‌ யான்‌ என்பத, மன்றாமடியின்கருக்து. மேல்‌ ௪௩௩௨ - அஞ்‌ 
செய்யுளில்‌ ::வழுவுறுசாலமீமசன்றெணெணினன்‌!? என வருவதை சகோசகு 
மிட, இலகு 4(அமையமுஐ சோக்கி! என்ற பாடமே இனிது பொருந்து 
இன்ற. இகவணனம்‌ அறுமானண்‌ தானாகவே வேண்டு மெண்று கட்டுப்பட்டி 
ருச்கலால்‌, பசைவர்கையிக்‌ சட்டிப்பட்டானெனற பழிப்புசககு இடமில்லை 
யென்பதுதேோரன்ற “சலவையதரான்‌? என்‌ ட௦காசவல சொள்ளலாம்‌. (வென்‌ 
தேன்‌? சாலலவமுவமைஇ: *4இவர்‌ வென்றி சுடுவிச்சின்ு த? என்பதற்கு - இவர்‌ 
சள்‌ தாககள எண்னை வேவேன்றிட்டசாசக ௧௫௫ எரிச்கின் முயதக்ி யென 
உரைப்பாரு முளர்‌. பி - ம்‌:---1இன்றூய்‌. “ஐயமற, அமையவு ற. (௧௨௧) 
௧௨௨.--அநுமான்‌ அடங்கிச்சேல்லுதல்‌. 

கொய்ய பாசம்‌ புறம்பிணிபப கோன்மை 3பிலனபோ லுடனுணங்கி 
வெய்ய வரக்கர்‌ புறக்தலைப்ப வீடு மூணாக்2த “விரைவில்லா 
வையன்‌ விஞ்சை தனையறிக்ன மறியா சான்போலவிஞ்சையெனும்‌ 
பொய்யை மெய்போ னடிகன்ற யோகி போன்றுன்‌ போன்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) சொய்ய பாசம்‌ புறம்‌ பிணிப்ப - (தனது பேரா ச்குமுன்‌) 
எனியனவாஇன்ற கயிறுகள்‌ (கனத) உடம்பைச்‌ சட்ட, சோன்மை இலன்‌ 
போல்‌ உடல்‌ நுணி - (அவ.ற்ைபபொறுக்கும) வவிஎமயில்லா அவன்போல 
உடமபு துவண்டு, வெய்ய ௮ரசசா புறதது அலைழ்ப - கொடிய இராச்கதச்சன்‌ 
எப்பு2,2 தஞ்சூழ்ச்‌ துகின்று இழு. வருத்த, வீடும்‌ உணாச்தே - (௮௬௧௪௪௫ 
கடத இனினறு சணன்னை) விடுவி அச்கொள்ளும வசையைத தாண்‌ அறிந்‌ 
இருசசே,;, விரைவு இல்லா - (அதற்கு ௪௫2 ச௪மயதை ஆலோ௫ததுக 
கொணடு) விரைவ அ௨வரளளாத, ஐயன்‌ - றக்தவனாண ௮ரநமாண்‌,-.- விஞ்சை 
தனை ௮றிஈதும்‌ - பிரஹ்‌ 2விததையைக சாண்‌ அிச்இிருக்தும, அறியா கான்‌ 
போல்‌ - (அதனை) அறியா தவனபோலவிருச்து, அவிஞ்சை எனும பொய்யை 
மெய்போல்‌ சஈடிசஇன்ற - ௮விதசையென்டின்ற பொய்ப்பொருளை மெய்ப்‌ 
டொருள போலகசொண்டு கெளிஈகுசசாட்டியொழுகுகச, யோகி மயேோக௫யை, 
போன்றான்‌ - ஓஒததவனாய, போஇன்றான்‌ - (சன்னையிழமுகனெற அவரகள 
பின்னே) செல்லலானான்‌3 (௪ - ஐ.) 

மிச்சவவிமையையுடைய அனதுஉடலை வருது இறம்‌ அ.சகயிறு கட்கு 
இல்லா இருசசவும்‌ ௮ர்‌.,ப பாசடஈ் சைப்‌ பொறுககூம வலிமையில்லாதவண்‌ 
போல அ௮தறகு உட்பட்டு, உடம்பு துவளுதல்‌9 காணடு, சொடிய அரச்சர்சளிண்‌ 
குழாததிணின்‌ றுதன்னைவிடுவிததுசமிசாள்ளஞாம வகையை யி இருக தும்‌ 
அத,ச்கு ஏறு ௪மயதலத எதி1பார்ப்‌.சனால்‌ விரைவபடாமல அவ வரச்கர்சகு 
உட்பட்டு அ௮வாகஸிழுககிறஉ..ழியெல்லா.ம ௮ நூமானண சென்றுசொண்டி.ருக்த 
னன்‌; ௮தறகு, யோசமுரசசியினால்‌ தச துவப்‌ பொருள்களை புணாஈத ஒரு 
யோகி, தனனை மெயயுணாவிலலாதவன போல சாட்டிப பொயயுணாவாயே 
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அவித்தையை மெய்யுணர்வாக மேறகொண்டு பிரபஞ்சத்தவரோடொதது 
ச.டித்தாற்போலு மென உவமை கூறினார்‌. யோ௫ூகள்சிலா ப்ரஹ்மவிததை 
தேச்ச்து ௮வித்‌.இியரசம்பச்.த மில்லாஇருஈ.து உலசத்தவறரை ௩ல்வழிபபடுத.து 
தற்பொருட்டுத தாமும்‌ அவரோடொததுப்பயிலுமாற பிரஇரு இவச௪ப்பட்ட 
வர்போன்று சடி.த்ததனை இதுஹாஸபு ரணலகளிற்‌ காணலாம்‌. (சகர ஜட 
பரதர்‌ சம்மாழ்வார்‌ மு. தலியவர்களை இததி,சததல ெொன்னலாம்‌.) ப.ரமு;த தி 
சேர்‌இற வரையில்‌ ஜீவர்முகதரிருககமகிலை இத்தன்மைக்ததெனெப. சதய 
ஞானத துக்குமாறாகய தஇிரிபுணாவு ஆதலால்‌, *அவிஞ்சையெனும்‌ பொய்‌? 
எனப்பட்டது. அற்பமான ஆசாபாசம்‌ புறத்தே பிடிததிமுகச ௮தணையகற்‌ 
றும்‌ வலல்லமையில்லாதவன்போல அதற்குஉட்பட்டு மெலிர்துசாட்டுகலும, 
கொடிய இச்‌ இரியலகஞம்‌ பிரஹ்மஜ்ஞாசமில்லா தவர்சளஞும்‌ புறததேயிமுசகத்‌ 
தான்‌ வீடுபெறும்வகையை யறிக்தஇருரச் தும்‌ வியரைவுகொள்ளாமற சமயததை 
யெஇர்பார்ச்‌ துசசொணடு உலகததோடொப்ப கடர்‌ துகாட்டுதலும்‌, உபமானப்‌ 
பொருளாகிய அர்தயோடயின்‌ கிலையிலும்‌ அமையமெனச காணக,. பி-ம்‌.-- 
? இல்லான்போனுட௧ூ. "வியைவில்லான்‌. (௧௨௨) 
௧௨௩.---அரக்கரீகள்‌ அநுமான்வாலில்‌ தீக்ேகோஷவுதல்‌. 

வேர்கன்‌ கோயில "வாயிலொடு விரைவிற்‌ ௪௨நது வெள்ளிடையின்‌ 
போச்‌. புறகின்‌ றிரைக்கின்ற பொறைதீர்‌ மறவர்‌ “புறஞ்சுற்ற 
வேச்.ஐ கெடுவால இழிசுற்றி முற்று தோய்த்காரிமுதெண்ணெய 
காத்தா கடுத்தீக்‌ கொரைத்தினா சார்க்சா ரண்டம்‌ சகடிகலக்க. 

(இ- ள்‌.) வேச் சன்‌ கோயில்‌ வாயிலாடு விரைவில்‌ கடச்து - (இங்வக 
னம அநுமானைச்‌ கயிறுகள்கொணு கட்டியிமுத்துக்கொண்டே) இரசவண 
னது அரண்மணை வாயிலை விரைவிற்கடச்ச, வெள்ளிடையின்‌ ஜோரு 
லெறுவெளியிடத்திலே சென்று, புமம கின்று - (௮துமாணனை௫சு ற்றி) எய்து 
தும கின்று, இறளைகடன்ற - ஆரலாரஞ்‌்ெய்௫௦, பொறை தீர்‌ மறவர்‌ - 
பொறுமையில்லாத அர்த இராக்சுதவீசர்கள்‌,--ஏக்த கெடு வால்‌ புறம்‌ ச௬மற 
இழிசு ற்றி - உயர எடுச்கப்படுகஐ மீண்ட (௮2 அநறுமானுடைய) வாலில்‌ எப 
புசமுஞ்‌ சூழும்படி. (பலவகைச௪) சீலைகளைச்கெரண்டு சுற்றி, மறறும்‌ இழுது 
எண்ணெய்‌ தோய்த்தாா - ௮வவால்‌ முழுவதையும்‌ கெம்யிலும்‌ எண்ணெயி 
லும்‌ தோய்த்தெததெது, சாக்‌. துசடும்‌ தி சொளுத்தினார்‌ - உசஇரமான கொடிய 
நெருப்பைப்‌ பற்றவைத்‌. த, அணடம்‌ கடி சலங்க தாச்மார்‌ - ௮ணடசோளம்‌ 
மூழுவதும்‌ (௮திர்சசிபெற்றுத்‌ தனது) கிலைகுலையும்படி ஆரவா ரஞ்செய்‌ 
தார்சள்‌; (எ௭.- ஐ) 








மறம்‌ - பலம்‌," பராக்ரமம்‌, கோபம்‌, கொலை! ௮தனையுடையவர்‌, மறவர்‌. 
ஏர்து செடு வால்‌ - நீண்டுஉயாச்த வால்‌, ₹புறமகற்ற ஏது நெவோல்‌? என்‌ 
ப.த.ற்கு - பசகககளி9லல்லாஞ்‌ சூழ கின்று (காம கயிறுஈட்டிக) தூகஇக்‌ 
ண்டுவர்‌ ச மீண்டவாலெணினு மமையும்‌, இழி - இழிசசப்டட்ட ஆடை. 
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எண ணெய்‌ - எள்கெய; காரக்துசல்‌ - ஒளிலீசுதல்‌, எரிகல்‌. பி- ந: லாடு 
ரது ம. “புடை. “கொளு.த இப்பின்‌. (௧௨௩) 


௧௨௫௪. மிகப்பல அசக்கர்கள்‌ அங்குத்‌ திரளுதல்‌. 


ஒக்க வொக்சக வுடன்வி௫த்த வுலப்பி லாத 1வுசப்பாசம்‌ 

பக்கம பக்க மிருகூழுய்‌ நாறா யிரவர்‌ பற்றினார்‌ | வேசர்‌ 
புக்க படைஞா புடைகாப்போர்‌ புணரிக்‌ ௪ணக்கர்‌ பறஞ்செல்‌ 
“தக்க னளவா லயனின்று காண்போரசக்‌ கெல்‌்லை ெசரிவரிதால்‌. 


(இ-ள ) ஓகக ஓகக உடன்‌ விஇதத - பலஒண்று சேரும்படி ஒருவ்கு 
சோத துகச்கட்டின, உலப்பு இலாத உரம பாசம்‌ - அதியாத வலிமையை 
யுடைய கயிறறை, பககம பசகம - இரணபெச்கவகளிலும்‌, இரு கூறு ஆய - 
இசரணடுபிரிலாய்‌, நாறு ஆயிரவா பற்தினா - லக்ஷம்போ பிடி. தஅச்கொண 
டாாகள்‌;$ புக்க - (அவர்களுடன்‌) வ௪ச, புடை காபபோர்‌ படைஞர்‌ - பக்க 
சில்‌ கின்று சாவல்‌ செய்பலாசளாண ஆயுதபாணிகளாகய வீராகள்‌, புணவி 
சணககா - சமு௧திரமென்னுச்‌ தொகசையுள்ளவா? புறம செல்வோர்‌ - (அவா 
சஸின்‌) பசகுகளிக சூழ்க்து வருபவாகள, இக௫ன்‌ அளவு - (௮வ்விடத் தின்‌ 
சாத்பு,௪) இகசையெல்லை எவ்வளவு உண்டோ அ௮வ்வளவினர்‌; அயல்‌ கின்று 
காணபோககு - (௮௪றகும) அ௮பபால்‌ நின்று வேடிச்சைபார்சசுவருபலவர்‌ 
கட்கு, எல்லை தெரிவ அரிது - அளவு அ௮அறியவொணணாதது; (௪ - று.) 

ஒன்று பத்து நாறு ஆயிரம்‌ பதினாயிரம்‌ லக்ஷூம பத்துலக்ஷம்‌ சோடி 
முதலாக எணணபபடுகிற ஒன்மினுமொன்று பதின்மடலசாண எண வகுப்பு.ச 
களுள்‌ இருபத்தரறுகாணமாகிய எண, சமுூதஇர மெனப்பமே, சடல்‌ சாகரம்‌ 
என வழஙகுூவதும ௮து. அதுவே இலகு, 6புணரி? என்ற பரியரயகாமத்தாம்‌ 
குறிச்கபபட்டது ௮௫சன தொகை. பதஇனாயிரலக்சகோடி உலப்பு இலாத - அறு 
படாத என்மபடி; முடிவ எணினுமாம. இணி, முதலடிககு - (சை கால்‌ 
சோள தொடை கழுத்து இடுப்பு எனத உறப்புச்களிலெல்லரம்‌) ஓன்திற்‌ 
போலவே ௮னைததிலும்‌ ஒருகுகட்டபபட்ட ௮ளவற்ற வவிய கயிதுகனெணன்‌ 
௮௨ சொள்ளலாம்‌, லக்ஷம போ இரணடுகூருயபபிரிஈது இரணடு பககக 
சளிலும (ஓவ்வொருபசசத துக்கு ஐமபதினாபி7வராகப்‌) பிடிகததக்கசெரண 
டாக ளென்பது, இரணடாமடியின்‌ பொருள்‌; மேல்‌ ௧௩௪ - அஞ்‌ செய்யுளில்‌ 
6இற்றதவாளரசகர்‌ நாராயிரவரும?? என வருதல்‌ காண்ச. பின்னி ரணடடிககு- 
அவர்களுடன்‌ வச்ச ௪ழு,5 இரமென்னுச்‌ தொகையினரான ஆயுதபாணிச 
ளாகிய வீரர்கள்‌ ௮ருகல்கின்று சாவல்செய்பவாகளாய்‌ எக்புறத்‌ தஞ்‌ சூழ்ச்து 
செல்லலானாகள்‌, இசையெலலையளவாசப்‌ புறச்துகின்று வேடிகச்சை பார்ப்‌ 
பவாசட்கு ௮ளவு அ௮அறியவொணணுதது என்று பதவுரை கூரவும்‌ படும்‌. 
பீ -ம்‌?--*உடறபாகம, “இக்னெளவாரா. (௧௨௪) 
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௧௨௫.---அ௮ரக்கரீகள்‌ எங்தம்‌ பறையறைந்து சேய்திதேரிவித்து அனை 
வரையும்‌ வேடிக்கையார்த்தந்த அழமழைத்தல. 

அத்த ககருல்‌ கடிகாவு மழிவித்‌ தக்கன்‌ “மு.தலாயோர்‌ 

இச்சு நாறிச்‌ சையொடும்‌ பேச மனிதர்‌ இறஞ்‌ செப்ப 

வக்‌ சூரங்‌இற்‌ குற்றதனை வமமின்‌ காண வம்மென்று 

"த௫தக்‌ செறுவும்‌ வாயினொறும்‌ யாரு மறியச்‌ சாற்றினா. 

(இ-ள்‌.) *அர்த ஈகரறும்‌ கடி. அரவும்‌ ௮ழிவிக.அ - அப்படிப்பட்ட 
இலககாபுரியையும்‌ (௮தனைசசார்ச்த) பாதுகாலலுள்ள சேரலையையும்‌ 
அதியச்செய்து, அ௮சசன்‌ முதல்‌ ஆயேரா சிர்த தூறி- ௮ட்சகுமாரன்‌ 
மூதலான இராச்கதவீராகள்‌ அழியும்படி ௪தைக து, €தையொமெ பே௫ - 
சதையுடன்‌ பேசுவதுளாசெய்து, மணிதர்‌ இறம்‌ செப்ப வர்த - சிலமனுஷ்‌ 
யர்களுடைய இமையை (இராஉணணிடததே) சொல்லுதற்கு வச்சு, குரவ 
இர்கு-ஒருகு ரமகுச்கு, உற்றதனை-சகோச்த துன்பகிலையை, சகாண-வேடி.சகசை 
பார்த்தகு, வம்மின்‌ வம்‌ - வாருலகள்‌ வாருகள்‌!? என்று--, தம்‌ தம்‌ தெரு 
வம்‌ வாயில்கதொறும்‌ யாரும்‌ அறிய சாற்றினார்‌- (இராகசதர்கள்‌ ௮வவிலககா 
புரி மூமூவதிலு மூள்ள) தலகள்‌ துகள்‌ வீதிகளிலும்‌ (௮வ௰றிலுள்ள) வீட்டு 
வாசல்களெல்லாவசறிலும (போய்‌) அனைவரும அறியும்படி. பறையறைச்ு 
செய்திகூறினார்கள்‌; (௪ - ற) 

செயல்கிகழ்ச்தமுறையை சோக்குமிடத்து :சசையொடும்‌ பேசிச்‌ கடி 
காவும்‌ ௮ர்தஈகரும்‌௮அழிவித்து ௮அச்சன்டு தலாயோர ச்ச நூறி மணிதர்‌ இஞ்‌ 
செப்பவாத குமுக? எனச்‌ கூறவேணடுவதாயினும, தாம்‌ அறிந்த மூறை 
௯மப்படி, இலன்‌ கூறின ரேரன்ச *அந்தமகர்‌? எண்பதில்‌, ௮கர௪௯௬ட்டு - 
பிர ததியைச காட்டும்‌; ௮ர்தம்‌ ஈசா என்று பிரி, ௮ழ௫யெசகர மெனினு 
மாம்‌. கடி. - நறுமணரமுமாம்‌ பீ - ம்‌: முதலோரைச்‌ “செப்பி, £தசதக்‌ 
தெருவதொரறறும்‌. (௧௨௫) 

௧௨௬--அச்சேய்தியைச்‌ சீதை அறிந்து வரந்தூதல்‌. 

ஆாத்தா ரண்டம்‌ தப்புறக்து மறிவிப்‌ பார்போ லகோடி௰்‌, 
கீர்த்கார்‌ மூரச மெறறினா ரிடினச்‌, சார்‌ செழித்கா செம்மருங்கும, 
பார்ததா ரோடிச்‌ "சானூக்கும்‌ பகரக்கா சவளு மூயிாபதைத்தாள்‌, 
வேர்ததா ஞலக்தசாள்‌ விம்மினள்‌ விழுக்சா ளமுதாள்‌ வெய்‌ஆயிர்த்‌ 
தரன்‌. 

(இ-ள்‌.) (இரசாச்கதர்கள்‌),--அணடதது அப்புதததும்‌ அறிவிப்‌ 
பராபோல்‌ - இந்த ௮ண்டகோளததுககு வெஸியிலும [ப௫ூரணட௫களி 
லள்ளாசகும] (இசசெயதியைச) தெதரிவிட்பலர்சளபோல, ஆரததார்‌ - 
।மிசச பேராலி௮யமும்படி) அசலாரிததார்கள$; அமகோடு இக்கு மூர 
௪ம்‌ சாத்தா எறறினார்‌ - ௮வகும இலகுமரச (ப பலவிடககளிலும) பேரி 
சைவாததியககளை இழுசதுவலக்து அ௮டிததாரகள; இடிசதா£ - இடி ருழக 
சம்போலக்‌ கரசசிததராகள? தெழிசதார - (அறுமானை) அதட்டினார்‌ 
ள்‌, எ மருயகும்‌ பார்ததாா - (௮துமாணை) எல்லாப்பசகலகளிலும்‌ 


காண்டம்‌ ) பிணிவீட்டபடலம்‌ அக்க 
பரா.ததார்கள்‌; ஓடி. - ஒடிப்போய்‌, சாணகிச்கும்‌ பகர்ந்தார - ௪தைககும்‌ (இச்‌ 
செயதியைக) கூறினாகள; (௮அதுகேட்டவடனே), அவளும - ௮க்௧௪சதை 
யும்‌, உயி பதசைததாள - உயிரதுடிசசாள; வோததாள்‌ - உடல்வியர்ததாள்‌? 
உலத்தாள்‌ - தவிததாள்‌$; விம்மினாள்‌ - ஏக்கரு£த்றான்‌; விழுந்தாள்‌ - ழே 
விழுசதாள்‌; ௮முதாள்‌--; வெயது உயாததாள - உஷ்ணமாசப்‌ பெருமூ௪சு 
விட்டாள்‌₹ (௪ - று.) 

:௮அண்டததடபுறததும அ௮றிவிப்பார்போல்‌”? என்றதை, மத்திமதிபமாக, 
:(ூரசமெத்றினா? என்பதனோக௯கே கூட்டுக, ₹அ௮அஙகோடு இலகு காத்தார்‌? 
என்பதற்கு - (அநுமானை) ௮௧க௫ஞம இல௰குமாகப்‌ பலவிடங்களில்‌ இழுததுச்‌ 
சென்றாகளென்‌ றம, :ர௬௨7௪ம எறறினா இடிததரா? என்பதற்கு - பேரிசை 
சளை அடிசது இடிமுழககஞ்செயதகாக ளென்றும்‌ பொருள்சொள்ளலாம்‌. 


பீ - ம்‌: -*சானஇககுப. “உலக*தரா. (௪௨௬) 


௧௨௭. சீதை அ௮க்கிபைகவானைப்‌ பிரார்த்தித்தல்‌. 
தாயே யனைய கருணை பான்‌ 1 றுணையை யேறுச்‌ தகவில்லா 
காயே யனைய வலலாசக்கர்‌ ஈலியக்‌ கண்டா னலகாயோ 
நீ.௰௦ீய யுலகுக்‌ கொருசான்று கிறகே தெரியும்‌ “சறபினாற 
மாயேனென்னித ஜொெழுகின்தே செரியே யவனைச்‌ சடலென்ரறாள்‌. 
(இ - ௪.) *எறியே - ௮சகினிதேவனே! தாமே ௮னைய கருணையான்‌ 
துணையை - (எலலாவயிரசளிடததுச) சாயபோன்‌ 2 ௫அருளுடையவனாணன 
ஸ்ரீ. ராமபிரானது துணைவனாகிய அ௮றுமாணை, ஏதும்‌ தச௫வு இலலா சாயே 
அனைய வல்‌ அ௮ரச்கா - சிறிதும்‌ பெருமைககுணமிலலாத சாய்போலகசடைப்‌ 
பட்ட கொடிய இராககதாரகள்‌, சலிய - வருதத, கண்டால்‌ - (கீ) பாரததால்‌, 
ஈலகாயோ-(௮வன்பசகல்‌) அருள்செய்யமாட்டாயோ? உலகுகரு ஒரு சான்று 
நீமய - இஈத உலகததுகச்கு ஓபபர்றசாக்ஷி.பாலான நீயே; (ஆதலால), கித்சே 
தெரியும - உனககே (எல்லாக) தெரியும; கற்பினால்‌ தூயயேன என்னில-பதி 
விரதா தருமததினால (யான்‌) பரிசுததியுடையவளே யானால்‌, ௮வனை சுடல்‌- 
௮ஈத அ௮தநுமானைச* சுடாதே; தொழுகின்பேோேன்‌ - (உன்னை சான்‌) வணலகு 
இன்மேன்‌,”? எனறாள - என்று (௮அக௫ணியைககுமிததுச ௪) ஆணையிட்டுக்‌ 
கூறினாள்‌; (௪ - ௮.) 
நீயே உலகுசகு ஒருசான்று- மேல்‌ யுச்சசாணடத்தில்‌ ::அழிப்பில 
சான்று மீ யுலகுசசாதலால, இழிபபிலசெொல்லி நீ யிவளை யாதுமோர, பழிப்‌ 
பில ளென்றனை பழியு மின்றினி2, கழிப்பிலள்‌?? என்று இ.ராமபி. ரான்‌ ௮க்‌ 
இனிதேவனைசோககிக கூறுவது முணாக, சடல - எதிாமமைசயொருமை 
யேவல்‌. ₹ஈலி.ப? என்பது, இககே பிறவினை. பி - ம்‌?--]/ துணையே, "சற்‌ 
பதணில்‌. (௧௨௪) 
ேேவறு. 
௧௨௮,--அனல்‌ தளிர்தல்‌. 
'வெளுத்தமென்‌ னகையவள விளம்பு “மேல்வையி 


ஹஜொளிதக்கவெங்‌ கனலவ னுள்ள முூட்இனொான்‌ 


புக்‌. கம்பராமர்யண்ம்‌ [ சுந்தர 


றளிர்த்சன மயிர்பறஞ்‌ கதிலிாப்பதி தண்மையாதற்‌ 

குளிச்த கக்‌ கூரிசல்வா லென்பு கூ.சவே. 

(இ-எஎ்‌.) மெளுகச மெல்‌ சகையவள்‌ - வெண்ணிதமான மெல்லியபத்‌ 
களைய/டையகளான சீதாபிராட்டி, விளமபும ஏல்லையின்‌ - (இவ்வாறு) 
சொன்னபொழுது; ஒளிசச லெம்‌ கனலலணன்‌ உளசகாம உ ட்கினொான - ஒளி 
பெற்ற வெவவிய அ௮கஇணிசதேவண்‌ (௮வளது கற்பின்‌ தூய்மையைக்‌ கருதி 
அதுமானைசசுடுவதில்‌) மனத்து ௮அசசல்கொணடான்‌?; (௮வ்வளவிலே), மயி 
தளிரததன பறம சிலிரப்ப - மயிாகள தளிர்த்தையாய்‌ உடம்புமுழுவதுஞ்‌ 
சிலி, ததலுண்டாம்படி,, ௮ குரிசில்‌ வால்‌ - பெருமையிற்சிசசவனான அகத 
அநுமானதுத வாலானஅ, என்பு கூர - ஏலும்பினளவாச [எ ஓுமபுவரை.பி 
லும்‌]) தணமையால்‌ குளிககத - (உண்டான) சீதளததினாம்‌ குளிசச 
யடைக்தது; (எ - ௮.) 

மெல்‌ சசை - புன்சிரிப்புமாம்‌. ஒளிதச என்பது - ஒளியன்னும்‌ பெயரி 
ன டியாசப்பிறச்‌5 பெயரெச்சம; இது, ௮௪௪ததஇனால்‌ சன்வெப்பதை ஓளித 
துசகொள்ள முூயல்கிற எனம பொருளுமதோன்ம கின்றது மயாதளிாத 
தல்‌ - மயிக்கூச்செறிதல்‌. இது - இகசே, மிச்ச குஸிரசசயினா லா௫இ.பது. 
பீ-ம்‌: --விளாககவெணணகையினாள. “எல்லையின்‌. (௧௨௮) 

ே வறு. 
௧௨௯. இதுவும்‌, அடுத்த கவியும்‌ - அதுபற்றிய விவரம்‌. 
மற்றினிப்‌ பலவென்‌ வேலை வ௨வனல்‌ புவிய ளாய 

க.ற்ழை "யல்‌ கனலி மற்றைக காயத்‌ முனிவர்‌ காக்கு 

மூத்துறு முமமைச செந்தி முப்புர முருங்கச்சட்ட 

கொற்றவ னெறறிக்‌ எண்ணின்‌ வன்னியும்‌ கசூளிரக்ச௪ வண்றே 

(இ-ள.) மற்று இணி பல என்‌ - (பிராட்டியின ஆணைப்படி, அனல்‌ 
மு,2றுல குளிரச்தகதெனபதைப்பற்றி, இணி மத்றும்‌ பல கூறகேணடுவு 
என்ன இருக்கிஐது? வேலை ௨ட வனல்‌ - சடலிலுள்ள படபாமுகாககனியும, 
புவி ௮ளாய கற்றை ௮ம்‌ கனலி - பூமியிலேபொருரச்தஇிய ௯௬௨ ரலைசதொகுதி 
பை யுடைய அககிணியும்‌, மற்றை காயம்‌ தீ - ௮அதுவல்லாத வானத்திலுளள 
அக்கிணியும்‌, நுணிலஉர்‌ காக்கும்‌ ரு.ற்றஐுறு மும்மை செம இ.- (அவிச்திடாத 
படி.) நூஹிவர்கள்‌ பரிபாலிச்‌து.௨ர௬ு௰௦ (வை இிககியமம) பூணமாகப்பெற்ற 
செச்கிறமான மூன்‌ றுவகை ௮கஇணிகளுநம்‌, முப்புரம்‌ முருக சுட்ட கொற்ற 
வன்‌ செற்றி கணணின்‌ வன்னியும்‌ - ஞூன்றுசசரலகளும அழியும்படி, எரிதத 
வெழ்நிடையுடையவனான சிவபிரானது செற்றிச்சண்ணிலுள்ள அகூணி 
யும்‌, குஸிர்ர்சத - குளிசசஏயடைச்‌் சன$ (௪- அு.)--அ௮ன்ே - ஈற்றசை: தேம்‌ 
சழூமாம்‌; ௮ன்று - அப்பொழுது எனினுமாம்‌. 

அனல்‌ மூழ்லுல குளிர்ந்த சென்ற சருததை இல்ஙனம்‌ அதி 
சயோக்தி வகையாம்‌' கூறினா; அடுத்த செயயுளும்‌ இவ்வாே. பட 


காண்டம்‌ ] பிணிவீட்டுபடலம்‌ ௮ ௧௩௩ 


பாநல மென்ற வடமொழிததொடரச்‌, வடவன லெண விசாரப்பட்டது; இத, 
சடவினிடைடே ஒரு பெண்குதிரையின்‌ முகத்இினின்று ஞூணடெரியுச்‌ தீ: 
சடல்கீரை மழைப்பெருககு மேதவியல னால்‌ மிசாதபடி உறிஞ்சிகித்ப த. 
படபா - பெண்கு திரை, அ௮௩லண்‌ - ௮சூணி, காயம்‌ - ஆகாய மென்பதண்‌ 
௫.௪,சகுறை விகாரம்‌. இணி, காயத்‌ ௪? என்பதற்கு - உடம்பிலுள்ள க்‌ 
இனி [உதராக௫ணி யெனப்படும்‌ பதெ௫] யென்று உரைப்பாரு மூர்‌. 
வைதிக ௮கஇ௫ணி என்பார்‌, *முற்றுஐ. 29 என்றா. மும்மை - சாருகபத்‌ 
இயம, ஆக ,.6.பம்‌, தட்டுணாகஇணி நெருட்பென்‌ ஓம்‌ ஒருபொருளைக்குறிக்‌ 
௫௦ ௮ன௨உ; சணனவி, தி, வன்னி என்ற பலசொஷ்கள்‌ அ௫செஅவச்‌ சது, போரும்‌ 
பீன்வருநிலையணி. வஹ்கிஎனற வடசொல்‌ வன்னியெனண விஃஉாரபபட்ட த. 
பீ - ம்‌: 1வெலு. (2௨௯) 


௧௩௦. அண்டமும்‌ கடக்சா னங்கை யனலியுல்‌ குளிர்க்க தல்கெ 
கூண௨உழமூவ குளிர்க் ௪ மேகம்‌ அருமெலால்‌ குளிரக்கு கொற்ற௪ 
சண்டவெல்‌ '௧இச வாஇத்‌ கழங்கிருள விமுலகுக்சாவின்‌ 
ப.ண்டலவ குளிர்ந்த மீளா ஈசகமுங்‌ சூளிாஈக மாதோ, 


(இ-.) ௮ணடமும கடச்சான்‌ - ௮ணடகோள த இன்‌ €ழெலலைகளேக 
கடஈது மேலுளளவனான பிரமணஅ, ௮ம்‌ கை - அகல்கையிலுள்ள, அனலி 
யும- அ௮கஇணியும்‌, குளிரச்சது - குளிர்சசியடைச்சது; ௮ல்இ குணடமும 
குளிரசத - (அ௮ப்பிரமன்‌ லேள்விசெயயும) அகஇணிகுணடஙகளும்‌ குளிரச௪ 
யடைக தன; மேகதது உரும்‌ எலாம்‌ குஸீாசத - மேசலசஸிலுளன (தீலடிவு 
மான) இடிகளெல்லால குஸிரசசயடைச்சன; கொத்றம்‌ சண்டம லெம ௧இ.ர 
ஆக - வெறறியையுடைய உக௧௫ரமரன உவஷண கஇரணலகளையுடையவலையாய, 
தழலகு இருள விமுககும - மிசச இருளை விழமுலகுஇற, தா இல்‌ மணடலம - 
அதில ௦, சூரியமணடலம, குளிரககது - குளிசயடைர்தத? மீளா ௪ரக௬2ம- 
(தீவினை செய்தவர்‌) மீள வொணணாத (௮க௫ணிமயமான இல கொடிய) ௬7௧௯ 
சளா2, குளி - குளீரசசியடைஈசன; (௪- று.)---மாது, ஓ - ஈற்றசை, 

௮ண்டத திறகு உட்பட்ட பதினான்கு உலகலசளூளும மேலதாலயய சத 
தியூலோகதது விருப்பவனா 2 வின, பிரமன்‌ ;௮ண்டமுககசடசதான்‌? எனப்பட்‌ 
டான்‌ ௮ஈதணரது ௮அக௫கையில ௮சகணியிருககஐ சென்ற தூமசொளசை 
பதி, ௮சதண௫யேஷ்டனான பிரமனது அ௮அகலகையில்‌ ௮னவி கூமினார்‌. இறி 
விக ரமனாய்‌ வளாக்ு ௮ணடமுழமுவதையும ௮ளஈதவனான வாமரமாத இ 
யினது அ௮கலகைகநெருபபென்று உரைப்பாரு நமூளா; ௮அவண அகதணனாதவின, 
தா - உரிசசொல்‌. இருள விழமுலகும - இருளையெொழிசகு மென றபடி$; உண 
ணாத து உணபதுபோலச சொலலபபட்ட மரபுவழமுவமைதி. இலகு :மீளாஈர 
கம? என்றது, மகாஜவாலம அ௮ககணிஜவாலம்‌ ௮சூனிப்பிரபை மேத்விய 
வறை. 

இவவிசணடு செயயுல் களம, “:அண்டமூலத்‌்துககப்பா லாழியுக 
கொதிக்க மேழு, தெண்டிரைககடலின்‌ செயகை செப்பி யென தேவன 


அகக்‌ க்ம்பரர்மாயணம்‌ | சுந்தர்‌ 


சென்னி, பணடைகாளிரு£த கககைஈ௫கையும்‌ பதைத்தாள்‌ பாப்பான்‌, குண 
ஒசை யிருச்தகீருக குளுகுளு கொதித்ததன்மே?? என மேல்‌ யுதகசாணடத 
இல்‌ வரு செயயுளும ஓதக வாய்பாரறடையனவாதல்‌ காண்க பி-ட..- 
1கஇரகளரகி, (௧௩௦) 
௧௩௧.--அனலதளிச்ந்தகாரணத்தைக்‌ கருதி அநுமான்‌ களித்தல்‌. 
வெதபினா லியன்ற தன்ன மேனியை விழுங்கி வெகஇ 
நிறபிலுஞ்‌ சுடாது நின்ற நீரமையை 1கினைவி மீனாக்க 
யறபினா சரூக சந்தை யனுமனுஞ்‌ ௪னகன்‌ பாவை 
கறபினா லியன்ற கென்பான்‌ பெரி.பதோர “களிப்ப னானான்‌. 
(இ-ள்‌.) அம்பின்‌ ஈரா ௮றுத கச்தை ௮றநுமனும்‌ - (சசாரரமர்சள்‌ பக 
கல்‌) அன்பாகிய பா௪பச்தம கீஙசாத மனத்தையுடைய அ௮நுமானும்‌, வெம்‌ இ. 
(இய.ந்கையில) லெப்பமுடையசான அகணி, வெற்பினால்‌ இயன்றது 
அன்ன மேணியை விமு) கிறபினும-மலையினாலமைக தது போன்‌ [பெரிய 
வலிய] தனது உடம்புமுழுவதும மறைய மூடி.சசொண்டு நின்றாலும்‌, ௬டாது 
நின்ற - தன்னைசசுடாமல (குஸிாசசிகசொணடு) கினற, நீர்மையை - ஆ சசரி 
யகதன்மையை, கினைவின சோசகி - தனது மனத இனால்‌ ஆராய்ந்து, சன 
கன்‌ பாவை கற்பினால இயன்றது என்பான்‌ - ஜசகமஹாராஜனுடைய இதது 
சப்பதுமைபோலழடிய பெண்ணான சீகையினது கற்புகிலமையினால்‌ இஉஊண 
மாயிற்றென்று ஊது உணாகதவனாகி, பெரியது தா சளிபபின ஆனான்‌ - 
ஒப்பறற பெருகசளிப்பை யுடையவனாயினான்‌; (௪ - று.) 
கினைவின்கோசகு.தல்‌ - ஏண்ணுணர்வுகொணடு உண்மையை ஊஇதது 
அறிதல. மகாபுத்திமா னாதலால, உள்ளபடி ஊ௫தசனன்‌. அநுமானது 
உடலில்‌ சாகபரச௪ பர்தம்‌ ௮றறதேயன்றி ௮வனது சக்தையிலே சாமபச இயா 
கிய பாசபச்தம ௮அறறில தென்பா,; *அத்பினுரருத௫ர்சை யனுமனும்‌”என்ரூர்‌. 
பீம்‌: நினைக்கு. “உளளதது. “சளியன. (௧௩௧) 
௧௨௨...-இலங்காபுரிழுழவதையும்‌ அரக்கர்கள்‌ காட்ட, அநுமான்‌ காணுதல்‌. 
அற்றையவ விரவிற மூன்ற ன நிவினான்‌ ழூழமுது முூன்னப 
பெற்நில னெனினு மாண்டொன அுளளது பிழையுரு 2: 
மறறு௮ பொறிமுன செலல மறைந்‌ ௫செல “லறிவு மானக்‌ 
கறறிலா வசககா சாமே காட்டலிற றெரியக்‌ கண்டான்‌. 
(இ-ள்‌.) தான்‌ - அவ்வறுமான்தான்‌, ௮ற்ழை ௮ இரவில்‌ - ௮ன்‌ 
ஹைததினதது மூனணிரவிலே, தன்‌ அறிவினால்‌ முழுதும்‌ உனன பெத்றிலண்‌ 
எனணினும - தனது௮றிவினால்‌ (அவவரிலுளள) இடலசளெல்லாவற்ழையும்‌ 
ஊன ழியுணரப்பெறமனனில்லை யெனருலும, ஆண்டு உள்ளது ஒன்று டிமை 
உறாமே - ௮கசச.£தஜிலுள்ளவிடம ஒனழேனுச்‌ தவருமலே,---க௰௦றிலர ௮.ரச்‌ 
சர்‌ தாமே காட்டலின்‌ - மூடாகளான ௮வ்விரரசகதாகள தாரகசளே காட்டிய 
தளுல்‌,--மறது உறு பொழி முன்‌ செல்ல மறைந்து செல்‌ அறிவு மான-பு2ச்‌ 


காண்டம்‌ ] பிணிவீட்டேபடலம்‌ ௮௧௫ 
தூறுப்பாயப்‌ பொருச்திய இச்திரியககள்‌ (பொருள்களினிடகத) முன்னே 
செல்ல (௮அவதறின்‌ பினனே) மறைசது செலலுகன்ற அறிவையொப்ப, 
தெரியகணடான்‌ - நன்றாகப்பராத தரண்‌; ஏ - ௮) 

உவமையணி. அன்றை மாலைப்பொழுதிற்‌ சடல்கடச்து இலககை 
புச௫ச ௮துமான அ௮வ்விரவின்‌ முறபகுதியிற்‌ னசைசயைச்‌ சேடிசசொணடே 
அசசகரமுழுவதுஞ்‌ சென்று பலவிடலகளையும பா சதமை, இீழ்‌ ஊர்தேடு 
படலச௪.இிற பரககச கூறப்பட்டது. ௮௧வனம வினாவுடன்‌ கேடியபொழுது 
சல இடஙககள ஊனழிப்பாரசகபப்டாலு. விட்டிருரதாலும்‌, அச்குறையும்‌ 
தருமாறு, இப்பொழுது அ௮ரசசாகள தாமே அதுமானை௫௪ சூழ்ந்து கின்று 
வலிய அ௮அழைததுசசென்று சாட்ட, ௮வாசளிடையே பதுகசெசென்‌ 2 
அதுமான்‌ கணடனன்‌- அதற்கு, கண செவி மூக்கு மூகலிய பொழிகளின்‌ 
௫, ழியே அறிவு புலன்களில்‌ சென்று பற்றுதலை உவமைகூதினா. பசைவ 
72 தாூதனாய வச்சவன்‌ புலனமிஈது கொணடுபோகுமாறு அவனுக்கு 
தமது ஈகரமுழுவதையும வலியககொணடு காட்டுதல, பேதைமை யாத 
லால, ₹கற்றிலாவரககா? எனப்பட்டரா. அறிவு உருவமிலலாததாதலால்‌, 
௮த.றகு *மறைச்துசெல்‌? என்ற அடைமொழி கொடுசசப்பட்‌௨௫. பி - ம்‌: 


1உளளம்‌. “அறிவை. (௧:௩௨) 


க்௩௩--அநுமான்‌ வானத்திலேழம்ப, அரக்கர்கள்‌ 
தோற்றுக்‌ கிழழேவிழதல்‌. 

மூழூவதச்‌ தெரிய கோக்கு முற்றுவூர்‌ மூடிவிற்‌ சென்னான்‌ 

வழுவு௮ு கால மீகதென்‌ றெண்ணினன்‌ "வலிதஇற்‌ பற்றிச்‌ 

கழுவின னிசண்டு நாரயிசம்‌ “பூயச தடககை தாம்போ 

டெழமு*வென கால விணமே லெழுக்தனன்‌ விமுக்த வெல்லாம்‌, 

(இ-ள்‌.) மூழுவதூம தெரிய நோக்கி - (௮அகனம்‌) அவ்விலககாபுஙி 
மூமூவதையும சன்றாகபபாரததுகசொாணடே, முற்றும்‌ ஊர்‌ மூடிவில்‌ சென்‌ 
ரோன்‌ - சூழ்கது ரப்‌ பெற்ற அசத ஊரினது கடையெல்லையில ௮2 சோச்த 
வனாண அதநுமான, ஒழுவறு காலம ஈது என்று எணணினன - (இவல ரக 
சாகள சுட்டுசகாவலினணிணறு சான) தபபி 5க௫ப போதறகு ஏற்று சமயம்‌ 
இதுவென்று எணணி, வலிதின்‌ பற்றி தழுவினன - (இருபுசததுசகயித்‌ 
றையும) வலியபபிடிதது (இருபுறகது விலாவிலுஞ்‌ சேர) இடுககெ 
கொணடு,--இ.ரணடு நூரே.பி.ரம பயம தட கை தாம32பாடு எழு என கால .- 
(௮பசசாகளுடைய) இரண்டுலகஷூம்‌ தோள்களும பெரி.பகைகம (இருபுற 
அக) சயிறறுடனே தாணபோலத தொங்குமபஒ., விணமேல்‌ எழுசகனன்‌ - 
வானததிலே உய ரஎமுமபினான்‌; (௮அகஙனம எஸூ:-க மாகஇரததிலே), எல்‌ 
லாம விமுகத - (கயிரழைப்பிடிகதது இுழுததுவ?த) அரசசாசள்‌ கூட்ட 
மெல்லாம &ழேவிழுசதன; (௪ - று.) 

௮நுமான இடீரெனறு விசையாசத திமிமிசகொணடு மேல எழுத 
பொழு; அ. ரசசாகளுடைய தோளளவான கைகள தணிபபட்டுக கயிறறு 


௮௧௬ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


டனே தொக, அவாகள்‌ சோளஜ்றவர்சளாய்ச்‌ கீழ்விழமுச்கன பெொன்க. 
முூத்றுதல்‌-வளைதல, சூழ்தல்‌. பி-ம்‌:--1௮வியிற்‌. “புயசதடக்சைதாம்போடு, 
டு .பச்சடச்கைகாமபோடு. 'எணலான. (௧௩௩) 


௧௩௪. -அநுமானது அப்போழதைய தோற்றம்‌. 
இத்றவா எளசக்கர்‌ நாறு யிசவரு மிமக்த கோளார்‌ 
மூறறினா ருலக்சா ரையன்‌ மொய்ம்பிமீனோ டுடலை மூஜ்கச்‌ 
சுற்றிய சயிற்றி னோடும்‌ சோன்றுவா னரவின்‌ சுற்றம்‌ 
பற்றிய சலும னென்னப்‌ பொலிக்கனன்‌ விசும்பின்‌ பாலான்‌. 
(இ-ள்‌.) இற்ற - தணிப்பட்டுவிழுச்ச, வரள்‌ ௮ரக்கா நூருயிர௫ ரம - 
சொடிய அர்‌, இராககதாகள்‌ தாூறாயிமபேரும, இழ*த தோளார்‌-தேரளிழச்‌ 
தவாகசளாய, முற்மினா உலச்தா - இறக்மிசாழிர்சாகள்‌; மொய்மபினோடு 
உடலை ஞூழ்ச சுற்றிய சகயிறதறினோமம - (கன) கோள்சளோடு உடம்பை 
யும்‌ அமுச்தசசட்டிய சகயிற்வினுடனே, விசும்பின்‌ பாலரான்‌ சோன்றுஉரன்‌ ._ 
வான த. இணிடத்‌, சவனாய்ச சாணப்படுகின்‌ ௪, ஐயணன்‌-சிறச்தவனாண அதுமாண்‌, 
அவின்‌ சுற்றம பற்றிய கலுழன்‌ என்ன மெபாலிசதனன்‌ - சாப்பவாகசங 
களாச்‌ பிடிதத௪ சூழப்பட்ட கருடன்போல விளகஇனான்‌$; (௪. று.) 
திய திரு௨டியாகிய அஞசசேயஸஞார்த இககுப்‌ பெரியதிருவடியாகிய கரு 
டாழ்வான்‌ ஒள்ளியபெரியவடிவிலும்‌, ௮வ்வ.நுமான து உடம்பு மூழுவதுஞ்‌ 
சுற்றிய கயிற்றுககு ௮க்கருடனது உடமபிற்‌ சுற்றிய சாகஙகள்‌ உடிவிலும 
உவமை மயெனச்‌ காணக. சருடனுககு சாகம்போல, அ௮துமானுசகு ௮க்‌ 
க.பிறு எளிதில்விடுவிக்கக்சச்ச சென்பது போதரும்‌; சுத்றப்பட்டவாகளை 
ஒன்றுஞ செய்யமாட்டாமை இரண்டுக்கும ஓக்கும்‌. பாம்பைக கருடண்‌ 
பிடி. கொள்ளும்போது அதனுடம்பிக்‌ சுற்றிக்ிசொள்ளுதல்‌ பாம்பின்‌ 
இயல்பாகும்‌. (௧௩௪) 
௧௩௫ --அ௮நுாமான்‌ தனதுவாலை இலங்கையின்மீது செலுத்தூதல்‌. 
தன்னவர்‌ புசத்தை மூற்௮ஞ்‌ சுடுதொழிற்‌ ஜெல்லை யோலும்‌ 
பன்னின பொருஞூ காணப்‌ பாதக ரிருக்கை பறற 
மன்னனை வாழ்தஇப பின்னை வயல்கெரி மடுப்பெ னென்னாப 


பொன்னகர்‌ மீசே தன்பே.ர்‌ வாலினைப்‌ போக விடடானண்‌ 


(இ-ள்‌.) பின்னை .. பின்பு,--(அதுமான்‌),--- :அதனனலா புரததை 
மூ.ற்றும சுடு தொழில்‌ தொல்லையபோனும - பசைஷவாகளஞுடைய தஇரிபுரததை 
முழூவது மெரிததலாகயெே தொழிலைசசெயத பழமையான பரமஇவனும்‌. 
பன்னினபடொருளும-(௮௨ னுச்கு அப்பொழுது உதவியா யிருஈசண வெனக்‌) 
கூறபபடுகின்‌, உ (பல) பொருள்களும, சாண - வெட்சமடையும்படி, பாதசர்‌ 
இருச்சை பற்ம மன்னனை வாழ்தஇ வயஙகு எரி மடுப்பன - பாவிகளான 
இவ௮.ரச்காசளுடைய இருபபிடமாகிய இவவிலககசை பறறியெரியுமாறு 
இராமபிரானைத்‌ அதிததுப்‌ பிரசாசிககற நெருப்பைப்‌ பமகைப்பேன? 
என்னு - என்று எணணி, தன்‌ போர்‌ வாலினை பொன்‌ ஈகாமீதே போச 


காண்டம்‌ ] பிணி வீட்பபடலம்‌ ௮௧௭ 


விட்டான்‌ - தனது போர்த்தி ரமமைக் தவரலைப்‌ பொண்மயமான அவ விலக 
காபுரியின்‌ மேலே செல்லவிட்டசன்‌, (எ- து.) 


இ௫கசே ₹துன்னலர? என்ற. விதயுக்மாவி சூ.தவிய திரிபுரதத ௮ரர்‌ 
களை. *பனண்ணினபொருள்‌? எண்‌ - மேருகஇிரியாகய வில்‌, ஆ.திசேஷனாய 
சாணி, இருமாலாகிய அம்பு, பூமியாகிய கேர்‌ மு,சவியல,ல்ை. உபபலல்கள்‌ 
பலவற்றை உடன்கொண்டுசென்ற இெபிரான்‌ இரிபுரமெரிச்சசனினும்‌, 
யாசொரு அணையுமில்லாத சாண்‌ இவ்விலககையை யெரித்தல்‌ சறக்கு 
மென்னும்‌ கருக்கால்‌, *அன்னலர்புரத்தை மூ.ற்றுஞ்‌ சுடுதொழித்‌ ஜெல்லை 
யோனும்‌ பன்னினபொருளும்‌ சாண? எனப்பட்ட. ரீாரரமனருள்சொண்டு 
இச்ச அ௮ரியசெயலைசசெய்வே னென்பரா. 'மண்ணணைவாம்க்தி வயல்கெரி 
மடுபபென? என்னு. “மன்னனைவாழ்தஇ? என்பசை 6போசவிட்டான்‌? என்‌ 
பதனோடு இயைப்பினுமாம. மன்னன்‌ _ எல்லசவற்றுக்குச்‌ தலைவன்‌: ௪ருவே 
ச௮ரணன்‌, பசைவாகளை வளைத்தற்கும்‌ எடுத்து வீசு,ச த்ஞும அடி,சகக்குமாகப்‌ 
பலவரறு போரில்‌ ௮அநுமானத வால்‌ உதவ கலால்‌, 6போவால்‌? எனப்‌ பட்‌ 
டத. 
இணி, இசசெய்யுளுக்கு வேறொருவசையாற்‌ பொருள்‌ கூறவும்‌ படும்‌; 
௮2 வருமாறு.- பண்ணின பொருளும்‌ சாண - (எமது துணைவவிமை சொண்‌ 
டே சிவபிரான்‌ தஇிரிபுரமெரிகசசப்‌ போடன்றன னென்று செருக்கித்‌ தத்‌ 
புகழ்க்து) கூறிய (உபபலமாய்கின்்‌ற) பொருள்கள பலவம காணமடையும்‌ 
படி, துனனலா புரத்தை மும்மும சுடுதொழில்‌ தொல்லையோனும்‌ - பசைவா 
களாண அசுரர்களுடை௰ய திரிபுரமுழுவதையும முன்பு (தனது இரிப்பைக 
கொணடு) எரிததல்‌ செய்தவனான இவெபிரானது அமசமாகய ௮நுமானும்‌, 
(இப்பொழுது) பாவிசளாயெே இவ்வரசசாகள த இருப்பிடமான இவ்விலல 
கை பறதியெரியும்படி. என து தலைவனான இராமனை வரழ்த்தி இச்சக ரத தில்‌ 
கெருப்பைப்‌ பறத்றவைபபே னென்று அப்பொனனகரின்மீதே சனழுவாவி 
னைப போகவிட்டன னென்பது. (வாயுகுமாரனான அ௮துமரன்‌ ருக்இராம்‌௪ழு 
மூடையனாதல்‌ முன்பு விளசுசப்பட்ட ௫.) (௧௩௫) 
௧௩௬.--இதுழதல்‌ ழன்றுகவிகள்‌ - அந்தவாலின்‌ வர ணன. 
தன்னிறைக்‌ கூறுகண்‌ வெய்யோர்‌ தாமியற்‌ றலுக்கேட்‌ டி.ன்னே 
யன்னவாக்‌ இறுதி யாக வணிகக ரழிப்ப லென்னாக 
செக்கிறச சிகைய வெம்போர்‌ மழுபபின்னர௪ சேறலொக்கு 
மன்னிறக்‌ கண்ண மாக னனல்கெழு கொற்ற நீள்வால்‌. 
(இ-எ்‌.) அல்‌ கிஐத்து ௮ண்ணல்‌ - இராத்திரிபோனற கருகிறத்தை 
யுடைய புருஷோத்தமனான ஸ்ரீராமனது, தூதன்‌ - தூதனாகிய அதநுமா 
னுடைய; அ௮னல்‌ செழு கொழறறம்‌ நீள்‌ வால்‌ - தீப்பற்றியெரிவதும வெற்‌ 
இியை விளைப்பத மான நீண்ட வாலானத2,;- அன இறைக்கு உறுசண்‌ வெய 
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மோர்‌ தாம்‌ இயழற்றலும- தனத தலைவனான ிலபிரானுச்கு [மழமுவைத 
தன படைச்சலமாசசகொணடு ஆளுகிற ஏஒபிரானது ௮மசமாகய அ௮.நுமா 
னுக்கு] தன்பததைச கொடிய அ௮ரச்சாசள்‌ செய்கவளவிலே, கேட்டு - (௮௪ 
செய்தியைச்‌) கேள்வியுற்று உணர்ச்‌, இனனே அ௮ன்னவர்க்கு இறுஇ ஆச 
அணி சகர்‌ ௮அழிபபல்‌ என்னா -  இப்பொழுசே ௮௮௫ ரசகர்கட்கு அழிவு உண்‌ 
டாகுமபடி. (அவாகளுடைய) ௮ழகய இலகசாசகரதிதை அழிதச்துவிடுவேன்‌? 
என்று ௪க்சகற்பமகொணடு, செம நிறம்‌ சிகைய வெம்‌ போர்‌ மழு பின்னா 
சேறல்‌ - செக்கிமமான ஜ்வாலைகளையுடையதும கொடிய போர்ததி.மமைக்‌ 
தீதுமான (சவபிரான 2) மழமுவென்கிற ஆயுகம்‌ (னது இறைவனான ௮வ்‌ 
௮துமானைத) தொடீரச்துசெல்லுதலை, ஓககும- போலும்‌; (௪ - று.) 

எரியிரு மபுப்படையாகிய மழுவை லலச்கையிற்‌ கொண்டவன்‌, இவ 
பிரான்‌. ௮கஙனஞ்்‌ ச௨.பிரானுககு ஆயுதமாகிய மழுவானது, தனது இறை 
உனான அ௮ச்தசசலவபி.ரானது ௮மிசமாஇய ௮றநுமானுககுத துஷ்டராக்ஷசர்கள்‌ 
கட்டுசல்‌ இழுததல்‌ தீசகொளாுவுதல முதலிய துன்பககளைச செய்தன ரென்‌ 
இ௮௦ செய்தியைக கேள்வியூறறு “இப்பொழுதே யாணன்‌ அ௮வர்சட்கு அழிவுண 
டாம்படி. ௮வாசள்‌ ஈ௪.ரதகதை அழிததுவிடுவேணன்‌? என்று சென்றாற்‌ போண்‌ 
௮௮௫, அநுமானால்‌ இலுகையின்மீது செலுத்தப்பட்ட தீசகொளுவிய வால்‌ 
என்கை தற்தறிப்பேற்றவணி. ௮ல்‌ நிறதது ௮ண்ணல்‌__:ராத.இரிமேணியம்‌' 
மான??என்பா பிள்ளைபபெருமாளையலகாரும்‌. ௮ல்‌ - இருளுமாம்‌$; ₹:இரு 
என்ன மாமேணி?? என்னா அன்றோரும்‌. அனவினாறத்சுடப்படாமையும, 
இலங்சையையெரிததலும பற்றி, 'கொதற்றவால்‌? எனப்பட்டது. இச்செய்யுள்‌ 
கில எட்டுப்பிரதிசளிவில்‌்லை. (௧௩௭௬) 


௧௩௭. ௮பபூறழ்‌ வேலை கா.று மலங்குபே ரிலங்கை தண்ணை 
யெப்புறத்‌ சளவுச்‌ தீய வொருகணகத்‌ தெரித்த கோட்பாற்‌ 
ுப்புறழ்‌ மேனி யண்ணன்‌ மேருவிற்‌ "'குழையக்‌ சோளான்‌ 
முபபாச்‌ தெய்த கோலே யொத்ததம்‌ மூரிப்‌ போர்வால்‌. 

(இ-ள்‌.) ௮ப்பு உறழ்‌ வேலை சாறும ௮லஙகு பேர்‌ இலம்சை தணன்னை- 
கீர்மயமாய மிச்ச உடல்‌ எல்லையாக விளலகுகன்ற பெரிய ௮ச்ச இலலகர 
புரியை, எப்புறதது ௮ளவும்‌ தீய ஒரு கணத்து எரிசச கோட்பால - எவ்லாப்‌ 
பச்சங்களும திச்துபோமபடி ஒரு சணப்பொழுதிலே யெகித்த இறதஇ 
னால்‌, --௮ சூரி போர்‌ வாரல்‌ - வவிய பேசாததிறமுள்ள ௮௧௫ வாலான து, 
அப்பு உ௰ழ்‌ மேனி ௮ணணல்‌ மேருவில்‌ குழைய தோளால முபபுரகது எய்‌.ச 
சோலே ஒ5௧௮ - பவழம்‌ போன்ற [ச௨ப்பான] திருமேணிகிஉகசை யுடைய 
பெருமையித்‌ச.றக்தக௨னுன இலபிரான்‌ மகாமேருரியாகிய வில்வளைய௫ 
தனது தோள்‌ வவிமைகொணடு தஇரிபுரதஇன்மேம்‌ பியோகுகச அம்பையே 

போன்றது; (௪ - ஐ.) 


உவமையணி. இசணடாமடிய௰யிற்‌ பொதுதகன்மை விள௯கும. இரி 
பூரசல்கா.ரகாலத. இல திருமால்‌ சிவபிரானுககு அமபாயிருச்‌. து தொழில்‌ 


காண்டம்‌ | பிணிவீட்டேபடலம்‌ ௮௧௯ 


செய்தமை, பிரசிதகம்‌, அப்‌, க்ஷணம்‌ என்ற வடசொர்கள்‌ விகாசப்பட்டண. 
ேவேலைகாறும்‌? என்பதை *தஇய? என்பதனோடுல்‌ கூட்டலாம்‌. பி . ம்‌:-- 
குழைசசுசோளால்‌ (௧௩.௪) 

௧௩.௮. உகச்கடை யுலகம்‌ யாவு மாணங்குற வொருதன்‌ ஸனாட்‌ 
டஞ்‌, சிகைக்கொழுங்‌ கனலை வீசுஞ்‌ செயண்முனம்‌ பயில்வான்‌ 
போல, மிகைக்தெழு இய ராயோர்‌ விரிககர்‌ வியப்‌ போர்வா, றகைத்‌ 
தலி னோன்மை சாலுக்‌ சகனிவி. ரன்‌ சேணி ஓப்ததகான்‌. 

(இ -ள்‌.) உகம்‌ கடை-யுசரச்சசரலக்திலே, உலகம்‌ யாவும்‌ உணக்கு2- 
உலகுகசளசெல்லாம அழியும்படி , ஒரு தன்‌ சாட்டம்‌ கை கொழுக்‌ கனலை 
வீசும - ஒப்பற்ற (காலாககிணி ௬தஇரஞாதஇயாகய) தனது ஒரு சுண்ணி 
னின்று [செ.க்விச்கணணிலிருசத] ஜ்வாலைகளையுடைய மிச்சகெருப்பை 
வெளிவீசுலதாகிய, செயல-செய்கையை, மூனம்‌ பயில்வான்‌ போல-௮த ற்கு 
முன்னமே (ஒருகாஞ்‌) செய்து பழகுபவன்போல,..தகைத்தல்‌ இல்‌ 
சோன்மை சாலும௦ தணி வீரன்‌ - (எவ.சாலுச்‌) தடச்சமுடியாத வலிமைமிக்க 
ஒப்பற,ஐ வீரனான அ௮நுமான்‌,--மிகைதது எழு தீமா ஆயோர்‌ வியி ஈகர்‌ வீய- 
செருக்குககொணடு தலைப்பட்ட சொடியலாகளான இரசாச்சதர்களது பரச்த 
அவ்விலலகாபுரி ௮ழியுமபடி, போர வால்‌ சேணில்‌ உய்த்தான்‌ - போர்த்தி௫ 
மமைச்ச தனதுவாலை நகெ௫கெதாரமளவஞ்‌ செலுகதினான்‌; (௪- ழு.) 

கறபாசதகாலததிலே தனது கெற்றிசசணணைக்‌ இறச்து ௮அதனிணின்று 
பெருகெருப்பை நெடுந்தூரமவீசி உலகலகசளையெல்லாம ஏரிகஇன்௪2 சாலரக்‌ 
கணி ௬த.தஇரஞாததியும்‌ ௮நுமானும அூய இருரும்‌ சிவபிரானது சொரூ 
பமேயாதலால்‌, ௮வ்வொறநமைகயமபதறி இகலனம்‌ உதபிரேக்ஷிசதார்ட 
ஏதுத் தற்தறிப்பேற்றவணி. ஊழிசசாலததில உலகககளை ரிசஃ வேண 
டியதகுசாச நமூனனமே இலககையையெரிததப்‌ பயில்வான்‌ போன்றன 
னென்க. அ௮ச்சண்ணின்சனல்‌ இவ்வாலின்‌ கனலுககு ஒப்புமை உண௰௫குதல - 
எரிதல்‌. மிகைதத எழு - மிகுதியாயக இரணட எணினுமாம்‌. இசசெய்யுள்‌ 
சலபி.ர இசளிவில் லை. (௧௩.௮) 

௧௩௯.--அநுமான்‌ வீடுகள்தோறும்‌ தாவிச்சேல்லூதல்‌. 
வெள்ளியிற்‌  பொனனி னானா விளங்குபொன்‌ மாணியின்‌ விஞ்சை 
கெள்ளிய கடவுட உச்சன்‌ கைம்முூயன்‌ "நரிதிற செய்து 
தள்ளு மனைகடேோோரற௮ு முறைமூறை சாவிசு செனரு 
“னொள்ளரி யோடுக்‌ குனறக்‌ தாழிவ்‌” முருமொ டொப்பான்‌. 

(இ- ள்‌.) வெளளியின்‌ - வெளளியினாலும, பொன்ணின்‌ - பொன்னி 
னாலும; சானா விளககு பொன்‌ மணியின - பல சைப்பட்ட பிரகாசிசகன்ற 
அழகய இரததின௯சளினாலும்‌, விஞ்சை தெள்ளிய கடவுள்‌ த௪சன்‌ கை 
மூயன்று அ௮ரிஇன்‌ செய்த - (சிற்ப) சாஸ்‌ இி.ரலசளில்‌ சோக தெய்வத்தச௪ 
னான விசசுவசாமன்‌ கைகளால்‌ ஒருஇ அருமையாகச௪ செய்த, தள்ளு மணை 
சள்‌ தோறும்‌ - ௮ழிததற்கு அருமையான வலிய (௮வ்விலல்கை ௬௧7௧.) 


௮௨௦ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


வீடுசளிலெல்லாம்‌, (அநுமான்‌), ஒள்‌ ௮றியோடும்‌ குன்றத்து ஊரு வீழ்‌ உரு 
மொடு ஒப்பான்‌ - ஒள்ளியகெருப்புடனே மலையின்மீது கற்பாக்த காலத்தில்‌ 
விழு இன்௪ பேரிடியைப்‌ போன்றவனாய, முறை முறை தாவி சென்றான்‌ - 
ஒவ்வொன்றிலாகச்‌ குதி துககொண்டே சென்றான்‌; (எ று.) 


உயர்க்தசோசகய மாட துச்கு - மாலையும்‌, அதில்‌ தாவிப்பாய்கற 
வாலின்‌ கெருப்போடுகூடிய வவிய அ௮றுமானுச்சு - செருப்புடன்‌ வீழ்குற 
பேரிடியும்‌ உவமை யெனச காணக, தன்மைத்தநற்குறிப்போேற்றவணி. சாகா, 
ஹசி - வடசொர்சள்‌. சைமமுயன்று - கைதேர்ந்து என்றுமாம்‌. தெய்வத 
த௫௪சனான விசுவகர்மா பூவததில்‌ இச இரனுக்சாக கிருமிக்‌, ச இல௫சாபுரி 
யிலே மாவியவான்‌ முதலிய பூர்விக.ராக்ஷ்சாகள்‌ குடியே, அவாகளைத்‌ இரு 
மால்‌ வென்று அுரததியபின்பு ௮ச்சகரததிலே குபேரன்‌ வச்சு, பிறகு 
அவனை அசத்றிவிட்டு இராவணன்‌ அ .ரச்கர்குளஞுடன்‌ ௮திம குடியேறின 
னென ௮றிக. பி-ம்‌:--இருச்சசசெய்த, “ஒள்ளெரி. (௧௩௯) 


௧௪௦. -௮வ்வாலின்‌ தீ இலங்கையை யெரித்தல. 
நீனிற "நிருத ரீண்டு கெப்பொழி வேள்வி “நீக்கிப்‌ 
பால்வரு பசிய னென்பான்‌ மாருதி வாலைப்‌ பற்றி 
யாலமுண்‌ ௨வூ£னன்‌ நாட்ட வுலகெலா மழிவி னுண்ணுக்‌ 
காலமே வென்ன மன்னோ கனலியுல்‌ ஈடிதி னுண்டான்‌. 


(இ-ள்‌.) மீல்‌ கிறம்‌ கிறாதர்‌ - கறுத்த கிறகூள்ள அரச்சர்சளால்‌ [இராக்‌ 
தர்கள்‌ செய்யும்‌ உபத இரவ௫சளினா லென்றபடி 1, எண்டு-இவ்வலகச௫ திலே, 
செய்‌ பொழி வேள்வி நீங்கி - கெய்யைசசொரிக்துசெய்யும்‌ யாசகசளே (அனை 
வரும்‌) விட்டிட்டசனால்‌, பால்‌ வரு பயின்‌ என்பான்‌ - தன்னிடததே மிசக 
பயை யூடையவ னென்று சொல்லப்பபெவனான, கனலியும்‌ - ௮ச்இணி 
சேனலும்‌, -மரருதஇி வாலை பற்றி - (தனக்குகதுணைவனணான) வாயுவின 
குமாரனாகிய ௮நுமானது வாலை (ச்‌ தனக்கு) ஆதா. ரமாகக்சொண்டு,-.-ஆலம 
உண்டவன்‌ ஈன்று ஊட்ட உலகு எலாம்‌ அழிவின்‌ உண்ணும்‌ காலமே என்ன- 
விஷத்தை ௮முது செய்தகவனான இவபிரான்‌ சன்றாக உண்பிசசத தரன்‌ உல 
கல்களெல்லாவற்றையும்‌ அறியும்படி உண்ணும்‌ [எரிக்கும்‌] சாலத்திலே 
போல, சடிதஇன்‌ உணடான்‌ - விரைவில்‌ (௮வ்விராககதசசரமுழுவதையும) 
உணணலானான்‌ [எரிசகலானான்‌ என்றபடி]; (எ. - று. மன்‌, ஓ - அசை, 


தற்குறிப்பேற்றழம்‌ உவமையுக்‌ சோச்வச்த சேரீவையணி. 
வாவித்பச்கிய தி இலலகையை யெரிதகறகு, அரச்கர்சளுபதஇரவத 
தல்‌ உலகமெங்கும்‌ யாககசஸில்லாமற்பேரயினமைபமறி செய்மமுத 
விய அவியுணவு பெடை ச்திடாமையாற ப௫ிமிசசவனான அ௮ச்‌இனணிசேவன 
அ.ரக்சர்களிடத்து ௮௪௪௮2கால்‌ கேறில ஓன்றுஞ்‌ செய்யமாட்டாது ருத்‌ 
இசாம்சமான அறநுமானதுவாலைப்‌ பற்றுகசோடாசச்கொண்டு அவ்வ 


காண்டம்‌ ] இலங்‌ை கயேரியூட்பேடலம்‌ ௮௨௧ 


ரச்சரது ஊெர்டுமுவதையும்‌ விரைவில்‌ உணணுபவனாயின னென உத்‌ 
பிரேகை்ஷை கூறியவாறாம. பேராறத்றலுடையஉனும்‌ சலகாரகாரத்சாவுமான இவ 
பிரானத கசெற்றிச்ச ணணினின்‌ று அச்சலகசாரகாலததில்‌ வெளிப்பட்டு அப்‌ 
பெருமானது அ௮நுமதிப்படி உலக௫களையெல்லாம்‌ எச தழித்தல்‌, இலகு 
ஒப்புமைகூறப்பட்டது, *நீகி? என்பதை :ரீலக? எனச்‌ சா. ரணப்பொருட்‌ 
செயவெனெசசமாகச்‌ இரித்துப்‌ பொருள்‌ சகாணக. சரலமேயென்ன - க்‌ 
சாலமே இதுவென்று சொல்லும்படி. யென்‌ ஐலுமாம்‌. ௮ன்௮ என்று எடுத்‌ 
தூச சாலமென்பதனோடு இயைத்து, அச்தசசால மென்னலாம்‌. பி. ப்‌௨ 
நிருகர்யாண்டும்‌. “8ீககப்‌. £இன்று. (௪௪௦) 


பிணிவீட்பபடலம்‌ முற்றிற று. 


பதினுன்காவது 
இலங்கையெரி யூட்டு படலம்‌ 


அநுமான்‌ இலஙகையைக்‌ கொளுததிய செய்தியைச்‌ கூறும்‌ பாகம. 
இலககையெரியூட்டுதல்‌ - இலககாபுியை அக்கினிதேவனுச்கு உணவாச்கு 
தல்‌: ஊட்டுதல்‌ - உணபித்தல்‌. (ஊாசுடுபடலம்‌? என்றும்‌ பிரதிபேத முணடு. 


பேேவேறு. 


௧க.--அநுமானதுவாலின்‌ தீ ௮ந்நகரத்து மாளிகைகளைப்‌ பலபடியா 
லேரித்தல்‌. 


கொடியைப்‌ பற்றி விசானங்‌ கொளுத்திக்தசா 
னெடிய தாணைத்‌ தழுவி நெடுஞ்சுவர்‌ 
மூடியச்‌ சுற்றி முழு மூருக்கிற்றால்‌ 

கடிய மாமனை தோறுவ்‌ கடுன்கனல்‌. 

(இ-்‌.) கடு சனல்‌ - (அனுமன அவாலித்பற்றிய) கோடிய கெருப்‌ 
பானு, -கழிய மா மனை தோம.-இறப்புள்ள பெரிய வீடுகள்‌ தோ ம்‌,--- 
சொடியை பற்றி - தூவசஙகளிம்‌ பற்றிச்சொண்டும்‌, விதானம்‌ கொளுத்தி - 
மேற்கட்டிகளை பயெரித்தும்‌, செடிய தூணை தழுவி - உயாசத தூாணகளை௪ 
சுற்றிலும்பிடிச்துச்சொணடும்‌, செடுஞ்‌ சுவர்‌ முடிய சுற்றி - 8ீண்ட சுவாகள 
மேழுவதுஞ்‌ சுற்றிசகொணடும்‌, மூழுதும முருக இற்று - அவ்வீடுகள்‌ முழுவ 
தையும்‌ எரித்தழித்தது; (௭-௩ று.)--சரன்‌, ஆல அசைசனள்‌. 

“கடிம? என்பதம்கு - பாதுகாவலையுடைய என்றும, விளககழுள்ள என்‌ 
லும்‌, எப்பொழுதும புதுமையாகசத்‌ கோன்றுகன்.2 என்றும்‌, மகசளகர 
மான என்றும்‌ பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌; பலபொருள குறிச்கும்‌ உரிசசொல 
லாகிய கடி.” என்பத னடியாப்‌ பிறச்த குறிபபுப பெயரெசசம, (௧) 


௮௨௨ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


௨....அதனால்‌ அந்ந்கரத்துசனங்கள்‌ கூக்தூரலிடுதல்‌. 
வாச லிட்ட வெரிமணி மாளிகை 

மச முட்டி முழு முருக்கலா 

லூச௪ லிட்டன வோடி யுலைக்துளைப்‌ 

பூச லிட்ட விரியற்‌ புரமெலாம்‌. 

(இ-ள்‌.) வாசல்‌ இட்ட எரி - (மாளிகை) வாயில்களில்‌ (௮.நுமானால்‌ 
வாரல்கொணடு) பத்றவைச்கப்பட்ட தீயான௮,--மணி மாளிகை முழுதும்‌- 
அழகூய மானிகைஞமுற்றவம்‌, ௪ மூட்டி - நெருங்கப்‌ பிடிச்சுக்கொண்டு 
மூருச்கலால்‌ - எரிசதழி.ச்சலினால்‌,---இறியல்‌ புரம எலாம்‌ - அஞ்சு நிலைகெடு 
தலையுடைய ௮ச்‌ஈகரதத௫௪ சனலகளெல்லாம்‌, ஊசல்‌ இட்டன - ஊஞ்சலாடு 
சல்போல அ௮லகுமிவகுமாக அலைபலையாய்‌, ஓடி... உலைச்அு - வருகதி, 
உளை பூசல்‌ இட்ட-வருச்சதினாலாகும்‌ பேரொலியைச செய்தன; (௪-று.) 


புசததவர்‌ ௮ச்சச்தினால்‌ விரைத்து வெளியிலோடிப்போவதம்‌, அகத்‌ 
தேயுள்ள அருமைப்பொருள்சளை கினைச்து மீளவருவதுமாய்‌ அலைச்சன 
ஜென்பதுதோன்்‌ ற, (ஊசவிட்டீன? என்னு. (௨) 

௩.--௫ரத்தினமாளிகைகளில்‌ தீப்பற்ற மாதர்கள்‌ வருந்திய வகை. 
மணியி யை வயங்கொளி மாளிகை 
பிணியிற்‌ செஞ்சுடர்க்‌ கற்றை "பெருக்கலாற்‌ 
விணிகொ டிீயுற்ற துற்றில “தேர்லொ 
சணிவ ளைக்கை நல்லா ரலமதந்துளார்‌. 

(இ-எ்‌.) மணியின்‌ ஆய-இரத்‌் தன ககளஸினாலாகிய [இ.ரத்தினங்களைக 
கொண்டு ௮அமைசசப்பட்ட], வயலகு ஒளி மாளிகை - விள௯குக௰ ஒஸியை 
யுடைய வீடுகள்‌, -பிணியின்‌ செம சுடர்‌ கற்றை பெருச்சலால்‌ - செசகுதி 
யாசச௪ செககிறமான ஒளியின்‌ இ.ரளே வீசுசலால்‌, இணி கொள்‌ இீ உற்றது 
உற்றில தோகிலாா - நெருச்சக்கொண்ட தீப்பிடித்த இடதமையும்‌ பிடியாக 
இடத்தையும்‌ பகுத்தறியாதவர்களாய்‌, ௮ணிவளை கை நல்லா அலமந்து 
உளார்‌ - அழூய வளையல்களை யணிச்ச கைகளையுடைய மரதாகள்‌ வருதத 
மூத்றார்சன்‌; (எ - ஐ.) 

இரத்தினமயமான மாளிகைகளினுள்ளே மாதாசவளிருக்கிசபோது ௮௮ 
வீடுகளில்‌ இப்பற்றிசகொணடது; அ௮வவில்லககளிலமைச்ச இரத்தினக்‌ 
கள்‌ இயல்பாகவே அ௮கீகனிசசுவாலைபோன்‌ ம வச்த ஒளிசதொகுதியை 
லீிக்கொணடிருக்ததனால்‌, அமமாதர்கள்‌ தீப்பற்நிய இட மினனதென்றும்‌, 
இப்பற்றாச இட மின்ன தென்றும வேறுபா டறிச்திலா; ஆகவே, தஇிப்பற்‌ 
௫௪ இடககளிணின்றனு தீப்பற்மின இடககட்குச௪ சென்றும, இப்பற்றின 
இடங்களைத இப்பற்றாகத இடுக ளென்று கொண்டு அவற்றிலே யிருச்தும்‌ 
இவ்வாறு தற்காக்குமாறின்‌ மிச்‌ தடுமாறி வருச் தூ. ராயின ரென்பதரம. இலல 
னம்‌ இரத்தனவொள்ககும ௮க்கனிச்சு௨ரலைக்கும்‌ வேறுபாடு தோன்றாமை 
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கூறியது - மறைவணி (அதன்‌ இலசசணம்‌ - பொறுக்குணத்தால்‌ இரண்டு 
பொருள்‌ சட்குவேற்றுமை தோன்றாமை.) இதனால்‌, அச்சசாரத்துமாளிகைகளி 
லமைச்த இரத்‌ தினலகளின்‌ ஒளீதசொகுதஇ விளக்கிற்று. பீ - ம்‌:--1பெருத்த 
லால்‌. “ஜாகிலார்‌. (௩) 
௪... -புகைதம மாதர்கள்‌ வருந்துதல்‌. 

வான கத்தை கெடும்புகை மாய்த்தலாற்‌ 

போன திக்கறி யாது புலம்பிஞார்‌ 

தேன கத்த "மலர்பல சத்திய 

கரன கத்‌ மயிலன்ன காட்‌்௫இயார்‌. 


(இ-ள்‌.) தேன்‌ அகத்த - தேணை உள்ளேயுடைய, மலர்‌ பல - பல 
வகை மலாகள்‌, இகதிய - இச்தப்பெற்ற, சானகத௮ - சாட்டிலே, (கன்னிச்‌ 
சையாய்வளாக்து விளையாடுகன்‌ ற), மயில்‌ - மயில்களை, ௮ண்ன-ஓத்த, காட்ட 
யார - ௮அழயெ சாயலையுடையவாகளான மாதர்கள்‌,--நெடும்‌ புகை வாணன்‌ 
அகசததை மாய்ததலால்‌ - நெடுச்.தூரம உயரவெழுச்த மிசகபுசையானது (௪௦ 
குவ கம்மிசகொணடு) ஆகாயத்தை மறைதததனால்‌, போன இக்கு அறியாது 
புலம்பினார்‌ - (தப்பியுப்யுமாறு தமகணவர்‌ உய. ரஎழுச்து) போன தஇிசையைத 
தாம்‌ இன்னதென்றுஉணராமந்‌ பிரலாபிததார்கள்‌; (௪ - து.) 


மாய்தீதல்‌ - மறைத்தல்‌: ₹₹சளிறுமாய்க்குக கதரச்சழணி?? என்ற விடத்‌ 
துப்‌ போல, காட்டு - ௮ழயெ தோற்றம. பி-ம்‌:..1ததேனசக2. "மலர்ப்பலவி, 
௫.--அரக்கரும்‌ அரக்கியரும்‌ தலைமயீர்‌ எரியப்பேறுதல்‌. 
கூய்க்கொ முங்கனல்‌ குஞ்சியிற்‌ கூக்‌ தலின்‌ 
1மீச்சொ ரிக்கன மாதரும்‌ வீரரு 
“2மயத்த சன்மையி னாலெரி யின்மையுக்‌ 
தீககொ ஞர்தின வுக்தெரி இன்‌ நிலார்‌. 

(இ- ள்‌.) குஞ்ியில்‌ கூச்சலில்‌ (அ.ச்கர்சளில்‌ ஆடவரது) தலைமயிரி 
லும (மசளிரது) தலைமயிரிலும்‌, கொழும்‌ சனல்‌ - மிக்சகெருப்புச்கள்‌, கூய்‌ - 
சடுலவோசைசெய்துகொண்டு, மீ சொரிர்து ௮ன-மேலேசொரிச்சாச்போன்‌ 
னை [மிசப்பற்றிகிகசொணடன என்றபடி]; (௮ங்கனமா௫இயும்‌), எய்த்ததன்‌ 
மையினால்‌ - (௮ர்தத்‌ தங்கள்‌ செம்பட்டமயிரும்‌ (நெருப்பும்‌ கிறத்தில்‌) ஒத்‌ 
இருககின்‌ 2 இயல்பினால்‌, -மாதரும்‌ வீரரும்‌ - இராக்சதமரதாகளாம்‌ இராக்‌ 
கதவீ.ரர்களும்‌, ஏரி இன்மையும்‌ தி கொளு இனவம தெரிகன்‌ றிலா-(தஐகள்‌ 
தலைமயாகள்‌) கெருப்புப்பற்றாசன வென்றும்‌ செருப்புப்‌ பற்றின வென்றும்‌ 
வேறுபாடதியப்படாதவரா யிருர்தார்கள்‌; (எ.- ௮.)--இதுவும, மறைவணி, 

இராச்சகாகளது முடியிலுள்ள செம்பட்டமயிரகள்‌ இயல்பிலே நிறத்த 
னால்‌ ௮அகஇணிசசுவாலைபோ விருககின்‌ ஐ ஒப்புமைபற றி, இங்கன கூறினார்‌. 
மூ. தலடியில்‌ :குஞயிற்‌ கூச்தலில்‌? என்ற முறைமைக்கு ஏற்ப) இரண்டா 
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மடியில்‌ ₹வீரரும மாதரும? என்னாது, மாறுபடசகூறியஅ, எகிர்நிரவிறைப்‌ 
போரு்கோள்‌. பி- ம்‌: 1மீககொழுக்கினா. “எகசமொனறுமிலார்‌. (௫) 


௬.--தீப்பற்றியதைய்‌ பற்றியதோரு வருணனே. 


இலலிற்‌ றல்கு வயககெரி யாவை.பஞ 
சொல்லிற தீரக்கன "போல்வன தொல்லுருப்‌ 
“பூுலலுசக கொண்டன மாயைப்‌ புணர்ப்பறக்‌ 
கல்விசு தம்மியல பெய்தும்‌ கருத்தாபோல்‌. 

(இ-எள்‌.) மாயை புணாப்பு ௮௮2 - பிரகிருஇசம்பக் சம்‌ நீக, கல்வி தம்‌ 
இயல்பு எய்தும்‌ - பிரஹ்மவித்தையின உணச்ச௫ியினால்‌ தமது இயல்பான 
பமிசுதீதசுவரூபததசை யடைசத, கர௬தகர போல்‌ - மனோபாவனையுடையவர 
கள்போல,--இவ்லில தகு; வயங்கு. எரி யாவையும்‌ - (அவ்வரசுகர்க 
ஞடைய) வீடுகளில்‌ தம்‌௫யிருக்த எரிகிற நெருப்புச்களெல்லாம, சொல்லின்‌ 
இரக்தன போல்வன - (இராவணனஅ௮) கட்டளைசசொல்லின்‌ கிர்ப்பச்தச்‌௪ 
ஸின்று சடச்தவையபோல்பவையாய்‌, தொல்‌ உரு புல்லுககொண்டன - பழ 
மையான (தமது) கிஜரூபததைப்‌ புல்லுதலைக்கொண்டன [பொருச்‌ இன]. 

இசாவணன்‌ தனஅபேராற்றலினாலை தேவர்சளையெல்லாம்‌ வலியடக்கி 
வென்று சன௮சப்படுகதி அடிமையாக்கி _தரசாண்டன னா தலால்‌, ௮க்இனி 
தேவன்‌ அவனத ஆட்சிக்கு உட்பட்டு ௮௪௪௪ தடன்‌ ஓடு௩இ அவ்விலககை 
௧௪.ரச துமாளிகைகளிலல்லரம்‌ அ. ரககாகட்குச்‌ சமையல்முதவிய கரரியல 
சள்‌ ஆசவேண்டியதறகு எவ்வளவுவேணடுமோ அவ்வளவாக ௮ட௩இ உ வி 
கின்று ௮தற்குமேலாகத சனது உச்சரசொருபத்தை வெளிச்காட்டா திருக்ச 
னன; இதுவரை அயவனமிருக்க தீ இப்பொழுது அறுமானது வாலின்‌ தீ 
யோடு சோச்துகொண்டு ௮ச்த அசுரயபலததால்‌ இராவணனது கட்டளை 
யைக கடஈதாற்போலச சனது கநிஜூபசஅடன்‌ வெளிப்பட்டோகூ பெரிய 
லாயிற்து; அதத்கு, பிச7 ஹ்மவிச்யாஜ்ஞான த்தால்‌ அ விதயையின்‌ சம்பந்தம்‌ 
மீலகசவே முன்பு மறைஈதுகின்.௨௦ ஆன்மசொருபம்‌ விளககப்பெற்த ஞாணி 
கனை உவமை கூறினா. பீ -ம்‌:--போல்வருச்‌. “புல்லி. (௯) 

எபுகை யேழந்து பரவுதல்‌. 


ஆய தங்கெொர்‌ கூறளாரு வாயடித்‌ 
காய ளந்துல கங்க டரக்‌ கொள்வான்‌ 
மீயெ முக்த கரியவன்‌ மேனியிற்‌ 
போயெ முந்து பசக்தது வெம்புகை, 


(இ ள்‌.) வெம்‌ புகை ஆயது - வெவ்வியபுசையான௮,-- அல்கு ன்‌ 
அக்சாலத்தில்‌, ஜா குகள்‌ உரு ஆய - (மசலில்‌) ஒரு வாமனவடிவமாஇ 
கின்று, தர ஆலகைமகள அடி. தாய்‌ அளச்து தகொள்வரன - (மகாபவி 
க்சகரவர்த இ) 





ாமுசகண உலகறுகளைப்‌ பாதவகினால்‌ காவியளச்‌.து 


காண்டம்‌ | இலங்கை யேரியூட்பேடலம்‌ ௮௨௫ 
கொள்ளுதற்பொருட்டு, மீ எழுச்ச - மேலோககி எர்ச்த, கரியவன்‌ மேணி 
யின்‌ - கரு கிதமுடையவனான திருமாலின்‌ தஇருமேணிபோல, எழுச்து போய்‌ 
பரந்தது - மேலெழுந்து சென்று பரவிமது; (௪ - ழூ.) 

கருகிறமுள்ள வாமகஹூர்த்தியின்‌ வடிவத்தை, நிறத்திலும்‌, எழுச்‌ 
தோக்க வளர்ச்துபரவுதலிலும்‌ புகைக்கு உவமைகூடறினா. அ௮ஙகு - முன்‌ 
னெருகாலத்தில்‌ மாவலி செருக்குற்றுத்‌ திரிலோகாதிபத்தியத்தைக்‌ சன்‌ 
சைவசப்படுததிச்சொண்ட அப்பொழு தென்க. (௪) 

௮. யானைகள்‌ எரிபடுதல்‌. 
நீல நின்ற "நிறத்தன £ழ்நிலை 
மாலின்‌ வெஞ்சின “யானையை மானுவ 
மேல்வி முக்தெரி ழுர்ற்றும்‌ விழுங்கலாற்‌ 
ோல ரிந்து கழன்றன கதோலெலாம்‌: 

(இ-ள்‌.) மீலம்‌ கின்ற கிறத்தன - நீல கிமமூள்ளனவாகய, தோல்‌ 
எலாம்‌ - யானைசளெலலாம,--மேல்‌ எரி விழுர்து முற்றும்‌ விமுல்சலால்‌ 
தோல்‌ உற௰ிக்து கழன்‌ றன - தம்மீது நெருப்பு விழுச்து (உடம்பு) முழுவதும்‌ 
பற்றிசசகொண்டதனால்‌ தோலுரிர்து சழலப்பெற்றவையாய்‌, மாவின்‌ வெம்‌ 
ஜெம இழ்‌ கிலை யானையை மானுவ - மத மயக்கத்தையும்‌ கடுங்கோபத்தையு 
ழூடைய இழ்த்திசையானையாகிய ஐராவகககைப்‌ போல்வனவாயின; ( எ-று.) 

இப்பத்தியசனால்‌ சோலுரிச்து வெள்ளெலுமபு தோன்றகின்‌ ஐயானை 
உட்கு, வெள்ளையானையாகய ஐராவதம்‌ ஒப்புமை கூறப்பட்ட. இழ்கிலை - 
இழககுத இக்குச்கு உரிய, மாலின்‌ வெஞ்சின யானை - இச்.திரனது வெவ்விய 
ஜெமுள்ள ஐராதயானை யென்றும பதவுரை கூறலாம்‌; மால்‌ - இந்திரன்‌. 
பி- ப்‌. -நிறநிலே “மானையின்‌. (௮) 

௯.--- எருமைகளும்‌ மாதர்களும்‌ இரிதல. 
1மீதி மக்கல்‌ சாலன்ன வெம்புகை 
சோதி மங்கலத்‌ தீயொடு சுற்றலான 
மேத மல்குலின்‌ வீழ்புனல்‌ வீழ்மட 
வோதி மக்களின்‌ மாத சொது்கஞர்‌. 

(இ-்‌.) மீது இமம சலகதால்‌ அன்ன லெம்‌ புசை - மேலே பணி 
படர்ச்தாற்போன்ற லெவ்வியபுகை, சோதி மககலம்‌ தீயொடு சுற்றலால்‌-பி.ர 
பாசமுள்ள மலகளக. ரமான நெருப்பினுடன சூழ்ர் தகொண்டதனால்‌,--- 
அஞ்சு), மேதி - எருமைகள்‌, ம௰குவின்‌-மேகககள்போல, வீழ்‌ புனல்‌ வீழ்‌ - 
ஐழ்ரத சுடல்மீரிலே போய்விழ,--மட ஓதிமகசளின்‌ மாதா ஒதுங்கினார்‌ 4 
நீர்நிலையிலேயிறகுகன்‌ 2) இளமையான அன்னப்பறவைகள்போல (அக்‌ 
௪ரத.து) மகளிாகள்‌ (அவ்வூெல்லையிஸின்‌ று) விலஇ(க்‌ கடலில்‌) விழுச்தார்‌ 
ன்‌$ (எ - ஐ.) 

எங்கும்‌ மிசசபுசை கம்ம நெருப்புப்பததிய,தனால்‌, ஐடி.ச்சென்று நீரில்‌ ழ்‌ 
9௪ தப்பியுய்யுமாறு சடலில்விமுஈத எருமைசட்கு - அச்சடலில்‌ இறஙகும்‌ 
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மேகங்களும்‌, ௮ுுனமே கடலிவிறல்கிய மாதாசட்கு - நீரகிலையிலிறகும்‌ 
அன்னப்பறலைகளும்‌ உவமை யெனக்‌ சாண்க. மங்சலச்சடஙவகு பலவும்‌ ௮௨ 
இயல்கடவுள.திசரியாகச செயயப்படுதல்‌ பற்றதியுமண இன்‌ றியமையாசூறப்‌ 
புடைமைபற்றியும்‌, தீசகு மகசலம்‌" என்ற அடைமொழி கொடுசகப்பட்ட. 
மூன்‌ ரூமடியிலுள்ள *வீழ்‌? என்ற சொல இரண்டனுள்‌, பிச்தியது வீழஎன்‌ 
பதன்‌ விகாரம்‌. இணி, இசசெயயுட்கு-பசையும்‌ தீயும்‌ சூழ்ச்துதசொண்டசனால 
௮ஞ்௪ எருமைகள்‌ மேகஙகள்போன்று விரும்பததக்ச நீரகிலையில்‌ விழ, (௮௫ 
நீர்விசாயாடிச்சொண்‌ டிருர்‌2) மாதாகள்‌ (எருமைகள்‌ விழுதலால்‌) அன்னப்‌ 
பறவைகள்‌ (௮அஞசயொதுககஇனாஐ) போல அவகுகின்று விலகினார்களென்று 
உரைகூ௮றஉம்படும. மேதி மலகுலின்‌ வீழ்புன லென்பதற்கு - எருமைகள்‌ 
போன்‌ ஐ மேகலகளினால்‌ விரும்பப்படுகிஐ ரீரரன்றுகூறி, கீரகிலைகளில்‌ விழும்‌ 
இளவன்னலகள்போல (அ௮சகடவில்‌) மசஸிர்‌ ஒதலகனா எனினும்‌ இமுக 
காது. 0-ம்‌: -1மீதிமககலசகான மகெடும்புகசை, “வீதிமககுவின்‌ வீழ்புனல 
மீப்படர்‌. (௯) 
௧௦. -அவ்வனற்போறிகளாற்‌ கடலவேதும்ப மீனினங்கள்‌ தவித்தல்‌. 

பொடிச்தெ முக்த பெரும்பொறி போவன 

விடிககு லங்களின்‌ வீம்சலு மெல்கணும்‌ 

வெடித்த வேலை வெதம்பிட மீன்குலந்‌ 

அடித்து வெர்து புலர்கதுயிர்‌ சோர்க்சவால்‌. 

(இ-ள்‌.) பொடித்து எழுர்து போன - (௮வ்வனலிணின்று) ததி 
யெழுச்துபோவனவாகிய, பெரும்‌ பொறி - பெரிய நெருப்புப்பொதிகள்‌, இடி 
குலங்களின்‌ எல்கணும்‌ வீழ்தலும்‌ - இடிச்கூட்டமபோல எல்லாவிடததிலும்‌ 
விமுசகவளவிலே,--வெடித்க-வெடியோசையபோன்‌ ற ஒசைபெற்2, வேலை - 
கடல்‌, வெதுமபிட - கொதிப்படைய,--மின்குலம்‌ - (அச்சடலிலுள்ள) மீண்‌ 
களும்‌ ௮வற்றினினமான நீரவாழுயிர்சளும்‌, வெர்து புலர்ந்து டித்து உயா 
சோர்ச்த-தாபமடைகது வாடிக துடிகது உயிரொடுலஇன?: (எ-று.) (௧௦) 

௧௧.--அநீநேருப்பினை அநீநகரத்துமாவிகைகளின்‌ போன்‌ உநகுதல்‌. 
பருகு தீமடிச்‌ துளளுறப்‌ பற்றலா 
லருகு நீடிய வாடகத ௫ரரைக 
ரக வேலையி னூடுபுக்‌ கூற்றன 
"திருகு பொன்னெடுக்‌ கண்டிற்‌ றிரண்டவால்‌. 

(இ-ள்‌.) பருகு - (கீரை) உறிஞ்சுமியலபுள்ள, தீ - நெருப்பு, மடுதது - 
நிறைச்து, உள்‌ உ௰ பற்றலால்‌ - உள்ளளவாகப்‌ பஜ்மியெரிதலினால்‌. 
உருகி அருகு நீடிய - உருகப்‌ பச்சலகளிற பெருகிய, ஆடகம தாரை 
கள்‌ - (ஸ்வாணமய௰யமான அக்க. ரததுமாளிசைசகளி லுணடான) பொன்‌ 
ஷின்‌ தாரைகள்‌, வேலையின்‌ ஊடு புககு உற்றன - கடலினை கத்தே 
போய்ச்‌ சோச்தலையாய்‌, இறாுகு செடும பொன்‌ தண்டின்‌ இரண்ட - 


காண்டம்‌ ]| இலங்கையேரியூட்பேடலம்‌ அள்‌ 


(அம்கீர்பட்டமாத் இதல்‌) முன்னை நிலைமாறி 8ீண்ட பெரியபொரழ்காறு 
சளாய்ச்‌ தஇாரணடன; (௪ - று.) 


அனலினார்‌ பொன்‌ உருகுதலும்‌, அவ்வுருகியபொன்‌ நீரினா விறு கிற்ற 
ஓம்‌ இயல்பு. ஹாடகம்‌ - வடசொல்‌. ஆல்‌ - ௪௪ஐசை. பீ - ம்‌: இருஇல்‌.( 
௧௨.--தரையுழட்பட அந்நகரம்‌ வேகதுதல்‌. 
உரையின்‌ முத்துல சரூண்ணு மெரியதால்‌ 
வரைகி வக்கன பன்மணி மாளிகை 
நிசையி னீணெடுஞ்‌ "சோலையி னிற்குமோ 
தசையும்‌ வெந்த பொன்னெலுச்‌ தன்மையரல. 

(இ-ள்‌ ) உரையின்‌ முூகது உலகு உணணும்‌ எரி ௮தால்‌ - ஒரு சொழ்‌ 
சொல்லுமுன்னே உலகககளை விமுககவல்ல ௮ப்பெருகெருப்பினால்‌,-- வரை 
கிவச்தன பல்‌ மணி மாளிகை - மலைபோலுயாச்துள்ளனவம பல இசசதினல 
சள்பதிசசனவு மான மாளிகைகள்‌, கிரையின்‌ நீள்செடுஞ்‌ சோலையின்‌ நிற்‌ 
குமோ - வரிசையாசவளர்ச்ச உயாசதசோலைகள (இப்பட்டால்‌) கிற்கு மாறு 
போலக கறியளவாசவேனும்‌ கிமசமாட்டுமோ? [மாட்டிற்றில;] (னெ 
னின்‌),--பொன்‌ எனும்‌ தன்மையால்‌ தரையும வெக்தது - பொன்மயமாச 
விருக்தலினால (௮வ்விலககசையின்‌) தரையும்‌ வெக்துருகியோடி. விட்ட த. 

மசச்செறிவாகய சோலைகள இப்பட்டெரிச்சால்‌ ௮ம்மரலகள்‌ கருஇகிற்க; 
அவை வளாக்தோகூய தரை எரிபடாதகிற்கும அலவனமன் மி, ௮வ்விலங்கா 
புரியிலுள்ள வீடுசல்‌ தளவரிசையுட்படப்‌ பொன்மயமானதனால்‌ அ௮த்கறையு 
மூட்பட எரிச்துருகியழிர்கன வெனபதகாம, இணி), எரி - அ௮ச்செருப்பான து, 
உரையின்‌ முது உலகு உணணும அதால்‌ - ஒரு சொ௱சொல்லுமுன்னே 
உலகலகளை விழமுலகுச்‌ இ௱ததகாதலால, வரையின்‌ கிவந்சன பன்மணி 
மாஸளிசை கியையில நீள்‌ செடுஞ்‌ சோலையில்‌ கிம்குமேர - மலைபோலுயர்ச்சன 
வான பலஇரததின மாளிகைகளின்‌ வரிசையிலும்‌ மிசவயர்ச்ச (அச்சக 
து௪) சோலைகளிலும்‌ ௮டககிகியபசாமோ? பீ - ம்‌: சோலைசணிம்குமேர 
சோலையுகிஐகுமோ. (௧௨) 

௧௩.--புகைமீததீயும்‌, தேர்களினமீவும்‌. 
கல்லி னும்வலி காம்புகைக கற்றையா 
லெல்லி பெற்ற இமையவர்‌ "காடியல்‌ 
வல்லி “கோலி “நிவதந்தன மாமணி௫ 
சில்லி யோடுக்‌ தஇரண்டன தேரெலாம்‌. 


(இ-ள்‌.) சல்லினும்‌ - சல்லைச்காட்டிலும்‌, வலிது ஆம்‌ - செதிவள்ள 
தான, புசை சகறமழமையால - புகையின்‌ மெசொகுதி எழு தபரவிசசூழ்‌கலினால்‌, 
இமையவா காடு - பொன்மயமாய்விளககுகன்ற தேவலேரகமும்‌, எல்லி பெற்‌ 
று - இருளைப்பெத்‌றது$; இயல்‌ வல்லி சோவி கிலச்தன சேர்‌ எலாம்‌ - ஏத்த 
சொடிகள்‌ கட்டப்பெற்று உயர்ச்சனவான சேர் செல்லாம்‌, மா மணி ல்லி 


௮௨2) கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


யோடும்‌ - பெரிய இ.ரகஇனச௫தமான சச்சரசகளாடனே, இ.ரண்டன-(முழு 
வதம்‌ பற்றதியெறிச்து உறுப்புகளின்‌ பாகுபாடின்றி) ஓபேதொகுதியாய்‌ 
விட்டன; (௪ - று.) 

எல்லி - இசாச.இரி: இருளுக்கு இலக்கணை. வல்லீ என்ற வடசொல்‌, 
படர்கொடியை யுணர்ததும்‌: ௮௮. கொடியென்றமாகசதிரமாக, ௮ர்கககொடி 
யென்னுஞ்‌ சொல்லின மம்ரொருபொருளாகய அுவசத்தை யுணாத இற்று: 
இ, லக்ஷிசலக்ஷணை. அவரவர்‌ தகு.இச்கும்‌ விருப்பத்‌ இற்கும ஏற்ற வடிவம்‌ 
வறைந்ச சொடியைத்‌ தேரின்‌ மீத சாட்டுமியல்புபற்றி, வல்வி யென்பதமற்கு 
இயல்‌? என்ற அடைமொழி தொடுக்கப்பட்ட. பீ - ம்‌:--சாட்டிடம்‌, 
“போல. "கிமிர்ச்தன. (௧௩) 

௧௪. -ப௩னசாலையைத்‌ தீமடூத்தல்‌. 
பேய "மணன்றினி லன்று பிறக்கெரி 
மாய ரூண்ட “றவை “மடுத்தனா 
“மாய ரென்றவர்‌ வைகிடக்‌ “அன்னினாற்‌ 
“கிய ரன்றியுக்‌ ”மையுஞ்‌ செய்வரால. 

(இ-்‌,) பேயம்‌ மன்றுணில்‌-மதவாகய குடிககத்தச்சபொருள்‌ பொருச்‌ 
இய (பான) சாலையில்‌, அன்று---, பிறங்கு - எரிச்துவிளகுகிற, எரி - 
தயான; மாயர்‌ உண்ட ஈறவும்‌ மடுத்த. - வஞ்சகர்களான இராச்சதாகள 
பருகும்படியான மதுவையும (தான்‌) உணட; தாயர்‌ என்றவர்‌ - பரிசு இ 
யுடையவமொன்று சிறப்பித்‌ துசசொல்லப்படுபவர்களும்‌, வைகு இடம்‌ தன்னி 
னால்‌ - (தியவாச ஸிருக்கின்‌.௦) இடததிற்‌ சோச்சால்‌, இதயா அன்றியும்‌ தமை 
யும்‌ செய்வர்‌ - தாம்‌ இயல்பிற்‌ கொடியவர ல்லாமவிருச்கே தீசசெயல்‌ 
களைச்‌ செய்வார்கள்‌; (௪ - ஐு.)--₹அல்‌? இரண்டும்‌ - 2.௪. 


பறிசுத்தனான அ௮ச்ிணிதேவன்‌ அ௮பரிசு,த தர்களாண அரக்கர்‌ ச௭ஞுடைய 

பானசாலையிற்‌ புகுக்சசனால்‌ அங்குள்ள முலைக தானும்‌ பருகலானா 
னென் ௦ சிறப்பப்பொருளை, தாயராயுள்ளவரும்‌ தியவர்‌ வைகு மிடததை௫ 
சேர்ச்தால்‌ தாம்‌ இயல்பில்‌ தியவரல்லா திருந்கே இயசெயல்களைச செயலார்ச 
ளென்ச பொதப்பொருள்கொண்டு சாதி வேற்றுப்போநனள்வைப்‌ 
பாணி. பேயம்‌ - வடசொல்‌; டானஞ்செய்தசகு உரியபொருள்‌. மன்று - 
பொதுவிடம்‌. உண்ட ஈ.றவு - உணணுதற்கேறற ௪௰வு; இலகு இ௫க்தசால 
விடைகிலை சாலரமுணர்சசாது கன்மையையுணர்ததிறறு. இணி, வஞ்சக 
சரய அரக்கர்கள்‌ உண்ட மிச்சலாகய மத வெணன்றும பொருள்படும்‌, 
பீ -ம்‌:-- மன்‌ நினினின்‌ த. சறவு 'மசசலால்‌. *தூயரென்றிலர்‌. அன்னி 
ஞர்‌. "திய. (௧௪) 

௧௫.-- அக்கிணச்சுவாலை சுற்றிலும்‌ மேலும்‌ பரவுதல்‌. 

கழுவி லல்கை தழங்கெரி தாய்ச்‌ செல 

வழுவில்‌ வேலை யுலையின்‌ மறுனெ 


காண்டம்‌ ] இலங்கை யேரியூட்பேபடலம்‌ ௮௨௯ 


'வெழுமெ முஞ்சுடர்க்‌ கற்றைசென்‌ தெய்கலாற்‌ 
குழுவு தண்புனன்‌ மேகங்‌ கொதிக்சவே. 
(இ-எள்‌.) இலலகை தழுவு - (௮௪2) இலககாசகரத இற்‌ பறமிய, தழங்கு 
எர - மூழககசெேகொண்டு [ச௫லகலவோசைசெயதுசொணடு] எரிஏன்ற கெருப்பு, 
காய செல்‌ - தாவிசசென்று ஜவாலைவீசு தலால்‌, ஒழமுவு இல்‌ வேலை உலையின்‌ 
மறுனெ - தவராமல்‌ (௮௧௬௪72 சாற்புமசிது௪) சூழ்க துளள கடல்கள்‌ உலை 
மாபோல மிசசகொதிததன; எழும எழும்‌ சடா ௪மறை சென்று எய்சலால்‌ - 
மேன்‌ மேலெழுக௰ சுவாலைததொகுதஇசள்‌ போய்‌ வீசுகவினால, குழுவு தண 
புனல்‌ மேசம சகொதிசச - வானத்திலே தஇிரணடுள்ள குளிர்‌ சியான சீரையு 
டைய மேகககஞம்‌ கொதிபபடைச்தன; எ - ஐ.) 
ஒ.ழமுவில்வேலை - குறதறமச்ச கடல்‌ எனினுமாம்‌. சாற்பு௪2.தமுூள்ள 
கடலைக்‌ கருதி, வேலைமறுகன? எனப்‌ பன்மையாற கூறினா. பி.- ம: 
1செலீஇ. "எமுவெழுஞ்‌ (௧௫) 
௧௬.--எரியினால்‌ கவித்த அரக்கியர்‌ கானவில்விழதல்‌. 


ஊனி லோடு மெரியொ யெல்குவார்‌ 
கானி லோடு நெடும்புனல காணெனா 
வானி லோடு பகளிர்‌ மயங்கினார்‌ 

வேனி லோடருக்‌ தேரிடை வீழ்க்கனா,. 

(இ-ஊ்‌.) ஊணில்‌ ஒடும்‌ எரியொடு உயஙகுவார்‌ - தல்‌ ஈஞடம்பிலே 
தாவிபபாய்‌இ.ஐ நகெருப்பினால வருக்‌ தபவர்சளாய்‌, வானில்‌ ஐடம்‌ - (தப்பி யுய்‌ 
தற்பொருட்டு) வானச்திலெழுர்து ஒக, மசஸிர்‌ - இராச்கதமாதர்சள்‌.....- 
காணில்‌ தமெ நெடும்புனல்‌ சரண்‌ எனா மயககினா - காட்டி லே தடுஇ.ஐ சீண்ட 
யாற்று வெளளமே யென்று மாரறாகசகரு இினவர்களாய்‌, வேணில்‌ தடு பருச்‌ 
கேரிடை வீழ்ச்கனர்‌ - வெப்பத்‌ துடன்‌ தலதுபோலக காணப்படுகின்ற அரு 
மையான பேய்ததேரெனப்படெ சானவிலே விழுகதார்கள்‌; (௪ - ௮] 


வேசமாகவக்து தமது உடம்பில்‌ ௮னல்‌ பற்ற கையினால்‌ வருச்திய இசசக்‌ 
கதமாதர்கள தப்பிய்யுமாறு வரணத்தில்‌ எழுச் தூ ஓடும்போது, தரையித்‌ 
சாரணப்பட்ட சானலை தடுகிறகீரென்றுகருதிச தமதுவலெப்பக்சணிச்து உய்யு 
மரறு அச்கானல்கீரிலே விழுர்து அழிச்தாச ளென்பதாம: மயக்கவணி. 
கானவின்சோற்மம ஒ௫ுஇன்ற நீர்பீபோலசகாணப்படுதல்‌ இயல்பு. காணிலோ 
டும்‌ மகளிர்‌ - வானத்‌இத்‌ சஞ்சரிச்குசசன்மையுள்ள தேவமாகச்ச சொனினு 
மாம்‌, எரியொரடு, *ஒடு”_ கருச்‌. சாப்பொருளில்‌ வச்‌.த.து. அருக்‌ தேர்‌ - கீசண்‌ 
பென்று அ௮றிசற்கு ௮ருமையதான பேய்ச்தே ரென்றபகி. (௪௮௯) 
க௭.- வண்டுகள்‌ தீச்சுடரில்‌ விழந்து அஜிதல்‌. 
சேன வாம்பொழி மீப்படச்‌ சக்திய 
சோனை மாமலர்ச்‌ அம்பி தொடர்ச்சயல்‌ 


௮௩௦ கம்பராமாயணம்‌ [சுக்‌ தா 


போன தீச்சுடர்‌ புண்ட ரிக தடங்‌ 
கான மாமென வீழ்க்து சரிக்தவே. 


(இ-எ்‌.) தேன்‌ ௮வாம்‌ பொழில்‌ -தேன்மிகக (௮ச்ஈகரத் துச்‌) சோலை 
சுஷில்‌, இ பட - கெருப்புப்பற்ற அதனால்‌, இசதிய ௪சறிய, சோனை மா மலர்‌ - 
இடைவிடா? சதேன்மழையைச சொரியுஞ்‌ சற்‌ சமலர்கஸில்‌ மொய்த்துக்‌ 
இடகூற, தும்பி - வணகடுகள்‌,--அ௮யல்‌ தொடர்க்து போனா தி சுடர்‌ அருகிலே 
தொடர்சசயாகசசெல்லுகற ௮ச்௫னிச௪ சுவாலையை(க கண்டு), தட புண்டயி 
கம்‌ கானம்‌ ஆம்‌ என-பெறியதாமன ரசகாடா மென்று மாறாசச்கரு இ; வீழ்ச அ- 
(அத்‌ தீச்சுடமில்‌) விமுசு, கறிக்‌, - கருகப்போயின; (௪ - று.) 


அகுஇனிசசுவாலையை வண்டுகள்‌ செக்தாமரைமலர்த சொகுதி யென 
மாறுபடச்சருதின வென்றதனால்‌, இதுவும்‌ - மயக்கவணி. தேன்‌ அ௮வாம்‌ 
பொழில்‌ - தேணினால்‌ விரும்பத தச்ச சோலை யெணினுமாம. (௪௪) 


௧௮---மானினிகளாள சிலஅரக்கியர்‌ஜ' வுககீதிவலேயே அமிதல. 


த.ற்க டன்னிது ஈம்முயிர நாயகன்‌ 
மற்க டந்தெற மாண்டனன்‌ வாழ்வில 
மிற்க டத்தினி யேகலம்‌ யாமெனா 
விற்க டக்க அதற்சிலா வீடிஞர்‌. 


(இ-ன்‌.) ஈம உயி சாயகன்‌ - சமது உயிசோடொ௫சத கணவன்‌ [பிரா 
ணசாயகன்‌], மற்கடச்‌ செ.௰ மாணடனன்‌ - ஒருகுரலகு [அநுமான்‌] கொல்லு 
தலால்‌ (போகில்‌) இதசதுபோனான; (அசனால்‌), வாழ்வு இலம்‌ - மககசலவாழ்ச்‌ 
கையில்லாதலர்களாரய்விட்ட, யாம - காம்‌, இணி - இணி32மல்‌, இல்‌ கடக்‌ 
ஏகலம்‌-வீட்டைவிட்டு வெளிய செல்லசககடலகவோமலலோம$; இது ஈல்‌ கடன்‌- 
இககனம்‌இதத்தலே (கமககு) கலல கடமையாம?, எனா - என்றுகினைத௮. 
வில்‌ கடஈத நுதல்‌ சிலா வீடினூ - வில்வடிவகதைவென்த புருவத்தை 
யுடைய சில இராசகதமாதாகள (வாயிற்படி கடச் த வெளியே யோடி ததப்பி 
யுய்சலின்றி ௮௪, இலிருஈதபடி.யே எரியின்‌ வாய்ப்பட்டு) இறஈதார்கள , 

கணவணிறச்தமின்பு விதவையாய்‌ வெளியேதரிசல்‌ மானககேடாதலால்‌ 
ஏரியின வாய்ப்பட்டு இ௫ததலே பதிவிரதாதருமகதவருத கமககுக கடமை 
யென்று சருகு ௮௧ஙனம இறச்தனா சில அ. ரககய ரெணன்ச. அழடூயெதாய்‌ 
வளைஈகவடி௨ததில்‌, புருவததுச்கு வில்‌ உவமை கூறப்படும்‌ ௮சணனினுஞ்‌ 
சஐப்பாகவுள்ள புருவமென்பது; *விறசடகத நுதல்‌, என்பதன்‌ கருதது. 
அதல்‌ - செறறியுமாம (௧௮) 

௧௯.---அந்தநகரத்துச்‌ சோலைகள்‌ கரிந்துபோதல்‌. 
பூக்க ரிந்து "முூ.நிபொறி யாயடை 
ஈாகக ரி இனைகறுஞ்‌ சாம்பராய்‌ 


காண்டம்‌ | இலங்கையேரியூட்டபபடலம்‌ ௮-௧ 


ட மீக்சு ரிர்து நெடும்பணை வேருறக்‌ 


காக்க ரிந்து கருங்கர்‌ யான வே. 


(இ-ன்‌.) பூ கறிக்து - மலர்கள்‌ இச்து, முறி பொறி ஆய்‌ - தளிர்கள்‌ 
பொதிபடசசிகறி, அடை சா கரிக்து - இலைகளும்‌ அவற்றின்‌ ஈடுவேயுள்ள 
அரும்புழு,சலியனவம்‌ இரத, ணை ஈறுஞ்‌ சாம்பர்‌ ஆய்‌ - இசோகள்‌ சல்லசாம்ப 
லாய்‌ வெச்து, மீ கரிச்து - (இகவனம மேலுள்ள பொருவ்களெல்லாம்‌ இர்‌.த, 
கெடும பணை வேர்‌ உ௰ கறிச்து-ரீணட பருத்த வேத முட்படத்திச த. கர - 
சோலைகள, ௧௫௬௫ கரி ஆன - கறிய கரிகளரய்விட்டன: (௪ -ஐு.) 


கரிச்து, பொறியாய்‌, கரி, சாம்பரரய. சரிச்‌.2., காிர்து என்று இளே 
விணைகள - கரியான? என்ற மு.தல்வினையைச சொண்டன. கருமையென்‌ 2 
அடைமொழியடமித்தகனால்‌, கறி3யனபது - வாளா பெயாாரய்‌ டின்றுத. 
பீ -ம்‌:--/பொறிப்‌ பொதியாய்‌. (௧௯) 
௨௦--யபோன்னகாத்தின்‌ போன்‌ உதகியோழததல்‌. 
கார்மு முக்க வெழுங்கனற்‌ கற்றைபோ 
யூர்மு முக்க வெதுப்ப வுருகன 
சோசொ முக்க மனுமையிற றுன்றுபொன்‌ 
வேர்வி'முப்பது போன்றன விண்ணெலாம்‌. 


(இ-.) சார மூழுசக - மேகங்களை (௪ தமதகத்தே) மூமுகடிக்கும்‌ 
படி, எழும்‌ - மேலே இளர்ச்ெரி௫௮௦, சனல்‌ கறை - ௮ச்‌ினிசசுவாலைகள்‌) 
போய்‌... ஊா முழுக வெ.துப்ப (பொன்மயமாண) அ௮மரரவ.இசகரம்‌ மூழு 
வதையுஞ்‌ சுட்டெரிசச அதனால்‌, உ௫ுனெசோர்‌ - ௨௫௫ யொமுகுகன் ௪, 
பொன்‌ ஒழுக்கம்‌ - பொன்னின்‌ சாரைகள,---அறுமை௰ின்‌ - இடைவிடாது 
பெருகு தலால்‌,--விண்‌ எலாம தன்று வேர்‌ விழுட்பது போன்‌ மன - அப்‌ 
பொன்னக.ரமாகய மரம்ருமுவதும்‌ கெருககய வேரை இ.கவ்க விடுவ தூ 
போன்றன; (௪ - று.) 

மேகம்கள்‌ மூழுகும்படி. தல்யெழுர்ச அச்௫ிணிசசுவாலைசள்‌ போய்‌ 
மேலுள்ள பொன்னகரதமை௫ சுட்டெரிக்க, ௮௮ வெர்து உறாகுதலால்‌ இடை 
விடாது பெருகுகி௰ சுவர்ணசாைகள்‌, அப்பொண்ணகசரமாயெே மரம்‌ தனது 
இடையறாது நீணடவோகளைக கீழே இுகசவிட்டாச்போலு மென்பதாம்‌) 
உருவகவணியை அங்கமாக்க்கோண்டு வந்ததந்தநிப்பேற்றவணி. விண்‌ 
எலசம்‌ தன்றுபொனவேர்விடுபபதத போன்றன என்பததக்கு - பொன்‌ னகர 
மாகிய ௮வவமராவஇயிலுளள பொன்மயமான அற்பக விருட்சல்கசொல்லாம்‌ 
தமது லஒவலிய பொணன்மயமான வேரை யிரகச விவெதுபோன்றன எனதும்‌ 
டொருள்‌ கொளளலாம்‌. இணி, ஊா - இலலகை யென்சே சொண், பொன்‌ 
மயமாயுயாச்துள்ள இலலகைஞமுழுவதையும்‌ மிக தக்கிவயெழுச்த அகஇணிச்‌ 
சுவரலையெரிகக அதனா ஓுருகியோடுகிற பொன்னின்தாரைகளை இககனம்‌ 
வருணிதச்சதாகச்‌ கொள்ளலு மமையும்‌. முதலடு.யிலுள்ள :முமுகக? என்பது 


௮௩௨ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


மூழூக என்பதன்‌ பிறவினை. இரண்டாமடியிலுள்ள *முழமுக்க? என்பது - 
மேழுதும்‌ என எஞ்சாமைப்பொருள்‌ குறிச்சு. பி - ம்‌:-- விடுப்பது. (௨௦) 
௨௧--.அவ்வனல்வீசுதலாம்‌ சந்திரமண்டலழம்‌ உருகுதல்‌. 
௪௧௬௧௫ மீமிசை யோங்கு கெருப்பழல்‌ 
செருக்கும வெண்கதிர்‌ ச்‌ திக்களை௫௪ “சென்றுற 
வுருக்கு பெய்யி னமுத முூகுத்தலர 
லரக்க ர௬ுஞ்சில ராவிபெற்‌ ரூரமோ. 

(இ-எ்‌.) ௫ெருகக - அடர்ததியாகு, மீமிசை - மிகமேலிடச்திலும்‌, 
தல்கும்‌ - உயரததாவுகன்‌ ற; செருப்பு அழல்‌ - ௮க்‌ிணியின சுவாலையானது, 
செருக்கும்‌ வெள்‌ கதா இங்களை சென்று உற - களிப்பை விளைகஇன்ற 
வெண்ணிறமான இரண௫களையுடைய சக்திரமணடலத்மசைப்‌ போய்ச்‌ சேர, 
(அச்சக்திரமணடலம்‌); உருக்கும்‌ மெய்யின்‌ அருமதம்‌ உகுத்தலால்‌ - உருக்கப்‌ 
பெற்ற தனதூவடி வதஇனின்று ௮மிருதததைச௫ிர்து தலால்‌, ௮ரககரும்‌ சிலர்‌ 
ஆவி பெறறுர்‌ - (இலலகையில்‌ இயின்வாய்ப்பட்டு இறச்றகிலைமையை 
யடைச்த) சலஅரக்சாகள்‌ (௮௧ அமிருகம்‌ தமமீதுஈ துதலால்‌) உயிராபெற்‌ 
ரர்கள்‌; (௪ - த.)--அோ - ௪ற்றசை; வியப்பிடைசசொல்லுமாம. 

இல ககையில்‌ எழுகதோககியெரிெ அக்கினியின்‌ சுவாலை சச்‌.இ.ரமண 
டலத்தின்மீது வீசு தலால அம்மணடலம்‌உருக, அதணினின்‌ று பெருகிய அமி 
ருதம்‌ தம்மீது தூளிச சலால்‌, எரிக்‌. இறக்கி அரக்கறிற்‌ லர்‌ இறவாது 
உயிர்பெத்றதன ரென்பதாம. அகஇூணிசசுவாலைகள மிகவோகக வளரச்சண 
வென்பது, இசனாம்‌ போதரும. செருககும்‌ கதிர - பிதாமகிழ்சசியடைதத்‌ 
குக சாரணமான இரணம்‌; பெயரெசசம்‌, சாரியப்பொருளது, இணி, வளர்ம்து 
மிச்ச இரணங்க ளெனறலுமாம்‌. சர்இரமணடலம அ௮மிருதமயமான தென்ச. 
பி - ம்‌. செருசசமீமிசையொச்சகெருப்பெழச, "சென்று. (௨௪) 


௨௨-௫௮ ங்வனல்‌ மேகமண்டலத்திலும்‌ சூரியமண்டலத்திலும்‌ வீசுதல்‌. 


பருதி பறறி கிமிர்க்தெகமு பைங்கனல்‌ 

கருகி முற்று மெரிக்தெழு கார்மழை 
யருகு சுற்று மிருச்ைய தியதி 

னருகு பொற்றிர “ளசொத்தன ஜஞனெண்கதஇா. 

(இ- ள்‌.) பருதி பறி கிமிரர்து எழு பைங்‌ சனல்‌-சஞூரியமணடலக்கதை 
யளரவி யுயாககெழுச்த புதுமையான அக்க அச்கணியினால்‌, எழுகார்‌ மழை 
மூற்றும்‌ எரிசது ௪௫௫ அருகு சுசறும்‌ இரச்சை௮அ௮ ஆய்‌ - வானதஇத்‌ 
செல்லுகிற சாளமேகககள முழுவதும லவெசது கருகிப்‌ பசகல்களிலெலகும்‌ 
கறநிபோலிருகச, ஒள்‌ உதர ௮இன உருகு "பரன்‌ இ.ரள்‌ ஒகதனன - (அ௮மமேச 
மண்டலததின்மீது விளவகுகின்‌ ஐ) பிமசாசமான இ.ரணககளை யுடைய 
குரியன அககரிததொகுதியினிடையபே உருகுகம பொன்னின்‌ இரளைப்‌ 
போன்றான்‌; (எ - று.) 


காண்டம்‌ | இலங்கை யேரியூட்டேபடலம்‌ ௮௩- 


தற்தறிப்பேற்றவணி. இருச்சை - கறி; அதன்மேல்‌ ₹௮அ2? என்பது- 
பகுதிப்பொருளவிகுதி. ஓணகதிர்‌ - பணபுதகசொகசையன்மொழி யென்ரூ 
வ, அடைய க இனையாகுபெய ென்றாவது கொள்ளக்சக்கது. பி-ம்‌:- 
1 அசல்‌. “ஒககதுலாக்க ர்‌. (௨௨) 

௨௩. குதிரைகள்‌ எரிபடுதல்‌. 
தளைகொ ஞரக்திய சாவெரி தாமணி 
மூளை“கொ ௫ரந்தி முகத்திடை மொய்ததபே 
நூளை "கொ ஞளுக்க “வுலக தூலைவுற்றன 

த்‌ வளை்‌கு எம்பின்‌ மணிகிற வாயே. 

(இ -ள.) தளை கொஞுக்திய - பின்காம்சயிறு எரிவச௫்குக்காரணமான, 
தாவு எரி - (சுவாலை) தாவு கெருப்பானது; காமணி முளை கொளுத்தி - 
தாரமணியென்னும்‌ கட்டுச்சயிற்றுடனே (அ௮க்கயிறுகட்டுமிடமான)) மூளைகளும்‌ 
எரியுண்டு, மூசி திடை மொய்தச௪ பேர்‌ உளை சகொளுச்ச- முகச திலே (௬ 
இயுன்ள மிகுதியான பெரியமயிரகளும்‌ எரிர்‌.துகிற்ச,---௨ளனை குளம்பின்மணி 
கி.ஐம்‌ வாக - வளைச்தகாம்குளம்புசகளையும்‌ ௮ழூயகிதததையமுடைய குதிரை 
கள்‌, உலச்து உலைவம்சன - கவித்து அழிவடைச்சன$; (௪ - ஐு.)_-பி-ம்‌:-- 
"கொளுக்இய. “கொளுத்தி. "சொளுத,ச. “எரர்‌. “குளப்பின்‌. (௨௩) 

௨௪. அரக்கர்கள்‌ தப்பிய யமாட்டர்‌ து தோலைதல்‌. 
எழுர்து பொழற்றலதக்‌ சேறலி னீள்புகைக்‌ 
கொழுச்து சுற்ற வுயிர்பபிலர்‌ "கோளுழமுற்‌ 
றழுக்து பட்டுள சொத்தமயர்க்‌ தாரழல்‌ 
விழுற்தா முற்றின கூற்றை விழுங்குவார்‌. 

(இ- எ.) கூற்றை விழுககுவார்‌ - யமனையும்‌ விழுங்சகவலல்லவர்சளான 
[பேசா,ற,தலையுடைய] அ௮ரசகர்கள்‌,--எழுச்து பொன்‌ தலதது எ.றவின்‌ - (தப்‌ 
பியுய்யுமாறு) மேலெழுச்து பொன்மயமான மேலுலகசதக்தை சகோச்செசெவ்லும்‌ 
போது, நீள புகை கொமழுச்து ௬௮௪ - மேலோககிய புகை இரள்‌ (கம்மைச) 
சூழ்ச்துகொள்ள அ௮தனால்‌, உயிர்ப்பு இலர்‌ - மூச்சுவிடமாட்டாதவர்கள ாய்‌, 
௫ீசரளும்‌ உறறு - (௮ப்புசையை) உட்கொள்ளுசலுஞ்செய்து, அழுக்துபட்‌ 
பெர்‌ ஓத்து அயர்ச்தார்‌ - (கீரகிலை.பில்‌) அழுச்‌ இியவர்களைப்‌ போன்று அவி ,ச 
வர்களசரய்‌, அழல்‌ விழுக்து மூற்றினர்‌ - நெருப்பில்‌ விமுர்து முடிச்தார்சள்‌ 
[இ.சச்சசாகள்‌]; (௪ - த.) 

:அழுச்துபட்டுளர்‌? என்௪ வினையினால்‌, *அழமான கீர்கிலையில்‌' என்பது 
வருவிகக, பீ - ம்‌: கோளருற்று, 4௨௪] 
௨௫. -ஆடை யீலுங்‌ கூந்தவிலுநீ தீப்பாற்ற அரக்கியர்‌ திகைத்தல்‌. 
கோசி கத்துகி லுற்றகொ முல்கன 

ா௫ி லுததரி ககதொடு சுதறுரு 

வாச மைக்குழல பறறம யக்கிஞா 

பாசி ழைப்பச வைப்பட ரல்குலார்‌. 
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(இ-ள்‌.) பாசு இழை பாலை படர்‌ அல்குலாரா - பசும்பொன்னாப.ரணவ்‌ 
களையும்‌ சஉடல்போலமப்‌ பரச்த அல்குலையு முடைய௰உாசகளான இராசகதமாதர்‌ 
சன்‌, சோ௫ிகம துல்‌ உற்ற கொழு கனல்‌ - (௮ரையிலுடு௪௧) பட்டாடை 
யி.த பரிறிய ஸபிகஃகெருப்பு, தூசன்‌ உத்தரிசச்தொடு சுற்றுரூ - மேலாடையா 
அத்தாரதச வஸ்தாசஇற பறறி ௮சனுடன்‌ சூழ்ச்து, வரசம்‌ மைச்‌ குழல்‌ பற்.ற- 
சு மணமுள்ள கரிய கூர்தவிலும்‌ பற்றிசகொள்ள, மயங்கஞொ - ( இன்னது 
செய்வதன்று அறியாது) இகைத ௮ அழிர்தார்கள்‌; (௪ - று) 

கோூகம்‌ - பட்டு, துல்‌ - ஆடை, கோச௫சத்துஇல்‌ - கோ௫சமாகிய 
து ூலைன இருபெயமொட்டு. இடையிலுடுச்கும ஆடை - அந்தரீய மெண 
வும்‌, மேலேதகரிககும ஆடை - உததரீய மெனவும படும்‌. தாசன்‌ உததரிகத்‌ 
சொடு - உத.தரிசச்தாசினொடு என மாறக; தரசு - வஸ்இரம்‌. பி- ம: 
*சோெச்‌்இனில்‌. (உட) 

ேே வறு. 
௨௭. -ஆடை எரியுண்ண அரக்கரும்‌ அ௮சக்கியநும்‌ போய்க்‌ கடலில்விழதல்‌. 
நிலவி லங்கிய அஇலினை நெருப்புண நிருத 
ரிலவி லுஞ்சில மு.த்துள வெனுஈகை 3யிளையார்‌ 
புலவி யின்சரை கண்டவ ரமுதுகப்‌ புணருல்‌ 
கலவி யின்களை கண்டிலர்‌ மண்டினர்‌ கடன்மேல்‌, 


(இ-ள்‌.) புலவியின்‌ ஈரை சண்டவர்‌ - ஊடலின்‌ மு£டிவெல்லையைக 
சண்டவர்களாகெய | ஒரு.3ராடொருவாகொண்ட ஊடல்‌ கணியட்பெற் றவர்‌ 
களாகிய], கிருதா - அரச்சர்சளு:௦, இலவினும லெ மூத்து உள எனும்‌ நசை 
இளையார்‌ - இலவம்பூவினிதழிலும்‌ சிலரு2க்துச்சுளுள்ளன வென்று வருணிக்‌ 
கத,கக்க பதிகளையுடையவர்களான அவ்வி ராககதமாதச்சளும்‌,-- கில இலகிய 
துகிலினை கெருப்பு உண - நிலாப்போல வெணணிறமாய்‌ விளக்குகற த 
ளாடைகளை கெருப்பு எரிச்சு, அமுலு உ௫ புணரும்‌ கலவியின்‌ சுரை சண்டி 
லர்‌ - இன்பம்சுரச்ச(2 தம்மிற்‌) கூடுக சலவியின்பமாயய கடலின்‌ மடி வைக 
காணாமலே, சகடவல்மேல்‌ மணடினா - கடவித்‌ போய்‌ விழமுசதரர்கள்‌$ (௪-று.7 


வடிய ஆடவரும்‌ மாதரும்‌ ஊடல்‌ தரசத்து கூடும்கிலையிலே தமது அடை. 
யைச்‌ தியுணணச்‌ கூடுகவினபல கூடாத மூன்னமே கடலிற்‌ போய்விமுச்‌ 
தார்க ளெணன்க. நிலவிலககிய ஐூல்‌ - வெண்பட்டாடை, செசகிமமான 
வாயிததுளி னகககே வெளஎஸிய அழகிய பற்சஸின்‌ வரிசை யிரு.சதல்‌ இல 
வி ழிலே முததுகாளிராககன சனபோலுமென ல. ருணிகசசத்சச்ச ௮ர்த௪ ௫ர.இ 
தாச ளெனபது, இரணடாமடியில்‌ ௫22 மூ. பிரககுமிடம இருப 
மீ சண்பது பீரசீததம? ௮தகு மேலாக இலஉமலரில!/தழகஃ தும்‌ மூகதுகக 
ஞான மல்னழு 4றடனை கூறததகக பமுகளினழகையுடையா ரென்று 
பொருள்‌ படுதலால்‌, *இலவினும? என்ற உமமை - இகசச்சதுகமுவிய ன 
பீ - ம்‌... தனேயரா. (௨௯) 


காண்டம்‌ | இலங்கையேரியூட்பேபடலம்‌ அடடூ 


௨௭. சிலஅரக்கியர்‌ கினியையிழந்து புகையீல்மறைதல்‌. 

பஞ்ச ரத்தொடு பசுகிறக்‌ களிவெக்த பதைப்ப 

வஞ்ச னக்கணி ணருவிூர்‌ "முலை மூன்‌ நி லலைப்பக்‌ 

குஞ்ச ரச்சன கொழமுகரைதக்‌ தழுவுறுவ்‌ கொதிப்பான்‌ 

"மஞ்சி டைப்புகு மினனெனப்‌ புசையிடை மறைத்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) பசு நிறம்‌ இளி - (தாககள்வளர்சசிற) பசுமைகிசமுள்ள 
இளிகள்‌, பஞ்சரக்கொடு லெக்து பதைப்ப - (தாமிருகஇன்2) கூட்டெனே 
கெருபபில்‌ வெச்து துடிகக; (௮தாகணட சேரகததால்‌), அஞ்சனம்‌ சஎணின்‌ 
அருவி கீர்‌ - மையிட்ட சலசள்‌ சண்கஸிணின்று மலையருவிபோலிடையறா ௪ 
மிச்ச நீர்‌, முலை முன்றில அலைப்ப (தலகன்‌) தனலகளின மூகட்டிலே அலை 
வீசகுகொண்டு பெருக; குஞ்சூரதது ௮ஓன கொழுகரை தழுவுறும்‌ கொஇப்‌ 
பால்‌ - யானைகளைட்போனம [ஒலிய படெரியக2௪௪] தலகள்சகணவாகளை த 
தழூவிச்கொள்ளககருதிய பதைப்பினால்‌, மஞ்சி உற புகும்‌ மின்‌ என புகை 
யிடை மகைஈதா£ - மேகசதினுளளே பொருக்ச மறைகற மின்னல்போலப்‌ 
புகைச்குளளே மகதைக்தார்கள்‌; (௪ - ஐ.) 

தாம ளர்த்த இளிகள்‌ கூட்டென்‌ ௮வ்வனல்பட்டு வெக்து துடிப்ப 
கதைச்சண்டு சோகசதுச கணணுககணணீருமாய்‌ ௮௪௪த்தால்‌ 5ம்‌ கணவரைத 
தழூவிசகொள்ளக கருதி யோடுகற இராக்கதமாதர்கள்‌, அருகிலே இரண 
டெழுகற புகைததொகுதியைச கண்டு ௮அதனைத தம கணவரது சறியபெரிய 
வடிவமென்றுகருதி ௮தணிடை மறைச்தாசகள்‌; ௮ச்சாட்டு, மேசததஇனிடையே 
காணப்பட்டு மதைஇன்௪ மின்னல்போலு மென்பதசாம. புகைததிரளேத தம்‌ 
கணவரென மாரறாசசகருதி அதனை தழுவுபவராய்‌ அதனிடையே மதைக்‌ 
தன ரென்2௮2., மயக்கவணி; கருகிறமாய்‌ தஙகஇலயழுக்த தேரற்றத்தில்‌, 
அரககருடம்பும புகையும ஓககும. மேகததஇினணிடைமயே மறைகதற மின்னல்‌ 
போல என ஒபபுமைகூறியது, உவமையணி. அரக்கியாச்கு மின்னலும 
உவமையெனசக காணசக. இரண்டு அணிகள்‌ சோக துவச்சுகனால்‌, சேர்லை 
பணி. பருததோகடியவடிவமும வவிமையும கருகிறமும்‌ பதறி, குஞ்ச...௪.து 
௮ன கொழுகா? எனபபட்டார்‌. கொதிப்பு - துடிபபு, வியபைவு. ௮௪௪௮ 
கோச்தபோது கணவரைத தழுவுதல்‌, மாத ரியல்பு, இணி, பினனணிரண்‌ 
டடிககு - மயகச௮ணிசகொள்ளாபயல, கணவரைத தழுவவேணடுமமன்லும்‌ 
விரைவினால்‌ ௮வரைகாடிசசெலலுமபபோது இடையிலே சூழ்சத புசையில்‌ 
அகப்பட்டு ௮ழிர்காக ளென்று உரைததலுமொன்று. பீ - ம்‌? முலையின்‌ 
வர்‌ தலைப்ப. “மஞ்சு ஐம்‌. (௨௭) 

௨௮.-- அரக்கியர்‌ புகையில்‌ அகப்பஃடூக கீதல்‌. 


வசையி ளனைப்புசரை மாடக்க ளெொரிபுக மகஸிச்‌ 

புளையில்‌ பொற்கலன்‌ விசும்பிடை வில்லி௨ப்‌ போவாச்‌ 
கசையி னுண்புகைப்‌ படலையிற்‌ கரிச்சனச்‌ கலக்கிக்‌ 
தஇிரசையி னுட்டொலி இத்தாப்‌ பாவையின செயலார்‌, 


௮௩௬ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


(இ-னஊ்‌.) வரையினை புலர மாடஈகள்‌ எரி பு௪ - மலேயையொத்த 
[சிசபபெரகிய] மாளிசைகளில்‌ இப்பற்றிச்கொள்ள;, (௮ சணிணனின்று தப்பியூய்யு 
மா), புலர இல்‌ பொன்‌ சலன்‌ வில்‌ இட விசும்பிடை போவார்‌-கு.க்றமத்ற 
பொன்மயமான (தாமணிச்துள்ள) ஆபரணங்கள்‌ ஒஸிவீச வானதஇலெழுச்‌ு 
செல்பவர்சளாகய, மசனிர்‌ - மாதாகள்‌,-.- சரை இல்‌ ௪ண்‌ புசை படலையில்‌ 
சலகூ-அளவிகக்ச நுணணிய புசையின்‌ இரளிலே அகப்பட்டு, இரையினுள்‌ 
பொலி எத்திரம்‌ பாஷையின்‌ செயலா - (௮ தனால்‌ இரைமறைவினுள்ளே 
தோன்றுகின்ற இத்திரப்பிர இமையின்‌ தன்மையை யுடையவர்சளாஓ,.... 
கறிச் தனர்‌ - கருஇனார்கள்‌; (௪ - ஐ.) 

பின்‌ ணிரண்டடியில்‌ உபமான உபமேயம்களுக்கு ஐக்ிியக்தைச சொன்‌ 
னது, காட்சியணி. நுணபுகைசத்தொகுதிககுச்‌ திரையும்‌, ௮அழூயமசளிரச 
குச்‌ சித இரப்பதுமையும்‌ உவமை. சரையினுட்புகைப்‌ படலை என்ற பாடத்‌ 
அச்கு.-சையினுள்‌ - அருகிலே (எழுச்‌,த), புசைப்படலையி லென்ச (௨௮) 

௨௯.ந்நீதவனங்கள்‌ வேதுதல்‌. 


'அகரு மஞ்ஞறுஞ்‌ சார்தமு முதலிய வனேகம்‌ 

புகரி என்மரதக்‌ தஅறுவெறி யுலகெலாம்‌ போர்ப்பப்‌ 

பகரு மூழியிற்‌ சாலவெல்‌ கடுங்கனல்‌ பருகு 

மகர வேலையின்‌ வெர்கன நக்தன வனங்கள்‌, 

(இ-ன்‌.) அ௮கரும்‌ - ௮௫ில்மரல்களும்‌, ௮ம்‌ கஞ்‌ சாச்சமும்‌ - அழல 
சதுமணருள்ள சச்தன மரவகளும்‌, முதலிய - மூதலரன, அனேசம்‌ புகா 
இல்‌ சல்‌ மரத்து - குற்றமற்ற சிற்த பலமரலகளில்‌, உறு - பொருக்திய, 
வெறி - வாசனை, உலகு எலாம்‌ போர்ப்ப - உலசமுழமுவதும்‌ வீசசசவிஈ தூ 
சொள்னாமாறு,--சச்‌ சனவனல்கள்‌-சஐ௧7 ரப்பூர்சோட்டககள்‌,--பகரும்‌ ஊழி 
யில்‌ - ( கால்களில்‌) சொல்லப்படுகிற யுகரச்சசாலசஇலே, சால வெம்‌ ௧௫௨ 
கனல்‌ பருகும்‌ - மி.ச்கொடிய காலாக்‌கணி.பினால்‌ உறிஞ்சப்பிக.௦, மகரம 
வேலையின்‌ - மீன்களையுடைய கடல்போல, வெச்சன._; (எ -௮.) 


அர்சறுஞ்சாச்ச மென்பது, அஞஞைஞ்சாச்ச மெனப்‌ டோவிசிபெர்‌.௪.௮. 
"சன்மாத் து உறு வெறி உலசெலாம்போப்ப? என்றதனால்‌, ௮மமரகசளின்‌ 
ஈறுமணமிகுதஇு தோன்றும்‌ கடலுவமையினால்‌, சசதனவனகசளின பரப்பைப்‌ 
பெமவைததாரா. பி - ம்‌:--1அகருவச்சறுஞ்‌, (௨௯) 

*௩௦௨-இவ்வனல்‌ எழுந்து தாவுதலாற்‌ கற்பகதருக்கள்‌ எரிதல்‌, 

”மினலப ரக்தெழு கொழுஞ்சு.. ர௬லகெலரம்‌ “விருக 

நினைபப ரும்பெருர்‌ தஇிசையுற விரிகனற “கிலையாற 

இனைப்ப ரஈதெரி சோக்இல கின றவுஞ்‌ 'சிலவுல்‌ 

சன றப சக்தவுக்‌ ெெரிகில கறபகக்‌ கானம, 


காண்டம்‌ | இலங்கை பரியூட்பேடலம்‌ அள 


(இ-எள்‌.) மினல்‌ பரக்து எழு-மின்னலையொத்துவிளங்குகித, கொழுஷ்‌ 
சுடர்‌ - செழுமையான (பொன்னின்‌) சோ, உலகு எலாம்‌ கமுக க - உலக 
மூழூல தையு௨ சகவிச்துகொள்ளுமாறு, நினைப்பு ௮அரும பெருச இசை உற விரி 
கின்‌ ஐ நிலையால்‌ - (இவ்‌ உளவினதென்று) கினைச்சம்கும்‌ அருமையானபெரி.ப 
இககுக்கனை யளாவ ஒளிவீசுகின்‌ உ தன்‌ மையினால்‌,--க பகம்‌ கானம்‌ - கம்பக 
விருட்சங்கள்‌, சனல்‌ பரக்கவும இனை பரச்து எரி சேர்ச்தில நின்‌ வும்‌ லெ 
வும்‌ தெரிகில - கெருப்புப்பற்றி யெரிகன்‌ றவை இவைலை வென்றும இளை 
களில்‌ சாவி நெருப்புப்பற்றாது நின்றவை இவைூல வென்றும்‌ வேறுபாடு 
அறியவொணணுதனவா யிருஈ-தன$; (௪ - ற.) 

இவ்வனவினுல்‌, கற்பகதருசகளேச்சனுட்‌ ல இப்பம்‌ மியன; அக்கத்பச 
திருச்சளெல்லாம்‌ பொன்மயமாய மினனல்போன்ற பேரொளியை உல ?மூழமு 
வதும்‌ வீசகெகொணடு கின்றதனளுல்‌, ௮௨.ற்றுள்‌ இப்பற்றியலை இலைல 
வென்றும்‌, தீபபச்றாதலை இகைகல வென்றும பகு ச தணரகவொண்ணா? வை 
யாயின என்பதாம;: மறைவணி. முதலடியில்‌, பரச்து என்பது - உ௮மவா௪த 
மாய்‌ கினறது. சானம்‌ - மரங்கஸின்தொகுதி. பி - ம்‌: 1மினை. "*விழுகஇ- 
“கிலவால்‌. “இலல.ல்‌. ₹தெரிசதில. (௩௦) 


௩௧ --புகை கடலைக்‌ கவிந்துகொள்ளுதல்‌. 


மூஞம வெம்புகை விழுகல்கலிற்‌ சறதுற முழு 
மாளும்‌ வண்ணமா பலைெடுந்‌ தலைொறு *மயக்‌இப்‌ 
பூளை வீயன்ன போவன புணரிபிற்‌ புனன்மீன்‌ 

மீள யாவையுக்‌ தெரிந்தில முூகிற்கண மிசைய. 


(இ-ள்‌.) சூளும்லெம்‌ புகை - கூணடெழுக்த வெவ்விப [கெருப்போடு 
கூடிய] புகையானது, சுறறுற முழுகீர மாளும ௨உண்ணம்‌ விழமுலகவின்‌ - ச்‌ 
இஅிலுமுள்ள (சடலின்‌) கீர்ரு முவதும்‌ வற்ற மபடி (கடலைச்‌) கவிக்‌ தொண்ட 
கசீனால்‌,--மீன்‌ மீள-(அலகுஇருசத) மீன்கள்‌ ௮பபாம்‌ செல்வனவாக,_ முல்‌ 
கணம்‌ - மேகககூட்டககள்‌, புணரியில புனலமிசைய - சடவிலுள்ள நீரை 
யுண்ணுசுகு (வச, யாவையும்‌ தெரிசதில - புகைகவிச்‌ தூன்ளகனா2 கட 
லின் செய்திகள்‌ எவழற்ழையுக்‌ நெரிச்துசொலள்ளாதனவாகி, மா மலை கெடுத்‌ 
திலைதொலும மய௫ - (விரைகது தீழிறககும்போ) பெரிய மலைகளின்‌ 
உயாகர்த ௫. ரககஸிற பட்டு, பூளை வீ ௮ன்ன போவன - (பெருககாற்றித்‌ 
படட. பூளை மலர்கள போன்‌ தயையாய்ச சிதறிட்போவண; (எ - ௮.) 


வெவ்விய அவ்வனத்புசை கவி5து கொணட *ளுல்‌, மீண்கள்‌ அ$வயுமா௮ 
இலகசையைசசுற்றிலும்‌ சடல்டீர வறறுவதாயிற்று; இஸ்து இக்களமைக 
சடல்மீரைபபரு௧௮௬௫௮ற மேசகசள்‌ புசைகவிதஸினால்‌ அ௮ச்சடலில்‌ கீரிருப்‌ 
பதையும்‌ இல்லாததையும பகுததுஉணராமத்‌ சடலைச்‌ குறிதது வரச 
இ ழிறககும்போது ௮அசசடஉலினுளளேயிறநச்த மைசாசம்‌ போன்‌ ற உயர்ச்‌ தமை 


அட) கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


சின்‌ செல்களில்‌ தாக்செ சதறுவனவாயின வென்பதாம்‌. ₹மயக௫? எண்‌ 

பதத்கு - புகைதகதொகுஇயைச சடலென மாரமுகக க௬இ யென்று கொளள 

லாம. பூளை - தர்செடி; ௮,சன்மலா, மிசகொயயழு. பீ -ம்‌ வழக. () 
௩௨. -2லகழழவதும்‌ புகைகும்தல்‌. 

மிச்ச வெபபுகை விழுங்கலின்‌ வெளன்ளியல்‌ இரியு 

மொக்க வெறபினோ டன்னமுக காக்கையி னுருவ 

பக்க வேலையின்‌ படிய பாற்கடன மூடி வி 

திக்க யங்கருநல்‌ கய௫க௫நம்‌ வேற்றுமை ெெரியா. 

(இ.- ௪.) மிச்ச வெம்‌ புகை விழுவகவின்‌ - மிகுதியான லெவ்வியபுகை 
சென்று (உலகமுழுவதும்‌) கவிச்‌ துசொண்டதனால்‌,--வெள்ளி ௮ம்‌ இரியும்‌ 
வெற்பினோடு ஓசச - ௮அழூய வெள்ளிமலையான சைலாசமும (கருகிறமாககீ 
காணப்படஇற) ம.ஸ்‌ ரமலைகளோடு ஒப்பாக, -௮ன்னமும கரசசையின்‌ உருவ - 
(வெண்ணிறமான) அன்னப்பறவை களாம்‌ (சருகிஉமரன) காச்சகைகளின்‌ வடிவ 
பாய்த்‌ தோன்ற;- -பால்கடல்‌ பககக வேலையின்‌ படிய - (வெண்மையான) 
இருப்பாற்கடலான அருகிலுள்ள (கரிய) உவாக்கடலின்‌ சன்மையதாயி்மு3 
(மத்லும்‌ அப்புகையின்‌ சூழ்சசியால்‌)) முடிவு இல்‌ இ௫சசயவகளும்‌ கயககளாும்‌ 
வேற்றுமை தெரியா - அழிவில்லா? (ஐராவதம்ரு தவிய வெண்ணிசமான) 
இக்சஜங்களும்‌ (கருகிறமான) சாகா ரணயானைகளாம்‌ வேழ பாடறிய வெரண 
ணாுதனவாயினண$ (௪ - ௮.) 

வெள்ளியலகிரியும்‌ மற்ைமலைகளும்‌, காசகையும்‌ அண்ணரும்‌, பாற்கட 
லும்‌ மற்றைசகடல் களு 2 வேறறுமை தெரியவொாணணாசபடி. எல்லாம்‌ ௧௬ 
திமமாயிருசசன என்,இில்‌ போதுவணிசாணக முடிவில்‌ - இககுச்சளின்‌ 
எல்லைசளிலுள்ள எனினுமாம்‌. சைலாசகிரி இரிமார்த தஇிசளுட்‌ வபிசரனுசகு 
உரைவிடமும்‌, அன்னப்பறவை பிரமனுக்கு வாகனமும்‌, இருப்பாற்கடல்‌ 
இருமரலுக்குப்‌ டன்ளி9கசொாளளு.பிடரமுமரய்ச இறததல்பற்றி, ௮வை இங்கு 
எதெதுக்‌ கூறபபட்டன. தஇிககஜுலகளை எததுக்கஉறியத, உலசச் தசால்குஞ்‌ 
௪ .ப்புடைமைபத்றி. (௩௨) 

௩௩.- அரக்கரும்‌ அரக்கியரும்‌ கடவிஃ ழழ்துதல்‌. 
கரிக்து சக்திக்‌ கடுல்கன ஜெொெடர்க்அடல்‌ கவ 
வுரிக்த மெய்யின சோடினர்‌ நீரிடை யொளிபபார்‌ 

விரிந்த கூக்தலுல்‌ குஞ்சுயு மிடைதலிற்‌ ர 

மெரிர்௫ வேகின்த பவொத்தன ெவெறிதிரைப்‌ பார்வை. 

(இ-ள்‌.) கரிச்து எக்திட - (அகப்பட்ட பொருளெதுவம்‌) கருக 
யதிச்‌ தஇமொறு, கட௰ சனல்‌ தொடா - கடுமையான கசெருமப்புதக தாவி, 
உடல்‌ கதுவ தமது உடமபில்‌ மிகுதியாசபபதறுதலால்‌, உரிசத மெய்‌ 
யினர்‌ - தோலுரிசக உடமபையுடையலாகளாய, ஐடினர - ஓடிப்போய்‌, 
நீரிடை ஓஸிபபார - (தாபசகணிதமகாகவும்‌ தப்பியுய்தற்சாகவும) கடல்‌ 
நீரில்‌ மூழ்க மறைபவாசளான இராச்சதாசளுடைய; விரிச்ச கூச்சலும்‌ 


காண்டம்‌ ] இலங்கையெரியூட்பேடலக்‌ ௮௩௨௯ 


குஞ்சியும்‌ - விரிச்ச கூர்தலும்‌ குடுமி.பும்‌, மிடைகவின்‌ - மீரின்மீது பரவி 
தோன்றுதலினால்‌, ௨லி திரை பரை தாழும்‌ எமிஈது வே௫ன்ற ஓசசன - 
வீசுகின்ற அலைகளையுடைய கடல்கள்தாமும்‌ எரித்து வேன றவை 
போண்றன; (எ. ஐு.,) 

கடர சல - அ ரகக௫.பருடையது. குஞ்சி - அரச்சருடையது. இளை செம்‌ 
பட்டமயி[களாதலீன்‌, இவை பபரவுதலாற சடல்கள்‌ எரி௫ன்‌ ன போன்றன 
ெனமுூா, தந்தநிப்பேற்றவணி. சாற்றிசைக்‌ சடலசளாதலின்‌, பன்மை 
கூறப்பட்டது. *கரிச்அூர்தஇிட? என்‌ றதை *உரிரத? என்‌ உசனோடுக கூட்டி 
புபைகசலுமாம்‌. (௩௯) 
௩௪.--சிலஅரக்கியர்‌ தம்மக்களுடனு& சுற்றத்தாரடனும்‌ கடலில்‌ விழதல்‌. 

மரும்கின்‌ மேலொரு மகவுகொண டொகுதனி மகவை 

யருவ்கை யாற்பற்றி மற்றொரு பகவு'பின்‌ னரற்ற 

கெருக்கி “னுசொடு கெறிகுழல சுறுக்கொள "நீக்கிக்‌ 

கருங்க டற்றலை வீழ்க்தன சரக௫ூயர்‌ கதறி. 

(இ-ள்‌.) மருககின்மேல்‌ ஒரு மஈவ கொணடு - இடையிலே ஒரு 
குூழச்தையை யெடுக்துச்சசொண்டு, ஒரு கணி மகவை ௮௬ கையால்‌ பதறி - 
ம.ந்ருருகுழச்தையை அருமையாகசச கையாற்பிடிததுக்கொணடு, மற்று 
ஒரு மகவு பின்‌ அ௮ரம்ம- வேறரொருகுழக்தை பின்னே அ௮ழுதுகொணடு 
வர, கெருஙகினாொடு - மற்றும்கெருகக.ப சுத்றததாருடனே, அரக்யெர்‌ - 
இசாச்சதமாதாகள்‌, கெறி குழல்‌ சுறக்சொள நீச்ச . நெறிச்சகூர்தவிலே 
சுறுசுறு வென்று கெருப்புப்பத்ற (௮தனை)ச௪ துடைத்து அவிததுச 
கொண்டே, கரும்‌ கடலதலை கதறி வீழ்க்சனர்‌ - கரியகடலிலே கதறிக்‌ 
கொணடு விழுசதார்கள்‌; (௪ - று.)--தனி - ஒபபத்ற எனினுமாம்‌: தணிக்கை 
யால்‌ என இயைப்பினும்‌ அ௮மையும. பி -ம்‌:--1மின்றகம்‌., “மீணெடு 
இறை. “மீ௫. (௩௪) 

௩.௫.---ஆயு தசாலைகளில்‌ ஆயுதங்கள்‌ ௨ந& ஒன்றதவ. 

வில்லும்‌ வேலும்‌ வெங்குக்தமு முதலிய விறகர 

யெல்லு டைச்சுட செனப்‌“புக செஃகெலா முருகக்‌ 

தொலலை நன்னிலை தொடர்ச்துபே ருணர்வன்ன தொழிலாத்‌ 

சல்லி யுண்டையிற்‌ றிரண்டன படைக்கலச்‌ சாலை. 

(இ-ள்‌. படைசகலம்‌ சாலை - ஆயுதசாலைசளில்‌,---வில்லும வேலும்‌ 
வெம ஞச்தமும்‌ முதலி.ப விறகு ஆய்‌-விற்களும்‌ வேலகளும வெவ்விய ஈட்டி 
சளும முதலிய ஆயு தஙகள்‌ விறசாக [ தீசகு இரையும்‌ ஆசாரமுமாச எனத 
படி.], எல உடை சடா என புகா எஃகு எலாம்‌ உர - ஒனியைய/டைய 
சூரியனென்னும்படி. காரச்தியுள்ள ஆயுதவ௲௮மாக இருச௪௮ எ்காசளெல் 
லாம ௨௫௫, தொலலை ஈல நிலை தொடாசது - பழமையான தமது கிஜஸ்வ 
ரூபத்தையடைகது, பேர்‌ உணாவு ௮ன்ன தொழிலால்‌ அல்லி உண்டையின்‌ 
இரண்டன - பேரறிவுக்கு ஏம்மசெயல்பெத்று எ்குருணடைகளாய்த 
தஇரண்டன; (௪ - று.) 


௮௪௦ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


இரளுதல்‌ - உருட்டியாதல்‌, கூடுதல்‌. ஆதியிற்‌ கட்டிசட்டியாகத்‌ இரண 
டிருந்த எங்கை யழித்தே சம்மியர்‌ பலஆயு,தககளாக௪ செய்‌ தஅள்ளார்‌: அப்‌ 
படைக்சலவடி௰ மாசவுள்ள எஃகுசளெல்லாம்‌ இவ்வனவினால்‌ ௨௬௫ மீண்டும்‌ 
பழைய தமது உருவததை யடைந்து உணடைகளாய்த இரணடன; ஒரு இர 
ளிலிருக்து பலவேறு௮சையாய்ப்பிறிசது தணிதது கின்ற பிராணிகள்‌ மீளவும்‌ 
ஒற்றுமைகொண்டு ஒருஙகுசோதல்‌ பே ரறிவின்‌ செய லாதலால்‌, ௮௫௪சைதநய 
காரியத்சை அசேதசமாலயெெஎஃூன்மீது கற்பனைவகையால்‌ எழ்தி, *பேருணர்‌ 
வன்ன தொழிலால்‌ உணடையின்‌ இரணடன' என்றா. ஆயுதங்களிற௫ம்பச்‌ 
துள்ளன மரப்பகுதிசள்‌ விறசாக என்பது, மூதலடியின்‌ சரத. எல - பகல்‌, 
கெயில்‌. எஃகு உருககு; லோஹவகைகளி லொன்று. உண்டை உருண்டை. 
பின்னிரணடடிககும பிமவாற்றான உரைப்பரேனும பொருச்துமாயிற 
கொளக, பீ -ம்‌:-- புகல. “தொடாச்‌ த. (கூடு) 

௩௬.--யானைகள்‌ எரிபட்டு ஓடுதல்‌. 

செய்தொ டர்ககழல்‌ வல்லியும்‌ புசசையுஞ்‌ ௪க்தி 

£கொய்தி னிட்டவன்‌ றறிபறிச்‌ அடலெரி .நூஜழைய 

மொய்ச டச்செவி "நிறுத்திவான முதுகினின்‌ முறுக்கிக்‌ 

கையெ டுச்சழைச்‌ தோடின வோடைவெல்‌ களிமா. 


(இ-ள்‌.] தடை வெம எணி மா - நெற்றிப்பட்டமணிர்த வெவ்விய மதச்‌ 
களிப்புடைய யானைகள்‌, உடல்‌ எறி நுழைய - (தமது) உடம்பிலே கெருப 
பப்‌ பிடிக்கலே, -சழல்‌ தொடா செய்‌ வல்லியும - தமத கால்களிம்‌ பூட்டுதல்‌ 
செய்த விலககுகளையும்‌, புரசையும - கம்டுக்கயிற்றையும்‌, சந்து - ௮றுகது௪ 
சசறிவிட்ி,--இட்ட வல்‌ கறி கொய்தின பறித்து - (தம்மைசககட்டுதற்கு 
ஆகாரமாக சாட்டிய) வலியதாணகளை எனளிதி௰ பெயர்‌ ததஅச்கொணடு,-- 
மொய்‌ தட செவி கிறுத்தி - வலிய பெரியகாதுகளை ௮சையாமம்கொண்டு, 
வால்‌ முதுகினில்‌ முறுககஇ - வாலை முதுகன்மேலே மூ£றுக்‌இநீட்டி, கை 
ஏ௫ுசது அமைதது - தூ.தஇககையைத தூககச சகதறிச்சகொணடு, ஓடின... 

தன்மைநவிற்சியணி. அ௮அழைததல்‌ - கூவிவீகிடுதல்‌. பி - ம்‌: சொய்‌ 
இலவிட்ட. “௮க௰றியவ்வாலினை. (௩௬) 


௩௭. -பறவைகள்‌ கடலில்‌ விழந்து அமிதல்‌. 


வெருளும வெம்புகைப்‌ படலையின்‌ *மீச்செல வெருவி 

யிருளறாம வெங்கடல்‌ விமுக்சன வெழுத்தில பறவை 

மருளின்‌ மீன்கணம விழுங்கி. வுலசகு௫ன மனதக்கதோ 

ரருளில வஞசரைக்‌ சஞ்சமென்‌ “நடைந்தவ ரனைய. 

(இ-எள.) வெருரும வெம்‌ புரசை படலையின்‌ - (கரண்பவர்‌) ௮௪௪௨ 
கசொள்ளச,சசக வெவ்வியபுசைசகூட்டம பரவியதனால்‌, மேல்‌ செல 
வெருவி - வானத்துற பறந்து செல்லுதற்கு ௮௪), இருளும 0ம்‌ 
கடல விழுரீத்ன - கருகிறறகொணட கொடியகடவிலேவிமுச்சனவா௫ய 
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பறவை பறைகள்‌, எழுக்தில - (பின்பு) ெளியெழாமல்‌ மருளின்‌ மீன்‌ 
கணம்‌ விழமுககட உலச்சன-மரறுபாட்டையுடைய மீன்‌ கூட்டச்‌ (கம்மை) 
உணணு தலால்‌ ஒழி துபோயின ; (அலை), மனத்து தார்‌ அருள்‌ இல்‌ எஞ்சரை 
தஞூசம என்று ௮டைக்தவர்‌ அனைய - மனதஇலே அருளெண்பது இறிதுமில்‌ 
லாத வஞ்சகாகளைக தமககு ௮டைசசலமாகச்‌ கருஇிச சரணமடைச்‌ தலர்களைப்‌ 
போன்றன; (எ -2.) 


மனத்திற்‌ எிறிலும்‌௮அருளில்லாச வஞ்சகர்களைப்‌ மிகரிடகத அச்சத்தால்‌ 
கதியாக அடைந்தவர்கள்‌ அ௮வராம்பாதூகாச்கப்படா அதிசசப்பட்டே 
கொலைவர்‌; அஉாகளை, புகைததஇசளுக்கு அஞ்சிக்‌ கடலைப்‌ புசவிடமாசச 
கொண்டு அ௮லகு மீனினம்‌ விழுல்குதலால்‌ அழிச்துபோன பறவைகட்கு 
உவமை கூறினூ. பறவைகள்‌ மீன்களைப்‌ பிடிகது க இன்னும்‌ இயல்பின 
லாதலால்‌ அப்பகையுயிர்கள்பசகல்‌ மாறுபாடுசொணட மீன்க ளென்பார்‌, 
£மருளின்‌ மீன்சணம்‌” என்னார்‌. தம்மைவிமுஙகும்‌ உயிர்சள அவற்றித்னா 
உ௰ய இடத்தை விட்டுச தாம்வாழுமிடமான மீர்‌ நிலையில்‌ லச்து அகப்பட்டுச 
கொள்ளவே, அவற்றை மீன்கள்‌ வைரச்‌ சர விமுககின வென்ச. மருள்‌ இல்‌ 
எண்று பிரிதது,;, (அஞ்சவேணடிய அப்பறலைசட்கு) அஞ்சு தலில்லாத 
எணினுமாம, படலை - படலமென்ற வடசொல்லின்‌ விகாரம்‌. அனைய - பல 
வின்பால்குறிப்புமு ற்று. புகைப்படலையின்மேல்‌ செல - புகைக்கூட்டத்தைக்‌ 
கடச் து அபபாக்செல்ல எணினுமாம. பி.- 4: 1மேத்செல. "மருளும்‌, 
“அடைச்சனா. (௩௫) 
௩௮ இராவணன்மாவிகையில்‌ இப்பாற்றுதல்‌, 
நீரை வற்றிடப்‌ பருகிமா நெடுகிலக்‌ சடவித்‌ 
தாரு வைச்சுட்டு மலைகளைத்‌ 'தழற்செய்து ௪னிமா 
மேருவைப பற்றி ”எரிகன்ற காலவெல்‌ கனல்பேச 
லஓூசை முற்றுவிக்‌ இராவணன்‌ மனைபுக்க அபயா, 


(இ-்‌.) நீரை வறறிட பரு - நீர வததும்படி உகிஞ்௪, மா செடு 
நிலம்‌ தடவி - மிகப்பெரிய பூமிியற பரவி, தாருலை சட்ட - மால்களை 
வயெரிச்து, மலைகளை தழல்‌ செய்து - மலைகளை வேகசப்பண்ணி, அதஸிமச 
மேருவை பறறி எரிகனற - ஒஓப்பமம௦ பெரிய மேருமலையைப்‌ பதறியெகிெ, 
கரல வவெம சனல போல்‌ - வெவ்விய கறபாசசசாலாக்கிணிபேச௯,-- யச்‌ 
தீ - உயார்துசாவு௦ ௮ர்‌ கெருபபானது, ஊரை ரமு,௰துவிசது-அவ்விலள்கா 
ந௧ரம முழுவதையம எரிசது ௮திசது இராவணன மனை புச்சுது-(அச்சகளி 
ஷிடையே யுனள) இபரரவணனதறு மாளிகையி௰ற பிரவே தத து; (எ. - ற.) 


பூமியினணிடையே பொண்மயமாய்‌ உயர்க் தள்ளா மகாமேருகரறி - அர்கரி 

ணிடையே உயாச்துவிளவகுக௰ பொன்மயமான இராவணண்‌ மானிகைச்கு 

உவமை. சுற்றிலும எதரத்துப்‌ பின்பு இடையிலுள்ள மேருவிம புகுங 
106 


௪௨ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


சாலாகனிபோல, இவ்வககினி அ௮அவ்வுரை௪ சுற்றிலும்‌ எரிததுப்பின்பு 
இஸடையிலுளள இராஉணன ரணமனையிய்‌ புசதெனக பீ -ம்‌:-- தணல்‌. 
“எகிசூன்‌ ஐ. (௩௮) 
௩௯. -அங்தகஉள்ள்‌ தேவசாதியாரனைவரும்‌ கலங்கி நிலைகுலைந்து ஒடுதல. 

வான மாதரு மற்றுள மகளிரு மறுப்‌ 

போன போனதிக்‌ "கறிகில ரனைவரும்‌ போனா - 

சேனை கின்றவ செங்கணு மிரிர்தகன ரிலக்கைக்‌ 

கோன வானவர்‌ பதிகொண்ட ரகாளெனக்‌ குலைந்தார்‌. 


(இ-ள்‌.) வானம்‌ மாதரும்‌ - (௮வ்விராவணன்‌ மாஸிகையிலுள்ள] 
தேலதாஸ்திரீகளும்‌, மறறு உள மகளிரும - மற்றுமுள்ள (யக்ஷகச்தர்வ இக்க 
சசதி தேவகண) ஸ்திரீகளும, ௮னைவரும - ஆ௫ூய எல்லாரும்‌, மறுஇ ௧ல௯இ) 
போண போன இக்கு அ௮றிகிலா போனார்‌ - (தாம தாம) செல்லு இசை 
(இன்னதென்று சாம) அதியாதவாகளாய்ச்‌ கண்டபடி சிகி ஓடிப்போனார்‌ 
கன்‌; ஏணை நின்றவர்‌ - மற்றும (௮ல்குக குமழஹேவல்‌ செய்து) கின்‌சலாகளாண 
தேலசாதியாச்‌, எமகணும2 இமிசதனா - எல்லாவிடஙகளிலும சத றியோடினா 
கன்‌: (இகலனம்‌ சேவசாதஇ ஸ்‌இரீகளும அடவர்களும்‌)), இலஙகை கோன்‌ 
வானவாபதிகொண்ட சான்‌ என குலைக்கார்‌ - இலகசையசசனான இரா௮ணண்‌ 
அச்சத்‌ தேதேவலோகசசதை வென்று தனகாககச கொண்ட அ௮சசாலதஇல்‌ (கிலை 
குலைச் சமை) போல நகிலைகுலைக்சாரகள்‌; (௪ - று.) 

அவானவர்‌ - தொகுத்தல்‌, போன இயல்புபறறி வரத சாலவழமு 
வமைதி, இகழ்வர்‌ த சான்காஞ்‌ செயயுளிலும இது. (போனபோன இச்சு அறி 
இலா? என்பதற்கு - ஒருலவர்போன தசையை மறறஹொருவர்‌ ௮றியாதவராய்‌ 
என்று உரைப்டாரு மூளர்‌. பீ - ம்‌:--1அறிவரும. (௩.௯) 
௮௦. அங்குஉள்ள கஸ்தாரிழதவியன புகைய, நேடுந்தாரம்‌ மணம்வீசுதல்‌. 

"தரவி யுக்கறல்‌ சகலவையுக்‌ கற்பக நக்க 

வு மாரமு மகலுமென்‌ நினையன புகையத்‌ 

தேவு “கண்மமை செறிபெருளல்‌ குலமெனத்‌ இசையின்‌ 
பாவை மாரகறுங்‌ குழல்கருநம்‌ பரிமனக கமழ்க்த. 

(இ -்‌.) (௮வ்விராவணன்‌ மாளிசையிலே யிர௬ு௧ற), சாவியும்‌ - சஸ்‌ 
காரியம்‌, ஈறு கலவையும்‌ - வாசணனையையுடைய (குவகுமப்பூ மூதுவிய) சலப 
புக்கு உரிய பொருளகசளும, கறபசம சகக பூவும - சறபக விருக்ஷ்களி 
னின்றஐுகொண ரம்பட்ட மலாக்த பூசககஞூம, அரமும - சந்தனமும்‌, ௮இலும்‌ - 
௮.கிற்கட்டைசளும்‌, என்று இனளையன - என்று இத தனஸமையனவான 
பொருள்கள்‌, புகைய - இபபற்றி வெசதுபுசைதலினால்‌, தண மழை செறி 
சேவு பெருக குலம என - குஸளிரக்த (கேன்‌) மழைபொழிகின்௦ தெயவததன்‌ 
மையையுடைய பெரிய மேகககூட்டமபோலவள்ள, இசையின பாவைமார 
௪றுல குழுலகளும்‌ - இசசேவிசளுடைய இய சகைஈறுமணமமைக்த கூர்தல்‌ 
சளும, பறிமளம கமழ்‌ - (இப்புகைவரசமவி௫௪) கறுமணவகமழ்வனஉரயின. 
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எணதிசையெல்லையளவம ௮ப்புகை பரவி ஈறுமணம்வீிசியதென்ச, இக்‌ 
தேவைகள்‌ பெணபாலா ராதலால, : இசையின்பாலைமாா? எனப்பட்டனா. 
இன்‌ - சாரியை. பாவைமாா - சததிரப்பதுமையோ லழூய மசனஸிர்‌, (பாவை 
மரர்‌ சறுஙகுழல்கள்‌ பரிமளங்கமழ்ச்‌ 57 - இயதசை சமண ருள்ளவையிக்கு௫ 
செயறகை கறுமணமுல கூறியவாறு. சாவி - கஸ்தாலிமா னென்னும ஒரு 
வகைச சாது மாணினது சாபியினணினறு எகசெகப்பவெது, சலப்பது சலன 
பெனச்‌ சாரணப்பெயா. சகுதல்‌ - இயித்தல்‌; இலகு மலர்தல்‌. 1 - பீப்‌ 
ரா வியின்‌, “தேன்‌. (௪௦) 

௪௧.--இராவணன்மாளிகையின்‌ ஏழடிநிலையுபசிகைகளும்‌ எரிதல்‌. 

சூழும்‌ வெஞ்சுடர்‌ தொடர்ந்திட யாவரு தொடாச 

வாழி வெஞ்ினச சாண்டொழி லிராவணன்‌ மனையி 

ஹாழி வெககன லுண்டிட வுலகமென்‌ அயர்ந்த 

வேழும்‌ ”வெக்கன வெரிந்தன நெடுகிலை யேழும்‌. 

(இ-ள்‌) சூமூம்‌ வெம ௬டா தொடாச்திட - (எஙகஞஞ்‌) சூழ்ந்தெரி 
இன்ற வெவ்விய நெருப்புப போயத தாவியதனால்‌,--பாவரும்‌ தொடரா - 
எவருககிட்டகவொண்ணாத, அழி வெம்‌ சனதது ஆண தொழில்‌ இராவணன்‌ 
மனையின்‌ - (உலஃசதையழிசகுக) கடலபோன்ற சகடுககோபததையும்‌ பராகக 
சமசசெய்கையையு முடைய இரரவணணனது மாளிகையின்‌, செடு கிலை எழும்‌- 
உயாகத உபரிகையகெகுககல்‌ ஏழும,--உலகம என்று உயர்ச்ச ஏழும்‌ ஊழி 
மீவம கனல உணடிட வெர்து ௮அன - உலகலகளெண்று சொல்லப்பட்டு (ஒண்‌ 
ஐன்மேலொன்ராக) உயாசதுளள எழுஇடலகஞளும்‌ வெவ்விய கழற்பாச்த காலச்‌ 
இணி உணணுதலா லெரிச்தாரபோன்றனவாய, எரிச்கன-- (௪ - று.) 

ஒன்‌ மனமேலொனருூகவுயாசத ஏழுநிலைகட்கு அல்வனரமுன எழு 
உலகலகைஞம, இப்பெரு திசகு ஊழிததியும உவமை யெனச்‌ காண்ச. யான 
ருர்சொடரா எனபது - சனெததுசகும, இராவணனுக்கும்‌, மனைசகும்‌ அடை 
மொழியாகததசகது இரணடாமடியின மு;தவில்‌ வாழி? என்று எது) 
அசையெனக கொளளுதலு மொன்று. முதலடியில்‌ தோடைழசன்‌ சாண்ச, 
பி - ம்‌: வெகதென,. (௪௪) 

௪௨- இரா வண்ணண்மன எரிதல்‌. 
பொன்தி ருத்திய 'காயகா லிசாவணன்‌ புசை ச்‌ 
சூன்ற பொத்துயா தடநெடு மாகிலைக சோயி 
“னினற துறறெரி பருகிட "கெரிவுற வுருகத்‌ 
சென்றி சைககுமோ மேருவுண்‌ டாமெனதச்‌ செசிச்‌ ௪. 

(இ-ள்‌.) இராவணன - இராவணனுடைய, புசை தீர்‌ - குற்றம்‌ 
அம்‌, குன்றம்‌ ஓ.சுது உயர்‌ - மலபோ ஓுயாச்்‌தலும்‌, தட செடு மா. நிலை - 
அசன் ற கணட. பெரிய (ஏழு) கிலைகளையுடையதுமான. கோயில - அபண்‌ 
மனையான2,- பொன்‌ இருததியது ஆயதால்‌ - பொன்னினாம்‌ செய்யப்பட்‌ 
டஇுள்ளசானது பற்றி, எறி நினது உத்து பருட செறிவு உ௰ ௨௬௫௫ - 


௮௪௪ கம்பராமாயணம்‌ [சுந்தர்‌ 


நெருப்பு (இருததலும்‌ படுத்தலு மிணறி) எழுக்‌தஙின்றாுற்போலோலகி யுண 
ணுதலால்‌ [எரித்தலால்‌] (௮ச,தஅடுககுசகன்‌ ) கெரிச்‌.து ஒருபிணடமா ம்படி 
லெசது இளக, தென்‌ திசைக்கும தா மேரு உணடு ஆம்‌ எண செரிர்ச - தெற 
குக இககலும்‌ ஒரு மேருமலை யுள்ளதென்று சொல்லுமபடி. கோன்றிறது3 
(எ - ஐ.)---ஆம - அசை, 

தந்தறிப்பேற்றவணி. இச்தப்‌ ப.ரசகணடததுககு கேடுச்தூரம்‌ வடகசே 
ஜமபூத்வீபத்‌ இன்‌ ஈடுவில்‌ பொன்மயமாய்‌ தககய மகாமேருகரி இருககனற 
தென்பது, புமாணப்பிரசித்தம்‌. தென்கடலிடையேயுள்ள திவாகிய இலல்கா 
புரியிலிருகம இரரவணனது பொன்மயமா வயேரகுஇய ௮ ரணமனை, தஇீப்பற்று 
தலா விள விளக, தென்திசையிலுள்ளகதொரு மேருகரியைப்போலு 
மென்க. பிரதெதமான மேருமலை ஒடதிசையி லுள்ளதாகலால்‌, சென்‌ 
இசைககும்‌? என்ற உம்மை- இரர்சதுதமுவியஎச்சப்பொருளது கமீர்ககு 
உசியதான பறுகுத லென்ற இறப்புவிணையை இலகு கெருப்புககுக கூறியது; 
ஒன்தன்‌ வினையை மறறொன்றன்மே லேர்றிச்‌ கூறும்‌ உபசாரவழககு. 
இசைக்கு-உருபுமயக்சம்‌. பி ம்‌:--*அதலின்‌. “கின்றுது, மெரி. 'கெறியு௪. () 

௪௩.-இராவணன்‌ முதவிய அரக்கர்கள்‌ தட்பியுப்ய, இலங்கை 

வேந்தழிதல. 

அனைய காலையி னரக்கனு மரிவையர்‌ குழுவும்‌ 

புனைம ணிப்பொலி புட்பக விமானத்துப்‌ போனார்‌ 

நினையு மாத்திரை யாவரு நீங்கினர்‌ நினையும்‌ 

வினையி லாமையின்‌ வெர்௫தவ்‌ விலங்கன்்‌ மே லிலங்கை. 

(இ-ள்‌. அனைய காலையின்‌ - (அவ்லாறு இராவணன்‌ ௮. ௪ணமனை 
வேடின்ற) அப்பொழுது;--௮ரச்சனும்‌-தலைமையரசசனானஇசாவ௮ணனும்‌,தரி 
வையர்‌ குழுவும்‌ - (அவனுக்கு உரிமைபூண்ட) மசளிரது கூட்டமும, புணை 
மணி பொலி புட்பகவிமானதது போனார்‌ - அழகிய இரத துனககளினால்‌ 
விளலகுசன்ற புஷ்பகவிமானததின்‌ மே லேறி (வானக்இு,சென்று) தப்பிப்‌ 
பிழைத்தார்சள்‌; யாவரும்‌ - (எரி திறச்தவாகள்‌ போச மற்றையரசககர்கள) 
அனைவரும்‌, கிணையும்‌ மாத்திரை மீவெர்‌-கினை ச்சமாத்திரச்தினால்‌ எழுந்து 
(வானத்இற்சென்று) தப்பியுய்க்தார்கள்‌; நினையும்‌ வினை இலாமையின்‌ - ௮ல 
கனம்‌ கினைக்குச்கனமை மிலலாமையால்‌, ௮ விலகசல்மேல்‌ இலலசை வெக்‌ 
கத - அந்தத்‌ தஇிமிகூடமலையின்மேலுளள இலலசகரபுபியானது வெர்று 
போயிற்று; (௪ - று.) 

புஷ்பகமென்ற விமானம்‌, தனமேலேறியவா தகினைகதவிடததல்‌ 
அவர்‌ கினைத்தபடி செல்ல வல்லது; எததனைபோ ஒருகுஏலினாலும்‌ 
அ௮ததனை பேோர்ககும்‌ தான்‌ வளாகசது இடமகொடுப்பது; ஆதியில்‌ குபே 
சனுககுப்‌ பிரமணிடத இலிருந்து ௨ரமாகசண இடைதத. பினபு இசாவ 
ணன தெவர்களையும்‌ முமணிவாகளையும மிகுஇயாசவருசதுதலை யறிஈத 
குபேோரண தமபியெனனும அ௮அன்பினுல்‌ ஒருதாூதன்மூலமாக ₹இலவனஞ 
செய்வது தகுதியனற? எனழு தெரிவிக்கவே. அ௮துகேட்டவளவில்‌ 


காண்டம்‌ ] இலங்கையேரிடட்பேபடலம்‌ ௮௪௫ 


இசாவணன்‌ பெருககோபககொண்டு சேனையோடுசென்று ௮வனை யெதாத 
துப்‌ பொருதுவெண்று அவனது புஷபகவிமான ததைக கரக்‌ தகொண்டு 
அ.தன்மேலேமி இலககைககு மீணடனன; அதுமுதல்‌ அவ்விமானம்‌ இரா 
௬௭ சமரம்‌ இலவ்கையில்‌ இருச்‌;து. இப்பொழுது இராவணன்‌ தனக்கு 
உரியமசளிராகளுடன்‌ ௮வ்விமானதஇலேமறி விசம்பிகசென்று இவ்வெசிசகுக 
தப்பியுய்ச் சன னென்பது, முன்னிரண்டடியில கூறப்பட்டது. அரக்கர்கள்‌ 
முூதலியோ கினைத்தபடி சஞசரஙிசசு வல்லவராக ஊாதலால்‌ புஷ்பசததிற்‌ 
சென்றவர்போச மறமையோர நினைத்தமாததிரததில்‌ வானத.இெழுச்து 
சென்று தப்பிட்பிழைகதனா. அகனம்‌ நினைத்து அப்பாற்‌ செல்லுச்‌ இதம்‌ 
அசேதசமான இல௰காபுரிசகு இல்லாமையால்‌, அ௮துமாத்‌்இரம்‌ தப்பியுய்த 
லின்றி இருச்சவிடகதி விருஈதபடி எரிஈதழிர்த தென்பது, *கினையும்விணை 
யிலாமையின்‌ வெரச்துது அ௮வ்விலலஈன் மே விலை? என்பதன்‌ கருது. 
இது, சவிசமத்காரம்‌. (௩) 


௫௪. இர வணன்‌ அரக்கரைநோக்கி (இலங்கையேரியக்‌ காரணமே?” 
என்றல்‌. 
ஆழித்‌ தேகோரவ னரக்களை பழலெழ சேோசக்கி 
யேழுக்‌ கேழென வடுக்கெப வுலகஙக ளெரியு 
மூூழிக்‌ காலபவக துறறதோ "பிறிதுவே றுண்டேோ 
பாழிச்‌ இச்‌ சுட வெக்ததென்‌ னகரெனப்‌ பகர்க்தான்‌. 


(இ-ஊ்‌.) ஆழி தேரவன்‌ - ஒறறைசசக்கராமபூணட தேரையுடையவ 
னான சூரியன்போல (லானததுப்‌ புஷ்பகவிமானதகஇன்மீது) வினல்குபவு 
னாகிய இராவணன்‌, அழல்‌ எம - சோபதமால்‌ ( கண்கணசனளிணின்௮ு) கெகுப்பு 
எழ; ௮ரசககை கோககி இராககதாகளைப்‌ பார்தது, “எமுககு எழ்‌ என 
௮டுச௪௫ய உலகஙகள்‌ எரியும லஊாழிககாலம்‌ ஒந்து உ௱சததோ - எழுடன்‌ ஏழாச 
[பதினான்‌ 1௧] ஒன ரன்மீதுஒன்று அ௫சகாய்‌ அமைச்சப்பெற உலசசச 
ளெல்லாம எரியுமபடியான கறபாக்தகாலம ௮க்து சேர்ச்சுதோ? பிதி.ஐ வேள 
உண்டோ - மற்றும்‌ வேறு .யாதேலும்‌ உணடாயிதோ? பாழி தி ௪௨ சசச்‌ 
வெச்சது என்‌ - (இல்கனம) பெருகெருப்பு எரி, சதலால்‌ இவ்விலக்காபுசி 
வெர்த காரண மென்ன?? என பகாச்தான்‌-என்று வினாவினன்‌; (௪. - ஐ... 
பி-ு:--1பிறிதுற்துணடோ. "சுடவரதது. (௪௪) 


௪௫. நிகழ்ந்தசேம்தியை அரக்கர்கள்கூற, இரஈாவணன்‌ கோபித்தல்‌. 
௧கர௫கள கூப்பினா தங்களை இருவொடுக்‌ சா 
ரிசங்கு இன்றவல்‌ லரக்கரீ இயம்பின மிழையோப்‌ 
தரல்க வேலையி னெடியதன்‌ வாலிடட ,தழலாத 
சூரங்கு "சுட்டதீ தென்றலு மிசாவணன்‌ கொதித்தான்‌. 
(இ-ள்‌.) (கவனம இசாவணன வினாவியகளவிலே),--தம்‌. இனை 
இருகொடும்‌ காணா இபகுகஇன்ற வல்‌ ௮சககர்‌ - தமதுசறறத்தாமையும்‌ 


௮௪௬ க்ம்பரர்மாயணம்‌ [ சுந்தர 


செல்வத்தையும சாணாதவாகளரய்‌ [இழர்‌ தவாகளாய]௪ சோகிச துககொண் 
டிரூககத வலிய இராசகதாகள்‌, கரல்கள்‌ கூபபினா ஈது இயமபினா - தமகள்‌ 
சைகளைக கூப்பிிகொணடு [அஞ்சவிசெயதுகொணடு] இககனஞசெொொல்ல 
லானார்கள்‌:--(என்னவென்றெணில்‌,--) *இழையோய - தலைவனே! தரககம்‌ 
வேலவையினசெடிய தன்‌ வால்‌ இட்ட தழலால்‌ - அலைகளையுடைய கடலினும்‌ 
சீண்ட தனதுவாலிலே (காம்‌) கொளுச இய செருப்பைக்‌ கொண்டு, குரவகு 
சுட்டது “ஐ - குரலகு இவ்வாறு சடலாயிறறு, என்சலும-என்று சொன்ன 
வடனே,- -இராவணன கொ இத்தான்‌ - இராவணன்‌ கோபு கொண்டான்‌. 


இளை - உலமையாகுபெயா, சுட்ட இது என்றபிரிதது, குருகு 
எரித்த இமை (இத) என்று பொருள்‌ கொளளலுமாம்‌. பீ-ம்‌ 4 ச௬ட்டது 
வென தலும்‌, (௪௫) 

௪௬ --இராவணன்‌ சிலகூறிச்‌ சிரித்தல்‌. 
இனறு புன்றொழிற்‌ குசல்குகன்‌ வலியினா லில.௫கை 
நின்று வெக்அமா நீறெழுகனறது "செகதித்‌ 
இன்று தேக்கிடு செறு தேவர்கள்‌ இரிப்பார்‌ 
சன்று ஈன்று” போர்‌ வலியென விசாவண னககான்‌. 

(இ-்‌.) இன்று--, புன்‌ தொழில்‌ குசககுதன்‌ ஒ.லியினளுல்‌ - ௮ற்பத 
தொழிலையுடைய கு. ரலூனது வவிமையினால்‌, இலலகை - இலலகராபுரி 
யானது, கின்று வெர்து மா மீறு எழுகின்றது - முழுவதும்‌ எரிசது பெருஞ்‌ 
சாம்பல்‌ பறச்ன்ர தாயிறறு! சேக்‌ தீ இன்று தேககிடுகின்றது - செரகிற 
முன்ள செருப்பு (இச்சசரகை;) உணடு எப்பமிடுசெறதாயிற்ற!! (இதனைச்‌ 
கணடால்‌), தேவர்கள இரிப்பரா - (ஈமமால்‌ வெனறு வவிதொலைககப்பட்ட 
வாகளான) தேவர்கள்‌ ஈசைப்பார்சளே!! போ வலி ஈன்று சனறு . (நமத) 
போர்ததிறம்‌ மி௨ ஈனருூயிருககின்றது!!! எனை - என்று சொல்லி, இசா 
வணன்‌--, நக்கான்‌ - இரிததான்‌; (௪ - று.) 

சன்று? என்பதை அசையென்றுக கொள்ளலாம்‌. தேக்‌இடுதல - 
நிறைச்து தெவிட்டுதலுமாம. -சனறுன்று எனது, இஃழ்சூக குறிப்பு. 
பி- ம்‌:---1/ எனற சொல்கு. ரமகன்ன இவ்வலியுளஅ. “கெருப்பு. “போல்‌. (௪௯) 

ே வறு. 
௪௭ அக்கினிே தவனைப்‌ பிடித்துவாருங்கள்‌? என்று இராவணன்‌ 
கோபத்தால்‌ அரக்கரைநோக்கிச்‌ சோலலுதல்‌. 
உண்டகெ ருப்பைக்‌, கண்டனர்‌ பற்றிக, 
கொண்டணை சென்றா, னண்டசளை வெணன்ருன்‌. 


(இ-௭.) *உணட நெருப்பை - (இலகவனம இலககையை) எரித்த 
அசூணியை, கணடனா பறறிசகொணடு அ௮அணைச - நர ஓ.பபிஒ.ததுக 
கொண? வருவீரகளாக?; என்றான்‌ - (இன்று ௮ரசுகாகளை கோககிக 


காண்டம்‌ ]| இலங்கையேரிடூட்டுபடலம்‌ ௮௪௭ 


கோபததோடு) கூறினன்‌: (யாஉனெணில:---) ௮ண்டரை லெ ன்முன்‌-முண்பு 
தேஉவாகளைச௪ சயிததவனுன இரரஉணனண்‌: (௪ - ௮௪.) 

மூன்பு எவ்லாததேவர்களையும்‌ வென்று அடக்கயல னாதலின்‌ ௮௪ 
செருககனால்‌, இப்பொழுது தணடிக்குக கருத்‌ துடையனா௫, (தலையெடுததுத 
திலகுசெயயலான அ௮கூணனியைப்‌ பிடிசதுக்‌ கொணடு ௮ாருககன்‌? என்றான்‌ 
ஆகலே, '௮ணடரை வபென்றான? என்ற பெயர்‌ - ஸாபிப்ரரயவிசேஷ்ய மாத 
லால்‌, கருத்துடையடை கோளியணி. (௪௪) 


௪௮... அநுமகனைப்பீடி த்துவரும்படி இராவணன்‌ அுர$௧8 $தக்‌ 
கட்டனளையிடுதல்‌. 
உற்றக லாமுன, "செற்ற கூசங்கைப்‌, 
பறறுமி னென்றான்‌, முற்று முனிக்தான்‌. 

(இ- ௪.) (மத்தம்‌ இராஉணன்‌), நுற்றுமரூணிர்சான்‌ - பெருங்கோபல்‌ 
கொண்டஒஞனாய்‌, (அ. ரசகாகளை சோககி), ₹செறற குரககை - (ஈமக்கு இவ்‌ 
உளவு) தீயகுசெயத குரககை, உற்று ௮கலாமுன்‌ பறறுமின்‌ - விவராது 
ஐஒடிடப்போகாச முனனே பிஒததுவாருககள்‌?, என்றான்‌ - என்று சட்ட 
யிட்டான்‌; (௪ - று.) 


உற்று - (நீலக்‌) போய்‌, பற்றுமின்‌ என்றது இயைத்தும்‌ பொருள்‌ 
கொள்ளலாம,. பி-ம்‌ "கற்ற, (௪௮) 
௪௯. உடனே பல வீரர்கள்‌ சேல்லூதல்‌. 
சாரய ஸனின்ரார்‌, வீரர்‌ விரைந்தார்‌, 
சேருது மென்றார்‌, மேதரினர்‌ சென்‌ ரூர்‌. 

(இ-௪.) சார்‌ ௮யல்‌ நின்றார்‌ - ௮ல்விராவணணைச்சார்ச்ச பச்சுத்திலே 
கின்‌ றவர்சளாகிய, தேரினர்‌ வீரர்‌ - இரதாதுபதிகளான வீரசோன்‌, சேருதும்‌ 
என்றா - 6 அகவனமே செய்வோம? என்றுசொல்லி, விைச்சார்‌ சென்‌ ரூர்‌ - 
விரைந்த சென்ரூரகள்‌; (௪ - து.) 

சார அயல்‌ - அடுத்த ௮௬௫௬இல்‌. கேருதல - உடன்படுதல்‌, எதிர்த்தல்‌, 
பொருதல்‌. (௪௯1 

௫௦. -மநிறும்‌ மலவீரர்கள்‌ அவர்களுடன்‌ சேலலுதல்‌. 
சலலையி கரதார்‌, விலலாவெ குண்டார்‌; 
பல்‌”லதி காசக்‌, தொல்லரதொ டாக்தசா, 

(இ-௬்‌.) எல்லை இகச்சார்‌ - அளவ ந்தவர்சளான, வில்லச்‌ - வில்லீரச்‌ 
சளும்‌, பல்‌ ௮அதிகாரம தொலலா - (௮மைச௬ படைத்தலேமை நுதலிய) பல 
வசை அதிகார ஸதாசககனளில்‌ சொன்று தொட்டு [செல சானசய்‌ | உள்ளவர்‌ 
சஞம, மெகுண்டா£ - சோபங்கொணடு, தொடர்ச்தசா-அச்‌துததேர்வீராகளு 
டன சென்றுாாகள; (௪ - ற.)--பிீ-ம்‌:-- வல்லை. "அதிசாரததெெல்லைபய 
தா. (௫௦ 


௮௪.௮ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


ேவேறு. 
௫௧.--தலைமைவீரர்களெழபூவர்‌ போர்க்கு எழதல்‌. 


நீரகெழு வேலை கிமாாகதார்‌, தார்கெழு தானை சமைக்கார்‌, 
போர்கெழு மாலை புனகதா, சோரெழு வீச ருயர்க்கார்‌. 


(இ-எள்‌.) போ கெழுமாலை புனைச்தசார - போர்சகுஉரிய (அதுமபைப்பூ) 
மாலையை (எப்போழுதும்‌) தரிசதுள்ளவாசகளான [எப்பொழுதுமேயுதத௪க்‌ 
ஈ௫௮ரா யுள்ளஉாசகளான], ஜா எழு வீரர்‌ - ஏழமுவீராகள்‌,--நீர கெழு வேலை 
கிமிர்ச்தார்‌ - நீாமயமாய நிறைதுள்ள கடலபோலப பொககனெவர்களாம்‌. 
தாரகெழு தானை சமைரசர்தா£ - படைவகுப்பமைச்த சேனைகளைச இததஞ்‌ 
செய்தவாகளாய, உயாரர்தரா - (போரககு) எழுந்தார்கள்‌; (எ - று.) 

இணி, உயர்£தார - தலைமைபெறறவர்களான;, தா எழு ஷீரர்‌ - ஏழு 
வீராகள்‌, சனை சமைச்தாா - சேனைகளைச சிததகஞ்செயகாகளொெணினுமாம. 


௫௮.---அவர்கள்‌ இலங்கையைச்‌ சூழ்நீது நாடி. அநுமானைக்காணுதல்‌. 

விண்ணினை வேலை விரிம்பாா, மண்ணினை யோ, வளைக்தா. 
ரண்ணலை நாடி, யணைந்தா£, சண்ணினின்‌ வேறயல கண்டார்‌. 

(இ-௭.) விணணினை - வானததையும்‌, விளிமபு வேலை ஆர்‌ மண்‌ 
ணினை - சுற்றிலுக கடல்‌ சூழப்பெற்ற பூமியையும்‌ [இலலகைச்‌ இவையும்‌], 
தடி. வளைரஈதார்‌ - ஓடிவந்து சூழ்ச்தவாசளாய்‌, அணணலை காடி, ௮ணைகச்தார்‌ - 
பெருமையிற கஇறஈதவனான அ௮நுமானைத தேடி. ௪கெர௬௯௫, ௮யல்‌ வேறு கண 
ணிணின்‌ சணடாா - ஒருபக்ககதில (௮வ்வநுமானைத) தனியே (௪மத) கண 
களாற பாரததார்கள்‌; (௪ - று.) 

விளமபு - ஓரம்‌, கரை, எல்லை. கணணிணின்‌ என்பதி லுள்ள £6இன்‌? 
இரண்டனுள்‌, முன்ன - சாரியை; பினனது - ஐர்தனுருபு. (௫௨) 


௫௩.---இவர்கள்‌ வீரவாதஞ்சேய்து சூம, அநுமான்‌ காணுதல்‌. 


பற்றுதா பறறுதி ரென்பா, செறறுதி ரெற்றுதி ரென்பசா, 
1முற்றினா மூறணு மூனிக்தா£, கறறுணர்‌ மாருதி கண்டான்‌. 
(இ-ள்‌.) மு,ம்றும முணிச்தா-பெருகசோபகசொண்டவர்களான அவ்‌ 
வ ரக்சாகள்‌,--(௮துமானைககணடவடனே), பற்றுதா பற்றா என்பார்‌ - 
(இஉனைப்‌) பிடி ததுசசொள்ளுகள பிடி. சகொள்ளுககள்‌? என்றது சொல்‌ 
பவாகளும, எறறுஇர எற்றுஇிர என்பரா - ((இவனைத) தாக்குககள்‌ தரகீகூல 
கள்‌? என்றுசொலபவாகளுமாய்‌, மு.றறினா - (அனுமானை) வளை சொண 
டாரகள்‌; (அதனை), சற்று உணா மாருதி சணடான-(சகலகலைகளையும்‌ சூரிய 
பகஃவாணிடததில) ஓதியுணாசச வாயுகுமாரனான அனுமான பாரததாண்‌; 
பத்றுதா, எறறுஇர என்ற ஏவற்பனமை முற்றுக்கரில்‌, த - எழு,க்‌.தப்‌ 
பேது. பீ-ம்‌--சுறறதிசுற்றுதிரென்பா-முற்றினா மூ.றறு முனிசதார. () 
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௫௪.--அநுமான்‌ தன்னைவளைநீதுகோண்ட அரக்கர்களேத்‌ தார்‌ வாலில்‌ 
வளைநீதுகோண்ளுதல்‌. 

எல்கொடு வஞ்ச செதிர்க்தார்‌, கால்கொடு கைகொடு 1கார்போல்‌, 

வேல்கொடு கோலினர்‌ வெத்தீி, வால்கொடு காலும்‌ வளைக்தான்‌. 

(இ- ள்‌.) ஏல்‌ கொடு வளஞசர்‌ - (௮னுமானளையெதிர்ப்பசாச இராவணன்‌ 
முன்னிலையில்‌) எற்றுககொணடுவக்ச கொடிய வஞ்சகர்களான அவ்வரச்சா 
சள்‌, எதிர்ச்தார்‌ - (௮ுஙவனம்‌ அவனை) *௪இர் த, சால்‌ கொ சை சொடு 
வேல்கொடு - (தலகள்‌) கால்களைச்‌ கொண்டும்‌ கைகளைக்‌ கொண்டும்‌ வேலா 
யு 5,சதைக கொண்டும (தாககுபவர்களாய), சகாரபோல்‌ கோலவினர்‌ - மேசம்‌ 
போல (௪இஇ.ரணடு அ௮றநுமானை) வளைக்து கொணடாரகள்‌; (அ௮கவனம்‌அளைச்ச 
அவர்களை), தானும - ௮வ்வனுமான்‌ தானும்‌, வெம தீ வால்‌ கொடு வளர்‌ 
தான்‌ - வெவ்விய மெருப்பு மூண்டு எரியப்‌ பெற்ற வாலைச்கொண்டு வளைத 
தான்‌; (௪ - று.) 

சீழ்‌ கேருதுமென்றூா?!” என்றதனைக கர.) இங்கு அ௮சச்கர்க்கு *ஏல்‌! 
என்௪ அடைமொழி கொகுெசகப்பட்டது. இரணடாமமீயில்‌ :லக்த? என ஒரு 
சொல்‌ வருவிகது, கால்களையும கைகளையும்‌ பெற்று வர மேசுகசன்போல 
என்று ௮ரச்சர்ச்கு இல்்‌பொருளுவமை கூறியதாசவுக கொள்ளலாம்‌. பி-ம்‌:-- 
்‌காரல்பமபோல்‌, (௫௪) 

௫௫ --அுநுமான்‌ ஒரமரத்தைக்கோண்டு அரக்கர்களை அடித்துக்‌ 

கோல்லுதல்‌. 
பாதவ மொன்று பகுத்சான்‌, மாதரம்‌ வாலின்‌ வளைத்தான்‌, 
1 3மாதினன்‌ மோத முனிக்கா, ேஇபு சாளு மிழச்தார்‌. 

(இ-்‌.) மாதிபம வாலின்‌ வளைததான்‌ - (எல்லாத) இனைகளிலும்‌ 
[சு,த்திலும்‌] (அரக்கர்களை, தனது வாலினால்‌ வளைததுகசொண்டவனான 
௮துமாணன்‌, பாதவம்‌ ஒன்று பகுததான்‌ - ஒருமரததைப்‌ பெயாத்து எடுத்து, 
மோதஇினன்‌ - (அர்‌.தமரததினால்‌) அடித்தான்‌; மோத-(௮கஙனம்‌) ௮௩.௧௪, 
னால்‌, முமனிக்தார்‌ ஏதியும காளும்‌ இழர்தரா - சகசோபககொண்டு வச்சலர்க 
ளான அரக்சாகள்‌ (தம்சமது) ஆயு சகளையும ஆயுளையும்‌ இழச்தாச்கள்‌, 

௪க்மடி உடனிகம் ரீசியணி: வடதநூலரா, ஸ2ஹாக்தியல௫கா.சமென்‌ பச்‌: 
அஃதாவது - கற்றோடை மூழ்விச்கும்‌ உடனிகழ்‌.தலை௪ செல்லுதல்‌. படைச்‌ 
கலலசளழியத தாம இறக்தன ரென்பது பொருள்‌. களைததசான்‌, மூணிச்‌ 
தார்‌ - பெயாகள்‌. சான்‌ - வாழ்காரள்‌. பீ -ம்‌: 4 மோதினச்‌. (9) 

௫௬.---அவருடம்பினின்று பெருகிய இரத்தம்‌ கேள்‌ கீச்‌ படுதல்‌. 
நாதி... மாருதி தொக்தா, ரூறிட 1 வணிடு புண்ணீர்‌, 

சேறிட ஷாடு செக்‌த, யாதி. வோ௲ன தாஸ்‌. 

(இ-எ்‌.) மாருதி நாறி. - (௮௧லனம) அதுமான்‌ அடிக, சொக்‌ 
தார்‌ - வருச்தஇனலாகளாகிய அ.ரக்கர்சன்‌, வதுஇட - சாயமடைய, ஊன்‌ 


10 7 


௮௫௦ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


இடஓபண்‌ சா - அவருடம்பினின்று பெருகிய இரசுகமான2, சேறு இட - 
(தரையெங்கும்‌; சேரூம்படியும்‌, ஊர்‌ அடு செம்‌ தி ஆறிட - அவ்வூரை யெரி 
த்த வெர்த நெருப்பு தணியும்படியும்‌, ஆறு ஆய்‌ ஐடினது - ஆருாய்ப்பெரு 


ஒற்று; (௪ - ஐ.பி - ம்‌: ஈணனொடு, (௫) 
௫௭.--இறவாதசிலர்‌ மீண்டும்‌ எதீர்க்க அநுமான்்‌அவர்களையுங்‌ 
கோலஹுதல்‌ 


1மீதாற்றினர்‌ துஞ்சென ரல்லா, சேற்றிகல்‌ வீர ரெதர்க்தார்‌. 

காற்றின்‌ மகன்கலை கற்றான்‌, கூறறினு மும்மடி, கொன்றான்‌. 

(இ - ன்‌. தோற்றினா - (சணணெதிரிலே) சாணப்பட்டவாகளுள்‌, 
துஞ்செர்‌ ௮ல்லரா - இறச்தவர்கள போக மிசசப்பட்டவர்களான;, ஏறு 
இகல்‌ வீரா - அண்டுககம்போன்ட பல பராகஇரமககளையுடைய ஸலீரர்கள்‌, 
எதிர்ர்தார்‌ - (மீளவும்‌ அநுமானை) எதிர்த்தாகள்‌; கலை சற்றுன்‌ காற்றின்‌ 
மகன்‌ - சசல சாஸ்இரககளை ம்‌ (சூரியயசகவாணிடகத) ததியுணார்சவனும்‌ 
வாயு குமாரனுமாண அ௮நுமான்‌, கூற்றினும்‌ மும்மடி கொன்றான்‌ - யமணி 
ஓம்‌ குணன்றுமடலகு அதிகமாக (௮வாகளனைலவரையு௩) கொன்திட்டான்‌. 

தோதற்றினா துஞ்சினா - முனணிறச்சவாகள்‌ (இகவணம்‌ அதுமானாற்‌ 
கொல்லங்பட்டு) இறர்சார்கள; அ௮ல்லா£ . ௮வாகளலலாத மற்றவாகசளாரன 
(அின்ணின்‌ தவாகளசகிய], இகல்‌ வீரா - வவிமையையுடைய வீராகள்‌, ஏஜ்று 
எதாச்தார்‌ : எதிர்ததுப்‌ போர்செய்தாகள்‌ என்றும்‌ உரைகொள்ளலாம. 
பீ -ம்‌-- தோற்றிலர்‌. (௫௪) 

௫௮.--ஐம்பாதிணயிரம்போர்‌ இறக்க, மற்றையோர்‌ கடவில்ழழ்குதல்‌. 
மஞ்சுறழ்‌ "மேனியர்‌ வன்றராண்‌, “மொய்ம்பினர்‌ வீரர்‌ மூடிர்தா, 
“ரைம்பதி னாயிர சல்லார்‌, பைம்புனல்‌ வேலை படிஈ்சா. 

(இ-்‌.) மஞ்சு உறழ்‌ மேணியர்‌ - மேகம்போன்ற உடம்பு நிறததை 
யூடையவர்களும்‌, உல தாள மொய்ம்பினா-௨லியகால்களையும்‌ தோள்களையு 
முூடையவர்களுமான, வீரா - வீரர்களில்‌, ஐமப இனாயிரர்‌ - ஐம்ப இனாயிரம்‌ 
போ, முடிச்தார - இறச்தராசள்‌; அல்லார - அ ஒர்சகளல்லாதவாகளெல்லாம, 
பைம்‌ புனல்‌ வேலை படிரச்தார்‌ - (தப்பியோடிப) பசுமையாகக சாணப்படுகிற 
நீரையுடைய கடலில மூழுகினார்கள; (௪ - ௮.)--முதலடி - இனவெதுகை,. 
பீ -ம்‌:.மேணி௰. "மொய்ம்பின. “ஓண்ப இனாயிரர்‌. (௫௮) 

௫௯.---அநுூமான்‌ தனது தீக்கோளுத்தியவாலைக்‌ கடவில்‌ தோய்க்க 

அதனை அவர்களும்‌ இறக்கவே, தலைமைவீரேே ரழவநம்‌ எதிர்த்தல்‌. 
கோய்சசனன்‌ 'வாலஇ கோயாக்‌, “காய்ச்செ வேலைகலக்தார்‌. 
“மீ்பாய்ச்சிலா பொன்றினர போனா, “சேசசெனமைந்த செதிர்க்தார்‌. 


(இ-ள்‌.) 'அப்பொழுது அநுமான்‌), வாலு தோய்‌௪௪னன்‌ - (கன த) 
வாலை (க கடவில்‌) சோய்ததரன்‌; தோயா . (அுகனம்‌) தோய்த்சசளால்‌,-- 
ப 


ஆ ஈண்டம்‌ ] இலங்‌ை கயேரியூட்டபேபடலம்‌ அடுக 


சாய்சசன - கொடுப்படைக்த, வேலை - கடலிலே, போய்‌ கலக்தார்‌ இலர்‌ - 
(முன்பு) சென்று முழுகயகஉரகளான சில அரச்சாகள்‌, பொன்றினர்‌ போ 
ஞூர்‌ - இறச்ொழிசசாரகள$ (இவற்றைசசணடு , மதர்‌ - த$லமைகிரர்‌ 
கள்‌, ஏ௪சு என - (இலங்னமான ஏ தமக்கு மிகவும்‌) இழிவு என்று கர௬இ, 
எஇரச்சாா - (தாலவகசருநம்‌ ௮அநுமாணை) எதரச்சார்கள்‌; (௪ - துட 

கோய்‌ ௪௪னன்‌ - தோய்ககனன்‌ என்பதன்‌ போலி, (தோய? என்னுல்‌ 
கா ரணப்பொருட்செயவெனெசசம்‌ இரிச்சசசனக்‌ சொன்னலாம்‌, எஏச்சு-௪௫ப்‌ 
படுவ. பீ -ம்‌-- வால. “சா.ப்ததுயா. *பபோய்த்குலா. “எயதசெழு. (6௯) 

௬௦ --௮ுவ்வேழவரையும்‌ அநு பான்‌ கோலலூதல்‌. 

சுறறின தேரினர்‌ தோலா, 'விற்றொழில்‌ வீரம்‌ விளைதக்கா, 

“செற்தினன்‌ மாருஇ யெற்ற, வுற்றெழு "வோரு முலக்தார்‌. 

(இ-எ்‌.) சுத்றின தேரினர்‌ - (௮நுமானைச்‌) சூழர்துகசொண்ட ரதாகி 
பதஇிசளாண வீராகள்‌, தோலா வில தொழில்‌ வீரம விளைததார்‌ - தோலவி 
யடையாத விற்போததொழில்‌ தஇறதகதைச செயகார்கள்‌; மாருதி எற்றி 
னன்‌ - (௮வாகளையும்‌) அனுமான்‌ அடிகதான்‌; எ௮௦ற-௮டி.துசகளால்‌, உற்று. 
அடி. பட்டு, எழுவோரும்‌- அந்த ஏழுவீரர்களும்‌, உவசதார்‌ - அழிர்தார்கள்‌ 
(எ - ஐ.) இவ்வெழுவரும்‌, இராவணனது மசஇரிசளின்‌ புதல்வா. பிம்‌: 
1விற்றிறல்‌. “ஏற்றின. “வீரா. (௬௦) 

௬௧.--அசசோகவனதி்நீற்‌ சிறிதும்தீப்பாடவில்லே? என்று வானத்திற்‌ 
சேலலும்‌ வித்தியாதரர்‌ சோலலுதல்‌. 

விட்டுயர்‌ விஞ்சையர்‌ வெக்தீ, வட்ட முலைத்திரு வைகும்‌, 

புட்டிரள்‌ சோலைப்‌ பறதி தஞ்‌, *சுட்டில தென்பது சொணன்னாச்‌. 

(இ-௪.) விட்டு உயா விஞ்சையர்‌ - வானணததிலை உயரத்தில்‌ ௪ல்‌ தூ 
இன்ம வித்தியாகராகள,--9ம்.தீ - (அனை சதையுமரிச்சத இச்குரகனெது 
வாலின்‌) வெவ்விய கெருப்பானத, வட்டம முலை இரு வைகும்‌ புன்‌ இரன்‌ 





சோலை - வட்டமான தனகசளையுடைய இருமசள்‌ [சை] இருக்கற பத 
வைகளடாந்த சோலைபை, புறததும்‌ சட்டிலது - வெளிப்பக்ககஇிலு மூட்‌ 
படச௪ சுட்டஇலலை, என்பது சொன்னா - என்ற ௮தசெயசசை(ப்‌ பாசாம்‌ 
டிச்‌ தமக்குட்‌, சொல்லிசகொணடாரகள்‌; (எ- ஐு)--முதலடி - முந்த 
மோனை. ள்‌ 

விண்டு என்ற மெணன்றொடர்க்குற்றுகசம்‌ வன்னறொடராயித்மு. பூட்கி 
ரள்‌? என்ற அடைமொழி, சோலைபின்‌ செழு மயைள்‌ சாம்மும்‌, பீ. மீ 
குட்டிலண்‌. ச 5 (2௪) 
௬௨---அதுகேட்டூ மகிற்த்த அநுமான்‌ சீதையினருகிற்‌ சென்று வணங்குதல்‌. 

வர்தவர்‌ சொலல மஇூழ்க்தரணன்‌, வெக்இதல்‌ வீரன்‌ வியக்கா, 
னுய்ந்கனெ னென்ன வுயாக்கான, பைச்சொடி சாளகள பணிர்‌ 
இனை. 


௮௫௨ க்ம்பராமாயணீம்‌ [சுந்தர 


(இ- ள்‌.) வக்தவா சொல்ல - (வானததில) வர்தவர்களான வித்தியர 
கராசள்‌ (இவ்வாறு) சொல்ல, (௮கேட்டு), ௦௨௨.ம இறல்‌ வீரன்‌ - வெவ்‌ 
விய பல்பசாகசரமககளையுடைய வீரனான அ௮நுமான்‌, ம௫ழ்க்தான்‌ - ம௫ழ்‌ 
ச்'்கொண்டு, வியக்தான்‌ - ௮இிசயித.து, உய்ந்சனென்‌ என்ன - *(இிவினையி 
ணின்மு) தப்பினேன்‌ (யான)? என்று எணணி; உயாச்தான்‌ - எழுமமபி 
(அசோகவனத்திற்குதிதது)) பைச்‌ தொடி தாள்கள்‌ பணிந்தான்‌ - பசுமை 
யான தொடி யெனனும்வளையலையுடையவளாகிய சீதையினது தஇிருவடிக 
ஸில்‌ ஈமஸ்கரித்சான்‌; (௪ - று.) 


இராமபிரானுக்கு அநுகூலமாக அரச்காக்கு எஇி.ராய்து தரன்‌ செய்த 
இவ்வளவுகாகியமு2௦, சகனதுவாலின்‌ தஇககுச௪ சீதை இலககாஇயிருகதால்‌ 
வீணாக, தானும இவினைக்கு உள்ளாமபடியாயிருச்கு மாதலால்‌, ௮ஙனம்‌ 
அட்பிராட்டிக்குத்‌ த௫குசேராதசை யுணாச்தவளவிலே அறநுமான்‌ வியஈது 
“உய்சசனென்‌? என மகிழ்ர்தன னென்க, மற்றலையனைததம இப்பட்‌ 
டெரிய ௮சோசவனம்மாததி.ரம தீப்படாஇருச்தமை, வியப்புககுக காரணம்‌. 

. ௬௩... சதை அனுமானைக்கண்டு மகிழ; ௮றுமான்‌ விடைபேற்றுச்‌ 
செல்லுதல்‌. 

பார்த்தனள் சானகிபாரா, வோததெரி மேணி குளிர்க்தாள்‌., 
வார்த்தை யென்வந்தனை யென்னாப, போர்சக்தொழின்‌ மாருதிபோ 
ஞான; 

(இ-்‌.) சானகி - ஜனக ராஜகுமாரியான தோபிராட்டி, பாத. தனஎ- 
(அநுமானைம்‌) பாாததாள்‌; பாரா - பாதது [பாததமாத்திரத்தில்‌1], கோ 
த்தூ எரி மேணி குளிக்தாள்‌ - (௮நுமான் வாலில்‌ அ௮ரக்சகாகள்‌ தீரவவைதத 
செய்தியைக்‌ கேட்டதுமுதல்‌ :௮அவனுக்கு என்னாயிற்றோ?? என்றுகசொணட 
சாபத்தால்‌) வியாகதுககொதிககின்‌ ற தன்னுடம்பு குளிரப்பெத்றாள்‌, போ 
தொழில்‌ மாருதி - போர்ததொழிலிற்‌ கைசோக்தவனான அநுமான்‌, வார்த்‌ 
சை என்‌ - (சொல்லவேண்டிய) வார்ததை என்ன இருக்இத௫2 வக்தனை - 
ஈமஸகாரம்‌, என்னா - எனறு (ையைசோகூச௪) சொல்லிவிட்டு, போனான்‌ - 
மீணடுசெல்லலானான்‌; (௪ - ஐ) 

ஜானக என்ற பெயர்‌, குலப்பெருமையைக்‌ காட்டும முன்னமே 
எல்லா வாரத்சைகளுஞ்‌ சொல்லிழுடிச்‌ தஅவிட்டசனால்‌, இப்பொழுது வார்த்‌ 
ச யென்‌? எனரனான்‌. இலகு ₹வர்தனை? என்றது - விடைபெறுதத்‌ பொரு 
ட்டி. போததொழின்‌ மாருதி - போரில்வெற்றிகசொணட அதுமான்‌ என்ற 
பஷி. (௬௭௩) 

௬௪. -இலங்கையிற்பற்றிய தீ; பின்பு தணிதல. 
தெள்ளிய மாருதி சென்ருன்‌, கள்ள வரக்கர்கள்‌ சண்டா, 


"லெள்ளுவா பறறுவ சென்னா, வொளளெரி யோனு மொளிததான்‌, 


காண்டம்‌ ] திருவடி தோழுத்படலம்‌ ௮௫௩ 


(இ-௭.) *தெள்ளிய மாருதி சென்றான - தெளிச்சு ஞானமுடைய 
௮துமானோ போயவிட்டான்‌; (இணி), கள்ளம்‌. ௮.ரச்காகள சணடால்‌ - உ.ஞ் 
சனையையுடைய இராககதரகள்‌ - (என்னைப்‌) பாத சால்‌, என்ளுவா பற்து 
வர்‌ - அலட்சியமாகப்பிடிததுசகொளளுவாரரகள்‌?, என்னா - என்று எண்ணணி, 
ஒள்‌ எறரியோனும்‌ ஒளிததான்‌ - ஒளியபொருர்திய அ௮சகிணிதேவனும்‌ மறைச்‌ 
தாரன்‌; (எ - று.) 

அ௮அநுமான்‌ தனது திக்சொளுர்தியவாலைக்‌ கடவில்கதோய்த் தக்‌ இயை 
யலிசதவிட்டு மீணடுசெல்ல., ௮நுமானால்‌ இலககையியற்‌ பற்றவைச்சுப்பட்ட 
இ ௮ச்சகரததையெரிததுவிட்டுத தன்னடைவிலே தணிக்தது: இதனை, இவ்‌ 
ஒளவுசாலமாய்‌ இராவணனுசகு அடகூயிருந்து இப்பொழுது அறுமானது 
துணைமைகொணடு இலகசையை யெரிததழிச்சச்‌ தலைப்பட்ட ௮கூனி தே 
வன்‌ அ௮அததுணைஉனான அதுமான்‌ சென்றுவிட்டவுடன்‌ அக்காக்கு அஞ்சி 
யொளிசதன னென்ற2த - ஏதுத்தற்தறிப்பேற்றவணி. பி-ம்‌: எள்ளல்‌. 

இலங்கையேரியூட்பேடலம்‌ முற்றிற்று. 


பதினைந்தாவது 
இருவடிதொழுதபடலம்‌. 

(௮அதமான்‌ இலலகையிணின்று மீண்டுகச்து இராமபிரானது) சீரடாதல்‌ 
களை ௨ண௰க௰ வரலாற்றைக கூறும்‌ பாகம இரு - மேன்மை; அ௮ழகுமாம்‌, 
அடி. - பாதம்‌. தொழுதலென்னும்‌ வினைக்கு -அநுமான்‌? என்னலும்‌ எழுவாய்‌ 
வருவிக்க. இணி, *இராமபி. ரானை? என்னுஞ்செயபபடுிபொருள்‌ வருவிசது, 
(ஸ்ரீராமனை) ௮.நுமான்‌ தொழுத படலமெனறுங்‌ கூறலாம; இப்பொருளில்‌, 
₹இருவடி” என்பது - அநுமாலுசகுப்‌ பெயா இத்திருகாமம, வைவஷூணவகம்‌ 
பிரதரயத்தில வழலகுவத$ “-பொருவருவேலைதாவும்‌ புச்தியான்‌ புவனர்‌ 
தாய, பெருவடிவுயாஈத மாயோன மேககுறப்‌பெயாச்சுதாள்பேச, லுருவறி 
வடி.வனும்பசோக௫னை னுவமையபாலும்‌, தஇருவடிமயென்னுச்‌ கண்மை யாவாச்‌ 
குச தெரியகின்றான்‌?? என்றா இஷ்டிக்தாசாண்டதகலும $அ௮நுபாஈன்‌ தீகுவடி 
தோழதபடலல்‌? என்றும்‌, திருவடிதோழபடலம்‌ என்றும்‌ இப்படலத தன்‌ 
குப்‌ பெயா ஏட்டுப்பிரஇகளித்‌ சாணகன்‌ றன. 

மேவற!, 


க. -அநுமான்‌ ஒருமலைமீது நின்று எழம்பி ஆகாயமார்க்கமகத் ச்‌ 
சேல்லுதவ. 

நீங்குவென்‌ விரைவி சனென்னு கினைவினன்‌ மருள்கு கின்ற 

தாககொரு சூடுமிக்‌ குன்றை யருக்கணி னணைச்த "வயன்‌ 

வீ.கனை லுலகை யெல்லாம விழுக்க னென்ன வீரன்‌ 

பூககழ ஜொழுது வாழ்த்தி விசப்பிடைக்‌ கடிது போனான்‌. 


அ௮௫ச்‌ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


(இ-ள்‌.) விரைவின்‌ - சீச்கிரததில்‌, நீக்குவென்‌ - இவ்வில ஐகையி 
னின்று போவேன்‌”, என்னும - என்கிற, நினைவினன்‌ - எணண சதையுடை 
யஉனாய்‌,---ஆல்கு - ௮அவ்விலலகையில, மருங்கு கின்றது - ௮ருகஇத்பொருச்‌ 
இயதாகய, ஒரு--, குடுமி குன்றை - இக ரதிதையுடைய மலைஸ.ப, அருக்க 
ணின்‌ - சூரியன்போல, அணைந்த - சேர்ர்கு, ஐயன்‌ - அறநுமான்‌,-- உலகை 
எல்லாம்‌ விமுகனன என்ன - எல்லாவலகஙசளையும்‌ உட்கொண்டவனான 
திருமால்போல, வீககனன்‌ - (கன வடிவம்‌) பூரிசதகின்று,- வீரன்‌ - ஸ்ரீ 
ராமனது, பூ கழல்‌ - தாமரைமலாபோன்ற தஇிருவடிகளைச்குறிசஅ, தொ 
மூது - (இிச்குசோச்‌) அஞ்சலிசெய்து, வாழ்த்‌ இ- ததி; விசுமபிடை - 
ஆகாசமார்க்சததிலே, கடி. போனான்‌ - விரைச்த சென்றான்‌; (௭ - று) 


மூன்றாமடிச்கு எல்லாவுலகங்களையும்‌ பிரளயகாலததிலே இருவயித்றி 
னுட்சொளளுகற இருமால்‌ இரிவிககரமனாம்‌ கீண்டு வளாச்சதுபோல வள௱ாச்‌ 
தவளாய்‌ என்று கருதது; ஸ்ரீமசாவிஷ்ணுவின்‌ விசுவரூபத்தை இலகு ஒப்பு 
மை குறிதததாகவுக கொள்ளலாம. இணி, உலகககளைமியல்லாம்‌ மறைததவு 
னென்னுமபடி வளர்ர்தவனாய்‌ என்றும்‌, எல்லாவுலகககளையும்‌ வென்றே 
னென்று மனம்பூரித்தவனாய என்றும பொருள்காணலாம, இச்‌ தமலையின்‌ 
பெயர்‌ அரிஷ்டமென முதனூலால்‌ விள௫குசன்‌்தது. இம்மலையின்மீதுகின்‌று 
விளலகுகிற ௮நுமானுக்கு, உதயகிரியின்மீது விளஙகுகற சூரியன்‌ உவமை, 
தொழுதல்‌ - திககுசோச்ச்‌ தணடன்சமாபபித்தல்‌. பீ - ம்‌: மெயயன்‌. () 

௨.--அநுமான்‌ மைநாககீரிக்குச்‌ செய்திசோலலிவிட்டு மகேநீதிரகிரியிந்‌ 


ததித்தல்‌. 
மைக்காக மென்ன கின்ற குன்றையு மாபி னெய்திக்‌ 
கைந்சாக மனையோ லுற்ற அணர்தஇனன்‌ கணத்தின்‌ காலைப்‌ 
பைக்காக மாக்கும்‌ வீரா சன்னெடு வரவு பராச்குவ்‌ [டான்‌. 
கொய்ச்காக நறுக்மீதன்‌ சிர்துங்‌ குன்றிடைக்‌ குதியுக்கொண் 


(இ-ஸள்‌.) கை காகம்‌ அ௮னையோன்‌ - து3ிசசையையுடைய யானையைப்‌ 
போன்‌ றவனான அதுமான்‌,--மைசசாசம்‌ என்ன கின்ற குன்றை உம்‌ மை 
சாகசம்‌ என்று பெயாசொல்லபபட்டுகின்‌ உ மலையையும, ம. ரபின்‌எயஇ-றைப்‌ 
படி. ௮டைக்து, உற்றது உணாததஇினன்‌ - (இலலகையில) கிகழ்‌ாச செயதி 
யை (இதற்குச) செரல்லி,--சணசத்தின்‌ காலை - ஒறாுகணப்பொழமுஇலே....- 
பை சாகம நூககும வீரா - பசியமலைகளைப்‌ பெயாததுததள்ளும லீரசுசெயலை 
யுடைய (௮மசதன முதலிய) வாசரலீராகள, கன நெடு வரவு பாரககும்‌ - 
தனது தலைகிமிஈதுவரும வருகையை எதாபராகது கிற்சப்பெல்ற, சொய்‌ 
நாசம நறும்‌ தேன்‌ தும குனறிடை... - மலரபறிதசதற்கு உரிய சுரபுன்னை 
ம.ரலகள்‌ ஈல்லதேனை௬ மெசொரிகினற மகேசதிரமலையிலே, குகியும செொரண 
டான - குதிததலையுஞு செயகான்‌; (௪ - ஐ.) 
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அ௮தநுமாண்‌ சடல்தாவி இலவஸகைசாககி௪ செல்லுகையில்‌ தன்மீ தூதககி 
யிளைப்பாறிச௪ செல்லுமபடி வேண டிய மைனாகமலைமைகோகூ மீண்டு கரும்‌ 
டொழுது அதனவிருப்பச்சை நிஸறவேற்றுவசாக வாக்குதததகஞ்‌ செயது 
போயினான;: அ௮க்கசசொல தவறாமல்‌ இப்பொழுது வச்ததைப்பற்றி, (மரபி 
ணனெயக? எனபபட்டது. மைச்சாகசம- எதுகைகோசககிய விகிததல்‌ விசாரம்‌. 
(₹₹பைக்காகப்பள்ளி?? என்ட சீவக சாமணிச௪ செய்யுளின்‌ சான்கடிகளிலு 
மூசளாள எதுகைச௪ செரற்களசே இசசெய்யுளின்‌ சான்கடிகளிலும்‌ ௭௧௪ 
சொல்லாக கிறறல்‌ காணச.) அ௮.நுமானுககு மானை யு௮௨.மை, ஈனட ௬விமை 
சாம்மீரியமசட்கும, பெரு.டிவததிறகும, மறைததகற்குரிய காலகதே மை 
தது வெளிபபடுசகற்குமிய சாலு? கெளஸிப்படுததுகற சீற்றததக்கும்‌எனக்‌ 
காண்ச. ௮அதுமானது கை யானைதுஇிசசையபோலுமிமன்‌ ந கருத்தும்‌, *கைக்‌ 
ராச மனையோன்‌? என்ற தொடரினாற்‌ பெறப்படும உற்றது - தாண்‌ பிராட்‌ 
டியைச்‌ சண்ட முசவி.பன. செடுமையன்பது தலைகிமிரர் துகிர்கும்‌ நிலை 
யை பயுணாததுவதணை 4((0ெழுயவவ்ல துபணிர்து மொழிபலமை?? என்ற புற 
சானூற்றிலுக காணக, இணி, செட௫வரவு - நெடுச்தாரதஇிலிருச்துத வருகை 
யென்றும்‌, கெடுவரவுபாசகச்கும்‌ - கெடுசேட்மாக ம.நுமானண்வருகையை யெதிர 
பசாதது கிற்ற என்றும்‌ பொருள்கூறுவாருநூளர்‌, கறுக்தேணன்‌ - ஈன்மணம்‌ 
வீசச்‌ கேனுமாம்‌. கணதகின்காலைக குதியுககொணடான்‌ என இமையும்‌. 
பி-ம்‌- ர பைச்சாகவமழையின்‌, பைர்ராககிற்கும்‌. (௨) 

உ. இங்கிருந்த வாத்ரவி ர்கள்‌ அநுமானைக்கண்டு மகிழ்தல்‌. 

போய்வரும்‌ கரும முற்றிற்‌ ஜறென்பதோர்‌ பொம்மல்‌ பொக்க 

வாய்‌" வெரீஇ கின்ற வெண்றி வானர வீரர்‌ மன்னோ 

பாய்வரு நீளத்‌ தாங்க ணிருக்சன பறவைப்‌ பார்ப்புதி 

தாய்வரக்‌ கண்ட தன்ன வுவகையிற்‌ றளிர்த்தா சம்மா, 

(இ-எ.) வாய்‌ வெரீஇ கின்ற - (௮நுமான்‌ சடல்கடச்து சென்றது 
மூதல்‌ அவன்‌ இணிது வந்து சேரவேணடுமே யென்று கவலையினாலும்‌ ௮௮ 
னுக்கு என்னாகுமோ வென்ற அ௮சசத்தாலும்‌) வாய்குளறி கின த; ஜென்ம - 
வெற்தியடையவல்ல, வாக வீரா - (௮வகதன்‌ ரு, சவிய) வாகர வீசர்சச்‌,-- 
வபோயவரும்‌ கருமம்‌-(௮றுமாண்‌ இலகைக்குச்‌)சென்று மீணடுவருச்தொழில்‌, 
மூற்திற்று - முடிக்தது, என்பது - எனபதனாலாகிய, தா. - ஒப்பற்ற, பொம்‌ 
மல்‌ - மகிழ்சி, பொக - அதிகப்பட,--பாய்வரு நீளத்து ஆங்கண்‌ இருச்‌ 
தன - பாயகதுஉட்புகுகற்கு உரிய கூணடினிடததிலே யிர்‌ சனலசூய, 
பறவை பசாப்பு - பறவைககுஞ்சுகள்‌, காய்‌ - (சமது) சாய்ப்பதணன, சச - 
(வெளியபிக்சென்று) மீண்டுவர; சணட்து (அதனைப்‌) பாரத்தை, அண்ன- 
போனற, உவகையின்‌-மஇழ்‌௪சயினால, தளிாத்சார்‌ - செழித்தார்கள்‌; (௪. .) 
மன்‌, ஓ, அம்மா - சூற்றரைகள்‌. 

வானாவீசா பொம்மல்பொகக உவகையின்‌ சனிர்சகா என்க. கூண்டி 
விருந்த பறலை ச்குஞ்சுகள்‌ - மகேர்‌.திரூரியி லிருச்த வசர வீரர்கட்கும்‌, ௮௧ 
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ஞ்சுகள்‌ தமது தாய்ப்பறலையின்‌ வருகையைககண்டு மகிழ்தல - அவ்வீரர்‌ 
கும்‌ உ௨மை நீடம என்ற வட 


கு 
சள்‌ அநுமானது வரைக்‌ சணடு மஇழ்தத்‌ 
மொழி 8ளமென லிகாரப்பட்டது3 டசாளகாரப்போலி வடமொழியிலேயுணு. 
“டளயோரபேதம? என்பா. இதண்பொருள்‌ - பறவைசகூடு. காரியப்பொரு 
ளைச்‌ சகாரணச சொல்லாற்‌ கூறும உபசாரவழக்குப்பற்றி, :(௮ாய்கெரீஇ?எனப்‌ 
பட்டத. பார்ப்பு - பறவையின்‌ இளமைப்பெயா. 4 - ம்‌ :---4வருஇண்‌ ற. 
“இரு*,சனர்‌. (௩) 
௪.--அவ்வாநாரர்கள்‌ பாலவாறு மகிழ்‌ சீசிபாராட்டூதல்‌. 

அமு தனர்‌ சிலவா முன்னின்‌ மூர்‌ த்தனர்‌ இலவ 31ரண்மித்‌ 

தொழுதனர்‌ இலவ “ராடித்‌ துள்ளினர்‌ இலவ சள்ளி 

முழு.அற விழுங்கு வாரபோன்‌ மொய்த்தனர்‌ சிலவர்‌ சுற்றுக்‌ 

தழுவினர்‌ லவா கொண்டு சுபந்தனர்‌ இலவா தாங்கி. 

(இ- ள்‌.) (மஇழ்ச்சியினால்‌), லவா - லெ லாசரர்கள்‌, ௮முதனர-அ௮மு 
தார்கள்‌; சலவர்‌---, முன்‌ நின்று - அதுமானெதிரில்‌ கினறு, ஆர்க்சனர்‌ - 
ஆ ரவாரிததரர்கள; இலவா--) அணமி - அவனைச்சமீபித்து, தொழுசனர்‌ - 
உணகஇஞார்கள்‌; சிலவர்‌, ஆடி துள்ளினா - குஇத்றுக்‌ கூத்தாடினூகள்‌: 
லைவா--, அள்ளி முழுது உற விமுஙகுவார்‌ போல்‌ - (அ௮நுமானை) எடுத்து 
மேழு தம விமுககுபவா போல, மொயத்தன£ - சூழ்ர்துகொணடரர்கள்‌$ இல 
வா, சுற்றும தழுவினர்‌ - சுற்றிலும்‌ (அநுமானை) ஆலிங்வன ஞ்‌ செய்தா 
கள்‌; லலா--, தாமகி கொணடு சுமக்தனர்‌ - (அவனை 2) தூச்சசசொண்டு 
சுமச்தாரகள்‌3 (௪ - ஓ.) 

உஉகைமிகுதியில ௮ழுகைதோன்றுதலும்‌; இயல்பு: இணி; அ௮.துமான்‌ 
பிரி. த சென்றிருர்தபோது தாமகொணடிரு£த சோகததைககருதி அழுதன 
செனினுமாம்‌ அள்ளி முழுது தவிழுககுவாபோல்‌ மொய்த்தனா? என்றதை 
:பருகுவாரிற்‌ புல்வி?”? என்பதுபோலக கொள்க. பி - ம்‌.--1இன்பில்‌. “ஐடி. 

௫ அல்வாநாரர்கள்‌ ௮நுமானை உபசரித்தல்‌. 
தேனொடு அழக்குக காயு நறியன வரிதிற்‌ றேடி 
மேன்முறை "வைத்தே மண்ண னுகாக்தனை மெலிவு தாதி 
மானவாண்‌ முகமே கங்கட குரைத்தது மாற்ற மெனு 
தாூனுகர்‌ சாகச மெல்லா முறைமுறை சிலவா அக்தார்‌. 

(இ-்‌.) சிலவர்‌ - லெவாரஈசர்கள்‌,---(அநுமானை கோக்கு), *௮ண்‌ 
ணல்‌ - பெரு£சனமையையுடையவனே! மானம வாள முகமே - பெரு 
மையையும்‌ ஒளியையுல்‌ சொணட (உனது) இருமகச்சானே, மாற்றம்‌ - 
(8 பிராட்டியைகசகணட உவகை௪) செய்திடை, ஈஙகட்கு - எங்கருரக்கு; 
உரைகத௫ - (உன்வாயாற்சொல்லுமுன்‌) சொல்லிவிட்டு; தேனொடு - 
தேனணையும, கழகம்‌ - கஇழலகுகளையும, காயும - காய்களையும்‌, ஈறியன - 
டவத்து அரிதஇன தேடி . அ௮ருமையாயத தேடிகசொணடுவக்து, 
மேல்‌ - முண்னமே, முறை - ஒழுங்காக, வைததேம - வைத்திருக்க 
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ரோம; (அவற்றை), நுகாக்தனை - (மீ) உணடு, மெலிவு தீச்‌ இ-இளைப்பாலுவா 
யாக,” என்மு - என்று சொல்லி, தான்‌ - அனுமான்‌, நுகர்‌-உணணுதம்குரிய, 
சாகம எலலரம்‌ - இசக்த இலையுணவ முசலிய எல்லாவற்றையும்‌, முறை 


மேலை - வரிசைவரிசையாக; தர்சார்‌-சொணர்ந்து கொடுத்தார்கள்‌; (எ.- று.) 


மேன்‌ மூ - மேன்மையாக எணினுமாம்‌. அண்ணல்‌ - ௮ண்மைவிளி. 
நீ 2சையைததேடிச்‌ சண்டுவர்தணையென்டமை சச்சோஷசமாசாரத்தை கின.து 
மூகமலர்சசயே எகைட்குக்தெரிவிக்த தென்பது, கூன்றாமடியின்‌ கருத்து. 
மூகம்‌ மாற்தம உரைததத - பேசாதது பேசுவதுபோலச்‌ சொல்லப்பட்ட 


மரபுவழுவமைதி. பீ -ம்‌:.. 1 லவைததோமன்ன. "உயர்‌. (இ) 
௬... அநுமானது உடம்பின்‌ விரணங்களை நோக்கி வாந்ரர்கள்‌ வருந்துதங்‌. 


தாள்களின்‌ மார்பிற்‌ ஜரோேனிழ்‌ றலையினிற்‌ ஐடக்கை தம்மில்‌ 
வாள்களின்‌ வேலிற்‌ ? கோலின்‌ மழையினின்‌ “வகுத்த புண்க 
ணாள்சகண்மே லுலஇற்‌ சென்ற “வெண்ணென கம்பி கண்ண 
ஷழ்சொள கோக்கி கோக்கு யுயிருக *வுளைந்து யீர்த்சார்‌. 


(இ-ஸ்‌.) தாள்களில்‌ - கால்சஸிலும, மார்பில்‌ - மார்பிலும்‌, கோணல்‌ - 
கோள்களிலும்‌, தலையிணில்‌ - தலையிலும்‌, தட சைதம்மில்‌ - பெரிய சைசளி 
லும்‌, வாள்களின்‌ - வாள்சளாலும்‌, லேலின்‌ - வேல்களாலும்‌, சோலின்‌ 
மழையினின்‌ - அம்புசளிஞஷுலாஇய மழையினாலு௦, வகுத்த - உண்டாக்கப்‌ 
பட்ட, புணகள்‌ - விரணலசசா, உலகில்‌ - உலகத்தில்‌, கான்கள்‌ மேல்‌ சென்ற 
எண என - சாளகசன்மேலேகழிக்கத எண்கன்போல (அளவிடமூடியாசபடி], 
ஈமபிசண்ண - அறுமாணிடதது உள்ளவற்றை, வாழ்‌ கொள - முதைை 
பொருக்த [ஒவ்வொன்றாக],கசோக்இ கோக்கு - பார்துப்‌ பார்த்து; உயிர்‌ உ௧- 
(தமத) உயி வெளி.பிற்‌ செல்லும்படி, உளைக்து - வருச்தி; உயிச் தீதாசச்‌ - 
(வாகரவீரர்கள்‌) பெருஞூசசுவிட்டார்கள்‌; (எ - ஐ.) 


தாரு சவியவதில்‌ வாளமுதலியவற்றின்‌ மழையினாலான சம்பி 
சண்ணவாஇய மிகசப்பலபுணகளைக கணட மபருசகண்டூ கலிய வானரர்கள்‌, 
தமரூடவின்மீது அவ்வாள்மு,தலியன பட்டனபோலசகருஇி உயிருச உயிர்த்‌ 
தாபொெனக. இதனால்‌, அதுமான்பச்சல்‌ வாரச.ரர்கட்குடன்‌ன அனபு விசன்‌ 
இற்று. வாள்கள்‌ மூ,சலியன, இசாககதருடையலை, வாள்சளிண்‌ சேனலின்‌ 
கோலின்‌ மழையினின்‌ என்று எ௫ுதது உஸரததலுமுண்டு. உலகில்‌ சான்‌ 
சளின்மேத்‌ செனற எணகள்‌ இததனை யென்று அளவிட்டுச்‌ சொல்லநுடி.யா 
தனவாதலால்‌, அளவிறந்த மிசப்பலஏஎன்‌றம்கு - *உலஇல்‌ சசள் சள்மேத்சென்ற 
எண்‌ என?என்னா. காள்சள்மேறசென்2 எண்‌-ஒன்று இரண்டு௭என்று கழிக்க 
சாளைக சணகூடும்‌ எண்கள்‌: மேலுலஇழ்‌ சழிச்சசான்களின்‌ எண்‌ என இயை 
தத -மேலுலசகத்‌ இிலேசெல்லுகன்‌ ற ஈக இரம்சளின்‌ கசொசையென்ன எனி 
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௮௫.௮ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தா 


னுமாம்‌. ஈக்ஷத்தஇரமண்டலம்‌ இருகற இடம மேலுலகமேழனுள்‌ ஸு௬வாலோக 
மாதலால்‌ ₹மேலுலகு? என்னறூர்‌. சாள்‌-சாணமீன்‌. இணி உலூல்‌ மேறசென்ற 
காள்கள்‌ எண்‌ என என்று மொழிமாற்றி, உலசததில்‌ இதுவரையிலுககழிச்த 
சாள்சளின்‌ சொகையென்னுமபடி எண்று பொருள்கொள்ளினுமாம்‌; ௮துவும்‌ 
அளவிறதர்சத.ற்கு உவமை. பி-ம்‌:--.1வாஸி “௮ ர்ச்‌. “எண்ணன ஈம்பிசண்ண , 
ஈம்பிதன்சண்ணவாட. “உயிர்ச்‌ தகசொச்தார. (௯) 

எ. --அங்கதன்ழுதவியோரை வணங்கீ அநுமான்‌ சேம்திகூறுதல. 
வாலிகா தலனை முந்தை வணகங்கெ னெண்கின்‌ "வேக்தைக்‌ 
காலுறப்‌ “பணிக்து பின்னைக்‌ சஉடன்முறை கடவோர்க்கெல்லா 
மேலுற வியற்றி யால்க ணிருக்திவ ணிருக்தோர்க்‌ கெல்லா 
ஞாலகா யகன்றன்‌ ஹறேவி சொல்லின ணன்மை யென்றான்‌. 

(இ-்‌.) (அறுமான்‌),--வாலி சாதலனை-வாவியின்புக.தி.ரனாகிய ௮ம்‌ 
கதனை, மூர்தை - மூதவில்‌, வணமஇனன்‌ - வணக௫இ, பின்னை - பின்பு, எண்‌ 
இன்‌ வேந்தை - கரடிகட்குகதலைவனா௫ய ஜாம்பவானை, கால்‌ உ௰ பணிச்‌ து - 
கால்களிலே பொருக்தவிமுக்அ (ஸாஷ்டாககமாக) ஈமஸ்கரிச்‌. து; கடவோர்க்கு 
எல்லாம்‌ - மற்றும்‌ உரியவர்சட்கெல்லாம, கடன நமுமை - செய்யத்தசச உப 
சா.ரமுறைமைகளை, ஏலுற - ஏற்றபடி, இயற்றி - செய்து, ஆவகண இருச்ு- 
அவ்விடத்திலே இருக்‌, :இவண இருக்தோசசகு எல்லாம்‌ - இங்சேயிருகத 
வாஈ.ரவீராச்கெல்லாம்‌, ஞாலகாயசன்்‌ தன்‌ தேவி - உலகங்கட்குகி தலைவனான 
ஸ்ரீராமபிரானதுத பத இணியாகய சீதாபிராட்டி, ஈன்மை - மங்களததை, 
சொல்லினள்‌ - சொன்னாள்‌”, என்றான்‌ - என்று சொன்னான்‌; (எ-று) 

௮லசதன்‌ இளவரசனாதலால, முதலில்‌ வணககப்பட்டான்‌. ஜாம்ப 
வானைக்‌ சாலுற வணக$ூய௰, பிரமபுத்இரனாதலாலும்‌, பிராயத்தில்‌ மூத்தவ 
னாதலாலு மென்க, காதலன்‌ - அன்புடையவன்‌. மேலுற எனப்‌ பதம்‌ 
பிரிததல்‌ மோனைக்குப்‌ பொருக்தகாதென மறுக்க, பி -ம்‌:---. மன்னை. 
“கோக,ப்‌. (௪) 

அ. நடநீதசெப்திகளை ஆதியோடந்தமாம்‌ விவாமாகச்சோலலும்படி 
ஆவலோடு வினுவிய வாநரர்க்த அநாமான்‌ அங்ஙன௫்கூறுதல்‌. 
என்றலும்‌ கரங்கள்‌ கூபபி யெழுர்தசன ரிறைஞ்சுத்‌ சாஜா 
நின்றன ர௬வகை பொக்க "விம்மலா னிமிர்க்க கெஞ்சர்‌ 
சென்றது முதலா வந்த இறுதியாச்‌ செப்பற்‌ பாலை 

வன்றிற லஓரவோ யென்னச்‌ சொல்லினன மருத்தின்‌ மைந்தன்‌. 

(இ-.) என்றலும்‌ - என்று (அநறுமான்‌) சொன்னவுடனே, (வாகா 
வீ.ராசள), எழுக்சனா - எழுக்து, கரலகள்‌ கூப்பி இறைஞ்டு தாழ 


கின்றனா - கைகளைககூப்பி வணுூச தாழ்ச்து நின்று, உவசை 
பொக - மடுழ்ச்சிமிக,; விம்மலால்‌ கிமிர்ர்ச மசெஞ்சர்‌ - களிப்பினால்‌ 
கிறைச்ச மனசசை புடையவாகளாய்‌,-- (வல்‌ இறல்‌ உரவோய்‌ - சொடிய 


பலப.ராக்கி.ரமசகளை யுடையவனே! சென்றது முதல்‌ - (கீஇஇருச்‌ ஐ) 


காண்டம்‌ | திருவடி தோழுதபடலம்‌ ௮௫௯ 


போனது முதலாக, வந்தது இறுதி ஆ - (இலகு) மீண்டுவர்சது ஈறாச, 
(ஈடச்‌,,)ை), செப்பல்பாலை - சொல்லச்சடவாம்‌? எண்ன-என்‌ றுசொல்ல,-- 
மருத்தின்‌ மைச்தன்‌-வாயுகுமாரனான அநுமான்‌, சொல்லினன்‌-சொன்னான்‌. 


செப்பத்பாலை - சொல்லுச்சன்மையுடையரய்‌. தேசபலம்‌ மனோபலம 
_-புகஇபலம்‌ என்ற மூன்றையும்‌ குகித்சற்கு, வண்‌ இற லுரம்‌? என ஞான்று 
சொல்சொடர வைத்தன ரென்றலு மொன்று. பி. - ம்‌: விம்மலாய்‌, (௮) 


௯.--அநுமான்‌ பெரும்பாலுகஞ்சோல்லிச்‌ சிலவற்றைச்‌ சோல்லாதுவிடு தல்‌. 


-அண்டகை தேவியுள்ளத்‌ தருக்சவ மையச்‌ சொல்லிப்‌ 
பூண்டபே சடையா ளல்கைக்‌ கொண்டதும்‌ புகன்று போரி 
னீண்டவா எரக்க ரோடு நிகழ்க்தஅ கெருப்பு௪ இத்தி 


மீண்டும்‌ விளம்பான்‌ "மூன்றன்‌ வென்றியை யுரைபபவவள்குி. 


(இ-ள்‌.) அணதசை - (அறிவு நிறை ஜாப்புக்‌ சடைப்பிடி யென்னும்‌) 
ஆண்‌ மைககுணலகளையுடையவனான அநுமான்‌,- தேவி உள்ளத்து ஆரு 
தவம்‌ - பிராட்டியின்மனச்திலுள்ள ௮ரியதவமாகிய கழற்பொழமுசசததை, 
அமைய சொல்லி - செவ்வையாசசசொல்லி, பூணட போ அடையாளம்‌ கை 
கொண்டதும்‌ புகன்று - (அப்பிராட்டி) ௮ணிஈதிருச்த (சூளரமணியாகய) 
பெரிய ௮டையாளததைச கையிற பெறர்றுவச்சதையுஞ்‌ சொல்லி, -போரில்‌- 
யு தசகஇல்‌, நீணட வாள்‌ ௮ ரச்கரோடு - பெரிய ஆயுதககளையுடைய ரச்‌ 
காகளுடன்‌, கிகழ்க்ததும்‌ - சடச்தசெயஇயையும, நெருப்பு சக்தி மீ்ணடதும- 
(தான்‌ இலலகைஞமுழுவதிலும) கெருப்பை வைத்துவிட்டுச்‌ திரும்பிவர்ததை 
யும்‌, தான்‌ தன்‌ வெனறியை உரைப்ப வெள்கி விளமபான்‌ - சானே தனது 
ஐயசகைச சொல்லுதற்கு சாணிச்‌ சொல்லானாயினான்‌; (௪- று.) 


இதனால்‌, ௮நுமானது தறபுகழ்ச௫ியில்லாச்சன்‌ மை விள குகன்‌ ஐ. 
ஆணடகைதேவி-இராமன்‌ மனைவி என உரைதது, *௮நுமான்‌? என்னும்‌ எழு 
வாய்‌ வருவிசதலுமாம பிராட்டி. சற்பிற்குறைவற்றிறாசகால்‌ தான்‌ வானரர்‌ 
பட்ட சஷ்டமெலலாம பயனுள்ள தாமாதலால்‌, அச்சக கற்பைசகூறினான்‌ 
அதுமான்‌: இணி,::உ௰்சோயகோன்‌ றலுயாச்குறுகண்‌ செயயாமை, யத்தே 
தவததிற்குஉரு??எனபவாதலால்‌, பி.ராட்டியின இடாபொறுத்தலும்‌ பிறாக்கு 
இடாசெயயாமையுமாகிய குணததைத தவமென்றா ஜனென்றலு மொன்று? 
"சீதாபிராட்டி இராமனுடைய பெருமைக்குக குறைவாமெனற தான்‌ சாப 
மிட்டு ௮ரசசமை யழியாமல, இராமனை யடையலாமென்று ஆசையால்‌ அவ்‌ 
லரச்சரல்சேர்க்த இடைப்‌ பொறுத்திருச்சாளென்க. ,த.ற்புசழ்சசிசெய்தல்‌ 
தன்மேன்மைககு இழுக்சாமாதலால்‌, அ.ரச்சசோடு கிசழ்ச் சபோரையும்‌ 
நெருப்பு௪௫ர்‌ இியதையும்‌ அ நுமரன்‌ கூறவில்லை. பிப்‌: 1செயத வென தியை 
விளம்ப வெள்ளி, (௯) 


௮௬௫ கம்பராமாயணம்‌ [சுந்தர 


௧௦--*கூறுத சிலவத்றைக்‌ குறிப்பா லுணர்ந்தோம்‌? என்று வாந்ரர்‌ கூறல்‌. 


பொருதமை புண்ணே சொல்ல வென்தமை போகர்த தன்மை 
யுசை செய வூர்தி யிட்ட தோக்‌இிரும்‌ புகையே யோகக்‌ 
கருதலர்‌ பெருமை தேவி மீண்டிலாச்‌ செயலே காட்டத்‌ 
தெரிதச வுணாக்தேம்‌ பின்ன செனனினிச்‌ செய்து மென்ளூர்‌. 
(இ-்‌.) (அவவாகரர்கள்‌ அதுமானைகோக்ூ),--பொருதமை - ( 
அங்கு ௮ரச்சரோடு) பேரசெய்சசை, புணணே - (உன உடம்பிலுள்ள) 
விரணல்களே, சொல்ல - தெரிவிகசவும்‌,--வென்றமை - (8 ௮லகுச௪) ௪யித 
தசை, போச்த தன்மை - (அலகு நின்று தலையெடுப்புடன்‌) வக்த வகை 
தானே, உரைசெய - தெரிவிச்சவும்‌,--ஊர்‌ தீ இட்டது - அவ்வூரில்‌ (8) 
கெருப்பு வைதது எரிசசதை, தங்கு இரு புகையே - உயர்சதெழுச்த மிகச 
புகைதானே, தத - தெறிவிகசகவும்‌,--கரு சலா பெருமை - அப்பசைவாகளு 
பெருமையை, தேவி மீணடிலாசெயலே - பிராட்டி மீணடு (உன்னுடன்‌) 
வராச செய்கையே, காட்ட - தெரிவிச்சவும்‌, தெரிகசர உணாசதேம்‌-தெரிய 
அறிர்தேரம; பின்னர்‌ - இணிமேல, என்செயும்‌ - (காம) என்ன செய்யச்‌ 
கடவோரம்‌?? என்றா - என்று வினவினாகள்‌$; (எ - று.) 
அநுமானவகையால்‌ £ ௮ ரச்சருடன்‌ பொருது வென்றுவர்சமை யுணாக்‌ 
இட்டோம்‌: இணி சாம செய்யவேணடுவது என்‌2 என்று வாணரலீமர்கள்‌ 
வினவினரென்க. *செடுவ. ரவு? என்று கீழ்வசசமையால்‌, போச்ச தன்மை 
என்பதற்கு - தலையெடுததுவச்சவரவு என உரைச்சப்பட்டது. கருதலா 
பெருமை - பகைஞர்‌ செ.பற்கரியகொழிலினால்‌ வெல்லவேணடி௰வ ராதல்‌. 
ஏகா.ரலகள்‌ - பிரிநிலை; 8.2சொால்லாமலே என்று கருது, கருதலர்‌ - (சனமை 
யை) எணணாதவா; தஇமையையெணணுபவா. தெரிதா உணாசதேம - ஐயமற 
௮றிசசோம என்றபடி. ்‌ (2௦) 
௧௧.--இராமனுக்குச்‌ சேய்திகூறுதற்போருட்டு அனைவநம்‌ புறப்படுதல்‌. 
யாவது மினி2வ றெண்ணல வேண்டுவ இறையு மில்லை 
சேவகன்‌ ஜேவி தன்னைக்‌ “கண்டமை விரைவிற செப்பி 
யாவதவ்‌ வண்ண லுள்ளத தருக்துய “ரகற்ற லேயாம்‌ 
போவஅ புலமை யென்னப பொருக்கென வெழுக்து போனார்‌. 


(இ-ள்‌.) இணி, யாவதும - எக்‌ விஷததைப்‌ பற்றியும, வேறு 
எணணல்‌ வேணடு௮.து-வேவஹேே ஆலோசிசகவேணடுவத, இழையும்‌ இல்லை - 
௪ி.றிதும்‌ இல்லை; ஆவது-(சாம்‌) இணிச௪ செய்யவேண்டிய, சேவகன்‌ தேவி 
தன்னை - மசாவீரனான ஸ்ரீராமனது மனைவியாகிய தையை, கண்டமை - 
பார்க, செய்தியை, விரைவின்‌ செப்பி - விரைவிற்‌ கூறி, ௮ அண்ணல்‌ உள்‌ 
ள,தத ௮ருர்‌ அயா ஆற்றலே ஆம - ௮௧ ஸ்ரீராமபிரானது மன ்திலுள்ள 
அரிய துன்பசசைச தணியசசெய்வ துவேயாகும3 போவ-(௮௮௪,ந்காச இணி 
யாம்‌ இராமணிடம்‌) போலே, புலமை-௮திவ, என்ன.-என்று (திருவடி) 


காண்டம்‌ ] திருவடி, தோழுதபடலம்‌ அக்க 


அசால்ல,_- பொருக்கென எழுச்து போனா - விரைவாக அவ்விடம்‌ விட்டுப்‌ 
புறட்பட்டுப்போனார்கள்‌; (எ. று,) 

“என்னினிசசெயதும்‌?? என்று வினவிய லானரலீரர்க்கு, அறுமான்‌, 
இ.ராமபி.ரானையடைர்து ௮அவணிடஞ்‌ செய்தி சொல்லி, அப்பி ரானது தய 
ரதி்தைச தாகசகலே, சாஞ்‌ செய்யவேணடி௰ செயல்‌? என்று தெரிவிக்க, 
யாவரும்‌ இசைச்து இராமபிராணிடத்‌ தச்‌ செல்லுமாறு புறப்பட்டன ரென்௪. 
மாம்போவது என்றும்‌ எடுக்கலாம்‌. பொருச்சென-விரைவுக்குறிப்பு.-பிட்‌-.- 
"யாவையும்‌. “சண்டது. "ஆற்றல்‌. (௧௧) 

௧௨---அவ்வாநரவீரர்கள்‌ மதுவனஜ்‌ சேர்தல்‌. 

போயினர்‌ களிப்பி ஹோேடும்‌ புககவன்‌ இலையி னின்று 

மேயின பகழி யென்ன மெழுகி தவிண்‌ படர்க்து காவிக்‌ 

காய்கதர்க்‌ கடவுள்‌ வானக்‌ துசிச௫சென் ஹிற௮ுக்குல்‌ காலத்‌ 

“தாயன வீர ரும்போய்‌ மதுவன £மஇலி றுக்தார்‌, 

(இ-ள்‌.) ஆய்‌ ௮ன வீரரும்‌ - (எவற்றையும) ஆராயுந்தன்மையுள்ள 
அவவாகரவீராகளும,--சளிப்பினோமம - மகழ்சசயுடனே, போயினா - புறப 
பட்டுச்‌ சென்று, புககவன்‌ இலையின்கின்றும்‌ ஏயின பசழி என்ன - இறச்‌ 
தவனான ஸ்ரீ ராமனது வில்வினின்‌ று தொடுச்சப்பட்ட அம்புபோல(ச்‌ குறித்த 
இலககுததப்பாமல்‌ விரைச்து)) விண படாரத்து எழுர்து தாவி - ஆகாயத்‌ 
திலேபொருக்தி எழுமபிப்‌ பாயர்து; காய்‌ ௪தா கடவுள்‌ - சடுகிற இரண 
களையுடைய சூரியன, வானத்து ௨௪9 - ஆகாயத்திலே உசூயில்‌, சென்று - 
போய, இறுக்கும்‌ - தலகுகன்2, காலத்த - சமயததில்‌, மதுவனம்‌அதில்‌ - 
மதுவனததஇல, போய்‌ இறுத்தா - போய்த தலஇணனாகள்‌; (எ-.று.) 

காப்பியத்தலைவனது சம்பர்சமுள்ள பொருளையே, உபமானமாசக்‌ 
கூறிச எறப்பிடப்பதொரு கவிமரபுபற்றி, வாசரவீரா விரைச்துசெல்லுக ங்கு, 
இ.சாமபாணம விரைச்துசெலலுதலை உவமை கூறினார்‌. இராமன்‌ ஏவியபகழி 
குதியாகக்கொண்டதையடைந்து காரியம்முற்றியபின்‌ மீளார்சன்மையதாத 
லால்‌, ௮க௫னம குறிதககாரியம்முடிசது மீள்சன்௪ வானரவீரர்க்கு இராம 
பாணத்தை உவமைகூறினாசெனினுமாம்‌: வாலிமேல்விட்ட இ.ராமன.மபைக்‌ 
குறிதது ஐயன்‌ வென்விடாசகொற்றத தாவமவசதடைச்சசன்ஜே?? எனச்‌ 
கூறியது காணக. அன - தொகுதச்தல, புலக௨ன்‌ - காளைபேோன்‌ றலண்‌, 
ஏயின - ஏவினவென்பதன்‌ விகா ரம, மதுவனம - மதுவையுடைய சோலை: 
இது, மூன்புதேவேஈதிரனால்‌ வாலிககுககொடுக்கப்பட்டு வாலியினுடையசா 
யிருந்து பின்பு சுககரீவனது ஆணைககு உட்பட்டது: தேனை மிகுதியாகச்‌ 
கொண்டுள்ள வனமென்று சாரணப்பொருளபடும்‌; ௮2? என்பது-பகுதிப்‌ 
பொருள்‌ விகுதி. பி-ம்‌:--.1கரலை. தாய்வரும, ஆயின. “அ.தனைச்ச்சார்க்தார்‌ .() 

௧௩.---பசிதீரக்கருதி வாநரவிரரீகள்‌ அங்கதனை படுத்தல்‌. 

”ஏயகா எிறக்‌.ச சால வென்பதோர்‌ வருத்‌,க கெஞ்சத்‌ 

“தாயலா "ஓுணாவு இர்க்து வருக்தின பளிய மெம்மைச்‌ 


௮௬௨ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


சாததிர்த தளித்த விச சந்தரு ரஞணவு மென்னப்‌ 
போதுசாம்‌ வாலி சேய்பா லென்றுட னெழுக்து போனா. 


(இ-எ்‌.) *எம்மை சாதல்‌ தீர்த்து அளித்த வீ. ர - (சதையைக்‌ காணா 
மையால்‌) மாமகளெல்லாம்‌ இறந்துபோதலை (8 போய்க்‌ சண்டுவர்‌ தகனால்‌) 
ஒழித்து (எலகளை) ச்சாத்தருளின வீரனான அ௮.நுமானே!--ஏய காள்‌ சால 
இதச்த - (சுக்ரீவன்‌) தவணைவைத்ச சாள்கள்‌ மிசவம்‌ சுடச்‌ அபோயின- 
என்பது - என்பதனா லா௫ய, ஐர்‌ வருத்தம்‌ - ஒரு தூன்பம்‌, கெஞ்சதது - 
(எலசள்‌) மனததில்‌, ஆயதால்‌ - உண்டான தனால்‌, உணவு இரந்து - உணவு 
சொள்ளாமல்‌, வருஈஇனும - (இதுவரையில்‌) வருத்தமுற்றோம்‌. அளி.பம்‌ - 
(உன்னால்‌) அருள்செய்யகதககவா யரம்‌; உணவும்‌ தச்தருள்‌ - (எ௯கட்கு) 
உணவையுர்‌ ததருள்வாயாக,? என்ன - என்று (வாச.ரர்கள்‌ ௮.நுமானை) 
வேணட,---சாம வாலிசேய்பால்‌ போதும்‌ எனற உடன்‌ - 6ராமெல்லாம்‌ 
(இதைசகுறி௧த) வாலியின்‌ புததரனாகிய அ௮லகசதணிடதஇற்செல்வோம்‌? 
என்று (அவ்‌ நுமான்‌) சொன்னவுடன்‌; எழுந்து போனூ - (எல்லாரும்‌) 
எழுந்‌ இருந்து போனாகள்‌; (௪ - று.) 

:ஒருமாக சாலததிற்குட்‌ தையைததேடிமீள்வீ.ராக? என்று சுக்கிரீவன்‌ 
சொன்ன தவணை முன்னமே கடந்து போனதனால்‌, ௮அ௩ஙவனச்‌ தவணை 
கடக்ச நமக்கு இணி௪ சுகடரீ ௨உரஜ்ணஞையால்‌ மரணமே கேருமென்பதுபற்றிய 
வருததததால்‌ ௮அநுமான்‌ சதையைக்கண்டு மீணடு வரும்வரையில்‌ உணணாு து 
துயாசொண்டிருச்சனா வான ரரென்ச. உணவும்‌, உமமை - இசைகிறை$ 
இணி, முன்‌ உயிரைச்தர்தசேயன்றி, இப்பொழுது உணலையுச்‌ தருவா 
யென்று இறச்ததுதமுவிய எ௪ச௪வும்மையாசவு கொள்ளலாம. எண்றுடன்‌- 
தொகுத்தல்‌. பி- ம:--1ஏ.து, “ஆதலால்‌, “உணவு. *தேய்ஈது (௧௩) 


௧௪--வாந்ர சேனைக்கு மதுவளிக்தமாறு வாநரவீரர்கள்‌ அங்கதனை 
வேண்டூதல்‌. 


அம்கதன்‌ றன்னை /யணமி யனைவரு மிருகை கூப்பிக்‌ 
"கொங்கு கலங்கள்‌ மார்ப கின்னுடைக்‌ ஞூசக்குச்‌ சனை 
வெக்கக மொழிக்து சால வருந்தின வேடை யோடி. 
யில்கிதற்‌ களிகசல்‌ வேண்டு மிருலுமிம்‌ பாச மென்ளுர்‌, 


(இ-ள்‌) அனைவரும்‌ - வாகரவீராசளெல்லாரும, ௮அகசதணன்‌ தன்னை - 
அ௮அககதனை, அ௮ணமி - சமீபித்து, இரு சை கூப்பி- இரணடுகைகளையுக 
கூப்பிசசொண்டு, கொக்கு தகு ௮அலககல்‌ மாவ - வாசனை பெொருகச்‌ 
இய மாலையைக தரிதத மாரபையுடையவனே! நின்‌ உடை குடல்கு 
சேணை . உனது வாகரசேனைகள்‌, கேடை ஓடி - தாசம்மிகுர்து (௮த 
னால்‌), லெம கதம்‌ ஒழிசது - வெவ்விய வலிமை ஐயச்து, சால 
வரு? இன - மிசவும வருகதப்பட்டன; (அதலால்‌), இல்கு - இப்பொழுது 
[இவ்விடத்தில்‌]) இசங்கு - இவ்வாஈரசேனைச்கு, இனால்‌ உமிழ்‌ பிரசம்‌ - 


காண்டம்‌ ] திருவடி தோழுதபடலம்‌ ௮௬௩ 


கூட்டினின்று பெருகுகற தேனை; அளித்தல்‌ வேண்டும்‌ - கொடுத்தருள 
வேண்டும்‌?, என்றார்‌ - எனறு வேண்டினாகள்‌; (௪ - து) 


சென்‌ இசை.பிலனுப்பிய குரககுசசேனைககு ௮லகதன்‌ தலைவனாதலாலும்‌ 
லாஈரப்படைசட்செல்லாம்‌ இவனே இளவசசனாதலாலும்‌ வாசாலகள்‌ அவனை 
இருலுமிழ்பிரசம வேண்டின. கின்னுடைககுரககுசசேனை யெனக கூறியதும்‌ 
சாண, வெம்‌ சதம்‌ மொழிரது என எடுத்து - சடுககோபத்‌் துடன்‌ பேச 
எனினுமாம. கொல்கு - தேனுமாம்‌. ₹இதறகு” என்ற, சாதியொருமை. 
பி - ம்‌:--சண்டாலகு. “அசை. “கொககறையலககல. (௧௪௪) 


௧௫.--௮ங்கதன்‌ ௮நுமதிசெய்யட வாநர மதுவனத்தை மழித்தல்‌. 


நன்றென வவனு 3நேர்ந்தா னாலையு நடுங்க வார்த்தச்‌ 
சென்றுறு பிசசம்‌ தூங்குஞ்‌ செழுவன மதனி னூடே 
யொன்தறின்மு னொன்று பாயு மொடிக்குமென்‌ பிரச மெல்லாநீ 
இன்றுதின்‌ “அுவகை கூருக்‌ தேனுக சளியின்‌ மொய்த்தே. 


(இ-௬்‌.) அவனும்‌ - ௮வ்வகசதனும); ஈன்று என - ₹ரல்லது? என்று, 
கேர்ச்தான்‌ - உடன்பட்டான்‌; (உடனே வரசரசேனை),--ஈரலையும்‌ - கடலும்‌, 
நடுக்க - அஞ்சுமபடி., ஆர்த்து - ஆரவாரித்து, உற பிரசம்‌ தூங்கும்‌ - மிக்க 
தேனிறால்‌ தொலூயசையப்பெ௪த; செழுவனம்‌ அதணினாடு - செழுமை 
யான அப்த மதுவனததினுள்ளே, சென்று - போய்‌, ஒன்றினமுன்‌ ஒனறு - 
ஒருவாஈரத்‌.துக்குரமுன்‌ மற்றொருவானரமாக, பாயும்‌ - தாவும்‌; ஓடிச்சூம - 
(இளைகளை) முறிக்கும்‌; தேன்‌ நுகர்‌ ௮ளியின்‌ மொய்த்து - தேனைச்‌ குடிக்கிற 
வண்டுகள்போல கெரு௧௫, மெல்‌ பிரசம்‌ எல்லாம - இணிமையான தேதன்‌ 
முழுவதையும்‌, இன்று இன்று - மிகுதியாகககுடிதத, உவகை கூரும்‌-களிப்பு 
ப்ிகும$ (௪ ன்‌ ௮.) 


திரண்டுதேனுகர்தலில்‌, வாகரவகட்கு வண்டு உவமை, உறு - உரிச 
சொல்‌. இன்று பரு; உப்சாரவழககு: இனி, வான ரககள்‌ இளுலிவிருக்து 
தேனைப்பிழிக்‌ துபருகுத.ற்குப்‌ பொறுததிராமல்‌ வேட்கை மிகுதியால்‌ கூண்‌ 
டோடு தேனை யருச்‌.தியதனால்‌ ( இன்றுஇன்று' எனக்‌ கூறினா ரெணினுமாம்‌. 
பி- ம்‌: சொல்ல. “ஓண. (௧௫) 


௧௬. -வாநார்‌ மதுபானஜ்‌ செய்து களித்தல. 


ஒருவர்வாய்க்‌ கொள்ளுக்‌ தேனை யொருவ”ருண்‌ டெ ளிதித்‌ 
போவா, சொருவர்கைக்‌ கொள்ளுக்‌ தேனை யொருவா கொண்டோ 
டிப்‌ போவா, சொருவசோ டொருவ சொன்றத தழுவுவர்‌ விழுவ 
சோடி, யொருவர்மே லொருவ சேறியோகை யென்‌ வகை கூவ. 


(இ-ள்‌.) ஒருவர்‌ வாய்‌ கொள்ளும்‌ தேனை - ஒருவாகரலவீரர்‌ (செமப்பட்‌ 
டு சொணாக்து) வாயிற்‌ கெரண்டு உணணவிருச்ற தேனை, ஒருவா - மற 
ஜொரு வாகரவீரர்‌, எளிதில்‌ உண்டு போவா - (தாம்‌ ௮து கொணாதறகு ஒரு 


௮௬௪ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


இரமரும்‌ கொள்ளாமலே) எனளிதில்வாககிச்‌ குடி.த்அப்‌ போய்விடுவார்‌; ஒரு 
ஷா... சை சொள்ளும - கையில்‌ லைததுச்சொணடிருககிற, தேனை---, ஒரு 
வா - வேறொரறுலா; சகொணகி - பறிததுச்சொணடு, ஓடி போலா... (மது 
மயக்கத்தால்‌), ஒருலசோடு ஒருவர்‌--, ஒன்ற தழுவுவர்‌ - இறுச ௮அணைத்துக 
கொளவார்‌$; ஓடி விழமுவா.--5 ஒருவர்மேல்‌ ஒருவா ஏறி... ஓகை என்று 
உவகை கூர்வார்‌ - *அனச்தம்‌!? என்று சொல்லி மூழ்ச௫ிமிகுவார்‌; (எ-று, 


ஓசை - உவகை என்றதன்‌ மரூ௨. :ஓகையென்று? என்பத௫கு ஈமக்கு 
ம௫ூழ்சசவருமசாலமிதுவெனறு என உரைப்பாரு முளர்‌. பி- ம்‌: ஒருவா 
வாய்ச்‌ கொள்வரோடி. "கணடுண்டு. (௧௯) 


௧௪.--அச்சோலைக்காவலாளர்‌ீ தமதுதலைவனை ததிழகனேன்னும்‌ 
வாநரவீரனுக்குச்‌ ேங்தி கூறல. 

இன்னண நிகழுவ்‌ காலை யெரிவிழித்‌ தெழுக்து சீறி 

யச்செடுஞ்‌ சோலை காக்கும்‌ வானர ரவசை தோக்‌ 

மன்னெடும்‌ கதிசோன்‌ மைக்க ஞணையை மறுத்து நீயி 

சென்னினைக்‌ “தென்செய இர்மன னும்முயிர்க கி௮ுஇயென்ன, 

(இ-ள்‌. இன்னணம்‌ நிகமும காலை - இவ்வாறு ஈடச்கும்பொழுது; ௮ 
கெடுஞ்‌ சோலை காக்கும வானணரா - அர்தப்‌ பெரிய மதுவனக்கைச்சாவல்செய் 
இன்2 வாகரர்கள்‌, எரிவிழிச௮ - கெருப்புபபொறி பறசசக கணகளைவிழிக து; 
றி - சோபிதீது, எழுக; அவரை சோசஇ - அவவாகரர்களைப்பராத்‌ து. 
மன செ சதிரோன மைஈதன்‌ அணையை மறுகது-மிகுதியான நீணடகிர 
ண்ு்கசளையுடையவளுய சூரியனது குமாரனான சுகஇரீவனது கட்டளை 
யைக சகடகது, கீயிர்‌-கீலசள, என கினைச்து என்‌ செயதீர - என்ன கினைதது 
என்னசாரியஞ்செய்தீகள்‌? உம உயிககு இறுதி - உஙகஞுயிரசராம்கு மூழு.வு 
(கேரும),”? என்ன - என்றும,-..(௪ - ௮.) 

இன்னணம - இன்னவணணம்‌ என்பதன்‌ மரூஉ, ஆயிரக௫ூரண மூடை 
மைபறறி; :மன்கதிரோன்‌”? என்றா. ₹கெலகஇா”? என்றது - மிசசதார2.தி 
லுஞ்‌ சென்றுவிளயகும்‌ இரணம என்றபடி. மன்னும உயாககு இறுதி என்‌ 
இம்‌ பிரிதது உரைசசகலாம்‌, நும்‌என்றும பிரிசகலாம, பீ - ம: 'நீறின்று, 
“என்னசெயதா. (௧௪) 


௧௮ மூனியுமா லெம்மை யெக்கோ னெனறவர்‌ மொழித்து போந்து 
சனியுமா மதுவ னதசகைக்‌ கஉட்டழித்‌ தட்ட இன்று 
?ணிதரு கவியின்‌ முனை கண்ணலார்‌ செயகை காண 
வினியெம்மாற்‌ செயலின்‌ றெனனாத ததிழுகற்‌ “இயம்பினாசால்‌. 


(இ-ள்‌.) *எம்‌ கோண்‌ - எமது தலைவனாகிய சதிமுகசன்‌, எம்மை... 
மூணியும - கோபிபபான்‌,? என்று - என்றும, மொழிசது - சொல்லி, 
அவா - அவ்வனக௰சாப்பாளர்‌, போரது * போய, ₹சணி தரு சவியிண்‌ 


தானை - மிகுதிபொருச்திய வாகரசேனை, இனறு - இப்பொழுது, சனி 


காண்டம்‌ | திருவடி தோழுதபடலம்‌ ௮௬௫ 


யும்‌ மா மதுவனததை - செழிப்பான பெரிய மது வன ததை, கட்டு அழித்திட்‌ 
ட - முழுவதும அழித்துவிட்டது; இனி-இப்பொழுத, ஈண்ணலாா செய்‌ 
கை காண - அப்பகசைவரது செய்கை ஒடுககும்படி, எம்மால்‌ செயல்‌ இன் று- 
எுகசளாத்‌ செய்யலாவதொன்றுமில்லை,” என்னா - என்று, ௧.இருகதற்கு - ததி 
மூகனுககு, இயம்பினூ - சொன்னாகள்‌; (௪ - ஐ.) 

இ.ரண்டு மூன்ருமடிகளுச்கு - மிகுர்ச குரலகுச்கூட்டம்‌ பசைவாகளது 
செய்கையும்‌ வெள்கும்படி [அசணினும்‌ ௮இசமாக] மதுவன த்தை கிலைகுலைத்‌ 
தது என்றும்‌ பொருள்கொள்ளலாம்‌. ஈண்ணலார்‌ - சே ராதவர்‌. த.இருசன்‌ 
மதுவனத துககுச்‌ கசாவற்காராசளாகிய வாசரர்கட்குக தலைவன்‌. பி- ம: 
1சணி சரண. “இயமபினாரே. (௧௮ 


௧௯--மதுவனத்தை யமீத்தவர்‌ யாவரீ? என்ற ததிழகனுக்துக்‌ 
காவலாளர்‌ கூறுதல்‌. 
இதுமுதல்‌ மூன்று கவிகள்‌ - குளசகம்‌ 
கேட்டவன்‌ யாவ சேயம்‌ மதுவனக்‌ கேடு சூழ்ந்தார்‌ 
”காட்டிரென்‌ றெழுக்தகா னன்னார்‌ வாலிசேய்‌ மூ. தல கற்னோ 
ரீட்டம்வக்‌ திறுத்த தாக வங்கக னேவ றன்னை 

மாட்டின கவியின்‌ முனை மதுவள ருலவை யீட்டம்‌. 

(இ-ள்‌) ௮வன்‌ - ௮சததிமுகன்‌ கேட்டு - (௮ச்சாவலாளச்வராத்தை 
யைக। கேட்டு, ₹௮ மது வனம கேடு சூழ்சதாரார-௮கச௪ மதுவனத்துககு அழிவு 
செய்தவர்கள, யாவரே - எவாதாம? காட்டிர - காட்டுலகளன்‌? என்று - என்று 
சொல்லி, எழுச்தான்‌---; அ௮னணாூா - அச்சாவல்‌ வாகரா,- வாவி சேய்‌ 
மூதல - வாலிகுமாரனான அ௮ஙகதணன்‌ முதலிய, கற்ரோ-படித்ச வாசரர்‌ 
களது, ஈட்டம்‌ - கூட்டம, வரது இறுததது ஆக - ௮ கு வ௮ஈது தலஇயதாக, 
(பின்பு), அககசன்‌ ஏவல்‌ தன்னால்‌ - ௮அ௩கசதனது சட்டளையினால்‌, சவியின்‌ 
தானை - கூ. ரலகுசசேனைகள, மது௨ளா உலவை எட்டம - தேன்கூடுகள்‌ மிக்க 
ம ரச௫ளைகளின்‌ கூட்டதககை, மாட்டின - ஓடிததன?3 (௪. று.) 

௮ன்னூா எனன வலோடும என மே£த்சவியோடு இயையும்‌. சேட்டவன்‌ 
என்றுஎடுதது, அதுகேட்டவனான ததஇிமுச னெணினுமாம்‌. ₹கற்ஜோ? என்‌ 
ஐ, அனுமன முதலியோரை. மாட்டல்‌ - மாள்வித்தல்‌. பீ - ம்‌:-சாட்‌ 
டம. (௪௬) 

௨௦ காவலாஸர்‌ சோற்கேட்ட ததிழகன்‌ சினந்துகூறுதல்‌. 
உசக்கெர்‌ மதுகை யான்ற னாணையா ஓுறுதி கொண்டு 
குூரக்கினச்‌ தம்மை யெல்லாம்‌ விலக்கேல்‌ கொடுமை கூறிக்‌ 
கவ்ரசளா லெற்ற கொர்தேக்‌ 2காவல வென்ன லோடுக்‌ 
சரல்கெர்‌ “சாகை பட்ட தறிக்திலன்‌ றனயன்‌ போலும. 

(இ-எ்‌.) £சாவல-காததற்ளொழிவில்‌ வல்லவனே! உரம்‌ இலா மதுகை 
யான்தன்‌ ஆணையால்‌ - வலிமை மிசச வெற்றியையு/டையகனுன சகஇரீ 
வனது சட்டளைப்படியே, உறுஇ கொணடு - உறுஇியை மேற்கொண்டு); 
குரககு இனமதம்மை எல்லாம - அந்தச்‌ கு£மகுச்கூட்டகுகளை மெல்லாம்‌) 
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விலகின ம - தடுத்தோம்‌; (அககுரலகுகள்‌)) கொடுமை கூறி - கொடிய 
வராததைகளைச்‌ சொல்லி, கரககளால்‌ எத்த - (தமத) னககாளல்‌ அடிக்க, 
சொகச்தேம்‌ - வருச்தினோம்‌?, என்னலோடும - என்று சொன்ன வளவில்‌,--- 
(திமுகன்‌,--₹த. ரம இளர்‌ தாசை பட்டது-வவிமை மிகச தன்‌ த௫்தையாகெய 
வாலி இறச்சசை, உனயன்‌ - அவனது மகனான அ௮ுகதன்‌, அ௮றிச்திலண்‌ 
போலும்‌ - ௮றிச்தாணில்லை போலும்‌”, (எ.- று.)--*என உரைதது? என 
வருவ்சவியோடு தொடரும்‌. 

கொடுமை - கொடுஞ்சொல்லுச்குப்‌ பணபாகுபெயர்‌. தரம்‌ இளா - மலை 
போல விளக௫ூய என்றுமாம. மகாபலசாலியாஇய வாவி சுக்கரீலவனால்‌ எளி 
விறச்தசை அறிரக்தும இவ்வகககன து செருச்கு ௮ட௩௪ வில்லையோ? என்‌ 
றது, மான்காமடியின்‌ ச௫த௮3; வாலிக்கு உரியதாயிருஈத இம்மதுவனம்‌ ௮வ 
ணிறர்தபின்பு சுககரீவன சாய்விட்டதை ௮ஙகசன்‌ ௮றியானபோலும என்‌ 
றக கொள்ச. பி-ம்‌:--*காவலோய. “தசசைபட்டதுணாசதிலன்போலுஞ்‌் 
சால. (௨௦) 


௨௧.--இரண்டுகோடிவாநத்ரங்களுடன்‌ ததிழகன்‌ மதுவனத்துக்து வார, 
வாநராரர்கள்‌ அங்கதனடியில்‌ விழதல்‌. 

எனவுசைக்‌ தனலிற்‌ பொல்கி யெமுகதிரைத்‌ இரண்டு கோடி, 

கனைகழம்‌ கவியின்‌ சேனை கலலெனக்‌ கலந்து "புலலப்‌ 

புனமதுச்‌ சோலை புக்கான்‌ மததுகா புனிதச்‌ சேனை 

யனகனை வாழ்த்தி யோடி யமங்கத டியின்‌ வீழ்க்த,. 

(இ-ள்‌.) என உரைக்து - என்றுசொல்லி, (ததஇமுசன்‌), அ௮னவின்‌ 
பொலகி எழுது - நெருப்புப்போலக்‌ சொதித்தெழுக்து, இயைத்து - ஆ.ர 
லாரிச2,--இ.ரண்டு கோடி - இரணடு கோடி. யென்னுச்‌ தொகையுள்ள, 
சனை கழல்‌ சவியின்‌ சேனை - ஒலிச்சணன்ற வீரசகழலை யணிக்ச கு.ங்குகளின்‌ 
கூட்டம்‌, கல்‌என கலக்‌ து புல்ல - கல்லென்று ஒலிததுச தனனோடுகூடிவ. 
புனை மது சோலை புச்சான்‌-௮ழூய மது௨னதஇழ்‌ பிரவே௫த்தான்‌; (அவ்வள 
வில்‌) ,--மது நுகர்‌ புணிதம்‌ சேனை - சேனைப்‌ பருகுகிற பரிசுத்தமான வாநர 
சேனைகள்‌, ௮னசனைவாழ்ததி - குற்றமம்றவனான ஸ்ரீராமனை வாழ்தஇச்‌ 
சொணடு, ஓடி - விரைக்துசென்று, ௮௨௪௧ன அடியின்‌ வீழசக - (இளவா௫௪ 
னான ) ௮ல௧௪னது பாதங்களில்‌ விழுச்தன; (௪ - ஐ.) 

கோடி - தூறுலக்ஷம. கலலெனல்‌-ஓவிககுறிப்பு; ௪ப்சாதுக ரணம்‌. ௮கம்‌- 
தோஷம்‌; ௮ஃ்து இல்லாதவன்‌ - அசகன்‌;: வடசொல்‌. பி-ம்‌ 1௬. “சன்‌ 
ணை ௪சார்ர்தார்‌. (௨௧) 

௨௨.---த்திழகன்‌ அங்கதனை நோக்கிக்‌ கூறுதல்‌. 

இக்தசன்‌ வாலிக்‌ ௫௪ வின்சுவை மதுவின்‌ காண 

மக்தாதக்‌ தவர்க்கு "நோக்கற்‌ கரியவென்‌ னணாணை தன்னைச்‌ 

இக்துனை கதிரோன்‌ மைக்தன்‌ றநிறலினை யறிதி வன்றே 

மத்தர மனைய தோளா யிற்றதுன்‌ வாழ்க்கை யென்றே. 


காண்டம்‌ ] தீருவடி,தோ முதபடலம்‌ அ௬ள்‌ 


இ௮வும்‌, அடுத்தகவியும்‌ - குளகம்‌, 

(இ ள்‌.) 4மஈதரம்‌ அனைய தோளாய - மகத ரமலையையொதத தோள்‌ 
களையுடையவனுண அசககனே, இஈதிரண வாவிசகு ஈச - தேவேச்இரன்‌ 
(அன்‌ மகனான) வாவிச்குசண கொடுத, இன்‌ சுவை மத அவின்‌ கானம்‌ - இணிய 
உருசியுளள மதுவை யுடைய இலவவனம, அச்சா ததவாக்கும நோக்கற்கு 
௮ரிய - அகரயத திற சஞூ௪சிககின்றவர்சளான சேவாகட்கும்‌ பாரப்பதழற்கும்‌ 
அரியதாமபடி. செய்துவக்ச, எண்‌ ஆணை தன்னை - எணதுகட்டளையை, சக்‌ 
இனை - அழிததாய்‌; சதுரன்‌ மைச்கன்‌ திறவிணை அறிதி ௮ன்றே - சூரிய 
குமாரனான சுககிரீவனது வவிமையை அறிவையன்றோ? உன்‌ வாழ்ககை - 
உன உயிரவாழ்வு, இன்தே-இன்றைககே, இத்தது-மூடிக்ததாகும்‌;?(எ-று.) 

மரம பாற்கடலைச கலககுதல்‌ போல தோள்‌ போர்ககடலைக கலக்கு 
கலால்‌ உவமை. இத்றது - துணிவபறறிய காலவழுவமைதி. *சோககத்‌ 
கியதென்‌ என்ற பாடததுக்கு--6 அறிய? றற. இச்ச௪ செய்யுள்‌ சில 
பிர இசளிவில்லை. (௨௨) 

௨௩. -ததிழகனும்‌ அங்கதனும்‌ போநதல்‌. 

௦துவனக்‌ தனனை யினனே மாட்டுவிச்‌ தனை யென்னாக்‌ 

கதுமென வாலி சேய்்‌3ம 1லெறிக்சனன்‌ கருங்கற்‌ பாறை 

யஅதனைப்‌ பு_ங்கை யாலே யகற்நி£யல்‌ க௫னுஞ்‌ சீறிக்‌ 
கதிமுகன்‌ நனனைப்‌ பற்றிக்‌ குூச்தினன்‌ றடக்கை "கனனால்‌. 

(இ-ள்‌.) நீ, மது வனமதன்னை மதுவனத்தை, இன்னே - இவ்‌ 
வாருக;, மாட்டுவிசதனை - அழிப்பிசதாய்‌, என்னா - என்றுசொல்லி (ததி 
மூகன்‌); வாலி சேய்மேல்‌ - ௮வககன்மேலே, கருவ்சல்‌ பாறை - கருவ்கம்‌ 
பாமையொன்றை, கதும்‌ என : விரைவாக, எறிச்சனன்‌ - ௪௫5 தவீ௫னான்‌; 
அம்கதனும-.., ௮துதனை-அபபாறையை, புதககையாலே அகற்றி - (சன) 
பின்ன௫௨கையால்‌ களனளிவிட்டு, றி - சோபிக ௪, த.திமுசண தன்னை பற்றி - 
து.திமுகனைப்‌ பிகு; கட கைதன்னால்‌ குததினன்‌ - பெரிய கையினால்‌ 
குத்தினான்‌; (௪ - ௮) 

வாணரப்படைக்குகதலைவ ஸனாதலால்‌, அ௮ககதன்மேல்‌ ததிமுகன்‌ 
போருச்குவச்கான்‌. வாலி-வாவில்வலலமையுடையவன்‌: இ.சாவணனை வாவிதி 
சட்டி சென்‌ றதனாலும்‌ இதனையறியலாம்‌. தஇருகன்‌ - மதுவனக்‌ துச்குக்‌ 
காவகாராசகளாகய வானசாகட்குத தலைவன்‌. மாட்டுவிததனை.மாள்விப்‌ 
பித்தனை: 6மாள்‌? என்ற வினைபபகுதஇி இரணடுபிறவினை பெழ்றுவச்ச மூன்‌ 
விலையொருமை யிதக்தசால விளைமுற$; வானரம்சள்‌ மதுவனததை மாட்‌ 
ழூன [மாளவித தன] அவ்வண்ணம்‌ மதுவன சதைமாள்விச்குலாறு ௮லக தன்‌ 
ஏவினானாதலால்‌::மதுவனச்சன்னை யின்னே மாட்டுவிசதனை?'என்கின்றான்‌, 
து.இருகண்‌ மாட்டு - மாள்‌ என்பதன்‌ பிறவினை: அசன்மேற்‌ பிறவினை- 
£மாட்டவி? எனபது: ₹மாள? என்பது பிறவினையில (மாட்டு என்று வருவ 
தனை, இருசகோவையாரில்‌ ₹வாட்டியன்தே?? என்ற விடத்‌ தப பேராசிரியா 


௮௬௬௮) கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர்‌ 


::மாட்டிமாள்விதது; மூள்வித்தற்கண்‌ மூட்டி யென நின்‌ றலாறுபோல, 
மாள்வித்தற்கண்மாட்டி என நின்ற.து?? எனக்‌ கூறியது கொண்டும்‌ உணர்க 
சதுமென - விரயைவுக்குறிப்பு. கைப்புறம்‌ - புறசை என இலக்கணப்‌ 
போலி. இன்னே - இன்மே யெணினுமாம்‌. பி-ம்‌:-.1ஏவினன்‌. “அங்க 
வனுஞ்‌ "ஒன்றால்‌. (௨௩) 


௨௪.--௮ங்கதன்‌ ததிழகனை அடித்துத்துரத்த மற்றையோரைக்‌ தத்தச்‌ 
சோஷலுதல. 


வாய்வழி குருதிசோர 1மணிக்கையான்‌ மலங்க “மோதிப்‌ 
போய்மொழி கதிரோன்‌ மைகந்தற்‌ கென்றவன்‌ றன்னைப்‌ போக்கித்‌ 
தியெழு வெகுளி பொங்க மற்றவன்‌ சேனை சன்னைக 

“காய்கனல்‌ பொழியும்‌ கையாற்‌ குத்அுதிர்‌ கட்டி யென்றான்‌. 


(இ-ள்‌. (மற்றும்‌ தலசதன்‌),--வலாய்‌ வழி குருதி சோர - (இ 
நூகனது வாயின்‌ ௨ழியாச இரத்தம்‌ வழிய, மலங்க - (௮வன்‌) வருக்துமாறு) 
மணி கையால்‌ மோஇ - (தனது) அழூய கையினால்‌ தாசு, (ச இரோன்‌ 
மைக்தற்கு - சூரியன்மகனாண சுக்ரீவனுக்கு, போய்‌ மொழி - (கீ) போய்ச௪ 
சொல்லு, என்று - என்றுசொல்லி, ௮வன்‌ தன்னை போகஇ-அ௮தததிருகனைத 
து. ரததிவிட்டு,--தி எழும்‌ வெகுளி பொக - நெருப்புப்‌ பறச்கும்படி யான 
[உக்ரமான] கோபம்‌ மிக, அன்‌ சேனைதன்னை - அச்ததிமுகனது வாகர 
சேனையை, சாய்‌ சனல்‌ பொழியும்‌ கையால்‌ - சுகின்றகெருப்புச சொரிகிற 
[உக்ரமான] சைகளினால்‌, கட்டி - பிணிதது, குச்தூதிர்‌ - குத்துகள்‌, 
என்றான்‌-என்று (தனது சேனை வாசரர்களைகோகசெ) சொன்னான்‌? (௪- து.) 

மற்று - ௮சை; பினபு எனினுமாம்‌, 'போய்மொழி கதிரோன்‌ மைச்‌ 
தர்கு? என்றது. களிப்புத்‌ தலைககேறியதனால்‌. பி-ம்‌.-- 1மலர்க்கசையால்‌, 
“மொத்து. சாயனல்‌, (௨௮) 


௨௫.--மற்றவாநரர் களையும்‌ அடித்துத்துரத்துதல. 
பிடிச்சனர்‌ கொடிக டம்மாற்‌ பிணிக் தனா பின்னு முன்னு 
மிடி தக்கன சசனி யஞ்ச வெறுழ்வலிக்‌ கரங்க டோரச்த 
அடித்தன ர௬டலஞ சோர்ந்தார்‌ சொல்லும்போய்‌ நீரு மென்னாப 
படித்தனன்‌ வாலி மைந்தன்‌ பயத்துட னவரும்‌ போனூ. 


(இ-ள்‌) (௮கசதன்சேனைவாகரா ததிமுசன்சேனைவாகரரை), பிடித 
தனர்‌ - பிடிது, கொடிகள்‌ தமமால்‌ பிணித்தனர்‌ - கொடிசளாற 
கட்டி, எறுழ்‌ வலி ௪. ரலகள ஐ௫௫ - மிசவியகைகளை உய ரலவெடக௮, 
அசணி அஞ்ச - இடியும அ௮ஞ்சுமபடி, பின்னும்‌ முன்னும்‌ பின்பககதஇலும்‌ 
மூன்பககததிலும்‌, இடிதகனா - இடி.கதார்சகள; (அ௮வ்விடி பொழு ககமரஃடா 
மல்‌ ஐவர்சள்‌)) உடலம்‌ துடிதகசனா சோர்கதார்‌ - உடமபு அடித்துச்‌ களைக 
தாரகள்‌; (௮பபொழுது), வாலி மைர்தன்‌-௮லகதன, நீரும்‌ போய சொல்லும 
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என்னா - நீமக௭ம்‌ போய்௪ (சுச்ரீவணஸிடஞ்‌) சொல்லுஙகள்‌” என்று, படித்‌ 
சனன்‌- சொன்னான்‌; ௮வரும்‌ - அவ்வரகராகளும்‌, பயத்துடன்‌-௮௪௪ததோடு, 
போனார்‌ - (சுக்கரீவணிடஞ்‌) சென்றனுாகள்‌$ (௪ - ௮.) (௨௫) 
௨௭௬.--வாதரர்கள்‌ மதுவனத்தில்‌ இனிதிருத்தல்‌. 

அலைபுனல்‌ கூடையு மாபோன்‌ மதக்குடைக்‌ தாடித்‌ தத்தர்‌ 
தலைவர்கட்‌ கனிய தேனுக்‌ கனிகஞம்‌ பிறவுக்‌ தர்தே 
யுலைவுறு வருத்தச்‌ தீர்ச்திட்‌ "பவன ச்‌ திருச்தா ரப்பால்‌ 
இலைவளைக்‌ தலவுந்‌ சேசோன்‌ “றெறும்வெயி ஐணிவு பார்த்தே. 

(இ-௭ள்‌.) (அகசதன்சேனைவாகரா), அலை புனல்‌ குடையும்‌ ௮ போல்‌- 
அலைூன்‌ ற நீரில்‌ முழுக விளையாடும்‌ விசமபோல மத குடைஈது ஆடி - 
ம௫பானத்திலே முழுக விளையாடி, தத்தம திலைவாகட்கு - த௫௧கள்‌ தலகள்‌ 
தலைவர்சகளாகிய வாகரர்களுச்கு, இணிய - இனிமையான, தேனும்‌ - தேனை 
யம, சணிகளும்‌-பழலகளையும, பிறவும்‌-மதைற்றையும்‌, தந்‌ -கொணர்கது 
கொடுத்து, உலைவறு வருச்சம்‌ இரச்திட்டு- இளைப்பையடைச்சத துன்பம்‌ 
நீ௫,--அப்பால்‌ - பின்பு, -சிலைவளைதது உலவம தேரோன்‌ - மசாமேருலி 
யை௪ சூழ்சதூ எஞ்சரிசககிற சேரையுடையவனான சூரியனது , தெறும்‌ 
வெயில்‌ - ௬டுகின்ற வெயில்‌, தணிவு - குறையுஞ்சமமததசை, பராதது ௭இர்‌ 
பார்‌. ததுக்கொண்டு, உபவனத்து இருச்தாா - அ௮ப்பூஞ்சோலை.யிலே இரு* 
தார்கள்‌; (௪ - று.) 

அலை புனல்‌-வினை தொகை; அலைகளையுடைய புனல்‌ என்னும்‌ பொரு 
ளில்‌ 6அலைப்புனல்‌? என வலிமிகும்‌ பிற - காய்‌ இழககுரு£தவிபன, சணிவு- 
தாழ்தல்‌. பீ - ம்‌: - 4 உயாவனத்௫. “தெறுவயில்‌, (௨௯) 

௨௭௪---கவிக்கூற்று: (இனி இராமன்சேம்தி சோல்ஷோம்‌? என்றல்‌. 

முத்தலை யெஃகி னாற்கு முடி.ப்பருக கரும மாற்றி 

"வித்தகன்‌ “றாத மீண்ட இறுதியாய்‌ விளைர*,ச௪ தன்மை 

யத்தலை யறிக்த வெல்லா மறைக்கன மாழி யான்மாட்‌ 

டித்தலை நிகழ்ந்த வெல்லா மியமபுவா னெடுத்௮க்‌ கொண்டாம்‌. 

(இ-௭௪.) விததகன்‌ - ஞானஸ்வளுமியாகிய ஸ்ரீராமனது, தாது - தூத 
னாயே அ.நுமான்‌; மூ தலை எஃஇனொெறகும முடிப்பு ௮௫௦ கருமம்‌ முற்றி - 
மூனறு தலைகளையுடைய சுூலாயுதத்சை யுடையவனான உருததிரனுச்குஞ்‌ 
செய்து சிதைவேற்றுத.ற்கு அருமையான தொழிலைச்செய்து முடி. தத, மீண 
டது இல இஆய்‌ - இருமபிவசதது முடிவாக, ௮ தலை - அவ்விடததில்‌ [தெச 
குதஇககல்‌]. விளாசத கனமை - ௧டாக செய்தியை, ௮றிசகத எல்லாம - 
தெரிசதவரையிலும்‌, அறைச்சனம்‌ - சொன?னோம்‌; (இணி), இ தலை - இவ்வி 
டத.தில்‌ [இஷ்டச்ையருூல்‌], ஆழியானமாட்டு-ஸ்ரீராமணிடததில, கிகழ்கத 
எல்லாம்‌ - ஈடசக்தவற்றை யெல்லரம, இபமபுவான்‌ - சொல்வதற்கு, எடுத 
துக்கொணடாம்‌ - தொடலகிமீனாம, (௪ - று.) 

:(முூததலை யெஃூனொாற்கும முடிப்பருலகருமம்‌? - இலககையை எரி 
யூட்டுதகல. ஆழியான - சசகராயுத முடையவன்‌) சடலிஉ பள்ளிகொள 
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டவன்‌:; சடல்போலுஙக கரி.பஇருகிதமுடையவன்‌ ; ஆஜ்ஞாசகக.ரமுடையான்‌. 
பி -ம்‌:--*வித்தசசகச தாதன்‌. (௨௪) 
மே வறு. 

௨௮... சதையைத்‌ தேடுமாறு வாநரர்களை யனும்பிய சுக்கிரீவன்‌ 

இராமனுக்குத்‌ தேறுதல்‌ கூறிக்கொண்டிருத்‌ தல்‌. 
சேறறிள மரைமலர்க்‌ திருவைக்‌ கேர்கெனக்‌ 
காற்றின்மா மசன்முதற்‌ கவியின்‌ சேனையை 
கரற்றிசை மருங்கினு மேவி கரயகற 
மேற்றின னிருக்கனன்‌ "கஇரின செம்மலே. 

(இ-எ்‌.) கதிரின்‌ செமமல - சூரியனது குமாரனாகிய சுகஇரீவன்‌ ,-- 
(சேறு இள மரை மலா இருவை - சேற்றில்கோன்றிய இளமையான செந்‌ 
தாமமரைமலரில்‌ வீற்மிருசசற இருமகளை [சதையை]; தோச - தேடுவீராக?; 
என - என்று, காறமின்‌ மா மகன்‌ முதல்‌ சவியின்‌ சேனையை - வாயுவினது 
௪௦ஈத குமாரனான அது.மாண்‌ முதலிய கூரகுச சேனையை, கால்‌ இசை 
மருமகனும்‌ - சான்கு இக்குச்சளினிடகசஸிலும்‌, ஏவி - அனுபபிவிட்ட,-- 
ரசாயகன்‌ - (யாவர்ககுர்‌) தலைவனான ஸ்ரீராமனை, தே்றினன்‌ இருஈ்கனண்‌ - 
தேற்றிச்கொண்டிருஈதான்‌; (௪ - று.) 

இட்டுச்சாசாணடதது சாடவிட்டபடலததின்‌ தொடாச௫யாக, இராம 
பிராண்பககல நிகழ்ச்த செய்தியைக கூறுகனரூாா. அதற்கு அடுகததகான 
பிலநீ தகுபடலம முதலாக இதுவரையிலும, சதையை காடித தென்இசைப்‌ 
பக்சஞ்செனற அறுமான்‌ முதலியோரது செயதியைக கூறிபபோகச்தா. 
தாமரை ப௫சஜமாதலால்‌, (சேற்நிளமறை? எனப்பட்டது. இருமால்‌ இராம 
னாசச இருவவதரிதகபயோது இருமகள்‌ சதையாகத தஇருவவதரிச்சன 
ளென்று இதிசாசபுராணககள்‌ கூறுதலால, சதையை *மரைமலாதஇரு: என்‌ 
ரோ. மரைமலா - முதற்குறை விகாரம. தேறறுதல - தயரசாகது தெளி 
ய௪செய்தல்‌. செம்மல்‌-அணபாறகிறபபுபபெயா. பி-ம்‌:---1சவியின்செமமல்‌. 0 

௨௯.--இராமன்‌ சீதையைப்பிரிந்த சோகத்தால்‌ மர்ச்சிக்கந்தோறும்‌ 
சுக்கிரீவன்‌ வார்த்தையால்‌ தேதநூதல்‌. 

கார்வரை "யிருக்கனன்‌ கதிரின்‌ காதலன்‌ 

சீரிய சொற்களாற்‌ றெருடடச௪ செங்கணாு 

னாருயி சாயிர முடைய னாமென௪ 

சோரசொறுஞ்‌ சோர்கொறு முயிரக்தஅத்‌ "தோன்றினான்‌. 

(இ - ள்‌.) கதிரின்‌ காதலன்‌ - சூரியகுமாரனான சுகூிரீகண்‌, கார்‌ 
வரை இருச்தனன்‌ - கரிய பிரஸ.ாரலணமலையிலே யிருதகொண்டு, சரிய 
சொரற்களின - உலல வாரசகதைசளினால, தெதருட்ட - மீதற்று, (அத 
னால்‌),--செமகணான - வசத திருககணகளை யுடையவனான ஸ்ரீராமன்‌, 
ஆர்‌ உயிர ஆயி. ரம உடையன்‌ ஆம என - அருமையான உயிாகள்‌ பல 
வற்றை யபுடையவளனென்னுமபடி, சோசதொறும சோதொறும்‌ உயிர்‌ 
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கீ தோன்றினான்‌ - மய௫ூயார்ச௫சகும பொழுதெலலாம்‌ மீணமே உயர 
பெ௮௮ எழுசதான; (௪ - று.) 

கார்‌ வரை - பெரிய மலை யென்றுமாம்‌, (உயாச௫ியால்‌) மேகச்சலகும 
மலை யெணனினுமாம்‌ கெட்ட உயிர்ச து தசோன்றினு ணளென இயையும,. பல 
மூறை மூாச௫ிதது உயாசோர்ச்து ச௬சஇரீவன து இன்‌ சொல்லால்‌ உயிர்தது 
௪ மூதல்பறறி, *ஆருயி.ராயிர ருரடையனாமெண உயாசது சசோன்‌ திஞன்‌? என்‌ 
ரோ. தன்மைத்தற்தறிப்பேற்றவணி. இலகு “ஆயிரம? என்றது, பல வென்‌ 
பட, பீ-ம்‌---1இருச்சவச. “சோனறுவான்‌., (௨௯) 
௩௦. -மற்றைத்திசைகளித்‌ சேன்ற௩ர்கள்‌ சதையைக்காணது மீண்டபின்‌ 

பும்‌ ௮நுமானிடத்து நம்பிக்கையால்‌ இராமன்‌ ஜீவித்திநத்தல்‌. 
சண்டலி னெடுக்திசை மூன்றும்‌ தாயினர்‌ 
கணடிலா மடந்தையை யென்னுல்‌ உடடுரை 
புண்டுயி சசககதென 1வொறுக்க வும்முளணன்‌ 
விண்டிற லனுமனை கினையுஞ்‌ சக்தையான்‌. 

(இ - ள்‌.) (6கணடல்‌ இல்‌ - தடையில்லாமல்‌, நெடும்‌ இசை மூன்றும்‌ - 
பெரிய (ஒடச்கு இழசகு மேறகு எனனும்‌) மூன்று இசகுக்களிலும, தாயினர்‌ - 
(சையைததேடுதறகுத) தாவிசசென்றம வாகரர்கள்‌, மடச்சதையை - அப்பி 
ராட்டியை, சண்டிலா - கணடாரில்லை, என்னும்‌-என்‌இ.௦, கட்டு உலர-உறு 
தியானவார்தசமை; ஒழுக்கவும்‌ - (தன்னை) வருச்சுவம,-- (ஸ்ரீராமன்‌), இண 
இசல்‌ ௮தநுமனை கினையும சிர்சையான்‌ - மிகச வலிமையுடைய அ௮நுமாணை 
எண்ணுகிற மனத்தையுடையனாய்‌ [அறுமான்‌ பிராட்டி யைச்‌ சண்டு வருதல்‌ 
கூடு மென்று எண்ணி]; ௮சதது உயி உண்டு எண உளண்‌ - உயிர்‌ உடம்பி 
னுள்‌ உளளசென்னுமபடி. உள்ளவனானான்‌ [பிழைகதிருகதரன்‌ என்‌ றபடி.], 

விணைப்பகு இசள்‌ சிலவிடங்களில்‌ விணையெச்சப்பொருள்பட்டு நித்தல்‌ 
போல; ₹இல்‌? என்ற பணபுப்பகுதி இலகு வினையெ௪௪ப்பொருள்பட்டுகின்‌ 
2௮. இணி, *இல்‌? என்பதைத்‌ இசைசகு ௮டைமொழியாச்‌, மூட்பபபடார 
மல்‌ நீணடுசெல்கஉ இககுச்ச ளென்று கொள்ளலாம. 4உண்டுயிரகசெண 
ஒறுச்சவும? என்பதற்கு - உயி உளளே உண்டோ என்று ஐயப்பமேபடி. 
வருச்தவும்‌ என்றும்‌, உடம்பினுள்ளேயுள்ள உயிரை உணடாசபோல வருத்த 
வம்‌ என்றும்‌ பொருளு£றைசசலாம்‌. பீ -ம்‌:-1ஓகெகுருள்‌ எத்தான்‌. (௩௦) 

௩௧.--ஒருநானள்‌ இராமன்‌ சுக்கிரீவனை நோக்கிச்‌ சிலகூறுதல்‌. 
ஆரிய னருக்துயர்சக்‌ உடலி னாழ்பவன்‌ 
சீரிய சன்று கஞ்‌ செய்கை தஇீர்வரும்‌ 
"பூரிய வெம்பழி பொடிக்க சாமெனாச்‌ 
சூரியன்‌ சி.றுவனை கோக்கிச்‌ சொல்லினான்‌. 

(இ-்‌.) ஆரியன்‌ - ஸ்ரீராமன்‌,--௮ருச்‌ துயர்‌ உடவின ஆழ்பவன்‌ - 
(பொறுப்பதற்கு) அரிய துன்பமாகிய கடலில்‌ முழுகுபவளாய்‌,- சூரியன்‌ 

$ 
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இிறவனை கோக்‌ - சுக்சிரீவனைப்பார்த த,-.-6ஈம்‌ செய்கை - நமது முய, 
எரியது அன்று - பயன்பட்டதன்‌ஐ, இரவு அரு - நீலகுதலில்லாத; பூமிய - 
இழிவையுடைய, வெம்‌ - கொடிய, பழி - (£சையைககேடிக்‌ சண்டாறில்வை 
வென்னும) கிக்தணை, பொடிசது அம்‌ - உணடானதாகும்‌,” எனா - என்று 
சொல்லி, சொல்லினான்‌ - மற்றும சொல்பவனானான்‌; (௪ - று)--௮வற்றை 
௮0925 சான்குசவிசளிற்‌ ௪ண்க. 

இசசெய்யுளின்‌ இடையிரணடடி - தொகுதகதச்சுட்டல்‌; ௮டுக்த சான்கு 
கவிகள - வகுசதுச்சாட்டல. சரியது அ௮ண்று ஈம்‌ செய்கை - காம இங்கனம்‌ 
வாளாவிருபபது தகுஇயுடையதன்று என்றுமாம்‌. இணி, ₹கம்‌? என்பதைத்‌ 
கணிச்தனமைப்பன்மை யெனசு கொண்டு, இராமன்‌ அருச்துயர்ச்கடலின்‌ ஆழ்‌ 
பவனாய்‌ “எனதுசெய்கை [இனியான இககனம்‌ வாளாவிருப்பத] தச்ச 
தன்று, கீலகுத.ற்கு ௮ரிய இழிவான கொடிய பழிப்பு ௮மைந்தகாம? என் மு 
எணணிச சுக்கிரீவனை சோக்கச சொல்லலானான்‌ எனப்‌ பொருள்‌ கூ றலுமாம்‌. 
பூரிய - பூரி ஏன்ற பகுதியின்மேற்பிறக்கத குறிப்புப்பெயரெசசம்‌; பூரி - குற்‌ 
றம்‌, இீழ்மை இணி, பூரிய - மிகுதியான எனினுமாம்‌; இபபொருளில்‌, 
பூரி - மிகுதி: வடசொல்‌. பி ம்‌:--1மரிவெம்பழதியொடுமுடிச்தாமென௪. () 

௩.௨.-இதுழதல நான்தகவிகள்‌ - ஒருதோடர்‌; இராமன்வார்த்தை. 
குறித்தகா "ஸிகக்கன குன்றக்‌ தென்றிசை 
வெறிக்கருல்‌ கூழலியை காடன்‌ மேயினா 
மறிததிவண வாஇலர்‌ மாண்டு ளார்கொலோ 
பிறிச்சவர்க்‌ குறறுள தென்னை “பெற்றியோ. 

(இ-ள்‌.) குறிதத சாள - (சரம்‌ முன்னே) தவணையிட்டு அனுப்பிய 
சாள்களெல்லாம்‌, இகர்தன - கழிச்துபோயின; குன்றம்‌ தென்‌ :இசை - இம 
மலையின்‌ சென்‌ இசையைகசோக்கி, வெறி ௧௬௦ குழலியை சாடல்‌ மேயினூா - 
ஈறுமணமுளள கருகிறமான கூசர்தலையுடையவளாகிய சதையைத்‌ தேடச௪ 
சென்றவாகள்‌. மறிதது இவண வகஇலா - மீளவம்‌ இவ்விடசதூ வச்தாச 
ஸில்லை; மாணடு உளார்செரலோ - இறகதுபோயினாகளோ? அ௮வாககு-௮வா 
கட்கு, பிறிது உற்றுளது-வேறே சோச்துள்ள. எனனை பெறறியோ-எண்ன 
கன்மையோ?2(௪ - று.) 

குறிசதசாலச துச்குள்‌ மீணடுவராமையரல்‌ ஒருகால்‌ சென்‌ இசை 
சென்௪ வானசா மாணடுவிட்டனரோ? என்று அயிர்ககின்‌ ரன்‌ இ ரமண்‌. 
பிறி.த அவர்க்கு - பிதித,தவாக்கு: [கன்‌ - உயிர - 88 - உரையித கரணக.] 
இணி, குன்ற என வினையெசசமாக எடுத்து - குமிசகசாள்கள்‌ அழிச்தன 
வாயக குறைய என்றும்‌ உரைகூறலாம. பி-ம்‌--.1 இறந்தன. “பெற்றி 
யோமய்‌. (௩௨) 
௩௩௩. மாண்டன ளவளிவண்‌ பாண்ட வார்த்தையை 

மீணடவாக்‌ குூரசைக தலின்‌ விளித னன்‌ றெனாப்‌ 

பூண்டசோ அயரகொடு பொன்றி னா௭கொலோ 

ேணடின ரின்னமாச்‌ இரிஏன்‌ மர்கொலோ. 
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(இ-ள்‌,) (அன்றி), (அவள்‌ - ௮௪சசை, மாணடனனள்‌ - இறக்தாள்‌; 
மாணட ௮லராததையை-(௮வள்‌) இசக்கசெய்தியை, இவண மீண்டு அ௮லவாச்கு 
உரைததலின்‌ - இலகுமீணடுவச்து அவர்கட்கு [ரராமலஷ்மண சுக்‌இரிவர்‌ 
சஞசகு1௪ சொல்லுசலினும்‌, விஸளிகல்‌ - (௪ரம) இறக்துபோதலே, ஈனறு - 
ஈல்ல.,” எனா - எனது எண்ணி, பூணடது ஓா துயர்கொடு - மே்கொண்ட 
தொரு துன்பததினால்‌, பொன்றினார்கொலோ - (அநுமன்‌ ரமுூழமலானவர்கள்‌) 
இறக்துபோனார்களோ? (௮ன்றி)), இன்னமும்‌---, தேண்டினர்‌ இரிஇன்றார்‌ 
கொலோ - தேடி அ௮லைகின்றார்களோ; (௪ - ௫.) 

கொடுவிலககுமுதவியவற்றால்‌ வன ரகசட்கு மரணமகேரிட்டிருப்பின்‌ 
ஒன்று இரண்லொனரம்‌ தபபிவரககூமமோதலால்‌ ௮கனம்‌ வராமைபற்தி, 
ஒருசால்‌ ௪சை உயாமாண்டனளாக, ௮சதயரசசெய்தியை எவ்வாறு 
சொல்வதென்று சருதுய எணணத இனால்‌ தம்முயிலர வானரா மாயத்துக்‌ 
கொண்டனரோ? என்று இசனால்‌ இராமன்‌ சகதேகிச்‌இன்றான்‌. வார்ததா 
என்ட வடசொல்லுச்கு - செய்தியெை தபொருளும உண௰. கொடு -தொகுத்‌ 
தல்‌. தேணாடினா - தேடினா. எதுசைசோககுிய விரிததல்‌. (௩௩) 


௩௪. கண்டன ரரக்கரைக்‌ கறுவு கைமமிக 
மண்டமர்‌ தொடக்கஇஞார்‌ வஞ்சா மரயையால்‌ 
விண்டல *மதகனின்மே யினாலகொல்‌ வேநிலாத்‌ 
சணடலி னெடுஞ்சுறைசக்‌ தளைபபட்‌ டாாகொமீலா. 
(இ-௪.) ௮சச்சரை - இராகசகதாகளை, கணடனர்‌ - பார்த்து, சகறவு 
ஸகைம்மிக-கோபம்‌ ௮திகரிதக,கால்‌, மாடு ௮மர்‌ தொடலஇனார்‌ - மிகுதியான 
போரமை௪ செய்யத்தொடககி, வஞ்சா மாயையால்‌ - வஞ்சசர்களான ௮வ்‌ 
விராசசதாகளசெய்க மாயையினால்‌, விணதலம்தணில்‌ மேயினாசொசல்‌ - 
(இ.கஈ்.த) வீரசுவர்ச்சத்இஇ௰ சோச்தார்களோ? வேறு இலா - வேறே தப்பும்‌ 
வழி யொனழறுமில்லாமல்‌, தண்டல்‌ இல்‌ செடுஞ்”மை - (எச்காலத திலும்‌) 
நீஙகு.சவில்லாத பெரிய இழையில்‌, அசளைப்பட்டார்கொலோ - சட்டுப்பட்‌ 
டார்களோ? (௪ - று.) ர 
சறுவு - முதணிலைச்தொழிறூபெயர்‌. கைம்மிக எண்பஇல்‌, சை - தமிழுப 
சரசகம்‌, வேறுஇலா என்பதற்கு-தமமூள்‌ வேறுபடாமல்‌ |ஒருககே] என்று 
உரைப்பாரு முளர்‌, பீ - ம்‌:--1மேயினமேோகொல்‌. (௩.௪) 
௩௫. கூறின சாளவ ரிருக்கை கூடல 
மேறலஞ்‌ அதமென வின்பு அன்புக 
னளாறின ரருந்தவ மயர்கன மூகெொொலோ 
வேறவாக சூற்றசென்‌ விளமபு வாயென்னான்‌. 


ர்‌ 


(இ-ள்‌.) கூறின காள - தவணைசொன்ன சரளீசட்குள்ளே, அவர்‌ 
இருக்கை - இராமன்‌ முூதவியோகிருப்பிடத்தை; கூடலம்‌ - சேர்ச்தோமில்லை. 
ஏ.றல்‌ அஞ்சுதும - (இணி ௮ல்குப்‌) போவதற்குப்‌ பயப்படுவோம்‌,? என-என்று 
எணணி, இன்பு துன்புகள்‌ ஆறினா - இன்பமுக்‌ துன்பமுக தணிர்தவர்க 
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னாய்‌, அருர்‌ தலம்‌ அயர்கின்றார்கொலோ - அருமையாண தவத்தைச்‌ செய்‌ 
இன்ரார்களோ? அவர்ச்கு-அலாகட்கு, வேறு உற்றது என்‌ - வேழேசோச்தது 
யாதோ? விளம்புவாய்‌ - சொல்வாய்‌, என்றான்‌ - என்று (ஸ்ரீராமன்‌ ௬௧௫ 
ரீவனைசோக்கச்‌) சொன்னான்‌; (௪ - று.) 


தன்னுயிரான சீசமைககு அழிவுகேரிடின்‌ சன்னுயிர்கிலதஇ.ரா.து ஆத 
லால்‌, அதவும்‌ கிகழ்ச்திராதென்று எணணிய இராமன்‌; இதனால்‌, ஒருமாத 
காலத்‌ இற்குள்‌ தேடித இரும்பிவ ரவேண்டுஅமன்‌ று, தவணை குறித்து வான 
ரர்களைத தேமொறு அ௮னுப்பியுள்ளகனால்‌ ௮த்தவணைசாள்‌ கடச்‌ விட்டத 
குறித்து ௮ஞ்௪ வானரா தம்முயிரைத தறச்தனரோ? வேறுகா.ரணமோ? 
என்று இராமன்‌ தென்தஇிசையிற்செலுத்திய வானரர்‌ மீண்டு வராததுகுறிக 
அச சக்தேடுத் துக்‌ கூறு்ெறனனென்க, “இன்பு துன்புகள்‌ ஆறினர்‌' என்‌ 
ப.தறகு - இன்பத்தையும்‌ துன்பச்தையுஞ்‌் சமமாகப்பாவிதது என்று ௪௬௫௪௮. 
இருசசை - தொழிலாகுபெயர்‌. (கூட) 
௩௬.--இங்ஙனம்‌ பேசிக்கோண்டிரக்குஜ்‌ சமயத்தில அங்கதன்‌ குத்தினுற்‌ 

கதி சோட்டத்‌ ததிழகன்‌ வருதல்‌ 
என்றுசைத்‌ இடரூழக்‌ திருக்கு "மேல்வையில்‌ 
வன்றிறற்‌ றதிழுகன்‌ "வான சேசன்முண்‌ 
றன்றலைப பொழிதரு குருதி தன்னொடுல்‌ 
குன்றெனப்‌ பணிக்சன ஸனிருகை கூப்பியே. 

“(இ- ள்‌.) என்று உரைதது - என்று சொல்லி, இடர்‌ உழச்து இருச்‌ 
கும்‌ ஏல்வையில்‌-(ஸ்ரீராமன்‌) வருச தபிபட்கெசகொணடிருச்குஞ்‌ ௪மயசத்‌ இல்‌,--- 
வல்‌ இறல்‌ ததிருகன - கொடிய வலிமையையுடைய ததிமுகன்‌, வானர 
எசன்மான்‌ - குரலகுகட்குச்‌ தலைவனான சுக௫ரீவனது எதிரில்‌, தண்‌ தலை 
பொழி தரு குருகஅுதன்னொடும்‌- தனது தலை.பினணின்று சொரிகற இரததத்‌ 
துடனே, (சென்று), இரு கை கூப்பி - இரணகைகளை யும்‌ கூப்பிிசொணடு, 
குன்று என பணிச்கனன்‌ - மலைபோல விழுச்து ஈமஸ்சரித்சான்‌; (௭-2) 

இடருழர்‌,து - மனத்திலிருசகுச்‌ தயரததினால்‌ மெளிப்பட வரு இ. 
“வானேசர்முன்‌ என்ற பாடததுககு - சன்னுடன்‌ ௨. ரகு இரண முகோடி 
வான சவீராகளின்‌ மேன்‌ (சென்று) என்று பொருளுரை த, சுகஇரீ வனை? 
என்னுஞ்‌ செயப்படுபொருள்‌ வருவிக்ச மூதலடி - முற்றுமோனை பி - ம்‌... 
1ேேலையில்‌. “மன்னன்பால்வச்தே. 

௩௭.--மதுவனம்‌ அமிந்தது? என்று ததிழகன்கூற, சுக்கிரீவன்‌ 

₹அதனையமித்தவ? யார்‌? என்றல்‌. 
சாமுக்துகின்‌ ஹறையகே ளின்று "நாளையோ 
உழி மதவன மடைய வென்றலும 
“வழிந்திடு குருதியின்‌ வசன கோக்கயே 
மொழிக்திடங்‌ கியாரது முடிச்‌ ளோரென. 


(௩௬) 


காண்டம்‌ | திருவடி, தோழுதபடலம்‌ ௮௭௫ 
இதுகுதல்‌ சான்குகவிகள - குளகம்‌. 

(இ-ஸ்‌.) எழுந்து கின்று, (சுககிரீவனைசோககு), ₹ஐய - தலைவனே! 
கேள்‌--- இன்று கரளையோடு-இன்ணமைததினத் துடனே, மதுவனம்‌ ௮டைய- 
மதவனம்‌ முழுவதும்‌, அழிச்தது - அழிச்துபோயிற்று,? என்றலும - என்று 
(ததிமுகன்‌) சொன்ன௮ளவில்‌,---(சுககிரீவன்‌), வழிச்திடு குருதியின்‌ வகனம 
சகோக்க-வழிகன்ற இரத்தச்தையுடைய (சதிமுசனது) முகத்தைப்‌ பரர்த த. 
*௮ைகு - அவ்விடத்தில்‌, ௮து - (மதுவனதசையழித்தசலாய) அசசெயலை, 
மூடிசதுளோர்‌ - செய்து நமூடித்சவா, யரா - யாவர்‌? மொழிசஇடு - சொல்லா 
யாக?” என - என்று வினாவ (௪ - று.)--பிம்‌:--1சாளையால்‌. “வழிச்‌ இழி. 

௩௮.--இதுழதல்‌ ழன்றுகவிகள்‌ - ததிழகன்வார்‌ த்தை. 
நீலனுல்‌ ஞூழமுூசனு நெடிய குன்றமே 
"போலுயா சாம்பனும்‌ புணரி போர்த்தென 
மேலெழு “சேனையும்‌ விரைவின்‌ வந்‌ ருச்‌ 
சால்புடை ப துவனக்‌ தனைய ழிப்பவே. 

(இ- ள்‌.) கீலனும்‌----, குழமுதனும்‌--, கெடுய குன்‌. நமே போல்‌ உயா - 
பெரிய மலைபோல உயர்ச்த, சாம்பனும்‌ - ஜாமபவாலும்‌, புணரி போர்த்து 
என மேல்‌ எழு சேனையும்‌ - (கடல்‌ பொககியயழுக்து உலகத்தை) ஞூடினாம்‌ 
போல மேலெழுர்துவருகிற வாரரசேனணையும்‌, விரைவின்‌ வர்து உறு - 
விைச்து வர்துசோக்து, சால்பு உடை. மது வனச்தனை அழிப்ப - சிறப்பை 
யுடைய மதுவனசகதை அ௮ழிக்க,-.-(௪எ - ஐ.) 

உரு - இறச்தகாலவினையெசசம்‌. கீலன்‌ - வாஈரப்படைததலைவரில ஒரு 
வன்‌; நீலநிறமுடையான்‌: அ௮கஇணியமசமானவண்‌. குமுதன்‌ - ஆம்பல்‌ 
போன்ற நிறமா டையவன்‌; இவனும்‌, வரன ரப்படைத்தலைவரில்‌ ஒருவன்‌. 
சாம்பன-வடசொல்தஇரிபு. சால்‌ புடை என்று பிரித்தால்‌, பெரிய இடக்கை 
யுடைய என்று பொருளாம்‌, ' பீ- ம்‌:---*போலிய “சேனையின்‌. (௩௮) 
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௩௯. தகைக்தவச்‌ சேனையைச்‌ தள்ளி நகின்னையு 
மிகழ்க்து "ரைக்‌ இயைந்தனன்‌ வாலி சேவயெமக்‌ 
“குூகந்தன புகன்றவவ்‌ வுரையபொ ரூமையே 
புகைர்தொரு பாறையின்‌ புணர்ப்பு கீககிமய. 
(இ-ள்‌.) தகைகர்த - (அழிகசவேண்டாவென்று) தட்‌; ௮ சேனையை- 
அம்மதுவனத்துசஞுச்‌ சாவலான (ஈமது) சேணையை, வாவி சேய - ௮அககதண்‌, 
தள்ளி - அடித்துத்துரதஇ, நின்னையும்‌ இசழசஅ உரைத்து - உன்னையும 
இகழ்சசயாகப்‌ பே, இயைந்தனன்‌ - (௮அவ்வனததை நீலன்‌ மூதலியோர்‌ 
அதித தக்கு) உடன்பட்டிருச்கான்‌; எமககு உகச்தன புகன்ற - (௮வன்‌ அவவ 
னம்‌) எகசளைசோச௫டத்‌ சனமனம்‌ விருமபியபடி பேசிய, ௮ உரை - அந்த 
வாரததஜதைகளை, பொருமையே - (யான்‌) பொறுக்கரமல்‌, புகைந்து கோபிதது, 
ஒரு பாறையின்‌ புணாப்பு 8௧௫ - ஒரு கருவசற்பாறையின்‌ அத்த கய்‌ 
நீலகசசெய்து [ஒரு பெருமபாழையை ௮து இரு£த இடத தஇனின்று 
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பெயர்த்து ௭௫௪2]),--(எ - று)--4இமைத்தன்முன்‌ எறிதர? என ௮தெத 
சுவியோடுதகொடரும்‌. 

அக தன்சேனையை மதுவனம்காச்குஞ்‌ சேனை தசைச்தது; அகத மது 
வனத்துசசேனையைச்‌ தன்ஒலியால்‌ தள்ளிவிட்டு ௮௧கதணன்‌ நின்னையும்‌ 
இகழ்ர்துகூறி, தனது வான ரசேனாலீ.ரருடன்‌ சோர்து மதவனக்ை யழிக்க 
லானான்‌: அவன்‌ ஈமச்கு உகர்தவனாயினும அவன்‌ கூறிய கடுஞ்சொல்லைப்‌ 
பொரு அவனுடன்‌ பொரலாயினே னென்இன்றான்‌ சஇழருகன்‌. பொறுமை. 
மை? விகுதிபெற்று வச்ச எதஇாமறை வினையெசசம புணர்ப்பு - நிலததஇன்‌ 
கூட்டுறவு, பி-ம்‌:.. 1 உரைததிருந்கனன, உரைத்திசகனன்‌. "உகச்இல 
புகன்ற. (௬௯) 

௪௦. இமைத்தன் முன்‌ வாலிசே யெழில்கொள யாக்கையைச்‌ 
சமைத்தியென்‌ ஜெறிகாப புறங்கை யாற்றடுத 
”தமைத்தரு கசனலென வழண்‌”“ெற்‌ பற்றியே ' 
குமைத்‌ தயிர்‌ பதைபபநீ கூறு போயென்ளருன்‌. 

(இ-எ்‌.) $இமைததல்‌ முன்‌ - ஒருமாச்திரைப்டொழுதினுள்ளே, வாவி 
சேய்‌ - அ௫கதனது, எழில்‌ சொள்‌ யாககசையை-வளாசசிகொண்ட உடம்பை, 
ச௪மைத.இ - அ௮ழிப்பாயாக,? என்று - என்று சொல்லி, எதித.ர-(அ௮ப்பாஸ யை 
அ௮வன்மேலே) எறிய, (௮வ்வககதன ), புறவசையால்‌ - புறசையாலே (௮த 
னைத்‌) தளளிவிட்டு, ௮மைதரு கனல்‌ என - கரலஇூலில்‌ தோன்றிய கெருபபுப்‌ 
போல, அழன்று - கொதுப்புச்சொண்டு, என்‌ பம்றி - என்னைப்‌ பிடி, 
உயிர்‌ பசைப்ப - உயிரஅடிகக்ம்படி, குமைசஐ-சூ௪இ௪ குமைச் த, நீ போய்‌ 
கூறு எனறான்‌ - (நீ (சுககரீஉ௨ணிடம) போயசசொரல்‌? என்றுசொன்னான்‌ 5 
(எ -று.)--என்று ததிமுசன்‌ சுகசரிவனிடஞ்சொன்னான்‌ என வருவித, 
முடிக. 

வாலிசேய்‌ என்பமை விளிவே௱்தமையாசகசொண்டு 6வாலிசேய்‌ - வாலி 
பு,ச.திரனே! எழில்கொள்‌ யாக்கையை-௮அழகய (உன) உடமபை, ௪மைத்‌தி- 
(இர்தப்பாறை யழியாமல்‌) ஏற்பாடுசெய்துகொள்‌ என்று உரைததலும்‌ உணடு, 
இமைததல்முன்‌ - சண்ஞாடிச்‌ திறப்பதறகுள்‌ எழில்‌-௪எழு௪ச, இல்‌ - தொழித்‌ 
பெமா விகுதி, அமை - ஞூ௫இல்‌. பி-ம்‌:-.1தசைச. “அலகெழற்தியே, 
“நின்மன்ன றகுச்கூ.ெென்றானென்‌. (௯௦) 


௪க௧--₹இச்செய்தி உவகைக்த அறிகுறி? என்று சுக்கிரீவன்‌ 
இராமனுக்தக்‌ கூறுதல்‌. 
ஏம்பலொ டெழுந்துகின்‌ நிரவி காண்டமுகளை 
பாம்பணை 1யமலனை வணல்‌ப்‌ பைஈதெொடி 
பேம்படு கம்பின ளெனனு மெய்ம்மையைத்‌ 
தாம்புகன்‌ நிடட இச்‌ சலமெண்‌ மோ இினான . 
(இ-ள்‌.) (அவளவிலே),...இ.வி காண்முளை - சூரிய குமாரனான 


சுக்கிரீவன்‌, ஏமபலோடு மூழ்சசயுடனே, எழுது நின்று... பாம்பு 


காண்டம்‌ | திருவடி தோழுதப்டலம்‌ ௮௪௪ 


அணை அ௮மலனை உ௨உண௩௫ - அஇசேஷனை௫௪ சயனமாகவுடைய கூற்றமத்த 
இருமாவின்‌ இருவ காரமா௫ய ஸ்ரீ ராமனை ஈமஸ்கரிகத,--6பைகதொடி - 
பசுமையாகிய சொடியென்னுக ஸகவளையை புடையவளான பிராட்டி, மேம்‌ 
படு சறபினள்‌ - ௦௩௪ கற்புடையவளா யிருச்கிருள்‌, என்னும்‌ மெய்மமையை- 
என்கி,௦ உணமையை, இ சலம்‌ - இசத (௮௧௪ன2) கசெதொழில்‌, புகன்‌ நிட்‌ 
ட - தெரிவிததது,? என்று ஓதினான்‌ - என்று சொன்னான்‌; (௪ - று... 
தாம்‌ - ௮சை, 

நீலன்‌ முதலிய மற்றவானரர்களோடு கூடி இவ்வாறு செருகுக 
கொண்டு அககதன்‌ மதவன ததை அழிககதுகெொரணடே, பிராட்டி சதபுகிலை 
றி.ஐச்‌. தவராமல்‌ உயிர்வாழ்க்திருககன்றரா ளென்௫ற செய்தியை அவாகள்‌ 
சண்ணொக்சாரென அனுமானிச௮ அறியலாமென்று மசா ராஜர்‌ பெருமாள்‌ 
பக்கல்‌ விண்ணப்பஞ்செய்கன ரென்சு, சலம்‌ - கலஹமுமாம்‌, பி-ம்‌.._ 
1 அமலனை ப்பணிச்‌ ௪. (௯௧) 

௪௨. -இராமனுக்குச்‌ சுக்கிரீவன்‌ தேறுதல்‌ கூறுதல்‌. 
பண்டரு கிளவியா டன்னைப்‌ பாங்குறக்‌ 
கண்டன "ரன்னசோர்‌ களிப்பி னாலவா 
வண்டுறை மதவன மழித்து “மாத்இன 
சண்டகர யகவிணி யவலஈ “தீர்கென்னான்‌. 

(இ-ள்‌.) ௫ ௮ண்டம காயக - உலசக்கட்குத்‌ தலைவனே! பணதரு இெவி 
யாள்‌ சன்னை - இசாகததை யொத்த [மிகவினிய] சொறகளையுடையல ளான 
பிராட்டியை, பாக்கு உ௰ - உன்மைபொருச்ச, கண்டனர்‌ - பார்தி சார்சள்‌! 
அன்ன இர்‌ சஸிப்பினால்‌-௮௨ஊனககணட தனாலுணடாகய ஒபபற்௪ களிப்‌ 
பினால்‌, அவர்‌ - ௮வ்வலகசன்நு.தலியோ, வண்டு உறை மது வனம்‌ அழித து 
மாச்‌. இனர்‌ - வண்டுகள்‌ தல்சப்பெற்ற மது வனத்தை அழித்துச்‌ தேனைச்குடித 
தனா; இணி - இணிமேல்‌, அவலம்‌ தீர்ச - துன்பம்‌ நமீல்குவாயாச்‌,! என்றான்‌ - 
என்று (சுகசரீவன்‌ இராமனைசோகூச) சொல்லினான்‌; (௪ - ௮..)--பி- ம... 
என்பதோ. “மாக்தியத. “தர்செனா. ட்‌ (௪௨) 

௪௩.--*வநீதவர்யாதுசோலவரோ? என்று இராமன்‌ சிந்தித்திரத்தல்‌. 
வச்‌, னர்‌ சென்றிசை "வாவி னாசெனப்‌ 
புக்திகொர்‌ தென்னை கொல்‌ புகலம்‌ பாலசென்‌ 
ஜெகதையு மிருந்தன னிரவி சான் மூளை 
தொகச்தவச்‌ ததிமுகன்‌ றன்னை கோககியே. 
ஐச்‌ துசவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌,. 

(இ-ள்‌) (தென்திசை வாவிஞா - செ௱குததிச்குப்போனவர்கள்‌, ஒர்த 
சர்‌ - இரும்பிவச்‌ தவர்களாவார,” என - என்று (௪கஇரீவன்‌) செரல்ல,.. எக்‌ 
ஸ_2யும்‌ - எமதுதலைவனான இராமபிசானும, என்னை புகலற்பாலர்‌ கொல்‌ - 
(அவர்கள்‌) என்னசொல்லுச்சன்‌ மையையுடையவர்சளாவரோ?! என்று என்று 
எண்ணி, புர்தி கொந்து - மனம்வருச்தி, இருகதனன (அவாகள்‌ வருகையை) 


அள்‌_ம) க்ம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


எதிர்பார்‌ த இிருச்சான்‌; இரவி கான்மூளை - சச்‌ரீவன்‌, சொச்ச ௮ ததிமுூகன்‌ 

தன்னை சோக - வருக்இிவர்த ௮ாதச்‌ சஇமுசணைப்‌ பார்த்த; (எ - ஐ.)-._ 

“என? என்று ௮௫ சசசவியோடு தொடரும்‌. 0-ம்‌ --1ஏரம்பிலர்‌. (௪3௩) 
௪௪ மற்றும்‌ விவரம்வினுவிய சுக்கிரீவனுக்கத்‌ ததிழகன்‌ கூறுதல்‌. 


யாரவ ணிறுததவ நியம்பு வாயென 

மாருதி வாலிசேய்‌ மயிர்தன்‌ சாம்பவன்‌ 
"சோர்வறு பதினெழு வோர்க டுனனினா 
காரகலி காணவக்‌ தார்க்குஞ்‌ சேனையார்‌, 

(இ-ள்‌.) *அவண - அம்மதுவனத்தில்‌, இறத்தவர்‌ - வந்து த்கியவா 
கள்‌, யாரா - எவெெவா? இயம்புவாய்‌ - சொல்லுவாய.? என - என்று " (௬.கஇரி 
வன்‌ ததிமுகனை மீணடும) வினாவ;,--(அவன்‌), மாருதி - வாயுபுச.இிரனான 
அுமானும்‌, வாலி சேய்‌ - வாவிகுமாரனான அ௱௫கதனும்‌, மயிக்தன்‌ - மைகத 
னும்‌, சாம்பவன்‌ - ஜாமபவானும்‌, (முதலிய), சோர்வு ௮று-தளர்ச்சியில்லர த 
பதின்‌ எழுவோர்கள்‌ - பதினேழு படைததலைவர்கள்‌, ௮ாசலி காண வக்து 
ஆர ச்சும்‌ சேனையார்‌ - கடலும்‌ வெளகும்படி ஆரவாரிததுவருகஐ சேனையை 
யுடையவர்களாய்‌, துன்ணினார்‌ - (அக) வாது சோச்தார்கள்‌;? (௪ - ௬.) 
“என்று! என மேற்கவியோ தொடரும்‌. 


மயிர்‌ தன்‌.மைச்‌் சன்‌; வடமொழித இரிபு: போலி, இவனும்‌, தவிவித 
லும்‌ - இரட்டையராகிய அசுவிகீதேவர்கஸின்‌ புதல்லசான வாசரவீரர்‌, இல 
குக்குறி22 பதினெழுலா - அறுமான்‌, நீலன்‌, ஜாம்பவான்‌, ஸுஹேோர த. ன்‌, 
சராரி, ச௪ரகுலமன, கஜன்‌, சவாக்ஷண்‌, சவயன்‌, ஸுஷேணன்‌, ரு ஷபன்‌, 
மைக்சன்‌, தவிவிசன்‌, விஜயன்‌, கச்தமாசசன்‌, உல்காமுகன்‌, ௮அளம்சன்‌ என 
மூசனூல்கொண்டு உண.லாம்‌ பதினெழுவா, பதினெழுவோர என௪ இறு 
பான்மை ரகரவீ௰றயலகரம்‌ தஒ?ாரமாயிறு; கள-விகு திமேல்விகு தி. பீம்‌. 
்‌சோரவிலா. (௪௪) 

௪௫.--இதுழதல்‌ ழன்றுகவிகள்‌ - ததிழகனுக்கதச்‌ சுக்கிரீவ.3 கூறுஞ்‌ 


சமாதானம்‌. 


என்றவ னுரைத்தபோ இரவி சாதலன 
வன்றிறற்‌ றதிடுகன வதன தோக்கயே 
மயொன்றுனக்‌ குணாத்துவ அளத வாலிசேய்‌ 
புன்றொழிற்‌ செய்கைசேர்‌ புணர்ப்ப னல்லனால்‌. 

(இ-ள்‌) என்று--, அவன்‌ - ௮ர்சசகஇழுசன்‌, உரைத்த போது - 
சொன்னபொழுது, இரவி காரதலன - சுகஇரீவன்‌,--வல்‌ இறல்‌ தஇ 
மூசன்‌ வ௫னம கோகி - கொடிய ௨விமையையுடைய க.திருசனது 
ச ்கதைப்பாாகது,-.- ஒன்று உ ௭௫ உணா துவது உளது - உ 
(கான்‌) தெரிவிப்பதொன்று உள்ளது: (அது எனன வென்ளுல்‌),- வாவி 


காண்டம்‌) திருவடி தொழுதபடலம்‌ ௮௭௯ 


சேய்‌ - ௮ஙசதன்‌, புல்‌ சொழில்‌ செய்கை சேர்‌ புணர்ப்பன்‌ அல்லன்‌ - இழி 
உ௨ான தொழில்களைச்‌ செய்தல்பொருச்திய தன்மையை யுடையவனல்லன்‌ 


உரைத்தபோது, இரவிகாதலன்‌, வதனகோகச்கி என்றவை, மேல்‌ 
௪௭ - ஆஙசவியில்‌ வரும்‌ என? என்பதனோடு இயையும்‌. புணர்ப்பு - ஆலோ 
சனையுமாம. ஆல்‌ - எற்றசை, (௪௫) 


௪௬. கொற்றவன்‌ பணிதலைக்‌ கொண்டு தெண்டிரை 
௬றறிய இசையெலாநக்‌ அருவித்‌ தோகையைப்‌ 
பற்றிய பகைஞரைக்‌ கடி.ந்‌௮ பாககாவக்‌ 
துற்றன 1ரவரையா முரைப்ப தென்னையே. 


(இ-்‌.) (அ.நுமான்‌ முதலியோர்‌), கொற்றவன்‌ பணி தலைசொண்டு- 
வெத்றதியையுடையவனான ஸ்ரீராமனத கட்டளையைத்‌ தலைமேதகொண்டு; 
தெள்‌ திரை சுறறிய எலாம - செளிவான அலைகளையுடைய கடலினாற்‌ 
சூழப்பட்ட இடம முழுவதும்‌, தகோகையை - சீதாபிராட்டியை, துருவி - 
தேடி, பற்றிய பகைஞரை - (அப்பிராட்டியைச்‌) சவர்க்துபோன பகை 
வரை, கடிச்து - ௮அழிதத, பாலகா வம்து உற்றனர்‌ - ௮ருகில்‌ வந்து சேர்ச்‌ 
தராசள$ அவரை-(இலஙனம்‌ அருந்தொழில்‌ செயதுவகத) அவர்களை, யாம்‌- 
சாம, உரைப்பது - (சோபித௫ப்‌) பேசுவது, என்னை - எவ்வாறு? (௪ - ஐு.) 


தலைக்கொள்ளுதல்‌ - ௪ரஸாவஇத்தல்‌, தெண திரை - பண்புத்தொகை 
யன்மொழி, இணி, திரை என்பது - இனை யாகுபெயராகசவுமாம்‌. சோகை- 
மயில்போன்ற சாய லுடையாளுக்கு இருமடியாகுபெயர்‌. பாங்கா .. பாங்கு 
எனபதன்‌ எழற்றுப்போலி. பிம்‌ --4அஉரையும்‌. (௮௬) 


௪௭. அன்றியும்‌ வாலிசே யர௪ தா .தலிற்‌ 
1டின்றுத நீகதரோ பிணங்குஞ்‌ சிக்தையா 
யொன்றுநீ யுணாலை யுறுதி வேண்டுமேற்‌ 


சென்றவன்‌ றனைச்சரண்‌ சேர்தி 'மீண்டென்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) அன்றியும்‌ - ௮து வல்லாமலும்‌, வாவிசேமய்‌-௮லகதண்‌, ௮.௪ 
௮௫ ஆதலின்‌ - இளவ.ரசனாதலால. பின்றுதல்‌ - (அவனோடு நீ) மாறுபட்‌ 
டமை, இது - கொடியது; பிணல்கும செதையாய்‌ - மாறுபட்ட மனமுடைய 
வனே! ஒன்றும்‌ நீ உணரலை - ம ஒன்றையும அறிச் தாயில்லை: உறு. திவேண 
ஓம ஏல்‌ - (உமக்கு) ஈன்மை வேணடுமாயின்‌, மீணடு சென்று - இரும்பிப்‌ 
போய்‌, ௮வன்தனை ௪ரண்‌ சோதி - அவவஙகதனை௪ சரணமடைவாம்‌, என்‌ 
ரோன்‌ - என்‌ றுசொல்லினான்‌; (௪ - ஐ.---௮போ - ௮சை;, 

இனி, ₹வாலிசேயரசதா .தவின்‌? என்பதற்கு - (முன்பு வாவியின தாகிய 
அம்மதவனம்‌ இப்பொழுது) அவ்வாலியின்மகனான அ௮௫்கதனது ஆட்டிக்கு 
உரியதாதலால்‌ என்றும்‌ பொருள்‌ கூறுவர்‌. பி-ம்‌:--1 அரி சோ. “எணடென.() 
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௪௮. ததிழகன்‌ தாழ்த்து மதுவனத்துக்குர்‌ சேல்லுதல்‌. 
வணக்கிய சென்னியன்‌ மறைத்த வாயின 
னுணங்கய இர்தைய ஜனொடுவகு மேனியன்‌ 
சகணஈகசகளொ டே௫ஏயக்‌ கான சண்ணினான்‌ 
மணங்கெர்‌ தாரினான்‌ முறித்து வகதரோ. 

(இ-ள்‌.) மணம ளர்‌ சாரரினான்‌-வாசனைவீசுகன்‌ ௦ பூமாலையையுடையவ 
னான ததிமுசன்‌,--வணஙகிய சென்னியன்‌ - (சுசககரீவனை) சஈமஸ்கரிதத 
தலையையுடையவஒனும, மஹைதத வாயினன்‌ - மூடிய வரடைபயுடையவனும்‌, 
உண ௩௰ய இக்தையன்‌ - மெலிசத மனமுடையவனும்‌, ஒஓ௫யகும்‌ மேணி.பன்‌ - 
ஓஒ யெ உடம்பையுடையவனுமாய்‌, கணககளொடு ஏூ-(தன்‌) பரிவாக 
ஞூடனே புறப்பட்டு, மறிகதும்‌ வச்து-மீணடும வர்து, ௮ கானம்‌ -அர்து மது 
உ௨னததை, ஈகணணினான்‌ - அடைகதான்‌$ (௪ - ௮.)---௮போ-௭.ற்றசை. 

கையினால்‌ வாயபுதைதது கிறறல, வணக்சககுறி. பீ - ம்‌:--1வயவெஞு 
சேனையோடு. (௯௮) 

௪௯--ததிழகனைக்கண்டு கோபங்கொண்ட அங்கதனை அவன்‌ 
சாண்மடைதல்‌. 


கண்டனன்‌ வாலிசேய்‌ கறுவு கைம்மிக 

1விண்டவ னமமெதிர்‌ மீண்டு ளானெனி 

னுண்டிடு குூதுமுயி சென்ன வுன்னினான்‌ 
ஜெண்டெனக்‌ ததிமுகன்‌ ஜொழுஅ கோன்றினான்‌. 

(இ-ள்‌.) (ச.திமுகன்‌ பரிலாரத்தோடு மீண்டுவருவதை), வாலி சேய்‌ - 
அகசதன்‌, சண்டனன்‌ - பாரத்து, கறுவு கைம்மித - கோபம ௮.இசப்பட, 
:விணடவன்‌ - (மதுவனததைவிட்டு) 8லகிப்போனவனான ததஇழமுகன்‌, ஈம்‌ 
௪இார மீண்டுளான்‌ எணின்‌ - மறுபடியும்‌ ஈமககு எஇராக (ப்‌ பேராககு) 
வருவானானால்‌, உயி உண்டிடுகுதும - ௮வனுயிரை யுண்டுவிடுவோம்‌ [கொல்‌ 
கவோம],? என்ன - என்று, உன்னினான்‌ - எணணினான்‌; (அப்பொழுது), 
த.திழுகன்‌---,கசொணடு என - நான்‌ உனக்கு அடிமை” என்று சொல்லிக்‌ 
கொண்டே, தொழுது - கைகூப்பியவண்ணமாய்‌, கோன்‌ றினான்‌ - எதிரில்‌ 
வரதான்‌; (௪.- று.) 

விண்டவன்‌-ப)ைதததவன்‌ என்றுமாம்‌. பீ£-ம்‌:--.1விணடிலன்‌ மோதிட. () 

௫௦.--ததீழசனும்‌ அங்கதனும்‌ அளவனா௱ாவுதல்‌. 
போழ்ர் சன யான்செய்கத கூழறைபொ அுக்கெனா 
வீழ்சதகன னடிமிசை வீழ வாலிசேய்‌ 
தாம்ர்அுகைப்‌ பறறிபெய்‌ தம்‌ இக்கொண் "டுன்னையான்‌ 
சூழ்க்தது பொறுக்கெனா “முகமன்‌ சொல்லினான்‌. 

(இ-எள்‌.) ;போழச்து ௮ன - (வாள்கொண்டு)) வெட்டினார்‌ போன்ற, 
[மிசவருத,2,ததைச செய்கின்‌ 21); யான்‌ செயத சூறை - ரான்செய்த கும்‌ 
சதை, பொறுசச பொறுததருளவாயாக,”? எனா - என்றுசொல் வி, 
அடிமிசை - (௮அசகனது) பாதஙகளில, வீழ்ர்தனன்‌ - விழுச்து (2.தி 
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மூகன்‌) சமஸ்சகரிகதான்‌: வீழ - (௮லஙனம அவண்‌) விழுச்சவளவில்‌, வாலி 
சேய்‌ - ௮ங்கதன்‌, தாழ்ச்து - னுனிர்ம, சை பறறி - ௮வனகையைப்பிடித்து 
௪௫2௧௮௫, மெய தழீஇககொண்டு-௮வனுடம்பை ௮ணை ததுககொணடு,:உன்னை 
யான்‌ சூழ்ர்கதது பொறுகக எனா - உனககு சான்‌ செய்த குற்றத்தைப்‌ 
பொதறுபபாயாக? என்று, மு.சன்மை சொல்லினான்‌ - முக்கியமான உபசார 
வாததையை௪ சொன்னான்‌; (௪ - று.) 
போழ்சசால்‌ என்னும்‌ விணையெ௫சம்‌, 


போழ்ர்து எனக்‌ இரிச்த.து. 
பி -ம்‌:--- உம்மை “முதனமை, 


(௫௦) 
௫௧.--அனைவரும்‌ அநுமானை முந்துற இராமன்பக்கல்‌ அனுப்புதல்‌. 
யாமுதற்‌ குறித்தகா "ஸிறத௫௪ லெண்ணியே 

“பேழமுறத்‌ தூயர்‌ அடைக்‌ தளித்த பெற்றிபோல்‌ 

மூமபரைக்‌ சண்ணவன்‌ அுயரந்‌ தள்ளநீர்‌ 

போமெனை தொழமுதுமுன்‌ னனுமன்‌ போயினான்‌. 

(இ-ள்‌.) ₹$யாம - மாமெல்லோரும்‌, ரூதல்‌ குறிதத சாள்‌ இதத்தல்‌ 
எணணி-முன்னே (சுக்ரீவன்‌) தவணைபிட்டு அனுப்பிய சாளகளெல்லால 
சழிச்துபோதலை கினைத்து, பேம உ௰ - (இணி ஈமக்கு மரணம்‌ சேருமே 
யென்று) ௮சசமடைய, துயா - அவ்வருத்தததை, துடைதது - ( இலககைக்‌ 
குப்போய்௪ சதையைக்‌ சணடு வக்ததனாற்‌) போக்கி, அளித்த - (எலகளைக) 
சாத்த, பெற்றிபோல்‌-சன்மைபோல,-...சகாமரை சண்ணவன்‌ துயரம்‌ தள்ள- 
செச்தாமரைமலாபோலுச்‌ இருச்சண்களே யுடையவஞனை ஸ்ரீராமனது துன்‌ 
பததைப போகசகும்பொருட்டு, நீர்‌--,போம - (முன்னே) செல்லும்‌* என - 
என்று (௮கசதன்‌ அ௮நுமானை கோக்க) சொல்ல,..-௮.நுமன்‌ - அ௮நுமான்‌, 
தொழுத - (அவனை) வணக௩௫, முன்‌ போயினான்‌ - முன்னே சென்றான்‌. 

௪ம்‌ - ஏமம்‌ என்பதன்‌ விகாரம்‌, நீ போம்‌-உயாவுப்பன்மை. பீ - ம்‌-- 
1 இ ற்றல்‌. “ஏரமு.றததுயாதுடைத்தளிகத வேற்றம்போல்‌. (டு2) 

௫2._-வெயில்தணியு மளவிலே வாந்ரரனைவரும்‌ சுக்கிரீவனிருக்கிற 
விடத்தை நோக்கிச்‌ சேலலுதல்‌. 
வன்றிறற்‌ குரிசிலு முனிவு மா தினான்‌ 
வென்நிகொள்‌ கதிருக்தன்‌ வெம்மை "யா தினா 
னென்றுகொண்‌் டியாவரு மெழுந்து போதலே 
கன்றென வேகினார்‌ நவைக்க ணீங்கிணார. 

(இ-ள்‌.) (வல்‌ திறல்‌ குரிசிலும்‌ - மிசசவலிமையையுடைய சுக்ரீவ 
மசாராஜனும, முனிவு மாறினான்‌ - (சானகுறிதததவணை சடாதோமென்பது 
பத்தியும்‌ மதுவனமழிததோ மென்பதுபற்றியும ஈமமீது கெரள்ளச்சடவ 
தான) கோபம இலனாயினான்‌? வென்றி கொள்‌ சதிரும்‌ தன்‌ வெம்மை ஆமி 
னான்‌-வெற்தியைககொண்ட இரண லகளையுடைய சூரியனும்‌ தன வெப்பச்‌ 
தணிச்தான?; எண்று கொண்டு - என்பதை அறிச்.து, எழுர்து போதலே 
ஈன்று என - (இணி சாம இராமனுள்ள விடத்‌ தச்குப்‌) புறப்பட்டுச செல 
வதே ஈல்லது? என்று எணணி; ஈவைசக்கண $ீகினா யாவரும - கறத 
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னின்று மீங்கியவாசளான (குத்தமற்றவர்களான வாஈரர்க ளெல்லாரும்‌, 
ஏகினா - சென்றாகள; (௪ - ஐ.) 

தம்பச்சல்‌ சுச்ரீவன்‌ கோபகசொணடில னென்பதைத ததிமுகண 
வர்சவாறுகொணடு ௮றிசசன ரெென்சு. மகனான சுகிகரீவன்‌ சோபர்தணி 
தலும்‌, தசசதையான சூரியன்‌ வெப்பசகணிதலும்‌ ஒன்றுக்கு ஒனறு கிகரென்‌ 
னு கருததுப்பட கிற்றலால்‌, முதலிரணடடியில்‌ எடுத்துக்ககட்டுவமை 
பாணீ தொணிக்கின்‌ உ தென்னலாம்‌. சகஇரீவன கோபாசகணிச்ததனாலும்‌, சூரி 
யன்‌ வெப்பச்சணிச்சதனாலும்‌, இணி சாம இனிது போய்௪ சுகஇரீவணிடஞ்‌ 
சேரலாமெனறு துணிச்து அணைவரும்‌ சென்றன ரென்க. முதவிரண்டடியி 
ஓளள உமமைகள்‌ - ஒன்மையொணன்று சோகூ எதி.ரதும இறச்ததுர்‌ தழுவிய 
எ௫ச௫௪மாம்‌. ஈவைச்சண - உருபு மயக்கம்‌. சூரியகரணததுக்கு வெற்றி. மற்றை 
யிருசுடாசளாகிய ௪௩௫, அகடூணியரது ஒளியினும மேம்பட்டிரத்தலும, 
இருட்டி. ரளை எளிதில்‌ ௮ழிசதலும்‌, பி - ம்‌: 18ீஇனான. (௫௨) 

௫௩..-- இப்பால்‌ இராமன்‌ சுக்கிரீவன விவுவைதல்‌. 
இப்புறத்‌ இராமு மிரவி சேயினை 

யொப்புற "கசோகஇவக்‌ றற தானையர்‌ 
தப்பறச உண்டன மென்ப ரோதகா 

தப்புறக்‌ சதென்பரோ வறைதி யாலென்றான்‌. 

(இ-ள்‌:) இபு௰ச்அு - இவ்விடத்தில்‌, இராமனும்‌--, இரவி சேயினை - 
சூரியகுமாரனான சுகரீவணை, ஒப்பு உ௰ நோக்கி - தகுதிபொருச்தப்‌ பராச, 
4வது உற்ற தாணையா - (மதுவனததில) வாது கூடியுள்ள சேனாவீராகள்‌; 
திப்பு ௮௪௦ கண்டனம என்பரோ - தவருூமத்‌ (தையைப்‌) பாச்சோமென்று 
சொல்வாகளோ? தகாது - அங்கனச தகுஇயாகசச கூருமல்‌, ௮ புறத்து எண்‌ 
பரோ - (இவ்வுலகததிவில்லை) இதற்கு ௮ப்பாலுளள உலகசதில்‌ இருததல்‌ 
கூடுமென்று சொல்லாசளோ? அஹறைகி - சொல்வாய?, என்றான்‌ - என்று 
வினாவினான்‌; (௪ - ௮.) 

சதையைக்‌ சணடுகான்‌ வானராகள்‌ வச்திருசசவேணுமென்று ௪க்ரி 
வன்‌ ஊக௫தது ௪சொல்லவும்‌, *(தையைக சணடுஉஈதிருஈதாலும்‌, ௮௪௯ 
கம்புசெறி தவருமலிருககன்றா ளென்‌ சொல்‌ வருமோ? ௮ராதோ?? என்று 
இ.ராமன ஐயுற்று மீண்டும்‌ சுக்ரீவனை வினாவூன்‌ ரண்‌, தப்பு ௮றச௪ணட 
ஊம எனபரோ - தவருமற்‌ (தையைப்‌) பாசதோமென்பாரசளோ? க்கா 
அப்பு,௮௪து என்பரோ - (௮௫௫னச்‌) தகு தியாகசகூறாமல்‌ (இவ்வுலக கி 
லில்லை இதுக்கு) அப்பாலுள்ள உலகததில்‌ இருகசககூடுமெனபரே 20 
என்று உரைகூறுதல்‌, இறவா. இப்பதம்‌-ப்‌.ரஸ்‌.ரவணூரி, பீ-ம்‌:-*கெருக்கி, 


௫௪.--அனுமன்வரவை இராமன்‌ தநோக்த தல்‌. 


என்புமி யனுமனு மிரவி யென்‌ பவன்‌ 
தென்புற அளனெனசகச்‌ தெரிவ தாயினாண்‌ 


காண்டம்‌ | திருவடி )தோழுதபடலம்‌ 91௮௩ 


பொன்‌ பொழி தடக்கையப்‌ பொருவில்‌ வீரனு 
மன்புறு சிதைய "னமைய கோக்இனான்‌. 


(இ -௭ள.) என்புஉழி - என்று வினாவும்‌ பொழுதில்‌, ௮நமஜும்‌--, 
இரவி என்பவன்‌ தென்‌ புறகது உளன்‌ என சூரியனானவன்‌ தெற்குத்‌ 
தஇிசையில்விளககுகின்றா னென்னும்படி, தெரிவது ஆயினான்‌ - (தென்புறத்‌ 
த.ம) காணப்படுபவனானான்‌$ பொன்‌ பொழி தட கை - (இரசப்பஃர்க்குப்‌( 
பொன்னை மிகுதியாகச சொரி பெரிய அஇிருகசைகளையுடைய, ௮ பொருவு 
இல்‌ வீரனும்‌ - ஒப்பற்ற வீரனான ௮௧௮ ஸ்ரீராமனும்‌, ௮ன்பு உற சச்தையன்‌- 
அன்புமிச்ச மனததையுடையவஞனாய்‌, அமைய சோசஇனொான்‌-(௮வ்வ நமானைச்‌) 
செவ்வையாகப்‌ பாரத்தான்‌; (௪. று.) 

பொன்‌ பொழி டக கை - அழகுவழிகன்ற பெரிய சை யென்றமாம்‌, 
பொரு வில்‌ வீரண்‌ - போரசசெய்,த.த்குஉரிய வில்லையுடைய வீ.ரன்‌ என்று 
கசொளளலாம. பி- ம்‌: பலக. “மையல. (௫௮) 

ரு௫.--அநுமான்‌ பிராட்டியின்‌ நிலமையைக்‌ குறிப்பாலுணர்த்து தல்‌. 
எய்தின னனுமனு மெய்தி யேக்தறன்‌ 
மொய்கழ ஜொழுகிலன்‌ முளரி நீக்கிய 
தையலை கோக்கிய தலையன கையினன்‌ 
வையகசக்‌ தழமீஇகெடி. திஹைஞ்சு "வாழ்க தின்‌. 

(இ- ள்‌.) ௮நுமனும்‌-.-, எய்தினன்‌ - வந்துசோகதான்‌; எய்தி - வந்து 
சேர்க, ஏக்தல்தன்‌ - பெருமையித்கிறக்சுவனான ஸ்ரீ. ராமனது, மொய்கழல்‌ - 
வலிய வீரககழலை யணிக்கத இருவடியை, தொழுகிலன்‌ - வணமகாதவஞைய; 
மூனா நீககிய தையலை - தாமரைமலரிணின்று கீஙகய [பூமியில ௮வதரிதத ] 
இலச்குமியாகிய சீதாபிராட்டி, யிருகசன்ற சென்‌ திசையை, சோசகிய--, 
தகலையன - சலையையுடையவனும; கையினன்‌ - (தலைமேறகூப்பிய) கைகளை 
யுடையவனுமாய்‌, வையகம தழீஇ - பூமியில்‌ விழுக்து; சகெடிது இறைஞ௫ - 
ீட்டியாச [ஸாஷ்டாககமாக] கமஸ்சரித்து, வாழ்ச்இனான்‌ - வாழ்த்துக்‌ 
கூறினான்‌; (௪ - று.) 

இங்கனம்‌ சதையை வணக௫௰ூயது - அவள்‌ குதறமில்லாரது இலலகையில்‌ 
வாழ்ச்திருச்சன்றாுளெனறு வெளிப்படையாக வாயினாறசெசல்லிக தெரிவித்‌ 
க.ற்கு மூனனமே குறிப்பினாலுணர்த்து தல றபபெனக கருதி யென்க. மூளரி 
8ீககயதையல்‌ - தனச்கு உஹைவிடமான செக்தாமமைமலரை விட்டு மிதிலா 
ஈக.ரததில்‌ இருவவகரிச2 இருமகள ; முூளரிரீலகய தையலை சோக௫ய தலையன்‌ 
கையினன்‌ லையசச்தழீஇ நெடிதிறைஞ்ச-பிராட்டியிறாக,௦ தென்‌ திசையை 
சகோச்சித தண்டன்‌ சமர்ப்பிதது என்றபடி. முளரி கீலஇிய ஸ்தயல என்ப 
தறகு - நெருப்புசன்னை௪ ௬டாத மீலகு௮ச.றகுகசா.ரணமான தைய லென்று 
பொருளுரைபபினுமாம. அதுமான்லாலில்‌ இராஉணனது பணியாளா தப்‌ 
பற வைத்தபோது சீதாபிராட்டி தன்கறபின்மகமையால்‌ அ௮நுமானுககுதி 
தஇசசுடாதுகுளிரச்‌திருககுமாலு செய்ததனால்‌, இவ்வாறு கூறியதெனக. 


௮.௮௪ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


மூளி - நெருப்பு, மொய்‌ கழல்‌ - (தன்னை ௪௪. ரணமடைச்தவர்களது ௮௬ 
விணையனைதகையு மழிச்கும்‌, வலிமையுடைய திருவடி பயெணினுமாம. 
(தாமடைமலரோவென்று வணடுகள்‌) மொய்க்சப்பெற்ற இருவடியென்றுவ 
கொள்ளலாம; மொய்‌ - பெருமையுமாம்‌. இணி, *ஏச்தல்‌ தன்‌ மொய்கழல்‌ 
கொழுகிலன்‌? என்பதற்கு - தலகள.ரசனான சுசகிரீவனது பாசவகளை வண 
சரதவனாயென்றும்‌ உரைப்பர்‌, ஏர்தல்‌ - அண்பா2௪றப்புப்பெயா. பி - ம்‌:-- 
்‌வை;இனான்‌. (௫௫) 
௫௬.--நிகழ்த்தசேம்தியை இராமபீரான்‌ குறிப்பாலுணர்‌ தல. 

இண்டிற லவன்செய றெரிய நோக்கினான்‌ 

1வண்டற லோதியம்‌ வலியண்‌ மற்றிவன்‌ 

கண்ட முண்டவள்‌ கற்பு ஈன்றெனக்‌ 

கொண்டனன்‌ குறிபபினா லுணருல்‌ கொள்கையான. 

(இ-்‌.) குறிபபினால்‌ உணரும்‌ சொள்சையாண்‌ - (முகம்ரு சவிய 
அ௮வயவகனின்‌) குறிப்பைசககொண்டு (டக) அ௮றியுஈ இககையுடையவ 
னான ஸ்ரீராமன்‌, இண்‌ இ.றல்‌ அவன்‌ செயல - மிச்சவவிமையையுடைய அவ்‌ 
வலுமானது செய்கையை, தெறிய சோச்டினான்‌ - ஈன்றாகப்‌ பாரத்து, *வணடு 
அறல்‌ ஓ.தியும்‌ - வணசெளையும கருமணலையுமொச்ச கச தலையுடையவள ரண 
ஜானஇயும்‌, வலியள்‌ - க்ஷேமமரயிருக்இறாள்‌; இவன்‌ சண்ட அம்‌ உண்டு - இவ்‌ 
வனுமான்‌ (௮வளைப்‌) பார்‌ சததம உணடு; அவள்‌ கறபும்‌ ஈன்று - அவளது 
கற்புகிலமையும சலலகாநிலைமையுடையது?, என - என்று, கொணடனன்‌ - 
தெரிசதுசொணடான; (௪ - ஐு.)--மறறு - ௮சை, 
இலக சஜ்ஞாஸ்துகோஸலா? [குறிப்பமிகலிற சி௰ர்‌5வர்‌ கேோசலதேசத்‌ 

தார]??என்‌ படி இசாமமிராண்‌ நணணிதிற்‌ சூறிப்புணர்பவளனெனக. பி-ம்‌:--- 
*௲ஊணடுறை, வணடியல்‌, (௫௬) 


௫௭.---அப்்‌ பொழது இராமபிரான்‌ கோண்ட உவகை 


ஆங்கவன்‌ செய்கையை யளவை யாமெனா 
வோக்கிய "வுணாவினால்‌ விளைக்க அன்னினான்‌ 
“விங்ென்‌ மோரள்புனல்‌ சணகள்‌ விமமின 
னீல்கிய தருக்துயா சாத “னீண்டதே. 


(இ -ள்‌.) (ஸ்ரீராமன்‌),---ஆமகு ௮வண்‌ செய்கையை - அப்பொழுது 
சிசழ்க்த ௮வ்வறநுமானதத செய்கையையே, அளவை ஆம்‌ எனா - அசாவு கரு 
வியாமென்றுகொணடு, ஒகூய உணாவினால்‌ - சறஈத [குறிப்பறியவல்ல] 
(தனது) அறிவினால்‌, விளைக5து உண்ணினான்‌ - ஈடச்.2 செய்தியை அழிரக்ச௪ 
வனாய்‌, தோளவீ௰கனன்‌ - (மட௫ழ்சசியால்‌) தோள்கள்‌ பூரி ககான3?; அகணகள்‌ 
புனல விமமினன - கணகள்‌ கீர்‌ பெருகப்பெசரான்‌; அரு* தயா - (அவனு 
சீலகுதறகு) அரூசையான துன்பம, சகீயயெது - சீககிப்போய்விட்ட த: 
காதல்‌ - (எசையிறிடத) ௮னபு, நீண்டது - அதிசப்பட்டது; (எ - ஐ.) 


காண்டம்‌ ] திருவடி தோழுத்படலம்‌ ௮௮௫ 


இராமன்‌ கோள்வீகயெதும்‌ கண்கள்‌ புனல்விம்மியதும்‌ தன்‌. மனைவி கற்‌ 
புடன்‌ இணிஅலவாழ்ச்திருச்தலை யுணர்சக்த உவகைமேலீட்டினா லாகும்‌. 
இணி, கணகள்‌ புலன்விமமியத - ௮அதசதகையாளைப்‌ பிரிச இருச்கும வருததத்‌ 
தனு லெனினுமாம்‌. அளவை - ஒருபொருளின்‌ உண்மையை அளவிட்டு 
அறியககருவியாவது; ௮ளன - பகுதி, ஐ - கரறுவிப்பொருள்விகுஇி: பிரதியகஷம்‌ 
அதுமாகம முதலிய பிரமாணலகளை யுணர்ததும்‌: இலகு, ௮றமானம்‌ விளைம்‌ 
ததை உன்னுதறம்கு, முளமிரீககிய தையலைசோகச்கிய கையினனாதலை.பன மி 
வையககோசுக மகெடிதிறைஞூ வாழ்ததிய அவன்செய்கையே கருவியா 
யிற்று; உன்னுதல்‌ - நுட்பமாக ஊஇூததறிதல்‌, உய்த்துணாதல்‌. இராமன்‌ 
தோள்‌ வீகன்‌, கண்கள்‌ புனல்‌ விமமினன்‌ என்ற முடிபுகள்‌ - திண்‌ 
வழவமைதிகள்‌. பீ - ம்‌: வினையினான்‌. ”வீடகனெதோள்‌ புனல்மலாக்‌ 
கணவிமமின்‌. “நீண்டதால (௫௭) 

௫௮.---அநுமான்‌ தான்‌ சீதையைக்கண்ட சேம்தியைத்‌ 
தொதத்துக்‌ கூறுதல்‌. 
கண்டனென்‌ கற்பினுக்‌ சணியைக்‌ ச௪ண்களாற்‌ 
றெண்டிசை யலைகட லிலங்கைச்‌ தென்னக 
சண்டகசா யகவிணிதச்‌ அறத்தி யையமும்‌ 
பண்டுள அயருமென்‌ றனுமன்‌ "பன்னுவான்‌, 
இருபததசான்கு கவிகள்‌ - ஒருதொடா. 

(இ-ள்‌. (௮நுமன்‌---, (இராமனைசோக்கி), 6௮ணடா சாயக - தேவர 
சட்குசத தலைஉனே! தெள இலை அலை கடல்‌ இலகசை தென்சகா - தெளி 
வான அலைகளை யலைசகின்ற சடலாற்‌ சூழப்பட்ட இலங்கை யென்ற 
தெறகிலுள்ளககரத்தில்‌, கற்பினுச்கு அணியை - பதிவிரசா தருமததுககு 
ஆப ரணம்போல்‌ அழகுசெய்பவளான பிராட்டியை [பிராட்டி கறபில 
ழு வாதுகிற்சன்ரா ளெனபதை யெண்றபடி], கண்களரல்‌ - (௮௨ள.த) 
சணகளால்‌, சணடனன்‌ - அதிஈதேன்‌: இணி-இணிமேல்‌, ஐயமும்‌-(பிராட்டி 
கற்புடையளோ? இலளோ? என்னுஞ்‌) சர்தேசததையும்‌, பணடு உள துய 
ரூம்‌ - (அதுபற்றி, முன்னேதொடககியுள்ள துன்பத்தையும்‌, துறதத - 
நீககுவையாக, என்று - என்றுசொல்லி, -பன்னுவான்‌ - (மற்றுஞ்‌) சொல்‌ 
பஒஉனானான்‌$ (எ-.று.)--அதனை, அடதத இருபது துஞூன்று சவிகளிற காண்க; 

பிராட்டியை” என்று முதலிம்‌ கூ.றதினால ௮வளதுகிலைமை என்னாயிற்‌ 
றென்றுகூறுவனோ வென்னுஞ்‌ சககையினால்‌ இராமனுக்கு மிச்ச துன்ப 
முள தாகச்கூடு மெனச்கருஇி, *கணடனன்‌?” என முதலிற்‌ கூறினன்‌ 
அதநுமான்‌$ ஸ்ரீவால்மீகராமாயணததில ₹6சருஷடா ஸீதா?” என வருதலுக 
சாண்க. சணடனன்‌” என்றதை யடுதது (கற்பினுசசணிி எனது கூதிய 
தன்‌ காரணம்‌ தானே விளககும; அவள்‌ கற்பித்‌ சறவாதிருப்பின்‌, அவளைக 
சண்டது பயன்படாமை யுணர்ச. *கற்பினுசகு௮ணி? “என்பதற்குக்‌ க௬த.து - 
பிராட்டி ஒருததி உளளானதனாலேயே பா.இவிரத்தியம்‌ உலகததிற்‌ சறஈது 
விளூற்று என்பது, கற்பினுச்சணியைக கண்களாம்சணடேன்‌ என்றுது- 


௮௮௪௬ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


அச்தச சீசாபிராட்டி உன்னைப்பிரிச்து சழைப்பட்டிருக்கனெற ௮மலகுச சண 
சளினின்று ரீரைச்‌ தாரைதாரையாகப்‌ பெருக்கச்‌ கொணடிருப்பதனால்‌, 
அவள்‌ கற்பினுகசணியால ளென்பதை யுணாசசே னெண்றவாறு: கற்புகிலை 
கெட்டிருப்பின்‌ அயாக்குச்‌ சாரணமிலலை யாதலால்‌, இவ்வாறு கூறியது: 
சலககுதெண டி ரையிற்றாுய கணணினீாச்சடலித்‌ சணடேன்‌?? என மேல்‌ 
௫. ரூவதும, :அழுவதலலதசயலொன்று செய்குவதறியாள்‌?? என்றது 
சாண்க. இணி, சண்களால்‌ - (எனது.) சணகளால்‌ என வுரைத்து, ₹சணச 
ளால? என வேண்டாது கூறியது சணடமையின்‌ துணிவை விளக்குக்கு 
என்பாரு முளர்‌. பீ - ம்‌: பண்ணினான்‌. (௫௮) 
மேவேறு. 
௫௯.---இதுமுதல்‌ இருபத்திழன்றுகவிகள்‌ - அதனை வதத்துக்கூறல்‌. 
உன்பெருக தேவி யென்னு முரிமைக்கு முன்னைப்பெற்ற 
மன்பெரு மருக யென்னும்‌ வாய்மைக்கு மிதிலை மன்னன்‌ 
றன்பெருக்‌ ஐனயை யென்னுர்‌ 'சகைமைக்குக்‌ தலைமை சாண்ரு 
ளென்பெருச்‌ தெய்வ மையா “வின்னமூல்‌ கேட்டி யென்பான்‌. 
(இ-ள்‌.) ஐயா. ஸவாமி!--என்‌ பெருச்‌ தெய்வம்‌ - எனது றக்க 
தெயவமாகிய பிராட்டி,--உன்‌ பெருச்‌ தேவி என்னும்‌ உரிமைக்கும்‌- உன து 
றக மனைவி எனகிற தகுதிச்கும்‌, உன்னை பெற்ற மன்‌ பெரு மருக 
என்னும வாய்மைககும - உன்னைப்பெற்ற ௪௪7௫ சசகரவாதஇயினது இறந்த 
மருமசள என்கிஉ௦ வா£ததைசகும்‌, மிதிலை மன்னன்‌ தன்‌ பெருர்‌ தனையை 
என்னும்‌ தசசைமைககும்‌ - மிதிலாசகரதகரசனாகிய ஜுகமசாராஜன இறந்த 
பெண என்னுச்‌ தன்மைக்கும்‌ ஏற்ப, தலைமை சான்றாள்‌ - இறப்பு அமைம்‌ 
துள்ளாள்‌; இன்னமும கேட்டி. - இன்னமும்‌ (சான்‌ சொல்வதைச்‌) கேட்பா 
யாக, என்பான்‌ - என்று (பின்னும அநுமான்‌) கூறுவான்‌: (எ-று) 
ஜாக்கி தான்‌ பிறச்2 குலததூககும, புச்சகுலத் துககும்‌, சணவனது 
கருதிககும்‌ ஏற்பச சற சவொழுச்சமூடையளா யிருககன்றன ளென்பதாம. 
தசரதன்‌ சச்சகரவாதஇயாய ௮றர்திறம்பாதவ னென்பதும்‌, ஜுகசமகாராசன்‌ 
வை திகாசா.ரமுறைமைசறக5 பரம்பளையின னென்பதும, இராமபிரான்‌ புரு 
ஷோச்சம னென்பதும-பிரசதச் தம. உ௱ிமை-உரியபொருளென் ௮ம்‌, தலைமை 
சானறுள்‌-தலைமையுளதாதம்கு ஏற்பச சால்புடையாளென்றும்‌ கூறினுமாம்‌. 
“எனபெருர்தெயலம£எனபதை இராமனை சோககிய விளியென்சசெரணடால்‌, 
பிராட்டி? எனம எழுவாய வருவிச்சவேணடும, மருகி - மரு௪ னென்பதன்‌ 
பெணபால்‌. தனையை - தயா என்ற ௨உடசொல்லின்விகாரம, மீதியென் ற 
அ ரசனால அமைககப்பட்ட ஈக. ரமாதலின்‌, மிதிலா? எனதுபெயா: ௮து அஆவிறு 
ஐயாயிற்று. பி -ம்‌ --1தன்மைக்குர்ககசைமைசான ஐ, “என்னினும (௫௯) 
௬௦. பொன்னல இலலைப பொன்னை 1யொப்பெனப்‌ பொறையினின்‌ 
டன்னல இலலைகத்‌ ன்னை யொபபெனத்‌ தனக்கசூவக்த [ரே 
நின்னல இலலை கின்னை யொபபென கினச௪ சோ2 
5 னக்கு நொோத்தார 
ளென்னல தில்லையென்னை யொப்பென வெனசக்கு மீந்தாள்‌. 


காண்டம்‌ ] திருவடி தோழுதபடலம்‌ ௮௮௭ 


(இ-ள்‌.) பெரன்னை ஓப்பு - பொன்னை யொகதிருச்கும்பொருள்‌, 
பொன்‌ அலது இல்லை - பொன்னையல்லது வேறில்லை: என - அதுபோல, 
தனனை ஒப்பு - தன்னை ஓத்திருப்பவள்‌, தன்‌ அலது இல்லை - தன்னையே 
யல்லது வேறொருக இயில்லை, என - என்று [யாருஞ்‌) | சொல்லும்படி, 
(பிராட்டி) பொழையில்‌ கினறாள்‌ - பொறுமைசகுணத்இல்‌ கிலைகின்றாள்‌; 
தனக்குலச்ச கின்‌ அலது - சனச்கு(க்‌ சகொழுசனாக) வாய்த்த உன்னையே யல்‌ 
லாமல்‌, நின்னை ஓபபு - உன்னை ஓ.,5 இருப்பவா, இல்லை - வேறெவருமில்லை, 
எண - என்டுற சர்த்தியை, நினச்சு கோச்தாள - உனக்குக்‌ கொடுத்தாள்‌; 
என்னை ஒப்பு - என்னையொப்பவன, என்‌ அலது இல்லை - என்னையேயல்லது 
வேெவனுமில்லை, என-என்கற பெருமையை, எனக்கும்‌ ஏந்தாள - எனச்சூம 
அ௮னுககிரகித்தாள; (௪ - று) 


பிராட்டி தனது பொறுமைசகுணத்தால்‌ தன்னை யொப்பாரும்‌ மிச்காரு 
மில ராமபடி. இறப்புற்று நின்றன ளென்ப, முதலி ரணடடியின்‌ சரக. 
புசழ்புரிர்‌ தில்விலோர்ககலைலை யிசழ்வார்ரு, னேறுபோற மீடு உடை?” எனப 
வாதலால்‌, மனைவியின்‌ சகறபொழுஃஈகம்‌ கணவனது மிச்ச சிறபபுககுக காரண 
மென்பது விளஙகுசலின்‌, *தனசககு வர்தகின்னல இல்லை கின்னையொப்பென 
நினசகுகேர்க்காள்‌? என்றா. தான்‌ தூதுபோய்வச்ச செயல்‌ பயன்பட்டுத்‌ 
தனக்குப்‌ பெருமையை யஸிததற்குக கா. ரணமாகுமாறு ௮வள்‌ கிழறைகாத்து 
நின்றன ளென்பசை, ஈற்றடியில்‌ விளக்கனா. தனச்கு உவர்த என்று 
௭௫௪௮ - தனக்குப்‌ பிரியமான என்று பொருள்கொள்ளலுமாம்‌. பி -ம்‌:-- 
1 ஓப்பன . (௬௦) 
௬௧. உன்சூல முன்ன தாக்கி யுயர்புகம்க்‌ கொருச்து யாய 
சன்குலம்‌ தன்ன தாக்கத்‌ தன்னை"யித்‌ தனிமை செய்தான்‌ 
வன்குலக்‌ கூற்றுக கீர்தவ வானவா கூலத்ை வாழ்வித்‌ 
தென்குல மெனக்குச்‌ தந்தா ளென்னினி௪ செய்வ”தெம்மோய்‌. 
(இ-ள்‌.) எம்‌ மோம்‌ - எமதுதாயாகிய பிராட்டி, உன்‌ குலம்‌ உன்னது 
ஆசஇ-உனது குலத்தை உனக்கு உரியதாக௪செய்து, உயா புகழ்க்கு ஒறாக.இி 
ஆய தன்‌ குலம்‌ தன்னது ஆகூ - இறந்த சோதியில்‌ (தன்னையொப்பவரில்‌ 
லாமல்‌) ஒருகஇயேயாய்கின்ற கான பி.௰க்ச குலதமைத தனக்கு உரியதாச்கிக்‌ 
கொணூ, தனனை இ சணிமை செய்தான்‌ வல்‌ குலம்‌ கூற்றுக்கு எர்து - 
தனனை உன்னை அஅிட்டுப்பிறிக்து தணித இிருககும்படி. செய்தவனான இசசவண 
னது வலிய குலத்தை யமனுககுகசொடுதது, ௮ வானவா குலத்தை வாழ்‌ 
வித்து - அத்தேவாசளது குலசை வாழாசெய்து, என்‌ குலம்‌ எனககு த்க்‌ 
தாள - என குலபபெருமையை எனக்குசககொடுத,சாள்‌; இணி எண்‌ செய்‌ 
௮.௫ - இன்னும்‌ ௮வள யாது செய்யததசக உள 2 [ஒன்‌ றுமில்லை[; (௪-று.) 
பிராட்டி தன துகறபுகிலை கலககாத தன்மையினால்‌ தன்குலத துக்கம்‌ 
உன்குலத்‌ தூககும்‌ ஒப்புயாவில்லாத ௪ ரப்பை யுண்டாச்‌ இ, ராவணுதிராக்்சா 
களை யழிப்பவளாய்க்‌ சேவர்கூட்டதீ துக்கு வாழ்வளித்த, தன்னை த்தேடிவர்‌த 
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எனச்கும்‌ பெருமையைச்‌ கொடுத்தன ளென்பதாம்‌. உண்குலம உன்னதாக்டு 
யென்ற - இதற்குமுன்‌ இராமனான ட பிறச்தகுலம்‌ (சூரியகுலம்‌ மநுகுலம்‌ 
ககுஃஸ். கூலம்‌ இரகுகுலம்‌? என மூன்னோர்‌ பேரிட்டு வழஙகுவாதாயித.று- 
சற்பினுககு ௮ணியைப்‌ பெற்றதனால்‌, இணி உன்பேகிட்டு 5ராமகுலம்‌ ராகவ 
குலம? என இவ்வாறு வழஸ்குமாறு செய்வித்சா ளெண்றபடி. தஅன்குலம்‌, 
இகற்கு மூன்‌ ₹ஜாககுலம்‌? என்றுவழஙகப்பட்டுவச்தத. ஜாசூகுலம என்று 
அ௮சகுலகதை இவள்பெயரிட்செசொல்லுமபடி. செய்தா ளென்பது *தண்குல5 
தன்னகாகக? எனபதன்பொருள்‌. என்குலம்‌ ்‌ என்ற - வானாகுலம்‌ 
அதனை எனச்குததச்சாளென்றது - ௮ச்சூலகதுப்பிராணிகளையெல்லாம்‌ ௮று 
மானென்றுவழஙகுமாறு செயதாளெனபது, கருதது: குரலகுசள்‌ அதுமா 
னென்த இப்போதும்‌ வழககப்படுதல்‌ காணக. தன்னை இததகணிமை செய்‌ 
கான - தனனை இராமனைவிட்டுப்பிரித்து எடுத்துவ து தனியே சகெடுகாள 
இழைவைததவனது. வண்குலம்‌ - அரக்கர்குலம்‌, கூற்று-கு ஈதல்‌-௮ழித தல்‌ 
அவ்வானவா- இராவணனால்‌ வெல்லப்பட்டு, ஒகெ௫கஇடர்‌.ச தேவர்களென க, 
குலம - கூட்டம. இணி, உன குலம்‌ உன்னதாககி - உனத குடி.ப்பிறப்புககு 
ஏற சிறப்பை உன்னையடையசசெயது எனறும்‌, தன்குலர்‌ தன்னசாகஇ - 
தனது குடிபபிறப்புககு ஏறற சிறப்பைத சானே பெற்று என்றும்‌, என்‌ 
குலம எனககுசதச்தாள? என்றது - வாயுகுமாரனான யான்‌ எனதுதர்சை 
போலவே பெருமையடைதற்கு ஏதுவாயகின்‌ உவ ளென்றும்‌ உலரப்பாரு 
மூளர்‌. இவவபைககு உலசதத 5 சனகுடிபபிறபபொன்றை மேம்படுத துவதே 
ஒருவாககு ௮ரிது: இவளோ தான்‌ பிறச்த இடதஇன குடிப்பிறப்பையும 
புகுர்‌த இடத தின்‌ குடிபபிறபபையும்‌ தேவர்கள்‌ பிறப்பையும்‌ என்குடிப்பிறப்‌ 
பையும்‌ ஒலகச செய்தன ஸளென்பார்‌, இவ்வாறு கூறினா ரென்ச. குலம்‌ - 
இனம என்று கொணடு, பிராட்டியை காடிததருவோ மென்ற வார்தை 
பொய்ச்சாமையால்‌ எனது இனத்தவரான வாகரரனைவரும்‌ உயிபெற்று 
வரமுமாறு செய்தன ளென்றலுமொன்று. பி -ம்‌..-1இதத௲னசை, “அம்மா, 


௬௨. விறபெருஈ தடக்கோள்‌ வீ£ர "வீங்குரீ ரிலல்கை வெற்யி 
னற்பெருச்‌ “தவக்த ளாய நற்சையைக்‌ கண்டே னல்லே | ஸ்‌ 
னிற்பிறப்‌ பென்ப சொன்று மிரும்பொறை யென்ப தொன்று 


கறபெனும்‌ “பெயரா தொன்றுக்‌ களிஈடம்‌ புரியக்‌ சண்டேன்‌. 


(இ-ள்‌.) வில்‌ பெருர்‌ தட கோள்‌ வீர - வில்லையேச்திய பெரிய 
நீணடகையையுடைய வீரனே... -வெறபு - திரிகடமலையின்மேலுளள, 
வீலகு கீ இலகசையில்‌ - மிசககீரினால்‌ [கடலிஞால்‌] சூழப்பட்ட்ள்ள ல 
சாபுரியில்‌, ஈல்பெரும்‌ தவசதள ஆய - ஈல்ல பெரிய கறபொழுச்சமாகய 
கவததை யபுடையவளான;, ௩லசையை - பிராட்டியை, சண்டேன்‌ அல 
லேன்‌ - பார்‌.;திலேன்‌ (யான்‌); (பின்னை எதனைக்‌ சணடேன்‌ என்றால்‌), 
இல்‌ பிறப்பு என்பது ஒண்றும - உயாகுடியிறபிறதத லென்பதொரு 


காண்டம்‌] திருவடி தோழுதபடலம்‌ ௮.௮௯ 


குணமும்‌, இரும்‌ பொறை என்பது ஒன்றும்‌ - இறரச்ச பொறுமை யென்ப 
கொரு குணமும, கற்பு எனும்‌ பெய. ரது ஓன்றும - பதிவிரசாதருமமென்னும்‌ 
பெயரையுடையதொரு குணமும்‌, (ஒருகுகூடி), சளி சடம்‌ புரிய - களிப்‌ 
போடு கூத்தாடுதலை௪ செய்ய, சண்டேன்‌ - பார்ததேன்‌; (௪-று.) 

எடை ஒருபெண்ணரசியாகவுள்ளா ளென்பது மானஇ.ர மண்து: உயர்‌ 
குடிப்பிறப்பு பொறுமை கற்புகிலை என்‌ உவ௰்நின்சொரூபமாயுருள்ளா ளென்‌ 
பத சர. பண்பாகய இற்பிறப்பு மு. தவியலற்ைத' விலச்சாது உடன்பட்டு 
அவத்றிம்கு இடமான பணபியாகய பிராட்டியை விலசயெகனால்‌, வெளிப்‌ 
படையாக மறுத்ச போருள்‌ விலக்கணி: இது வடமொழியில்‌, தர்ம்யாக்ஷே 
பாலலகா.ர மெனப்படும்‌. பி.ராட்டியைக்‌ காணச்‌ சறாுஅமிடத்து இக்பிறப்பு 
முூதலியனவே மாழ்பட்டுசதி கதோன்றுகன்றன வென்க, பிராட்டியினிட 
மேள்ள இத்பிறப்பு ருசலிய குணஙசஸின்‌ ஈமப்பைத தெரிவித்தல்‌, இவ்வாறு 
கூறியகன்‌ பயனாம்‌. இறமபிறப்புருதவியன பிறவிடககளினும்‌ இலகு௪ இறக்‌ 
இருத்தல்‌ தோன்‌ ற, *களிசடம்புரிப? எனப்பட்டது, பிராட்டிக்குத்‌ தவம்‌ - 
உண்ணை மணகச்துகொள்ளுமாறு செய்தசோன்பு: பெருக்தலம்‌ - காட்டித்‌ 
பிரி? கிலையிலும்‌ உன்மனகத்திலிருக்சக சோற்றது: அகவே, நஈற்பெருச்சவத்‌ 
தள என்றது - உன்னை மணந்து காட்டிற்கு உன்னுடண்வச்து பிரிச்சகிலை.பி 
லும்‌ உண்மனத்தால்‌ கினைந்தருக்குமாறு உள்ளவ ளெண்றபடி,, இலை 
வெற்பில்‌ எனனுமிடதது உருபு பிரித்துச்‌ கூட்டப்பட்டது. பி - ம்‌: 
1 விலவகு. “தவத்துள்‌. “அற்பது, (௬௨) 
௬௩. கண்ணினு முூளைநீ தையல்‌ கருத்தினு முசளைநீ வாயி 

னெண்ணினு முளைநீ கொக்கை யிணைக்குவை தன்னி "'னோவா 

தண்ணல்வெங்‌ காம னெய்த “வலாரம்பு தொளைத்த வாரப்‌ 

புண்ணினு மூனை நின்னைப்‌ பிரிந்தமை பொருக்திற்‌ முமோ. 

(இ -௪.) 8--, சகையல்‌ - பிராட்டியினத, சண்ணினும்‌-சண்சனிலும, 
உளை - (எப்பொழுதும்‌) இருகஇன்றாய்‌; கருத. தினும்‌- மனத்திலும்‌, கீ உனை; 
வாயின்‌ எண்ணினும்‌ - வாயினெல்லை.பிலும்‌, கீ உளை... கசொககை இணை 
குவைசன்னின்‌ - இரண்டு தன௫கஸின்‌ முகட்டிலும்‌, ஓவா - இடைவிடா 
மல்‌, ௮ணணல்‌ வெம்‌ சாமன்‌ எய்த - பெருமையையுக செரடுமையைபு 
மூடைய மன்மதன்‌ பிரயோக, ௮லர்‌ அம்பு புஷ்பபாணதகள்‌, கொளை த த - 
ஹைத்து ஊடுருவியசனாலுண்டான, ஆரா - ஆருத, புணணினும்‌ - புணகவி 
லும்‌, சீ உளை; (இல்வனமிருச்ச) , கிண்ணை பிரிச்சமை-உன்னைப்‌ (பிராட்டி 
பிரிர்சனசளென்பது, பொருச்தித்று ஆமோ - பொருச்‌தியவார்கசையாகுமேோ2 
[ஆகாது என்றபடி. ]$ (எ - ௮.) 

பிராட்டி எப்பொழுதும்‌ மனம்‌ மொழி மெய்‌ என்னும்‌ ஞூன்றுகரணகல்க 
ளாலும்‌ உன்னை௪ எறிதும்‌ பிரியா இருச்கின்றாளென்பது,; கருத்து. ௮வள 
சண்களில்‌ இராமபிசா னுளனாதல்‌, உருவெளிதகோத்தத்தால்‌. அவள்‌ எப்‌ 
பொழுதும்‌ 'இராமசாமோசசா ரணனீா செய்துகொண்டிருததுலால, *வாயினு 
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மூளை, என்னார்‌. கொங்கையிணைக்குவைதன்னின்‌ புண்ணின்‌ உளை? 
என்றது - அவள பாவனையினால்‌ இராமனைச்‌ சழுவுதலுடையா சொன்பது 
பற்றி. இராமனாக ஒருபொருளைப்‌ பலவிடலகளி விருப்பசாசச்‌ சொன்னது 
சிறப்புநிலையணி: இசணை, வடதநாலார விஸே ஷாலஙசா.ர மென்பர்‌. இக 
காரண சசைக்சொண்டு ராமவிரஹச்சை விலககியது, காரணவிலக்கணி,. 
எண - எல்லை. கருத்தின எணணினும்‌ எனப்பிரித் துச்‌ கூட்டுதலுமாம்‌. 
சொளைச்ச புண்‌ - பெயரெசசம்‌ சாரணப்பொருள; உளை - முன்னிலை 
யொருமைச்‌ குறிப்புமுற்று. பீ - ம்‌:--ஓவ்வாது, “அயில்‌, 'பிரிஈச் சண. (௬௨) 
௬௪. வேலைய ளிலங்கை யென்னும்‌ விரிகக சொருசார்‌ விண்டோய்‌ 
காலையு மாலை சானு மில்லகோர்‌ கனகக்‌ கற்பச 

சோலை "யங்‌ கதனி ஸும்பி புல்லினாற்‌ ஜ்ுடுக௪ தூய 

சாலையி னிருக்தா ளைய தவஞ்செய்து தவமாநி்‌ தையல்‌, 

(இ-எள்‌.) ஐய- ஸ்வாமி! தவம்‌ செய்த தவம்‌ ஆம்சதையல்‌ - தவம்‌ தான்‌ 
செய்சதொரு தவததின்‌ வடிவமாகிய பிராட்டி,--வேலையுள்‌ - உடவிணிடை 
யில்‌, இலவகை என்னும்‌ விரி ஈகர்‌ - லககை யென்னும்‌ பெரியபட்டணத 
இன்‌, ஒருசார்‌ - ஒருபுசசதிலே, -. விண தேய்‌ - அகாயகதை யளரவி 
வளாச்த, சாலையும மாலை தானும இல்லது - (சூரிய. ரணஙசகள்‌ நுழைதல்‌ 
செய்கறியாமையால்‌) உசயசாலமும ௮ஸ்சமனகாலமுக்‌ தெரியாதிருப்ப 
தாகிய, ஜா - ஒரு, சணகம்‌ கற்பம்‌ - பொன்மயமான கல்பக விருக்ஷலகசளே 
யுடைய, சோலை ௮௩கு ௮தணீன்‌ - பூஞ்சோலையிணிடத்தில்‌,---நும்பி புல்லி 
னால்‌ தொடுத்த தூய சாலையின்‌ இருச்தாள்‌ - உமத சமபியாகய லஷ்மணன்‌ 
பு.ற்களினால்‌ ௮மைதத பரிசுததமான பாணசாலையிலே இருச்தாள்‌; (௪ - ற) 

விணடேரய்‌ சோலை என இயையும்‌. சறபம்‌ -சல்பம்‌ என்ற வட 
சொல்லின்‌ விசாரம. சனகச சற்பச்சோலை - பொன்னுலசமாகிய தேவ 
லோசத்திலுள்ள பொன்மயமான கழ்பசவிருட்சகசள பொருக்இிய, இர்இர 
னதுசசதனவன மென்னும்‌ பூஞ்சோலைச்குச சமமான ௮சோசவன மென்ச: 
ஆகவே, *கற்பசசோலை” என்பது - இலகு; உவமவாகுபெயராம்‌. இரரவ 
ணன்‌ இசவிஜயஞ்செய்த காலத்தில்‌ தசேவலோச த தஇவிருக்து சற்பகவிருட்‌௫௨ 
களைப்‌ பெயாசதுச்கொணர்ச்து இசசோலையில்‌ வைசதன னென்பதுபறறி 
“₹சகணசசகற்பசசோலை” என்றசாசவுக கொள்ளலாம;$; மூசதஇினவகையில்‌ 
“சரலையும மாலைதானுமில்லது” என்பதம்குக கருதது - மரசளி னடாத்தி 
யாற்‌ சோலை எட்பொழுதும இருணடுள்ள தென்பது. பிச்தின வகையில்‌ 
இச்த அடைமொழி - பொன்மயமான கழபசவிருட்சகசளி னொளிச௪௫றப்பை 
விளககுவசாம. அசணின்‌ உமபி என்றும பிரிசகலாம்‌. சோதரவரிசஇதரச்‌ 
இற்‌ பஞசவடியென்னுஞ சோலையில இலசகுமணனா லமைககப்பட்ட பர்ணை 
சாலையி விருச்த சதையை இராவணன்‌ அசசாலையுடணே பெயர்சதெடுததுக்‌ 
கொணடுபோய்‌ ௮அசோசவனததிற ல௮லைவைசதகன னளனென்பசை யுணர்க: 
இதன்‌ விவரத்தை; அடுத்த சவியிலு சாணக. பஇவிரதா தருமமென்னுச்‌ 
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தவம்‌ சான்‌ செய்கதொரு தவத்தின்‌ பயனாக வுள்ளவ எளெணன்பார்‌, “தவஞ்‌ 
செய்க தவமாச்தையல்‌? என்றா: கற்புகிலையை யாரதரிததவிற்‌ சிறச்சவ 
சொன்பது, சோச்த கருத. பி- ம்‌:--1௮ஐ௪ண. (௬௪) 

௬௫. மண்ணொடுல்‌ கொண்டு போனான்‌ வானுயர்‌ கற்பி னுடன்‌, 
புண்ணிய மேனி இண்ட விடுத வா னணுலகம்‌ பூத்து, கண்ணகை கம 
டத கண்ணால கருத்திலாட்‌ டொடதேல கண்ணி, னெண்ணருவ்‌ 
கூருய மாய்தி யென்றதோர்‌ மொழியுண்‌ டென்பான்‌. 

(இ-ஸன்‌.) உலகம்‌ பூத்த - உலகசுகளைப்படைக்ச, சண்‌ ௮கல்‌ கமலத்து 
அண்ணல்‌ - இடமசன்்‌ 2 (இருமாவின்‌ இருசாபி2) தாரமமை மலகில்‌ தோண்‌ 
ிய பிரமன்‌, (இராவணனைசோச்சி), கறுத்து இலாள்‌ சொடுகல்‌ கண்ணின்‌. 
(உண்ணிடம்‌) விருப்பமில்லாச பெண்ணை (வலியத) தொடுதல்‌ செய்வை 
யானால்‌, எண அரு கூறு ஆய்‌-எண்ணுதற்கு ௮ரிய பிளப்புக்களாய்‌ (ச்‌ தலை 
சள்‌) வெடித்த, மாய்தி - இ௰ப்பாய,” என்2அ - என்று இட்டதாகய, தா 
மொழி - ஒரு சாபவராசதை; உண்டு - உளது; (அதலால்‌, இராவணன்‌), 
வாண்‌ உயர்‌ கற்பினாள்‌ சன்‌-மிசச௫ஐச்த கம்புகிலையையுடையவளாரன பிராட்‌ 
டூயினது,;, புண்ணியம்‌ மேனி - பரிசுதசமான தஇருமேணியை, இண்ட - 
தொடுதற்கு, அஞ வான்‌ - அஞ்சுபவனாய்‌, மணணொடும்‌ சொணடுபோனான்‌ - 
(அவளிருஈ,5) நகிலக்சோடு பெயர்தது எடு ஐச்சொணடுபோனான்‌, என்பான்‌- 
என்று (அனுமான்‌ பின்னுஞ்‌) சொல்லான்‌; (௪ - று.) 

மூன்னொருசாலததிலே பிரமனை வர்சனஞ்செய்தத்‌ பொருட்டு அவ 
னஅ இருப்பிடத்தைக குறிச் துச்‌ சென்றுசொணடிருச்ச புஞ்செசஸ்‌ லை யென்‌ 
னும்‌ அப்ஸ ரஸ்சாரீயை அகாசமார்ச்சசதிலே சணணுற்ற இராவணன்‌ அவ 
ளைசக்சாகவிசது வலியகசகற்பழிச்ச, ௮ங்வனக கலலஇன கிலையோடு பிரம 
ணிருச்சையை௪ சராச்த அவளை சேகதிய கான்முசச்சடவுள்‌ நிசழ்ச்சை 
யுணாச்து சமெகோேோபஙகொண்டு இராவணனைககுழறித்து *இணி மீ ௮யல்‌ 
மாதை வலியச்‌ கற்பழிப்பையாயின்‌, ௮ப்பொழமுதே உண்தலை அாறுசப்பினச்தா 
அதிக? எனச சபிதஇட்டனன்‌ என்ற வரலாறு, இ௫்கு உணரச்சச்சுது. 
பீ - ம்‌: கூருமியாககை. (௬டு) 
௬௬. இண்டில னென்னும்‌ வாய்மை இசைழுகன்‌ செய்கு மூட்டை. 

சண்டில தனந்த னுச்சி இழித்தில தெழுக்லு வேலை 

மீண்டில சுடர்கள்‌ யாவும்‌ விழுக்தில வேகஞ்‌ செய்கை 

மாண்டில சதென்னுச்‌ தனமை வாய்மையா னுணாதி மன்னோ. 

(இ-எ்‌.) தஇணடிலன்‌ எனனும்‌ வாய்மை - (பிராட்டியை இராவணன்‌) 
தொட்டானில்லை யென்னும்‌ வார்த்தையை, இசைநுகன்‌ செய முட்டை - 
சான்குமுகககளையுடையவனுன பிரமன்‌ படை, அண்டசோளம்‌, கீண்‌ 
டில.து - பிளக்‌ சஇல்லை: ௮னக்தன்‌ ௨௪9 - (உலகத்தைக்‌ தால்குகின்‌2) 2௫ 
சேஷனது தலை, இழிச்திலது-வெடி.த்‌.௪ இல்லை. வேலை - கடல்கள்‌, எழுது 
மீணடில - பொலூ மேல்வந்தனவில்லை. ௬டாகள்‌ யாவும்‌ - (சூரியன்‌ சகதி 
ரன்‌ சக்ஷ்திஇரல்கள்‌ முதலிய) ஒளிகளெல்லாம, விழுக்தில சேம விழுந்தன 


௮௯௨ க்ம்பராமர்யணம்‌ [சுந்த 


வில்லை: வேதம்‌ செய்கை மாண்டிலதா - வேதமும்‌ (அவ்வேதவி இப்படி) 
செய்யுல்‌ கருமமும்‌ ௮ழிச்த இல்லை”, என்னும்‌ தன்மை - என்ற இத்தன்மை 
சல்‌, வாய்மையான்‌ - மெய்யாயிருத்தலை கோச்சி அதனால்‌, உணர்தி - அறி 
வாயாக; (எ-.று.)-மன்‌, ஓ - ஈதறசை, 

இராவணன்‌ பி.ராட்டியைச்‌ சையால்‌ தொட்டிருப்பானானால்‌ ௮ண்ட௨ 
கீண்டதாம்‌, அனச்தனுச்சி இழிந்ததாம்‌, வேலைகள்யாவும்‌ எழுந்து தலைமேல்‌ 
வரும்‌; சுடரகள்யாவும்விமுச்தனவாம, வேதமும்‌ வைதிக இரியையும்‌ மாண்‌ 
டனவாம்‌ என்பதறகு ஐயமில்லை: இவையெல்லாம்‌ ௮௧கனம்‌ ஆகாததனா 
லேயே பிராட்டியை இராவணன்‌ தொட்டாஸில்லை யென்பதை ஐயகதஇரி 
பற அறியலாம்‌ என்று ச௬தத. அச்சன்‌ - பிரளயசாலத்‌ இலும்‌ அழிவில்‌ 
லாமல்‌ எப்பொழுதும்‌ கித்தியனாயிருப்பவனென்று பொருள்படும்‌ வட 
சொல்‌; ஈ ௮ச்த என்று பிரியும்‌. வேசம்‌ மாணடிலத, செய்்‌சை மாண்டிலது 
எனக்‌ தனித்தனி இயைச்சு. இணி, வேகம்‌ செய்கை [ஒழுசகம்‌] மாண்டி, 
லது எனினுமாம்‌, (௬௬) 

௬௭. 'சோகத்தா ளாய ஈங்கை கறபினாற்‌ ஜொழுதற்‌ கொத்த 
மாகத்தார்‌ தேவி மாரும்‌ வான்ிறப்‌ புற்ஞுர்‌ மற்றைப்‌ 
பாகத்தா விப்போ சன்‌ மகுடத்தாள்‌ பதுமகத்‌ தாளு 
மாகத்தா ளஎல்லண்‌ மாய னாயி மெளலி மேலாள்‌. 

(இ-ள்‌.) சோகத்தாள்‌ ஆய - (உன்னைப்பிரிச்‌,சனாலாகய) துச்சசகதை 
யுடையவளான, ௧௨௧கை - பிராட்டியொருததி, கற்பினால - கறபுகிலைமை 
குன்றுஇருததலால்‌,-மாகத்தா தேவிமாரும - பெரிய வானதஇல வூப்பவர்‌ 
களாகிய (இச்.திரன்‌ பிரமன்‌ முதலிய) சேவாசளது மனைவிசளான இச்து 
சாணி சரசுவதி முதலியோரும்‌, இப்போது---, தொழுதற்கு ௨௪௫ வான்‌ 
சுப்பு உற்றார-(அவ ரவர்‌) வண௫௩குதம்கு ஏற்ற மிசஃ பெருமையை அடைக்‌ 
தாரகள்‌; ஈசன்‌ - பரமூவனது, மறை பாகததாள - மமலரொருபாகமாஇய 
இட்ப்பு2த்தி லுள்ளவளான உமாதேவி, மகுடததாள - (இப்பொழுது அப்‌ 
பெருமானது) தலைமே லிருசசத தச்ச ௪ச௰ப்பையடைச்தாள்‌; பதும தாளும்‌ - 
செர்காமரைமலரில்‌ வசிபபவளான இருமசஞாம்‌, மாயன ஆசத௫சாள்‌ அல்‌ 
லள்‌ - இணித திருமாலின்‌ இருமாாபில்‌ வீறமிருசசத்‌ தசகவளல்லள்‌, ஆயி 
சம்‌ மெளலி மேலாள-(அப்பெருமானஅ) ஆயிம்‌ இிருமுடி.சளின்‌மேலும இருக்‌ 
சத்‌ தச்சவளானாள்‌; (எ - று.) 

ஓரினத்சாரில்‌ ஒருவரது சன்மை திமைகளினால்‌ அவ்வினை த்தவாச்‌ 
செல்லாம பெருமைசிறுமைகளுணடாதல்‌, இ.£ல்பு; அக வனம, மசளிரட்‌ 
சீ.சாபிராட்டியின்‌ கழம்புகிலையினால இ௫்இிராணி ம சலவிய மாதர்சளணை 
வரும்‌ சஇறப்படைச்சன ரெரன்பார்‌, “சஉகைகழபினால்‌ சேவிமாரும வரன்‌ 
சிசப்புற்றா; பாசகத்தாள்‌, மகுடததாள்‌, பதுமததாள, மெளவிமேலாள்‌? 
என்றார்‌. “எசன்‌ மகுடததானு,? “மாயனாயிரமெளலிமேலாள்‌? என்பவற 
இன்‌ சருத்து - ௮வரவலா தலைமேம்கொண்டு கொண்டாடச்‌ தகக சிறப்‌ 


காண்டம்‌] திருவடி. தோழுதபடலம்‌ அர. 


பையும்மன பென்ப. *ஈ௨சைகற்பினால்‌? என்றசை எல்லா வரசஇயல 
சளிலுஐ கூட்டுக; முதநிலைத்தீவகம்‌. இலகு :மகுடம" என்பது - தானி 
யாகுபெ.பராய்‌, சரரசை யுணாததித்று. மாகம்‌ - மஹாகம்‌ என்னும்‌ உட 
மொழியின விசாரம்‌; பெருவானம்‌ என்று பொருள. அர்ததகாரீசுவர மூர்த 
தக இலே ெவெபி.ரானத பாகம்‌ வலப்புற மாதலால்‌, இடப்புறம்‌ ₹மற்றைப்‌ 
்‌ எனப்பட்டது. “ஆயிரமெளலி? என்ற - விராட்ஸவ ரூபததின்‌ 
நிலமையைக கருதி. பி-ம்‌:--1மெளலியாளால்‌, (௬௮) 


௬௮) இலங்கையை மூமுது காடி யிராவண ஸிருக்கை யெய்‌ 
திப்‌, பொலங்குழை யவசை யெலலாம்‌ "பொழதுவுற கோக்டுப்‌ “போ 
ச்சே, னலககு௫ண சோலை புக்கோனவ்வழி யணங்க ஞனளைக்‌, கலஐகு 
செண்டிசையிற்‌ மூய கண்ணினீர்ச்‌ “கடலிற்‌ கண்டேன. 

(இ-ள்‌.) (யான்‌), இலல்சையை மூமுதும்‌ காடி - இலல்காபுரி மூழுவ 
அர்‌ கேடிப்‌ பார்தது, இராவணன்‌ இருககை எய்தி - இராவணனது இருப்‌ 
பிடதசை அடைக, பொலம கசூழையவரை எல்லாம - (௮அஙகுஉள்ள) 
பொன்னாலாகிய குழை யென்னுக சாதணியை யுடையவாசளான மகளிரை 
யெல்லாம்‌, பொதுஉ£_ நமகோககு போரதேன்‌ - பொதுவாகப்‌ பார்தலுக்‌ 
கொணடே சென்று, ௮லககு தண சோலை புச்கேன்‌- ௮சைசனெ.௰ குஹிர்ச்த 
அசோகவனத்திறம பிரவேசததசேன்‌; ௮ ஒழி - ௮வ்விடததில்‌, ௮ணவகு 
அனாளை-இருமசள் போன்‌ றவளான சீதாதேவியை, கலலகு தெள்‌ இரையிற்று 
ஆய - அலைகின்ற தெளிசக்ச அ௮லைகளையுடையதாகிய, கணணின்‌ நமீ£ ௪௨ 
லின்‌ - கணணீராகிய சட௨லினாலே, கணடேன்‌...-: (௪ - று.) 

கறபித்குறைபாடில ளென்பதை மூன்றுகவிகளா லுணர்த இயபிண்‌, 
தான்‌ அப்பிராட்டியைக்‌ சண்டமையை இணி உணாகத்துகின்றனன்‌ ௮றுமா 
னென்ச. சசை இராவணன்‌ மாளிகையினுளளே யிருக்தில ளென்பது, 
மூன்னிரண்டடியினாம்‌ போதரும்‌; அதனால்‌, அவள்‌ ௮வனுக்கு௪ சிறிதும்‌ 
வ௫௪ப்பட்டிலளென்பசைப்‌ பெறவைகதாா. அவனைக்‌ கணணினீர்ச்சடவித்‌ 
சணடேன்‌ எனறதனால்‌, ௮வள்‌ இராமவிரகத்தாற்‌ சேோகக்சடலில்‌ ஆழ்க 
இருககுக்‌ தூண்பநிலேயை விளக்‌, ௮வ்வசையால்‌ அ௮ப்பிசாட்டி. கற்பித்‌ 


பாகம்‌ 


குறைபாடில ளென்பசைக்‌ சான்‌ அறிச்‌தமைக்குக்‌ சாரணத்தை விளச்யெ 
படியாம. இருக்கை - ௮ரணமனை. ௮ணுகு அ௮னாள - (எமது) குலதெய்‌ 
லம்‌ போன்றவள்‌ என்றுமாம்‌. இரையிற்று - இன்சாரியையும *.ற? விகுதி 
யும்‌ பெற்றுவர்த ஒன்‌ மன்பாற குறிப்புவினையாலணையும்பெயா. இரையின 
தாய எனப்‌ பிரி,சது - அலைகளோடு பரவிய எனறுமாம்‌; தாய௯அதாவிய; ௧ட 
வின - கடலின்‌ ஈடுவில்‌ என்றுமாம்‌, பீ - ம்‌: 1பொதுவக. “போனேன்‌. 
“கடலுட்‌. (௬௮) 
௬௯. அசக்யெ சள வற்‌ மூர்க “னமாரதல்‌ குழுவு மஞ்சச்‌ 

₹௦௪ர௬க௧௫௮ர்‌ காப்ப நின்பா னேசமே ய௫௪௫நீகக 

விரககமென்‌ ஜென்றுக்‌ “கானோ பேகஈதிழை வடிவ மெய்தித்‌ 

 தருக்கசூயர்‌ இறையுற்‌ றன்ன “சகைமைய டமிய எம்மா, 


௮௬௯௫ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


(இ-ள்‌.) தமியள்‌ - சணியளாகிய அப்பிராட்டி,---௮.ர4இயர்‌ அளவு 
அத்றுர்கள-அளவில்லாத [மிகப்‌ பல] ரரக்ஷூகள்‌, அம. ராதம்‌ குழுவும்‌ அஞ்ச- 
தேவர்சளின்‌ கூட்டமும்‌ அஞ்சும்படி, செருச்சொர - சாவிச, சவாகளாய, 
காப்ப - சாவல்‌ செய்யாகிற்ச,--- நினபால்‌ சேசமே உன்னிடத திலுள்ள 
அன்பே, அச்சம்‌ நீச்ச - தன்னுடைய ௮சசதகமைப்போகக, இரச்சம எண்று 
ஒன்று தான்‌ - சிறர்2 கருணா ரஸமென்டுற ஒரு குணமே, தர்‌ ஏச்து இழை 
வடிவம்‌ எயதி - தரிச்ச அப ரணகளை புடையாளொரு பெண ணினுரு 
உதை யடைச்து, கருக்கு உயாசிை உற்று ௮ன்ன-கொடுமையிச்ச ற்ப 
காவவில்‌ அகப்பட்டிருசாற்‌ போண்ற, ககசைமையள்‌ - சன்மையுடையவ 
ளாயிருக்இன்றாள்‌; (௪ - து.)---அம்மா - ஈற்றசை? இ.ரசசககுறிப்புமாம. 

குழுவும - உமமை, எதச்குமஞ்சாகெஞ்சுபடைத்ச சன்மையை அறிவிக 
தது. பீ -ம்‌:--1இற்றாரும. “அலகையின்‌, “செருச்செல்கணடு செயயமெயக 
கனதீச்சசசாதத. “தானே. ?தருககய. 5சசையள ௪, சன்மையள்‌. (௬௯) 
௭௦. மாண்பிறஈ்‌ தமைக்த கற்பின்‌ வாணு௫௪ னின்பால்‌ வைத்த 

சேண்‌"பிறந்‌ தமைக்த காதல்‌ “சண்களிற்‌ றெவிட்டிச்ோரக்‌ 
கசாண்‌“பிறந்‌ கமையா னீயே சண்ணகன்‌ ஞாலச்‌ அன்னு 
ளாண்பிறக்‌ சமைந் *செலவ “முண்டனை யாதி யன்றே, 

(இ-௭.) மாண பிறது அமைத்த - (கரணம்‌ மடம்‌ ௮௪௪ம டயிர்ப்பு 
மூதலிய) பெருகுண;சள்‌ இயல்பிலே உணடரஇப்‌ பொருக்சப்‌ பெற்ற, 
கற்பின்‌ - நிலேமையையுடைய, வாள்‌ நுதல்‌ - ஒளியுள்ள செற்றியையுடைய 
வளான பிராட்டி, கின்பால்‌ வைச௫-உன்னிடம வைத்துள்ள, சேண்பிறர து 
அமைச்ச காதல்‌ - உயாவுளஎளதாயப்பொருச்சிய விருப்பசசை, சண்கனஸின்‌ 
சண்கஸினால்‌, தெவிட்டி. இரா - செவிட்டிவிடாமல, காண - பார்கீதாகு, 
பிஐச்‌.தமையான்‌ - (கீ) அ௮வதாிததசளுல்‌,.-சீியே - மீ ஒருவனே, உண அகல 
நோாலக்தன்னுள - இடமகன்‌ ற நிலவுலகததில்‌, அணபிறச்‌ த அமைச்ச செல்‌ 
வம உணடனை ஆத - ஆண்மகனாய்ப்பிறஈ த பொருச்தசியசன்‌ பயனாகிய பாச்‌ 
இயதக்தை அடை சளனாஇனெரும்‌; (எ -௮,)--அன்றே - ௪ற்றசை: தேம்‌ 
தருமாம்‌, 

கற்புகிலைமையிற்‌ சலககுசவில்லாத பிராட்டியின பெருசா தலைச 
சாணப்பெற்றமகனால, நீயே புருஷோச சமனாவை வயெனபதசாம்‌, [*: அப 
மேயம்ஹி தததேஜூ யஸ்யஸா ஜகாகமஜா?? எவனுக்கு அசத ஜுகரா 
ஜன்‌ இிருமகள்‌ உரியளோ, ௮க்த ஒளி அளவிடமுடியாசசன்ோ]?? என்ற 
ஸ்ரீராமாயண மம, £ஸ்ரீய5 பதியே புருஷோககமனுவன்‌ ? எண்று அதம்‌ 
குப பெரியாதசாமபரியம அருளி௪செயதிருக௫ல்‌ இககுசசுர௬௧௮௪ 
கன. மாண்‌ - மாணபு ஏன்பதன்‌ விகாரம்‌. வாணுதல - அன்மொழித்‌ 
கொசை,. சாதல்‌ சாண என இயையம, காரண. சாண என்பன்‌ 
விசா.ரம$ மே சவிலைசதகொழித பெயசாகசசொணடு, சான்சாம்வேற்று 
மைச்தசொகை வயென்னவமாம, செவிட்டித்‌ தீாதல்‌ - இவ ளவுசண்ட 


காண்டம்‌ ] திருவடி தோழுதபடலம்‌ ௮௯௫ 


போதுமென்று வெறுததஅவிடுதல்‌. நீயே, ஏ - பிநிநிலை. மாணபு இறந்து 
அமைக்க எனப்பிரிக்து; மாட்சிமைச்குண௰கள்‌ மிசகு௮மைர த என்னவுமரம, 
இணி, இ௫௪செயயுளுககு - சிறப்பாக உடன்பிதச்சமைந்த கநிபையுடைய 
பிராட்டி சான்‌ உண்பச்சல்ைக தள்ள மேண்மை பொருச்திய சாதல்‌ தெவிட்‌ 
டுசலால்‌ [மிககிரயுகலால] இடைவிடாது (பாவனையால்‌) கின்னைச௪ சண 
களாற்காணுமாறு நீ பிறஈாதுள்ளசனால்‌, நீயே உலகத்தில்‌ ஆண்பாலாகப்‌ 
பிஐச்‌ து ௮டையவேணடிய செல்வததை யடைர்தனையாகின்றா யென்று 
உரைகூறவுமபடும்‌, பி-ம்‌--.1பிறச்தனைய, “உசச்சளி ..ரக்‌. “பிறகதமைச்த, 
பிறச்தமைய. “தன்மை. 5” சணடிலை, உண டிூலை. (௪௦) 


எக. அ௮யிரப்பிலா காண்பார்‌ மூன்னு மறிர்தில செனினு மைய 
வெயிற்புனை யிலங்கை ராதா சிக்திரன்‌ "யாககைக்‌ தேற்ற 
மயிற்புளை யியலி னாரு மைந்தரு நாளு£மாங்கே 

யுயிர்பபொடு முயிரி னோடு மூசூணின்‌ டு வாரும்‌. 

(இ-ள்‌.) ஐய - சுவரமி!---எயில்‌ புனே - மதில்‌ சூழ்ச்ச, இலவகசை 
லங்கையென்ி௦, மூது ஊர்‌ - பழ. பஊராஇய, ஆகசே - அவ்விடதஇல்‌,-- 
சரளஞும - சாள்சோறும்‌, உயிரப்‌ பாடும்‌ - பெருமூசசுடனேயும, உயிரினோடம- 
குத்றயிருடனேயும்‌, ஊசல நின்று ஆடுவாரும - (வருவதும்‌ போவதுமான) 
ஊஞ்சல்போல அலைச்துகிற்பவாகளாகிய, இக்இரன்‌ யாசஸ்சைக்கு ஏற்ற ம௰ில்‌ 
புனை இயலினாரும்‌ - இச்தானது உடம்பிற்குப்‌ பொருந்திய மயிலையொதத 
சாயலை யுடையவாகளான செய்வமகளிரும்‌, மைச்தரும - தேவாகளும்‌, மூன்‌ 
னும அ௮றிர்திலர்‌ எணினும்‌ - முன்னே (பிராட்டியை) ௮றியாதவாகளாயினும்‌, 
அயிர்ப்பு இலா சாணபார்‌ - (௮வளது கற்பின்‌ நிலைமையை௪]) சகசேகமில்‌ 
லாமற்‌ கண்டறிவரா; (௪ - று.) 

: இர்‌ இரன்யாச்கைக்கு ஏற்ற மயிற்புனையியவினா? என்றது - இ£திர 
னத போசச்துச்குப்பொருச்திய மகஸிர்‌ என்றபடி; இணி, இசு்கு - இச்திர 
னத ஆயிரசகசணசஸினாலும பாததற்குச௪ ௧௪௪௪ சட்டழகுடையவா என்துல்‌ 
கருச்‌. துக்சொள்ளலாம்‌. உயிப்பொடும உயியினோடும்‌ ஊசல்கின்‌ ரூடுதல்‌ - 
இராவணன்‌ முதலிய இராச்சுதர்ச ளிழைச்கும்‌ இடையம்றின்‌ மிகுதியா 
லென ௮௪. இணி, இசகவிச்கு - இலககைச்கு இச்திரனாசயெ இராவணன_து 
உடம்பைச்‌ தமுவுதற்கு ஏற்ற ௮வன்மனைவிமாசாகிய மசளிரும ம.ற்ைஇராக்‌ 
சுதரும ஜுஈூயை மூன்னே அறியாகவாகளாயினும்‌ (௮வள்படும்‌ விரசவேத 
ஊனை பை) ஐயமின்றிச சணகூடாகக்கண்டு (காம இரகக) சாடோறும்‌ அவ்‌ 
வூரித்‌ பெருமூசசோடுல குற்றுயிசோடும மனமலைசது பறிதவிப்பா பென்று 
பொருள்கூறுவாரு மூளர்‌. இணி), மூ;தலடிக்கு, எனிஹும்‌ - என்னைக்காட்ட 
லும்‌, அயிர்ப்பிலா சாணபாா - சம்கேகமின்றி ௮திவசா; முன்னும்‌ அறிக்‌ 
இலர்‌ - மூற்சாலத்திலும்‌ இவளைப்போன்‌ றெவளைக சண்டா ரில்லை என்‌ தும 
உரைச்கலாம. பீ - ம்‌:.1இயற்கைச்கு. “அலகை, "கின்றாடுமூன்னே. (எக) 


௮௯௬ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தர 


௭௨. தையலை வணக்கற்‌ கொத்த 1விடம்பெறுக்‌ சன்மை கோக்க 
யையயா ஸிருக்த காலை யலங்கல்வே லிலவ்கை வேந்த 
னெய்தின னிஈர்‌அ கூறி யிறைஞ்செனெ "னிருக்து கங்கை 
வெய்அரளை சொல்லச்‌ சீறிக்‌ கோறன்மேற்‌ கொண்டு விட்டான்‌. 


(இ-ள்‌.) ஐய - சுவாமி,_நரண்‌.., தையலை - பிராட்டியை; வணங்‌ 
சற்கு - (௪தாசென்ற௮ு) வணஙகுதற்கு, ஓத்த - தகுதியான, இடம்‌ - சமயத்‌ 
தை, பெறும்‌ - பெறும்படியான; தன்மை - சன்மையை, கோச - எதிர்‌ 
பார்தத; இருச்த சாலை - (௮வ்வசேோசவனத்தில்‌) இருக்சபொழுது,...- அலவ 
சல்‌ - வெற்றிமாலைமை௪ சூடிய, வேல்‌ - வேலாயுதச்தையுடைய, இலககை 
லேக்தன்‌ - லககாராஜனான சாவணண்‌, எய்‌ இனன்‌ - அவ்கு வச்து; இரச்சு 
கூறி - (பிராட்டி தன்னைச்காமிச்கும்படி) பி.ரார்ச்தித்து (ப்பலவார்‌ சதைகள்‌ 
சொல்லி,) இறைஞ்சினன்‌ இருக்து - (௮வளை) வணக்கி கின்று; ஈகை 
வெய்து உரை சொல்ல - பிராட்டி. கடுஞ்சொத்களை௪ சொல்ல (க்கேட்டு], 
மி - கோபித்து, சோறல்‌ மேற்கொணடு விட்டான்‌ - (அவளைச்‌) கொல்ல.த 
தலைப்பட்டான்‌; (௪ - று )__£€ழ்‌ *சணணினீர்ச்சடலிற்கணடேன்‌? என்று 
பிராட்டியின்‌ கற்புகிலையைச்‌ தான்‌ அ௮னுமாணித்து உணர்ச்சசைக்‌ தெரி 
விசச அனுமான்‌, பிரதியட்ச பிரமாணததாலும்‌ அ௮பபி.ராட்டியின்‌ கற்புகிலை 
யைத தான்‌ சணடதஅிச்ததை இதனால்‌ தெரிவிச்கன்றான்‌. சோறல்‌ - தொழித்‌ 
பெயர்‌, பி - ம்‌:-*இடை. “இருந்த, (௭௨) 


௭௩. ஆயிடை யணக்கின்‌ கற்பு மையகின்‌ னருஞூஞ்‌ செய்ய 
தரயகல்‌ லறனு மென்றிக்‌ கனையன தொடர்நது காப்பப்‌ 
போயின னரக்இ மாரை"ச்‌ சொல்லுமின்‌ பொதுவி னென்ஞய்‌ 
”கயின னவசெ லாமென்‌ மந்திரத்‌ துறல்கி யிற்ளூர்‌, 


(இ-ள்‌.) ஜய...! ௮ இடை - அப்பொழு, ௮ணம்‌ூன்‌ - பிராட்டி 
யினது, கறபும்‌ - கறபுகிலையும்‌, கின்‌ அருளும்‌ - உனது கருணையும்‌, செய்ய 
தூய ஈல்‌ ௮றனும்‌ - செவ்வையாகிய பரிசு-கமானண ஈல்ல தருமமும்‌, எனற 
இலகு இனையன-என்இற இலைசளெல்லாம்‌, சொடர்ச்து காப்ப - (பிராட்டி, 
யினுயிரை) விடாமற்பாதுகாச்சு, (அவளைச்‌ கொல்லாதுவிட்டு), ஆகு - அப்‌ 
பொழுது; (இராவணன்‌), ௮ ரசஏமாரை - (௮௫௬௫ல்‌ காவல்செய்துகின்‌ ஐ) 
ராக்ஏுிகளைசோககி, சொல்லுமின்‌ என்று - ((மீலகள்‌ சீகைககுப்‌) புததி 
சொல்லி என்கருச்‌ கணங்கச௪ செய்யுககள்‌? என்று, பொதுவின்‌ எயினன்‌- 
பொதுவாகச கட்டளை யிட்டுவிட்டு, போயினன்‌ - (கன்ணிடத இக்குச௪) சென்‌ 
ரூன்‌; அவா எலாம - ௮வவரச்சியரெல்லாம்‌, என்‌ மச்இரத்து - யான்‌ ௨௪ 
சரிதத மச்திரத்தின்‌ வலிமையால்‌, உ௰௫௨௫இ.க்ரா-தலகூவிட்டாரகள்‌;(௪- று.) 

அநுமான்‌ சணச்சூச சீதையைக்‌ கணடுபேசுமாறு சந்தர்ப்பம 
லாய்த சபையை விவரிச்சன்றான்‌. பொதுவின சொல்லுமின்‌ என்று 


காண்டம்‌ | திருவடி தோழுதபடலம்‌ ௮௬௭ 
இயை 5௫, மணிசரது இழிவையும்‌ எனத பெருமையையும்‌ பொதுப்பட 
இலட்கு எடுச்துககூறி இவளை இசைவியுங்க ளென்றும்‌ பொருள்‌ கொள்ள 
லாம்‌. ௮.ரச்கயர்‌ சணவிழிகதிருச்சையில்‌ சான்சென்று பிராட்டியுடன்‌ பேச 
விடா ராதலாலும்‌ இரகூயம்‌ வெளஸிப்பட்டுவிடு மாதலாலும்‌, அநுமான்‌ மச்‌ 
இரபலததால்‌ ௮வாகளை உகதங்கும்படி. செய்சன னென்ச. பி - ம்‌.-- சொல்லு 
மின்வெறுமின்‌, சொல்லுமின்போமின்‌. “ஏயீனவவர்களெல்லாமச்‌ இரத்துறங்‌ 
கு௫ன்றார்‌. (௪௩) 

௭௪. அன்னதோர்‌ பொழமுதி னங்கை யா௫ுயிர்‌ துறப்ப சாக, 
வுன்னினள்‌ கொடியொன்‌ றேக்திக்‌ கொம்பொடு மூறைப்பச்‌ சற்‌ 
ஜித்‌, தன்மணிக்‌ கழுத்திற்‌ சார்ச்து மளவையிற்‌ றடுத்து சாயேன்‌, 
பொன்னடி வணக்க கின்று கின்பெயர்‌ "புகன்ற போழ்தில்‌. 

இ.அவும்‌, மேற்கவியும்‌ - குளகம்‌. 

(இ-ள்‌. அன்னது ஜா பொழுதில்‌ - ௮அகதன்மையசான சமயத்‌ இல்‌? 
நகை - பிராட்டி, ஆர்‌ உயிர்‌ துறப்பது ஆக - அருமையான (௪னணு) உயி 
ரை விட்டிடலதாக, உணன்ணினள்‌ - கினை *தவளாய்‌, கொடி ஒன்று ஏக்இ - 
ஒரு கொடியை யெடுதது; கொம்பொடும்‌ உழைப்ப சுற்றி-ஒருமரத தின்‌ இளை 
யிலே உறுதியாகச்‌ கட்டி, தன்‌ மணி கழுத்தில்‌ - தனது ௮ழூய கழுத்திலே, 
சாததும்‌ அளவையின்‌ - சேர்த்துச௪ சுருச்கிட்டுக்கொள்ளுஞ்‌ சமயத்தில்‌, 
சாயேன்‌ - காய்போம்‌ சடைப்பட்டவனாயெ அடியேன்‌, தடுத்து - (அ௮சனைக) 
தடைசெய்வதரகி, பொன்‌ அடி வணைககி கின்று - ௮ழூய (அ௮ப்பிராட்டி யின்‌) 
இருவடிகளை ஈமஸ்கரிக்து நின்று, நின்‌ பெயர்‌ புகன்ற போழ்தில்‌ - உனது 
இரு சாமசதைச௪ சென்ன பொழுதில்‌,--(௪ - று.) 

மணிச்கழுத்து-இரத இனாப.ரணஙகளை யணிச்ச சழுக்சென்றும, பொன்‌ 
னடி. - பொன்னாபரண௫களை யணிச்ச பாதமென்று மரம்‌. ₹காயேன்‌' என்‌ 
றது, பணிவினால தன்னைக்‌ தாழ்த்திச்கறியது; [சைசயா.நுஸச்தாசம்‌.] 
இ.சாமன்பெயரை அ நுமான்புசன்ததே பிராட்டி. சுருககட்டுககொண்டு உயிர்‌ 
மாய்ப்பதைத்‌ தடைசெய்ததென்ச: ₹அஞ்சன வண்ணச்தான்றன்‌ பெயருமைத்‌ 
தனியையென்பா ய; அஞ்சுறுபொழு.தி.த்தச்தாய்‌ து.றக்சல்‌?? என மேக்செய்யு 
ளில்வருவதுங்காரண்ச. பி -ம்‌:-புசழ்ச்த, | (௪௪) 


௭௫. வஞ்சனை யரக்கர்‌ செய்கை 1200 வென மனக்கொண் 
டேயு, மஞ்சன வண்ணத்‌ தான்றன்‌ பெயருசைச்‌ “தளியை யென்‌ 
பாற்‌, அஞ்சுறு பொழுதிற்‌ றந் காய்‌ “அறக்கலென்‌ வத்து சொன 
னாண்‌, “மஞ்சென வனமென் கொக்கை வழிசன்ற மழைக்கணிீசாள. 

(இ-ள்‌.) மஞ்சு என - (மலைமேற்பெய்‌கற) மழைபோல்‌, வனம்‌ மெல 
கொலகசை வழிடின்ற - அழ மென்மையான (சன) சனல்கஸின்‌ மேற்‌ 
பெருகுகின்ற, மழை கண நீ.ராள  குளிர£த கண்சளின்‌ நீரைய்டையவ 
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௮௯௮ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


ளாகிய பிராட்டி,,--இது வஞ்சனை அ௮ரச்கர்‌ செய்கை என மனம கொண்டே 
யும்‌ - யான்‌ இவ்வாறு செய்தகை வஞ்சனையையுடைய இராசகதரத மாயக 
செய்கையா மென்று மனச்தில்கினை 2௮௪ சந்தேக தம்‌, (என்னைகோகஇ), 
எனபால்‌ அளியை - என்பச்கல்‌ ௮அருருடையவன்‌ நீ; அஞ்சுறு பொழருஇல- 
(யான்‌) இழறச்கும்பொழமு இல்‌, ௮ஞ்சனம வண்ணகச்தான் சன்‌ பெயர்‌ உரைத்‌.௮- 
மைபோலுக கரிய தஇருகிறமுூடைய ஸ்ரீராமனது இருசாமத்ை௪ சொல்லி, 
ஆறசகல தர்தாய்‌-(யான்‌ ம.ரணததை) ஓஒழிதலை௪ செய்தாய்‌”, என்று உவந்து 
சொன்னாள்‌ - என்று மகிழ்சசியோடு சொன்னாள்‌; (௪ - று.) 

:அ.ரச்சனேயாச வேறோ ரமரனேயாக வன்றிக, கூரசனததலைவ 
னேதா னாகுக கொடுமையாச, வி. ரசசமேயாக வசதிக செம்பிரானாமஞ்‌ 
சொல்லி, புருசக்கினனுணாவைததகச்தகா ஓயிரிதி னுதவியுணடோ?! என்று 
உருசகாட்டுபடலத்தில்‌ லந்த செய்யுள்‌ இ௫௱குச சாணசதகசக௫. மஞ்சென 
வனமென்செொயகை வழி௫ன்்‌ உ மழைச்சணீராள்‌--::சமழைசசபொன்‌ முலைத்‌ 
கடகட தருவிபோய்தசாழப்‌, புழைசதபோல நீரா நிரக்தர.ம்‌ பொழி௫ன்ற 
பொலிவா, லிழைச்கு நுணணிய மருகுலா ஸிணைகெடிககணகள்‌, மழைகச௪ 
ணென்பது காரணக்குறியென வகுததாள்‌?? என்னா காட்டிப்படலத்‌ தும. 
என்பால்‌ அறச்கல்‌ தர்தாம்‌ - என்னிடத்து உயிரொழிதலைத தச்சாய்‌: (ஆத 
லால்‌), ௮ளியை - அருள்‌ செய்கமகுஉரியை என்று உரைததலுமாம்‌. “தற்கு 
மென்றும்‌ எனப்‌ பாடமோ.தி, தஞசுறுபொழுதில்‌ - சான்‌ இறச்குஞ்சமயத்‌ 
இல்‌, அஞ்சன வண்ணசதசான்,சன்‌ பெயர்‌ உரைதது - இரரமபிரான இரு 
காமசகைச்‌ சொல்லி, எனபால்‌ ௮ளியை தகச்தரய்‌ - என்பகசல்‌ சருணையை௪ 
செய்தாய்‌; தூறச்கம்‌ - (௮சகருணை) பரலோக இன்பதஅச்கு௫ சமமானது. 
என்று உவச்து சொன்னாள்‌? என வுரைப்பாரு மூளா. பி- ம்‌:--4அமென. 
“அளிய. “மஞ்சனமெனனச்‌. (௪௫) 
௭௬. *இறிவினிற்‌ றேறிச்‌ சொன்ன பேசடை யாளம்‌ "யாவுஞ்‌ 

செறிவுத கோக்க காயேன்‌ சந்தையிற்‌ “ஜிருக்க மின்மை 

மூறிவற வெண்ணி வண்ண மோதிரம்‌ காட்டக்‌ “கண்டா 
ளிறுஇியி ஓயிர்தர்‌ தீய மருந்தொத்த தனைய தெந்தாய்‌. 

(இ-ள்‌.) எ௫்தாய்‌- எமது. தலைவனே !---சொன்ன-(அடி யேன்‌) னல்‌ 
போர்‌ அடையாளம்‌ யாவும-பெரிய ௮டையாள ௬௧ யெல்லாம்‌, (பிராட்டி), 
அதிவிணின்‌ சேமி - (கன) அறிவினால்‌ செரிய அறிர்‌.த, செறிவு உ௰ 
சோக - (௮வ்வடையாளுகளைப்‌) பொருததமாகப்‌ பராகத, சாயேன்‌ இம்‌ 
தையில்‌ இருககம்‌ இன்மை முறிவு ௮2 எண்ணி - அடியேனது மனத இல்‌ 
மாறுபாடழ லலாமையை வேறுபாடிலலாமல்‌ ௮,08௮) வணணம்‌ மோதிரம 
காட்ட சணடாள்‌ - அழகிய (கின) மோஇ.ரததை (யான்‌ ௪௫௧௮)௫ காட்‌ 
டப பாரததசாள்‌; அனையது - அகத மோ.திரமான ஐ... (அப்பிராட்டிசகு), 
இலுதியின உயிர தச்தியும 2௫௭௬௮௨ ௨௧௧௮ - மரணகாலததில்‌ உயிரை 


காண்டம்‌] திருவடி .தோழுதபடலம்‌ ௮௯௯ 
இதவா தபடி. கிலைகிறுததிக்காச்கிற (மிருசசஞ்சீவியென்னும்‌) 
டோன்று5 (எ ன ௮.) 

இருகசம்‌ - தொழிறபெயர்‌; இருகு - பகுதி, ௮ம்மோஇரதகதைச்‌ சண்ட 
வுடனே பிராட்டியின்‌ உயி நிலைகின்றது என்பது, சான்சாமடிக்குக்கருச்‌ த. 
வியுருயிர்மீஞம்‌, மருரச்துமெனலாகியது வாழிமணியாழி?? எண உருககாட்டு 
படலததில்‌ வர்தது முணாக. தருமென்பது *தக்‌இயும? என விகாரப்பட்டு வர்‌ 
தது” ௮; வினைததஇிரிசொல்‌ எனப்படும்‌: *மஇததிததை?? (:மராஇவாள்‌! 3 
என்பன முதவியன காணச. பீ - ம்‌:--4அறிவுறத்தெறிய௪. “ஐய. “தெரிககுக்‌ 


தன்மை குறியுரையென்ன, தெரிககுக்தன்மை குறிப்புரையெண்ணி. “காண 
டாள்‌. 


மரு்தைப்‌ 


(௭௬) 

௭௭. ஒருகணத்‌ இரண்டு கண்டே ஜனொலிமணி யாழி *யான்ற 

தருமுலைக்‌ தடத்து வைத்தாள்‌ வைத்தலுஞ்‌ செல்வ கின்பால்‌ 

விரகமென்‌ பதனின்‌ வக்த வெங்கொழுச்‌ தீயி னால்வெக்‌ 

அருயெ அடனே யாறி வலித்தஅ “குளிர்ப்புள்‌ ளூ. 

(இ-எ்‌.) செல்வ - எல்லாச்செல்‌்வரு மூடையவனே!---ஒரு சணக்‌ து- 
ஒருசணப்பொழுதிலே, இரண்டு சகணடேன்‌ - இரணடுதன்மையை (யான்‌) 
பார்ததேன்‌; (௮லை என்னவெனில்‌,)--தளி மணி ஆழி - விளக்குகின்ற 
இரததினம்பதிசக மோஇ.ரத்தை(ப்‌ பிராட்டி, என்கையினின்றும்‌ வாக௫), 
ஆன்ற இரு நூலைத்‌ தடத்து - சிறர்த (தனது) கொலகைகஹில்‌, வைத்தாள்‌ - 
வைததுச்கொண்டாள: வைத்தலும்‌ - வைததவடனே, (அப்பொன்மோதி 
சம்‌),--கின்பால்‌ வி.ரகம்‌ என்பதணின்‌ வர்‌.த வெம கொழுக்‌ தியினால்‌ - உன்‌ 
னிடச்‌ இனின்றும்‌ பிரிர்ததென்பதனாலுண்டான வெப்பமரசய செழிதத 
நெருப்பினால்‌, வெச்து உருகியது - காய்ந்து ' இளூவிட்டது; குளிர்ப்பு உள்‌ 
ஊற - (மோதிரம உடம்பிதபட்ட மஇழ்ச்சியினா லாகிய) குளிரசசி உடம்பில்‌ 
மிகு. சலால்‌, உடனே ஆறி வலிச்ச-௮ப்பொழுதே (௮வ்வெப்பச்‌) தணிச்து 
இறுகி மூன்போலாய்விட்டது; (௪ - று.) 

மோதிரம பிராட்டியின்‌ விரசாகூனியால்‌ உருகுதலும்‌, உடனே மூழ்‌ 
௪௫யொலாூய குளிரசசயால்‌ ஆதி இறுகுதலும ஆகிய இ.ரண்டு தன்மையை 
யும்‌ ஒருசண5இத்‌ கணடே னென்ததாம. உயர்வுநவிற்சியணி. ஆன்ற - ௮௪ 
ன்ற வென்பதன்‌ மரூஉ. பி -ம்‌:--1ஊனறத்‌. “துளிதததாகி, திலபிர தியில்‌ 
இ௫சசெயயுள அதெதசெய்யுஸின்‌ பின்‌ உள்ளத. (௪௪) 
௭௮. வாக்யை வாழி தன்னை வஞ்சரூர வந்த தாமென்‌ 

ரூங்குயர்‌ மழைக்க ணீரா லாயிரல்‌ கல௪ மாட்டி. 

யேன "ஸிருக்த தல்லா லியம்பல “ளெய்த்த மேனி 

“வீ.ங்னெள்‌ வியக்த தல்லா லிமைத்தில ஞூயிர்ப்புவிண்டாள்‌. 

(இ-௭.) (பிராட்டி),--வாககூய ஆழிதன்னை - (என்கையினின்‌ தூதன்‌ 
ஸ யில்‌) வாலகிகச்கொண்ட. மோதிரததை, உஞ்சர்‌ ஊர்‌ வச்சது ஆம்‌ என்று - 


௯௦௦ க்ம்பராமர்யணம்‌ [ சுந்தர 


வஞ்சனையுடையவாசளான ௮ரசசாகளது ஈ௧ரதஇல்‌ வச்‌ அதனால்‌ அபா?௯,த.தி 
யடைர்சதென்று,--அர்கு - அப்பொழுது, உயர்‌ மழை சண்‌ 8ீர்ரல்‌ - மிசக 
மழையபோன்2 ஆனந்தக்கணணீரினால்‌, ஆயிரம்‌ கலசம்‌ ஆட்டி. - ஆயிரலகுடம 
அபிஷேசஞ்செய்‌ அ, ஏ௫னெள்‌ இருச்சது அல்லால்‌ - இரககச்சொண்டிருகத 
தல்லாமல்‌, இயமபலள்‌ - (ஒன்றுஞ்‌) சொல்லமாட்டாதவளாயினாள்‌; எய்த 
மேணி வீககனள்‌ - இளைததிருக்ச உடம்பு பூரித; வியந்தது அல்லால்‌ - 
அ.இசயப்பட்டதல்லாமல்‌, இமைததஇிலள்‌ - (சோசக்கினெ கணகளை) ஞூுடினா 
ஸில்லை; உயிர்ப்பு விணடாரள்‌ - பெருமூசசெலிக்சாள்‌; (எ - று.) 


மேோதிரசசைச சணடு கையில்‌ வாஙகி கோச்சியவடனே பிராட்டியின்‌ 
சண்களிணின்று சாரைதாரையாசகப பெருகுன்ற சண்ணீரவளளத்தில்‌ 
அம்மோ இ.ரம்‌ ஈனைர்ததனை, வஞ்சக.ராகிய ராக்ஷ௭ரது ஊரில்‌ வச்ததனால்‌ ௮த 
ற்கு உணடான அசுசயைப்‌ போக்சக கருதி ௮வள்பலகுடமகீலைரககொணடு 
கீராட்டுவிச்சகாக உச்பிரேக்கிதசசனால்‌ தற்குநிப்பேற்றவணி. வஞ்சகரி 
னூர்ச்குவருவதே ஈல்லவாச்கு இமுகசாகு மென்ற பொருள்‌ இ.இழ்புலனாம்‌. 
இல்கு ஆயிரம? என்று, பலவென்னும மாதஇரையாய்‌ நின்றது. பீ - ம்‌:-- 
1குழிச்சதல்லாலிடைச்‌ திலள்‌. “உயிர்ப்பும்‌ விட்டாள்‌. “ஒலகியவுவகையோடு 
முன்னின்‌ உ சணின்றாள்‌, ஓய வலகையோடு முணணின்‌, சவூசனீ௰௰, 
௭௯. அன்னவற்‌ “கடிய னேனிற்‌ பிரிக்தபி னடுத்‌த வெல்லாஞ்‌ 

சொன்முறை யறிய௪ சொல்லித்‌ தோகைநீ யிருக்க சூழ 

லின்னதெ௫௪ "றறிக லாமே யித்தனை காழ்க்க தென்றே 

மன்னநின வருத்தப்‌ பாடு முூணர்த்தினே லுயிரப்பு வநதாள்‌. 

(இ- ள்‌.) மன்ன - தலைவனே!-..௮டியனேன்‌ - யான்‌, அ௮ன்னவம்கு - 
அப்பி. ராட்டிக்கு, கின பிரிச்த பின்‌ அடு எலலாம்‌ - உன்னைப்பிரிகக பினபு 
சோக செயதிகளையெல்லாம்‌, செரல்‌ றை ௮றிய சொல்லி - யான்சொல்‌ 
ஓம்‌ முமையால்‌ அறியும்படி சொல்வி,- தோசை - மயில்போன்‌ வனே! நீ 
இருகத சூழல்‌ - மீ இருச்ச இடம, இன்னது என்று ௮றிகலாமே - இன்ன 
விடசகசெனறு தெரியாமையினாலேயே, இதனைதாம்ததகதத - இவ்வளவு 
சரலம நீட்டிதச௮,”? எனறு - எனறுஞ்‌ சொலல்‌, கின்‌ வருததப்பாடும்‌ உணர்‌ 
தீ.தினேன்‌ - (௮அவளைபபிரிச்தசனால்‌) நீவருசதப்பசெசன்மையையும தெரிய௫, 
சென்னேன்‌; (அதன்பின்பு), உயிர்ப்பு வந்காள - உயிகீமகா இருச்சப்பெற 
மூன்‌; (௪ - று.) 


அ௮றிகிலாமே - மேயிற்று எதாமறைத அதெரிகிலேவினணையெசசம. வருச்‌ 
தபபாடு - மூதணிலைஇரிசக தொழிறபெயா. பீ-ம்‌.---1 அடியேனும்மிற்‌, அடி 


பனுன்னில்‌,. “௮.யிகலாமை. (௪௯) 


௮௦. இகங்குள தன்மை யெல்லா “மியைபுழி யியையக கேட 


டா; ளல்குள சனமை யெலலா “மடியனுக்‌ கறிய௪ சொன்னா, டில்‌ 


தாண்டம்‌] திருவடி தோழுதபடலம்‌  ' ௬௦௧ 


களொன்‌ நிருப்பெ “னினனுச்‌ இருவுளர்‌ இர்க்த பின்னை “மங்குவெ 
னணுயிசொ டென்றுன்‌ குரைகழற்‌ றலைசசண்‌ வைத்தாள்‌. 


(இ-௭.) இலகு உள சணன்மை எல்லாம - இவ்விடததஇிலுள்ள தன்மை 
கோாயெல்லாம்‌, இயைபுழி இயைய சகேட்டாள - கிகழ்ச்சமுறையித்‌ பொருச்‌ 
தககேட்டு. ௮லகு உள தனமை ஏல்லரம - அவ்விடத்திலுள்ள தன்மைகளை 
யெல்லாம்‌, அடியேனுக்கு - ௮டியனுககு, அறிய சொனனாள்‌ - தெறியச 
சொல்லி, - இன்னே - இணி, இஉகள்‌ ஓன்று இருப்பென்‌ - ஒருமாதகாலம்‌ 
(இககே) உயிர்வைக்திருபபேன$; தஇிருஉளம்‌ இரச்ச பின்ணை - (அதற்குள்‌ 
என்னை வது ௮அழைததுப்போசச சச்சரவாததித இருமசனுச்கு) மனமில்லை 
யரகுமானால்‌ அதன்பின்பு, உயிரொடு மககுவென்‌-உயியிழப்டேன்‌,” என்று - 
என்றுசொல்லி. உன்‌ குரை கழல்‌ தலைச்சகண வைததாள்‌ - உனது ஓலிக 
இன்‌ 2 வீரச்சழலையணிசகு இருவடியைத (௪னது) தலையின்‌ மேல வைததுத 
(திசகரூசோககத) கணடன்‌ சமாப்பிசதாள; (௪ - று.) 


உயிரொடு மககுவெணன்‌ - வலிய உயிவிடுவே னெனதபடி. உன்‌ குரை 
சழல்‌ தலைசசண வைத்தாள்‌ - பரவனையினால்‌ கினது இராவடியைத தலைமேற்‌ 
கொண்டு வணகஇனனளென்றபடி பி -ம்‌--..1இயல்புளி. “அடியனேற்கு. 
“எண்றாளன்ன. “மலகுவதுயிருண்டென்‌ றன மலரடி. (௮௦) 


அக...-சீதை தந்த சுளாமணியை அநுமான்‌ இராமனிடங்‌ கேோடுத்தல்‌. 
வைத்தபின்‌ றுகலின்‌ வைத்த மாமணிக்‌ கரசை வாக்க 
கைச்தலத்‌ தஇனிதி னீஈசா டாமரைக்‌ சண்க ளஎரர 
விச்சக காண்டி யென்று கொடுததனன்‌ வேத ஈன்னூ 
ஓய்த்துள கால மெலலாம புகழொடு 1மோக்க கிற்பான்‌. 


(இ-ள்‌.) லைக்ச பின்‌ - (அவ்வாறு உனதுதிருவடியைத தலைமேல்‌) 
வைத்‌ அககொணடபின்பு,--துலின்‌ வைதத மா மணிக்கு ௮ரசை வாகி - 
தன அ ஆடையில்‌ மூடிஈசதுவைத்திருச்ச 9௩2 இரத இனகசளுககெல்லாச்‌ 
தலைமையாகிய குூளாமணியை எடுத்து, கை தலதது - (எனது) கையில்‌, 
இணிதின்‌ எஈசக்தாள்‌ - இணிமையாகக கொதெெதாள்‌; (அதனை), விதத௪ - 
ஞான செொருபியாயுள்‌ எவனே! சாமலைகணகள்‌ ஆர சாணடி. - செசதாமரை 
மலர்போன்௨௦ இருகசணகள மூழச காணபாயாக) எண்று - என்‌ றுசொல்லி, 
வேதம்‌ ஈல்‌ நூல்‌ உயத்து உள காலம எல்லாம புசழொடமம தச கித்பான்‌ 
சகொதெதனன்‌ - றாத வேசஙகசுர்‌ சாஸ்‌ திரககளும்‌ வழலகுவதான சால 
தத்துவமுள்ள அளவும்‌ சோததியுடனே மேம்பட (௪ எ ரஞ்சீவியாய) கிற 
பவனணாகிய ௮நுமான (குளாமணியை ஸ்ரீ சாமனிட௮) சொதெதான்‌; (௪-௮.) 


வேதசன்னூல்‌ - வேதகளாகய ஈல்ல.நூல்ச ளென்ழுமாம்‌. பீ- ம்‌: 
பக்க, (4) 


௯௦௨ கம்பராமாயணம்‌ [ சுந்தர 


௮2௨... அதுபெற்றவளவில்‌ இராமன்‌ தாபநீதணிநீது மகிழ்தல்‌. 

1 பையவுட்‌ பயர்த காமம்‌ பரிணமித்‌ அயர்க்து பொங்கி 

மெய்யுற வெதும்பி யுள்ள மெலிவு “கிலையை விட்டா 

“ணையனுக்‌ கங்க முன்ன ரக்கையாந்‌ பறிறு நங்கை 

கையென லாயிற றன்றே கைபுக்க மணியின்‌ காட்டு. 

(இ- எ.) பைய - மெல்ல, உள்‌ பயச்த - உள்ளேயுணடான, கரமம்‌--, 
பரிணமிதது - வளர்ந்து, உயாகது பொலகூ - மேல்மேல்‌ அ௮தஇகப்படுகலால்‌, 
மெய்‌ உற வெம்பி - உடமபு மிசவுகொதிதத, உள்ளம்‌ மவிவறும்‌ - 
மனச்‌ தளாசசஏயடைஇன்து, நிலையை - தன்மையை, விட்டான - (ஸ்ரீரா 
மன்‌ ௮௪சஞளாமணியைப்‌ பராததவுடனே) நீவ்கனொன்‌; சை புகக மணியின்‌ 
சரட்சி - (ஸ்ரீராமனத) திருககையை யடைச்ச கசூளாமணியின௮ தேரற 
றம்‌, ஐயனுக்கு - ௮சத இராமபிரானுக்கு, ௮௧௫ முூனனர்௮ம கையால்‌ 
பற்றும்‌ ஈகை சை எனல்‌ ஆயிற்று - (விவரகசாலததில்‌) ௮ச௫ணியின்‌ முன 
ணிலையில்‌ ௮ழகய கையினாற பிடிககப்பட்ட பிராட்டி. யின்சை யென்னலாம 
படியாயிறறு; (௪ - று.) 

இராமபிரான்‌ சதையைப்‌ பாணிச்ொசண்ஞ்‌ செய்சகசாலதஇ௫௪ போல௪ 
சூளாமணியைப்‌ பெறற பொழுதில்‌ மிசமகிழ்சசன ணனென்பதாம. காட்சி 
பயணி. பைப்பய - பையப்பைய என்னுக குறிப்புவினையெ௪௫௪ வூகெகன்‌ 
தொகுததல்‌ பி -ம்‌:--1பையுறப்‌, பைப்பயப்‌. “கிலைமை. “ஐயனும. (௮௨) 

௮௩. -அப்பொோழது இராமனிடம்‌ உண்டான பலவகைமேய்ப்பாடுகள்‌. 
பொடித்தன வுசோமம்‌ "போக்து பொழிக்கன கண்ணீர்‌ பொங்கிக்‌ 
அடிக்கன மார்புக்‌ தோஞார்‌ “தோன்றின வியர்வின்‌ அள்ளி 
படித்தது மணிலா 'யாவி வருவது போவ தாகத்‌ 
தடித்தது மேனி யென்னே “யாருளர்‌ கன்மை சேர்வார்‌. 

(இ-௪.) உசோமம்‌-மயிரகள்‌, பொடித்தன - சிலாதகன; கண மீ... 
போக - வழிச்‌, பொழிச்சன - பெருசன; மாாபும சோளும்‌--, பொல. 
பூரித, அுடிகதன.-..; வியாவின்‌ துள்ளி - வேர்வைரீாசதுஹஷிசள்‌, கோன்‌ 
இின - உணடாயின; மணி வாய்‌ - அழிய வாயானது, மடித்த - 
மடிப்பையடைர்தது; ஆவி வருவது போவதுஆ௫ - உயிர வருவதும்‌ போவ 
மாசபபெற்று, மேணி தடிசததா - உடம்பு பூரித்தது; என்னே - (இத) 
என்ன ஆசசரியம! தன்மை தேர்வார்‌ - ௮அததனமைசகளை அராய்ச்துத அறிய 
வலலவர்‌, யார்‌ உளர்‌ எவ ரிருக்கின்றனா'! [எவருமில்லை யென்‌ றஐபடி.] ; (எ-று. 

இ.ராமபிரானுச்கு அப்போதுசோச்சத மெய்ப்பாகெளே யறிர்துணர்த்து 
௫.) எம்மனோச்கு இயலாதென்றபடி. :அவிவருவதுபோலதாஇ? என்ற, 
மகெட்டுயிர்ப்பெறிசலை ரபோமம்‌ என்னும்‌ வடமொழி, உகரம்‌ மொழி முத 
லாக மூன்வரப்பெற்றது. பி-ம்‌:-- "மேன்மேல்‌ “தோன்றினசவரென்‌ 
லுன்ணி, வீ. ரம, *சாகூததன ன்மைதேர்வார்‌. (௮௩) 


காண்டம்‌ ] திருவடி தோழுதபடலம்‌ ௯௦௩ 


௮௪. அங்கதன்‌ முதலானவர்கள்‌ வத்துசேர்தல்‌ 

ஆயிடைக்‌ கவிகளோடு மக்கதன்‌ முதலி னாயோர்‌ 

மேயினர்‌ “வணம்‌ூப்‌ புக்கார்‌ வீரனைக்‌ கவியின்‌ வேச்கதைப்‌ 

போயின கருமமழுற்றிப்‌ புகுச்சசோர்‌ பொம்ம றன்னாற்‌ 

சேயிரு மதிய மென்னச்‌ இகழ்தரு முகத்‌ தரானார்‌. 

(இ-ள்‌.) ௮ இடை - ௮ப்பொழுது [அவவிடததில்‌]) சவிசளோடும - 
மத்மை வான ராகளுடனே,, ௮ககதன்‌ முதலின்‌ ஆமயோர - அககதன்‌ முத 
லான படைத்தலைவாகள்‌, மேயினர்‌ - வச்து, வீரனை - ஸ்ரீராமனையும்‌, கவி 
யின்‌ வேர்தை - வாகர ராஜனான சுகீகரீவனையும, வணரூ - நமஸ்கரித்து, 
பச்சா - ௮ங்குசசேர்சஐ, போயின கருமம்‌ முற்றி புகுரதது ஓர மொம்மல்‌ 
சன்னால்‌ - (சாககள்‌) போன காரியம முஒந்து ௮௦௫ சனாலாகிய தொரு 
மகிழ்ச்சியினால்‌, சேய்‌ இரு மதியம்‌ என்ன இகழ்தரு நமுகத்தர்‌ ஆனார்‌ - 
உயர்ச்த [ஆகாயததிலுள்ள] பெரிய [பூண] சகதிரன்போல விளலகுகின்‌ ற 
முூசகத்தையுடையவரானூாகள்‌;$; (எ - று.) 


மதியம்‌, அம-சாரியை. சவி-கபி வயன்2 வ. சொல்லின விகாரம. (௮௪) 


௮௫.--மேல்‌ நடக்கவேண்டிய காரியத்தைக்‌ தறித்து 
இராமன்‌ விரைவுகோள்ளுதல்‌. 

? ஆண்டை.யி னருக்கன்‌ மைந்த னையகே ளரிவை ஈம்பாற்‌, காண்‌ 
டலுக்‌ கெளிய ளானா “ளென்றலுல்‌ காலக்‌ தாழ, விண்டினு மிருத்த 
போலா மென்றன னென்ற லோடு, தூண்டிரண்‌ உளைய கோளான்‌ 
பொருக்கென வெழுக்து சொன்னான்‌. 

(இ-ள்‌) ஆண்டையின்‌ - அப்பொழுது, ௮ரறுக்கன்‌ மைக்தண்‌ - சூரிய 
குமாரனான சுக௫ரீவன்‌, (ஸ்ரீராமனை கோக), $ஐய--! கேள்‌-:அரிவை - 
பிராட்டி, நமபால்‌ காண்டலுக்கு எளி.பள்‌ ஆனாள்‌ - ஈமமாத்‌ பராப்பதற்கு 
எளியவளாயினாள்‌,? என்‌ றலும்‌ - என்றுசொன்னவளவில்‌, - (ஸ்ரீராமபிரான்‌) 
: சரலம்‌ தாழ - சாலம்‌ விளமபிகக, இனும்‌ - இன்னமும [சீதையிருக்குமிடர்‌ 
தெரிச்சபின்பும]) ஈண்டு - இககேயே, இருததிபோல்‌ ஆம்‌ - இருக்கின்றாய்‌ 
போலும்‌,” என்றனன்‌ - என்றுசொன்னான்‌; என்‌ மலோடும - என்‌ சொன்ன 
வடனே,; அண இரணடு அனைய தோளான்‌-தாண இரண்டிருப்பது போன்‌ 
தோள்சளையுடைடவனான சுக௫ரீவன்‌, பொருக்கென - விரைவில்‌, எழுக்து 
எழுச்இருச்‌ த, சொன்னான்‌ - கட்டளையிடுபவனானான்‌; (௪ - று.) 

அரிவை? என்னுஞ்‌ சொல்‌ - இகே, பருவப்பெயராகாமல்‌, பெண்‌ 
என்ச மாதஇரமாய்‌ நின்று. ஈமபால்‌ - உருபுமயகசம்‌. இனும்‌ - இன்னும்‌: 
தொகுத்தல்‌. ;இருகதிபோலாம்‌? என்றது - இருத,தல்‌ தகு.தியன்‌ ஜென்றபடி, 
பி - ம்‌: அணடையவ; ஆண்டகை. “என்‌ ஐபின்‌ காலச்சாழா. (௮௫) 


௯௦௪ கம்பராமாயணம்‌ | சுந்தா 


அள. -சுக்கிரீவன்்‌கட்டளேப்பாடி வாநரசேனை புறப்படுதல்‌. 


எழமுக?வெம்‌ படைக ளென்று ”சேயெனு மளவி னெக்கு 

மூழுழமார “செற்றிக்‌ கொற்ற “வள்ளுவர்‌ “மூடுக்க மூத்தப்‌ 

'பொழிதிசை யன்ன வேலை படைபாரசு சென்னப பொல்க 

வழமுவலில்‌ வெள்ளச்‌ தானை தென்றிசை வளர்ந்த தன்றே. 

(இ-ள்‌.) 6௪ எனும்‌ ௮ளவின்‌ - ஏயென்னுமொலி உண்டாகுமளவினுள்‌ 
[மிசவியரைவில்‌ என்றபடி], வெம்‌ படைகள்‌ - கொடிய சேனைகளெல்லாம, 
எழுக - புறப்படுவனவாக,? என்றான்‌-என்று (௬கஇரீவன்‌)) சட்டளையிட்டான்‌ 5 
(உடனே), கொற்றம்‌ வள்ளுவர்‌ - வெற்றியையுடைய பழையஹைவோர்‌, 
எங்கும்‌ - (சேனைகளுள்ள) எல்லாவிடத்தும்‌, முழூ முரசு எற்றி-பெரிய பறை 
களை யறைச்து, முடுக்கு - துமிதப்‌ படுதத,--வமுவல்‌ இல்‌ - (௮௪சுக்ரீவாஜ்‌ 
ஞஜையைச) தவறுதலில்லாச, வெள்ளம்‌ கானை - (எழுப௮) வெள்ளம்‌ வாநர 
சேனை, முச்‌.இி-விரைர்து, பொழி இரை ௮ன்ன வேலை புடை பரச்து என்ன 
பொலூ - பாம்கன்‌ 5௪ அலைகளையுடைய அ௮ச்தச்சடல்‌ தானிருக்கும நிலையை 
விட்டு வெளியிலே பரவினாற்போல எழுச்‌ ச, தென்‌ இசை வளர்ச்சது - தெத்‌ 
குததிககை மோக்கிப்‌ பரவலாயிற்று; (௪ - று.)--௮ன்ேே - ஈற்றசை; இப்‌ 
பொழுதே யெணனினுமாம. 

எம்‌ படைகள்‌ என்று பிரித்தும்‌ உரைச்சலரம்‌. மூழு மு.ரசு - உச்தம 
விலகசகணமமைர்த பேரிகை யெணினுமரம்‌. அன்ன - பிரஓதஇ பற்றிய. 
பீ -ம்‌.--1என்படைஞா. “என்றசோரளவிலெககும்‌. ”ஓ.ம்ற.்‌. “வள்குரவன 
“மூடுக, *எழுதிரை பொமுதுலா. (௮௬) 


௮௭ ழன் சேன்று சரியானவமியை நாடிப்போமாறு 
இராமன்‌ நீலனைப்‌ பாணித்தல்‌, 

நீலனை கெடிது கோக்க நேமியோன்‌ பணிப்பா 'னத்தம்‌ 

பால்வருஞ்‌ சேனை தன்னைப்‌ பகைஞர்வக்‌ தடரா வண்ணஞ்‌ 

சால்புற முன்னர்ச்‌ சென்று சரிகெறி அருவிப்‌ போது 
மால்தரு களிறு "போலும்‌ படைஞர்பின்‌ மருங்கு ளூழ. 
இதுவும்‌, அடுத்தகவியும்‌ - குளகம்‌. 

(இ-்‌.) சகேமியோன்‌ - ஸ்ரீராமன்‌, நீலனை - (வார£ரசேனாஇப தியான ) 
நீலனை, நெடிது மோக்கி - செவ்லையாகப்‌ பாது, பணிப்பான்‌ - சட்ட 
யிடுவான்‌ ----ஈம்தம்‌ பால்‌ வரும்‌ சேனை தன்னை ._ ஈம பச்சசஇல்‌ ௨௬௫ற 
சேனையை, பகைஞா வர்து ௮அடராவணணம - சத்துருக்கள்‌ வர்து அழிச்சாத 
படி., (8), மால்‌ தரு களிறு போலும்‌ படைஞர்‌ பின்மருமகு கூழ-மசமயச்சல 
கொணட அணயானைபோன்ற வீராகள்‌ பின்பச்சதஇல்‌ கொடர்ச்‌ வருமாறு 
சால்புஉ௰ - தகுதிபொருத, முன்னர்‌ செனறு - முன்னே சென்று, த 
நெறி துருவி போது - ககுதியானவழியைத சேடிபபோவாயாக: (எ - ௮.) 


காண்டம்‌ ] திருவடி. தோழுதபடலம்‌ ௬௦௫ 


₹₹அறுபகதெழுகோடியகிகருக்‌, கேறுகொத்றத்‌ தலைவரிவர்க்குருன்‌, கூறு 
சேனைபபதிசொடுஙகூற்றையு, ீறுசெய்‌இடுகீலனென்றோ தஇினான்‌ ?? என்‌ றபடி. 
நீலன்‌ வாகரப்படைத்‌ கலைவாககெல்லாச்‌ தலைவ னாதலால்‌, அவனை மூக்யெ 
மாச விளிதது இதுகூமினன்‌ இராமபிரான்‌. கேயி3யோன்‌ - சகச ராயுதபாணி 
யான தஇருமாலின்‌ ௮ம்சமானவன்‌, சரி - ஸத்ரும என்ற வடமொழியின்‌ 
இதைவு; அ௮து, பிராகருசபாஷைபில்‌ ஸரிஸோ என கிற்கும்‌. மால்‌ தரு - 
பெருமைபொருச்திய என்றுமாம்‌; எதுகைசகோகக, சசஇபெறாது கின்றது. 
துருவி, துருவு - பகுதி. பீ - ம்‌:-கீஈம்‌. “போலப்‌. (௮௪) 


௮௮.--அநுமான்‌ பிரார்த்தித்தபடி அுவன்தோள்‌ மேல்‌ இராமன்‌ ஏறுதல்‌. 
என்றுரைக்‌ தெழுக்த வேலை மாருதி யிருகை கூப்பிப 
புன்றொழிற்‌ குரக்கெனாதென்‌ றோளிடைப்‌ புகுதி யென்னுக்‌ 
சன்றலை படியிற்‌ “முழ்க்தா னண்ணலுஞ்‌ ௪சணம்‌ வைத்தான்‌ 
வன்‌ றிறல்‌ வாலி சேயு மிளவலை வணங்க சொன்னான்‌. 


(இ-ள்‌. என்று உரைததூ - என்று (கீலனுச்குக்‌) கட்டளையிட்டு, 
எழுக்த வேலை - (ஸ்ரீ.ராமன்‌) புதப்பட்டபொழுது, மாருதி - அ௮துமான்‌, இரு 
௯ கூப்பி - அஞ்சலிசெய்து; புல்‌ தொழில்‌ குரங்கு எனாது - இழிவான 
தொழிலை யுடையதொரு குரங்கு என்று எணணி என்னை) இஃஈழாமல்‌, என்‌ 
தோளிடை புகுதி - எனதுசோளில்‌ ஏறுவாயாக,” என்னா - எனறு விண்‌ 
ணப்பஞ்செய்து; சன்‌ தலை படியில்‌ தாழ்ர்சான்‌ - தனதுதலை பூமியிற்‌ படு 
மாறு வணுஇஞன்‌; ௮ணணலும்‌ - ஸ்ரீராமனும்‌, சரணம்‌ வைத்தான்‌ - (௮௩ 
கனமே அ௮வ்வறுமான்‌ தோள்களில்‌) இருவடியைவைத்து ஏறியருளிஞன்‌ 
வல்‌ திறல்‌ வாலிசேயும்‌ - மிச்சவலிமையைய/டைய அ௮க்கதனும்‌, இளவலை 
வணுூ - லஷ்மணனை சமஸ்சரித்து, சொன்னாண்‌ - சொல்பவனானான்‌? 
(௪ -று.9--௮த மேற்கவியிற்‌ கூறுகஇன்றுூர்‌. ௪ ரணம்‌ - வடசொல்‌. பி - ம்‌: 
என்‌ தவனெழுஈதலேலைமாருஇ யெதிர்சென்றெச்தாம்‌. “தாழ. (௮௮) 

௮௯.--அங்கதன்்‌ பிரார்‌ த்தித்தபடி அவன்தோள்‌ மேல்‌ இலக்தமணன்‌ 
ஏறுதல்‌. 

£ீயினி யென்றன்‌ ஜஞேண்மே லேறுஇ கிமல வென்ன 

வாய்புதைத்‌ திறைஞ்சு கின்ற வாலிகா தலை கோக்கி 

சாயகற்‌ இளைய கோவு ஈன்றென வவன்றன்‌ ஜரோேண்மேற்‌ 

பாய்தலுக்‌ தகைபபி மூனை படர்கெறி 1பரந்ததன்றே. 

(இ-ன்‌.) *கிமல - குற்‌ றமத்றதவனே1-- மீ இனி-இப்டொழுது, என்‌ 
தன்‌ தோள்மேல்‌ ஏஎறுதி - எனது தகோஸின்மே லேறியருள்வய?, என்ன - 
என்று விணணபபஞ்செய்து; லாய்‌ புதைதது - (சைகளால) வாயை மதைத்‌ 
துசகொண்டு, இறைஞ்சி கின்ற - வண கின்ற, வாலி சா.தலனை - வாவி 
புத்திரனான அ௮அல௫கதனை நோகச்‌ - பார்தத, சரயகற்கு இளைய சோவும்‌ - ஸ்ரீ 
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எரமனுககு இளைய தம்பியாகிய லக்ஷ்மணனும்‌, ஈன்று என - நல்லதென்று 
உடன்பட்டு, ௮வன்‌ தன்‌ சோள்மேல்‌ - அவ்வ கசதனத தகோனளின்மேல்‌, பாய்‌ 
தலும்‌ - ஏறினவளவில்‌,--தசைப்பு இல்‌ தானை - தடையில்லாத வாசரசேனை, 
படர்‌ கெறி பரச்சது - செல்லவேணடும்‌ வழியிம்‌ பரவிச்‌ சென்ற; (௪ - று.) 


படர்‌ கெறி - பரச்த வழியுமாம்‌. அன்று, ஏ- ௪ற்றசை, பி- ம்‌. 
1படர்ச்த. (௮-௯) 
௯௦---அவ்வளவில்‌ ேேதேவர்கள்‌ பூமாரிபோமிதல்‌. 


கருடனில்‌ விடையிற்‌ ஜோன்று மிருவருக்‌ கடுப்பக்‌ காலி 
னருடரு குமரன்‌ ஜரேண்மே லங்கக னலங்கற்‌ மரோண்மேற் 
பொருடரும்‌ வீரர்‌ போசப்‌ பொக்கொளி விசுமபிற்‌ றங்குக்‌ 
தெருடரு புலவர்‌ வாழ்த்திச்‌ ௪க்இனர்‌ தெய்வப்‌ பொற்பூ, 


(இ-எள்‌.) சருடணில்‌ - சருடன்மேலும்‌, விடையில்‌ விருஷபத்‌ இண்‌ 
மேலும்‌, தோன்றும்‌ - எழுர்‌சருள௫ற, இருவரும்‌ - (௮ரி ௮ரன்‌ என்னும்‌) 
இருவரையும்‌, கடுப்ப - ஓக, காலின்‌ அருள்‌ ௪௫ கு௨ரன்‌ தோள்மேல்‌ - வாயு 
வினா.2 பெறப்பட்ட குமாரனாகிய ௮நுமானது தோஸின் மேலும்‌, அ௮ங்சதன்‌ 
அ௮ல௫கல்‌ தோள்மேல்‌ - ௮௫கதனது போர்மாலையணிச்த தோளின்‌ மேலும்‌ 
(எறிசசொணடு), பொருள்‌ அர வீரர்‌ - (வேண்டுவோவேணடும்‌) பொருள்‌ 
களையெல்லாங்கொடுச்சவல்ல ஸ்ரீராமலஷ்மணர்‌;, போத - செல்ல, (அப்பொ 
மு.த),--பொலகு ஓஹி விசும்பில்‌ கும தெருள்‌ தரு புலவர்‌ - மிக்க ஒளி 
யையுடைய சுவர்சசலோகத தில்‌ தலகுகன்‌ வர்களும்‌ தெஷிவைச்சருகற 
அ திவையுடையவர்களுமரகய சேவாகள்‌, வாழ்ததி - ((பகசைவாசளைவெல்லுக? 
என்று) வாழ்ததுசகூறி, தெய்லம பொன பூ - தெய்வத்தனமையுடைய 
பொன்மயமான சல்பசவிருக்ஷ்த இன்‌ மலர்களை, சச்‌ இனா - (மேலே) சொரிச்‌ 
தாராகள; (௪. - லு.) 

பொன்னுலகமாதலால்‌, (பொககொளிவிச௯ம்பு? எனப்பட்டது கற்பகப்‌ 
பூவகசகுச தெய்வச்சன்மை - வரடரமை மூதவியன. பொருள்‌ - றம்‌ பொ 
ருள்‌ இன்பம்‌ வீடு ஆய உறுஇப்பொருள்சள. மூதல்மூன றடி.ஈஸில்‌ முறைநிர 
னிரைப்போருள்்‌ கோள்‌ காணக. (௯௦) 


௯௧--வாநரசேனை மலைகளின்‌ வழியாகச்‌ சேல்லுதல்‌. 


வையக “மதனின்‌ மாச்சண்‌ மயஙகுவா வயவெஞ்‌ சேனை 
யெய்திடி னென்ப அன்னி யிராகவ னினிதி னேவப்‌ 
பெய்களி இழங்கு தேனென்‌ நதினையன பெறுதற்‌ கொத்த 
செய்ய மால்‌ வரையே யாஞூ௪ சென்றகச்‌ சகைப்பில்‌ சே . 


(இ-ள.) ₹ய வெம்‌ சேனை - வலிய கொடிய வாகரசேனணை, எய 
இடின - (சாட்டுவழியே) சென்றால்‌, லையகமதனில்‌ மாச்சள்‌ _- பூமியி 


காண்டம்‌] திருவடி. தோழுத்படலம்‌ ௬௦௪௭ 


லுள்ள மணிதர்கள்‌, மயங்குவர்‌-கலஙகுவார்கள்‌."என்பத என்பசை, உண்ணி- 
எண்ணி; இராகவன்‌ - இராமபிரான்‌, இனிதின்‌ ஏவ - இணிமையாகக சட்‌ 
டளையிட;--௮ தகைப்பு இல்‌ சேனை - (பிறரால்‌) தடுக்க மூடியாத ௮ச்‌ 
சேனை,- பெய்‌ சனி - சொரி௫ஏன்ற பழஙகருநம்‌, இழவகு - இழலகுகளும, 
சேன்‌ - சேனும்‌, என்‌ ஐ2--, இனையன - இப்படிப்பட்டலைகளை, பெறுதல்கு- 
அடைவதக்கு, ஓத்த - தகுதியான, செய்யமால்‌ வரையே - ௮ழகய பெரிய 
மலைகளே, ஆறுஆ-வழியாக, சென ற2-; (௪-று.)--பி-ம்‌---மரு௫ன்‌."சல்‌.() 


௯௨.--௮நுமான்‌ கதைகள்சோல்லிவர அனைவரும்‌ எளிதில்‌ வமீகடத்தல்‌. 


வீரரும்‌ விரைவிற்‌ போனார்‌ விலங்கன்மே விலங்கை 0 வெய்யோர்‌ 
சோர்விலாக்‌ “காவற்‌ பாடும்‌ பெருமையு மசணுவ்‌ “கொற்றக்‌ 
காரகிறத்‌ தரச்க “பென்போர்‌ முதலிய கணிப்பி லாத 
வார்கழலனுமன்‌ சொல்ல வழி “நெடி தெளிதிற்போனார்‌. 


(இ-ள்‌.) விரைவில்‌ போனார்‌ - விரைவிநற்புறப்பட்டவர்சகளாகயெ, வீர 
ரூம்‌-வாரஈ.ர வீ. ராகளெொல்லாரும்‌,--விலஙகல்மேல்‌-இரிகூடமலையின்‌ மேலுள்ள, 
இலங்கை - ல௩கையில்‌ வாசஞ்செய்கற,) கொறழறம்‌ - வெத்தியையும்‌, கார்‌ 
நிறத்து - கரியகிறத்தையுமுடைய, அ ரசசாஎன்போ-ராக்சபென்று சொல்‌ 
லப்படுபவர்களாகய, வெயயோர்‌ - கொடியவர்களுடைய, சோர்வு இலா - 
தளாசூயில்லாத, காவல்‌ பாடும்‌ - சாவல்‌ செயயுச்‌ இ.றரு£ம்‌, பெருமையும்‌ 
௮சணும்‌--, ரு,சலிய - முதலான, கணிப்பு இலாத - அளவில்லாத ௪றபபுக 
களையெல்லாம்‌, வார்‌ சழல்‌ அனுமன்‌ - நீண்ட வீரசகழலையுடைய அதுமான்‌, 
சொல்ல - சொல்லிவர, (கேட்பதனால்‌ இளைப்புத்தோனருமலே)), செடிது 
வழி - நீண்டவழியை, எளிதில்‌ போனார்‌ - எஸிதாசச்‌ கடர துபோனார்கள்‌. 


வீரரும்‌ விரைவிற்போனார்‌? என்பதைத்‌ தணிலவாக்யெமரக எடுத்து; வாக. 
வீராகளான சுசஏரீவன்‌ முதவியோரும விரைவிற்சென்றாகளென்று உரைத்‌ 
தலுமாம்‌, பெருமை-தொசையிலும்‌ வலிமையிலும பெரிதாயிருக்குர்‌ தன்மை. 
அரண்‌ - மதில்‌ அகழி முதலியன. பீ - ம்‌:--நவெய்யோன்‌. “வலியுஞுரிப்‌ ; 
வலவியுஞூரிச்‌. “சொல்லிக்‌, *தச௪ள சணிதமும்பிறவுமெல்லாம்‌. 5இனிதெளி 
இரற்செல்வார்‌. (௯௬௨) 

௯௩,--அ௮னவரும்‌ பன்னிரண்டூதினத்தில்‌ தேன்கடலசேர்‌ தல்‌, 

அக்கெறி "கெடிது செல்ல வரிக்குலத்‌ தரச னோடு 

ஈனனெறிக்‌ குமார்‌ போக கயந்துடன்‌ புணர்ச்த சேனை 

யின்னெடும்‌ “பழுவக்‌ குன்றிற்‌ பகலெலா மிறுத௫ பின்னாப்‌ 


பன்னிரு பகலிற்‌ சென்று தென்றிசைப்‌ பாவை கண்டார்‌. 


(இ-ள்‌.) ௮ நெறி நெடிது - ௮ஈத நீண்டவழியில்‌, செல்ல - (வாக. 
வீரர்சசொலலாம்‌) போக, அரி குலத்து அரசனோடு - குரஙகுச்கூட்டததுக்கு 
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௮. ரசனான சுக்ிரீவனுடணன்‌, ஈல்‌ நெறி குமார்‌ - ச்ச்மராச்சகஇற்செல்லுகற 
சாமலக்ஷ்மணர்களும்‌, போக - செல்ல, ஈயந்து உடன்‌ புணர்ச்ச சேனை-விரும்‌ 
பிச்‌ கூடவச்த வாகசசேனைசகளெல்லாம்‌,-- இன்‌ நெடும்‌ பழுவம்‌ குன்றில்‌ - 
இணிய நீண்ட சேரலைகளையுடைய மலைவழியிலே, பசல்‌ எலரம்‌ இறுதத பின்‌ 
னா - பஇதினொருசாளையுக கழித்த பின்பு, பன்னிருபகவில்‌ - பன்ணிரணடாம 
காஸில்‌, சென்று - போய்‌, தென்‌ இசை பரவை கணடார்‌ - தெர்குத்திகக 
லுள்ள கடலைக்‌ கணடார்கள்‌; (௪ - ஐு.)---பவழமலை - தொண்டைகாட்டின்‌ 
மேத்கெல்லைமலை. பி - ம்‌---3இரண்டுகாளிலங்கதன்முதலினோர்சள்‌ பொன்‌ 
னடி. வணங்கனொரைப்‌ புகழ்ச்துடன்‌ பொருந்திப்போவார்‌, “பவளக்கான்‌ றி 


(௯௩) 
திருவடி தொழுதபடலம்‌ மூறறிற்று. 
சந்தா காண்டம்‌ 


ழற்றுட்டொற்றது. 





சுக்தர்காண்டச்‌ செய்யுளகரா தி. 





பககம்‌ 
௮] 
அசருமஞ்சரூலுஞ்‌ 886 
அககன்மானிகை 07 
அச்சாலையரககசரு 14/02 
அசகாலைய ரககியு 153 
அவகணாமாருநால 567 
அவச தஞ்ச ௦18 
அலககதண்றடன்னை 662 
அலகதன்றோண 2510 
அ௫கயற்கரு 543 
௮லகு.தெடு 1௦0 
அஞ்சலையாரகச 762 
அ௮அஞகினையாத 262 
அஞ்சு த்தி 156 
அஞசுவிததானு ௦64 
அடல.ரககரு 2/6 
அடலெலாசதிகரி 588 
அடியாமுன்ன 104 
அ௮டைச்சனனடி &டுக்‌ 
அ௮அணடுசரவரசா 154 
அ௮அணக௫ூமகசனி 50௦ 
அ௮ணடமுல்கடச்தா 818 
அண்டமுற்றவும 112 
அ௮ண்டாசோன்‌ 050 
௮ண்ணலவ வா 006 
௮ண்ண ரன்‌ றிரு 424 
அண்ண ற்பெரி 468 
அத இரம்புனை 227 
௮ர் சணர்வேள்வி 7/8 
அச்‌. சணனுலக 799 
௮ர்சக௬ 810 
௮ச்தரம்புகுச்த ௦26 
௮ர்‌ இல்‌ வேள ௦406 
அர்நிலையாய 44௦ 
அர்கிலையான்‌ 277 
அச்செடு தாளை ௦9௦ 
அக்நெறிநெடிது 907 
அட்பு உழ்வேலை 818 
அயர்ததவரரி 446 
அயிர்ப்பிலா 6895 
அயாவு,த்தரி 455 
அயலயன்‌ மலை 540 





வன்ன ந கனாக்‌ 
பககம்‌, 
அ௮.ரக்கருமரககி 86 
அ.ரக்கர்‌ தமாற 029 
௮ ரசகனேயாக 406 
அ ரகடயரயின்‌ ௦3௦ 
அ௮ரக்இியரளவற்‌ 895 
அரசுலீற்றிரு 491 
அரஞ்சுடர்‌ 0/8 
௮ரஈதரு 067 
அரமியததல 754 
௮ரமபைமேனகை 2௦0 
அசம்பையர்வி௫ூா 17/85 
அ௮ரிதுபோக 29]. 
அரிபட€௰௦ற ௦௦0 
அறியதன்று 418 
அ௮ரியமஞசி 290 
அருர்ததி ௧75 
அருஈதவன்‌ 141 
அருச்துமெல்‌ 296 
அருவரைமுழை 253 
அலககலிஐ ்‌ 
அலைசகன ஃடற ௦26 
அலைபுனல்‌ 609 
அல்லதூஉ '/89 
அல்லனமாக்க 462 
அ௮விததுகின்‌ 197 
அ௮வ்வயின ரசி 222 
அ௮வ்வழிகின்னை 449 
அவ்வழிய நுமனு 145 
அவ்‌ வழிய ரச 598 
அவ்வழியவ்விருள்‌ 186 
அவ்வழியல்‌ வைர 677 
௮வ்விடததரு 2௦௦ 
அவ்வுரைதாதரு 749 
அமுதனர்சில 556 
அளககவரி 1௦1 
அள்ளல்லவெஞ்‌ 228 
௮ சங்ிளா &16 
அறச்தலை 780 
அறிக்தாரன்ன 889 
௮ிச இடை 47/8 
அதிவினிததேறி 898 


ஜெய ய வவ வகை வைகை வைய) அ அட்டை அப -௮அ௮௮௭ ௮௭௮௪௨௮ அணை வைகை கை கவை வன்க கை கையை வைககைள கைச்‌ வைக்‌ னார்‌ அனகை வரலை எட ர வயம்‌. 





ட பககம. 
அறிவமீதே 406 
அசபுகனரச்கா 402 
அ,ரமழையவ்விரவி 814 
அ௮னையகாலை 575 
அனையவன்‌ [4 
அனை வருமலை 261 
௮ன பழிசெதை 5099 
அன்பினணிவவுைர 457 
அன றியும்பிறி த 4179 
அன்‌ நியு.மமுன 016 
அன்றியும்‌ வாவி 870 
அன்ன ேேலை 92] (ட 
௮ன்னகாலை 616 
அன்னசாவ 484 
அன்ன சனடு 121 
அன்ன.தாமச 060 
அண்ணதேமூடி 166 
௮னனதேோராபெர 897 
அன்னபூஞ்‌ 5௧ 


அன்னவற்கடிமை 781 
௮ன்னவாசடியனே 900 
அன்னவனரனனை 409 


அன்னவோர 771 
அனனானருவ ௦0 
1 
ஆ ஈவிசசெரு ௦768 
ஆகவிம்மொழி ௦11 
ஆகா செய்‌ 128 
ஆஙசவன்‌ 664 
ஆட்கததரு 551 

டணன்மாக௫௪ 5/6 
ஆணியி௦ூடச்ச 21 
ஆண்டகை கேவி 0 
ஆணடகையஐமலு கடக்‌ 
ஆண. சையாணட 7 
ஆணடகையிசாவ 8715 
ஆணடகாயகன்‌ 707 
ஆணடலாளரசசன்‌ 877 
ஆணமுகின்‌ ௦.௧௪ 296 
அணடுகினறு 465 
ஆணடேடழுரது 796 
ஆண்டையினரு 905 


௯௧௦ 


ஆணடொழில.நும 
ஆதலானது 
ஆதலாம் றன 

ஆ தலானமா 
ஆதலானரக்கணை 
ஆகதுறுசாலை 
ஆ௮யகாலததயன 
ஆயதககொர 
ஆயதாகிய 
ஆஃபசொற்றலை 
ஆயுஸ்‌ 
ஆயதுதேரினுன்‌ 
ஆயபெரும்படை 
ஆயயபொழு,கமமதி 
ஆயபொறறல 
ஆயமாததானை 
ஆயவளனெ [4224] 
ஆயவன ௮ண் இ 
ஆயவன ஐன்மை 
ஆயவன்‌ சன்னோ 
ஆயவிஞசையா 
ஆயானையொரம்‌ 
ஆயிடைகசவி 
ஆயிடைத இரி௪ 
ஆயிடைய நுமனு 
ஆயிடைய ரசுக 
ஆயிடையுை 
ஆயிடைவீரனு 
ஆயிரகதடகளை 
ஆயிரச்இருவிளக 
ஆயிரமைகடிதா 
ஆயினுமைய 
ஆரச்தாழ்‌ 
ஆரழமும௫ிலு 
ஆரியன ரு துயர்‌ 
ஆணைகீ யென்னை 
ஆாதருமக தி 

ஆர சதவான வு 
ஆரகனசழ லு 
ஆாதுகாரணட்க 
ஆாததனாகள 
ஆாகதசெழுசத ரகக 
ஆப்ப 
ஆலமபா£தது 
ஆலையின்‌. மலை 


சேய்யுள்‌ அகராதி 


1727 ஆவ தாஇய 196 
466 அவசொன்றதரு 229 
196 ஆவியச துல்‌ 2098 
168 ஆவியுணடென 507 
740 | ஆழரீர 501 
492 | அமிசாட்டி 740 
11/1 அழிதேோவ 645 
808) ஆழிகதோ 020 
624 ஆழி 2ஈட௦ 466 
211 ஆழிப்பொரு 065 
08 ஆழியகழாக 145 
465 அழியச்தேரு 690 
512) ஆழியினாய 086 
668 ஆறி ரணடடு 058 
224 | அறுசெயதன 619 
262| ஆற்றலனனைய 098 
651) அனைச்சானகு௦ ௦229 
2 |) அனைஞுமமத 212 
588 | ஆனை மேன்‌ 016 
413 ஆன்றரானெடு ஃட0 
[85 இ 
246 இகழ்‌ வரும்‌ 144 
4560 | இசகு.ரவிளவல்‌ 442 
803|) இலகுளதசன்்‌மை 900 
508 | இஉகொருதி௰ 68 
696 | இசையுடை 22 
620। இசசஏரகை 09 
551 இசசைததனமை 192 
325 | இடக சமணி 529 
641 | இடகதாயுல (214) 
2/4 இகெகுறு 30 
920 | இசவியலிதூ ௦625 
௦9 ! இததசசையளாகி 4509 
665) இ௧தஇ௫௧௧7௨இ௫ 244 
468।) இத .துறகிகழும 20 
24 | இச திறமிணை 498 
811| இச தணைசசிறிய ஆத9 
1/4 இஈஇர௫ததோ 658 
248 | இச்திரணிசை 026 
/14) இசதிரன்முூன்பு 689 
619) இசஇரனவளககா 187 
810| இச்திரன்வாவி 8606 
59 । இச்திரன றரு 515 
062 | இர்து நுதி 477 
'/51 | இச்சாகமன 25 
270 | இர்கிலையுடைய 208 
182) இசஈூீரினென்‌ 90 





இப்புஐ.ச்‌.இ.ராம 
இப்பெருஞ்செல்வ 
இப்பொழிலினை 
இமைத் தன்முன்‌ 
இயகஇயரரகஇ 

இ ரணிதேரி 
இருககுமஇல்‌ 
இரு தலவெணடி 
இருக கனடிரீசடை 


இரு சனனெழுக்த 


இருச்‌ அப௫ியா 
இருவென்றிசகம்‌ 
இருளுஞால 
இலகசசண௫சகந 
இலக கணமரபிற 
இலலகுவெஞ்சின 
இல வகையி 
இலஙகலகையை 
இலகலகையொடு 
இலைகுலாமபூணி 
இலவிறஐறகஞ 
இவணிவனணிவ 
இவனையின்‌ ந 
இவ்வசையணை 
இல விடை 
இஈகமணி 
இழரசன நெடு 
இம வனகசுயிர்‌ 
இழைதாடா 
இழைபுமை 
இழையுமாலையு 
இளசகறிழு 
இளை யவலவடன ணை 
இ௱ுூன கிற 
இறச்சனர்பிற 
இச்‌. ௪ நீல 
இருக்குறு 
இ௫,கசனன்‌ 
இகசவாள ரசகா 
இகன ரகக 
இத ௪சூல 
இ௫சறைபபோர 
இனையகண்ம 
இனையதசகோ 
இனையமாட 
இன்றி௰ச்‌. 

இன்‌ ௮.புன்றொழிம்‌ 


168 
277 
253 
2௦0 
104 
ஐல 
56 


செய்யுள அகராதி. ௯௧௧ 








இன்றுவீழ்க்சது 789) உழைககுலத்திய 442| எததிய௰யில்‌ 591 
இன்னணகிகமுக 864) உழைககுலசோக்க 656 | எச்தைகின்‌ 514 
இன்ன தன்மை 252 | உழையுழை 2௦8 | எந்தையதருளி 787 
இன்னமொழிய 451 | உள்ளாடை 181। எச்தையாய்‌ 492 
இன்ன ராமிரும்‌ 208 | உ௰௫க௫ூன்‌ ற 703|) எசையை 17/28 
இன்னலம்ப.ஏ 201) உறு௬டா த&2 | எபபொஞழுதிப்‌ 09 
இன்னநகிசமுமலே 544| உறலதென்‌ 616 | எய்தகடுககணை 6509 
இன்னோரன்‌ ன ௦668 | உத்றகாலை 722 | எய்தவெற்றி 280 

ர உற்றஉாஸி 118! எய்தான்‌ உளி 007 
ரசற்காயினு ௮௦0 | உற்றாணிச திர 660|) எய்‌ தினனநும 868 
ஈட்டிய லி [7/6 | உற்றுடனரச்‌ 681 | எய்யுமினீருமின்‌ 762 
ஈட்டுவா 1/&| உதறுணடாய '/45 | எரிசுடர்‌ மணி 259 
ஈண்டிவைகிகழ்‌ 099 | உற்றுகின றவ 202| எருவைககு 285 
ரண்டியான கடி 65 | உறறுறுதேர்‌ 6509 | எல்லாஞுட்கு 1 த/ 
ர்ண்டுசானிரு 491 । உன்குலமுன்ன 6682 | எல்வியினி 144 
ண்கொளணா ௦511) உனபெருகசேவி 886) எல்லையிகந்தரா 647 
ரண்‌ டுநீயிரு ௧0%) உன்னிறம்‌ 5111! எல்லையிலுவகை  17%3 
ஈண்டொரு 506 | உன்ணனினா 8971) எவ்வமர 152 
ஈதுரைதத 562) உனனுசாரை 218| எவ்வழி ட 2௧] 
ஈபததென்ற 229 | உன்னையுககேட்டு 873। எழுகலெம்‌ 904 
ர ர்ச்சப்பட்ட ள்‌ ௦ எழுக்தனர்‌ 125 
ஈர்ததெ 028 எமுச்துஙின்‌ 6/4 
ர ட 70%  ஊச்சயெபடை ள்‌ றத்‌ 6845 
ஈனமுறுபற்ற தடு | அ ய 50 எழுக்துயர்‌ 462 

உ ஊழிககாற்ற 712 எழுக்தோககி 51 
உகச்கடையுலகம்‌ 819 ஊ.ழியினிறு.கி 501 எழுபது 410 
உகச்சபற்குவை 5/2 ஊழியெழுச்து ட எள்ளரியதோ ஃ௫4 
உம்குலதசலைவன்‌ 786 ஊ.றியகறவு ள்‌ எ௪எள்ளருமூ£ரு 528 
உடைச்தவலவி 689) ௮௧௮ 51 எள்ளரநில 426 
உட்புலனெ மு 97 | ஊனமுற்திட ்‌ 9 எள்ளை 264 
உணடகெருப்பை 60 ஊணிலோடு ட ்‌- எறிசதகுகும 124 
உணடாயது நத ஊனெலாழுயிர்‌ ர எறிர்தனகிருதர்‌ 662 
உண்டுதுணை 472 ள எதிச்சனரெய்கன 651 
உழைக்கும 685 | எஞ்சலக்கண ௦ 83 எதிச்தனஅவய்தன 001. 
உதைப்புணடான 702] எடுச்சதரககரை 575 | எற்புவான்‌ 255 
உக்தாமுனுலை ௦6 | எட்டி ன விசம 608| எத்துறுமுரசும்‌ 560 
உய்த்தவெஞ்ச.ர 716 | எட்டுதகோளா 1541) எனகினைச்செய்சத 407 
உச௫௫ளர்‌ 865 | எணடிசை 462| எனவிவையியம்பி 651 
உருுகொடே 302 | எணணரும 509) எனவைததன வித்‌ 866 
உருப்பி 366 | எணணி.தரு . 580 | என்புழி 852 
உ௫மொதத ௦8௨9 | எணணியவிரு 659) என்‌. றலுயசரவகள்‌ 656 
உணைரததானுஸர 62 | எணணினுச்சள 32% | என்றலுர் திரிசடை 811 
உரையின்‌ 82:/| எண ணுடை. 142 | என்‌ தலுமிலக சை 761 
உலகஷூன்றும்‌ 616| எணணெய்பொன்‌ 818 என்‌ ஐலும்மிலை 796 
உலகமொன்றரு 5௮4 | எணப தஇனாயிர 687 | என்‌ றெவணிஹைஞ்ச &05 
உலச்ததுதாணை 6858 | எததனைகால 166| என்றவனுரைக கத 818 


ஸலிவ்ஸிசி 


௯௧௨ 


என றவனுவஈத 
என்‌ வண்‌ 

என்‌ ஐறத்துைை 
என்‌ றனள ரகக 
என்‌ மனளிய௰ம்பி 
என்‌ ஐனணியமபி 


என்றனனிலலகை 


என்‌ மிவைமுதல 
என விவையினை 
எண்றுகைம்மமி 
எண்றுசோலை 
எனறுணாசது 
என்‌ றுசோளிடை 
எனறுகினையா 
எனறுரைகதிட 
என்றுரைச௪ இணி 
என்றுரைசதெழு 
என்றக்‌ 
என மெுண்ணி 
என றன றுயிர்‌ 
என்னாமுூனன 
என்னுடைமீட்டி 
என்னுமளவி 
என்னுமாதஇ.ர 
என்னைனாயக 
என்னையும 
என்னொரின 

ஓ 
ஏகசாயகணிீ 
ஏகசவாளி 
ஏணிலவொரு 
ஏ. இயககொழு 
ஏதியேசஇய 
ஏதியொன்றாற 
ஏததும்வென லி 
ஏச்சலிவவகை 
ஏச்தனாடலை 
ஏமப்லோடெழு 
ஏயான்மொழி 
ஏயசாளிஈத 
ஏயப்பன்்‌ வின 
ஏயசதெழு 
ஏய்வினை 
ஏாகெழுஇசை 
எல்கொடு 
சேல வினெய்து 


ஏழுூதா ரோோசணை 


660 
669 
21௦ 
௮௦% 
219 
170 
182 
65% 
99% 
207 
266 
257 
65 
224 
61% 
516 
905 
271௦ 
21/6 
996 
100 
765 
014 
196 
295 
167 
௦16 


158 
2௨0௦ 
401 
164 
208 
009 
469 
200 
67/5 
616 
478 
601 
747 
61 
1553 
௦௦௦ 
649 
566 
261 


சேய்யுள்‌ அகராதி. 


ஏழுூயருல௫௪ 
ஏழுலஇன்‌ 
ஏழைகின்‌ இனொாளி 
ஏறினனென்ப 
ஏறினன்‌ விசும்பி 
ஏறுதேரி 


ஐயகசகேள்வைய 
ஜயகின் ௪. ரண 
ஐயனு.மமைச்‌ து 
9/2 


ஒச்சவொக்க 
ஒடிர்தன 
ஒஓத்துயா 
ஒருகண க.இ.ரண்டு 
ஒருகையா 
ஒருபதுகை 
ஒருஉ£வரய்‌ 
ஒழிர்தலா 
ஒளிவரு 
ஒறு த்தலோ 
ஒன்‌ றுகேளாரை 
ஒன்‌ றுநீயுறு தி 
ஒன்னோவிதனான்‌ 

்‌ 
த சலம்பெரு 
ஓுகிருர்தட 
ஓசனை யுலப்பி 
ஓசனையேழகன்‌ 
ஓடிககொனற 
ஓடினாருயி£ 
ஓதநீருலகா 
ஓவியமனைய 
ஒவியம்புகை 

க 
சடாகடக்து 
கடலுறுமதஇ 
கடவட்படை 
கடவளாசகர௪ 
அடற்படுபணில 
கடி.ககு.௦வல்‌ 
கடுலையின 
சட்டியவாள 
சட்டேறுகறு 
கணகொள 


கசணடகிருக 


767 
148 
264 
652 
678 
718 


கணடபினணிளைய 


கண்டலமறிடொடு 


கண்டன மொரு 
சண்டன ராக்கு 
கண்டனன நுமனு 


அசண்டன ணீலககை 


சண்டனன்்‌ வாவி 


சண்டனென்ச ற்பி 


கண்டிலண்‌ 
சண்டுகண்‌ 
சணடுபோயினை 
சண்டு௮ர௬ுமமென்‌ 
கண்ணியராள்‌ 
கணணனாருயிே 
கண்ணினுருசளை 
சணணின்‌ மீச 
ச௫தவினவெருவி 
க.திரெழுக்தனைய 
கசமையினாடி ரு 
சயன்மஇழ்‌ 
கயிலையிலனொரு 
க.£ுசள் கூப்பி 
சசகசலத தணு 
ச.ரமபயின்‌ 
சஙிகொடு 

சிசு ஞூன்‌ 
கரிந்துஇக்இ 
சறிபஙிவேகணை க 
கரியசாழிகளை 
கருஙகடல்‌ 
கருங்கடலரக்க 
கருடணில்‌ 
சருதுகா.வினு 
கருமேசுகெடு 
கலககசவில்‌ 
கல்லாமஇ 
சலலினுமவ வி 
சவ்வு தீககணை 
கழலுலாகசகாலுவ 
கரியாவுள்ள 
சள வாய ரச்இ 
கள்ளு றக்களி 
சறவகஞுகால்‌ 
கறு,கமாசுண 
கறு சதெழுகிற 
கற்றை வண்‌ 
கன்மல்தை 


ஆ 





வண்னம்‌ வையக களைகளை ச்ச்ைகிஷகம்‌. 
அத்வைகனத்க்ளிறாள்காவுவவ்கைகா காலம ு அ வாகை வயயவைவ்க 
ரவையை யக பப வய ய டைவைகவகை காக 
அதை வைகை தக்தனைவார எஹரயய வைய வயர்களை, 
“௮ கவ்வை அ வையை கைவல்யம்‌ அவனை 
 கெயவிவகைக்காவத்கவிமும்னமகு வத கையகைதக்யை 
சவகமாக, 


கா 
உரக ழும்விக ன சூன்‌ 
துமி ட்ட பணட்ஸ்ள்ள்ப 365। சொல்‌ 
சாட்டுலாரின்‌ை 540 குன்‌ே ம்‌ 056 சான்ரானோ 
உணட | ள்‌ டம்‌ 7917 ன்‌ ௮௧ [4] 219 
காதககடுவ 90 4.2 இர்‌ ௪௧௫௧௫௫ ஷ 
சாச்தண மெல்‌ 80 | கூசியாவி ட்ப்த 8) கறுகுவளை ல்‌ 
காச 75 டலஸ்‌ படு 175 
௮௮ 8। கூடி.சானீ 55௨ பிவ்குை 
காம்ர்ல்‌ ஸி 751 ன்கு கார்ளிா 2 1609 
யு த கூடுபாணி 292 னருவி£ 409 
கசாயதீதாற்‌ 88 | கூச்தன்்‌மமெல்‌ 756 ப்‌ டச்‌ 5 
சாயெரி 126 க மண்‌ ௪க்ச.ரச்தோ 
்‌ மூளி கூம்பின ௦18 । ௪௪ ல்ல 6 
சாய்ச்தன 663 | க.ய௧௦ தப்‌ 5௨8 ச. ரமுலக்கை 07 
சாய்ச்தேழுல 360 | கூய காழூ ௨29 ௪௫ஞுகள்‌ சாஸ. 557 
ட ப... சங்குகள்‌ மு 688 
கட்டி, ஜினகா 621) ௪௨௦ கக 68 
சாரககரும்‌ 778] கூன்‌ ரவை 87% காடு 6 
கா டு ௰ ப தது சப்‌ 18௮ 
ர்மும்முக்க 51 ௦9 ல” 
ண்ட க சன்‌ சச தனக 176 
சாரவரை 61 டனீயுயிர்‌ 497 சகதிரனருச்க (1215. 
அாற்றிககடிய | 880 | கேட க ன்ட்‌ ட்‌ 
காத்றினே 609 ச” 5409 சவிததானைய 59௮ 
சாணி ்‌ 1175 ே ட்டலம்வெகு ௪ண்னலீர ட்‌ வத 
கானிமிர்வெஞ் 693 கேட்டிய 865 அடி சா 
தத்‌ 4 நுணி : 596 ண்க்கட்ு ்‌ 
இங்க ே ழிலாணிை சாச்தளாவிய 68 
மா சமுலா ௮௨1 கர்‌ ன்‌ 264 
இன்னரமி 6885 மம ஐ17 ர்த்து 
2ண்டதே ட” 629 சாரயமனணின்‌ 722 
இ வலை 217 கதுசோடு 847 
சலகசளிசை 4904 1௫ ்‌ சி 
7610 ௧௩ வன்‌ 
கு க ச சையெழும்‌ 325 
டி.மைஞன்‌ ஒ காட.யைப்பறி 606  ௪,௧.திரப்‌ ப்‌ 705 
கு.தி,.5.௮.த0 ஐ. 672)கொட்‌ ர்‌ 56 பற்த்ற்ல்தரக 
த்தேருக 61 ர. 7௮ சிரது.ராக ்‌ 157 
குரக்குவரா.த்ை ம டேன று தன தயள்‌. 536 
கூ. ராவரும்‌ க்‌ 79710 பரூச்ச 26 கயுவக்த 
ரும்‌ - ப்‌ ரண டபோரி ந | சி. ரசெரிர்‌ 689 
குவித்தபன்‌ 10 ட ட 480) லலக்‌.தி  - 700 
குழம்ைல 751 | சொண்‌் த 118) ம 61 
்‌ பண 2.6 டன ரெ றகஞுமாமி 2 
குழலும்வீ 8|கொன இர 729 
அம்‌ ணை 1 ம்‌ ரண்டகொ ன்‌ இகியவம்‌ &90 
அகிர்ட 0) லு 261. ச. 650 25. அய ற 247 
கூறி 5௦5 (கொல்‌ ன்‌ 766 | சில்‌ ரல்‌ 
குறுககோக்கி 562 கொர்‌ ப்‌ த்து 5665 ம... *இ7 
1971/கொ றவற்சாணடு 412 சு 
'றறவன்பணி 879) சுட்டினணின்‌ 
ஃ$56 


குறுமுனி 211௦ 
சாண்‌ ௫ 
ரோனுடன்‌ 666 ௯ ட்‌ 


 சணாலகைவவவையள அக அமுக்கு அலை்திைகைனைகவர கைக சைவக்‌ அணை ண்கள்‌ வில்ஸ்‌ மவ ணை கைன சைகை கைகைகைகவைகளைனைக அணைகள்‌ சணனனையவைகைகைகை கை கசசககககசசளை 
சன்று வவகடசவகயய டிவவளாவனக 


செப்புறலென்‌ 
செம்பொணிம்‌ 
செய்திசெய்தி 
செயதொடர்‌ 
செல்லொடு 
செலவமோ 
செவ்வழி 
செவ்லான்‌ 
சென்றன 

சே 
சேயிதழ்த்‌ 
சேறியைய 
சேறும்வண்‌ 
சேற்றிளமரை 

சோ 
சொல்லிடவெளி 
செசொால்லவியவனை 
சொஜற்பிரியா 
சொத்றாகள்‌ 

சோ 
சோசதக்சாளாய 
சோகம்வக்து.று 
சோனைமுதன்‌ 


த்ச்சதென் 
தகைச்தவ௫ 
க்சும்புடை 
தடக்கை 
தடி.சசாமென்‌ 
கடைபுகு 
தணி௫ன்‌ ற 
கணிப்பரும 
தண்டவினெடு 
கண்டலைவாமை 
அத்திமாட 
த சாரமு 
தக்‌. கிரிகெறி 


சமபன்றாம 


சேய்யுள்‌ அகராதி 


தம்பியையுன்னு 
தம்முனைசகொல் 
தியிரகிஐத 
தருமமேகாத்த 
தருவெலார 
தருவொன்றிய 
சலககண 
தழககுபேரி 
தழூலவீ௪ 
தழமுவாகின்ற 
சழூவிலககை 
தழைச்சபொன்‌ 
சழைச்தமொய்‌ 
தளககசெழு 
தளைகொளுச்தி 
தள்ளற்கரு 
அ்னிச்சட 
தனியினின்‌ ற 
தன்னிறத 
தன்ணிஜை 
தன்னுடை 
தன்னை கோக்க 
தா 
தாரக்௫ெலிரா 
தரங்கணைப்பணில 
தாதகுகறு 
தாமரடைத்தடம 
தாம்பெனவாவின்‌ 
தாயேயனைய 
தா ரகைசுடா 
தாருகன்குருஇ 
தாொடுமாரு 
தாவருக் இரு 
தாரவில்வெஞ்‌ 
சாழித்தண 
தாழிரும்‌ 
சாளிணைவிமுக்கா 
தாளசளாற 
சகாளகளின்‌ 
தானையுமுலச்‌.த 
தாரனைமாசகொழி 


,தஇச்சயஉவியு 
இஙகளொனறி 
இலசள்வாரணுதன்‌ 
திண ட.றலரகசா 
திண டிறலவன்‌ 


இண்ணென்‌ யாக்‌ 
இரண்டிலவெொளி 
இ.ரண்டுயர்‌ 
இரியுமாவிலங்சை 
இருகுலெஞ்‌ 
இருகுறஞ்‌ 
இருத்‌. இயபளி 
இறர்சாள்‌ 
இ.றச.இி.௰ம்பிய 

தீ 


தஇிட்டியவாளென 
இட்டுவாளனைய 
தஇிண்டருச்‌ தீவினை 
இண்டிலனென்‌ 
தஇணடுவானெனி 
இமைஈண்மை 
இயசெய்குகர்‌ 
இயவா தீய 
இீயினிக்சே.ர 
தியுறுபொறி 
தியெழுபொன்‌ 
தீயேயென 
தீரத்சனுக 

ஜி 
அஞ்சாதாரும 
துணாச்சுசாரவன்‌ 
அதண்டசதூண 
துணடபபிறை 
துப்பினாக்செய்த 
அடப்புறுப. ரவை 
அயிவில 
அதயிலென 
அதள்ளியமக.ர 
அன்றுசெம 
துன்னலர்‌ 


தூகஇயபாய்‌ 
தாணெலாஞ்‌் 
தாதுவச்சதூ 
தூாதுவரோடி 
அதா வியமலர 
தூளிய/டை 
தூளியினிமிா 
தெ 
செம்மடககூய 
செயவத்தசச௪ 
தெரிர்தொளிா 





தெருவிடமில்‌ 
தெலவவளவிலா 
தெள்ளியமாருதி 
தெதி த தவன்‌ 
தென்‌ றமிழமுரை 
தெனனகு 
தே 
தேக்குறு இகர 
தேகுகுகககை 
சேண்டிகோ 
தேரிற்சென்றெ 
தேருமயரனை 
தேசேபட்டன 
தேவருமவுண 
தேவரும்‌ பிழை 
தேவரும்‌ பிறரு 
தேவரென்ப 
தேவரசோடி 
தேவாகள்‌ 
தேவர்தானவர்‌ 
தேலவாதேவி 
சேவியனேமி 
தேவியை சாடி 
தே.றன்‌ மார்இனர்‌ 
சகேனவாம்‌ 
தேனுஞ்சாக்த 
சகேனுறைதுளிப்‌ 
தேனொடு இழலகு 
த 
தையலை வண௰க 
சேதா 
தொக்கதாம்‌ 
தொலகவின்‌ 
தொடற்கரு 
தொடுதத 
தொண்டை 
தொழுதுவாலகி 
தொளையு௮ 
தோ 
தோடுழுத 
தோடொறு 
தோட்டொடு 
தோமர.....- கூர்‌ 


தோய௫௪னன்‌ 
தோரண முறிர்த 
தோல்கசிளா 


519 
௮4ல்‌ 


21/1 
3609 
௦1 
௦௦1 
654 
5௦0 
51 


சேய்யுள்‌ அகராதி 


கோளாற்ற 
தகதோதற்றனை 


தகோற்றினா 


ஈகையெரி 
ஈக்சசம 
நக்சாளை 
௩௪௬டை 
சசசென 
சஞ்சனையான்‌ 
ஈடததலரி 
ச்டிததுவாழ்‌ 
நரதவான தது” 
நக்தனவனதது 
உ.ரமபுசண்‌ 
நலததமாதர்‌ 
ஈலநதுடிச௫ன்‌ ற 
ஈலனுறுகணவா 
ஈல்ல துன. 
ஈலலைநல்லை 
ஈல்லோய 
சறவுகாறி 
ஈசகடனணிது 
ஈற்றுயினு 
ஈன ருயகல்‌ 
ஈன்றுசன்‌ றி 
சன்றுசன்று 
௪ன்ெறன 
நன்ன. 

நா 
சாசமொன்றி 
நரகாலய 
காடினாசாடி. 
நாட்டின கரி 
சாணாஞகதா 
சாமததாழ்‌ 
சா வினோடு 
சாவியுசகறு 
ராளுககெல்லை 
சாணசாண 
நானதநெய் 
சரணிலமதன? 

நீ 

கிதினெடுககிழ 
நிததகியம 
நிலஈதுடி. 


628। கிலவிலககிய 


274 
265 
550 


298 
280 
160 
'727 
249 
210 
492 
214 
ட 12! 
596 
755 
21, 
௦08 
168 
802 
[08 
495 
214 
650 

01 
496 


222 
258 
வல்‌ 





௯௧௫ 
கிறலகுற்கும ௦ஜ 
நின்‌ ஐன இசை 9917 
நின்‌ ஐனனேனை 045 
நின்றராணிமிர்க்கலை 88 
நின்‌ றிசை 722 
நின்‌ றுபோதம்‌ 716 
ீலகுவென் 858 
நீடு £ட்டிசை 420 
8ீண்டமுடி. 458 
நீண்டவாளெயிக்‌ 765 
நீண்டவிழி ௫57 
நீண்டலீ.ரணு 712 
நீணடானுடனே 7& 
நீணடுகுமன்று 480 
மீதசாயோடின 6110 
ீசதாவின்ன வி த 
ரீட்புண்ட 694 
நீயினியென்‌ 905 
நீரிடு துல 540 
நீரிடைச்சண 156 
நீருமலையரு 11 
நீைரைவ ற்றி. 647 
நீர்செழு ஒ48 
நீரசதெழு 50 
நீர்மாசகடன்‌ 66 
ாமேற்பட்ரா லச 
நீலகின்‌ ற 825 
நீலமேரு£த 216 
நீலனுககுமுதனு 815 
8ீலனைகெடி௮ு 904 
நீனிறககுன்றி 39 
நீணிதகிருத 820 
நீணிறவரக்கர்‌ 502 

து 
இகம்படு 688 
நம்‌ 
தலேக்து 47 
தாதிடமாருதி 849 
தூதறுநூறு 114 
தா.ற்பெரு 260 
நே 
செயதலை 0%6 
நெறிசசன 602 
செருக? 833 
|செதிகசொடு 220 


௯௧௬ 

நே 
சேரமியோ 

நை 
நையுறசர்தை 

நா 
சொய்யபாசம்‌ 

நோ 
சோககியகட்‌ 
சகோ ம்கின் றார்‌ 


[னி 


பகைப்புலன ணுஇ 


பகசையென்‌ 
பச்ிலைக்கா மரை 
பஞ்சரததொடு 
பஞியூட்டிய 
படி.யெடுச்‌ துரை 
படுதிசான்‌ 
பண்டருகெளவி 
பண ணிமை 
பண மணிககுலம்‌ 
பதவியமணி௫ 
பத்தியிக்றோ 
பச்துளதலவை 
பந்‌ தசெனவாடி. 
பயிலெயிற்றி 
பரிச சசெலவ 
பயிர்‌ தஅபுலமபு 
பருகு திமடு 
பரு.திப,ஐறி 
பருவ. ர 
பல்லாயிர 
பல்வியச்‌ தலை 
பவளமாசகொடி. 
பழியில தர 
பழுஇன் மண்‌ 
பளிச்குமாளிசை 
பளிச்குவே இசை 
பறிககுசெறறி 
பள்ள. ரயோதஇ 
பள்ளியின்‌ 
பறவையா 
பறைபுரை 
பற்மிசகொண்ட 
புறிசகாளொடு 
பத்றுதா 
பனி்ச௪௯.ர 
பணியறுசோலை 


771 
457 
807 


170 
9௦06 


800 
194 
&21 
835 
10]. 
414 
99 
877 
220 
021 
882 
686 
863 
688 
342 
804 
618 
826 
892 
568 

5& 
592 
55 
659 
229 
122 
201 
215 
983 
186 
554 
568 
669 
570 
848 
27 
559 


சேய்யள்‌ அகராதி 


தெசா ய துமை யானைகை யவை அவவுக்கு அலைய ளவகககயகை 


பன்னக வரசா 


259 வடக்குக்‌ 


யா 
பாசமலலு 711 
பாடலம்படர்‌ மல்‌ 
பாடுவரர்பல 115 
பாதவமொன்று ஒ&0 
பாரமாம ர 715 
பாராகின்றா 125 
பாரைஞ்ஞூறு 798 
பாரசெழுவாட்படை 6687 
பாாரத்தன 688 
பாரத்தனள்‌ 852 
பாழிரன்னெடு 210 
பாழியபணை 4&0 
பானலுண 2506 
பாணிறுதத 627 

ப்‌ 
பிடிச்சனா 6568 
பிடிமதம 215 
பிடியுணடார்‌ 704 
பிரிஏருமொரு 605 
பிள்‌ எபபட்டன 064 
பிறக தளாா 79௦5 
பிஸச்கடை 056 
பிமாமனை 298 
பிக்கூடிய 456 

பு 
புகலருமுழை 11 
புகைகெடும 004 
புகசவழி 3817 
புசகா.ரம.ரர 615 
புசகுகின்று 2509 
புடையிடை ௦69 
புணடாம்‌ ௦71. 
டபண்டொடா 407௦ 
புதைபட 269 
புக்க. ரண்‌ 206 
பு. மபிமை 7904 
புபியுகன்னெ றி 246 
புரையுறு ௦05 
புவிததோவிற்‌ 6617 
புவி.படு 160 
புல்லலேற்ற 50 
புல்‌ வியமு£று ௦4 
புல்லுமபொல்ப ௦23 
புவனமெதகனை 769 


புள்‌ ஸி௰னொடு 
புள்ளுயர்த்கு 
ப, லஞ்ச 
புனை சம வி 
புன ஐலை 
புன்ளொழிலரக்‌ 
ஸ்ர 
பூச்கரிச்‌ து 
பூணடாள்‌ 
பூகலப்ப.ரப்பி 
பூசகணவரா 
பூலவாலிடை 
பூவிலோனாதுி 
பூவுமபூஙிற 
பூதியின்‌ 
டா 
பெண்பாலென 
பெணபாலொரு 
பெணமையும்‌ 
பெயர்ககுஞ்‌ 
பெரியகாளொ 
பெரியமரமர 
பெருச்‌ சை 
பெற்‌. ததாய 
பெத்றுடை 
பே 
பேணகசகோதற்ற 
பேணும்மூாணர 
பேயமன் றி 
பேழ்வாயாக 
பேழ்வாயொ.ர 
பை 
பைககழல 
பையயஉட்‌ 
போ 
பொககொளி 
பொ௫ிவறு 
பொடித௫சன 
பொடிததெழமு 
பொதம்பா 
பொயமமுமறை 
பொருசடன்‌ 
பொருதமை  ! 
பொருஇிசை 
பொருச்தில 





763 
902 


மர 
100 
902 
826 
758 
௮42 
652 
660 
594 
417 








படொருவருமரகத 4109 
பொருவருமுருவ 4 
டொருளுலகாமமு 9] 
பொருளுமயாமும 2௦06 
பொதி. விழி 264 
பொறையிருர்‌ 6911 
பொ ,சசணான்‌ 570 
பொற்பிதகை 461 
மபொண்கொணடிமை 98 
பொன்பிறழ்‌ ].2 
பொண்மனை 221 
பொன்மானுரு 452 
டொன்‌ மிணிசத 62௦ 
பொன்‌ நிணிபோல 173 
பொன்‌ மிணிமணி 5217 
படொன்தறிருததிய 45 
பெபொணன்னகா 121 
பொன்னலதில்லை 886 
பொன்னின்‌ 121 
“பொன்னின்று 2191௨] 
போ 
போதமூம்‌ ட்ன்ல்‌/ 
சபோதாயின 1 
போயிதறீ£ 789 
சபோயினர்‌ 661 
பபோயினனரககன்‌ 882 
சயாய்வருவ [கடி] 
ப. பரரியறகை 229 
டே ரரியைர்தன 107 
டே ஈழ்ச்தன 660 
[ய்‌ 
மகசரடஙீணை 121 
பக்கு ௫௬2௮ 914 
பங்கை யர்‌ 216 
மஞீசலட்‌ 1 ர 
மஞ்சு 
25 147 
மணிகளெ த்துணை 10௮ 
மணிகொக, குட்டி 592 
மணிகொள்‌ லாயி 199 
மணியினாய 622 
மணடலக தல 
மணணடி 94 
மண்ணி௰கள த்து 80௦ 
மண ணி றீயா ல 
பண இணுடு 
ப 649 


32 இத்தகளி 


சேய்யுள்‌ அகராதி 


மதுவனசதசனனை 861 


மதி அ.றுதயிரொண 


மககா.ரமுது 
மர்‌ இரகக ழலவா 
மயகூல்பொற 
மரகதககெரழு 
மாகககதினு 
ம.ரமடைக 
மருவஇன்‌ 
மலைகளை 
மலைவெடு 
மல்லடு 
மலலெலொடு 
மழுவின 
மழை௫ிழி 
மழைகளும்‌ 
மறகஇனுல 
மறஈத'சினன்‌ 
மறகதிறம 
ம.றறவன 
மற்றிணிபபல 
மனையி பொலி 
மன்னஒஉன 


பா 


மாகாரயின 
மாசுணட 
மாடகூடு 
மாடிருர்த 
மாடுகினற 
மாட்டாதகாா£ 
மாணியாம 
மாண்டதோர்‌ 
மாணடனள வ 
மாண்டாளசகக 
மாணடுபோயின 
மாண டேனெணி 
மாணபிறகத 
மாயிருநெடு 
மாரு.இகூ வி 
மாலையுஞ்சாக்து 
மாகவொடு 
மாமளாவிய 
மானமு.ற்ற 
மானுயரிவபென 
மானுயர்த திரு 
மானெனபதறி 


2௨08 


பே 
ம்‌ 
ஷம்‌ 02 


(4 (54) 
மே ஆ 
ஓ மறவ 





ஆ௯க்ள்‌ 
110] 
மிகுந்தகசை 2609 
மிக்கலெம்‌ 838 
யினல்பரச்‌ 896 
மினமேற 75 
மின்னகுஇயி 59௮ 
மினனேசரெயித்து 6177 
மீ 

மீட்டவருரை 587 
மிட்ுமத திரிசடை 821 
மீட்டமினி 522 
மீட்டுமுடை &ஒஓத்‌ 
மீண்டே ர 4471 
மீ தமக சல 825 
மீயு விண்ணிடை 085 
மீயோகு 47 
மீனாய்வேலை 611 
முச்சகணானூராதி 049 
நுககனணோசக 20, 
மேடககுகெடு 526 
மூடிச்சதோ 708 
முடிச்சன லத 
முடியா மூடி 29௮ 
முட்டி ஞா 27/8 
ருததங்கொல்‌ 422 
மூததலைவெஃ்கன்‌ 801. 
முத்தக்‌ லையெஃ இனா 669 
மேர்த்ரம்பை 202 
மூ தியமபல 024 
முூமமையாமுலக 489 
மூயற்கருங 220 
மூயமிரலைததெழு 250 
ூீரனேன 298 
மூழுமு தற்சண 057 
மேழுவதுக்தெமிய 815 
மூழுவதுமிவ்வு ௬ 403 
ருறிகத.து 40 
மூதிகதவில்‌ 712 
முற்ரமுனி 611 
முணிபவ ர.ரகஇ 392 
முணியுமாலெமமை 864 
முூணியொடு 209 
முன்பித றதா 04 
மூன முன்கின 256 
ரநூன ன மயாவரு 11௦ 
குன்ணியகனை 192 


௬௧௮ 
மூன்னேகொல்‌ 


மூியவுயிர்‌ 
ஞூணடூன 
மூலமுகடுவு 
மூவகையூலகை 
மூவருச்தேதவா 
மூஞம்லெம்‌ 
ஞூளையுருஇ.ர 
மூன்றுறற 

(2ம 
மெய்த்ததாதை 
மெய்த்திருப்பத 
மென்றொழி௰ 

ம 
மேககுகால்‌ 
மேச்குறசசெல் 
மேருவைகிழு த தி 
மேருவைமுழு து 
மேருவையுருவல்‌ 


மேலுறவிராவண ற்‌ 


மேவு*ச்தை 
மேவும்வெஞ்சின 

மைய 
மைத்தடலகண 
மைகர்ரநாக 

மொ 
மொம்மணி 
மொய்யுறுசெவி 

மோ 
மோக்கு 

யா 
யாமுதறகுறிக,த 
யாரவணிறுதத 
யால துமினி 
வ 

ஒ.௫ூசக்கொணடா 
வஞ்சமுகளவம 
ஒஞுசனை மானின்‌ 
வலஞ்சனையரககா 
வஞ ச௪னையரககணை 
வஞயமமரு 
வடசதரு 
வடககளுவ 
வடி சதாய்‌ 
வடியுடை 
வடட வெஞ்சிலை 


சேய்யுள்‌ அகராதி 


வணகுூய௰ 
வணடலம்பு 
வணமைககுகஈ திரு 
வணமைகநீகஙகா 
வச்தஇங்க ர 
வர்தவாகள்‌ 
வசதவர்சொல்ல 
௨௫2 வன்மேனி 
வர்கனாதென்றி 
வசதனனிராகவன்‌ 
வர்தகாணிளையா 
வர்திரைததனர 
வாதெனைககாம்‌ 
வயிரொலி 
வயிர்சள்‌ 
வயிறறிடை 
வரமபிலா 
வரவூத்றூா£ 
வரிந்து 2 
வருராட்டோன்று 
வருக்தலின 
வருநதேனது 
வரைகளை 
வரையினை 
வலககை 
வலஞ்சுழி 
வல்ல ரககன்‌ 
வல்லியன்‌ 
வழலகுக்செய்வ 
வழம௫குதோசகஸி 
வளாஈதகாதலர்‌ 
ஒளாக்சசாணினன 
வளையும்‌ 
வளையெயிற்‌ 
வள்ளிநுண 
வறிதுவீழ்ச் தனை 
வன்கண்‌ 
வன்மருகுல்‌ 
வன்‌ றஈதவரி 
வனதிறற்குரிஎலு 
வு 
வாகஇயவாழி 
வாலஇன்ண 
வாகஇனாடன்‌ 
வாச விடட 
வாசவன்‌ 
வாரப்‌ 


880 
595 
758 
12௮ 
5863 
528 
651 
&௧6 
811 
1209 
455 
[25 
௧90 
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வாயில்வழி 





153 
வாய்வழி 568 
வாராதொழி 598 
வார்மதகசகரி 082 
வாவிசாதலனை 658 
வாவிதன்னிறுதி 70 
வாலியிளல 470 
வால்வி சை 29 
லாழிசானகி _2௦2 
வாழுமன்னுயி£ 105 
வாளாலேபொ.ர 069 
வாளினாக்பெளி 291, 
வாளுறைவிதா 501 
வாளசொத்கொணளிர்‌ 68 
வாள்களிற்றன 5/1. 
வானசததசை 825 
வானமாதரு 642 
லானமாதசோ 119 
வான. ரககளும்‌ '/54 
வானவரதிக்த 2௦7 
லானே 282 
வானரர்‌ 192 
வானுக்கிலனும்‌ 114 
வானறஜொெடா ' 168 
விசையின்‌ 09% 
விஞசையுலக 527 
விடச்‌ இரண்ட 061. 
விட்டனனிலககை ௦48 
விட்டுயர்‌ 621 
விணடொடா 917 
விணணவேதத 59௮ 
விண்ணினீனிய 202 
விணணினை 646 
விரவுபொற்கழல்‌ 619 
விரிதளிர 850 
விரதன்‌ 221 
விரிமழை 226 
விஸரவினுற்ற 56 
வில்லும்வேலும்‌ 6209 


விழுதல்‌ விமமுதன்‌ 288 
விமுர்சாணொச்தகா 105 


மூக தபா ரடை 
விழைவுக கெ 
விளயிசுசொல்‌ 
விளி அப்பின்‌ 
விறபசவின்‌ றி 


17/17 
251. 
12% 

40 
௦16 





வித்படச்‌ 
விம்பஸ.. 
வி.ற்பெருர்௧௨ 
வினை புடை 
வினண்மணற 


வி 
உலீலகியலீ. ரணை 
லீசுறுப௯லஐ 
லவீட்டகுெகசால 
வீ சரும்விணைர 
வீ. ரன வன்‌ மடக்‌ 
வீ. ரணும்விரும்‌.பி 
லீவரய்கீ 

வெ 
வெரங்களண்‌ 
வெக்கார்‌ 
வெஞ்“ெனை 
வெப்படை 
லெெயிக்கஇர 
லவெயிவிய ல்‌ 
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லெய்தின்வான்‌ 
லெய்து௮ுபடை 
லவெருணடனர்‌ 
லவெருளுமவெம்‌ 
லவெவவி.ரரதனை 
லெவ்விலை 
வெள்ளமேழுபத்‌ 
வெளுததமமெண்‌ 
வெளளமொரு 
வெள்ளமோ 
வெள்ளவெஞ்‌ 
சகுள்ளிலெணை 
வெள்ளியகூரி 
ஷெள்ளியிக்படொன்‌ 
ஜெள்ளையெயிழ்றா 
வெுப்புண்டாய 
வெத்பினாலியன்‌ ஐ 
வெக்கிசாணுடை 
லவென்றிவெமபு ரவி 


656 !வென்மேணிதன்‌ 
18| வென்றோருமிருப்‌ 


28 


௦58 


608 
ஒ&0 
௨06 
697 


௧69 


511 
140 
688 
056 


266 


௨48 


619 
64 
798 


814 
480 
605 
700 
980 


வே 
வேேகம்விணடு 
வேககைசெத்து 
வேச்சகண்கோயில்‌ 
கேரியுமடகளனெ 
வேரொடுமழிச்‌த 
கவேலையின்னிடை 
வேலையுளிலங்லைக 
வேல்வாள்‌ 
வேறி. ரண்டனவும்‌ 
வேகிணிவிளமப 
வேலுமுண்டுடை 
வே௮.த்‌றமன தத 
வே ச்லுப்புல 
வேணில்விளை 


வை 
வைத்தபின்‌ 


வையகமதணிண்‌ 
வையந்தச்த 


௯௬௧௯ 





215 
582 
808 
217 
525 
பசக்‌ 
890 
1௨6 
681 
877 
492 
452 

௦9 
௮29 


901 
906 
362 


ப டமணல்றன்கள்பைப்வ்விள்‌ அரும்பதவகரா தி. 


அகடு மச்தி, பஞ்ச-&9 

அசததுறையழசன்‌, ஊர்‌-102 

அகம. வீடு, உருச்‌ : 171. மனம்‌, நி 
சத - 75 

அகருதூபம, ஊா - 29 

அகலுதல்‌, உருக - 61, பொழிலி - 1 

அகல்‌ உறுதல்‌ - மீஉகுதல்‌, உருக்‌ - 87 

'அகவுதல்‌ - கூகுதாடுதல்‌, நிர்த - 18 

அகழி % இடெர்ததேழ்சடல்‌, ஊர. 
146 இராவணன்‌ படை, 
ஊர்‌-149 

அசழிஞ்சு, ஊர்‌ - 166 

அகழிமீ£ மானைமத மூதலியனநாறு 
தல்‌, ஊா - 150 

அகழியிற்பலவகை மணிசளினொஸி 
வீசுசலின்‌ வறாுணனை, ஊோ - 12௦ 

அ௮கழ்தல்‌ பர்‌ ததெடுத்தல்‌: சூளா - 
24 [றல்சாணடி. பாசப்‌ - 11 

அசகனைகசொன்ற கு. ரககனையா்‌ 

அக்கன்‌, ஊா . 1 

அணமாஞாலம்‌, நிச்த - கடு 

அலகதன்‌ அதிமுகனுககு முகமன்‌ 
சொல்லல்‌, இரு டி - 50 

அமசசன்‌ தோளமிசை] விளககும்‌ 
இளவல்‌ -- (உதய) மலை பொங்கு 
லெங்கதிா, சூனா - 18 

அ௮ுககதன்‌ முதலியோ ததிநூகாதிய 
டை வெல்லுதல்‌, இருவடி - 25, 
25 

அலகசாதஇயர்‌ செயல்‌ சீதைமேம்படு 


கற்பினளென்று புகலும்‌, இரு 
வடி. - கீ] 

அஙகாரதாபயை யனுமானை நாடி, 
வரல்‌ ம மதுசைடபர்‌ இருமாலை 


நாடி.வ.ரல்‌, கடசாருவு - 76 
௮வகுரம்‌--மூளை, உருக்‌ - 58 
அசணி - இடி, பாசப்‌ - 4, இறக. 7: 

ல.ச௫ராயுதம்‌, இல௪ - 15 
அ௪சணியின ணிகள்‌, இ௫௪, வதை-13 
அசுமபு - ஊற்று, சடனாவு - 809 
அசுமபூறுகல்‌, வடி.தல்‌,॥ ஊர்‌ - 209 
அசோசகவனததுச௪ சேதோபிராட்டி, தல 

இய மரம்மாத்கிரம்‌ அழியாமை - 


மூமமுை யுலசமெல்லாம மூற 








அறமுடிவசான வமமுறஜை யை 
பனவைகுமால்கிற்கல்‌ பொழி-44 

அசோகவனச்கைசக்‌ இசசுடவிலலை 
யென்று வித்தியாகரா கூறுதல்‌, 
இலக - 61 

அசச்ஞ்சுற்றல்‌, சம்பு. வதை-14 

௮சசறுத்இி விடப்பெற்ற ஜை 
பொல்கராரநுங்கிச்‌ சகாண்ட தய 
லவெணமதி: நிஈ்.த-75 

அஞ்சனம, ஊர்‌-&, 109 [46 

அஞ்சனை றுவன்‌ , கி.5௪-20, பஞ்ச 

அஞ்சுதல்‌-பயப்படுதல்‌; கிஈத-48 

அஞ்சுவ(ண)ண வாடை, ஊார-70 

அடகு, காட்சி - 15 

அட௫குசல்‌, உருக - 106 

அடர்சள்‌-வெழற்றதிகள்‌, பிணி-38 

அடர்‌தல்‌-கெருககுதல்‌, பஞ்௪-61. 

அடாத்தல்‌ ம வருச்துதல்‌, நிச்த.25., 
சூளா-68 [20 

அடல்‌-வலிமை, கடரு-51, பொழி - 

அடிச்சொழுச், நிர்த - 5 

௮. சாழ் சல்‌, குளா-2 

அடித்து உண்ணுதல்‌, இக - 601 

அ௮டிபெயர்ச்‌ தஇடுதொறும்‌ பரவலை 
இரைதவழ்ச்து இலல்சையிற்றி 

சைதொறு நிமிர்தல்‌, கிக்த-1.77 

௮டி.யினிறைஞ்சுதல்‌, சளா-26 

அடியுறுதல்‌ - முன்னடியிலிருச்தல்‌, 
கடராவு-91 

அடுதல்‌, கிரத..69 

அடுத்தல்‌ - சேர்தல்‌. சேர்தல்‌. உருக்‌- 
39௦, 68. தச்சுசாகல்‌, நிச்2- 50 

அடைகல்‌, பா-ப்‌-85 

அடைய - எல்லரம்‌. திருவடி - 12 
அட்ச குமாரனுக்கும்‌ அனுமனுக்‌ 
கும நிகழ்ச்தபேசா: ௮௪ - 81, 
571: அட்சகுமாரனை யனுமா 
னெழிச்தல்‌, ௮ட்௪ - 88: அட்ச 
குமா.ரனோேடு சென்௪ ரசால்வகைச்‌ 
சேனைமிகுதி, ௮ட்௪-8. அட்ச 
சேனைககும ௮.நுமா ஸுக்கும்‌ 
கிகழ்ர்தபேரா, அட்ச - 24, 90: 
அட்சனணிச்சத குணடலம்‌ முதலி 
யஉற்றினின்‌.று மணிகளுகுதல்‌ 56 


சுந்தாகாண்டத்தின்‌ அரும்பதவகராதிமுதலியன 


சொண்டவிணின்று .மின்னினம்‌ 
விழு,கல்‌-37: அட்சனைக்‌ சண்ட 
அுநுமானுடையஜயுறவு-18. ௮ட்‌ 
சன்ஹேபயேறுதல-7 
அணககு-தெய்வப்பெண்‌, சூளா-6% 
அணங்கு), ௫5-08 
அணிகலம்‌, உருக்‌-5% [79 
அணுக்சன்‌ -கெருககியவண்‌, கடராவு- 
அணடததப்புறம்‌, உருக்‌-85 
அ௮ணடடப்‌பொகுட்டு - அண்ட வருண 
டை, பிணி-1153 
அண டமனக்தம, சடறுவு-70 
அணடம-உலகவுருணடை, உலகம்‌, 


பொழி-60, கிச்தனை-04: ஆகாயம்‌, 


கடறாவு-24 [ஊர்‌-24 
௮ண டம்‌ இருமாலுச்‌ இ பயச்தத, 
அணடர்‌-தேவர்‌, சூளர-15, 82 


அ௮ணடாகோளன்‌, ௮ட்‌௪-௫ 
அ௮ணணல்‌, உருக-51 
அணுதல்‌, கடறாவு-89, உருக்‌-09, 
சூளா-'76, பா௪ப்‌-7 
௮ இ.சாயன்‌ , ஊர்‌.1&௬ 
௮ இரலம, அ௮ட்ச-48 
௮௧ இரம-மலை, ஊா-1110 
அத்தைக்குற்றவருத்தம்‌, பாசப்‌-19 
அ௮சாயம்‌-௮௫ியாயம, நிரந்தனை-51. 
௮ஈதகன்‌, ஊா-48 
அச்தமில்கெடுககா, சூளா-38 
அச்தம்‌, சூளா-9, 986, 61 
அரத. ரம-ஆகாயம, சூளா-79: இடை 
யூத; நிச்‌ 5-4 
அச்த.ரததினும்‌ விசுமபினு மிமைத்‌ 
௮ இல்‌ - அ௮வவிடத்தில்‌, ௮ப்போது; 
ஊர-109, கிச்த-1அ [பாசப்‌-17 
அப்படைவேலையன்ன பெருமையா 
அப்பு றழ்வேலை, பிணி-187 
அப்பு-நீச்‌, காட்‌- 
அம.ராட்செய்வரா, காட்‌-16 
அமரா - ஜேவர்‌, உருக்‌-104 
அ௮மரர்தமாணையா லனுமன் வாச 
தெனல்‌, பிணி-& 
அமலன உருக்‌-52 
அ௮மலை-ஆ.ரலா.ரம. இலக-5, 
அமளி-படுககை, ஊா-198 
௮அ-இண்பம) இலக-26 
அமுழதாட்டிய வுமபரை யுலையகோட 
டினான்‌, பிணி-06 
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௯௨௧ 
அ௮மைஇ, ஊார-22, 95 
அமைதல்‌, உருக-83 [.இிருவடி-&0 
அமைத்தரு சனணலென வழலுதல, 


அ௮மைததல-படைததல்‌ கடு: 17 

அம்‌-அழகு, 8, ஊா-79, பொழி-81. 

௮ம்பலம, ஊர்‌-]1. 

௮ம்பரவேக்த்‌ இன்னவியற்னிய பதி 
னாலாயிரம்படை, காட்‌-22 

அமபுண்ணுதல்‌, சூனா-50 

அயல்‌, உருக்‌-50 

அயன்‌-பிரமன்‌, கடரா-26 

அயன்ப.தி-பிரமலோசம்‌, சூளா-78 

அயித்தல்‌, சூளா-66 ்‌ 

௮யாப்பு-௪க்தேதகம, இருவ டி-71 

அயில்‌-கூா, ஊர்‌-70; மேல்‌, காட்‌- 
62: இககரர்‌, 19 

அ௮யினி-சோறு, பா௫ப்‌ 5 

யோத்திவேச்சன புகழ்‌ % அனு 
மான்‌, ஊர._.100 

அரச்சர்சேனை யனுமானை ௮ஹுக 
முடியாது இகைததல்‌, ௪மபு-19 

அரககமாதரின கண்கள்‌ புருவம்‌ 
தோள்‌ 'வலக்துடி,த.தல்‌, ஊர்‌-2%, 
அரசசமாதா துயரப்படுதல்‌,௮ட்௪- 
45-47 

அ.ரக்கா அச்ச த்‌.இனால்‌ மீன்‌ முசுலிய 
பல்வேதுருககொள்ளுதல, அட்ச- 
0: அ. ரச்சரைக்கொலல அ௮ச்தக 
னே வான னுருக்கொண்டானெ 
னல்‌; பிணி - 18: ௮சக்சரை யனு 
மன்‌ கொல்லச சாரணம்‌, பிணி - 
109. அசச்சரொழிச்ச ௮அனைவரும 
சணணிர்பெருக்குகல, பிணி-18; 
௮.ரககா அனுமரன்மீதுபடைவழக்‌ 
சல்‌, பஞ்ச 80, சம்புவதை-22: ௮ 
ரச்சார்சளின்‌ களிப்பு, ஊர்‌-30. ௮ 
ரச்சாசளின்‌ பெருக்தெொரகை, ஊர்‌- 
54 அரசசாகசளின்்‌போகம்‌, ஊர்‌ - 
81, 82 அரச்கர்காட்ட அனுமான்‌ 
இல௫கையி லொன்று தவரூமற்‌ 
சாணுதல்‌, பிணி - 182: அரக்கர்‌ 
படைகசசலம்‌ அனுமானை யூதுசெ 
ய்யமாட்டாமை)5% இரும்பு அடை 
தலை௪ ௬ுடுசலாதன: பாசப்‌ - 35 
அரச்கா யமனைவென்‌் றமை, ப்ளு 
௪௨22. இரககா வீரததைக கவி 
பாராட்டுதல, மெகரா-5& ௮ரகக 


௯௨௨ 
வீரரை. மனை விமக்கள்‌ தடுத்தல்‌, 
பஞ்ச - 14: அ௮ரச்சா ௩ ஊழிப்‌ 
பெயர்வதோர புனல்‌, அட்ச 80: 


மேகம்‌, இகசரர்‌ வ. 46 % ௧௫ 
மபு,47: உ உரகா, 46 ம யானை, 40 
௮ ரகஇமாகளின்‌ கோரரூபஙகள்‌, கா 
ட்‌ - 56,600 ௮மசூயரின்‌ ௩டன௪ 
இபபு, ஊர. 88 அ௮ரகஇூயர்‌ க 
மல்சகுறுககொளக கடற்றலை வீழ்‌ 
தல்‌, இலல - 5&: ரக௫ியா சொ 
மூசரைக்‌ தழுவுறுக கொஇஇப்பால்‌ 
மஞூடைப்புகும்‌ மின்னெனப்‌ பு 
சையிடை மறைதல்‌, இலக-27 


௮ரககயா நெருககண இலலகையி 
லிருர்த சீதை % சணன்மருலஇ 
லோ அதுளிவரககாணா மருக. 
காட்‌ - 8: அ௮ரசகூஏயா குழுவிற 


சதை % புவிக்குழாச்‌இடையகப்‌ 
பட்ட மரன்பேடை, வெயிவிடை 
ததந்தவிளக்கு, 4: மழைச்குலல 
இழிசகொஸிருமின்‌, 68 
அரச்குதல்‌-அழிதகல்‌, ஊா-280 
அருகு, சூளா-57, பொழி-27 
அ ருகுதல்‌-அழிதல்‌, பொழி-27 
௮.ரசு-இ.ராச௫ியம்‌, உ௬௪-98 
அரசுவீற்றிருர்ச இராவணனுடைய 
வருணனை, பிணி-88, 54 
அ ரஞ்சுடர்வேல்‌, பாசப்‌-2 
அரணம்‌-பா துகாப்பான இடம்‌, 
ரூ-29: மதிள்‌, ஊர்‌-64 
அரணடருதல்‌ - சாவலைபபெர்திருத 
தல்‌, பஞ்௪-58 
அ. ரணமனையில்‌ அயிலு மிரரவணன்‌ 
மேருவின்‌ பொகுட்டிடைதகதுயி 
லுஞ்‌ சீயம, ஊா-9017 
அ௮அரசசவாடையன, சாட்‌-%0 
௮ ரச இன்‌ றகூாவேல்‌, ௪ம்பு. ௮தை-6 
அ. ரமடச்சையா, ஊா-10 


௧5.௨. 


௮.ரமியம - ஹரம்யம்‌: நிலாழு£த்றம, 
ஊார-5, பிணி-14 
அ. ரமபை மககைய ஏரமிழ்துகுகதர 


லன்ன பாடல்‌, பிணி-47 
அ. ரலம, உருக-206 


அ௮ரவின௧ர௬, இஙகரா-1 7 [ வ-42 
அ. ரவினால்மசகரம்இரிரசமை, பஞ௫௪. 
அரவினகட்டு 56 பூமாலைசகடடு, 


பிணி-10 


சுந்தரகாண்டத்தின்‌ அரும்பதவகரா திமுதலியன 


அரவின்‌ சோள்பிடருறவவடியிடுதல்‌, இ 
௮சா, கிர்தனை- 75 [ஒகரா-௨ 29 
அரி-இச்இரன்‌, ௪௨-54, குரவகு, 
06 ஊறலரி௪, அட்ச 88: பகை 
அருகர்‌-௮ருகே, கடரு-1 [வன, &0 
அருச்சணன்‌, சடனு-66 
அருச்சகன்றோமேகி குகிகொண்ட௨ட 
வரலாறு, கடரூ-62 
அருத்தி. சாட்‌-20 
அருச்‌.த.இ, கிக்சனை-62, உருக-114 
அருக்து. தல்‌, சாட்‌-15 
அ௮ருமறைத்துணிவு, கடரூ-98 
அருமையேயருமையே, சாட்‌-'7/5 
அருளில்‌ வஞ்சறரைச சஞ்சமென்ற 
டைஈதவா % புசைப்படலையால்‌ 
வெருவிச்சடல வீழ்ச்‌ அமீன்‌ விமூக 
இயபறவை இலக-87 
அருள-அஜ்ஜை, உருக்‌-01-: இரககம்‌, 
நிச்தனை-5௦ 
௮லகு-௮ளவு. கிர்‌ சனை-217 
அலக்சகண, ஊர்‌-202, கஇஙக7ரா-56 
அல௫சவிற்றோன்றும்‌ பொய்மை யர 
வ, கடவுள்வாழ்ச்‌.த. 
அலலகல்‌-அ௮சைதல்‌, உருக்‌-56: விள 
கல்‌, சூளா-86 
அ௮அலத,ககக்குழம்பு, ஊ-152 
அலசகதகதசளிீரககை, ஊா-105 
அலக்சசகம்‌, ஊ-109 
அலததசவாய, ௮ட்௪-42 
அலச்தலையு தல, பஞ்சு. வதை - 417 
அலம்புகல்‌- அசைதல்‌, ஊா-60., நித 
ணை-1: ஒலிததல்‌, பொழி 81, சமு 
வு தல, 52 
அலம்பெறுசல்‌, பொழி-317 
அலரி-சூரியன்‌, ஊா-16 
அலச-பழி, உருக-1%: பூ, சூளா-82 
அலர்தல்‌-மலாகல்‌, ௨௬௧-௦52 
அலைகடல விடம, இலகரர்‌-18 
அலைபபுண்ணுதகல, இுகரா-80 
அல்‌ இருள்‌, சாட்‌-2 
அல்லல்‌- துன்பம்‌, ௨௫௧-568 
௮(ல)லோத/ - உவமைத்தொகையண்‌ 
மாழி, காட்‌-2 
௮வஇ-(சால)வெல்லை, உருக-83 
அ௮வமதுதககால்‌, பாசப்‌-509 
அவலகஇீரக, இருவடி-42 


சுந்தாகாண்டத்தின்‌ அரும்பதவகராதி முதலியன 


அ.விஞ்சை, பிணி-1 22 

அவிசல்‌ - அழிதல்‌, சூளா-65 [ழி-7 

அ௮விசதல்‌ - தணியசசெய்தல்‌, பொ 

அவிச தவர - இறச்தவர்‌, பிணி-91 

அவுணர்‌, நிச்‌. தனை ௦5 

அவ்வழி, உருக- 100 

அழலுசல்‌-வருத அதல்‌, உருக்‌-5 

அழலவிழுந்துருற்றுதல்‌, இலல-24 

அழிதல்‌, உருக்‌-10 

அழிவு௮ு,சல்‌, உருக்‌-2 

அழுகுரல்‌ மூூதலியவத்றாற்‌ பெருக 
ஞூ. ரலுடன பேசுவது கேளாமை, 
அட்௪-14 

அழு தபே மலை 
அட்ச 42 

அழுவம்‌-வெள்ளம்‌, கடரு-8 

அள கம்‌-கூக்தல, ஊர்‌-53 

அள கவலலியா, பிணி-16 

அளகை, இலகரா 16, 29 

அள ககர்‌-சடல்‌, உருக-906 

அளவேூரித கல்‌, கடறா-58 

அளி-கருணை,; கடனா-89: விருப்பம, 
2ஊ௯:ர்‌-68, 6& [188 

அளி சள - பெருகுகின்‌ றமது, ஊர்‌- 

அளிதல்‌-ச௪னே௫த தல்‌, ஊா-154 

அளிததல்‌-தரல்‌, ஊர்‌-50 

அணியன்‌, சமபு. வதை-&2 

அளை-மலைககுசை, ஊர-141 

அளை தல்‌; சூளா-'[॥ 

அளையுலுமரவு மின்‌ ஸீசையாலமுது 
வாயுகுததல்‌, கிசதனை-11. 

அ௮ளளல்‌-அ௮அளளுதல்‌, ஊர-1 1] 

சேறு, ௪மபு-வறை-&3 

௮ சமகொளகொமபு, பிணி-௦௦ 

அறத தகையரசனாழி 5£ அனுமான, 
சடறா-209 

௮.2,ச்தவா - இலலறத்தார்‌, உ௬௪-09 


யணடமுற்றுள௮, 


அறத துக றுண்டோ, காட்‌- 

௮ றததுககுததணிக துணையாணவனு 
மன்‌, பாசப்‌ 

அறததுறை - தரும மாசுகம்‌, க 
தனை-60 

அறக்‌ இி.தம்பினாருள.சாகரர; பிணி-96 


அறபபான்மையிதுவோ, பிணி-82 
அறமாற்றுதல்‌; கட்ரா 62 
அறமுமீறின்று காட்‌-[0 [95 


௮ தமவெல்லும்‌ பாவுதோரகும,ஊா- 


௬௨௩௨ 


அகவன. பொழி-80, இலகரர்‌-24 
அதன்‌, கிசதனை-6, உருக்‌-1& 
அறிதல்‌, கிசதலை-62 
அறிவன்‌, ஊர்‌-97 
அற தலைச்குறை, ௮ட்ச-460 
அறுபகை, ௧௨௫-5௦0 
அமைதல்‌-ஓவித்தல்‌, உருச்‌ 11-சொல்‌ 
லுதல்‌, 59 
அதபினாசரூ ௪ 
பிணி 151 
௮_௱பு.சம்‌-வியப்பு, ஊர்‌-109 
அ௮றபுதன்‌, உருச்‌ 20 
அ௮றபு.மாணன்சளை, ஊா-200 
அறதம்‌, கிரதனை-41, பாசப-60 
அனகன்‌, சூளா 59, இருவடி-21 
அனங்சம்‌, பொழி-206 
அன கக வேளமிழ்துகொணடு செய்த 
கோவியம்‌ புகை யணடதையொச்‌ 
இன்ற உருவாள, சரட்‌-11. 
௮னல்சன்‌, ஊா-209., கிச்சனை-21 
௮னர்சன்றலைதடுமாறதல, கிச்‌.த-17 
அனலெனனபபுசைகண்‌, ஊர்‌-62 
அனல்பற்திய வாலினவருணனை , 
பிணி-196, 188 
அனல்யாவலகுளிர்சல்‌, பிணி-]1 29 
அணிகம்‌, ௪மபு-5 
அனுமகுதல்‌-வருக தல்‌, அட்ச-17 
௮னுசன்‌, பாசப- 
அனுமன்‌, அடனு - 89: அனுமான்‌ 
வான ரமல்லன்‌, ஊா-86. % இரா 
மன்‌ பகழி; ஊார-600: ம ஆளகி, 
இலகரர்‌ - 49: % அனல்‌, சாது, 
௮ட்ச 80: % மர்தசம, பாசப்‌-01: 
ு சலுழன்‌, இங்க ரர-க48 % கரும்‌ 
பாட்பெவன-4௮0: ம அழிவுச்‌ 
குமவேசுததாசை, சடரா-27. % கயி 
லையின மலை, இலக சர்‌-20: 36 சென்‌ 
பு சத தளனானயிரவி. இருவடி-54: 
அனுமனைசகொள்ள விரி ததவாயா 
ரான அரசகர்‌ % ௮ருச்கனைசகொள்‌ 
ஞூம அரவு, பஞ்ச-61: அனுமான 
௨ மேரு ௮ரசகாசாணை ஊழிக்கட 
லும, பாசப-14: அனுமானதுவால்‌ 
“கோள: கடறரு-6% சிவபிசான 
மழு, பிணி-136, மூப்புரத3தய்த 
கோல்‌ - 181. அனுமான்‌ மால்‌ 
போல ூவளியனாய்‌ கரியனாய்ச 


இச்சை யனுமண்‌, 


௩௨ 





செயயனாய்ச்சாட்டல்‌, ஊர-102: 
அதுமானதுபேருருவம்‌, உருக - 
100, 105: பாசப்‌-541: அனுமான்‌ 
பெருவடிவககொள்ளல்‌, பஞ்௪-29: 
அதுமான்கசொண்ட பேருருலம 56 
உலகெயிற்திடை சொளேனம, 
சூளா-8- அனுமனைப்‌ பிரம விஷ்‌ 
ணுசசளின்‌ மாற்றுருவமெனல்‌, 
பிணி-1'7: அனுமானது சே 
வின்மை, ௧௧-58: அனுமான்‌ 
கருணை, சம்பு-45-:- அனுமான 
மூன்னேமீட்டிய கைசகளின்வரு 
ணனை, கடரு 88: உடமபின்‌ வரு 
ணனை-04: அனுமானது வேகத 
இன்வருணணை - 860 868: அ௮னுமா 
னுடலால்மேலிற்பசலும்‌€ ழிவிருளு 
மூணடாதல்‌ - 6: கடல்கடகக 
மேலெழுச்ததன்மை - 16: பாய 
வெழுசையில்‌ ௮துமனது விசை 
யால்‌ மரம்‌ முதலியனவும்‌ உடன்‌ 
செல்லல்‌ 17: பாதாளலோகசதை 
யும்சாணுகல-20-: சன்‌ வாவினால்‌ 
விண்டு காலினாலளச்சதுபோல்‌ 
மேலுலகளச்சான்‌-82-சடலகலககு 
மாறு மலையிற சால்களையபுனறுசை 
யில நிகழ்ச்தகிகழ்௪௫கள்‌ - 58-12 
மைசாசமலையிடல கூமியமுகமன - 
59,600 சு ரசையின்வலாயினுட்புககு 
வெளிவரல்‌-/1: அனுமான வல்ல 
மையையுணாகது சேவா மலாதூவு 
கல்‌ 11: அமலகாரதாரரையுடலைப 
மீதிசசொணவெருதல்‌ 82 ௮ரகஇ 
குடலை? கொணடுவருதல ம கரு 
டன மலைமுழையிணினறு ௮ரவை ௫ 
கொண்டெழமுதல-634: அனுமானைக 
கணடுவச்ச இலலககையாள % ௬ட 
சோனைகசாணாவசதசட்செவி, ஊா- 
75: அனுமான்‌ இல௫ககையினுட்‌ 
செல்லததொடகசல்‌-6] இலல கை 
மதிலையடுசசல்‌, ஊர்‌-02 மதுலேச 
சடக்அு ஈகரினுட்பகசசெல்லல '7/4 
இலக ணியைக கணடு வருகெ 
னல-81: இலகடிணியின தெயலப்‌ 
படைகளை யெலலாம்பற்ிவிண ணி 
லெறிதல்‌-89-: அசசூயாருசவிய 
பலரைப்‌ பார்ச.அகசொணட செல்‌ 
லல-108 121: அனுமன அணு 


சுந்தாகாண்டத்தின்‌ அரும்பதவகராதி முதலியன்‌ 





இவய வசன னை ததை டய அவதிக்கு, 


வின்மேருவினாழியானென௫௪ செல 


வன்‌-124: குமபசாணனைப்‌ பாத 
தல்‌, ஊர்‌ 121: அசசகசஙில்‌ நுணணி 
இ.ற்சென்று தேடுதல்‌-169: இரா 
வணன மாஸளிசையில்கோன்றிய 
வற்பாதககள்‌-204- படத இருக்கு 
மிராவணணளைப்பாகதல்‌-206- இசா 
வணனை யழிக்கககமு தல்‌ - 219, 
அனுமன்‌ ௮ஐனனுள்ளுறையுமழச௫ 
ணைட்போலெமமருவ்குமுலாவு அல - 
2௦4: சஎசைச்குச்‌ சன்வரலாற மத 
வியவற்ைககூறு தல்‌, உ௬௧-29- 
80: கூறிய அடையாள௪சதசொம 
கள, ௨௬௫௧-00, 62 இராமபிரா 
ன துவரலாறறைக கெரிவிச கல்‌- 
7/4 94 சசோளமேல்‌ ஏயிசசெல்லு 
தற்குச௪ தசை உடன்படாது கூறு 
தல்‌, சூளா-12 26: சீதாபிராட்டி 
செயதி சொல்வியனுபபு தல - 20- 
96 அதுமான்‌ வீசியெலிச்கதபொன்‌ 
மயமாண மரவகள மினனலையும, 
மணிம.ரல்சள்‌ சூரியரணத்சை 
யும, பொடிர்தவீழவன வான மரவ 
கள அகாரகையையும்‌ ஓததணன, 
பொழி-12 அனுமான்‌ செய்கை 
யால்‌ காலனுமமோயகதமை இலக 
சச கக அதுமான அறைகத 
அ௮தமை % அருவரை நெரியவிமும 
அ௮சணி, இலகரா-25 அறுமானால்‌ 
அ ரசகவீரா௮மிதல - 25-38 ௪ம 
மாச யுததஞ்செயசமை - 87 அது 
மாஞுல்‌ எறியப்பட்ட அ௮ாகசாதத 
தமவீடு முதலியவைககசோததாமே 
அழிததமை - 42: விழமுபபுண 
அ௮டைச்சமை - 50 ௮சசகா 
சணணினுமன௫இனுக சணிச கணி 
கலச ,கல்‌, ௪மபு - 36 : இருகையி 
னாலும படொரல்‌-25- சேணைசஸஹின்‌ 
மேல்‌ குதிகதல - 84 அதறுமாண்‌ 
இரிகல ம செல்சோல, வேசைய 
னதுமனம, காமறாடியின்‌ தண்மை, 
இருவினை-டைகதவர்‌ அறிவு - 
3௦ தஇிருமாலடியார தன்மையைக 
சகெரிவிசசல - 56. அனுமா 
னால கெொல்லபபட்சிச தனித து 
கின்ற சம்புமாலி % கெசததால்‌ 
கொல்லப்பட்ட. யாரளோ ச ஹின 


சுந்தரகாண்டத்தின்‌ அரும்பத்வகராதி முதலியன 





வட வ க வைவதசைகைையயய வை அணைவனின்‌. மனதைகதகைகைய எனை வடை அல்‌. 


ரசடுவில்யானை யரசனநிற றல - கட 


சமபுமாவியைககொல்லல - கீர்‌. 
இ.ுகணடு அறமுச்தளிர்‌ ததல்‌ - 
40 எதாக்ககசானேசெல்ல இரா 
வணைன்?ினைததல்‌-51. அரசரை 
சேகககித தன்தோளையும சோக்‌ 
கல்‌, பஞ்ச - 921: அ௮அனுமானால 
௪டவில்‌எறியப்பட்டதோ ௩ கட 
வில எழும சூரியன்தோ - &0 ௮ 
னுமான்‌ கசைககொணட எழு) ௮ 
ன்்‌கைககொண்டமமு - 460. அநு 
மானா லெரிககப்பட்டவாரசகா % 


ஊழிசகதிரோ னெரிததலேேன்பி 
லாவயிா, அட்ச - 27: அனுமன்‌ 
உாலாத்சுற்றி யட்சனைப்பறறிக 


கொணடு அவன்மேலேறுதல்‌-50. 
இச்தஇிரசத்தைக சணடுகொணடஆ 
லோசனை, பாசப்‌ - 25-27 அநு 
மன்‌ ,லவாரும்வாருமென்‌ உழைத தல்‌. 
பா௫௪ப்‌ - 55. சகோளபுடைதகல - 
87. வீரவாதம - 89. ௮னுமனபே 
ருருலைசசண்டு இச்தி.ரசி5துவிய 
ததல்‌ - 4: அனுமன்பின்‌ சென்ற 
அதம - 58: அ௮னுமன்பிணிபபுண 
டசாள்‌ % இச்‌இரன்‌ பிணிப்புணட 
சாள்‌ - 08. பிணிப்புணடதுகணடு 
௨௫ சையாலரககாகள கூறியன % 
பிணி-125; அனுமன௫ரத இருக 3 
இருவாககுவோமெனல்‌ - 5: கட்‌ 
டஇணடசை வேடிச்சைப்‌ பாரககப்‌ 
பலவிடககளிலு மரசகா இரளு 
தல்‌-1& பாசததாற்கட்டுணடான 
போன்திருச்சதறகுக்சா.ரணம-19, 
21-24. அனுமன்‌ பிணிப்புணட 
தைத தூதுவாகூறல்‌-20.௮னுமன்‌ 
பிடிபட்டதைத திரிஜடை சீதை 
க்குக்கூ ஐல்‌-00: அனுமன்‌ பிணிப 
புணணவருச்துஞ்‌ சதை கன்று 
பிடியு ச இறகுறுதாய்‌-86.இரால 
வணணைசசொல்லலாமா வவெனரறா 
லோசெதல-56-59. ரா௫ணனைரு 
இத்சோதல்‌-63: சாணின்னானென்‌ 
பதும ஒ.ச்சகாரணரமும-82. இசா 
வணனுக்கு நீதியுணாததல - 91 - 
106 வால்கொளுத்திவிகிமாறுஇசரா 
௮ணன் சொல்லுதல்‌ - 1317: அனு 


மனுடைய பிரமாத்திரத்தை விடு । 


௯௨௫ 





நகலை வளாக எனா 
கொணஷவைமாகால வளவ. 








விகதபபாசததரற்‌ கட்டி யிமுத 
தல-118: ௮அனுமன வாவிவரகர்‌ 
இஃசொணாவமல்‌-128: அனுமான்‌ 
செய்தியையமிச்து சாணஇவருச்து 
தல்‌-120 அனுமனு௨லித்‌ சுற்றிய 
சயிறு % கலுழுணைசசுறறிய ௮௭ 
வின்‌ச 2௨றம-184: இலலகையெரிக்‌ 
குஞ்‌ செயலைகசகணடுசவனா ணு தல்‌- 
125: சன்வாலையிலககசைகயின மீது 
செலுததுதல்‌ - 185 . பிணிபபினி 
ன்றுமீளவதிஈ்‌ தும்அறியாசானமடோ 
னரறுன்‌ % விஞ்சைதனை யறிக துப 
அதியாதான,பொயயைமெய போ 
னடிகஇன்ரயோு-122 அனுமாண்‌ 
தனனைவளைஈது கொணட வீச 
வரலினால்‌ வளைததல, இலல 54- 
அ௮னுமான்மீணடுவருவது ௧கண௨ 
வான ராகள்‌ % தாய்வரக்கணட பற 
வைப்பார்ப்புககள்‌, இருளடி.-8: அனு 
மன்மீட்சிசண்டவான ரரின மஇிழ௫ 
திசசெயல்‌, இருவடி-4: அ௮னுமணை 
வான ரருபசரிததல 5: ௮அனுமனு௨ 
வின விரணமகசளைசகணகு வாண 
ராவருகதல்‌-0: அஆலகதனைப்பணி 
நத பின்னை சாமபவானைக காஜு 
றப்பணிதல்‌, 1, வெனறியை யுரை 
பப வெளி மறதலைகூறல்‌ 9. 
அனுமனாதியா மீணவெராமை பற 
திய இ.ராமன இதனை - 52, 80. 
அனுமன்‌ செய்கசையாற்‌ சீதை ௧ற 
புடையளாய்‌ இணிதிருகஇன ரூ 
சளெனவுணாதல்‌, 50. சண்டை 
கறபினுககணியை யெனல்‌, த 
சை சமபுடையள ாயிருக்க கணட 
மையை-விலரித துககூல்‌ 59-87: 


அனைய, 'உர௪-19, பொழி-22 
அனையன, உருக. 

தன்பர, கடரு 12 

அ௮னறுதல்‌, பஞச-க&௦்‌ 

அனனம % அமகஇயா, ஊர்‌-103 
அன்னிமததணணல்‌, பிணி-140 
ஆகம்‌, சூளா 68, உருக-௮6 உடமபு, 
ஆகாயம % ச ரபி, ஊர-56 (௨ ரூக- 71 
ஆசறு தல, உருச்‌-20 

ஆச - ஆபம$; விபயைவு; ஊர டத 


பதறாசு, கட்டு, நிர்தனை-02: சூலி 
றம; சூளா- 1௦ 


௨௬ 














ஆசை-இககு, கடரா-87, ஊர-122 
அடகதகதாரடை, இலக-] 1 
ஆடகம்‌, பொழி-த8 
ஆடல்பாடலாதிவினோதம, ஊர-28 
அடவா, உருக-106 [-&3 
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மன சசையுள்ளஇசைகசோச்இ சை 
கூப்பி வணவசல்‌, இருவடி-5: 
இராமன்‌ இலையினினண்று மேயின 
பகழியென்னத் தாவுதல்‌, இருவடி.- 
12: இராமன்‌ சுசகிரீவணிடம்‌ சஞ 
செய்கை சீரியகன்ெனல்‌, இரு 
வடி-51: இராமன்‌ தேவருமல 
லன்‌: புரவலன்‌ புசல்வன்‌, பிணி- 
177. இ.ராமன்பால்‌ சேசமே ய௫சமீக 
குதல்‌, இிருவடி-09: இராமண்பு௪ 
மென்கிமாரக்ச ணனுமண்‌, பாசுப. 
41: இ.ராமன்மேனோகூய காதல்‌ 
மீனுயர் த தவன்‌ மருலகுதான்‌ மீருந 
மோ, ஊர-201-: இரரமன்வர்தவர 
யாது கூறுவரோர என௪ இர்தை 
கொள்ளல்‌, இருவடி.-58: இரா 
மன்‌ வாவியைக்செரன்று சுச்ரீ 
வறகு உரிமையையும்‌ கோவியற 
செல்வழுச்தருகல்‌, பிணி-80 
இ.ராவணனதுவரபலம்யாவும்‌ இரர 
மண்‌ அமபின்முண்‌ அழிதல்‌ இ 
நூள்விளசகன்முன்‌ அழிதல்‌, கிஈத- 
44: இராவணனது வழிபடுதெய்‌ 
வம்‌ இவபிராண்‌, கிர்.த-23: இரா 
வணனது வாரதகதையைச்கேட்ட 
சகசையினகிலைமை, நிச்ச - 58 
௮ சணமனையுருகிக்‌ தென்றிசைக 
குமோ மேருவண்டா மெனத 
செரிசல்‌, இலக-42 அனுமனைக 
கொல்லுமாறுகூற, விமீடணன்‌ 
தடச்தல்‌, பிணி-1]10: மணை வாண 
வேெறியக்‌ இளுதல்‌, சாட்‌-42: 
இசாவணனால்‌ அனுப்பப்பட்டு௪ 
சமபுமாவி அ௮அனுமானமே௰செல்‌ 
லல்‌, சமபு-2: இரிஞாத்‌ இிசளவலி 
யிழக்சமை, பஞச-53 இல கை 
வேலககா.ரணம  வினாவியஜிதல்‌, 
இலக 45: இராவணனிலையால 
எதையினகம்பழியாத்‌ தன்மை 
யை யனுமா ஜஞூகதெதல்‌, ஊர்‌: 
224 இராவணனுககுக இெெகரறி 
த்தவிசசகதைககூறல்‌, இ;த-58: 
பயிரான வரமுமவாளும ஈதல்‌, 
நிச. 5-43 இசாவணனுடன்செருத 
கசொழில்தாயதஅஅன்று, பிணி - 


சுந்தாகாண்டத்தின்‌ அரும்பதவகராதிமுதலியன 





02; தவததின்றுெப்பு, ஊா- 12 
பத்‌ அமுக சளின்‌ செயல்‌, பிணி- 
9 - 51 :எழுகிலைமாடம்‌ எரியா 
லெரிதல்‌ ம ஊழித தியாலேழுல 
குமெரிதல்‌, இலல-41] இராவண 
ஊைக்கணட அனுமன்‌ கோபம, 
ஊரா - 218, பிணி-55 இ.ரரஉ௨ண 
ணைகமிசால்வது தகு.இியனண்டென 
அனுமன்‌ கருதுதல்‌, ஊர - 921, 
பிணி-60 - 64: இராவணனை கும்‌ 
வேரா, பிணி-௮ூ: அ௮னுமனுறு இ 
கூறியதுகுமிசதிகழ்தல, பிணி - 
107: இராவணன்‌ அதநுமானை 
யெதிர்கச௪ செல்லல்‌ % கருடண 
கொசுஒின்மேறசெல்லல்‌, பஞ௫௪- 
வதை-2,. இக்தி.ரனை வென்‌ றமை, 
பஞ்ச ஒதை - 31. இருபதுகைக 
குதம்‌ பதத,ததலைகளு முடை 
யவன்‌, கடரு-28 இராவணன இரீ 
டஞூ சூடியிருத. தல 36 மேருலைக 
சடல கவிததுக சகொணடிருததகல, 
பிணி - 42 குபேரனைவென ஓமை 
பஞ்௪-லை த-20. கைலயையெகித 
தல, கிசத-45. இராவணணனணெனற 
பெயாகசாரணம, உருக-80 சீதை 
ஸைசகோ தலைமேறகொளளல்‌, இரு 
வடி - 72 . தனணையடையுமாறு 
எதாபிராட்டியினணிடம யது 
கூதல்‌, கிநத-2௦ 8/7 இகசயவலி 
வென்றவண, பாசப்‌ 11 இசவிஜஐ 
யம, பஞ்ச-வ)ைழைத-19. இராவணன்‌ 
புயலக ஸீல இிகிரியின வடுமு தவி 
யனவிள குதல்‌, பிணி-599. இரா 
வணன்‌ பூணட பசும்பொனாசம 54 
சடலிஐறபாராசத கஇரிள மிவயில, 
கிஈத-5.% கடல்மீது உதய மலையி 
லெழுஞு சூரியன ; ஊா-210. இரா 
வண்ண மணை 5 மேரு; ஊ.ர-208, 
இலக-98 மனையாகயெ இகட்கு 
சஉரரியருரைவிடம தாரகைக்குழே; 
ஊர 1617 இராவணணனமாாபு 34 
சடா. செட்டவான, பிணி 24; 
இராவணன்‌ வண மை மை 
ண்மை யிவற்றிறு குறையுள 
டணெி-44., இசாவணன , வளாசகு 
மனல ஒருசேர விஐத்தல்‌, சாட்‌- 
42. இராவணன்‌ வம்‌, ஊர-1 
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இலலகுசல்‌, 


இலக்கை, 


௯௨௯ 


இரிதல்‌-ஓடிப்போதகல்‌, சூளர-85 

இரியல்போதல்‌, பொழி-89, 409 

இரு, உ௱க-11 

இருதோகளை இருகைகீசொடு ௮றுமர 
னெழுதல்‌, பஞ்சு 56 

இருகிதிககுழவன, இலஈரா-16 

இருதூதுவெள்ளமரககா, ஊர்‌-08 

இருக்சை; இலக 22, சூளா-50 

இருவினை யெலலோர்ககு மொக்கும்‌, 
ஊர-205 

இருள.சுலீற்திருத்தல்‌ ம இராவண 
ன்கொலுவிருத தல்‌, பிணி-43 

இருளிலரசசாதிரிதவின்‌ வருணணை 
ஊ:ர-47 

இருளின்‌ வருணனை, ஊர்‌-44-&0 

இருளுதல்‌ - ,சறு,ச,தல்‌, இல - 97, 
உ௫௧-௦17 

இருள்‌ பொருளுமகாமமும, பிணி-98 

இரைகதல, சூளா-௦4 

இரைததாமல்‌, சூளா-02 

இலசகணகூரி, ஊா 152 

இலககண மரபிுகேக்ற 
ஊர்‌-103 

இலச்சணம்‌. ஊர-902, உருச்‌-38 

இலகஃம, கிச்‌ தனை &3 

இல காசேவிக்குப்பிரமன்‌ கட்டனை; 
ஊா 99%, 


இலகசாதேவி யனுமனைப்‌ புகழ்ச்‌ து 
விடையளி து௫ செல்லல்‌, ஊர்‌- 
95: இலககாதேவியனுமாணிடம்‌ 
தன பிழைபொறுக்ச வேண்டுதல்‌, 
08: இலலசைசகோபு.ரததின ற 
ப்பு, ஊர-20: 'இலகசாதேவியனு 
மானை வழிமறித்தல்‌, 2 இலக்கா 
தேவியிணியல்பு, 10. இலலகா 
தேவியின எட்டுப்‌ படைக்கலம்‌, 
78... இலககாதேவியின்‌ இகத, 
86 இலககிணி அனுமான மீது 
கசூலமெதிதல்‌, 84: இலககணி 
சணிசண-ஊரவைகுமுறை, 61 


ச.ரம்பு, 


உ௬௧-56 

கடனு - 24 5) இருமால்‌ 
இருவயிலு,ஊா-9: இலககை செல்‌ 
லும அனுமான: இரிகூமலையைக 
சாண௪ செல்லுமமேரு, கடறு-20 
இலலகை ஈகரததொளிச இழப்பு) 


ஊர-1௦, இலுகை சகர்‌ வாயிலை 
யணனுமனகாணல்‌, ஊர-65௦ இல 
ஊகை, மாடமாளிகைவருணனை, 
ஊர்‌-1: இலவகை மாளீகைகளி 
ஹனொஸிச௫பபு, ஊர்‌-16. இலக 
கையிலமுகைமிகுதல, சமபு - 49, 
இலககையில்‌ தோன்றிய உற்‌ 
பா.தகள்‌, காட்‌-454 இலககையில்‌ 
மரமகற்பகம, ஊர-10 இலவகை 
யற்‌ பசகலோவெனுமாறு இரவி 
லஓும வெளிசசம, ஊா-97 இலல 
கையிற்‌ பலவிடகசஸிலுஞ சீதை 
யைததேடிச்‌, செல்லும அனுமன்‌ 
௨ பூததசொறும்‌ வாவிசசெலலும்‌ 
வணி, ஊா-101. இலஙகையிற 
பொருதாா மழைகளுககிறு தியா 
லார,கடவுள்வாழ்தத-இலவகையி 
னுட்பு, மம எழுநூறியோசனை, 
கடர 94: இலககையின்கான்‌, 
ஊா-19. இலலகை.மின செல்ல 
மூம்‌ பணியாளரும, ஊார-10, 12. 
இல ககையின் பரப்பு, ஊர - 55 
இலஉசையின் பொழில்‌, ஊர்‌-19. 
இலககையெரிகையிலிராவணனரி 
வையாகுழுவுடன்‌ புட்பகததிற்‌ 
போதல, இலக-43”: இலலகையை 


சோகஇய அனுமன வியபபு, 
சடரூ - 92 - 9%, இலலகையை 


யெரிசகுசக்‌ தீ % காலவெல்கனல்‌- 
இலக 988: இலலகையை யெயி 
யுண கையில இலஉசைககசேோன்‌ 
தமபதி கொணடசாளென்வானவார 
கிலைகுலைதல்‌, இலக-89 இலககை 
வாயிலைப்பமறுிய வியப்பு, ஊா 66, 
01. இலககைவெளிசசதஇன வரு 
ணனை, ஊா-98, 99: இலகசை 
லெற்புநுடககுதல % சலம வாடை 
காசகத தளாசதகளஞதல்‌: சஉடரு- 
90 


இலஞ்சி-ம௫இழ்‌ உருக-4௦5 

இலவினுஞ௫லமுததளவெனு ஈகை 
மிஊையார, இலக-26 

இல-மணைவி, சிசதனை 52 

இலலுைுயலம, ஊரா 11௦ 

இலமலாசெே தொடாசசமரலா. 
தணை-90 

இலாதல;, பிணி-28, ௮ட்ச 85 


நிச்‌ 


சுநதரகாண்டத்தின்‌ அரும்பதவகரா திமுதலி.பன 
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இவாக்துகிறறல்‌, ச௪மபு-15 

இவனை ததணையுடைய யிராவணன்‌ 
புவன மூன்றையும வெணன்றகோ 
பொருளலல, ஊர்‌-142 

இழவு- கஷ்டம்‌, ஊா-65 

இஹிதல்‌ கீழிறக்க தல்‌. பொழி-22 

இழித்து நீத்தல்‌ - கழற்றியெறிதல்‌ 
உரு.5-25 

இழிசசேறு கல்‌ 
தல்‌, பிணி-0 

இழிஏ, உருச்‌-57 

இமூகுதல்‌, ஊா-124, சாட்‌-&0 

இமுககம-வழு, கசூளா-17, பிணி-1125 

இழுககுதல-தவற தல்‌, ஊா 98 

இழுஅ-செய, ஊா 117 

இழுதெஞ்சவிமும பலவிளகஸகைல்‌ 
அுளககுச்‌ சனறல்‌ ௩ பகைசோர 
வயாவேரா ஊார-164 

இழை, ஊர-164, 207, உருச்‌ 10,744 

இழைக்கு நுணணிய மருலகுல, 
சாட்‌ 6 

இழமைத்தல்‌-செய்தல்‌, காட்‌-85 

இழைகததால்‌, ஊர்‌-109 

இழைபுரைமருகுல, கிக்தனை 15 


- இழிவில்‌ மிச்சவரா 
6 


இளகுதல்‌ - மனவுறு இ சூ£லைதல்‌, 
பிணி 21 
இளக்கம-சோர்வு, ஊர-'/1 [16% 


இளககா இளககு - இளகுதல்‌ - ஊர்‌- 

இளககிளை-தமபி, சூளா 82 

இஸிவரல-எனளிமை, பிணி-11 

இதலகுதல்‌-தலைசரயதல்‌ ஊர-149 
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ஊழியபோவு, இஐ.௪ரா-12 [௮ட்௪-7 
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சுந்தாகாண்டத்தின்‌ அரும்பத்வக்ரா திமுதலியன்‌ 

ததவ பல்‌ பட்டப்‌ ட 2 ட டப ்‌ 
ணனை-128. கும்பசகாணனை யணு 
“ரூ. 


கும்பகா 
ட பனண்ணகலரசு, பர 


மன்‌ இராவணனென்று 
மிசசசன்ததல, 180. 
ணன -121- 
லை, ஒருவழிததொகச 
கர்ணன்‌ 
நிலை, 128- 129: கும்பசாணண 
படுததிருககும மண டபம-122 
குயிற்று சல்‌-௮மைத தல்‌, காட்‌ - 50. 
பொழி-&1. 
குமகதம்‌-கு.திரை, ஊர-1& சமபு-317 
கு. லகு,கோளரியாயினும்‌ மசா வராக 
மாயினும்‌ பற்றித தயோனாயின 
தணடிக்கவெனல்‌, ௮ட்ச-5 
குருகு சககரனயன்‌ மாலென்பரா 
தகையது, பாசப்‌-10 
குரச்குசசயம்‌; சடரூ-85 ௮ட்ச-18, 
20 


கு. ரககுதல்‌-தாழ்வ.படுதல, பாசப்‌-௦ 

குருகு ஈசசரைசசகட்டதென் றுகேட்டு 
இராவணன்‌ ஈகைத்துச ல 
கூல, இல-&6 

கூ. ரங்கு போர முடித்த தென்தல 
சிலை*த தொழிறகுச குறைவு, ஊர்‌- 
228 

கு. ரலசென்றோதுஙகருவையும்‌ களை 
வெனென்று ஓட்சன பிரதிஞ 
ஜைசெய்தல, அ௮ட்௪-25 

கு. ரணடம்‌, 2ஸா-151 

குரமபு-எலலை, காட்‌ 51 

சூரல்‌, உருக-75 

குசலை,; ஊா-86 

குசன்‌, பாசப்‌-31 

கு. சர, சூளா...74 

குரு-பரு.2.த) இலக ரா 

குரு இ, சூளா-5க: நிர்தனை 58 

குருதிப்புனல்‌ 94 ஆலு: ௮௨௨௪-28 

குரை ச தல்‌-ஒலி,த,தல்‌, கடறா-4 

குலக, பொழி 12 

குலம்‌ வமிசம்‌; கொகுதி, 
பொழி-1 

குலாவூதல; உருச்‌-9 
லிகம, கடரூ-9 

 ர-சசான. கடஃரு-22) ஊா.-216, 
தலஃரா-8 


குலிசி இர்திஎன்‌; பிணி-70 


உருக்‌-10* 


விருள, 
உருககொண ட.தீவினை-125 சூம்ப 
துயிலகொண டிருககு 


மப வை அணமவைவகைகைைக ககக அண்சனக்காவைசளை வ வாயா வவைனைசனளளளாள்‌ அவவை. 


அவடன 


சிக்‌ 





குலுவகூதல்‌, இலகரா-]1 

குலுஈகுமலன்றுயா, பஞ்ச-2 

குலைதல்‌, பொழி-12 

கு௮வ, கடமு-8. பொழி-48, சம்பு-1. 

குவளை, உருக்‌-509 

குவை, அட்ச-கம்‌ 

குழல்‌-கூச் சல, ஊா-150 

குழற் பு.ஐக குதலையர்‌, ஊா 18 

குழற்றுதல்‌-ஆரவாரிததல்‌, ஊர-1688 

குழன்று-தரணடு, உருக 57 

குழு-கூட்டம்‌, உருக-5௦. 107 

குழுவுதல்‌, உருக-82, இலலஐ-15 

குழை, ஊா - 116, பஞ்ச - 19. கிச 
தனை-12 

குழைதல்‌ - தோற்றல்‌, குளறுதல்‌, 
ஊர-6, 2/வரறுர்து சல; காட்டு 
12 வாடுதல்‌, கிரதனை 82 வளை 
தல்‌, பொழி-28 

குளகு-விலககினுணவ, பொழி-11. 

குளிததல-ரீசாடுகல்‌, சூலனா-6% 

குளி£தல, உருச்‌ 06 

கு.றஐகு. ஊா-168, உருக-44 

குறடு ஒருதோற்கறுவி; கிச்‌-13 

குதி, குளா-76 

குறித.தல, கிச்‌ தனை-60 

குறிததச்சொல்தல்‌, கிச்தனை-05 

குறிப்பாற்‌ கூருதவதிை யுணாச்‌ 
தோமென்று வானராகனள்‌ கூலுத 
ல்‌, இருவ டி-1.0 

சூறிப்பு, உருக்‌-84 

குறுெ தலம்‌, இங௧2-16 

குறுகுதல, ௨௬௧-107 

குறும்பு, தஇலகரால [சாட்‌-58 

குறை - துண்டம்‌, யீச்சம்‌, யா 01274 

குறைதல்‌-௮டககுதல, ஊர்‌-925 ௮ 
ழிசதொழிதல) திச்தனை-56 பின்‌ 
வாலகுதல்‌, கிக்தனை-07. 

குறைத்‌ தல, நிர்தனை-70 

குறையுயிர்‌, இ௫௨௧-26 

குணிதல்‌, உருக-84 


குணிததல்‌, உருச-54, 55, கூளா-57 
குனதயிலுற வெறிச்ச கொத்றன்‌; 
பீணி- 11. 


குன்‌.றிடை வாவுறு சோளரி % சேனா 
பதி தலைமேற்பாயு மனுமன்‌: பஞ்‌ 
௪09 


௯௪௨ 


குன்‌ றிவார்சசகுழவிஞாயிறு 4 இராவ 
ணன்‌ முடியிலணிர்த மெளலவி, ஊ 
£-2017 

குன்‌ நின்‌ தாற்று, ௪ம்பு-5 

குன்று-சறுமலை: இலகு ரிசியமூசபா 
வதம்‌. உருக-84. கிககனை-00 

குன்றுகளைக கழலகஞம்பச்‌ துமாடுமகச 
ம்‌, ௨௩-90 

கூசுதல்‌, உருக-22 

கூடம்‌ - மானைகட்டுமிடம, ஊர்‌-101 
மாளிகை, ஊா-1506 

கூடுதல்‌, ரூளா-19 

கூம்பு % குமிழி: கடரு-8 

கூலம-சரை, வால்‌, கடறா 82 

கூலவெளுசேனை, பிணி-28 

கூவ.தல்‌-சடுலவோசை கொள்ளுதல்‌, 
இல௫-5 [சம்பு-5 

கூறமினை யேற்றியன்ன குலப்பரி, 

கூன்‌-வளைர்‌ சவடமபு, கடஸூ-4'/: இல 
கரர்‌-'7 பாததரம்‌, இலக-&0 

கெழு,தல-விளககுதல.ஓததல்‌; உருக- 
40: கிர்தனை-11 

கேடகம்‌ முதலியன ௮. ரககியா தலை 
தொறுஞ்சுமததல்‌, கிச-18 

கேடுசூழ்தல்‌, பொழி 54 

கேதம, ஊா-160- சூளா-&:7 

சேழல்‌, ௮ட்௪-௦ 

கேழிலாள்‌, காட்‌- 71. 

கேழ்‌; கடரூ-80; உருக-52 ௪ப்பு-16 

சேளான்‌, சூளா-2 

மசேள்‌, கிந-0 

கை, பொழி-18; பஞ்ச-25 

சைகயாமடக்தை நிலம்‌உம்பியசதென 
மூகம்‌ மும்மடககுபொலிதல,காட்‌- 
19 

கைகாலற்ற ஐசச்சர்‌ கூட்டம (ழக 
மீதவெற்பினம்‌, இஐ௧ 80 

கைதொழுதிை தஞ்சல, பஞ்ச & 

ைததலை, சரூளா- கை (த) தலை - 
அணிவகுபபில்‌. பஞ்ச-05 

கைததல்‌, சூளா-4] 

கைஈசரமபினா ௦ வன்‌ புகழை ஈயப்‌ 
புறட்பாடினான்‌, ஊா-1 78 

சைபரததல, இககரா-)0 

கைபசர்செழுகதல, பஞ்ச 15 

கைமமிச துசகூறல, கடரூ-092 

கைப்மறிததல்‌, ஊா 148 


சு்த்ரகாண்டத்தின்‌ அரும்பதவ்கராதிமுதவியன 


கையன லி, பிணி 180 

சையில்முக மிருதகல்‌ 5) மலர்மிசை 
மலாபூகதல்‌, ஊா-118 

கையினால்‌ காசா இசா௨உணனுக்கு-சுசெ 
ய்‌. இகூறல்‌, இல௧-56 

சையு தல்‌, பஞ்௪-206 

கையுறுசெல்லியகசனி, உருக-95 

கொச்சை, பிணி-99 

கொடி, கசூளா-62 இலக-1 

கொடிஞசு, சமபு-27 

கொடியொடுககரிசள்‌ கடலில்வீழ்‌வ 
5பாயுடை நெடுககலம கடலில்‌ 
படுவ, பஞ்ச-89 

கொட்டில, ஊா.14 

கொட்டுசல்‌, இககரா-0 

கொட்பு- பணடலம, கோட்பாடு, கட 
ரூ-24: உருக-23 இெெப்பு, பிணி 
76 


கொண்டல்‌, ஊா-1 உருச்‌-88 


கொணஷூச்கிழித இடை துடிக்கும 
மின்‌ % இராவஊணணனண மாரபினூல்‌ 
நிச்தனை-௦ 


தகொதிததல, இறகரர்‌-7 

கொமுஈதுறு த, பஞ்ச 52 

கசொள்சை, பொழி-50 

சொள்ளுசல்‌, உருக-117, பஞ்ச௪.-0]. 

கொதற்றம, கிக்தனை-00 

சகொற்சவெண்குடை, ஊா-54 

கொதற்றன்‌-பிணி- 71 

கோ, நிசதனை-56 

சகோ௫ிசததுகில்‌, இலக-25 

கோடரம, பொழி-56. அ௮ட்ச-4 

(காடு, பிணி-2'7 

கோடுதல்‌, உருச்‌-5௦ 

கோட்டகம்‌-நீரநிலை, ஊா-88 

கோட்டுதல்‌, இகக௧ரா-13 

சோட்பு, பிணி-187 

கோதாவரி, உருக-62 

கோத, உருக-68, சூளா-26 

கோத துவிடுதல்‌, நிக்தணை -&4 

கோபததா றல, ஊா.-31 

கோபதகதைத தள்ளாது கவ்வ வந்து 
சார்த ஐதி)௮தரதகசையடுகல 
ள்ள மூக்கு, உருக்‌-54 

கோபம தமபலபபூச௫. உருசக்‌-54 

கோமகன்‌, கிரதனணை-47 

கோமளம்‌, உருச்‌-66 





சோமான்‌, சூளா-16 
சகோலுதல்‌, சூளா-18 
கோல்கொள்வான்‌-பாசன்‌, 
கோவை-ஆரம்‌, ஊா-]120 
சகோழ்‌-கொழுமை, ௪டரூ-66 
கோளரவு, பஞ்௪ச-01. 
கோளரி, கடரா-62 
கோள்‌ - அழிவு, ஊா - 87] வலி 
மை, சூளா - &9, இலகரர - 4 
காரியம்‌, ஊர்‌-291] ஈவசூரகம்‌, 
உருச்‌-102, பாசப-58: இடையூறு, 
சூளா-49) பலம்‌, இகரர்‌- 14 
உட்கொள்ளல்‌, இலக-2% கோள்‌ 
இழைத்தல்‌, கிச்சனை-06 
கசகெளத்துவம மணிசளி லசன்றது., 
ஊா-6 
௪கரவேலை, ஊர்‌-29, கிச்‌ தனை-]. 
௪க்கரவாசம்‌, கூளர-66 
௪௪௪றி - ஓாவாத இயம; 
௪ஞ்சலம்‌, சூளா-86 
சடாயு-உருக-18, காட்டி 15 
௪டாயுவாற றரையின்‌ வீழ்க்தவண்‌, 
௪டை, உருக்‌-51 [கிச்தனை-&2 
௪ண்டவேசம, பா௫ப்‌-56 
௪தககம்‌, கிச்தனை-12, இலகரர்‌ - 44 
௪ச.துமுகன்படை, பாசப்‌-59 
௫௫்சம, ஊர்‌],06, சூளா-81. 
அந்‌ இரமண்டலச்‌ இயாலுருகயெமு து 
குததலாற சலவரககா ஆவிபெறு 
சல்‌, இலக-21 
சந்‌ இரன்‌ % சுரபியின் முலை, ஊர்‌ - 56 
சச்திரோதய வருணனை, ஊர்‌ - 52 - 
சர்‌ து-௪சந்தன மரம, உருக-89 [௮௫ 
சமைதல்‌- அழிதல்‌, பஞச-01: நிகழ்‌ 
இடுதல்‌, பாசப்‌-25 


[34 


அட்ச - 


ஊர்‌-1&09 


சமைததல்‌-அழி்‌ தல்‌; இகரா - 42 
௪மபாஇ, ஊா-282 
௪மபுமாலி, பா௫ப்‌ - 10; ௪ம்புமா லி 


அணிவகுத்து அனுமானை செரு 
கல்‌, சமபு - 20: சம்புமாலி அனு 
மான்‌ எழுலவைஅறுதது லீழ்தி 
தல்‌, 46: சமபுமாலி இதசததைத்‌ 
சேவா இராவணணிடம கூறல்‌ - 
50. சம்புமாவி தன்மீது அம்பு 
எய்ததற்காக அனுமன்‌ பரிகசித 
தல-&3 சமபு. சாலி தாதை - பிச 
சத்சன்‌-3 சமபுமாவலிசானே யா 


சுந்தரகாண்டத்தின்‌ அரும்பதவகரா திமூதலியன 





௪௩௨ 
னாணன்‌-41: சமபுமாலி பலகை 
௪சேேனணை யோடும்‌ புஉப்படுதல்‌ - 


5 சம்புமாலியிறந்த செய்தியை 
ச்சொல்லத்‌ தேவர்‌ இராஉணனி! 
டஞ்செல்லல்‌-&6: ௪ம்புமரலியின்‌ 
னம % பொருப்பிடைகெருப்பு- 
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சேற்றில்‌ ஆழுதல்‌ - 42: சம்புமா 
வலியோடு சால்வகைச௪ சேசனையும்‌ 
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சரிதகல்‌ - சஞ்சரித.தல்‌; சுமபு - 4 
௨.வியொடுககசசெய்தல்‌: பஞ்ச-24 
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சனகன்‌ றன்‌ வினை க்கருமம்‌, கட்‌ 
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சான௫இ, ஊா-199, இல௫- 68 
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௦ ஐ-௪ழமுத்.திரம; பொழி-8% புளிய 
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கல்‌, நகிச்தனை-80-50: அணிகல 
ணை௫ இலையில்‌ முடிச்தா ரிியஞமூக 
பாவகத்தில்‌ எறிச்தமை, உருகி 


௮4 அ நுமாணிடம்சொணன்ன துடை, 
யாளம்‌, சூளா-॥7-68, 68 அறு 
மானைஅிொஞ்சீவியாக வாழுமாறு 
௮ நுகஇரஇத்தல்‌, உருக - 172 - 
௮ நமானைப்‌ புனை ஈதுஸைரதகல்‌. 
உ௫க-109-118 உம்பிபுல்லினாக்‌ 
மருடுககசாலையிலிருகசல்‌, இரு 
வடி-04. சகை சமல௪செல்வி, 
காட்‌-6'/ எகைசறபால்‌ பெண்‌ 
பாலா மேண்மை பெதீராரென 
ல்‌, இருவடி-61. சகைகற்பு இரா 
மனருள,. கல்லஉன்‌ இவைகாபப, 
இராவணன்கோறலைவிட்டு போயி 
ஊன்‌, இருவடி-18:  மேர்ச்தசாண்‌ 
ணிமிததலகசள, காட்‌-8௨-௧4. அய 
மத கால்மெலிச்தகிலை, 2 29- மரு 
கவகுல்போல்‌ சவேதுள௮ஙகரும 
மெலிதல்‌-8. அனுமன சட்ட்ணெடது 
சுமித்‌ துப்புலமபல்‌, பிணி 32- 
2௦. சதையினிடததுக்காதலால்‌, 
இராவணன்‌ மறுககுறு' மாதரா 
ரை வைத சுறுச்கொளகோக்சல்‌, 
பஞ்௪ - 66 சதையின்‌ கையிஐ 
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ல்‌ ..-அருந்துமரமுது, ௮றததவரை 
யண ரும....விருஈது, வீயுழு.மி£ 
மீளும்‌ மருச்து, உருக்‌-09: தை 
யினசசெசையி லருஸின்மை, கிச்‌ 
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சப்‌, உரச 55 [185 
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௬௫தஇி, உருக 55: சுரு இிராயகண்‌, கர 
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ச.றுசகொளல்‌, பிணி 66, பசூச 60 
அட்ச 1 





அணையைத்‌ யாவை கைவ வைவகவகடுஆடடயம பணமா னானாகைையர்‌ 


௬௯௫௬ 


சற்ற-ஒஓனறைச௫ சுற்றியிருககை, கட | 
ரோ லக [போலுதல, சடனு 9 
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பரிசு விதம, பஞ்௪ச-32: பரிசு இழைக்‌ 
அசகாட்டுதல்‌ - கிரூபிச துச்‌ காண 
பி.ச,தல்‌, உருக்‌-20 

பாதி, பொழி-49 
காட்‌ 9 

பறித தல்‌, காட்‌-20: இ௫ுகரர்‌-8 


டரிதிலான வன்‌, 


ட பரிபவம, ஊர-1%60 


பரிமளகக்தம்‌, கிச்தளை-2 

பரிவ, உருக்‌-72 

பருகு,ச; இலல-11 

பருணிதா-பு.ச இமாண்சன்‌, ஊார்‌- 109 

பருமிசதல்‌-௮லலசா.ரக சகொளளல்‌: 
௪பு-4: பஞ்ச-8 

பருவக்தேவா, பொழி 55 

பல சையாயு ௧௪௭. சம்பு- 6 

பலாச௲னம, ஊர்‌-70 

பல்லணம, பஞ்சு-8 

பல்வகையோசை, ஊர்‌-13 

பஉளககொடி. சடமு &6 

ப௨உளமலை இலங்கைக்‌ தீவிலுள்ள அ, 
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இலககையைககாணல்‌-91. 

பல ளமாகசொடி மினனென வுரை 
சம்றிட, வரைசேர்ந்த இவளும்‌ 
பொழற்பணைமாமரம்‌. யானையின்‌ 
தஇடையிற்காச்‌ அசல்‌, பொழி-20 

பவனன்‌, ௫௫௬௧-22 

பழி, உருக-18, 56, கிச-60 

பழிப்பு, கிச்தனை-70, சூளர-00 

பமுவசசோலை. பொழி-55 
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பள் ளம, உ௫௧-115:- கிச்‌ தணை- 72 

பளளி-படுசசை, ஊர்‌ .. 111: உருகி - 


௦0 
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பணி. கிச்தனை-605, பொழி 81 

பணித்தல்‌, உருச-தத 

பணிப்பு, ஊர்‌-1 75 

பனைமீன்‌, சடறா-22 
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பன்னுதல்‌ - ஆராய்தல்‌, ஊர்‌ - 28: 
யா ழி-51 

பா௫இயல்கொவி, ஆட்‌க-14 
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பாங்கர்‌. பொழி-25, இரு லடி-&6 
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பொழி-க்‌ 

பாச்குதைச்‌ இச்சகல்லமையுடைய 
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சர்‌-8 

பா மழை, கடறா-47 

பாடலம்‌, பொழி-81 


பாடல ரவு செவிபுக வுஉமருதல்‌. 
ஊா-192 

பரடல்‌ பணணிமை யடைதீதன, 
ஊ௱ர்‌-102 
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பிணி 48 
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பரவனை. பரசப்‌-௦5 
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பரவ தல்‌, உருக 9 
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299; மணத்திலகினைததல்‌, 
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பிசு. சூளா-09 
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பிரமன்வரம்‌, ஊர-]1. 

பி. ராட்டியின சாதலைப்‌ பெற்றமை 
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செல்வமுணடனையாதி, இருவடி 
70 

பிரிதல்‌, உரக-18 
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பிலததின்வாய்‌, பஞ்ச-44 

பிலம, பஞ்ச-61 

பிழமபு, உரு2-௦ 

பிழை, கிசதனை-61 
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பிஸி கல, சடரு-௦ 
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பி. றகல, சூளர-17 
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பின்னை, உருக-7௦ 

மீ த தல்‌, பாசப்‌-8 

புகா, இ௫கரா-6,இலல 2பி 

புகல்‌-சரணம்‌,கஊஊா - 198, புஈலுதல்‌, 
பொழி - 59. புசுழை வேடராடுக்‌ 
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புககவண, இருவடி - 19 

புடவியுடைகடல்‌ கிரதனை - 5 

புட்பகவிமானம்‌, இலக - 45 புட்பக 
விமாணம போது 64 னுமாண்‌ 
போவது கடமு - 24 

புட்டில, பஞ்ச - 3 

புணரி; சடரூ - 19, 75: கூளா- 50 

புணரிசசணககா - பஇனாயிபல கோடி. 
யா்‌, பிணி - 124 

புணரிகர வேரோோ ராசவிபொலி 
தல்‌ 6 அமுுசாரதாறமை கடலிண்‌ 
மீது விளஐகுதல, சடமு-7ம்‌ 

புணரியபோர்சசென வெழுசேனை, 
இருவடி - 88 

புணாச௫தருசேதம, உச்‌ - 100 

புணாதல்‌, உருக - 42, (ர 

புணாததல, பிணி - 00 

புணாபபு - கூட்டுறவு, இருவடி - 80 

புணட.ரிகை, களர - ] 

புண்டா ம, உருச்‌ - 76 

புணடிராகதி லெரி நுழைதல்‌ 35 
இசாவணனுடைய சிமையிசபட்ட 
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தல, சாட்‌ - 12 

புணணிய மென்னும்‌ பொருளெண்‌ 
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தல்‌, கிக்கனை - 14 

புண்ணீராறி செர்தீ 
இலக்‌ - 56 

புணணீர்‌, சூளச - 58 

புண ணுசேளே கோலிட்டன்ன மானம்‌ 
உ ண்்கண்‌ வதையாற றயர்சன் ற 
மனு. மழுர்கதவாரக்கைகஈண காண 
எக்‌ வருத, கம, பாசப்‌ - 

புதவு, பொழி - 88 

புதபபிழை, ஊா - 110 

புதுமணம்‌, ஊர்‌ - 120 

புதிமகே புகுதல, ஊர - 119 

புயம்‌ - தோள்‌, உருக்‌ -40 

புயல்‌. ௨ ரூக - 82, பொழி-87, இலக 
ரா- 20 

புயல்செபொ இக்தவாடை, கடர - 90 

புயண் மஇழ்புரிகுழல்‌, அட்ச-&0ு 

புாரசம்‌ - (யானை) கழுததஇ௫சயிற, 
குளா -30 

பசசை, பிணி - 119 
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மேனாள்‌-மாச்சாள்‌, நிர்தனை 05 

மேணியத,; உருச்‌ 54 

மை-மேகம்‌, பொழி 18.சடரா 5 

மைகாகளஞ்‌ இஉரகசஸிலமணியிமைக்க 
வ ருதல % ஒருவன்‌ ஈடலுண ஞூழ்கி 
மணிஈளையெடுத்‌ அவரு.சல்‌, கடறா 
48: மைசாகத தின்வேணடுகோள்‌ - 
த7- மைசாகமலைசிையறுப்புணணா 
மல தப்பினமை 54. மைசாகமலை 
தோன்றியதன்‌ ருணணை &0, 50: 
ஸபாசாகமலை மானுட௨டிவு கொண 
டஇபேசுதல 53. மைசாகமலையைத்த 
ள்ளிவிட்செசெலலல்‌ 52: மைநா 
கமலை ரூதல்‌ 59. மைகாகம்‌ அனு 
மானை ததககுமாறு வேணட்க கார 
ணம்‌ 55 மைகாகம அ௮ணுமான்வரு 
கயை யறிசதவிதகம 50: மைசாசக 
ததையெய்துதல்‌, இருவடி. 2 

மையல்‌, பொழி &8 

மொககுள்‌-௮ருமபு, நீாககுமிழி,கொப்‌ 
புளம: ஊரா 21 

மொய்மபு-வவிமை. பிணி 8 

மோய்மமயிரசேனை, சம்பு 21 

மோகமுற தல்‌-௮றிவுமயலகுதல்‌: இல 
க ௬6 

மோய்‌-சாய, இருவடீ 01 

மெளலி, சூனா 22 

யரக்கை, கடறா 09 

யாணர்‌ - புதுமை, அழகு; புதுவரு 
வாய, ஊா - 116, 118. சூளா- 
52 பாசப்‌ 1 

யாண்டு, கிச்தனை 51 

யாண்டும்‌, கிச்தனை 54 


௯௯ எ 


யாணடை எவவிடம, உருச்‌ 12; எல்‌ 
வாறு, காட்‌ 19 

யாதும, உருக்‌ & 

யாய்‌, ஞூளா 88 

யாழொலி, ஊா 209 

யாழ்ததேள்‌, ஊர்‌ 1170 

யானணைகளழிதல்‌, சம்பு 20 
களின்‌ தன்மை, ஊர்‌ 87 
கள்‌ கசோலுரிர்து கழமண்று 
வ௮கம்போலுதல்‌, இலங - 6: யா 
ணனைசசேனை சோச்சேனைமிகுதி, 
ஊா 11: யானைமீதுகொடியெடுகத்‌ 


யானை 
யானை 


ஐ.ரா 


தல்‌ ழக்கசம, சம்பு 26. யானை 
வீரை அனுமான அழிததல்‌, 
சம்பு 82 


யோகம்‌-செய்தொழில்‌, பாசப்‌ & 

வஇரவுறுதல்‌, ௮ட்ச &0 

௨ கை-இறமை, பாசப்‌ 89 

வசர்சன்‌_-மன்மசன்‌, பொழி 20 

வூததல்‌, கிச்சனே '/% 

சை, இலகரா 5 ்‌ 

வச௫ூ.ரம-இக்இிரன்படை, கடறா 24 

வஞ்9-தாகொடி, கிச்சனை 14, குூளா 
10 

.ஞ்யொ-மகளிர்‌, பொழி 1& 

வடசகெழுச்‌திலஙகைசெல்லும்‌ பரி 
இ, சடரு 28 

வடபாற்றோன்றுநுலாமதஇி, கடரு 80 


வடம்‌ - காற்றாடிவிடுஙசயிறு, சகடறா 
58, ஆரம்‌, ஊர்‌ 40 
வடஉனலமுதலிய அச்கிணியாவய 


குளிதல்‌, பிணி 1129, 150 
டவலை, பஞ்ச 41 
கடி, பிணி 7 
வடி.வழிபொழில்‌ % மழையகல்‌ விண 
இலக 19 
வடு-பழி, உருச்‌ 18: தழும்பு, இஙக 
மா 7 
வண குதல்‌, உருச்‌ 59 
வணடலமபுனல்‌, பொழி 82 
வணடறலோதி, இருவடி ௦0 
வண்ணம-அழகு, உருக 114 
௨ணமை, உருக 6, காட்‌ 69 
தனம, ஊா 118, திருவடி 84 
லதிர்தத, ஊா 206 
வச்தனம, ஞூளா 96 


௯௬ ௮ சுந்தாகாண்டத்தின்‌ அரும்பதவகறா தி முதலியன 





லர்தனை, இலல 68 

வச்இத்தல்‌, சூளா 89 

வமபு - ௬௪௬, வாசனை, உருக 1117- 
போர்ச்சொழில்‌, பாசப்‌ 5 

வயமாஃபயாணை, ஊர்‌ 17 

வயம்‌, உருக 116 

வயா, பிணி 7 

வயிரம்‌-வவிமை, கிச்சனை 56, பகை, 
பா௫ப்‌ 7, கோபம்‌ 81 

வயிரவேஇ-வசரயுதம்‌, உடு 56 

.யா-ஊ த கொமபு, ௪மபு 22, இ௩௪ 
ரா 20 

௨யாத்தகோரபகை, ஊர்‌ 195 

வயாத்தல்‌ - பகைகொளளல்‌, ஊர 
194, பாசப்‌ 21. 

ஒவயிறலைசகல்‌ - வயிற்றிலடித்துக 
கொள்ளுகல,பாசப்‌ 6, பொழி 49, 

. கசூளா 55 

யிறுதறசதல்‌, இலக 27 

யின்‌, உருக 98 

.ரம்‌-மேன்மை, காட்‌ 2 - 

உரமபறுசுமமையா, பிணி 16 

௮. ரம்பிழைசகும்‌ - சரம்பிழையாது, 
பிணி 108 

வாணினமைதல்‌, இறச 15 

வரிவில்‌, உருச்‌ 7௦ 

வருச்சம்‌, உருக 20 

உருணன்சயிழ, பஞ்ச 17 

வரை, உருக்‌ 40, நிசதனை 50 

வசை தழீஇயமஞை * இராவண 
னைசகசூழ்சச பலதஇிறமகளிா, நிச்‌ 10 

வலககொடுததல்‌, சூளா 809 

வலதசோராககுப்பிறாவைச்ச வாயி 
ல்வழி யேராதல்‌ இழசண்று ஊர்‌ - 

4, 


வலர்துடிச்சல்‌, சாட்‌ 85 

ஒலம,சூளா 5, வலப்பசகம, காட்‌ 89 

வவிபலம௦, கடர 65, நகிர்தணை -55, 
விஇ, உருச 8 

வவித தல்‌ - வலிமைசகொண்டு பொரு 
தல்‌ சம்பு 56, 47 

லலைலி-கொடி, கடரு 19 பொழி 97 

வல்லி-கயிஐு, விலககு, பிணி 119, 
இலக 86, துலசம்‌ இலக 18 

வல்லியம்‌, கடர 6 

வல்லே, கடரூ 18, ஊா 81 

வல்லையின்‌, இஙகரர்‌ 2 


சு 


வவ்வகல்‌, ஞரூளா 601 

௨ ழககுதல, சூளா 62 

வழி-வமிசம, கிச்சணனே 16 

வழதிசகொள்ளாசல்‌-வ_சப்படுதல்‌,பா௫ப்‌ 
40 பிரயாணஞ்செய்கல்‌, உருக - 
17 

௮ தியலாவதிமேலோடல்‌, பஞ்ச 64 

௮ தியின்மேல்‌ வைததசண்‌, ஊர்‌ - 
114 

வழு, உருக 82 

வமுவறுகாலம, பிணி 183 

வளர்வ % தேயவு. உருச்‌ 50 

வளை, உருக 48 

வளைகுளமபு, இல 28 

வளை௫சல்‌ - வணு்குதல, உருக 909 

வளைததல சூழ்தல்‌, இருவடி 20 

வள்ளம்‌ - கோணி, அட்ச 28 

வள்ளல்‌, உருச்‌ 5& நிகதணை 48 

வள்ளலகளஞூமவகையர்‌, கடர 00 

வள்ளாஇர்‌, கடர 22 

வலியன்‌, பொழி &5 

உனப்பு - வளா௫௫, சூளா 85 

வணிதையா இலகம்‌, சாட்‌ 69 

வன்னோள்‌ % பருவரை, இச 25 

வாககுதல்‌ - விடுதல்‌, ஊா 1170 

வரசகம்‌ - வாரசமை, சூளா - 26),௮ ர 
சனை, பொழி 26, இலக 225 

வாசவன்குலிசம, பஞ்ச 17 

வாசி - கூ.இரை: ஊர்‌ 10]. பஞ்ச 10, 
இலல-258 வாசி கடற்நியையள 
வின, ௮ட்௪- 8: வா௫ிூரித்தல்‌, 
௪மபு 8 

வாடிப்பாடு-டுபருமிதம்‌, நிர்‌ 25 

வாடை-தென்றல்‌, அகடறா-74: ௨௨ 
சாற்று, உருக 5 

வாட்டுசல்‌ - ௮ழித தல்‌, பிணி 109 

லவாணாட்செல்லையின்று, பாசப்‌ 88 

வாணஷூச்கு - கூரியஞூசகு, கிச்‌ 2 

வாகரம, உருக 8 

வாமம்‌ - அழகு, இனிமை, ஊா 101 

வாயாதபவளக சாடெனப்பொலிதல்‌ . 
ஊர 55 

வாயில்‌, உருச்‌ - 61 வாயிலஉதஇரசத்‌ 
சோடு கடவில்‌ விழுக்த குதியாக 
ள % வாயிடையெசகியுடை உட 


லை, பஞ்ச &1 


சுந்தாகாண்டத்தின்‌ அரும்பதவகராதிமுதலியன 


உாயில்காவலரின்‌ படைச்சலஙகள்‌ 
ஊா-69, 70 [ தல்‌, ஊர-6ூ8 
லாயில்காவலல னர யனுமான்பாரத 


வாயு மைகாகதகைக்காத்கான்‌, 
ரூ - 54 

வாய்‌, இலக - 14: பவளம்‌ ஊர.-82 

வாயமடித௫கல்‌, பாசுப-5 

வரய்மை- உணமை, கடரு-03, பிணி.- 
10௦ [திருவடி -8 

வாய்வெருவுகல்‌ - வாயகுளறுதல்‌, 

வாரண கசாக்கவர்கான்‌, பிணி..79 

வாரி-சடல்‌, பொழி-87, பஞ்௪ச-&0 

வாரிசேரியககுறஎ௰ித பொறகுல 
வல்லிகள்புயயகடற றலை வீழ்வன 
௩ வாரிசேரியககு,௰ வெயிழ்கதிர்ச்‌ 
கதுையற்றுப்‌ புயற்கடற்‌ றலைபுக 
சன, பொழி-87 [வன்‌, பஞ்ச-40 

வாரியினெமுஞ்சுடாசசடவள்‌ வாண 

வாரிவாணம, ஊர்‌-20 

வாருதல, பொழி-22 

வார்‌, ஊா-9௮௦, பொழி-54 

வார்குன்‌ ரூமுலை, கிர்தனை-29 

வார்த்சை, சூளா-34, இலக-63 

வார்பூட்டுமுலை, ஊா-] 04 

வால.இ-வால்‌, கடர 

வாலதிகதோம்சசனன்‌, இலக-59 

வரலம - பிணடிபாலம்‌, ஊா-609 

வாலி, இராவணனை தகதன்வாலில்கட்‌ 
டி. எட்டு இசையில்‌ தாவிசசெலலு 
தல்‌, உருக்‌-80 வாலிசேயரச௪ து, 
இரு டி-4'/ வாவிசேய்‌ புகனற 
வரைபொனறாமை: இருவடி - 89: 
வாலிசேய முதலகதறரோரீட்டம, 
இருவடி.-19. வாலி,தேவாவேண்ட 
வேலையை வில௰சண்மத்தித்‌ சுற்‌ 
இியசாகம்‌ தேய வழுதழக்கடை 
தல்‌, உருக்‌“20 

வாவிமைச்தன்‌, உருக்‌-26 

வாவியிணிறப்புஞ்்‌ சுக்கிரீவன்‌ றலை 
மையும்‌, பிணி- 64 

வாவியென வசலாறு, உருக-30 

வாவியைசகொன்றானுக சாட்டொழி 
ன்மேக்கொண்டமசை இராவணன்‌ 
பரிசசிசகல்‌, பிணி-66 

வலியையழிச்சவும இ.ரரமன்றேவி 
ஸை யலகதனாடவமகா.ரணமென் 
ஜனெனல, பிணி-85 
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கட... 


௬௯௬௯ 


வாவிற்பட்டுச௪ சுழலுமரக்கா % சற்றி 
வீசலிம்‌ சுழலும பமப.ரம்‌, இஐ௪- 
20 
வ2லைசகதோய்‌ தக கனாம்‌ கடலில்‌ முழு 
இன வரிறத்தகல்‌, இலக்‌-59 
வால்‌-காற்றாடிவால்‌, கடரூ-84, வெ 
ண்மை, பொஜழி-35 
வால்௮ம்கரிசககவன - தூய்மையான 
கீரை [கலகையை] முடியிக்கொ 
ண்டவன்‌ இவன்‌ காட்‌-58 
வாவி-குளம்‌, சூனா-ட0௫ 
வாழி-சாஉாதுலாழ்ச்‌ இருக்கும்‌ நிலை, 
வரளா, நிரதனை-81 [பிணி 54 
வாளாத்றுசகணணாள்‌, ஆற்று-உவம வு 
வாளி, குனளா-65 [ருபு; ஊ-219 
வாளெனவொளிர்‌ பல்‌, ௮ட்௪-847 
வாள்‌-ஓளி, உடறா 58 ஊா-116 
வானமீனைசசழலகாடுதல்‌, ஊா-1839 
வானம்‌-பறிததகஞுழி, பொழி-55 
வானயாறு, ஊா-5. வானயாஜத்றுகீர 
குளிரப்பிலவென்று மழையபொதுக்‌ 
தாடுகல்‌, ஊா-]1க்‌ 
உஊான.ரர இராமனிடம்‌ ௮னுமாணை 
மூர்து 2வனுப்புல்‌, தஇிருவடி-த1: 
வானராமதுபானஞ்செய்து சளித 
தல்‌-10. லானரர்‌ மதுவனதஇவி 
ணிதிருததல்‌-26 வானரவீரா சே 
ணைசகட்கு மதுவளிக்குமாறு ௮௯௪ 
தனைவேணடுதல்‌-14 
உரனவமகஸீர்‌ அரகஇியர்ச்கு நீராட்‌ 
டல்‌, ஊர-105, 104 
வானா, உருக-௦௦ [பிணி 5 
வானவா.  .. . கைததகரமரைகஇக்‌ து. 
வானவேறு, காட்‌-42 
வாணிணிடைவீசியமரசசால்மாளிகை 
திகார்‌ தபெரடியாதல்‌ ,% மால்வபை 
சள்‌ வானவிடியாலொடிதல்‌, பொ 
ி-19 
வானுயாதேரின் வைகு நஈச்தாவிளககு 
உருக-69 
வானோ, பொழி-10 
வான, உருக்‌-89 பெருமை, சூளா-&0 
விசகடவேடததா, காட்‌-57 
விகாரப்பாடு-சடவுள்வாழ்த.து 
விச்சாது விமுககுதல்‌, சடரு-॥0 
விசயமவைகுகதோள்‌, கடரா-14 
வி௫-சட்டு, பிணி-119 


௯௭௦ 


விததெலிதல்‌, இங்ச-42 

விசுமபு, கடஸனு-91., உருச்‌-99, சூளா- 
82, 108 கிச்தணை-9 

விசை, கடரு-22 

விஞ்சை - விகதியாதகரா, ஊா - 185 
ட்ரஹ்மவிசயை, பிணி-122: ௪ரஸ 
இ.ரம-189, விஞ்சைமண்ணாமூடி. 
மூகவியனபணையமாசச சூதுபொ 
ரு.கல்‌ ஊர-165: விஞசையுலகம, 
பொழி-14: விஞசைவினை , உருக- 
1 விஞ்சைவேர்சா கேடசம முத 
வியலற்றடன்‌ மேலெழுர்கததோல்‌ 
ம, கடஸூ-/ 

விடசாசம, சடரூ-50 

விடுதல, கிச்தனை-60 

விமகேர்‌-செலு ச தியதேர்‌, பஞ௫௪-54 

விடுத,சல்‌-அனுப்பு,தல்‌, உருக 96 

விடை-இடபம்‌, காட்‌-5% 

விட்டு-விஷ்ணு அசாயம, இலக-61 

விண , பொழி.-23 

விண்டலமபுச நீலகயெணெபுனல்‌, 
கங்கை, பொழி-82 [சூளா-7 

விண்டவர்‌ - பிரிந்தவர்‌, ஊர - 227 

விணடு-இிருமால்‌, வி௨௨ணு, பொழி- 
92, சூளா-72, 2௧௫, 82 

விணடுபிறச்சனன, பிணி 81 

விண்ணவன்‌, உ௫௮௧-26 

விணணாடு, ச௪டரூ-1 [ ர-91 

விண ணுலகசமாஇயமெல்வியல்‌, கட 

விணணுறச்சருளன்‌ மேலவிளகும்வி 
ணடு அனுமான்‌ பெடுவெகிகில்‌ 
விளககுமசகண்ணன்‌, சூளா. 72 

விசரனம, இலஐ-1. 

வித, உருக 75, சூளா-10 

விதி5தல்‌, பொழி-20 [104 

விதியார்‌ - படைததற்கடவுள்‌, ஊார- 

விதியின்கொாட்ட, உருக-81, 82 

விஜாகதல, ஊர-126 

வி.தஇி.உலிகடததலரித, சாட்‌-9 

விசைபடுமுயிரா, இல. 289 

விததக, கடரு-18 

விக௫கம்‌, கிசதணை-49 

விததகன்‌, பாகப்‌-51 

வித, உருச்‌ 55 

விம்டணனைசகணடு அ௮னுமாண்‌ கு 
ஹைமிலலவனென்வுணாதல்‌, ஊ 
ர்‌ - 187: விபீடணன்‌ கருநிறதத 








சுந்தரகாண்டத்தின்‌ அரும்பதவகரா திமுதலியன 


௨னாயிருககச்குச சற்பிகச கார 
ண... விமீடணன்‌ தருமமனனான ன்‌ 
126. வியீடணனதாகளைக மிகால்‌ 
லலாகாதகென்று இராவணனுககு 
நீழிகூறுதல, பிணி-112-110: விடீ 
டணன்வேச்தா...8ீமூசோரவிரும 
டப போசதபுணணியன்‌ : ஊர.-18 
விமமல்‌- ஓுன்பம்‌, உருச்‌-66, ஏககம, 
பா௪ப-17, களிப்பு, இருவ டி.-8 
விமமுதல-பூரிகதல, உருக-87, 017, 
மிகுதல்‌, பொழி-109- வாயவிட்டுப 
பலமபுகல்‌, காட்‌-5 15 
விமமு௮.சல-சோ௫ுததல, 
உருக 90. காட்‌ - 18 
வியலிடம்‌, க௦௫-20 
வி.ரசகல்‌, சூளா-86 
வி. ரலார்‌-பஸகைவா- சம்பு 84 
விராதனை தஇிவினை௮ஷ்விய சாபமு௦ 
மாற்றுதல்‌, காட்‌-20 
விராவருதல, சூளா- 1/4 
விரிஞ்சன்‌, உருக 111: விரிஞ்ச௪னாடு, 
சடருூ-10: விரிஞசன்படைக்கலம்‌, 
பா௫ப்‌-5க்‌ 
விரிசல்‌ - பிளவுபடுகல்‌, கடரூ - 6, 
உருச-40: பரவுதல்‌, உருச - 105 
பொழி 52 
விரிததல-விஒயிககல்‌, 
வீசுதல்‌, இலகரர-9 
விருககம, பொழி. 
விருது, சடரா-01, 78, காட்‌-15 
விரை, பிணி.18 
விலகுதல்‌, நதிசதனை.&0 
விலலகல்‌-மலை, உடரா-14, 54,உர.௧- 
விலலஇனா, சூளா 5 [20, 6 
விலகு, பொழி-42 
விலகுதல்‌, கடவளவாழ்தது 
விலாதி, பஞ்ச-9 ்‌ 
வில-ஒளி, சனு௬, ஊர்‌.116.௪ம்பு-14 
வில்ம ஐகழலர்‌, ௪மபு-11. 
வில் விடு கல, பொழி- 57 
விலலிதாசன்‌, பிணி. 74 
விசி, பொழி-2, உருக்‌-05, ௮ட்௪-51 
விஜிசனாயிரமுய கொண்டவேச, 
அட்ச 20 [ல்‌, ிணி-46 
விழிமனககசையொடு ஒதாடருமா.௨ 
விழமுஙகுதல; சூளா-8த [ஊார-16& 
விழுதல்‌ - அழியுமநிலேயைய்டை அல 


அழுகல்‌, 


மிக சனை-68. 


சுந்தர காண்டத்தின்‌ அரும்பதவகரா தி.முூதலியன 


விழுமிய, உருக- 7/3 
விழைதல, பொழி-28 
விழைஈத௮வ்வினை வேரறவீசினா, 
ன்‌, ஊார்‌ - 109 
விழைவு, ஊா - 198 
விளககுதல்‌, போழி-க1 
விளமபுதல, நிரதனணை- 75 ட 
விள 


விளரி - ஜாபண, கிஈதனை-30. 
ரிசுசொல்லியா, ஊா-88 
விளிதல்‌-இற,ததல்‌, உருக-18, கழி 


தல்‌, கிர்தனை-6 

விஸிததல்‌ - பேராரவாரஞ்‌ செயதல்‌, 
கடரூ-88, கொல்லுதல, கிரதனை- 
6, இலகரா-18 

விளிமபு சத்றிடம்‌, இலக 52 

விளிவு - அழிவு, நிச்தனை-66, வீர 
கோஷம, இலகரா-28 

விளைதல்‌-பலித்தல்‌, உருக-75, கிர்த 
னே -05, 70, இருஉடி - 27 

விளையாடுதல., பொழி-19 

விளையுமஃஅ-விளைவது, ஊா 96 

விள்ளுதல்‌ - நீலகுதல, உருக்‌ - 5& 
பசைமைகொள்ளுதல,பொழி &0, 
விளங்குதல்‌, ஊர-1065 

விறகடக்தததற்ிலர்‌, இல௰-]1.6 

விற்பகல்‌, காட்‌ - 4% 

.விறயடைமுதவியசேனை களின்‌ மிகு 
இ,ஸலா - க] 

வித்லை-ஓழித,தல்‌, உருக-67 

வினவூதல்‌, உருக-28 

வினை - மூஹைமை, ஊழ்வினை: கட 
ரூ-&9 பாவம, கிக்தனை-563 போத 
கதொழில, சூளா-6 

வினையுடையரககா % இருகதை: 
சனதிதழல,அன சன்‌ வில 56 ஊதை: 
இலலகை %கனகம. சூளா-59 


வீச்சம்‌-மிகுதியானது; கடவுள்வாழ்‌ 
தது, உருக-112, பூரிப்பு, செரு 
சகு, பிணி-9க்‌ 


வீசஇடுதல - நிலையாகககொள்ளுதல, 
வீச்குதல்‌, பிணி-08 [கரட்‌-609 
வீஙகஞுதல்‌, கடனா: 72 ௨௬௧-006 


வீசுதல-செய்யாதொழிதல்‌, சூளர - 
வீடணன்கோயில்‌, காட்‌-52 [15 
வீடினசன்‌ தறன, சாட்‌-08 

வீடு - கீகுகை, ஊர - 25 சூளா-6 


ஊக 


வீட்டுதல்‌, சூளா-ஜி 

வீணையிமையடைததன, ஊர்‌-102 

வீணை யுகுழலுமமிடறும வேற்றுமை 
யிசறாதல, ஊா-187 

வீணை புமயாமுமவேறு, ஊர்‌-6 

வீதல்‌, கடறோ-84 

வீதி, ஊர-100 

வீயதல, உருக 69 

வீரசூடி. கை, பஞ்ச-18 

வஷீரபட்டம, பஞச-109 

வீரம, ஊர-17& 

வீஸ.7-கடல்‌, உருக-5 

வீவமுதல்‌-௮ழிவடைதல்‌, உருக்‌-72 

வீறு-பெருமை, கடரு-47 

லவீம்நுசசெல்லல்‌, சமபு-42 [ரூ.54 

வீறறபட்படுதல்‌ - வேறுவேரறுகல்‌, ௪௨ 

வெடிததல்‌- உடைதல்‌, ஊர்‌ - 204 
லடியோசையுறல்‌, இலக-10 

வெண்குடை % பிறிசொருமதி, வா 
னுதவெடிதத ெள்ளீயககுன்‌ து: 
பிணி 88 | 

வெண்கொடிபரத்தல்‌ % வானயா்று 
வெண்டிரைபாச்தல்‌, பஞ்௪-! 

வெண்மழைகிழித து 5 கோன்றும்‌ . 
மின்‌ % விமானவுமாக்தம்களிரஜ ஊர- 

வெணரு றி, ஊர-58 [119 

வெணமை௰கலகூயெபுகழ்‌ - ௮பூ£ர்த.இ. 

வெஜபபு, உ௬௧-06 [ ஊர-406 

வெதும்புதல, காட்‌-19 

லெக்கிடுதல்‌, பஞ்ச 20 

வெப்பு, பொழி-6 பா௫ப்‌-1/ 

லவெமமை - கோபம்‌, கடுஞ்செயல்‌, 
பாசப்‌-22, 2௦ _ 

வெயில்‌, காட்‌-89, பொழி-1௦, 87 
உகஇ௫ரம, காக்இ, கிக்தனை-00, இவ்‌ 
கரா-ட 

லெயில்தணிகையிற்‌ சுக௫ரீவணிஞச்‌ 
கையை வானரர்‌ யாவருஞ்்‌ சோ 
தல்‌, இருவடி-52 

வெயில்வியிகதிர வன, இல௧-20 

வெய்தின்‌, கடறு-21 

வெயது, உருச-87 

வெய்ய, கிசதனை-69 

வெய்ய, சூளா-15 

வெய்யோன்‌, ஊா-&2 [சம்பு-௨- 

வெரிஈ, கடரு-6 முதுகு, சாட்‌ - 59 

கெவருவல்‌, கடரா-௦ 


௯௭௨ 


வெருவி விம்முதன்‌ - ௮அஞூககல௫கு 
கல்‌, ௮ட்௪-17 

வெருவு,சல்‌, பொழி-&0, ௮ட்‌௪-48 

வெருளுமலெம்புசை, இலக-8 7 

லெல்லுதல்‌, கிச்சனை-80 

வெல்லுதரோ௨2 லொனளழறேயடுசக 
அ, பாசப-2௦5 

வெவ்வழி, உருக்‌-100 

வெவ்விடச்சையமிழ்தெனெ வேண்டு 
தல்‌ % சதாபிராட்டியை (இராவ 
ணன ) வேண்டுதல்‌, கிர்தணை-24 

வெளி-ஆசாயம, வெளிசசம்‌, ஊர்‌- 
02, 71 

லெளிசசல்‌ - வெளிப்படையா தல்‌, 
வெண்ணிமகையடைதல்‌, கடரு- 
20, ஊா-136 

வெணியிடை, ௫௧-20 

வெள்குதல, சூளா 01 

வெள்ளடை. கி5-2 

வெள்ளம - ஓரபெருச்தெரசை, ஊார- 
08- உரக-82 சனணீா: ஊா-154 
மலையமானாட்டீணினறு வழமல்குர்‌ 
இசைசசொல்‌, பெருக்கு, கி 
னை-'/2 

வெள்ளி-வெண்ணிழம்‌, உருக-589 

ெளஸிடை, பிணி-122 

வெளஸிடைமருககுல்‌, ஊா-111 [58 

லெள்ளியககிரி-கைலாயம்‌, பொழி- 

வெள்ளியலகுன்று இராவணனுககு 
அஞ்சியிருச்சவரலாற, பஞ்ச-2 

வெதி, உ௬௧-57 [பாரச௪மப்‌-80 

லெறிகதல - மயகசககொள்ளுதல, 

வெறுககை-மிகு இ, ஊர-809 

வெறுப்புணடாயவொருததி மறுகக 
வாழ்வு ௮அழகண்று, ஊா-101 

வெறறம, ௪மபு-46 

வென்று-வெதறி, இலக.ரா-௦ 

வேகமோய்தல்‌, பஞ்ச௪-55 

வேசம-௮௪௪ம, ஞளர-62 

வேகமசை ஒருவசைமரரம்‌, பொழி 25 

வேடணு ,,கமபி கிண்றமபி,..எனச 
சொனனசணபு, காட்‌-29 

வேடன்சைபார்ட்புபப்‌ பேதுறு மன்ன 
மணன்ணாள்‌, பிணி 51. 





ஆ. ஜி. பிரஸ, ஜீ. டி, மதராஸ்‌, 


சுந்தரகாண்டத்தின்‌ அரும்பதவகராதிமுதவியன 


வேணடுதல்‌, சூள்ர-50 

வேசராயகன்‌ றனணித்துணை வன்‌, 
பிணி-64௮ 

மே தகீதிவிஇி, பிணி-100 

லேதமும்டோதமூம்‌, உருக-90 

சே தல்‌, கிர்தனைஃ-4௦ 

வேசனை, ஊர-19%&, கூளா-ூ09 

வேதி, பொழி. 18 

வேதிசை, ஊர-130. வேறுபடுத்து 
௮௮, ௨௧-68 

லேய்சல்‌-சூடுதல்‌, சூளா-&0 

வேம செய்குன்று, பொழி-57 

வே ரறுதசல-௮டியோடு அழித்தல்‌, 
கிர தனை 72 

வே௱ி-மதுபானம, ஊார-].26 

ஷவோ-மலையின டிப்புஐம்‌, கடர - 52 
வியாவை, 74 

லகவோத்தல்‌ - மனம்புழமுகசல்‌? இது - 
௮ச்‌௪சஇன்செயல்‌. இ௫௪-51, ௮ட்‌ 

வோ்பொடிததல்‌, ஊர-111] [௬௪-24 

வேர்விமு, சதல - வேரிறக விழுதல்‌, 


இலக-20 
வேலை-கடல்‌, உருக-80, 1]: நிர 
தனை-08, குூளா - 54; வேலைய 


னூாகலி, ஊா.- 99: லேலை யெரி 
தாய்ச௪ செல வுலையின்மறுகுதல்‌, 
இலக-15௦ கேலையொளித௫ குண்‌ 
வேள்‌, காட்‌-1] [௮; சடமூ-52 
வேள்வி நீலகியசாற்‌ பசிசசசனவி 
மாருஇவாலைப்பற்றி இலலகையை 
யுணணுதல்‌, பிணி-140 
வேறல்‌, சூளா-2 
வேறு-மாறு: பாசப்‌-5& [கடரா 54 
வேறறுட்புலதககோன்‌ - பகைல்ண்‌, 
வேற்றரோ-பகைவர்‌, பிணி-115 
வேணில, பொழி-109 


வைகுதல்‌ - வாழ்தல, தலகுதல்‌ - 
உருக-12, 24, 79 
வைதல்‌, உருக-17 [51 


வைச்தல - ௮நுக௫ கத்தல்‌, சூனா - 

வைபபு- உலகம, பிணி-118 

வையஞ்சேசதல்‌ - இறதச்து விமுதல்‌, 
உருக்‌ - 72 

லையம-உலகம, குளாமணீ-80 


அச்ச னையாகாம அவவ தகவ 


